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širší  výkonný  výbor  národní  strany  svobodomyslné  na  schůzi, 
konané  dne  13.  června  1907  se  usnesl,  aby  bylo  znovu  zahájeno  vy- 
dávání měsíčníku  národní  strany  svobodomyslné  »Ceské  Revue«. 
O  potřebě  takovéhoto  orgánu  pro  stranu  naši  netřeba  se  dlouho 
šířiti.  Národní  strana  svobodomyslná  potřebuje  své  revue,  kde  by 
zvláště  za  nynějších  dob  přední  hlasatelé  a  zastanci  politického  libe- 
ralismu pracovali  o  prohloubení  a  doplnění  tohoto  směru,  jehož 
otcem  jest  náš  K.  Havlíček.  Strana  potřebuje,  aby  měla  tribunu,  kde 
by  její  odborní  pracovníci,  jejichž  péra  začasté  vyplňovala  pro  nedo- 
statek revue  vlastní  strany  revues  směrů  jiných,  mohli  se  vyslovovati 
hlouběji  založenými  a  obšírněji  podepřenými  projevy  o  důležitých 
otázkách  svého  odboru,  pokud  otázky  ty  náležejí  zájmu  veřejnému. 
Národní  strana  svobodomyslná  konečně  své  revue  potřebuje,  aby 
ji  mohla  volně  a  otevřeně  mluviti  ve  smyslu  svých  zásad  k  naší  intel- 
ligenci  všech  stavů  a  aby  ji  mohla  důvody,  věcnými  úvahami  získá- 
vati pro  své  stanovisko. 

»Ceskou  Revui*  vydává  národní  strana  svobodomyslná  svým 
vlastním  nákladem,  chtějíc  tím  svému  orgánu  zajistiti  úplnou  volnost 
v  pronášení  názorů  ve  směru  výše  urvedeném.  Vedení  národní  strany 
svobodomyslné  doufá,  že  jeho  snahy  budou  náležitě  pochopeny  a 
naleznou  podporu  mravní  i  hmotnou  u  všech  těch,  jimž  starý  národní 
prapor  svobodomyslnosti,  demokracie  a  zdravého  rozumu  není  věcí 
lhostejnou. 

Akční  výbor  národní  strany  svobodomyslné. 


V  Praze   dne  21.  září  r.  1907. 


Cyrili  iVierhout 
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NÁRODNOSTNÍ  AUTONOMIE 

Otázka  národnostní  autonomie  více  nežli  kdy  jindy  stává  se 
heslem  německých  politiků,  kteří  nezavírají  oči  před  těžkým  národ- 
nostním problémem  v  Rakousku.  Za  dnešní  doby,  kdy  již  jest  nepo- 
chybno,  že  převaha  němectví  v  tomto  státě  udržeti  se  nedá,  vidí 
němečtí  politikové  spásu  Rakouska  v  uskutečnění  národnostní  auto- 
nomie. Říkají,  že  uznávají  rovnoprávnost  a  stejný  nárok  na  nezkrá- 
cený národnostní  vývoj  všech  národů  Rakouska,  a  myslí,  že  ideálům 
těm  nejlépe  v  praxi  se  vyhoví,  jestliže  vždy  příslušníci  jednoho 
národa  utvoří  jednotu  národní,  které  bude  dána  co  největší  samo- 
správa národnostní. 

Dvě  theorie,  pokud  se  týče  národnostní  autonomie,  dnes  jsou 
zcela  patrné:  jedna,  která  stojí  na  zásadě  territoria,  druhá,  která 
hlásí  se  k  principu  personality.  První  theorie  bez  ohledu  na  histo- 
rickopolit.  individuality,  pokládajíc  území  za  neoddělitelnou  známku 
národnosti,  chce  říši  rozděliti  v  národnostní  území,  druhá  theorie 
nevšímajíc  si  vůbec  území,  nýbrž  jen  osoby  jako  části  toho  nebo 
onoho  národa,  bez  ohledu  na  hranice  zemí  a  království,  chce  seskupiti 
příslušníky  v  jednu  skupinu,  v  otázkách  národnostních  samospráv- 
nou. Představitelem  theorie  první  byl  za  českého  hnutí  revolučního 
náš  Fr.  Palacký,  v  době  nynější  prvním  representantem  hnutí  toho 
v  Rakousko-Uhersku  jest  Rumun  Aurel  C.  Popovici,  theorii  druhou 
vyslovil  a  široce  zdůvodnil  nynější  sociálně  demokratický  poslanec 
německý  dr.  Karel  Renner,  známý  literárně  pod  jmény  Rudolf 
Springer  a  Synopticus.  K  theorii  druhé  kloní  se  i  vláda  rakouská. 
Dokázala  to  nejvíce  zavedením  národnostního  katastru  na  Moravě. 

2ádná  česká  strana,  které  se  jedná  o  věcné  řešení  národnostní 
otázky  v  tomto  státě,  nemůže  ustavičné  volání  německé  strany  po 
zavedení  národnostní  autonomie  v  Rakousku  nechati  bez  povšimnutí 
a  býti  k  němu  hluchá.  Ne  snad  proto,  že  by  heslo  národnostní  auto- 
nomie, jak  je  němečtí  politikové  formulují,  bylo  správné,  nýbrž 
proto,  že  beze  všeho  sporu  Němci  při  nejbližším  pokusu  o  smír  ná- 
rodnostní vystoupí  s  požadavkem  národnostní  autonomie.  Jest  nutno, 
aby  čeští  politikové  pro  chvíle  ty  byli  připraveni  a  aby  byli  si  jasni 
a  jednotní  v  otázce  tak  důležité.  Aby  se  u  nás  o  otázce  národnostní 
autonomie  konečně  vážně  a  věcně  počalo  uvažovati,  za  tím  účelem 
redakce  »Ceské  Revue«  uspořádala  anketu  o  otázce  národnostní 
autonomie,  jejíž  výsledek  tímto  počíná  s  veřejností  sdělovati. 

I. 

JUDR.  JOSEF  HEROLD:  O  NÁRODNÍ  AUTONOMII 

V  poslední  době  dva  důležití  političtí  činitelé  v  tomto  soustátí 
hájí  program  t.  zv.  národní  autonomie  v  Rakousku.  Zajisté  jest  heslo 
národní  samosprávy  tak  lákavé,  že  na  různých  stranách  konečné 
rozřešení  otázek  národnostních  na  principu  národnostní  samosprávy 
zjednává  si  souhlas.  Ale  jako  vždy  v  zápasech  politických  politická 
hesla  pravidelně  znamenají  něco  jiného,  než  co  by  jimi  vysloveno 
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býti  mělo,  tak  jest  to  také  v  tomto  případě,  zejména  pokud  se  týče 
úmyslů  stran  německých. 

Má-li  možnost  a  účelnost  národní  autonomie  vzata  býti  v  úvahu, 
jest  třeba  především  přesně  stanoviti  její  objem  a  obsah,  jak 
pokud  se  týče  činitelů  v  ní  rozhodujících,  tak  pokud  se  týče 
oboru  a  rozsahu  působnosti  její. 

Poslední  sociálně-demokratický  program  obmezil  subjektivní 
objem  národní  autonomie  pouze  na  říšské  poslance  toho  kterého 
národa  a  chce  utvořením  zvláštních  parlamentů,  jejichž  členy  by 
byli  říšští  poslanci  dotyčného  národa,  položiti  základní  prvky  k  vy- 
budování autonomie  národní,  aniž  by  ovšem  blíže  naznačil,  které 
obory  zákonodárství  a  správy  veřejné  náležeti  mají  do  působností 
těchto  národních  parlamentů  a  aniž  by  zodpověděl  otázku,  kterými 
výkonnými  orgány  samospráva  národní  takto  utvořená  provedena 
býti  rriá. 

Jest  velice  těžko  podrobiti  podobný  projekt  zevrubnému  po- 
sudku, poněvadž  neobsahuje  žádné  vymezení  národní  autonomie 
a  dosahu  jejího. 

Nechci  ani  příliš  se  obírati  v  posledním  čase  tak  zhusta  opa- 
kovanou frasí,  že  volební  reforma  přesně  stanovila  území  jednot- 
livých národů.  Již  to,  že  při  této  volební  reformě  silné  národní  men- 
šiny nalézají  se  v  okresích  jinojazyčných  a  že  by  v  případě  národní 
samosprávy  přece  tyto  národní  menšiny  z  národa  vylučovati  se 
nemohly,  dokazuje,  že  nedělo  se  utvoření  volebních  okresů  dle  prin- 
cipu teritoriálního  ohraničení  jazykové  oblasti  jednotlivých  národů 
a  že  nemůže  tudíž  volební  řád  říšský  tvořiti  žádný  podklad  pro 
samosprávné  parlamenty  národní. 

Projekt  sociálně-demokratický  ostatně  zachovává  posavadní  zá- 
konodárné sbory:  říšskou  radu  i  sněmy,  zachovává  posavadní  ústrojí 
vlády  a  správy  veřejné,  zejména  nynější  výkonnou  moc  vládní,  a  tím 
již  v  zárodku  ničí  pojem  národní  samosprávy. 

Se  strany  německé  ovšem  při  hesle  národní  samosprávy  po- 
mýšlí se  hlavně  jenom  na  působnost  sněmu  království  Českého, 
Němečtí  politikové  vidí  národní  samosprávu  v  tom,  když  se  soudní 
a  politické  okresy  národnostně  rozhraničí,  když  bude  rozdělen  sněm 
království  Českého  a  zemský  výbor  na  dvě  sekce,  když  politická 
správa  zemská,  správa  soudní,  finanční  a  poštovní  rovněž  bude 
v  zemi  rozdělena. 

Při  tom  tento  projekt  německý  zachovává  veškeré  ostatní  zří- 
zení státní  nezměněné,  zachovává  jednotnou  výkonnou  moc  vládní, 
zachovává  nejvyšší  soudní  instance  s  působností  pro  celou  říši  a  pro 
veškeré  národy,  jednotnou  říšskou  radu  jako  přední  zákonodárný 
sbor  a  sleduje  jedině  tu  tendenci,  aby  všude  tam,  kde  Cechové 
mohou  vykonávati  též  jistý  vliv  na  veřejnou  správu  v  krajinách 
německých,  tento  vliv  byl  odstraněn,  aniž  by  ovšem  vliv  německý 
pomocí  ústřední  moci  státní  a  výkonné  a  centrálního  sboru  zákono- 
dárného na  všechny  záležitosti  české  v  jakémkoliv  směru  byl 
zkrácen. 

Tedy  i  to,  co  chtějí  Němci,  není  národní  samospráva,  nemůže 
jí  býti  a  neobmýšlí  svěřiti  národům  v  říši  svéprávné  opatření  svých 
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záležitostí.  Program  némecký  chce  vyrvati  z  českého  vlivu  velikou 
část  území  království  Českého,  vyloučiti  jazyk  český  z  oboru  jeho 
platnosti  pro  celou  zemi  a  vydati  menšiny  české  naprostému  jich 
národnímu  zániku. 

Vůči  témto  tendencím  jest  třeba  poukázati  k  tomu,  co  jest  a  co 
by  bylo  národní  autonomií,  aby  pak  bylo  lze  posouditi,  zdali  vůbec 
tento  program  v  Rakousku  jest  proveditelný. 

Národní  samospráva  může  přece  spočívati  jenom  v  tom,  aby 
národ  ve  svém  celku  a  všichni  jeho  příslušníci 
tvořili  jediný  subjekt  právní,  který  by  prostřednictvím  represen- 
tativních orgánů  dával  sobě  zákony  a  jemuž  by  také  veškerá  vý- 
konná moc,  prováděná  příslušníky  tohoto  národa,  byla  zodpovědná. 

To  znamená,  že  by  všichni  příslušníci  jednoho  a  téhož  národa, 
žijící  v  tomto  soustátí,  bez  ohledu  na  hranice  zemské,  tvořili  jediný 
právní  subjekt,  a  volili  by  si  svůj  vlastní  parlament. 

Zákonodárná  činnost  tohoto  parlamentu  ale  nemohla  by  se  ob- 
mezovati pouze  na  otázky  národní,  neboť  podmínky  volného  a  zdra- 
vého života  národního  netvoří  pouze  platnost  jeho  jazyka,  nýbrž 
také  finanční  jeho  síla  a  hospodářský  jeho  rozkvět. 

Národní  parlamenty,  jimž  by  nebyl  poskytnut  žádný  vliv  na  ho- 
spodářské a  sociální  poměry  národa,  zůstaly  by  pouhými  porad- 
ními sbory  bez  moci  a  bez  finančních  prostředků,  které  jsou  nutné 
k  dosažení  potřebných  podmínek  k  zachování  a  k  zabezpečení 
národa. 

Národní  autonomie  by  vyžadovala  nejen  silný  národní  par- 
lament, ale  také  národní,  tomuto  parlamentu  zodpovědnou  vládu 
a  výkonnou  moc.  Bylo  by  to  přímo  parodií  na  národní  samosprávu, 
aby  usnesení  takovéhoto  národního  parlamentu,  na  př.  v  otázkách 
kulturních,  prováděla  vláda  jinonárodní  a  na  ní  to  záviselo,  zdali 
takovéto  usnesení  dojde  sankce  a  provedení.  Jsem  proto  přesvědčen, 
že  na  skutečnou  národní  autonomii  Němci  vůbec  nepomýšlejí  a  že 
není  dnes  ani  jediného  Němce,  který  by  si  přál,  aby  národové  slo- 
vanští, zejména  ti,  kteří  jsou  ve  styku  s  Němectvem,  vymaněni  byli 
naprosto  z  positivního  i  negativního  vlivu  německého. 

Avšak  i  kdyby  utvoření  takovéhoto  parlamentu  národního  stalo 
se  skutkem  a  kdyby  zřízeny  byly  pro  každý  národ  zvlášní  národní 
vlády,  nemohla  by  činnost  jejich  odpoutána  býti  od  určitých  t  e  r  r  i- 
t  o  r  i  í.  Jakmile  však  takovýmto  parlamentům  národním  v  národně 
smíšeném  státě  určitá  territoria  budou  přikázána,  značí  to  vydání 
národních  menšin  úplnému  znásilnění  a  podmanění  národní  většinou. 
Jestliže  si  přejí  Němci  v  Cechách  rozhraničení  národní,  nemají  za- 
jisté takovéhoto  přání  ohledně  Němců  na  Moravě  a  ve  Slezsku, 
ohledně  Němců  v  jižním  Štyrsku,  v  Terstu,  v  Istrii  atd. 

Stálé  poukazování  (i  jinak  naprosto  chybné)  na  školní  orgány 
dokazuje,  že  frase  o  národní  samosprávě  jest  pouhou  frasí. 

Při  školních  orgánech  jsou  předmětem  jejich  správy  určité  školy. 

Při  školách  není  territorium  rozhodujícím,  poněvadž  podmínky  zři- 

I  zování  školy  jsou  závislé  na  počtu  příslušníků  toho  kterého  národa, 

resp.  školou  povinných  dětí,  škola  pak  jako  instituce  veřejná,  ať 

Česká,   ať   německá,    kdekoliv   zřízená,    může   již   podrobena   býti 
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Školním  orgánům  jedné  nebo  druhé  národnosti.  Zákonodárství  i  vý- 
konná moc  ale  i  zde  zůstává  jednotnou. 

Otázka  jazyková  však  již  tímto  způsobem  řešena  býti  nemůže. 
Užívání  mateřského  jazyka  při  úřadech  a  veřejných  orgánech  jest 
nejpřirozenější  částí  národního  práva.  Užívání  jazyka  u  úřadů  do- 
týká se  však  ihned  zájmů  národnosti  druhé,  jakmile  příslušníci  její 
berou  účast  na  sporném  řízeni,  anebo  jakmile  jedná  se  o  příslušníka 
národnostní  menšiny  v  tom  kterém  okrese  správním. 

Při  komplikovanosti  celého  ústavního  zřízení  v  Rakousku  by 
mimo  to  existence  několika  parlamentů  národních  a  několika  vlád 
národních  vedla  přirozeně  k  tomu,  že  by  zde  musily  býti  rozhodčí 
orgány  a  že  by  ústrojí  státní  ještě  bylo  obtížnější,  nežli  je  dnes. 

Ovšem  takovéto  samosprávy  národní  Němci  sobě  vůbec  ne- 
přejí. Oni  domáhají  se  toho,  by  na  sněmu  král.  Českého  tvořili 
samostatnou  kurii,  jíž  by  příslušelo  v  otázkách  národních  přesně 
vymezené  veto.  Tím  ovšem  má  býti  poskytnuta  možnost  Němcům, 
aby  i  při  úzké  kompetenci  sněmu  král.  Českého,  na  kterém  Cechové 
ovšem  jen  podmínečně  mohou  vykonávati  svým  počtem  právo  ma- 
jority, byli  před  touto  majoritou  chráněni,  nechtí  však  žádným 
způsobem,  aby  ve  sněmech,  kde  oni  jsou  ve  většině,  anebo  na  říšské 
radě,  která  má  daleko  větší  působnost  zákonodárnou,  anebo  dokonce 
v  ústřední  vládě,  která  má  jediné  výkonnou  moc  veřejnou  v  rukou, 
přiznalo  se  národům  slovanským  rovněž  právo  veta  v  otázkách 
národnostních. 

Není  na  př.  zajisté  nic  přirozenějšího  jako  to,  aby  nejvyšší  soudní 
instance  rozděleny  byly  podle  jazyka  projednávané  věci  a  aby  roz- 
hodovaly v  onom  jazyce,  v  jakém  předmět  v  nižších  stolicích  se 
projednával.  A  přece  zřízení  takovýchto  senátů  německých  při 
nejvyšším  soudě,  nebo  při  soudu  správním  setkává  se  s  největším 
odporem  se  strany  německé. 

K  nejdůležitějšímu  článku  skutečné  národní  samosprávy  náleží 
právo  každého  národa  ku  vlasti,  kterou  obývá.  Nelze  sobě  mysliti 
zdravé  a  opravdové  národní  autonomie,  která  by  Čecha  učiniti  měla 
cizincem  ve  velké  části  jeho  vlasti,  jak  to  vyžaduje  národnostní 
program  německý.  Po  staletém,  zcela  volném  a  všemi  orgány  ve- 
řejné moci  pěstovaném  podporování  a  rozšiřování  vlivu  německého 
v  zemích  českých  má  se  utvořiti  umělá  hráz,  která  má  český  národ 
stísniti  na  vždy  v  pouta,  politikou  minulých  století  mu  uložená.  Ta- 
ková národní  autonomie  znamená  obmezení  vývoje  a  práv  národa. 

Otázka  národní  autonomie  v  zemích  českých  může  proto  býti 
jen  řešena  v  rámci  historického  útvaru,  jak  se  během  času  vyvinuly 
na  základě  stejného  práva.  Jakmile  rationelní  a  organickou  změ- 
nou veškerého  zřízení  státního  sesíleny  budou  jednot- 
livé historické  individuality,  jakmile  samospráva  zemská  takovým 
způsobem  bude  vybudována,  aby  odpovídala  státoprávnímu  posta- 
vení země  a  potřebám  obyvatelstva,  bude  lze  v  Cechách  přesným 
vymezením  právního  postavení  obou  národů  od- 
straniti velikou  část  sporných  předmětů  mezi  oběma  národy  a  bude 
dána  možnost,  aby  ve  všech  otázkách,  které  se  nedotýkají  národa 


Digitized  by  LjOOQIC 


6  JUDB.   K.   KRAMAŘ:   O  NlRODNOBTKt  AUTONOMII 

druhého,  každý  národ  volně  a  svobodné  mohl  upraviti  domácnost 
svoji. 

Takové  zařízení  nelze  provádéti  šablonovité.  Takové  ústrojí 
musí  přimknouti  se  ke  skutečným  poměrům  v  zemi  a  musí  zabez- 
pečiti každému  národu  volný  jeho  rozvoj  a  národní  ochranu  jeho 
menšin  v  jednotlivých  obvodech  správních. 

Řešení  otázky  národní  v  zemi  České  náleží  ovšem  k  naléhavým 
a  nejtěžším  problémům  státního  umění.  Otázky  takové  nelze  řešiti 
však  pouhými  hesly,  které  neobsahují  nic,  než  agitační  program 
nejkrajnějších  strannických  úmyslů.  Otázku  národní  v  zemích 
Českých  lze  řešiti  jediné  tím  způsobem,  že  oba  národové  budou 
zemskou  ústavou  uznáni  za  politické  národy,  které  volně  budou  moci 
vykonávati  svá  práva  politická  a  národní  a  jimž  zemská  ústava 
poskytne  i  prostředky,  pomocí  kterých  každý  národ  bude  moci 
zjednati  si  podmínky  volného  rozvoje  osvětového  i  hospodářského. 

V  rámci  změněného  zemského  zřízení  lze  tudíž  najíti 
dostatečných  zákonných  záruk,  aby  oba  národové  při  plném  uznání 
jich  rovného  práva  národního  i  jazykového  v  celé  zemi  mohli  sobě 
vytvořiti  samosprávné  instituce  národní,  které  nedotýkajíce  se  práv 
národa  druhého,  žíti  budou  plným  životem  národním  a  svobodně 
sloužiti  vyšším  národním  cílům. 

II. 

JUDR.  KAREL  KRAMÁŘ:  O  NÁRODNOSTNÍ  AUTONOMII 

S  národnostní  autonomií  je  to  jako  s  tak  mnohými  otázkami 
našeho  veřejného  života.  Mluví  se,  píše  se  o  ní,  stává  se  oblíbeným 
motivem  politických  řečí  —  ale  nikdo  se  nestará,  aby  požadavek 
ten  byl  přesně  vymezen  a  sformulován.  Zrovna  ti,  kteří  z  národ- 
nostní autonomie  udělali  článek  politického  programu,  viděli  by,  že 
je  také  zde  boj  proti  přirozeným  základům  státu  utopií,  a  že  prakti- 
cká politika  žádá  i  v  tomto  případě  rozvoj  k  lepšímu  v  daném 
rámci  království  a  zemí,  a  ne  umělé  konstrukce  nových,  se  stano- 
viska techniky  státní  přímo  komicky  utvářených  území. 

Jak  už  jinde  jsem  řekl  a  rád  opakuji,  myšlenka  národní  auto- 
nomie je  mně  velmi  sympatickou,  poněvadž  může  jednotlivým  ná- 
rodům rakouským  a  tedy  i  nám  alespoň  do  jisté  míry  nahraditi 
vlastní  státní  život,  ale  problém  ten  nelze  řešiti  ve  vzduchoprázdnem 
prostoru,  nýbrž  v  daných  poměrech,  A  tu  nesmí  se  zapomínati  na 
dvě  hlavní  okolnosti,  které  jsou  při  řešení  otázky  této  nejvážnějšími, 
totiž  na  to,  že  hranice  národnostní  a  politické  hranice  království 
a  zemí,  jak  utvářily  se  téměř  tisíciletou  historií,  nejsou  totožné,  za 
druhé  že  zejména  německá  národnost  netvoří  jeden  souvislý  geo- 
grafický celek,  a  za  třetí  že  mají  různé  národnosti  více  méně  četné 
menšiny  roztroušené  v  národních  územích  druhých,  a  že  ve  státu 
mnohojazyčném  menšiny  takové  zasluhují  jiných  ohledů  se  stano- 
viska zákonodárství  i  správy,  než  je  to  potřebí  ve  státech  převážně 
jednonárodních  —  jak  ostatně  uznáno  to  v  či.  XIX.  státního  základ- 
ního zákona. 
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Je  tudíž  přirozeno,  že  už  technicky  těžko  je  utvořiti  z  národ- 
ností samostatná  zákonodárná  a  správní  tělesa  na  pevném,  přesně 
ohraničeném  geografickém  podkladě,  což  posud  zpravidla  bylo  zá- 
kladem tvoření  státních  a  také  správních  celků,  a  za  druhé  že 
hlavní  podmínkou  každé  národnostní  autonomie  musila  by  býti  zá- 
konná úprava  práv  národních  menšin,  poněvadž  jenom  u  našich 
národně  radikálních  německých  sousedů  ušlechtilá  myšlenka  ná- 
rodní autonomie  může  znamenati  ničím  nerušenou  možnost  a  svo- 
bodu rdousiti  naše  národní  menšiny.  Za  takovou  národní  autonomii 
bychom  se  poděkovali,  a  na  takovou  ať  se  z  německé  strany  raději 
nepomýšlí.  K  tomu  z  české  strany  nikdo  nikdy  nepřivolí. 

Vůbec  je  těžko  vyznati  se  .v  českých  Němcích.  Dříve  byli  nej- 
zuřivějšími centralisty,  a  jimi  inspirovaná  vídeňská  žurnalistika  to 
byla,  která  rozhodující  kruhy  vídeňské  posilovala  ve  jménu  idey 
jednoty  státu,  jeho  schopnosti  k  životu,  v  zájmu  mocenského  jeho 
postavení  v  odporu  proti  federalistickému  utváření  Ťíše.  Rozbití 
mocnářství  byl  strašák,  kterým  se  po  desítiletí  tak  úspěšně  bojovalo 
proti  federalistům.  A  ti  přece  hájili  jedině  zdravou  myšlenku  pro 
utváření  Rakouska,  hájili  to,  co  vytvořila  sama  příroda,  co  zpevnila 
a  skovala  staletá  historie,  hájili  přirozené  základy  říše  proti  nezdra- 
vému, neschopnému  a  zhoubnému  vídeňskému  centralismu. 

A  nyní  najednou  podle  stejně  rozhodného,  jen  a  jediné  zájmem 
státu  oduševněného  přesvědčení  těchže  lidí  je  to  zase  jenom  v  in- 
teressu  téhož  státu,  jeho  moci  a  síly,  aby  utvořeny  byly  admini- 
strativní nestvůry,  jakých  posud  svět  neviděl.  Zákonodárná  a  správní 
samostatnost  zemí  koruny  české  anebo  jen  království  Českého  byla 
a  je  pro  říši  neštěstím  a  zkázou,  ale  utvoření  německého  území 
v  Cechách  je  najednou  podmínkou  zdravého  rozvoje  státu! 

Celý  talíř  nebyl  k  ničemu  —  ale  kraj  od  talíře  zvlášť  a  dno 
zvlášť,  to  je  Kolumbovo  vejce  nejnovější  německé  politiky.  Na 
Moravě  by  německé  zákonodárné  a  správní  území  bylo  rozsypáno 
po  samých  enklávách! 

Všecko  to  jsou  nezdravé,  nesmyslné  plány  politiků,  kteří  chtěli 
dříve  utlačovati  druhé,  a  kteří  dnes  vidí,  že  to  v  celém  státu  více 
nejde,  ale  kteří  by  si  alespoň  doma  u  sebe  chtěli  zachovati  možnost 
všemi  ušlechtilými  prostředky  své  administrace  zgermanisovati 
české  menšiny. 

Národnostní  autonomie  je  možnou,  a  já  řeknu  přímo:  je  žádoucí, 
ale  jenom  v  rámci  historických  hranic  království  a  zemí.  To  jsou 
dějinami,  kulturou,  hospodářským  životem  utvořené  přirozené  zá- 
kladny organického  rozvoje,  to  byly  do  r.  1749  samostatné  státy, 
a  v  nich  dá  se  při  dobré  vůli  nejsnáze  rozluštiti  obojí  problém:  co 
možná  největší  národní  samostatnost  a  s  tím  zároveň  ochrana  ná- 
rodních menšin.  A  zrovna  na  tuto  poslední  okolnost  neměli  by  zapo- 
mínati socialisté,  poněvadž  se  tu  jedná  o  životní  podmínky  z  velké 
části  jejich  lidí  —  a  to  mělo  by  jim  býti  vážnějším,  než  theoretický 
odpor  každého  socialisty  proti  všemu  historickému,  a  instinktivní 
nenávist  jejich  vídeňských  soudruhů  proti  každému  osamostatnění 
království  a  zemí. 
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Stát  není  školní  tabule,  na  níž  dají  se  nakresliti  nejkrásnější 
figury  —  které  se  pak  zase  smažou  a  kreslí  se  nové.  Francie  podnes 
cítí  násilné  roztrhání  starých,  historických  celků  a  utvoření  de- 
partementů přímočárnou  velkou  revolucí,  kdežto  na  druhé  strané 
Německo  našlo  ve  své  organické  jednotě  samostatných  států  zdroj 
netušené  síly  a  moci.  A  všecko  neštěstí  Rakouska  je  v  násilném  pře- 
rvání  zdravého  rozvoje  k  reálné  unii  se  strany  Marie  leresie 
v  r.  1749,  kdy  založen  dualismus  a  utvořen  nezdravý,  povrchní 
vídeňský  centralismus  v  naší  polovině  říše. 

A  pak  musí  býti  jasno,  co  má  býti  obsahem  národnostní  auto- 
nomie. Přece  ne  všecka  státní  správa!  I  my,  kteří  jsme  opravdo- 
vými státoprávníky,  a  sice  z  přesvědčení  a  ne  proto,  že  to  žádá 
veřejné  mínění,  přiznáváme,  že  nám  samým  je  výhodno  a  potřebno. 
aby  ve  velikých  otázkách  mocenských  a  hospodářských  dobrovolně 
z  naší  strany  přiznána  byla  potřeba  jednoty  v  celé  říši.  Tím  více  je 
toho  potřebí  ve  všech  otázkách  státní  správy,  které  týkají  se  hospo- 
dářského a  sociálního  rozvoje  všeho  obyvatelstva  v  jednotlivých 
zemích,  kde  hospodářský  život  od  věků  tvoří  nerozlučný  organický 
celek.  Živnostenská,  průmyslová  politika  nemůže  být  jiná  v  Praze 
než  v  Liberci,  kdežto  možno  si  dobře  představiti  rozdílnou  politiku 
v  tomto  směru  v  Aši  a  na  př.  v  Tarnopole. 

Musí  tudíž  —  nehledě  ani  k  velikým  politickým  zájmům  celého 
státu  a  jeho  budoucnosti  —  zachována  býti  jednota  zákonodárství 
i  správy  zemské  ve  všech  věcech,  celé  zemi  a  všemu  obyvatelstvu 
království  společných.  Nejen  v  zájmu  našem,  nýbrž  i  v  zájmu 
Němců.  Naše  zájmy  hospodářské  jsou  společnější,  než  si  sami  často 
chceme  přiznati.  Ovšem  rozumní  Němci  to  také  přiznávají,  ale 
chtějí  alespoň  německé  úředníky.  Dřív,  dokud  zaplavovali  všecky 
úřady  svými  lidmi,  nebo  poněmčilými  bureaukraty,  hájili  ovšem 
docela  jiné  principy:  jednotu  úřednického  statutu,  neobmezenou 
možnost  přesazování  úředníka  z  místa  na  místo,  a  v  přední  řadě 
věcnou  kvalifikaci  a  ne  národní.  Nyní  Němci  také  v  tom  svou 
logiku  postavili  na  hlavu.  Pro  ně  dnes  nerozhoduje  především  věcná 
i  jazyková  kvalifikace  úředníka,  nýbrž  národnost  čili  neschopnější 
úředník  má  míti  přednost  před  schopnějším,  jen  když  je  Němec. 
Do  takové  absurdnosti  se  Němci  dohovořili. 

Ale  pro  Němce  v  Rakousku  platila  a  platí  ještě  dnes  zvláštní 
logika.  Jen  tak  mimochodem  podotýkám,  že  by  měly  býti  v  této 
příčině  zrovna  vídeňské  listy  trochu  opatrnější.  Co  to  stálo  boje, 
než  uznáno  stejné  právo  k  úřadu  pro  všecky  občany  státní,  ne- 
hledě zejména  na  konfessi  —  a  do  jisté  míry  právo  to  je  posud  dost 
theoretické.  Má  býti  zásada  ta  prolomena?  A  nevidí  vídeňské  listy, 
že  zrovna  v  severních  Cechách  —  ostatně  také  ve  Vídni  —  za  Němce 
přiznávají  jen  Němce  arijského  původu? 

Konečně  to  je  domácí  věc  Němců.  Pro  nás  je  jiná  okolnost  při 
celé  věci  hlavní  a  základní.  Stěžejná  zásada  jazykového  práva,  že 
totiž  každý  obyvatel  tohoto  království  v  celém  království  musí 
najíti  u  úřadů  státních  právo  ve  svém  jazyce,  a  sice  ne  pomocí 
tlumočníků,  nýbrž  u'  úředníků  řádných,  jazyka  jeho  úplně  znalých, 
je  conditio  sine  qua  non  každé  úpravy  otázky  úřednické.  My  sami 
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pro  sebe  chceme  také  úředníky  své,  ovšem  ne  jenom  doma,  nýbrž 
tolik,  kolik  nám  patří  podle  početnosti  a  významu  našeho  národa 
také  v  centrálních  zemských  úřadech  v  Praze  i  v  říšských  ve  Vídni, 
a  přejeme  to  tudíž  také  druhým.  Ale  zrovna  tak,  jako  u  nás  musí 
býti  Němci  dána  možnost  najíti  právo  u  úřadu  ve  svém  jazyku, 
tak  musí  to  býti  zajištěno  i  nám  v  Aši,  v  Chebu,  v  Duchcově  — 
a  vzbouření  lidu  proti  českým  přelíčením  v  Aši  a  jinde  donutí  nás, 
abychom  tím  houževnatěji  odpírali  všemu  jednostrannému  řešení 
otázky  úřednické  pro  Němce.  Naopak,  čím  ochotněji  se  postaví 
Němci  na  půdu  platného  jazykového  práva,  tím  snadněji  najde  se 
cesta,  vyhověti  jim  i  nám,  abychom  pokud  je  to  vůbec  prakticky 
možno,  spravováni  byli  úředníky  vlastní  národnosti.  To  samé,  co 
pro  království  České,  musilo  by  ovšem  platiti  také  pro  Moravu 
a  Slezsko.  Nejde  to  víc,  aby  pro  Němce  české  platila  zvláštní  pra- 
vidla, která  by  však  pro  nás  v  jiných  zemích  platiti  nesměla.  Čeští 
Němci  by  neměli  zapomínati,  že  ty  doby  minuly,  kdy  se  dělala  i  e  n 
pro  ně  rakouská  politika. 

Ohledně  autonomie  ve  věcech  kulturních  označil  jsem  obšírněji 
své  stanovisko  ve  svých  ^Poznámkách  k  české  politice«.  Nemám, 
co  bych  k  tomu  přidával.  Jsem  s  celou  rozhodností  pro  kulturní 
autonomii  každého  národa,  ale  nejen  dole,  v  nižších  instancích,  nýbrž 
i  v  nejvyšších.  S  klidem  možno  míti  ke  každému  národu  plnou  dů- 
věru, že  udělá  všecko  pro  svůj  kulturní  rozvoj,  a  jednotná  regle- 
mentace není  nikde  tak  škodlivá,  jako  v  kulturním  životě  různých 
národů.  Zrovna  zde  cenným  a  jediné  moudrým  je  pěstění  co  možno 
nejpůvodnější  individuálnosti  každého  národa.  To  je  pro  každého 
opravdu  vzdělaného  člověka  axiom. 

Co  pak  se  týče  nákladů  na  všecko,  co  potřebí  je  ke  kulturnímu 
životu  každého  národa,  opakuji  s  největším  důrazem,  že  zapomínati 
se  nesmí,  že  všichni  rakouští  národové  do  posledních  dob  skoro 
výhradně  platili  na  kulturní  ústavy'  německé,  a  že  by  tudíž  bylo 
největší  nespravedlivostí,  kdyby  nyní  Němci  chtěli,  aby  si  ostatní 
národové  platili  všecko  sami,  když  Němci  mají  víc  než  potřebují, 
a  sice  na  útraty  nejen  vlastní,  nýbrž  i  druhých.  Co  naplatili  jsme  se 
v  Cechách  na  německé  školství  v  době  nešťastné  naší  passivní 
opposice  školské!  A  za  druhé,  že  individuální  dělení  daňového  ka- 
tastru podle  národnosti  je  naprosto  nemožným,  poněvadž  odporuje 
všem  základním  zásadám  zdravé  politiky  finanční. 

Konečně  také  v  otázce  krajského  zřízení  jsem  rozhodně  pro 
tuto  opravdu  českou  historickou  instituci,  a  sice  jak  pro  krajské 
úřady,  tak  pro  krajská  zastupitelství.  Ale  opět  musejí  býti  splněny 
tri  podmínky,  abychom  mohli  podporovati  znovuzřízení  starého 
rozdělení  českých  zemí,  které  bez  odporu  značně  by  podporovalo 
snahy  po  zdťavém  obsahu  národnostní  autonomie.  Především  utvo- 
ření krajů  nesmí  býti  násilně  a  nepřirozeně  provedeno  tak,  aby 
utvořeny  byly  jen  kraje  národnostně  »čisté«,  nýbrž  šetřeno  musí 
býti  přirozených  a  hospodářskými  poměry  utvořených  vzájemných 
vztahů  jednotlivých  měst  a  okresů,  za  druhé  nutno  zákonem  přesně 
zaručiti  a  zabezpečiti  plná  jazyková  a  politická  práva  menšin,  a  ko- 
nečně by  rozšířena  býti  musila  zákonodárná  pravomoc  sněmů  a  zem- 
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ských  vlád,  které  by  v  rozsahu  zákonodárné  pravomoci  sněmů  státi 
se  musily  sněmům  zodpovědnými,  a  ve  všech  těchto  záležitostech 
také  posledními  odvolacími  instancemi  proti  rozhodnutím  úřadů 
krajských.  Potom  možno  bude  zejména  krajským  zastupitelstvím  pře- 
nechati péči  o  celou  řadu  veřejných  institucí  rázu  více  lokálního, 
takže  sněmu  a  místodržitelství  bude  ulehčeno  ve  věcech  menších, 
aby  mohly  zabývati  se  důležitými  záležitostmi  politické,  hospo- 
dářské a  kulturní  správy  státní,  kterými  zase  dnes  na  škodu  věci 
a  zbytečně  přetíženy  jsou  říšská  rada  a  různá  ministerstva,  a  opráv- 
něné touze  po  národní  samosprávě  bude  v  krajských  zastupitelstvech 
i  úřadech  do  značné  míry  vyhověno. 

Z  toho,  co  jsem  řekl,  je  viděti,  že  nejsem  nepřítelem  národní 
autonomie.  Naopak.  Kdo  do  opravdy  to  myslí  s  národnostním  mírem, 
kdo  v  idei  národnostní  nehledá  možnost,  šířiti  se  na  útraty  druhého, 
znásilňovati  menšiny,  musí  v  národní  autonomii  viděti  ideál  spolu- 
žití různých  národů.  Ale  podmínkou  je,  aby  chtěl  smírné 
spolužití.  Proto  je  možno  u  nás  pomýšleti  na  národní  autonomii 
jen  tehda,  až  splněny  budou  požadavky  opravdové  rovnocennosti 
národní  a  až  přiznáno  bude  a  zákonem  utvrzeno,  že  menšiny  ná- 
rodní mají  zrovna  takové  právo  na  plný  život  národní,  jako  národ- 
nost druhá,  mezi  kterou  žijí.  A  pak  nesmí  pod  rouškou  autonomie 
národní  skrývati  se  touha  po  správním  rozdělení  našeho  království. 
Naopak,  jen  tím,  že  vrátíme  se  k  historickým  základům  říše,  že 
sněmům  vrátíme  zákonodárná  jich  práva,  pokud  zájmy  všech  národů 
a  celé  říše  nevyžadují  společného  zákonodárství  a  společné  správy, 
že  státní  správu  v  zemi  osamostatníme,  uděláme  místo  národní  auto- 
nomii, učiníme  možným,  aby  každý  národ  zejména  své  kulturní  po- 
třeby sám  si  obstarával,  a  tak  nejlépe  umožníme,  abychom  vedle 
sebe  v  míru  žili  a  pracovali  pro  zájmy  a  rozkvět  společné  nám  vlasti. 


FR.  NOVOTNÝ:  O  REORGANISACI  ČESKÉ 
VYSOKÉ    ŠKOLY   TECHNICKÉ    V    PRAZE 

Až  dosud  mluvilo  a  psalo  se  výhradně  o  nutné  reorganisaci 
universit  a  přizpůsobení  jejich  řádů  a  zařízení  dnešním  poměrům. 
Mluvilo  a  psalo  se  o  jednotné  vysoké  škole,  která  povstati  by  měla 
sloučením  university  s  vysokou  školou  tehnickou  a  projevena  při 
této  příležitosti  snaha,  reorganisovati  university  po  případě  dle  vzorů 
vysokých  škol  technických. 

Pokud  se  týče  jednotné  vysoké  školy,  nedošla  tato  myšlenka 
příznivců  ani  na  jedné  ani  na  druhé  straně.  Vysoké  školy  tech- 
nické bylo  možno  snad  přičleniti  k  universitám  jen  na  počátku  jich 
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vývoje.  Dnes,  po  stoletém  trvání  vysokého  učení  technického,  nedá 
se  to  provésti. 

Vědy  technické  jsou  v  rychlém  vývoji  a  vyžadují  již  dnešního 
dne  specialisovaní  a  rozdělení  v  menší  obory.  Průběhem  doby 
vznikla  celá  řada  nových  oborů  technických  věd  a  dnes  nestačí  již 
jednotlivec,  aby  ovládal  všechny  obory  technických  věd.  Následkem 
toho  přirozeným  způsobem  vznikají  nové  odbory  technické  vědy, 
které  nutno  pěstovati  na  vysoké  škole  technické,  jakožto  škole 
moderní,  která  má  hověti  všem  potřebám  dnešního  stavu  vývoje 
průmyslu  a  obchodu. 

Z  té  příčiny  budou  se  vysoké  školy  technické  stále  vyvíjeti, 
bude  se  stále  množiti  počet  odborů  a  počet  jednotlivých  předmětů. 
Jednotlivé,  dnes  stávající  odbory  či  fakulty,  budou  se  děliti  na  menší 
celky,  které  poskytovati  budou  speciálně  vzdělání  pro  jednotlivé 
obory  technické  vědy  a  technické  práce.  A  tuto  moderní  vysokou 
školu  nelze  dnes  naprosto  vřaditi  do  rámce  čtyř  fakult  universitních. 
Této  moderní  vysoké  škole  nutno  dnes  ponechati  úplnou  samostat- 
nost a  přiznati  jí  plnou  rovnocennost  s  universitou.  Vysoké  školy 
technické  jsou  dnes  rovnocenné  s  universitami  a  této  rovnocennosti 
vydobyly  si  postupně  krok  za  krokem  dle  svého  vývoje  a  dle  svého 
rostoucího  významu  a  důležitosti  pro  veřejný  život.  Tento  boj  nebyl 
tak  snadným,  jak  se  dnes  zdá.  Bylo  třeba  přemoci  různé  překážky 
a  různé  předsudky. 

Avšak  již  dnes  pociťuje  se  toho  potřeba,  reorganisovati  vysoké 
školy  technické  a  přizpůsobiti  je  dnešním  poměrům  a  dnešním  po- 
třebám praktického  života.  Platí  to  zejména  o  české  vysoké  škole 
technické  v  Praze,  která  loňského  roku  důstojným  způsobem 
oslavila  stoletou  památku  založení  prvého  technického  učení 
v  Praze. 

V  tomto  pojednání  nechci  se  zabývati  postupným  vývojem  této 
vysoké  školy  a  odkazuji  zde  na  jubilejní  spis  professora  A.  V. 
Velflíka  »Dějinyvysokéhoučenítechnickéhov  Praze*. 
Rovněž  nechci  se  zabývati  nedostatky  české  vys.  školy  technické, 
pokud  se  místností  týče.  O  této  otázce  bylo  již  mnoho  mluveno  a 
psáno.  Otázka  tato  rozřeší  se  po  mém  soudu  jediné  účinnou 
intervencí  poslaneckých  kruhů,  které  mohou  při  vhodné  příležitosti 
příměti  vládu  k  tomu,  aby  konala  svou  povinnost  a  vybudovala 
konečně  českou  techniku.  Omezím  se  jen  na  otázku  vnitřní  reorga- 
nisace  české  vysoké  školy  technické  v  Praze. 

Organisační  statut  základní  české  vysoké  školy  technické 
v  Praze  pochází  ještě  z  doby,  kdy  byla  tato  zemským  ústavem. 
Jest  tedy  již  40  roků  stár  a  potřebuje  dnešního  dne  přirozeně  mnohé 
změny.  Jest  to  v  prvé  řadě  řád  diplomových  zkoušek,  který  jest 
dosud  v  platnosti,  ač  se  naprosto  neosvědčil,  a  zavedením  zkoušek 
rigorosních  pro  diplom  doktora  věd  technických  zbytečným  se  stal. 
Ministerstvo  vyučování  po  třicet  roků  slibovalo  vydati  nový  řád 
pro  diplomové  zlíoušky.  Slibu  svému  nedostálo  a  dnes  bude  velmi 
málo  techniků,  kteří  by  se  přimlouvali  za  novou  úpravu  diplo- 
mových zkoušek. 
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O  ostatních  podrobnostech  vnitřní  správy  a  vnitrního  úřado- 
vání rektorátu  nechci  se  šířiti.  Jest  to  věcí  sboru  professorského, 
aby  zjednal  příslušnou  nápravu. 

Jest  celá  řada  jiných  okolností,  na  které  nutno  upozorniti.  Jest 
to  v  prvé  řadě  jednotná  správa  celého  vysokého  učení  technického, 
kterou  vede  rektor  a  jednotný  sbor  professorský.  Toto  zařízení 
pochází  ještě  z  dob,  kdy  pohlíženo  bylo  na  vysokou  školu  technickou 
jako  na  školu  střední,  kterou  spravuje  vládou  jmenovaný  ředitel  za 
součinnosti  professorského  sboru. 

Na  vysoké  škole  technické  jest  ovšem  dnes  v  čele  ústavu 
sborem  svobodně  volený  rektor  a  autonomní  sbor  professorský, 
který  nedá  zasahovati  si  do  svých  práv.  Avšak  tu  nastává  potřeba 
určitě  vymeziti  práva  professorského  sboru  vzhledem  k  mini- 
sterstvu vyučování  a  vzhledem  k  místodržitelství,  které  snaží  se 
státi  se  v  mnohých  případech  nadřízeným  úřadem,  ač  k  tomu 
naprosto  povoláno  není. 

České  vysoké  školy  nemají  dosud  v  ministerstvu  vyučování 
českého  referenta,  jemuž  stal  by  se  zdárný  rozvoj  českých  vysokých 
škol  životním  ideálem.  Dosíci  toho  jest  dalším  úkolem  české  dele- 
gace ve  Vídni  a  není  pochyby,  že  lze  tento  přirozený  požadavek 
snadno  ve  skutek  vtěliti. 

Úředním  jazykem  našich  vysokých  škol  jest  jediné  čeština, 
a  má  se  tudíž  jen  česky  referovati  o  všech  záležitostech  vysokých 
škol  ministerstvu  vyučování.  Stane-li  se  tak  vždy  a  všude,  pak 
nebude  nesnadným  vynutiti  za  přispění  poslaneckých  kruhů,  aby 
pro  české  vysoké  školy  jmenován  byl  v  ministerstvu  vyučování 
český  referent. 

Dnešní  dvojjazyčné  úřadování  na  českých  vysokých  školách 
a  nedostatečný  personál  úřednický  jest  hlavní  překážkou,  proč 
vázne  úřední  agenda  rektorátní  a  proč  mnohá  podání  a  mnohá 
žádost  není  v  čas  vyřízena. 

Českým  vysokým  školám  technickým  nechce  se  povoliti  náležitý 
počet  úřednických  sil  Odkazuje  se  stále  na  německé  vysoké  školy 
technické,  bez  ohledu  na  to,  že  žádá  se  na  nich  dvojjazyčné  úřado- 
vání a  referování. 

Rovněž  nelze  dnešního  dne,  při  dnešním  počtu  posluchačů 
a  odborů  (fakult)  udržeti  jednotnou  správu  české  vysoké  školy 
technické.  Tuto  správu  nutno  decentralisovati  po  vzoru  univer- 
sity a  zavésti  samosprávu  jednotlivých  odborů  a  jednotlivých 
fakult. 

Dnešního  dne  jest  rektor  české  techniky  přetížen  úředními 
funkcemi  a  pracemi.  ()  všech  záležitostech  rozhoduje  jednotný  sbor 
professorský,  který  koná  měsíčně  jednu  schůzi.  A  tu  stává  se  velmi 
často,  že  o  záležitostech  jednoho  odboru  rozhodují  často  členové 
z  odborů  naprosto  cizích. 

Jest  tudíž  zcela  přirozeným  návrh,  aby  místo  jednotného  sboru 
professorského  zřízeny  byly  dle  jednotlivých  odborů  (fakult)  zvláštní 
odborové  sbory  professorské,  kterým  by  předsedal  děkan  příslušné 
fakulty. 
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Těmto  sborům  professorským  vyhradily  by  se  záležitosti  pří- 
slušného odboru  a  příslušnému  děkanu  připadlo  by  samostatné 
vedení  celého  odboru. 

Společné  záležitosti  vyřizoval  by  akademický  senát,  který 
skládal  by  se  z  rektora,  prorektora  a  z  děkanů  jednotlivých  odborů. 
Tím  zkrátily  by  se  nekonečné  schůze  jednotného  sboru  professor- 
ského,  odpomohlo  by  se  návalům  posluchačů  a  urychlilo  by  se  celé 
úřední  jednání. 

2e  dnešní  stávající  poměry  jsou  neudržitelný,  a  že  nutno  pro- 
vésti decentralisaci  jednotného  řízení  české  vysoké  školy  technické 
v  Praze,  uznaly  rozhodující  kruhy,  když  pověřily  děkany  jednotli- 
vých odborů  zápisem  posluchačů  na  vysokou  školu  technickou. 
Jednotnému  sboru  professorskému  hledělo  se  odpomoci  zřízením 
t.  zv.  výkonného  výboru,  čili  lépe  řečeno  akademického 
senátu,  jemuž  přikázány  k  rozhodování  věci  menší  důležitosti. 

Avšak  tím  řešena  celá  otázka  vnitřní  organisace  české  vysoké 
školy  technické  jen  částečně  a  neúplně.  V  krátké  době  nastane 
nutnost  řešiti  ji  úplně  po  vzoru  university.  Na  universitě  má  každá 
fakulta  svou  samosprávu  a  pouze  společné  záležitosti  vyřizuje  aka- 
demický senát  s  rektorem  v  čele;  jinak  spravuje  fakultu  příslušný 
děkan  se  sborem  professorským  dotyčné  fakulty  zcela  samostatně 
a  neodvisle. 

Jest  to  zcela  přirozená  věc,  jelikož  předměty  a  discipliny  jed- 
notlivých fakult  jsou  zcela  různorodé. 

Stejné  platí  však  dnešního  dne  o  odborech  vysoké  školy  tech- 
nické, a  vysoká  škola  technická  předčí  dnes  počtem  fakult  universitu. 
Na  české  vysoké  škole  technické  v  Praze  jsou  tyto  odbory  či 
fakulty: 

1.  Odbor  stavebního  inženýrství, 

2.  »  pozemního  stavitelství  (architektura), 

3.  »  strojního  inženýrství, 

4.  »  technické  chemie, 

5.  »  kulturního  inženýrství, 

6.  »  zemědělský, 

7.  »  všeobecný. 

Odbory  1.,  2.,  3.,  4.  a  7.  mají  své  děkany;  pro  odbor  5.  a  6.  jsou 
rovněž  povoleni  samostatní  děkanové.  Má  tudíž  česká  vysoká 
škola  technická  dnešního  dne  7  děkanů  a  7  samostatných  odborů  či 
fakult. 

Do  všeobecného  odboru  zařazeny  jsou  tato  oddělení,  po  pří- 
padě učebné  běhy: 

a)  učebny  běh  ku  vzdělání  zeměměřičů, 

b)  přípravka  pro  posluchače    vysokých  škol    montanistických, 

c)  oddělení  pro  pojišťovací  techniku, 

d)  oddělení  pro  obchodní  vědy  a  pro  vzdělání  učitelských  sil 
vyšších  obchodních  škol, 

e)  obecné  oddělení  pro  vzdělání  učitelských  sil  středních  škol. 
Z  uvedeného  počtu    odborů    a  jednotlivých    oddělení    české 

vysoké  školy  technické  v  Praze  plyne,  že  nelze  dnešního  dne  ani 
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pomýšleti  na  to,  aby  dalo  se  toto  vysoké  učení  technické,  které 
tvoří  polytechniku  v  pravém  slova  smyslu,  sloučiti  s  universitou. 
Tvoří  toto  vysoké  učení  příliš  značný  celek,  který  bude  nutno  brzy 
rozděliti  v  samostatné  oddíly. 

Není  totiž  rozvoj  české  vysoké  školy  technické  dosud  ukončen 
a  stále  pokračující  specialisovaní  technických  věd  vyžadovati  bude 
utvoření  nových  samostatných  odborů  a  oddělení.  Tak  na  př.  jest 
již  dnešního  dne  navrženo  rozdělení  odboru  strojního  inženýrství 
na  odbor  čistě  strojnický  a  na  odbor  elektrotechnický.  Podobný 
případ  stal  se  oddělením  kulturního  inženýrství  od  stavebního  inže- 
nýrství. 

Až  dosud  při  zřizování  nového  odboru  nebo  oddělení  při  české 
vysoké  škole  technické  přidělila  vláda  z  příčin  úspory  jednotlivé 
discipliny  prostě  professorům,  kteří  tyto  předměty  již  přednášeli 
ostatním  odborům.  Následkem  toho  nevzrůstal  stejnoměrně  s  počtem 
odborů  a  oddělení  a  s  počtem  posluchačů  počet  professorů.  Nové 
discipliny  obsazovány  zpravidla  jen  honorovanými  docenty.  Ná- 
sledkem toho  zapsáno  bylo  do  jednotlivých  přípravných  předmětů, 
které  jsou  společné  různým  odborům,  400  až  600  posluchačů,  pro 
které  nestačily  místnosti.  Jelikož  nelze  tak  snadno  v  činžovních  do- 
mech zříditi  posluchárny  pro  tento  počet  posluchačů,  aniž  lze  žádati, 
aby  přednášející  professor  ovládal  svým  hlasem  takové  množství 
posluchačů,  z  nichž  většina  nevidí  na  tabuli,  bylo  nutno  zavésti  pa- 
rallelní  přednášky. 

A  tu  stalo  se,  na  př.  z  deskriptivy,  mathematiky,  z  fysiky  atd., 
že  konaly  se  až  troje  parallelní  přednášky.  Tyto  parallelní  přednášky 
a  po  případě  též  cvičení  jest  těžko  zařaditi  do  rozvrhu  hodin,  neko- 
nají-li  se  současně  v  různých  místnostech. 

Tím  zvětšila  se  kalamita  nedostatečných  místností,  poněvadž 
dosavadní  místnosti  nestačily  a  bylo  nutno  najmouti  místnosti  v  čin- 
žovních domech. 

Dnešního  dne  jest  téměř  většina  učitelských  stolic  mimo  hlavní 
budovu  na  Karlově  náměstí.  Pro  účely  techniky  najaty  byly  činžovní 
domy  »U  řielmů«,  na  Moráni,  »U  Sedlerů«  a  v  Ječné  ulici;  letošního 
roku  najata  býti  má  villa  Qróbova  se  všemi  vedlejšími  budovami. 
Následkem  toho  platiti  bude  stát  nájemného  ročně  as  130.000  korun. 

Tomuto  nedostatku  místností  lze  odpomoci  jediné  novou  stavbou 
aneb  lépe  řečeno  dokončením  stavby  české  techniky,  kterou  za- 
počal zemský  výbor  v  letech  sedmdesátých  a  kterou  vláda  dosud 
nedokončila. 

Parallelní  přednášky  jsou  jen  prostředkem  v  krajní  nouzi,  ne- 
jsou-li  obsazeny  současně  dvojitě  příslušné  stolice  řádnými  profes- 
sory.  Z  příčin  úspory  však  zastupovali  parallelní  přednášky 
assistenti  a  docenti,  po  případě  suplenti. 

S  podobným  suplováním  parallelních  přednášek  nejsou  ovšem 
spokojeni  posluchači,  ani  řádný  professor,  kterému  obyčejně  připadl 
úkol  zkoušeti  veškeré  posluchače. 

A  tu  přicházíme  k  přetížení  jednotlivých  professorů,  o  kterém 
neví  naše  veřejnost.  Toto  přetížení  professorů,  od  kterých  žádá  se 
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mimo  to  literární  a  vědecká  činnost,  zavinily  dnešní  poměry,  dnešní 
systém  a  velmi  značný  počet  posluchačů. 

Největším  břemenem  jsou  pro  professory  prospěchové  zkoušky 
z  jednotlivých  předmětů.  K  vyzkoušení  tak  značného  počtu  poslu- 
chačů nestačí  řádné  terminy,  a  většina  professorů  jest  nucena  zkou- 
šeti po  celý  rok,  denně  několik  hodin. 

I  v  této  příčině  jest  nutnou  náprava.  Professor  jest  povinen  jen 
přednášeti  příslušný  předmět.  Povinnost  zkoušeti  není  mu  dekretem 
uložena,  a  je-li  k  tomu  nucen,  pak  jest  stát  povinen  jej  zvlášť  hono- 
rovati. Dnešního  dne  jest  tato  povinnost  uložena  posluchačům  ve 
formě  zkušebných  tax,  které  nenávidí  jak  posluchači,  tak  i  pro- 
fessoři. 

Provede-li  se  jednotlivé  obsazení  učitelských  stolic  řádnými 
professory,  odpomůže  se  tím  docentské  bídě.  Nemáme  nedostatek 
úplně  qualifikovaných  sil,  avšak  nelze  žádati  od  vynikajících  odbor- 
níků, aby  přednášeli  na  technice  za  nízký  plat  supplentský. 

Jest  si  přáti,  by  brzy  došlo  v  zájmu  vysokého  učení  technického 
a  v  zájmu  posluchačů  k  dvojitému  obsazení  učitelských  stolic,  a  to 
tím  více,  že  bude  pak  možno  upraviti  přednášky  ze  základních 
předmětů  vzhledem  k  budoucímu  povolání  posluchačů  různých 
odborů. 

Jelikož  již  dnešního  dne  stávají  na  české  vysoké  škole  technické 
parallelní  přednášky  z  celé  řady  předmětů,  máme  vlastně  dvě 
vysoké  školy  technické  v  Praze  sloučené  v  jeden  celek.  Uvá- 
žíme-li,  že  v  poslední  době  zřízena  byla  mimo  to  celá  řada  nových 
odborů  a  oddělení,  dospějeme  k  názoru,  že  dnešní  stav  nelze  dobře 
udržeti,  a  že  nutno  pomýšleti  na  to,  jak  možno  odlehčiti  dnešnímu 
přetížení  professorského  sboru  české  vys.  školy  technické  v  Praze. 

Odpověď  na  tuto  otázku  jest  snadnou.  Jest  prokázaným  faktem, 
že  otevřením  české  vysoké  školy  technické  v  Brně  nezměnil  se 
počet  posluchačů  české  vysoké  školy  technické  v  Praze.  Podobný 
případ  nastal  by  i  tehdy,  kdyby  zřídila  se  nová  česká  vysoká  škola 
technická  v  Plzni. 

Nutno  tedy  odloučiti  od  dnešní  české  vysoké  školy  technické 
v  Praze  některé  odbory  a  vytvořiti  z  nich  samostatné  vysoké  školy 
odborné. 

Jest  to  v  prvé  řadě  česká  vysoká  škola  zemědělská,  která  by 
mohla  vzniknouti  oddělením  odboru  kulturně  inženýrského  a  země- 
dělského. K  této  připojil  by  se  odbor  lesnický  a  zvěrolékařský,  o  jichž 
zřízení  usiluje  celá  česká  veřejnost. 

O  výhodách  této  samostatné  vysoké  školy  zemědělské,  na 
kterou  má  náš  národ  plné  právo,  a  kterou  měla  vláda  dávno  zříditi 
v  zemi  tak  převahou  zemědělské,  není  třeba  se  šířiti. 

Dnešní  stav,  který  nastal  přičleněním  těchto  odborů  k  české 
vysoké  škole  technické,  jest  jen  prostředkem  z  nouze,  stavem  pře- 
chodným, který  nedá  se  dlouho  udržeti. 

Podobně  bude  nutno  zříditi  samostatnou  českou  vysokou  školu 
obchodní,  a  to  z  dnešního  odddělení  pro  vědy  obchodní  a  z  oddělení 
pro  pojišťovací  techniku. 
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V  Německu  stává  dnešního  dne  již  celá  řada  vysokých  škol 
obchodních  a  jest  tedy  přirozenou  naše  snaha,  aby  podobná  vysoká 
škola  zřízena  byla  též  v  království  Českém. 

Vláda  chová  se  dosud  odmítavě  k  těmto  snahám,  snad  z  ohledů 
na  německou  vysokou  školu  zemědělskou  ve  Vídni,  na  které  studuje 
40%  Čechli,  a  z  obavy,  že  by  podobný  ústav  chtěli  míti  též  Němci 
v  Praze. 

Ohledy  tyto  nemohou  rozhodovati.  Rozhodnouti  musí  přirozená 
potřeba  a  rovné  právo,  aby  syn  českého  národa  mohl  se  vzdělati 
jazykem  mateřským  ve  všech  odborech  lidského  vědění.  Pokud  toho 
nebude,  platiti  budeme  za  národ  inferiorní,  za  národ  závislý  na  cizí 
kultuře  a  vědě. 

Tím  načrtnuty  jsou  stručně  některé  myšlenky  o  reorganisaci 
české  vysoké  školy  technické  v  Praze.  Podrobné  provedení  těchto 
myšlenek  a  jich  uskutečnění  ponecháno  býti  musí  rozhodujícím 
kruhům.  Konečně  nutno  podotknouti,  že  uvedené  názory  jsou  sou- 
kromým náhledem  jednotlivce,  jemuž  další  zdar  a  rozvoj  vysoké 
školy  technické  v  Praze  jest  jedinou  pohnutkou  k  sepsání  této  úvahy. 


ZD.  NEJEDLÝ:    ČESKÝ  HUDEBNÍ  ARCHIV 

Snahu,  sebrati  co  možno  úplně  starší  české  skladby,  můžeme 
sledovati  poměrně  dosti  hluboko  do  minulosti  naší  mladé  hudby. 
Už  v  první  polovici  19.  století  nalezneme  aspoň  ojedinělé  pokusy, 
jež  se  však  týkají  pravidelně  jen  skladeb  jednoho  skladatele  (Brixi, 
Seeger).  Starší  velké  knihovny  hudební  (na  př.  Fibichova)  buď  se 
rozpadly  neb  přišly  do  ciziny.  Systematicky  však  vybudoval  plán 
hudebního  archivu  českého  F.  L.  R  i  e  g  e  r  ve  stati,  již  uveřejnil 
Mikovcův  Lumír  1854.  Tehdejší  doba  politického  útisku  nebyla  však 
vhodná  k  uskutečnění  Riegerova  plánu,  jejž  provésti  mohlo  tehdy 
jediné  zemské  Museum,  v  té  době  sotva  živořící.  Teprve  dvacet 
let  potom  Hudební  sbor,  zřízený  při  Museu,  obnovil  Riegerův 
program  o  zřízení  archivu,  bohužel  však  zase  bez  valného  výsledku. 
Rieger  a  L.  Procházka  věnovali  se  horlivě  této  myšlence,  okolnosti 
však  byly  silnější  než  nejlepší  vůle.  Byla  to  doba  rozmachu  naší 
hudby,  kdy  vše  u  nás  žilo  přítomností  příliš  mocně,  než  aby  se 
věnovala  náležitá  pozornost  staré,  tehdy  už  mrtvé  naší  hudbě. 
Ani  později  nezdařilo  se  přivésti  plán  ten  blíže  k  cíli.  Když  Rieger 
zemřel,  zůstal  jeho  plán  odkazem  našim  hudebním  kruhům.  R.  1904 
při  půlstoletém  jubileu  památného  Riegrova  článku,  vzkřísil  jsem 
znova  vzpomínku  na  tento  Riegrův  čin,  avšak  ani  tato  vhodná 
doba  nezměnila  nic  na  stavu  věcí.  Hudebního  archivu  dosud  nemáme 
a  není  naděje,  že  jej  brzo  míti  budeme.  Obracím-li  přes  to  k  této 
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Otázce  znovu  pozornost  veřejnosti,  činím  tak  pro  nutnost  toho, 
abychom  neztráceli  vědomí,  čeho  tak  velice,  ano  nezbytně  potře- 
bujeme. 

Co  by  měl  náš  hudební  archiv  obsahovati,  nemusím  obšírně 
vykládati.  Rieger  ve  svém  článku  vypočítává  jednotlivé  sklá- 
ti a  t  e  1  e,  jichž  díla  by  se  měla  sbírati,  aby  ukázal,  že  opravdu  jest 
^  bylo  českých  hudebníků  tolik,  že  z  jich  děl  by  vznikl  opravdový 
archiv.  Dnes  o  tom  netřeba  nikoho  přesvědčovati,  naše  vědomosti 
o  minulosti  české  hudby  jsou  už  poměrně  lepší.  Proto  také  není 
třeba  definovati  pojem  »českého  hudebníka*.  Jest  to  empirický 
pojem,  který  nebudeme  kaziti  ani  národnostní  ani  jinou  fantastič- 
jiostí.  Rieger  ještě  počítá  mezi  české  skladatele  Qlucka,  my  už 
klidně  přenecháme  Němcům  Mahlera  a  pod.  Jen  na  jednu  okolnost 
bych  s  důrazem  poukázal.  Nejznámější  čeští  skladatelé  18.  věku 
jsou  ti,  kteří  žili  a  působili  v  cizině  (Bouda,  Mysliveček).  Jich  díla 
budou  ovšem  ozdobou  našeho  hudebního  archivu,  avšak  nesmíme 
pro  ně  zapomínat  na  umělce,  kteří  působili  u  nás  a  tím  snad  pro 
naši  hudbu  mají  větší  význam  než  oni  mistři,  působící  v  cizině.  Proto 
také  až  do  polovice  19.  století  budeme  měřiti  pojem  českého  skla- 
•datele  nejen  národnostně  (Cech  v  cizině),  nýbrž  i  territoriálně  (cizinec 
"u  nás).  Nizozemští  mistři  v  Praze  na  konci  16.  století  jsou  neodlučnou 
součástkou  tehdejší  naší  hudby  jako  němečtí  skladatelé  v  Praze 
v  první  polovici  19.  století,  kdy  národnostní  dělení  vůbec  nenastalo, 
takže  V.  J.  Veit,  Kittel,  Ambros,  D.  Weber  a  j.  patří  zcela  do  dějin 
jiaší  hudby.  Teprve  v  letech  60tých  národnostní  dělidlo  nabylo 
takové  váhy,  že  se  náš  hudební  život  úplně  rozdělil;  proto  mladší 
•českoněmecké  skladatele  nebudeme  počítati  mezi  »české  skladatele*. 
Zejména  hudební  život  v  Praze  musí  nám  býti  tedy  celkem,  který 
nelze  národnostně  rozdělovati.  Připomínám  jen  ještě  italskou  operu 
v  Praze  a  její  důležitost  pro  náš  hudební  rozvoj. 

Způsob,  kterým  by  se  tyto  staré  hudebniny  měly  sbírati, 
nelze  ovšem  přesně  naznačit;  dán  jest  okolnostmi.  Jisto  však  jest, 
že  velmi  důležitou  úlohu  budou  hráti  opisy  ze  zahraničních 
knihoven.  Ve  Vídni  nalezneme  spoustu  Tůmových  skladeb,  auto- 
grafy  Myslivečkových  oper,  v  Drážďanech  skoro  celého  Zelenku, 
v  Lipsku  Segera  atd.  Přesné  kopie  těchto  skladeb  budou  velmi 
cennou  součástkou  hudebního  archivu.  Ve  starých  rukopisech  bude 
■možno  získati  spíše  jen  věci,  u  nás  doma  rozšířené  a  zachované 
leckde  ještě  na  chrámových  kůrech  (Brixi,  Fiihrer).  Říditi  výzkum 
cizích  knihoven  bude  hlavním  a  nejdůležitějším  úkolem  schopného 
správce  tohoto  budoucího  archivu. 

Dnes  však  nejdůležitější  jest  promlouvat  o  velikém  užitku, 
který  by  takový  archiv  nám  přinesl,  neboť  tím  snad  vzbudí  se  také 
nejlépe  zájem  povolaných  kruhů.  Není  to  pak  jednostranný  užitek, 
Icterým  by  náš  hudební  život  byl  obohacen.  Riegrovi  tanula  na 
mysli  především  umělecká  bohatost  české  hudby,  jež  by  se  tím 
nejlépe  dokázala,  atímiumělecký  užitek  našeho  archivu.  Umě- 
lecký význam  nebylo  by  lze  takovému  archivu  upírati  ani  dnes, 
v  době  historických  koncertů.  Klassickým  toho  dokladem  jest  nám 
Vratislav,  kde  P.  Bohn  uspořádal  již  přes  50  historických  kon- 
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čertů;  materiál  k  nim  sebraný  representuje  sám  již  celý  archiv.  Obrá- 
ceně zase  sebraný  materiál  by  přiblížil  staré  periody  hudby  umělcům 
i  obecenstvu.  V  tom  však  přece  dnes  už  nelze  viděti  hlavní  úkol 
hudebního  archivu.  Archiv  starších  českých  skladeb  musí  míti  ráz 
a  účel  především  vědecký. 

Co  by  česká  hudební  věda  archivem  všecko  získala,  lze  těžko 
vypočítati;  nejlépe  jest  naznačiti  to  slovem:  všechno.  U  nás  lze 
mluviti  o  vědecké  práci  v  oboru  hudby  jen  velmi  relativně,  neboť 
na  hudební  vědu  vlastně  teprve  čekáme.  Sečteme-li  v  naší  hudební 
literatuře  díla  opravdu  vědecká,  sotva  budeme  moci  vystoupiti  nad 
pouhou  desítku  —  počet  to  pro  vědeckou  literaturu  zajisté  přímo 
směšný.  2e  často  slyšíme  o  nové  »vědecké«  knize  hudební,  nesmí 
nás  ovšem  másti;  naopak  jet  to  nejlepší  doklad,  že  u  nás  ani  ne- 
proniklo ještě  dobře  vědomí,  co  jest  hudebně  vědecké  dílo  a  co  jím 
není.  Upozorňuji  jen  na  rozšířený  blud,  že  každá  práce  o  nějakém 
thematu  na  př.  z  dějin  hudby  jest  už  »vědecká«  práce.  Ovšem  u  nás 
jest  stále  ještě  vzácností,  obírá-li  se  někdo  v  hudbě  jiným  thematem 
než  časovými  otázkami,  proto  již  celé  historické  literatuře  říká  se 
hudební  »věda«.  Zatím  však  dostáváme  se  sotva  nad  obyčejné  kom- 
pilace, více  méně  zdařilé,  jež  opakují  jen  věci  už  tolikrát  a  tolikrát 
před  tím  řečené.  Všeobecné  dějiny  hudby  neb  dějiny  české  hudby 
(nejraději  hned  ^^monumentální*)  jsou  stále  ještě  nejlákavější  the- 
mata  pro  naše  hudební  historiky!  A  přece  takové  všeobecné  práce 
nemohou  dohromady  říci  nic  nového,  tedy  nic  »vědeckého«,  nýbrž 
jsou  spracování  starších  děl  toho  druhu.  Jest  sice  záhodno,  aby 
občas,  po  dlouhých  letech,  vyskytla  se  taková  sumární  knížka 
o  našich  dějinách,  která  by  dovedla  shrnouti  vše,  co  už  víme. 
Vědecká  práce  však  může  spočívati  jedině  v  monografiích. 
1'ěch  však  máme  stále  stejný  nedostatek.  Hlavní  příčinu  vidím  právě 
v  nedostatku  archivu. 

Představme  si  vývoj  české  hudby  od  nejstarších  dob  až  do 
dnešního  dne  a  hledejme,  v  které  době  lze  zdatně  vědecky  pracovati. 
Z  nejstarší  doby  nemáme  hudebnin  ve  vlastním  smyslu,  nýbrž  jen 
ojedinělé  notové  zápisy,  roztroušené  většinou  po  rukopisech,  cho- 
vaných a  katalogisovaných  v  knihovnách.  Pro  tuto  dobu  každý 
pracovník  hudebně-vědecký  musí  býti  literární  historik  s  methodou 
všeobecně  historickou,  který  touž  methodou  sebere  si  i  tento  roz- 
troušený materiál.  Taková  jest  práce  o  dějinách  české  hudby  až  do 
konce  15.  století.  Zde  specificky  hudební  historik  by  málo  svedl, 
proto  také  tato  doba  láká  především  literární  historik5^  Pro  ně 
ovšem,  jakož  pro  celou  onu  dobu,  měl  by  hudební  archiv  poměrně 
nejmenší  význam.  V  16.  století  už  se  vývoj  dělí.  Dějiny  kanci- 
onálů, tištěných  i  psaných,  lze  zpracovati  methodou  pro  předešlou 
dobu  vhodnou  a  kniha  Hostinského  o  Blahoslavových  písních  jest  tu 
nejlepším  vzorem  methody.  Přece  však  už  zde  hudební  archiv 
sbírkou  přístupných  kancionálů  by  mohl  mnoho  vykonati. 

Vlastní  úkol  českého  hudebního  archivu  by  však  mohl  začíti  až 
polyfonií  16.  století.  Starší  zápisy  jednotlivých  písní  i  kan- 
cionály rukopisné  (Jistebnický  a  j.)  jsou  unikáty,  jichž  opisy  by  sice 
pomáhaly  při  studiu,  originál  by  však  nenahradily  (nebyly-li  by 
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ovšem  faksimilovány).  Teprve  správné  opisy  skutečných  hudebnin 
od  konce  16.  století  měly  by  pravou  archivální  cenu.  Představme  si 
však,  že  by  nyní  chtěl  někdo  o  polyfonních  skladbách  té  doby  na- 
psati monografii.  Kde  vezme  materiál  ?  Před  lety  podařilo  se  mi 
objeviti  mši  Krištofa  Haranta  z  Polžic,  jejíž  umění  vzbudilo  u  znalců 
velký  zájem.  Zajisté  to  nebyl  ojedinělý  zjev;  kde  však  nalezneme 
ostatní  skladby  oné  doby?  Jednotlivec  může  stěží  podniknouti  tuto 
nesnadnou  cestu  po  cizích  knihovnách.  Zde  jen  systematická  práce 
přinese  rádný  užitek.  Výsledek  pak  bude  nad  očekávání  bohatý,  jak 
jsem  se  z  vlastní  zkušenosti  přesvědčil.  V  té  době  vycházelo  hojně 
hudebnin  i  tiskem,  také  skladby  českých  skladatelů.  Tyto  tisky  jsou 
většinou  stejně  vzácný  jako  rukopisy  a  bylo  by  nutno  poříditi 
i  z  nich  dobré  opisy.  To  vše  však  musí  předcházeti,  máme-li  o  stavu 
naší  hudby  v  době  předbělohorské  říci  něco  určitého,  vědecky 
správného.  To  však  platí  pro  celé  17.  a  18.  století.  Jest  přímo  ža- 
lostné, jak  málo  víme  o  těchto  dvou  stoletích,  kdy  čeští  hudebníci 
plnili  celý  svět.  Známe  trochu  životopisných  dat,  pokud  nám  je  za- 
choval Dlabač  ve  svém  slovníku,  o  vývoji  hudby  u  nás  však  nevíme 
vlastně  ničeho.  Příčina  toho  jest  zase  nedostatek  archivu.  Skladby, 
tento  nejdůležitější  pramen  pro  dějiny  hudby,  nám  chybějí,  neznáme 
je  a  nevíme,  kde  je  hledati,  proto  se  spokojíme  výpisy  z  matrik.  Zde 
zase  systematický  výzkum  cizích  knihoven  jest  nezbytnou  pod- 
mínkou, raá-H  býti  umožněno  napsati  opravdové  dějiny  české  hudby 
v  oné  době. 

Tato  doba,  od  konce  16.  století  do  začátku  19.  století,  jest  pro 
naši  hudební  historiografii  nejsmutnější  obraz,  jaký  si  lze  představiti. 
I  ten,  kdo  má  nejlepší  vůli  pracovati,  stojí  zde  bezbranný  proti  tolika 
překážkám,  jež  se  mu  hrnou  do  cesty.  Hudební  archiv  mu  schází! 
Avšak  postupem  času  se  tato  perioda  šíří  a  bude  šířiti.  Dnes  už  roz- 
šiřuje se  znenáhla  na  první  polovici  19.  století.  Stopujte  na  př.  polku 
v  naší  hudbě  před  Smetanou  a  za  jeho  mládí  —  jak  málo  skladeb  už 
najdete,  a  jak  neucelený,  náhodný  to  bude  materiál.  Nezachrání-li 
se  tu  v  čas,  co  se  zachrániti  dá,  budeme  za  málo  desítiletí  věděti 

0  této  době  tak  málo,  jako  dnes  víme  o  předcházející.  Rozvojem  hu- 
debních poměrů  v  druhé  polovici  19.  století  pak  hrozí  toto  nebez- 
pečenství i  této  době.  Zachraňujme,  dokud  jest  čas. 

Z  tohoto  přehledu  snad  jest  patrno,  že  hudební  archiv  jest  přímo 
životní  podmínkou  rozvoje  naší  hudební  vědy  historické. 
Jím  teprve  nabudeme  obrazu  o  tom,  co  bylo.  Avšak  i  jiným  směrem, 
snad  ještě  důležitějším,  může  budoucí  náš  archiv  působiti  na  pěstění 
hudební  vědy.  Snad  někdo  v  předešlém  líčení  viděl  mnoho  škaro- 
hlídství  a  snad  i  přehnané  uvádění  překážek  zdárné  vědecké  práce. 
Kdo  jen  trochu  v  tomto  oboru  pracoval,  ví,  že  nijak  nepřeháním. 

1  kdyby  však  duchu  srdnatému  a  žádné  námahy  se  neštítícímu  po- 
dařilo se  námahy  ty  překonati  a  vytvořiti  nějaké  vědecké  dílo  o  oné 
době,  přece  pěstování  hudební  vědy  zůstane  i  dále  u  nás  pozadu. 
Kolik  nalezneme  těch,  kteří  budou  překonávati  tyto  překážky,  jichž 
dnes  jiné  historické  obory  při  vzorně  zařízených  archivech  již  neznají, 
a  kolik  bude  těch,  kteří  se  těchto  překážek  zaleknou  ?  Hudební  věda 
však  musí  počítati  také  u  nás  na  celou  skupinu  vzájemně  se  doplňu- 
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jících  a  podporujících  pracovníků,  a  jako  každá  věda,  musí  i  ona 
pečovati  o  d  o  r  o  s  t  svých  pracovníků.  Zde  isme  však  už  v  úplných 
koncích  dnešní  naši  hudební  vědy.  Pro  mladého  pracovníka  není  tu 
vůbec  školy  ani  možnosti  průpravy,  ba  není  tu  ani  místa,  kde  by  se 
mohl  prakticky  vzdělati.  Musí  se  probíjeti  všemi  těmi  uvedenými  ne- 
snázemi, zatím  co  příslušníci  jiných  národů  mají  hudební  archivy 
přímo  vzorně  zařízeny.  Takový  moderní  archiv  není  ovšem  snůška 
skříní,  naplněných  spoustami  papíru,  nýbrž  každý  moderní  archiv 
jest  životná  myšlenka,  živoucí  organismus,  sledující  určitou  metho- 
dou  určité  cíle.  Každý  pravý  archiv  vychovává  řadu  pracovníků, 
předkládaje  jim  výsledky  sběratelské  a  kritické  své  práce.  Náš 
hudební  archiv  musil  by  míti  tento  výchovný  cíl  stále  na  mysli. 
Jím  teprve  naučil  by  se  náš  pracovník  odhadovati,  co  jest  vědecká 
práce  a  co  nikoli,  co  jest  kritika  pramenů  (zde  hudebnin)  atd.,  a  ne- 
spokojil by  se  tou  povrchní  prací,  jíž  se  spokojují  většinou  naši 
hudební  spisovatelé  dnes.  Z  našeho  budoucího  hudebního  archivu 
musí  býti  znenáhla  vybudován  jakýsi  seminář  pro  výchovu  hudeb- 
ních historiků.  Takový  rozvoj  celého  vědeckého  oboru,  jenž  v  cizině 
dnes  dorůstá  výše  literární  historie  (proč  by  studium  Palestriny 
nedalo  se  měřiti  se  studiem  Danta,  studium  Beethovena  se  studiem 
Qoetha?),  byl  by  nesporný  národní  zisk  věcný,  avšak  též  mravní. 
Odstranil  by  z  celého  oboru  našeho  písemnictví  povrchnost,  jež  mu 
neslouží  ke  cti.  To  vše  by  mohl  vykonati  náš  budoucí  archiv ! 

Kde  však  získati  oporu  pro  vybudování  takového  archivu?  Byly 
by  k  tomu  povolány  především  naše  dvě  velké  veřejné  knihovny, 
universitní  nebo  musejní.  Za  dnešních  poměrů  však  z  dů- 
vodů finančních  i  jiných  sotva  se  odhodlá  některá  z  nich  k  tak  roz- 
hodnému kroku.  Hudební  oddělení  při  obou  knihovnách  vykazují 
pravé  poklady  staročeské  hudby,  avšak  oddělení  ta  jsou  pokládána 
za  více  méně  podružná.  Nejlépe  jest  to  patrno  z  té  okolnosti,  že 
žádná  z  oněch  knihoven  nedoplňuje  své  sbírky  systematicky,  nýbrž 
jen  náhodně,  bez  plánu,  buď  povinnými  exempláři  nebo  dary.  Tím 
méně  může  míti  některá  z  nich  onen  naznačený  výchovný  význam. 
Pro  vědecké  badání  však  obě  knihovny  by  nejvíce  mohly  vykonati 
vydáním  katalogu  rukopisů  a  starých  tisků  hudebních,  ovšem 
vědecky  přesného  a  kriticky  založeného.  Totéž  platí  o  knihovnách 
konservatoře  a  Umělecké  Besedy. 

Jediná  sbírka  starých  českých  hudebnin,  jež  se  stále  doplňuje, 
jest  v  rukou  soukromých.  Prof.  Horník  po  řadu  let  sbírá  staré 
české  skladby  a  podařilo  se  mu  sebrati  archiv,  jemuž  dnes  není  u  nás 
rovno.  Jeho  sbírka  by  byla  ovšem  největší  východisko  a  základ  pro 
budoucí  hudební  český  archiv.  Nalezne  se  korporace,  jež  by  měla 
porozumění  pro  tento  velký  úkol:  připraviti  naší  hudební  vědě  pevné 
sídlo  a  základ,  na  němž  by  byly  vybudovány  opravdové  —  dějiny 
české  hudby? 


Digitized  by  LjOOQIC 


DR.   Y.    SCHU8TBB:    STftEDOSTAVOVSKÁ   POLITIKA   ŽIVNOBTENSKÁ  21 

DR.V.SCHUSTER:  STŘEDOSTAVOVSKÁ  POLI- 
TIKA ŽIVNOSTENSKÁ 

Ve  snaze,  ochrannými  předpisy  zákonnými  při- 
spívati ku  zachování  řemeslné  formy  výrobní  a  malých  živností 
vůbec,  zůstává  Rakousko  ojedinělým.  Nepatrné  náběhy  ve  směru 
ochranné  živnostenské  politiky  v  Německu  (živnostenskou  novelou 
z  r.  1897)  a  zcela  bezvýznamný,  nedokonalý  »průkaz  způsobilosti*, 
zavedený  v  Uhrách  na  osamocenosti  Rakouska  v  tomto  ohledu  ni- 
čeho nemění,  a  to  tím  méně,  protože  v  Německu  a  v  Uhrách  vláda 
i  parlament  energicky  odmítají  t.  zv.  ochranný  směr  v  zákono- 
dárství živnostenském,  obzvláště  průkaz  způsobilosti  po  vzoru  ra- 
kouském a  jakékoliv  obmezování  obchodu  nebo  průmyslu  na  jedno- 
stranný prospěch  řemesel ;  v  jiných  státech  pak  jsou  snahy  řečeného 
ochranného  rázu  takměř  úplně  neznámy.  Jest  tedy  ochranný  směr 
politiky  živnostenské,  kterýž  neobyčejného  důrazu  došel  v  živn.  no- 
vele z  5.  února  1907,  skutečně  rakouskou  specialitou.  Živnost,  novela 
únorová  doznala  všude  v  cizině,  pokud  se  o  středostavovskou  po- 
litiku zajímá,  pozornosti,  a  byla  ve  slovném  znění  uveřejněna  v  »Bul- 
letin  de  Tlnstitut  International  pour  Tétude  du  probléme  des  classes 
moyennes«. 

Vedle  ochranného  směru  v  živnostenské  politice  neméně  inten- 
sivně v  Rakousku  propagován  jest  směr  positivny,  vycházející 
z  předpokladu,  že  řemeslo  a  malé  i  střední  živnosti  vůbec  jsou  za 
určitých  poměrů  a  v  jistých  hranicích  i  pro  budoucnost  udržitelnou, 
dostatečně  výkonnou  a  hospodářsky  zdůvodněnou  formou  výrobní, 
a  že  jest  tudíž  hospodářským  a  zejména  sociálním  prospěchem, 
přičiniti  se  o  to,  aby  řemeslo,  zastoupené  početnou  vrstvou  samo- 
statných podnikatelů,  v  hranicích  novodobým  vývojem  mu  při- 
kázaných prospívalo  a  stalo  se  výkonnějším.  Zvelebování  řemesla 
po  stránce  technické  a  hospodářské  prostředky  moderními,  za  účel- 
ného přispění  moci  veřejné,  jež  jest  zdůvodněno  postavením  řemesl- 
níka jakožto  podnikatele  hospodářsky  slabšího,  jest  tedy  nejčelněj- 
ším z  úkolů  moderní  živnostenské  politiky  málo-  a  středostavovské. 

Pěstění  tohoto  positivního  směru  živnostenské  politiky 
není  arciť  výhradou  Rakouska,  ač  křivdili  bychom  sami  sobě, 
kdybychom  neuznali,  že  právě  u  nás  tento  směr  doznal  takových 
rozměrů  a  takové  intensity,  že  v  nejednom  ohledu  stala  se  na  př. 
rakouská  a  speciálně  česká  zvelebovací  akce  živnostenská  pří- 
kladem následovaným  v  cizině. 

Nejen  směr  ochranný,  nýbrž  i  positivní  doznal  v  poslední  živno- 
stenské novele  výrazu.  Kdežto  však  směr  positivny  podněcuje  své- 
pomoc a  vlastní  přičinění,  chová  v  sobě  směr  ochranný  nemalé  ne- 
bezpečí, že  vzbuzováním  přílišné  víry  ve  všemohoucnost  zákonných 
opatření  podlomí  důvěru  ve  vlastní  přičinění,  v  organisovanou  své- 
pomoc, a  seslabí  cit  osobní  zodpovědnosti  za  zdar  podnikání.  Za- 
pomíná se  u  nás  tak  rádo,  že  zákon  poměry  pouze  upravuje,  ale 
netvoří  jich,  že  zákon  není  pramenem  blahobytu,  nýbrž  podnikavost 
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a  práce.  Tak  netvoří  se  arciť  prostředí,  z  něhož  vyrůstají  schopní 
podnikatelé,  a  důvěra  ve  veškeru  pomoc  s  hůry  jest  s  to  podlomiti 
slibné  počátky  našeho  národohospodářského  rozmachu. 

Vzrůst  obyvatelstva,  zostření  boje  existenčního,  vydatnější  uko- 
jování  rozmnožených  potřeb  novodobého  člověka,  s  železnou  nut- 
ností vede  k  požadavku,  aby  lidská  práce  stávala  se  stále  vydat- 
nější, výkonnější  a  formy  výrobní  dokonalejší.  Vývoj  hospodářský 
drtí  ony  vrstvy  výrobců,  kteréž  ztrnule  lpí  na  staré  formaci  ho- 
spodářského života  a  nevyhovují  požadavku  intensivnější  výkon- 
nosti, nedovedouce  se  přizpůsobiti  novým  poměrům.  (Waentig.) 

Kdybychom  ochromením  průmyslu  a  obchodu  usilovali 
o  zachování  řemeslného  podnikání  i  tam,  kde  v  soutěži  způsobů 
provozovacích  samo  se  zachovati  nemůže,  znamenalo  by  to  zhor- 
šení techniky  a  v  důsledku  nemožnost,  aby  obyvatelstvo  ukojovalo 
svou  potřebu  průmyslových  výrobků  měrou  dřívější,  po  případě 
záplavu  cizozemskými  výrobky,  vyrobenými  výkonnějšími  způsoby 
provozovacími,  nemožnost  nahraditi  potřebný  dovoz  cizích  plodin 
těžbou  průmyslovou,  slovem  celkový  hospodářský  úpadek.  S  kolo- 
vratem přece  nemožno  soutěžiti  na  trhu  světovém.  Tím  dány  jsou 
pevné  hranice  t.  zv.  ochrannému  směru  v  politice  živnostenské.  Leč 
i  v  těch  oborech,  kde  řemeslná  forma  výrobní  může  býti  zachována, 
jest  náležité  zvýšení  výkonnosti  předpokladem  úspěchu. 

Skutečný  vývoj  a  statistika,  zejména  výsledky  sčítání  živností 
v  Německu  (1882, 1895)  a  u  nás  (1902),  učí,  že  řemeslo,  malé  a  střední 
živnosti  vůbec  jsou  v  určitých  mezích  přiměřeně  výkonnou,  hospo- 
dářsky zdůvodněnou  formou  výrobní.  Důvody  hospodářské  a  ze- 
jména sociálně-politické  volají  po  zachování  stavu  drobných,  samo- 
statných podnikatelů  živnostenských.  Dva  směry  tu  lze  sledovati, 
ochranný  a  positivny.  Směry  ty  se  navzájem  nevylučují,  nýbrž  do 
jisté  míry  i  doplňují.  Z  obou  však  přikládáme  směru  positiv- 
ného  zvelebování  živností  po  stránce  technické  a  hospo- 
dářské váhu  daleko  větší.  Odpovídaje  novodobým  poměrům  a  po- 
třebám, vyzbrojuje  řemeslného  konkurenta  ve  všech  oborech,  kde 
řemeslo  přirozeně  si  zachovává  půdu,  moderními  zbraněmi  soutěž- 
nými:  Technickou,  uměleckou  i  komerční  zdatností.  Poněvadž  pak 
jest  řemeslník  konkurentem  hospodářsky  slabším,  poskytuje  mu, 
s  d  r  u  ž  í-1  i  se,  i  pomoc  finanční,  v  podobě  levného,  snáze  dostup- 
ného úvěru,  strojů  na  bezúročné  splátky,  po  případě  i  subvencí. 

Ciní-li  veliký  průmysl  výrobu  výkonnější  a  zlevňuje-li 
ji,  poněvadž  vyrábí  hromadně  na  podkladě  velkého  kapitálu,  levného 
úvěru,  technické  dokonalosti  a  komerční  znalosti,  má  řemeslo  také 
své  specifické  výhody.  Řemeslník  přikládaje  sám  ruku  k  dílu,  obme- 
zuje režii,  dovede  vyhověti  osobnímu  vkusu  zákazníkovu,  zvi.  při 
práci  na  zakázku,  vymycuje  zpravidla  zisk  sprostředkovatelský, 
stýkaje  se  přímo  se  spotřebiteli,  obstarává  správky,  pracuje  umě- 
lecky. Spolčiv  se  v  družstva,  využívá  též  řemeslník  výhod  hro- 
madného nákupu,  společného  prodeje,  strojní  výroby,  levného 
úvěru,  tudíž  alespoň  částečně  i  oněch  předností,  jež  jsou  charakte- 
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ristickou  známkou  veliké  výroby.  Úkolem  positivního  zvelebování 
živností  (v  nejširším  slova  toho  smyslu)  pak  jest  přizpůsobiti  řemesl- 
níka, aby  co  nejintensivněji  mohl  využitkovati  přirozených  výhod 
výroby  řemeslné  a  podporovati  sdružování  živnostníků  za  účelem 
dosažení  výhod  dalších. 

Živnostenská  novela  z  5.  února  1907  vedle  směru  ochranného 
{zostření  a  rozšíření  průkazu  způsobilosti,  obmezení  uložená 
obchodu  atd.)  přímo  i  nepřímo  dala  nové  podklady  i  pro  positivní 
zvelebování  řemesla,  zkouškou  tovaryšskou  a  mistrovskou,  reorga- 
nisací  živnostenských  společenstev,  jimž  klade  četné  úkoly  hospo- 
dářské. Tuto  obligatorní  organisaci  stavovskou  arciť 
dlužno  lišiti  od  všelikých  organisaci  dobrovolných,  ať  odborných, 
af  politických,  spějících  za  jinými  cíli. 

Nezabíhajíce  do  nijakých  detailů,  snažili  jsme  se  stručně  na- 
stíniti základní  rysy  dnešní  politiky  živnostenské,  středostavovské 
a  malostavovské.  Nikoliv  tedy  živnostenské  (průmyslové)  politiky 
vůbec.  Volíme  zúmyslně  také  slovo  »malostavovská«,  neboť  vrstvy, 
z  nichž  zaznívá  nejhlasitěji  volání  o  ochranu,  nejsou  ani  tak  vrstvy 
středního  živnostnictva,  jako  spíše  živnostnictva  drobného,  a  to 
nejen  v  oborech  přirozeně  pokrokem  strojové  techniky  nebo  pře- 
vratem ve  spotřebách  zanikajících,  nýbrž  i  v  oborech  života  schop- 
ných. 

Nejde  tu  jen  o  otázku  středních  stavů,  nýbrž  také  o  otázku 
malých  stavů,  stavů  zcela  drobných,  samostatných  podnikatelů 
živnostenských  s  podstatně  menší  mírou  životní  a  t.  zv.  otázka 
»středních«  stavů  měla  by  vlastně  býti  v  tomto  směru  modifiko- 
vána. 

Národní  důležitost  středních  i  malých  stavů  živnostenských 
uvnitř  našeho  národa  jest  zřejmá ;  stačí  říci,  že  v  Cechách  napočteno 
r.  1902  91%  malých  výrobních  závodů  živnostenských.  Leč  důle- 
žitost stavů  těch  nevyčerpala  by  se  posouzením  jich  jakožto  ta- 
kových; nelze  zapomínati,  že  průmysl  je  namnoze  dodavatelem 
potřeb  živnostenských  a  zejména,  že  z  kruhů  malých  a  středních 
živnostníků  vzcházejí  často  právě  nejzdatnější  podnikatelé  prů- 
mysloví, že  výroba  řemeslná  jest  —  byť  i  jen  částečně  —  paře- 
ništěm výroby  průmyslové,  že  velcí  obchodníci  namnoze  vyrůstají 
z  malých.  Roste-li  národní  náš  průmysl,  neděje  se  tak  jen  pod- 
nikáním společenským,  nebo  od  původu  kapitalistickým,  nýbrž 
i  vzrůstem  malých  podnikatelů. 
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VLÁD.  LIST:   ŽELEZNIČNÍ   MOTOROVÉ  VOZY*> 

Rychlé  a  znamenité  úspěchy  automobil  na  silnicích  přivedly  na 
myšlenku,  užíti  automobil  i  pro  jízdu  na  železnicích.  Od  počátku  byla 
zřejmo,  že  automobily  na  železnicích  nebudou  soutěžiti  s  velkými 
lokomotivami  a  dlouhými  vlaky  rychlíkovými,  osobními  neb  náklad- 
ními; nadějná  byla  však  soutěž  s  malými  a  poměrně  velmi  drahými 
vlaky  na  drobných  drahách. 

Úkolem  bylo  zhotoviti  osobní  vůz,  opatřený  lehkými  a  silnými 
motory  tak,  aby  se  pohyboval  samostatně  a  rychle  po  kolejích,  dal 
se  snadno  říditi  a  mohl  táhnouti  jeden,  po  případě  i  více  obyčejných 
vagónů.  Jednalo  se  tedy  o  motorový  vůz,  podobný  motorovému  vozu 
elektrické  dráhy,  jenže  zcela  samostatný  s  vlastním  zdrojem  síly. 

Od  let  devadesátých  minulého  století  vykonána  řada  pokusft 
ve  velkém  s  nejrůznějšími  systémy.  Pokusy  těmi  ustálil  se  základní 
tvar  motorových  vozů.  Bývá  to  obyčejně  dvojosý  osobní  vagón- 
s  velkou  přední  plošinou.  Na  ní  nalézají  se  řídicí  přístroje,  po  případě 
kotel  a  zásoby  paliva  neb  vody,  pod  vozem  umístěny  hnací  válce; 
ostatní  část  vozu  upravena  jako  osobní  vagón,  po  případě  s  malým 
oddělením  pro  zavazadla  dle  místních  poměrů.  K  motorovému  vozu 
připínají  se  jiné  obyčejné  vagóny  dle  potřeby. 

Rozdíly  jsou  však  v  systému  motorů.  Zde  uvedeme  jen  sy-^ 
stémy  mající  význam  pro  naše  poměry. 

Prvý  způsob  užívá  k  pohybu  motorového  vozu  silného  benzi- 
nového neb  lihového  motoru,  který  jest  umístěn  pod  středem  vozu 
a  pohání  ozubeným  soukolím  jednu  z  os.  Takové  motorové  vozy 
provádí  jmenovitě  známá  firma  Daimler  z  Cannstadtu.  Jeden  vůz. 
její  o  30  HP  jezdí  delší  čas  na  trati  Veselí — Jindřichův  Hradec*^ 

Druhý  hlavní  způsob  pracuje  s  parou,  vyvinutou  ve  zvláštním 
malém  a  silném  kotli,  umístěném  na  přední  plošině  vozu.  Pára  o  tlaku 
10 — 14  atmosfér  vede  se  k  hnacím  válcům,  umístěným  pod  vozem^ 
Písty  válců  pohánějí  jednu  z  os  vozu  buď  přímo  jako  u  lokomotivy 
(systém  fy  F.  X.  Komárek  ve  Vídni,  obr.  1),  neb  nepřímo  pomocí  ozu- 
beného soukolí  (systém  fy  Qanz  &  Comp.  v  Pešti,  obr.  2).  K  vytápěni 
kotlíku  užívá  se  petroleje  neb  dobrého  kamenného  uhlí.  Hlavním  po-^ 
žadavkem  jest  spolehlivý,  páru  v  dostatečném  množství  a  velmi 
rychle  vyvinující  kotlík.  Ideálem  jest,  aby  zastal  řízení  parního  vozu,, 
napájení  kotle  i  přikládání  jediný  řidič;  dociluje  se  toho  násypným 
neb  petrolejovým  topením  a  zvláštním  uspořádáním  všech  řídících 
pák  a  kohoutů.  (Obr.  3.)  Vozy  parní  vynikají  nad  benzinové  svojí 
jednoduchostí,  spolehlivostí,  velkým  výkonem  a  levným  palivem. 
Dnes  se  stavějí  již  na  150  až  200  HP. 

Vedle  těchto  systémů  jest  řada  jiných,  z  nichž  uvedu  pouze 
způsob  užívající  elektrických  akkumulatorů.  Způsob  ten  zkoušel  se 
dříve  velmi  často,  i  u  nás  na  trati  Nusle — ^Modřany  r.  1899  elektro^ 
technickým  závodem  Fr.  Křižík,  ale  shledán  byl  vždy  velmi  dra- 
hým. Příčinou  byla  jednak  choulostivost  akkumulatorů,  jednak  ne-^ 


•)   článek   zpracován   částečni   dle   publikace    „Motorwagen    und  Lokomotivě"^ 
Dr.  Krakauer  a  Spitzer;  Vídeň  1907. 
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Obr.  1. 
Parní  vfiz  strojírny  F.  X.  Komárek  ve  Vídni  o  100  koft.  sil.  a  rychlosti  50 — 55  km. 

vhodná  trať.  Nové  zkušenosti  v  tomto  oboru  jsou  však  pro  akku- 
mulatorové  vozy  daleko  příznivější,  takže  se  počínají  akkumulato- 
rové  vozy  zaváděti  na  železnicích  v  Německu  ve  velkém  měřítku. 
Pruskými  drahami  zavedené  vozy  jsou  o  60  až  100  sedadlech  a 
vezou  si  v  akkumulatorové  batterii  o  10 — 15  t  zásobu  energie  na 
80 — 100  km  jízdy  při  40 — 50  km  rychlosti.  Ostatním  uspořádáním 
podobá  se  akkumulatorový  vůz  elektrické  tramwayi;  proud  z  ba- 
terie vede  se  na  plošinu  do  řídícího  přístroje,  odtud  do  motorů 
zavěšených  pod  vozem  a  pohánějících  ozubeným  soukolím  vozové 
nápravy. 

Hlavní  podmínkou  pro  úspěch  akkumulatorových  vozů  jest 
rovná,  zcela  málo  stoupající  trať  a  levná  elektrická  energie.  Kde  má 
dráha  svoji  vlastní  elektrárnu,  jsou  akkumulatorové  vozy  dobrým 
odběratelem  energie  v  době  malé  spotřeby.  Udržování  akkumula- 
torové batterie  přejímají  dnes  akkumulatorové  továrny  za  určitý 
poplatek  za  ujetý  kilometr;  tím  odpadá  drahám  nejchoulostivější 
člen  z  celého  zařízení. 

Na  základě  těchto  nových  zkušeností  možno  pro  určité  trati 
zcela  dobře  užíti  akkumulatorových  vozů;  jsouf  pro  obecenstvo 
velmi  pohodlné,  nevyvinují  kouře,  nehřmotí,  neotřásají  se,  jsou  ihned 
k  jízdě  připraveny  a  stačí  k  jich  obsluze  jeden  řidič. 

C.  k.  státní  dráhy  zkoušely  nejprve  r.  1903  Serpolletův  parní 
vůz  na  trati  Louny — Libochovice.  Vůz  byl  o  40  HP.  Parní  vozy  fy 
Qanz  &  Comp.  jsou  již  od  r.  1900  velice  užívány  v  Uhrách  a  sice 
14  kusů  o  35  a  75  HP  na  drahách  Aradsko-Csanádských,  29  kusů 
o  35  a  80  HP  na  král.  státních  drahách,  2  kusy  jsou  na  místní  dráze 
Mor.  Ostravské.  Pro  dále  uvedené  pokusné  jízdy  ve  Vídni  užito 
bylo  Qanzova  vozu  o  80  HP  a  o  největší  rychlosti  50  km  za  hodinu. 
Parní  vozy  firmy  F.  X.  Komárek  jezdí  od  r.  1903  pravidelně  na  ně- 
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kolika  zemských  drahách  dolnorakouských,  mají  výkonnost  100 
až  200  HP  a  rychlost  50  km.  Zemský  výbor  království  Českého 
má  v  pravidelnm  pohonu  na  zkoušku  dva  parní  vozy  o  100  HP  a  50 
km  rychlosti  uvedené  firmy  na  trati  Louny— Libochovice  a  Cer- 
čany — ^Modřany — Dobříš.  Parní  vůz  Qanzův  i  Komárkův  postačí  dle 
poměrů  trati  na  tažení  2 — 4  obsazených  železničních  osobních  vozů. 
Parní  vozy  jsou  ovšem  v  užívání  i  v  cizině,  dosud  se  jich  užívá  však 
nejrozsáhleji  a  nejsoustavněji  v  Uhrách. 

Důležitá  jest  otázka  vydání  provozovacích  (mzda,  palivo,  ma- 
zadlo  atd.)  a  nákladů  udržovacích  (opravy,  čištění)  u  různých  sy- 
stémů. Domácí  dráhy  dospěly  k  následujícím  výsledkům: 

MA,  Koňských  -pr.f  Vydání  na  1  km  jízdy      onTnámka 

^flz  sil  ^™^  provozovací-udržovací      Po^"^'"*^* 

Benzinový  Daimlerův  30  Veselí-Jindř.  Hradec  22-1  h  17   h  jezdí  pouze  sám 

Parní  Serpolletův  40  Louny-Libochovice  27      h  —  „         »       ^ 

Parní  Ganz  8c  Comp.         80  Mor.  Ostrava  22*5  h  8*2     h     táhne  2  vozy 

Parní  F.  X.  Komárek       175  Dolní  Rakousy  15      h  034  h        «   2-4   ^ 

100  Čerčany-Modřany  21      h         4     h         „  2-4   . 

Tabulka  ta  mluví  jasně:  spolehlivost  a  bezpečnost  parního  vozu 
proti  benzinovému  jest  očividná  z  malých  vydání  udržovacích  a 
i  úspornost  jeho  jest  značná  vzhledem  k  jeho  výkonnosti,  stačící  na 
vlek  2 — 4  vozů.  Mimo  to  nedá  se  rychlost  benzinového  motoru  dobře 
regulovati,  jeho  mechanismy,  hlavní  i  podružné,  jsou  příliš  choulo- 
stivé a  vyžadují  stálých  oprav.  Všeho  toho  prosty  jsou  parní  vozy, 
které  se  úplně  osvědčily  pro  železniční  provoz. 

Tyto  úspěchy  parních  vozů  přivedly  však  konstruktéry  loko- 
motiv a  správy  drah  na  myšlenku,  zda  by  nebylo  lze  docíliti  lehkou, 
úsporně  pracující  lokomotivou  stejně  příznivých  výsledků. 


Obr.  2. 

Motorový    vůz   král.    uher.    státních    drah    o  50  koň.   sil.    a    rychlosti  50  —  55    km, 

stavěný    akciovou  strojírnou  Ganz  &  Comp.  v  Pcsti. 
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Obr.  3. 
Vnitřek  strojní  plošiny  motorového  vozu  král.  uher.  státních  drah. 

Belgie  a  Francie  má  již  po  delší  dobu  v  užívání  na  některých  lo- 
kálkách zcela  lehké,  ale  rychlé  lokomotivy,  u  nás  teprve  roku  1903 
konstruoval  známý  konstruktér  ministerstva  železnic,  rada  K.  Oóls- 
dorf,  pro  traf  Ebensee — Attnang  lehkou  dvojosou  lokomotivu 
o  100  HP,  s  uhelným  a  petrolejovým  topením.  Lokomotiva  prove- 
dena jest  tak,  že  jejímu  úplnému  řízení  i  topení  stačí  jediný  muž. 

Přirozená  jest  otázka,  které  vozidlo  vyhovuje  v  praxi  lépe  — 
motorový  viiz  či  lokomotiva?  Parní  vúz  o  150  HP  stojí  asi  42.000  K, 
jemu  odpovídající  lehká  lokomotiva  asi  41.000  K,  ježto  však  nemá  lo- 
komotiva žádných  sedadel,  dlužno  k  ní  přidati  jeden  osobní  vůz  v  ceně 
asi  6000  K,  aby  se  vyrovnala  motorovému  vozu.  Jest  tedy  při  ná- 
kupu motorový  vúz  levnéjší. 

Provozovací  a  udržovací  vydání  mezi  oběma  vozidly  lze  srov- 
nati jen  pokusy,  založenými  na  úplně  shodném  základě.  Pokusy 
takové  provedly  r.  1905  a  1906  zemské  dráhy  dolnorakouské  a  roku 
1906  c.  k.  státní  dráhy  ve  Vídni.  Dolnorakouské  zemské  dráhy  srov- 
návaly po  3  měsíce  a  po  druhé  po  5  měsíců  vlaky  vlečené  Komarko- 
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vým  parním  vozem  s  vlaky  vlečenými  malými  lokomotivkami  to- 
várny Krauss  &  Comp.  v  Unci.  Obojí  vozidla  užívala  téhož  uhlí  a 
téhož  oleje.  Parní  vůz  obsluhoval  a  řídil  jeden  muž,  lokomotivu 
2  muži;  výsledek  byl,  že  jeden  km  jízdy  vlaku  vlečeného  parním 
vozem  stál  15  h,  vlaku  lokomotivou  vlečeného  23  h  roku  1905  a 
28  h  roku  1906.  V  těchto  cenách  jest  obsaženo  uhlí,  olej,  mzda,  opravy 
a  udržování.  Provede-li  se  obsluha  lokomotivy  jen  jediným  mužem, 
což  při  Qolsdorfově  lokomotivě  jest  zcela  dobře  možné,  sníží  se 
vydání  na  21  a  25  h;  úspornost  motorového  vozu  jest  však  i  tak  pa- 
trnou. C.  k.  státní  dráhy  zkoušely  r.  1906  po  6  měsíců  na  trati  ví- 
deňské městské  dráhy  6  různých  drobných  vozidel,  4  systémy  par- 
ních vozů  a  2  lokomotivy;  úplně  se  osvědčil  pouze  parní  vůz  sy- 
stému Komárkova  a  lehká  lokomotiva  Qolsdorfova.  (Obr.  4.)  Parní 
vůz  jezdil  s  přivěšeným  jedním  osobním  vozem,  lokomotivka  se 
dvěma,  takže  počet  sedadel  v  obou  vlacích  byl  skoro  stejný.  Loko- 
motivní  vlak  měl  1  řidiče  a  1  průvodce,  motorový  vlak  měl  1  řidiče^ 
1  topiče,  1  až  2  průvodce.  Toto  velké  obsazení  personálem  motoro- 
vého vlaku  není  na  normální  trati  potřebné  a  voleno  jen  z  ohledů  bez- 
pečnostních na  obtížné  trati  městské  dráhy;  za  normálních  podmínek 
stačí  1  řidič  a  1  průvodce.  Denní  výkon  vlaků  byl  asi  150  km.  Veškerá 
vydání  provozovací  i  udržovací  celého  vlaku,  t.  j.  i  přivěšených  vozů^ 
byla  35*3  h  při  motorovém,  35*9  h  při  lokomotivním  vlaku  za  km  jízdy 
při  stejném  obsazení  personálem.  Pokusy  ukázaly  také,  že  obě  jme- 
novaná vozidla  jsou  dokonalá  a  schopná  trvalého  užívání  na  dra- 
hách. Úhrnem  jest  parní  vůz  levnější  jak  při  nákupu,  tak  při  provo- 
zování a  hodí  se  svojí  povahou  pro  pravidelnou  osobní  dopravu, 
lehká  lokomotiva  hodí  se  pro  dopravu  velmi  měnivou  a  pro  náklady. 

Oboje  vozidla  mají  hlavně  pro  naše  lokální  dráhy  velký  význam. 

Dnes  jest  doprava  na  lokálkách  našich  předmětem  stálých  stesků 
—  se  strany  obecenstva  i  se  strany  železnic.  Příčiny  jsou  zřejmé: 
Jezdí  se  na  nich  těžkými  lokomotivami ;  chce-li  se,  aby  se  jen  trochu 
lokomotivy  využitkovaly,  dopravují  se  současně  náklady  i  osoby 
smíšenými  vlaky  a  pokud  možno  nejmenším  počtem  vlaků  denně, 
aby  lokomotivy  byly  pokud  možno  plně  zatíženy.  Následek  toho  jest 
naprosté  neuspokojení  cestujícího  obecenstva.  Na  každé  stanici  čeká 
se  dlouho  na  skládání  a  nakládání  zboží;  malý  počet  vlaků  denně, 
stačící  na  dopravu  nákladů,  nevyhovuje  naprosto  potřebám  krajiny, 
pokud  se  osobní  dopravy  týče.  Následkem  toho  jest  osobní  doprava 
na  lokálkách  velmi  skrovná.  Průměrná  délka  našich  lokálek  jest  asi 
30  km,  a  jezdí  na  nich  průměrně  3  vlaky  jedním  a  3  druhým  směrem. 
Zavedením  parních  vozů  dá  se  odděliti  osobní  doprava  od  nákladní. 
Autoři  uvedeného  spisu  vypočítávají,  že  při  týchž  vydáních  jako 
dnes  jezdil  by  denně  místo  3  smíšených  vlaků  pouze  jeden,  dobře 
nákladem  využitkovaný,  a  místo  ostatních  dvou  smíšených  vlaků 
čtyři  rychlé,  osobní  vlaky,  vlečené  parním  vozem.  Parní  vozy 
o  největší  rychlosti  50  km,  nemusející  čekati  ve  stanicích  na  sklá- 
dání a  nakládání  velkých  nákladů,  odpovídaly  by  svojí  průměrnou 
rychlostí  dobrým  osobním  vlakům  na  hlavních  drahách;  touto  zvý- 
šenou rychlostí,  jakož  i  pěti  denními  vlaky  místo  dosavadních  tří 
byla  by  krajina,  kterou  lokálka  prochází,  daleko  lépe  obsloužena. 
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Obr.  4. 
Lehká  lokomotiva  Qdlsdorfova  na  uhelné  a  petrolejové  topení, 
stavěná  Akc.  továrnou  na  lokomotivy  Krauss  8c  Comp.  v  Linci. 

než  se  déje  dosud.  Tím  by  se  zvýšila  frekvence  i  příjmy  dráhy, 
hlavně  bylo-li  by  docíleno  snížení  jízdních  cen.  jaké  jest  při  velké 
frekvenci  i  lepším  využitkování  obozu  možné.  2e  parní  vůz  může 
dopravovati  i  zavazadla  a  rychlozboží,  jest  přirozeno;  takovým 
způsobem  dosáhlo  by  se  i  lepšího  zásobení  venkovských  měst,  a 
výnosnějšího  využitkování  rolnických  produktů,  kdy  pomalé  a  málo 
četné  vlaky  lokálek  málo  prospívají  pravidelné  denní  dopravě  země- 
dělských produktů  na  trhy.  Dnes  omezuje  se  zásobení  venkovských 
měst  na  malý  okršlek,  z  kterého  možno  potraviny  dovážeti  koňmo 
neb  jen  donášeti. 

Kde  byly  zavedeny  pravidelné  parní  vozy,  potvrzuje  skutečnost 
úplně  předešlé  vývody.  Tak  na  trati  St.  Polten — Kirchberg  stoupla 
za  rok  po  zavedení  parních  vozů  osobní  doprava  o  18%,  ač  jindy 
stoupala  ročně  jen  o  2 — 5%.  Hannoverské  dráhy  docílily  motorovými 
vozy  přírůstku  21%  na  dopravě  a  současně  se  využitkoval  oboz 
o  35%  lépe.  Uherská  lokálka  Alfóldská  měla  r.  1902  18  jízd  týdně, 
170  cestujících  denně  a  K  6575  denních  příjmů  při  ceně  jízdy  po  celé 
trati  K  1*20;  vydání  za  1  km  jízdy  vlaku  s  parní  lokomotivou  bylo 
30-2  h.  Roku  1903  zavedla  parní  vozy,  jichž  1  km  jízdy  stál  jen  12  h; 
tím  mohla  zvýšiti  počet  vlaků  týdně  na  32  bez  zvýšení  vydání;  při 
tom  snížila  jízdní  cenu  na  K  0-50;  výsledek  byl,  že  denně  cestovalo 
272  osob  a  platilo  celkem  K  97*10.  Aradsko-Csánadské  dráhy  docílily 
zavedením  parních  vozů  ve  2  za  sebou  jdoucích  letech  stoupnutí 
osobní  dopravy  o  33%  a  příjmů  o  25%.  Na  těchto  drahách  jezdí 
denně  58  parních  vozů,  z  nich  8  jako  rychlíky  s  55  km  rychlostí. 
Roku  1900  měly  tyto  dráhy  z  osobní  dopravy  deficit  K  171.000-—, 
roku  1906  po  několika  letech  užívání  parních  vozů  K  104.000* — 
zisku. 
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Parní  vozy  a  male  lokomotivky  mají  však  mnohoslibné  vy- 
hlídky i  na  hlavních  drahách.  Úkolem  jich  byla  by  drobná  osobní 
doprava  v  okolí  velkých  měst  po  hlavních  železničních  tratích.  Jimi 
umožnil  by  se  při  stejných  vydáních  velký  počet  drobných  vlaků 
do  blízkého  okolí  velkoměst,  takže  by  se  doprava  podobala  dopravě 
tramwayí  a  vyhovovala  by  daleko  lépe  potřebám  obecenstva.  Značná 
rychlost  parních  vozů  ukrátila  by  i  obecenstvu  cestovní  dobu,  strá- 
venou v  předměstských  vlacích  a  usnadňovala  by  bydlení  mimo 
velké  město.  Kde  jest  předměstská  doprava  vyvinuta,  jest  ovšem 
jediným  správným  a  úsporným  řešením  elektrický  pohon  s  ústřední 
elektrárnou. 

Na  ostatních  hlavních  tratích  připadl  by  lehkým  vlakům  úkol 
přiváděti  obecenstvo  k  rychlíkům  a  rychlíky  přivezené  lozvižeti 
po  trati.  Okršlek  působnosti  lehkého  vlaku  byl  by  mezi  dvěma 
sousedními  rychlíkovými  stanicemi.  Tímto  zařízením  docílilo 
by  se  omezení  velkých  a  drahých  osobních  vlaků,  dosud  tuto  službu 
ne  zcela  dostatečně  obstarávajících,  dále  umožnilo  by  se  zmenšiti 
počet  rychlíkových  stanic  a  tím  i  urychliti  dopravu  na  celé  trati. 
Osobní  vlaky  sloužily  by  levné  dopravě  osobní  na  dálku,  nebyly 
by  u  nich  rozhodující  ohledy  na  připojení  rychlíková,  tak  že  by  se 
přizpůsobily  více  svému  vlastnímu  účelu.  Bylo  by  žádoucno,  aby 
povolané  kruhy  u  nás  neotálely  se  zavedením  lehkých  vlaků  a( 
s  parními  vozy  neb  s  lehkými  lokomotivami  ve  velkém.  Pořizovací 
náklady  jsou  celkem  nepatrné  a  finanční  úspěch  však  jistý.  Potě- 
šitelno  jest,  že  železniční  oddělení  zemského  výboru  království 
českého  otázku  tuto  vlastními  pokusy  sledovalo,  a  chce  zavésti 
parní  motorové  vozy  domácího  původu. 

Oživení  a  urychlení  dopravy  potřebují  plnou  měrou  nejen  naše 
lokální  dráhy,  ale  i  většina  hlavních  drah.  Našim  domácím  strojírnám 
kyne  zde  vděčné  pole  působnosti,  neboť  není  v  cestě  ani  konstruktiv- 
ních ani  patentních  obtíží.  Obojí,  parní  vozy  i  lehké  lokomotivky  hodí 
se  znamenitě  pro  velkovýrobu  a  k  exportu.  Příkladem  následování 
hodným  jsou  zde  Uhry,  které  rychlým  zavedením  parních  vozů  ve 
velkém  měřítku  stojí  nejen  v  čele  tohoto  nového  dopravního  způ- 
sobu, ale  povznesly  tím  i  domácí  výrobu  parních  vozů  na  taký 
stupeň  dokonalosti,  že  zasluhuje  plného  uznání. 
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DR.  O.  THEER:  NERUDOVY   ÚVAHY  A  STUDIE 
O  DIVADLE 

Vydání  kritických  spisů  Jana  Nerudy*)  ukáže  nám  autora 
Ballad  a  romancí  v  leckterém  novém,  překvapujícím  odstínu,, 
doplní  jeho  fysiognomii  o  nejeden  velmi  charakteristický  rys,  ne- 
změní však  ničeho  na  faktu,  že  vlastní  základ  a  jádro  Nerudovy 
tvorby  leží  především  v  pozdějších  sbírkách  veršů  a  povídek.  Bylo 
by  osudným  omylem  stavěti  jeho  kritické  úvahy  na  roven  jeho  pro- 
dukci beiletristické,  hledati  tu  stopu  stejně  hluboce  vrytou,  jakou 
vtiskl  naší  prose  a  poesii.  Ne  proto,  že  většina,  ne-Ii  všechno  z  této,, 
kritické  práce  vzniklo  z  naléhavé  potřeby  dne,  že  bylo  určeno  pro 
sloupce  časopisecké.  Příčina  vězí  jinde:  Neruda  nemá  hluboce  zalo- 
ženého, literárně-kritického  smyslu,  nemá  plného  soucítění  s  širokým 
tokem  literárního  dění  své  doby,  nemá  také  ani  kritické  methodiky,. 
ani  uvědomění  si  vůdčích  principů  soudobého  literárního  vývoje. 
Daly  by  se  pro  toto  tvrzení  nalézti  hojné  doklady  v  jeho  díle;  jedním 
z  nejcharakterističtějších  je  duch,  jenž  vane  z  jeho  Pařížských 
obrázků.  Neruda  odebral  se  ku  několikanedělnímu  pobytu  do 
Paříže  roku  1863,  a  knížka,  která  je  literárním  produktem  tohoto 
nedlouhého  pobytu,  uvádí  v  překvapení  množstvím  pozorování,  jež 
lu  Neruda  učinil,  i  bystrou  svěžestí  postřehu.  Avšak  stejně  překva- 
puje autorův  nanejvýš  nepatrný  zájem  o  literární  snahy  tehdejší 
Francie.  Ani  jediný  z  osmnácti  článků  není  věnován  vylíčení  fran-^ 
couzských  literárních  směrů ;  i  o  divadle  poví  jen  klípky.  Ovšem  sem 
tam  najde  se  jméno  některého  spisovatele,  ale  naprosto  bez  výběru 
(Jules  Janin  vedle  Huga,  Pavel  de  Kock  vedle  Dumasa  mladšího^ 


•)  Sebrané  spisy  Jana  Nerudy.  Řada  druhá.  Pořádá  Ladislav  Quis.. 
Díl  I.  Divadlo.  Část  I.  V  Praze,  F.  Topič  1907. 

Spisy  ty  budou  obsahovat  období  více  než  dvaceti  let,  přesněji  řečeno  počnou 
rokem  1859,  kdy  se  Neruda  stal  hlavním  spolupracovníkem  „Obrazů  Života",  a  skončí 
teprve  vletech  osmdesátých.  Listů,  do  nichž  Neruda  psal,  je  celá  řada:  Mimo  jmeno- 
vané , Obrazy  Života*  je  to  .Čas",  založený  na  začátku  60.  let  drem  Krásou,. 
.Hlas",  „Lumír",  „Osvéta",  „Národní  Listy"  a  jejich  kritická  příloha  z  roku  1865 
„Literární  Listy".  Látka,  která  se  za  toto  dlouhé  období  nashromáždila,  je  ovšem  velmi 
rozsáhlá  a  pan  vydavatel  pokusil  se  dosíci  přehlednosti  tím,  že,  jak  píše  v  úvodu^ 
rozdělil  si  materiál  ve  tři  hlavní  skupiny  a  každou  z  nich  opět  v  další  tři  oddíly. 
Bude  tedy  tato  edice  mít  tři  hlavní  části :  stati  psané  o  divadle,  o  literatuře  a  o  vý- 
tvarném umění,  a  každá  rozpadne  se  v  úvahy  a  studie,  životopisy  a  paměti,  kritiky  a 
referáty.  Jednotlivé  práce  jsou  v  každé  z  těchto  devíti  partií  zařazeny  chronologicky 
dle  data  publikování.  Postup  ten,  třeba  že  umožňuje,  aby  práce  obsahem  blízké  byly 
shrnuty  v  jakýs  takýs  celek,  má  naopak  tu  stjnnou  stránku,  že  tříští  v  devět  pa- 
prsků autorovu  individualitu.  Nenamítal  bych  konečně  nic  proti  tomu,  aby  kritická  díla 
byla  rozvržena  ve  tři,  již  povahou  obsahu  samého  se  různicí  části.  Dělení  další  zdá  se 
mi,  aspoň  v  našem  piHpadě,  zbytečně  subtilním  a  na  úČet  autorovy  individuality  pro- 
vedeným. Dobrý  rejstřík  dal  by  beztak  dílu  dostatečné  přehlednosti  a  pak  bylo  by 
možno  vyhnouti  se  různým  kollisím,  jež  systém  p.  Quisův  přináší  (tak  na  př.  „čino- 
herní hlídka*  na  str.  140  je  z  dobré  polovice  divadelním  posudkem,  patřila  by  tedy 
oddílu  referátů).  Jinak  nutno  plně  uznat  píli  a  znalost  p.  vydavatelovu.  Toliko  malou 
poznámku  připojuji  na  konec.  „Opravivše"  píše  p.  Quis  „jen  patrné  omyly  tiskové., 
ponechali  jsme  ovšem  jinak  text  beze  změny."  Pokud  však  jsem  srovnával,  našel  jsem 
v  přetisku  nejednu  odchylku  od  tisku  původního;  ovšem  sluší  přiznati,  že  odchylky 
ty  jsou  rázu  dosti  podřízeného. 
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Ménetrier  sousedí  s  Lamartinem),  a  především  pojato  se  stanoviska 
záimu  reporterského. 

Tak  na  př.  o  Lamartineovi  neumí  Neruda  říci  nic  jiného,  než  že 
vypravuje  historku  o  50  francích,  za  něž  je  prý  ochoten  s  kýmkoli 
ítvrt  hodiny  se  baviti.  Zvláště  však  příznačným  je  toto:  »V  divadle 
Palais  Royal,«  píše,  »vidél  jsem  hru  »Folambo«,  satyru  to  na  tehdy 
vyšlý  román  »Salambo«.  Následuje  půlstránkové  líčení  zmíněné 
:satiry,  aniž  by  se  v  nejmenším  zmínil  o  románu,  aniž  by  uvedl  jméno 
jeho  autora  —  Qustava  Flauberta.  Uvážíme-li,  že  »Paní  Bovary*  je 
z  roku  1867,  že  »Salambo«  následovala  pět  let  po  té,  že  rok  1863 
je  již  úzce  spojen  s  rozvojem  francouzského  realismu  —  byla  by  ta- 
ková lhostejnost  nanejvýš  povážlivá  pro  Nerudu-kritika.  Ale  ne- 
křivděme mu:  Neruda  nejel  do  Paříže  ze  zájmu  literárního,  nýbrž  aby 
ukojil  čiře  uměleckou  žízeň  po  nových,  silných  dojmech,  aby  nasy- 
til sensibilitu  belletristy. 

Tuto  vlastnost  sdílí  s  ním  celá  jeho  generace.  Ve  vývoji  naší 
literatury  minulého  století  neměli  jsme  generace  belletristicky  svě- 
žejší, nežli  je  ta,  jež  se  manifestovala  almanachy  Májovými.  Ale  její 
básníci  a  její  prosatéři  jsou  daleci  zájmu  vskutku  kritického,  jejich 
znalosti  a  záliby  literární  nepřevyšují  o  mnoho  zájem  amateurský. 
To,  čím  u  nás  v  těch  letech  byla  obohacena  kritická  theorie,  ne- 
vzniklo přičiněním  vůdčích  talentů  skupiny  Májové.  Srovnáním 
s  generací  devadesátých  let  —  kde  kritika  a  belletrie  stály  v  tak 
úzkém  vztahu  —  stal  by  se  rozdíl  ještě  zřejmějším. 

Snad  se  mi  namítne,  že  právě  vznik  kruhu  Májového  provázen 
byl  bojem  se  starší  literární  družinou  o  kritická  hlediska.  My,  kteří 
jsme  v  posledních  desítiletích  poznali  skutečné  zápasy  o  zásady, 
o  raison  ďétre  a  viděli  jsme,  jaké  hluboké  otřesy  vznikají  tam,  kde  jde 
o  boj  dvou  silných  generací,  neubráníme  se  úsměvu,  přirovnáme-li 
k  těmto  zážitkům  přestřelku  vedenou  Nerudou,  Hálkem  a  Sabinou, 
z  nichž  poslední,  duch  nejvíce  kritický,  nenáleží  ostatně  mezi  mladé. 
Ano,  nejde  tu  o  nic  jiného,  než  o  pouhou  přestřelku,  jíž  se  přímo 
účastní  proti  mladým  jediný  —  a  nad  to:  ubohý  —  příslušník  tábora 
starých,  Jakub  Malý.  Tento  ješitný  kompilátor  a  chaotický  duch, 
jehož  způsob  polemiky  je  nikoli  výkladem  určitého  stanoviska,  nýbrž 
ukvapeným  udavačstvím  raněné  samolibosti,  nebyl  ničeho  schopen 
méně,  než  aby  zastával  určité  a  pevné  přesvědčení.  A  tak  přelila  se 
přes  něho  vlna  mládeže,  aniž  by  jí  dovedl  klást  vážný  odpor,  a  sra- 
zivši  postavičku  obhájce  spíše  komického  než  děsivého,  zaplavila 
jediným  mohutným  nárazem  ten  bezpříkladný  suchopár,  jímž  byla 
naše  literatura  v  padesátých  letech.  Velmi  mnoho  poví  o  lom  fakt, 

že  list,  z  něhož  roku  1858  a  1859  Malý  vyharcoval  proti  mládeži, 

»Poutník  od  Otavy«  —  již  v  následujícím  ročníku  dává  harcovníku 
výhost  a  staví  se  na  stranu  svých  dřívějších  protivníků. 

Vítězství  družiny  Májové  nebylo  probojování  určitého  okruhu 
ideového,  nýbrž  prostě  vítězství  zdatnosti  nad  impotencí,  tvůrčí 
umělecké  síly  nad  sterilitou.  Neruda,  jenž  v  celém  tom  boji  prokázal 
se  jako  brillantní  šermíř  slovem,  neměl  ani  příležitosti,  aby  hlouběji 
precisoval  úhrnné  kritické  hledisko. 
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Neruda  jako  kritik  má,  svým  vrozeným  bystrozrakem  podmí- 
něné, jednotlivé  trefné  postřehy;  má,  opět  pokud  jde  o  jednotlivost, 
úsudek  velmi  přesný;  má  nesporně  jistý  vkus,  velmi  jemný  hmat, 
pokud  jde  o  to,  nalézti  technické  slabiny  některého  díla.  Ale  schází 
mu  to,  čeho  je  nutně  třeba  ku  kritice  v  hlubokém  toho  slova  smyslu,, 
kritice,  jež  přestává  být  referentstvím  a  je  samostatným  literárním 
útvarem:  bohatý  vnitřní  život  ideový  a  sensibilita,  obrácená  do 
nitra,  af  tak  či  onak  reagující  na  zásadní  problémy  jednotlivých  liteí- 
rárních  proudů  a  schopná  vyanalysovati  z  jednotlivého  díla  prvky, 
které  je  k  těmto  proudům  víží.  Neruda  jako  kritik  je  výtečný  kroni- 
kář, skvělý  žurnalista;  směrodatnou  a  hlubokou  kritickou  indivi- 
dualitou není. 

VymezivSe  Nerudovy  kritické  činnosti  vůbec,  můžeme  přistoupiti 
ku  analysi  jeho  kritiky  divadelní,  jeho  Úvah  a  studií.  Zcela  malý 
počet  z  nich  —  totiž  některé  psané  pro  ^Literární  Listy«  —  je  věno- 
ván otázkám  theoretického  rázu,  a  Neruda  opírá  se  tu  především 
o  v>^vody  »úzkoprse  doktrinářskéh6«  Hegelovce  (díe  R.  M.  Mayera) 
Rótschera.  Ale  nejen  odtud  jsou  přejaty  jeho  názory.  V  pestré  smě- 
sici odchylných  hledisek  dává  se  Neruda  inspirovat  různými  články 
německých,  především  vídeňských  žurnalistů,  přinášeje  v  tom  směru 
do  své  práce  yelmi  mnoho  z  efemerního  a  těkavého  rázu  žurna- 
listiky. To,  co  po  této  stránce  vkládá  v  kritickou  práci,  nemá  osobité 
ceny.  Potud  lze  plně  souhlasiti  s  míněním  Dra  Pražáka,*)  že  theorie 
Nerudova  »je  neúplná,  nahodilá,  příležitostná.* 

Daleko  zajímavější  a  osobitější,  třeba  že  také  tu  nesystematicky 
vypracovaný,  je  Nerudův  názor  na  poslání  a  cíle  našeho  divadla. 

Divadlo  je  mu  nejen  důležitým  činitelem  uměleckým,  nýbrž  ve 
stejné  míře  i  politickou  hodnotou.  »Ceská  journalistika  dobře  po- 
rozuměla hned  z  počátku,  že  divadlo  české  má  pro  nás  také  značný 
význam  po  1  itický,  a  vedle  politiky  stalo  se  divadlo  takřka 
mazánkem  našich  časopisů.*  Jestliže  Neruda  usiluje  o  to,  aby  přede- 
vším zajištěna  byla  činohra,  a  to  na  úkor  opery,  děje  se  tak  nejeii 
proto,  poněvadž  káže  praktický  zřetel,  ale  i  z  citovaného  právě 
názoru,  že  divadlo  je  politicky  výchovným  centrem  českého  života. 
Neboť  opera  »nemůže  tak  vzdělávatelně  působiti  jako  činohra*.  Vý^ 
chovné  poslání  divadla  je  u  něho  thematem  dosti  častým.  Ze  všech 
těch  nápovědí  tušíte  asi,  jaké  důležité  cíle  v  národním  životě  ukládá 
divadlu.  Bohužel  doba,  zvláště  prvá  léta  jeho  činnosti,  je  veliče  ne- 
příznivá jeho  snahám.  České  divadlo  nemajíc  vlastní  budovy  a  vlast- 
ního, plně  neodvislého  personálu,  stěhuje  se  z  místa  na  místo,  a 
v  tomto  kritickém  čase  je  záhodno,  aby  stůj  co  stůj  udržen  byl  aspoň 
zájem  obecenstva  o  divadlo.  A  tak  píše  roku  1862:  »Veselohra  jest 
základ  budoucího  našeho  divadla,  veselohra  nám  bude  musit  na 
nějaký  čaš  také  ballet  a  operu  nahrazovat.*  Pochopuje,  jaký  význanf 
pro  obecenstvo,  málo  nakloněné  hrám  dosahu  vážného,  mají  kusy 
veselého  rázu,  stará  se  také  horlivě  o  frašku,  žádá  především,  aby 
z  ní,  pokud  je  psána  domácími  autory,  byly  zcela  odstraněny  kuplety. 


♦)  Dr.  A.  Pražák:. Nerudova  divadelní  kritika.    Zvon  1907,  sir.  221. 
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Teprve  později,  po  otevření  divadla  prozatímního,  obrací  se 
Nerudův  zřetel  z  veselohry  ku  dramatu.  V  celém  směru  tohoto  po- 
stupu je  u  Nerudy  patrný  promyšlený  plán  pozvolného  zvyšování 
uměleckých  požadavků  ve  shodě  s  praktickými  lepšícími  se  poměry. 
Je  to  jakoby  lékař  schýlený  nad  rekonvalescentem,  jemuž  v  poměru 
s  přibýváním  sil  předpisuje  delší  a  namáhavější  procházky.  Ale  do 
tohoto  poměru  vkládal  Neruda  vše :  visí  na  divadle  celou  duší,  miluje 
je  a  najde  slova  plná  vroucího  zanícení,  kdykoli  jde  o  to,  veřejným 
zakročením  uchránit  je  před  hrozící  pohromou.  Hned  od  začátku  své 
referentské  působnosti  vybízí,  aby  se  horlivěji  pokračovalo  ve  sbír- 
kách na  samostatné  české  divadlo.  »Dosti  jsme  již  vytrpěli  po- 
směchu,* píše  v  »Case«  roku  LS61,  »dosti  často  jsme  slyšeti  musilir 
že  nemožno  národ  národem  nazývat,  který  ani  skromného  di- 
vadla sobě  vystavěti  nemůže,  dosti  často,  že  národní  subskripcí  po- 
dobné u  jiných  národů  setkaly  se  vždy  s  výsledkem  nepoměrné 
čestnějším ;  nyní  chceme,  nyní  musíme  dokázati,  že  národem 
jsme,  a  že  víme,  čeho  národu  zapotřebí.  Navzdychali 
a  naběhali  jsme  se  už  dost  a  dost,  přikročme  k  činu !  Národ  vzlykající, 
nenajde  nikde  soustrasti,  národ  chudý  nikde  podpory  .  .  .«  Když. 
prozatímní  divadlo  zahájilo  činnost,  propukl  v  jeho  středu  dosti 
vážný  spor.  Kolár  starší,  věčný  nespokojenec  a  samolibý  nad  míru 
snesitelnosti,  nepohodnul  se  roku  1864  s  ředitelem  i  s  koUegy  a  pro- 
hlásil v  novinách,  že  od  českého  divadla  »ustoupiti  musel,  kam  se 
byl  hmyz  zahnízdil.*  Neruda  věnoval  tomuto  zaslánu  celý  článek* 
v  němž  velmi  od  plic  vypořádal  se  s  pohněvaným  hercem:  vidělf 
v  jeho  chování  nebezpečí  pro  ústav  sotva  zbudovaný. 

Otázka  ^národního  umění«,  jež  se  vyskytla  již  v  polemice  s  Ja- 
kubem Malým,  vrací  se  Nerudovi  do  cesty  ještě  po  letech.  Ještě  pa 
letech  jsou  u  nás  jednotlivci,  kteří  by  nejraději  celou  naši  literaturu 
obehnali  neproniknutelným  pásem  zdí,  aby  zůstala  netknutou  »panno- 
pannou«.  Jim  odpovídá  Neruda  1865:  » Jakož  divadlo  má  býti  zrca- 
dlem duševní  naší  vzdělanosti,  nemůžem  arci  pevně  je  snad  uzavříti 
před  vlivem  cizím;  naopak,  cokoliv  důležitého  se  v  cizině  naskytne,, 
musí  co  nejrychleji  přeneseno  býti  k  nám.  Avšak  co  jinde  již  pře- 
konáno, je  překonáno  také  nám ;  prodělavše  s  ostatní  Evropou 
vzdělanostní  proces,  nemusíme  nyní  sahat  k  opakování  nebo  do- 
hánění, leč  tam,  kde  organismus  uměleckého  našeho  ústavu  tohO' 
přirozeně  vyžaduje.*  Velmi  zajímavý  je  v  tom  směru  návrh  na  re- 
pertoir  cizích  her,  jak  jej  koncipuje  roku  1880:  »Mimo  Shakespearea 
jsou  ještě  jiné  staré  i  novější  dobré  hry  anglické.  Ze  starší  •kla- 
sické* literatury  francouzské  schází  nám  ještě  mnoho  hodícího  se,, 
z  italské  starší  i  novější  schází  skoro  všechno,  rovněž  ze  španělské... 
Stejnou  oblibu  (jako  hry  italské)  našly  hry  z  literatury  skandinávské,, 
právě  nyní  velmi  čilé  a  bohaté,  a  na  oblibu,  jaké  se  těší  u  nás  kusy 
vyrostlé  z  národního  života  ruského  a  polského,  nemusíme  přec  ani 
zvláště  poukazovat  —  také  ale  ne  na  mezery  tří  těch  skupin  u  nás. 
K  těm  »nejvyšším  dramaturgickým  ^experimentům*,  jakž  nazval. 
Bank  provádění  »Kalidasy«  a  »Antigony«,  »Manfreda«  atp.,  isme  pak 
vůbec  ještě  nepřikročili.  Ejhle,  zde  práce  nejméně  pro  čtvrt  sto- 
letí . . .«  Je  pravda,  že  rady,  které  tu  Neruda  dával,  jsou  velmi  vše- 
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obecně  řečeny.  Zdůrazniti  však  dlužno  jeho  pokrokové,  cizině  se 
neuzavírající  stanovisko, 

A  divno  dost:  tento  muž,  jenž  ani  jako  stařec  nestál  zásadně 
proti  mladým  směrům  v  umění,  ztrácí  svůj  obvyklý  bystrozrak  tam, 
kde  ide  o  projevy,  přinášející  příliš  radikální,  revoluční  změny  v  zá- 
klady umělecké  tvorby  samé.  Umění  hudební  »koření  se  v  čiré,  třeba 
by  ušlechtilé  smyslnosti  a  formami  z  té  smyslnosti  přirozeně  vy- 
rostlými je  vázáno.«  Z  toho  důvodu  staví  se  proti  těm,  kteří  by 
hudbou  »chtěli  znázorňovati  i  nejsubtilnější  básnickou  myšlenku«, 
a  se  zvláštní  příkrostí  píše  roku  1876:  »Právě  teď  mělo  hudební 
drama  Wagnerovo  dojít  svého  vítězství  a  —  právě  teď  mu  veškerá 
soudná  kritika  odzvání  umíráčkem.*  Jinde,  kde  jde  o  reformu  herecké 
a  režísérské  techniky,  kterou  prováděli  Meiningenští,  je  stanovisko 
Nerudovo  sice  méně  příkré,  přes  to  však  přece  jen  nepřátelské. 
Líbí  se  mu,  že  kdosi  nazval  hru  Meiningenských  prý  trefně  »stumme 

coulissenreisserei«. 

* 

Řekl  jsem  výše,  že  Neruda  jako  kritik  je  výtečný  kronikář. 
Obrátíme-li  se  k  jeho  studiím  se  zřetelem,  aby  nás  poučil  o  tom,  co 
se  v  naší  divadelní  minulosti  dalo,  nenajdeme  pro  léta  1860 — 1880 
vůdce  lepšího  a  pozorovatele  bystřejšího.  Dvacetileté  období  našeho 
divadla  nalezlo  v  něm  svého  nejskvělejšího  kronikáře.  Jeho  články 
zůstanou  v  tom  směru  velmi  bohatým  zdrojem  údajů,  jakýmsi 
divadlem  v  malém,  jímž  projde  velká  většina  z  těch,  kteří  se  přičinili 
o  zdar  našeho  dramatického  vývoje,  každý  zachycen  ostře  karak- 
terisujícím  osvětlením  Nerudova  podání.  Dějinná  fakta  i  jednotlivé 
osobnosti,  údaje  směrodatné  důležitosti  i  rozkošné  anekdoty,  pevnou 
rukou  načrtnuté  výseky  zákulisního  ovzduší,  celý  tento  svět  míhá 
se  v  jednotlivých  kapitolách  studií  jako  stíny  čínské  svítilny.  Dejme 
se  poučit: 

Jaké  byly  honorářové  poměry  spisovatelů  a  překladatelů?  Ne- 
ruda píše  roku  1861,  že  prozatímně  usneseno  bylo:  »Hra  celý  večer 
vyplňující  splácí  se  na  první  provozování  30—40  zlatými,  dvou- 
aktová  neb  tříaktová,  nevyplňující  celý  večer,  20 — 30  zl.,  hra  jedno- 
aktová  10 — 15  zl.  Za  každé  další  provozování  obdrží  spisovatel  pří 
hře  první  třídy  6,  druhé  4,  třetí  2  procenta  z  celého  hrubého 
příjmu.«  Zlepšily-li  se  od  té  doby  nepoměrně  honoráře  za  práce 
původní,  platí  se  dnes  za  překlady  o  nemnoho  více  než  tehdy:  »Za 
překlad  kusu  výtečného  a  těžkého,  avšak  celý  večer  vyplňujícího, 
platí  se  40  zl.,  méně  obtížného  30  zl.  bez  dalších  tantiěm.«  Mimoděk 
vzpomínáme  tu  na  vypravování  professora  Cenského,*)  jenž  roku 
1849  za  překlad  libr.  Flotowovy  »Marty«  obdržel  prý  ^neslýchaný* 
honorář  25  zlatých.  A  to  ještě  byl  tento  obnos  podmíněn  nanejvýš 
zdařilou  beneficí. 

Benefice!  Slovo,  jež  u  Nerudy  slýcháme  velmi  často  a  vždy 
s  jistou  výčitkou.  Zvyk  beneficí,  pokořující  herce  a  poškozuiícf 
cenný  výběr  her  —  nebof  beneficiant  sháněl  se  především  po  kuso 


*)  NenifU:  Divadelní  tácky. 
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sensačním  —  potíral  Neruda  velmi  rozhodně.  Ještě  roku  1864  vrací 
se  k  tomuto  thematu  slovy:  »Jak  praveno,  my  považujeme  benefice 
za  divadelní  zlo:  nemožno-li  ie  úplně  odstranit,  nutno  je  obmezit.« 

Citoval  jsem  výše  vroucí  věty,  jimiž  Neruda  roku  1861  vybízel, 
aby  se  pokračovalo  ve  sbírkách  na  samostatné  divadlo.  Bylo  třeba 
skálopevné  víry  k  takovému  optimistickému  názoru;  česky  hrálo 
se  tehdy  dvakrát  za  týden  ve  stavovském  divadle  a  Neruda  sám 
na  jiném  místě  zmíněného  článku  pochybuje,  že  bychom  měli  do- 
statek obecenstva  ku  čtyřem  týdenním  představením.  V  tehdejším 
soužití  české  a  německé  scény  pod  jednou  střechou,  utlačuje  tato 
citelně  onu.  »Když  byly  zkoušky  ku  hrám,  musily  být  někdy  k  vůli 
zkouškám  německým  někde  po  půdách,  kde  se  baletnice  cvičívaly; 
směly-li  se  však  na  jevišti  samém  díti,  znělo  kolem  zkoušejících 
tolik  bouchajících  a  hlomozících  příprav  k  večernímu  představení 
německému,  že  nebylo  slyšet  ani  slova.  Když  se  hra  česká  začala, 
musilo  se  pilně  dávat  pozor  na  ubíhající  čas  a  mezi  hrou  samou  ještě 
zkracovat,  aby  se  německý  intendant  a  slavná  policie  nezlobili,  za 
druhé,  aby  německé  obecenstvo  dosti  časně  mohlo  na  poslední 
galerii  zasednout.  Při  posledních  převlecích  aby  se  byl  herec  již 
mezi  kulisami  přestrojil,  neboť  v  šatnici  byli  již  herci  němečtí  a  těm 
nesmělo  se  překážet.«  Tyto  poměry  měly  přirozeně  vlivy  ještě 
další:  herci  angažovaní  zároveň  pro  českou  i  německou  scénu  vě- 
novali péči  hlavně  úlohám  německým,  neboť  byli  si  vědomi,  že  pře- 
devším musí  si  získati  přízně  intendance  německé.  Tento  stav  věcí 
vrhal  také  stín  na  účinnost  české  divadelní  kritiky.  »Německá  diva- 
delní kritika  má  také  větší  váhu  proto,  že  její  orgány,  německé 
journály  v  Praze,  taktéž  větší  váhy  mají  než  české,  a  kárá-li,  zabolí 
iq  více  proto,  že  direkcí  si  toho  více  všímati  musí.  2e  herci  sobě 
z  českých  kritik  mnoho  nedělají,  jest  už  z  toho  zjevno,  že  vzdor 
vší  lamentaci  ani  poctivé  češtiny  se  nedomáhají.  K  německým 
úlohám  třeba  tedy  větší  pilnosti  přikládati,  české  se  předce  jakž 
takž  odbudou.*  (V  »Obrazech  života«  1859.) 

Neruda  měl  často  příležitost  kárati  u  jednotlivých  herců  tento 
nedostatek  píle  a  opravdové  umělecké  vážnosti.  Nedostatečná  kul- 
tura přednesu  a  nepatrná  úcta  k  řeči  jsou  výtky,  jichž  se  u  něho 
často  dočítáme,  a  leckterá  z  nich  dala  by  se  applikovati  i  na  mnohé 
z  dnešních  herců,  byť  i  byli  členy  našeho  nejpřednějšího  divadla. 
Roku  1859  píše,  že  herci,  » vyjímaje  málokterého,  jsou  své  úlohy  tak 
málo  vědomi,  že  se  ani  grammatice  neučí,  často  nejsměšnější  věci 
propovědí  a  pak  se  tomu  ještě  sami  na  jevišti  smějou.«  Ve  feuille- 
tonu  »Hlasu«  z  roku  1865  vrací  se  opět  k  tomuto  thematu:  »0  jazy- 
kových nedostatcích  našich  herců  mluvilo  se  na  př.  již  tak  mnoho, 
že  hnusno  na  novo  mluvit . . .  Přece  však  nestalo  se  v  ohledu  tom 
ničeho.  Známá  to  věc  z  praxe  divadelní,  že  mluví-li  se  již  o  zkou-^ 
škách  správně,  mluví  se  pak  při  představení  samém  taktéž,  a  na- 
opak, že  přeřeknutí  nebo  chyba  o  zkouškách  učiněná  a  neopravena 
zcela  jistě  se  pak  před  rozsvícenými  lampami  opakuje.  Když  již 
regisseurové  v  ohledu  toní  nedostačí,  nebo  snad  u  výkonných  členů 
dosti  důvěry  nenalézají,  má  tu  být  osobnost  zvláštní,  která  přísně 
k  odbývání  čítačích  zkoušek  přihlíží  a  alespoň  první  zkoušce  pří- 
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temna  je$t.«  Ale  nejde  tu  jen  o  grammatické  nesprávnosti;  jiná 
hlíza  herecké  dikce  (a  bohužel  i  to  podnes  platí)  ie  vznik  »diale.ktu 
divadelního*  proti  jazyku  spisovnému,  kterýžto  nešvar  rozmohl  se 
zvláště  ve  veselohře.  Proto  nepřestává .  Neruda  volat  po  usilovné 
kultuře  řeči  na  jevišti,  žádá  »bezúhonnost  slova«,  a  vítá  roku  1863 
co  nejsrdečněji  úmysl  Umělecké  Besedy,  založiti  dramatickou  školu. 
Od  ní  si  slibuje,  že  budou  odstraněny  aspoň  hlavní  z  těchto  nedo- 
statků deklamačních,  z  nichž  některé  drastické  příklady  uvádí 
v  »Literárních  Listech*:  »My  slýcháme  s  jeviště  českého  zvuky 
nejpodivnější,  ano  úplně  nečeské,  že  by  se  někdy  mysleti  mohlo, 
jak  v  řeči  naší  hemží  se  »ó«  a  »ti«,  a  někdy  zas,  že  české  »s«  je  sesa- 
zeno alespoň  z  desíti  sykavých  značek.  Jeden  herec  (míní  tu  F.  Šam- 
berka)  vyslovuje  v  životě  zvuk  »r«  čistě  a  pěkně,  myslí  ale,  že  je 
zvuk  ten  sprostý  a  předvádí  tedy  na  jevišti  vždy  jakési  hrčící  »r«, 
zmačkaného,  na  záškrt  trpícího  mrzáka.« 

Jinou  z  ^příjemností*  českého  jeviště,  k  níž  se  Neruda  často 
vrací,  je  censura  z  let  padesátých  a  šedesátých,  krajně  byrokratická, 
úzkostlivá  až  do  komiky  a  nad  to  ještě,  jak  se  dočítáme,  stranící 
německému  divadlu  na  úkor  českého,  tak  že,  co  tam  bylo  propou- 
štěno, zde  se  zakazovalo.  Uvedu  níže  několik  ukázek  z  její  praxe, 
předem  však  nutno  upozorniti,  že  nad  herci  bděla  nejen  censura 
praeventivní,  ale  i  censura  trestající,  žalářující.  Tak  si  Frankovský 
roku  1866  odseděl  dvoudenní  žalář,  že  pronesl  censurovaná  slova, 
a  Neruda  k  tomu  podotýká:  »Takové  věci  přihazují  se  dosti  často, 
že  nám  to  skoro  už  ani  nestojí  za  řeč.«  Podobný  osud  stihl  v  r.  1867 
Bučinského.  Šamberkovi  hrozila  stejná  pohroma,  poněvadž  se  pře- 
řekl a  místo  »Translajtanie«  pronesl  »Trantarie«.  Nejlépe  illustruje 
tyto  poměry  případ  barytonisty  Lva:  »Co  Don  Juan  pronesl  totiž 
traditionelní  přípitek:  »Mozart  ať  žije!«  Ale  přítomný  pan  komisař, 
jenž  ve  svém  životě  »Dona  Juana«  asi  příliš  často  neslyšel,  rozuměl, 
že  p.  Lev  zpívá:  »Kozáci  ať  žijou!«  A  pan  Lev  málem  že  neseděl. 

A  teď  ještě  malé  klasobraní  ukázek  censury.  Neruda  mluví 
o  českém  censoru,  »který  ve  větě:  »Ruské  jízdectvo  má  malé,  ne- 
úhledné  koně«,  vytrhl  slova  »malé«  a  »neúhledné«  —  aby  vládu 
ruskou  neurazil.  Věta  pak  sdělovala  znamenitou  událost,  že  »ruské 
jízdectvo  má  koně«.  Roku  1861  píše:  »Rozum  člověku  ztrne,  dozví-li 
se,  že  ještě  před  nedávném  se  nesmělo  užívati  ani  slov  »český  pán«, 
»český  král*  atd.  A  pak  se  měly  historické  truchlohry  psát.*  »V  Scri- 
bově  >Sklenici  vody*  škrtnuto  1862:  »V  naší  zemi*  (Anglicku)  »m  i- 
nistři,  kteřísenelíbí*  atd.  Místo  slova  »Rakousko«  oktroyo- 
váno  »jinou  říší*.  Z  fráze:  »0  slabosti  ženské  a  královské*  vytrženo 
»a  královské*  (Národní  Listy  1865).  A  tamže  o  rok  později  píše: 
»Ano,  před  zcela  kratičkým  časem  škrtal  slavný  ouřad  všude,  kde 
bylo  napsáno  »národ*,  »hlas  národa*,  »síla  národa*,  a  možná,  že 
myslil,  že  tím  národ  vezme  do  opravdy  za  své.* 

Vybral  jsem  jen  několik  málo  obrázků  z  pestrého  kaleidoskopu, 
jímž  jsou  Nerudovy  Úvahy  a  studie.  Nelze  mi,  než  vrátit  se  k  tomu, 
co  bylo  řečeno  v  úvodu  tohoto  článku.  Totiž,  že  Neruda  není  mo- 
hutnou kritickou  individualitou,  že  však  je,  ve  většině  případů  aspoň, 
velmi  dobrým  rádcem  co  do  jednotlivostí  a  znamenitým  mistrem 
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v  zachycení  charakteristického  vzhledu  a  zajímavého  údaje.  Nutno 
tu  také  znovu  položiti  důraz  na  upřímnou  lásku,  jež  jej  k  českému 
divadlu  pojila.  Jí  sílen  snesl  leckterý  trn  kritického  poslání  a  s  na- 
trpklým  humorem  napsal  si  větu,  která,  bohužel,  platí  podnes  o  naší 
divadelní  kritice:  »Blažený  stav  referentský;  postav  se  proti  čemu 
chceš,  stane  se  to  přece,  mluv  proč  chceš,  neudělají  to.« 


MUDR.  D.  PANÝREK:  BOJ  PROTI  TUBERKU- 

LOSE     U    NÁS       (Za   příležitosti    mezinárodního  sjezdu  proti  tuberkulose.) 

Kdo  pozoruje  v  širokém  zorném  poli  sociálním  současné  dílo 
medicínské,  nemohlo  mu  ujíti,  že  skoro  dvě  třetiny  (není  to  míněno 
niathematicky)  všeho  úsilí,  jež  namířeno  k  tomu  cíli,  aby  se  choroby 
předcházely,  spotřebují  se  na  práci  proti  několika  velice  rozšířeným 
chorobám,  jež  především  snaží  se  lidský  důmysl  odborný  udolati  — 
proti  tuberkulose,  pohlavním  chorobám,  alkoholismu  a  rakovině. 
Pohlavním  chorobám  a  alkoholismu  zjednávají  půdu  přirozené  vlast- 
nosti člověka  —  proti  nim  je  boj  těžší.  Příčinu  rakoviny,  ačkoli  stále 
víc  a  více  ozývá  se  domnění,  že  choroba  ta  a  některé  jí  příbuzné 
jsou  rázu  cizopasničného,  neznáme,  je  tu  tedy  práce  všecka  na- 
mířena proti  nepříteli  ukrytému,  ačkoli  také  zde  doba  novější  a  nej- 
novější mnohp  zmohla  (časným  poznáváním  nemoci  a  brzkou  ope- 
rací, která  počet  recidiv  velmi  snížila).  Za  to  je  boj  proti  tuberkulose 
mnohem  slibnější,  ježto  nepotřebuje  válčiti  proti  pudům,  a  příčina 
neduhu  je  známa.  Je  to  bacillus  tuberkulosy,  také  Kochův  zvaný, 
dle  Roberta  Kocha,  profesora  berlínské  university,  který  jej  r.  1883 
popsal  a  za  pravou  příčinu  choroby  usvědčil. 

To  nebyl  snadný  úkol.  Aby  mikrob  byl  prohlášen  právem  za 
příčinu  choroby,  musí  býti  dříve  usvědčen.  Nalezneme-li  v  nemocném 
nebo  mrtvém  těle  lidském  nebo  zvířecím  živoucí  bakterie,  ať  už  jsme 
je  spatřili  drobnohledem  nebo  pomocí  pěstování  vykouzlili  z  nich 
celé  kolonie,  není  to  ještě  důkaz,  že  bakterie  ty  jsou 
příčinou  nemoci,  které  dotyčný  člověk  nebo  živočich  podlehl. 
Bakterie  ty  mohly  se  dostati  do  těla  náhodou  nebo  vyvinuly  se 
v  těle  teprve,  když  onemocnělo,  tím,  že  chorobně  změněné  šťávy 
tělesné  poskytly  bakteriím  vhodné  půdy  k  vývoji. 

Dokázati,  že  jsou  vskutku  ony  a  nic  jiného  příčinou  dotyčné 
nemoci,  není  tak  snadné.  Nutno  dovoditi,  že  nemoc  způ- 
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sobujejeden  jediný  druh  bakterií  a  že  ty  bakterie 
(a  žádné  jiné)  nalézají  se  v  každém  případu  cho- 
roby a  u  každého  chorobou  tou  postiženého  člo- 
věka. Máme-li  nyní  podezření  (zatím  jen  podezření),  že  ta  bakterie 
je  příčinou  oné  choroby,  musíme  ji  nalézti  v  takovém 
množství  v  těle  dotyčném,  že  lze  z  toho  příznaky 
choroby  a  smrt  vysvětliti  —  jinými  slovy:  množství 
bakterií  musí  býti  se  závažností  příznaku  v  přímém  poméru.  Dále 
je  nutno,  aby  se  podařilo  bakterie  ty  i  mimo  tělo 
lidské  či  zvířecí  ve  vhodných  podmínkách  vypě- 
stovati v  čisté  kultuře  (t.  j.  výhradně  kolonie  té  určité 
bakterie),  beze  všech  příměsí  živých  mikroorganismu  neb  lučebnin. 
To  však  ještě  nestačí. 

Je  třeba,  aby  se  kulturou  čistou  podařilo  u  zví- 
řete k  bakterii  toho  druhu  citlivé  vypěstovati 
touž  nemoc,  jakou  trpěl  člověk  a  u  pokusného  zvířete 
musí  se  nalézti  stejné  bakterie  a  z  těla  toho  třeba 
je  dále  vypěstovati  a  sice  právě  ty  bakterie,  které 
isme  našli  u  člověka  dotyčnou  chorobou  stíže- 
ného a  které  jsme  měli  v  podezření,  že  chorobu  tu 
způsobují.  Pokusy  ty  musí  se  zdařiti  každému,  kdo  je  bude  opa- 
kovati —  teprv^e  pak  máme  nade  všecku  pochybnost  zjištěno,  že 
bakterie  ty  onu  nemoc  zavinují 

To  vše  bylo  nesčíslněkráte  s  bacilly  tuberkulosy  provedeno  a 
tak  je  nepochybno,  že  chorobu  tu  způsobují. 

Očekávalo  se,  že  nalezše  příčinu  choroby  i  lék  proti  této  nemoce 
budeme  moci  záhy  vypátrati.  Ale  naděje  ta  zklamala.  Ovšem,  řek- 
nu-li,  že  podnes  lék  proti  tuberkulose  nalezen  nebyl,  nemá  tím  býti 
řečeno,  že  chorobu  tu  neumějí  lékaři  léčiti.  Dovedou  to,  ba  více,  je 
jisto,  že  nemoc  je  zhojitelná  skoro  v  každém  období.  Ale  stará  pravda, 
že  snáze  je  předejíti  zlo,  nežli  napravovati,  když  už  k  němu  došlo, 
platí  zvláště  v  medicíně  a  zvláště  v  boji  proti  tuberkulose.  Jsou-li 
infekční  choroby  právem  nazývány  od  francouzských  lékařů  »les 
maladies  évitables*  (t.  j.  choroby,  kterých  lze  se  uvarovati),  platí  to 
zvláště  o  tuberkulose,  o  které  je  známo,  že  nepodlehne  jí  každý,  kdo 
byl  nákaze  v  šanc  vydán,  jako  na  př.  moru,  choleře  atd.,  nýbrž  jen 
někteří  lidé,  o  nichž  pravíme,  nevědouce  dosud  zevrubně*),  v  čem  to 
v ě z  í,  že  jsou  náchylní  k  té  chorobě.  Proto  jest  obrana  proti 
té  nemoci  mnohem  snazší,  než  proti  jiným  chorobám  infekčním 
a  proto  obraně  té  —  zcela  uvědoměle  —  zasvětilo  tolik  lékařů  a 
hygieniků  celý  svůj  život. 

Nemůže  se  žádati  od  článku,  který  má  jen  za  účel  upozorniti  na 
vědecký  sjezd,  jenž  se  právě  odbýval,  aby  probral  obrovské  vědění 
současné  medicíny  o  tuberkulose,  nemoci,  jejímuž  studiu  —  výhradně 
tuberkulose  —  věnováno  je  několik  časopisů  velkých  národů  kultur- 
ních, o  níž  vyšlo  ve  velkých  literaturách  několik  až  stoarchových 


♦)  Víme  dosud  jen  to  určitě,  že  děti  tuberkulósnich  rodičů  jsou  zvláště  pří- 
stupny k  tuberkulose  a  že  pfidu  jí  v  těle  připravují  některé  přestálé  choroby,  spalničky, 
zádušný  kaSel,  z  otrav  alkoholismus  atd. 
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děl  a  monografií,  jejíž  literatura  je  dnes  nepřehledná,  zkrátka  jedno- 
tlivcem nemfiže  býti,  třeba  se  jen  tou  chorobou  obíral,  ztrávena. 
Chceme  jen  ukázati  na  to,  co  se  stalo  a  děje  v  krajích  českých  proti 
chorobě,  jejíž  zhoubnost  je  horší,  nežli  kterékoli  jiné  choroby  na- 
kažlivé, ježto  nevystupuje  epidemicky,  nýbrž  trvá  stále,  ježto  průběh 
její  je  zdlouhavý  (obyčejně  léta  se  vlekoucí)  a  počátky  nezřetelné. 
Poznamenati  dlužno  hned  předem,  že  neděje  se  dosti,  a  že 
hlavně  stát,  jehož  vlády  napořád  všecku  energii  vyplýtvávají  na  to, 
aby  udržely  proti  zákonu  a  přirozenému  stavu  věcí  hegemonii  ně- 
meckou v  říši,  ovšem  pak  nemá  času,  peněz  a  konečně  ani  zájmu, 
aby  bojoval  proti  tomuto  společnému  nepříteli  všech  národností,  ba 
všeho  lidstva. 

Za  to  lékaři  čeští  —  to  uznání  při  všech  vadách  dlužno  jim 
přiřknouti  —  jsou  v  boji  proti  tuberkulose  »au  íeu«,  v  ničem  se  ne- 
opozďují  za  kollegy  mocných  národností  zahraničních,  což  je  důka- 
zem, že  sledují  literaturu  otázky  do  podrobná,  že  necouvají  před 
prací  lidumilnou,  nehonorovanou,  ač  jiné  stavy  mnohem  ve  státu 
vlivnější  nehnou  rukou,  nejsou-li  za  práci  svoji  placeni;  zkrátka  že 
činí  vše,  co  mohou,  ani  výdajů  se  nelekajíce,  ani  práce  nelitujíce, 
ani  času,  což  vše  v  dnešním  životním  zápasu  a  při  dnešním  pokles- 
nutí blahobytu  lékařského  sluší  se  zvláštním  důrazem  vytknouti. 
Třeba  si  jen  přáti,  aby  se  jejich  altruistním  snahám  v  kruzích  vlivu 
a  moci  přicházelo  vstříc  se  všemožnou  ochotou,  aspoň  takovou, 
s  jakou  město  Praha  budovu  i  pomoc  jinou  (dispensář  v  letohrádku 
Americe)  poskytlo  českému  sdružení  proti  tuberkulose. 


Počátky  boje  proti  tuberkulose  v  Cechách  sluší  hledati  v  díle 
Ofganisací  zdravotnických,  které  si  položily  za  úkol  šířiti  v  obecen- 
stvu vědění  hygienické  a  tím  chorobám  znesnadňovati  půdu.  Byla 
to  r.  1895  v  život  vstoupivší  »Ceská  společnost  pro  veřejné  zdra- 
votnictví*, která  vypsala  cenu  300  K  na  nejlepší  spisek  o  tuberkulose. 
Cenu  obdržel  z  četných,  konkursu  se  súčastnivších  pracovníků  prof. 
dr.  Honí  za  svůj  spisek,  který  pak  také  vydán  tiskem.*)  Druhý  spolek 
hygienický,  »Klub  přátel  veřejného  zdravotnictví*,  činil  se  rovněž 
ve  směru  tom  a  ve  svém  »Casopise  pro  veřejné  zdravotnictví*, 
právě  jako  spolek  prve  jmenovaný  v  orgánu  spolkovém  »Zdraví«, 
usilovně  pracoval  četnými  články  a  referáty  k  poučení  čtenářstva  ve 
věcech  hygienických  vůbec  a  o  tuberkulose  zvláště.  Když  pak  r.  1905 
oba  ty  odborné  spolky  zcela  účelně  splynuly  v  jednu  organisaci 
:>Společnost  přátel  veřejného  zdravotnictví*  s  prof.  Kabrhelem  jako 
předsedou  a  dr.  Záhořem  jako  místopředsedou,  nezapomínal  nový 
spolek  na  čelný  svůj  úkol,  boj  proti  tuberkulose,  jak  svědčí  mezi 
jiným  ta  okolnost,  že  o  první  valné  hromadě  splynuvších  korporací 
promluvil  před  hojným  shromážděním  jeden  z  nejpovolanějších  če- 
ských znalců  otázky  a  z  nejsoustavnějších  pracovníků  na  tom  poli, 
prof.  dr.  Maixner,  promyšlenou  řeč  o  boji  proti  tuberkulose. 


*)  Titul  a  další  osudy  tohoto  zdařilého  spisku  uvádíme  níže. 
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Ale  spolek  hygienický  má  přece  jen  více  úkolů,  boj  proti  tuber- 
kulose  je  jen  jeden  z  četných  bodů  programu  jeho.  Proto  uvítali  isme 
všichni  vznik  »S polku  ku  zřizování  a  vydržování  sa- 
natorií pro  tuberkulosní  v  zemích  koruny  české«^ 
odborného  spolku  proti  tuberkulose,  složeného  z  lékařů  a  laiků,  jenž 
za  podpory  sněmu  (penéžité)  a  vlády  (ovšem  hlavně  platonické) 
velikým  úsilím  svých  odborných  činovníků  (sluší  tu  zase  jmenovati 
hlavně  prof.  M  a  i  x  n  e  r  a,  jemuž  jako  jednatel  obětavě  stojí  k  ruce 
prof.  Veselý)  pomalu  sice,  ale  jistě  pracuje  k  cíli,  jímž  jest  prozatím 
zřízení  lidového  sanatoria  proti  tuberkulose.  Ježto  je  činnost  tohoto 
spolku  první  akt  skutečně  účinného  boje  proti  tuberkulose  v  praxi^ 
kdežto  předchozí  dílo  bylo  jaksi  více  theoretické,  ježto  působilo  jen 
tiskem,  tedy  poučením,  dlužno  o  něm  pojednati  obšírněji. 

Podnět  k  dílu  zavdali  dr.  Vlasák  a  doc.  dr.  Honí,  současně  dn 
V.  Preininger.  První  ustavující  valná  hromada  konala  se  18.  listo- 
padu 1899  v  staroměstské  radnici.  První  předseda  byl  dr.  Podlipný, 
následující  rok  byl  předsedou  zvolen  prof.  dr  E.  Maixner  a  jednateli 
docent  dr.  Veselý  a  dr.  E.  Vlasák.  Toho  roku  vydal  spolek  leták: 
•Zřizujte  léčebny  pro  nemoci  plicní!«  (v  25.000  exemplářích).  Přiči- 
něním prof.  M  a  i  X  n  e  r  a  uspořádán  cyklus  přednášek,  věnovaných 
myšlence  boje  proti  tuberkulose.  Roku  1902  hleděl  spolek  dosíci 
součinnosti  státní  a  přijal  návrh  úrazové  pojišťovny,  jež  nabídla 
z  reservních  fondů  600.000  K  na  úrok  ke  stavbě  sanatoria.  Česká 
spořitelna  povolila  2000  K  roční  subvence.  R.  1903  vytčena  spolku 
nová  dráha  —  za  tím  účelem  změněno  jméno  a  jak  dnešní  název 
spolku  ukazuje,  je  působnost  jeho  mnohem  širší.  Spolek  stal  se  čle- 
nem »Zemského  svazu  pomocných  spolků  pro  nemocné  s  plicními 
chorobami  v  království  Českém*.  Ve  IV.  valné  hromadě  odůvodnil 
prof.  Maixner  založení  prvního  dispensáře  v  Praze,  na  který  na 
rok  1904  povolen  obnos  10.000  K. 

R.  1904  nesla  se  činnost  spolku  hlavně  dvojím  směrem: 

1.  Jednak  k  probuzení  zájmu  a  pochopení  účelů  spolkových 
a  v  důsledku  toho  k  zakládání  místních  odborů. 

2.  Jednak  k  činům,  jimiž  by  se  projevily  první  praktické 
úspěchy  v  boji  proti  tuberkulose  jako  nemoci  lidové. 

Místní  odbory  založeny  jsou  v  těchto  místech:  Boleslav  Mladá^ 
Brod  Český,  Domažlice,  Jindřichův  Hradec,  Chrudim,  Jičín.  Jilem- 
nice, Jílové,  Karlín,  Kladno,  Kolín,  Královice,  Ledeč,  Litomyšl,  Mýto 
Vysoké,  Nový  Bydžov,  Pardubice,  Pelhřimov,  Písek,  Plzeň,  Podě- 
brady, Polička,  Praha,  Přeštice,  Příbram,  Radnice,  Rakovník,  Ro- 
kycany, Roudnice,  Sedlčany,  Semily,  Slané,  Smíchov,  Strakonice, 
Strašecí  Nové,  Slupno,  Třeboň,  Turnov,  Vinohrady,  Žižkov.  Po  vět- 
šině vztahuje  se  činnost  místních  odborů  jmenovaných  na  celý  poli- 
tický obvod  dotyčného  okresu.  Potvrzeny  jsou  pak  stanovy  ještě  pro 
dalších  17  odborů.  Za  účelem  poučení  nejširších  vrstev  lidových 
a  aby  získána  byla  příznivá  půda  pro  zdar  myšlenky  spolkové, 
byly  vydány  pak  četné  tiskopisy.  Jest  to  především :  1.  leták 
čtyřstránkový,  obsahující  stručné  »Poučení  o  tuberkulose  a  pokyny 
k  ochraně  proti  ní«,  jež  v  nákladu  370.000  byl  vydán  a  jehož  dosud 
220.000  exemplářů  zdarma  mezi  lid  bylo  rozdáno.  Znění  letáku  bylo 
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♦dne  10.  července  všemi  pražskými  denníky  doslovně  uveřejněno. 
2.  Druhý  tiskopis  je  40stránková  populární  brožura,  prof.  dr.  Ivanem 
Honlero  sepsaná  a  cenou  Společnosti  pro  veřejné  zdravotnictví 
v  Praze  poctěná:  brožura  vydána  byla  v  nákladu  50.000  exemplářů, 
-Z  nichž  až  dosud  bylo  20.000  jednotlivými  místními  odbory  rozšířeno. 
^.  Třetí  tiskopis  je  umělecký  plakát,  akad.  malířem  Františkem 
Urbanem  provedený,  vedle  výstižné  allegorie  obsahující  též  »Zdra- 
votní  desatero  proti  tuberkulose«.  Plakát  vytištěn  byl  v  nákladu 
.5000  exemplářů  a  byl  rozdán  zdarma  do  všech  veřejných  místností, 
-do  škol  a  úřadů,  do  čekáren  v  stanicích  železnic  atd.  Plakát  těší  se 
neobyčené  pozornosti,  neboť  působí  nejen  svým  uměleckým  pojetím, 
nýbrž  i  svým  stručným  a  praktickým  provedením  ve  formě  desa- 
tera, jež  dále  a  všude  má  býti  rozšiřováno  v  pamět  malých  i  vel- 
kých. Až  dosud  rozebráno  bylo  přes  2000  exemplářů  plakátů. 

Zvláštní  pozornost  a  péče  věnována  byla  akci  přednáš- 
kové. 

První  praktické  úspěchy  zaznamenáváme  tyto :  Předně 
vysláno  35  dětí  skrofulosou  a  počáteční  tuberkulosou  stížených  do 
sanatoria  MUDra  Fr.  Hamzy  v  Luži,  kdež  zmíněné  děti  pobyly  od 
15.  července  do  17.  září  toho  roku.  O  spěch  léčení  byl  očividný. 

Výsledek  léčení  po  návratu  byl  tento:  Úplně  vyléčeno  bylo  21 
dětí,  značně  zlepšeno  13,  bez  viditelného  výsledku  1.  Dětem  přibylo 
na  váze  2 — 8  kg.  Pleť  veškerých  dětí  jest  osmahlá,  vzezření  CUé, 
pohled  veselý.  Svalstvu  přibylo  nejen  na  objemu,  ale  i  na  tuhosti  a 
pružnosti.  Žlázy  nezhnisalé  buď  zmizely,  neb  se  značně  zmenšily, 
II  několika  operativně  odstraněny.  U  procesů  hnisavých  píštěle  se 
zahojily;  zduření  okostice  zmizela;  i  při  těžkých  změnách  kostí  a 
kloubů  jest  patrno  značné  zlepšení.  Děti  byly  plny  chvály  o  ústavě 
dr.  Hamzy.  kde  ztrávily  ve  veselé  společnosti  na  čerstvém  vzduchu, 
při  výborné  stravě  a  pečlivém  dozoru  dva  spokojené  měsíce.  Do- 
jemný byl  pohled  na  rodiče,  jednak  plné  radosti  ze  zotavených  a  po- 
zdravených dětí,  jednak  na  jejich  lítost,  že  děti  musí  se  vrátiti  do 
smutných  nuzných  poměrů,  jež  vedou  k  tak  zlým  a  úporným  nemo- 
cem.  »Kéž  by  podobný  okamžik  prožíti  mohla  s  sebou  široká  ve- 
řejnost, aby  pochopila,  jaký  ohromný  význam  má  akce  v  boji  proti 
tuberkulose  svazem  zahájená,  a  na  jak  vděčné  pole  padá  každá 
podpora  spolku  udělená*,  dí  právem  zpráva  prof.  Veselého. 

Náklad  na  ošetřování  zmíněných  dětí  obnášel  přes  4000  K. 

Další  důležitý  krok  vykonal  spolek  usnesením  v  příčině  zřízení 
dispensáře  pro  tuberkulosní  v  král.  hlav.  městě  Praze  podle  návrhu 
professora  dr.  Maixnera,  který  s  nevšední  ochotou  podjal  se  studia 
v  otázce  této  a  navštívil  vynikající  ústavy  toho  druhu  v  Belgii  a 
Francii.  Zkušenosti  své  a  návrhy  uveřejnil  ve  zvláštní  brožuře: 
i>Jak  jest  nám  bojovati  s  tuberkulosou  ?«  Český  pomocný  spolek  ve 
valné  hromadě  svojí,  dne  29.  dubna  1904  konané,  povolil  10.000  K 
na  zařízení  a  vedení  prvního  dispensáře  v  Praze.  K  žádosti  spolku 
slavná  rada  král.  hlav.  města  Prahy  pronajala  spolku  nejdříve 
zvláštní  domek  Na  Františku,  později,  po  nepochopitelném  odporu 
z  občanských  kruhů  staroměstských  proti  umístění  ústavu  na  tomto 
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místě,  odvolal  spolek  nájem  domu  tohoto  a  díky  ochotě  slavné  rady 
městské  pronajat  byl  nyní  k  účelu  tomu  domek  č.  p.  462-IL 

V  roce  1905  činnosti  staral  se  spolek  o  zařízení  zotavova- 
cích stanic  letních  a  hřišť  pro  děti,  chorobami  plicními 
stížené.  Dále  staral  se  o  to,  aby  při  všech  veřejných  okres- 
ních nemocnicích  hygienicky  příznivě  situovaných  postavena 
byla  zvláštní  oddělení  pro  tuberkulosní,  pokud  možno 
ve  spojení  s  dispensáři.  Za  tím  účelem  obrátil  se  zvláštními 
podáními  na  zemský  výbor  král.  Českého  a  na  kuratoria  četných 
okresních  nemocnic.  Ku  spoluúčinkování  vyzvány  byly  dále  zvlášt- 
ními přípisy  všechny  biskupské  ordinariáty  a  správy  ostatních  církví. 
Český  pomocný  zemský  spolek  pro  nemocné  plicními  chorobami 
se  40  místními  odbory  svými  čítá  dnes  přes  4000  členů  a  má  přes 
70.000  K  jmění.  Koncem  roku  1904  obnášelo  jmění  spolku  46.146  K 
65  h.  Ke  vzrůstu  jeho  nejvíce  přispěla  usnesením  zemského  sněmu 
od  r.  1900  poskytovaná  subvence,  kteráž  činí  nyní  sumu  10.000  K. 

Ale  ještě  dřív,  nežH  odborný  spolek  ujal  se  práce  na  poli  boje 
proti  tuberkulose,  působiH  praktičtí  lékaři  čeští  ve  své  klientele 
(ovšem  většinou  zdarma,  ježto  nesmírná  většina  nemocných  takých 
jest  chudá)  proti  nemoci  léčíce  choré,*)  mezi  nimi  pak  zvláště  po- 
chvalné zmínky  zasluhují  v  pravdě  pyonýrská  přičinění  několika 
nemocnic  venkovských,  z  nichž  zvláště  benešovskou  okresní  ne- 
mocnici, řízenou  primářem  dr.  K.  Teunerem  v  Cechách,  a  pro- 
stějovskou okr.  nemocnici,  řízenou  primářem  dr.  Jar.  Mathonem 
na  Moravě  nutno  zaznamenati,  v  Cechách  mimo  tyto  pak  obětavé 
dílo  dr.  Fr.  Hamzy  v  Luži,  kde  od  let  ze  skrovných  počátků  vzrůstá 
zásluha  neobyčejně  altruistní  hodnoty.  Třeba  býti  lékařem,  jenž  léta 
prakticky  působí,  aby  bylo  možno  oceniti,  co  na  př.  v  Luži  rok  jak 
rok  učiní  se  proti  tuberkulose,  většinou  nezištně.  Není  tu  místa  pro 
statistiky  ani  pro  řešení  problému,  kolik  viny  na  skrofulose  má 
tuberkulosa  —  ani  účelem  těchto  poznámek  není  vyčerpati  otázku 
obrany  proti  tuberkulose,  nýbrž  pouze  stanoviti,  co  se  na  tom  poli 
děje  a  co  se  neděje.  Ale  několik  ukázek  ze  zkušeností  obou  jmeno- 
vaných primářů  budiž  nám  tu  dovoleno  uvésti. 

V  nemocnici  benešovské  dle  zprávy  za  r.  1906  (poslední)  byla 
takováto  činnost  protítuberkulosní :  Do  oddělení  pro  fthisiky  přijato 
bylo  1906  120  osob,  týž  rok  propuštěno  95  osob,  zbylo  v  léčení 
25  osob. 

Za  příčinu  choroby  uváděli:  námahu  v  práci  23^  nachlazení  27, 
nezdravé  poměry  v  zaměstnání  4,  nákazu  od  druhé  osoby  19,  časté 
porody  (resp.  potraty)  6,  rozličné  choroby  předchozí  3,  rozčilení 
(lítost)  1,  pití,  kouření  atd.  3,  nepravidelný  život  1,  úraz  1,  kojení  1, 
sport  1.  Z  ostatních  39  osob  příčiny  udati  neumí. 

Před  přijetím  trvala  choroba:  do  yi  roku  u  21,  do  V2  roku  u  19, 
do  1  r.  u  21,  do  2  r.  u  16,  do  3  r.  u  8,  do  4  r.  u  4,  více  roků  u  6. 
U  ostatních  25  osob  jsou  údaje  neurčité.  Dědičnost  zjištěna  u  41  osob, 
po  otci  v  13,  od  matky  v  8,  od  obou  v  7,  od  příbuzných  ve  13  pří- 


*)  v  tom  mohla  by  je  podporovati  země  (vlastně  je  to  také  povinností  statuj, 
připlácejíc  lékařfim  v  krajích  chudj-ch,  jak  na  sněmu  navrhl  letos  prof.  v.  Jaksch. 
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pádech.  Tuberkulosa  plicní  u  sourozenců  konstatována  ve  24  pří- 
padech. Nákaza  od  muže  (resp.  ženy)  konstatována  v  6  případech, 
V  I.  stadiu  choroby  přijato  bylo  31  osob,  v  II.  stadiu  23  osob,  v  III. 
stadiu  66  osob.  Nález  bacilů  Kochových  byl  téměř  ve  všech  pří- 
padech učiněn.  Z  propuštěných  95  osob  bylo:  velmi  zlepšeno  30  osob^ 
zlepšeno  43  osob,  nezměněno  20  osob,  zemřely  2  osoby.  Primář 
ústavu  trefně  poznamenává:  ^Zkušenosti  při  léčení  tuberkulosou 
plicní  trpících,  za  léta  u  nás  nabyté,  přivádějí  nás  snad  k  správné 
domněnce,  že  instituce  námi  zavedená  se  osvědčila.  Také  pavillon, 
pro  nezhojitelné  tuberkulosy  při  veřejných  nemocnicích  vším  nutným 
k  moderní  fthiseotherapii  opatřený,  má  nahraditi  sanatorium.  Léčebný 
efekt  je  stejný  a  při  tom  pracuje  instituce  naše  mnohem  levněji 
a  jest  tím  právě  v  našich  poměrech  uskutečnitelná.  Brojí  se  dnes 
mnoho  proti  sanatoriím  a  podobným  institucím:  —  uznáváme,  že 
sanatoř  jest  jen  částí  naší  výzbroje  proti  tuberkulose,  ale  část  velmi 
důležitá  a  naprosto  nutná.  Uznávajíce  důležitost  profylaxe,  nesmíme 
zapomenouti  na  ty,  kteří  jsou  již  nemocní,  kteří  žádají,  by  jim  po- 
skytnuta byla  možnost  uzdravení,  a  je-U  to  nemožno,  zlepšení,  pro- 
dloužení života,  byť  i  méně  cenného.  A  že  tu  nejlepších  výsledků 
dosud  skýtá  léčení  ústavní  v  řádně  zařízených  sanatoriích  nebo 
podobných  ústavech,  jistě  nikdo,  kdo  ftisiky  se  zabývá,  nepopře  — 
jiné  instituce,  jako  na  př.  dispensář,  nikdy  nenahradí  sanatorium. 

Vytýká  se  sanatoriím,  že  úspěchy  v  nich  docílené  jsou  celkem 
nepatrné.  Tu  nutno  podotknouti,  že  hlavní  příčinou  fieúspěchu 
v  těchto  ústavech  jest,  že  odesílány  jsou  tam  případy  nevhodné, 
nemocní  v  stadiích  choroby  již  pokročilé,  kde  nějakého  výsledku 
docíliti  téměř  nemožno.  Jistě  i  v  pokročilých  případech  někdy  zlep- 
šení se  dostaví  —  však  není  to  časté  —  dlouhého  léčení  to  vyžaduje 
a  trvalý  výsledek  bývá  pochybný. 

Jaké  případy  se  sanatoriím  a  pod.  ústavům  posílají,  o  tom  každý 
zde  pracující  lékař  má  bohatou  zkušenost.  Jak  mnohý  v  den  přijetí 
neb  v  nejbližších  dnech  zemře,  co  posláno  jich,  které  odmítnouti 
lékař  se  bojí  z  důvodů,  že  by  zpáteční  cesty  nevydrželi!  Takovým 
nemocným  již  ústav  nic  pláten  není  a  poškozují  jej  tím,  že  lehčeji 
onemocnělý,  jemuž  pomoci  by  bylo  možno,  ústavu  pak  se  vzdaluje. 


Registrovali  jsme  až  dosud  snahy  boje  proti  tuberkulose  u  nás. 
Vysvítá  z  toho,  že  dílo  bralo  se  dosud  jednak  směrem  theoretickým, 
poučujícím,  tedy  praeventivním,  jednak  směrem  praktickým,  thera- 
pcutickým.  Vědecká  práce  odborná,  uložená  na  př.  jen  v  46  roč- 
nicích »Casopisu  českých  lékařů«,  nemluvě  ani  o  ostatních  odbor^ 
ných  časopisech  českých,  a  vížící  se  ke  jménům  pracovníků  fakult- 
ních, z  oboru  medicíny  vnitřní  a  také  chirurgie,  leč  i  četných  spiso- 
vatelů odborných  mimouniversitních  dosud  nebyla  ani  zmínkou 
registrována,  ježto  vzhledem  k  neodbornému  čtenářstvu  neměla 
by  smyslu  taková  bibliografie  (a  více  než  bibliografii  pro  úzký 
rámec  práci  naší  vyměřený  bychom  podati  nemohli). 

Zbývá  spíše  ukázati,  co  se  ještě  neděje  a  mělo  by  se  díti  proti 
tuberkulose. 
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Každý  boj  proti  chorobě  je  snazší,  když  se  zdvihne  záhy,  pokud 
je  nemoc  ještě  v  počátcích.  Pravili  jsme  výše,  že  počátky  tuber- 
kiilosy  jsou  nezřetelné.  Tu  ještě  dodávám,  že  bývá  to  hlavně 
školní  mládež  a  pak  d  ě  1  n  i  c  t  v  o,  v  jichž  řadách  tuberkulosa 
neustále  hnízdí,  nalézajíc  se  zvláště  u  školní  mládeže  ve  stadiu,  kdy 
by  ještě  mnoho  proti  ní  mohlo  se  činiti. 

Zkušenosti  s  tuberkulosou  ve*  školách  u  větším  měřítku  nasbírali 
hlavně  městští  školní  lékaři  pražští  při  několika  příležitostech,  jeden 
rok  vybírajíce  mládež  pro  expedici  k  moři  a  do  Luze  (také  do  2am- 
berka),  druhý  rok  ku  přání  fysikátu  sestavujíce  dosti  podrobný 
(pokud  to  při  jich  přetížení  bylo  možno)  katastr  tuberkulos- 
ních  a  z  tuberkulosy  podezřelých  dítek  v  praž- 
ských školách,  kterýžto  katastr  byl  pořizován,  aby  výsledky 
byly  předloženy  na  mezinárodním  sjezdu  pro  školní  hygienu,  letos 
v  srpnu  do  Londýna  svolanému.  Sluší  tu  tlumočiti  některé  zkuše- 
nosti pražských  školních  lékařů  o  tuberkulose  ve  školách. 

Pisatel  této  práce  musil  jako  referent  o  činnosti  měst.  školních 
lékařů  pražských  za  r.  1904 — 1905  napsati  o  věci  toto*):  Z  chorob 
infekčních  záležejícím  procentem  u  dětí  školních  řádí  tuberku- 
losa. Přesné  číslice  nelze  uvésti,  protože  jednak  počátky  tuberku- 
losy jsou  velmi  nejasné  a  u  dětí  zvláště  těžko  s  naprostou  jistotou 
lze  je  diagnostikovati,  jednak  proto,  že  příští  oběti  tuberkulosy  opo- 
vídají  se  často  pod  škraboškou  jiných  chorob,  flykten,  otitid  střed, 
ucha,  skrofulos  atd.  Stačí  zatím  konstatovati,  že  případů  takových 
je  množství  obrovské.  Školní  lékaři  přesvědčili  se  o  tom  jednak  vy- 
šetřováním dítek  1.  a  2.  třídy  obecných  škol,  jednak  ohledáváním 
dětí  z  vyšších^  tříd,  hlásících  se  k  pobytu  na  feriálních  koloniích, 
k  účastenství  na  expedici  chorých  dítek  v  Luži  nebo  k  moři.  Po- 
hříchu nebyl  k  návrhům  školních  lékařů,  pokud  se  týče  dítek  nej- 
potřebnějších a  spolu  takových,  jež  by  nejvíce  prospěchu  měly 
z  expedice,  vzat  náležitý  zřetel,  ač  výzkumy  ty  školní  léíaři  pro- 
váděli pracně  (velké  procento  dítek  se  hlásilo)  a  ač  nebyli  ku  práci 
té  (nehonorované)  nikterak  instrukcemi  vázáni,  a  přes  to,  že  školní 
lékař  «tále  do  školy  docházející  děti  dotyčné  nejlépe  zná,  vyšetřoval 
nejedno  z  nich  několikráte,  obeznámil  se  s  rázem  jeho  choroby,  tvrdo- 
šíjností i  mírností  individuality  pathologické  toho  a  onoho  a  jeho 
míněni  mělo  býti  nejspíše  respektováno. 

V  2.  výroční  zprávě  registrována  tuberkulosa  takto**): 


I. 

11.        III.        IV.         V.        VI.       VII       VIII.    Dohr. 

Hoši     Dívky 

H.  D.  H.  D.  H.  D.  H.  D.  H.  D.  H.  D.  H.  D.  H.  D. 

katir  plic: 

15         20 

18     7     3 1    -      4     1   13    -    32   16  86  54 

Tuberkulosou 

hrotictt  a  bron* 

2           1 

5     7 3     1 15   18  25  27 

choadentis 

*  Tuberkulosa 

4           4 

7     2 2—     1 2  13     8 

plic 

Úhrnem  tedy  124  hoši  a  89  dívek  jevilo  povážlivý  stav  plic. 

♦)  I.  výroCní  zpráva,  str.  25. 
♦*)  Mnohý  katar  plic  figurující  v  této  statistice  je  asi  předehrou  tuberkulosy  neb 
už  jejím    nezřetelným    projevem.    Ostatně  i  jiná  onemocnění    (oka,   ucha,  kůže,  žláz) 
vzbuzují  časem  podezření  ná  tiiberkulosní  původ. 
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Uvažuje  boj  proti  tuberkulose  ve  školách,  nemohu  dospěti 
k  jinému  závěru,  nežli  že  je  nejúspěšnějším  prvním  krokem  proti 
ní  ustanovování  dobře  placených  (aby  se  úkolu  tomu  mohli  cele 
věnovati)  školních  lékařů  s  rozsáhlou  exekutivou. 


Ale  i  mimo  školu,  respektive  mládež  školní  třeba  namířiti  zbraii. 
Také  u  dělnictva,  zvláště  mladšího,  nalézá  nemoc  mnoho  vděčné 
půdy,  podporována  chudobou,  často  i  rázem  živnosti  (jejími  škodli- 
vinami). Ubohý  fthisik-dělník  bére  ve  nejpříznivějším  případu  svých 
20  neděl  podporu  a  —  je  hotov.  Snad  ještě  několikráte  bude  těžiti 
z  nemocenské  pokladny,  když  se  byl  stav  jeho  polepšit  a  může  se 
na  čas  vrátiti  k  zaměstnání.  Ale  pokročí-li  nemoc  tak,  že  prostředky 
pokladny  nestačí,  je  ubohý  dělník  na  tom  velmi  zle.  Vládní  program 
reformy  a  vybudování  dělnického  pojišťování,  předložený  před 
2  lety  veřejnosti,  je  v  lecčems  pro  dělnictvo  takto  choré  výhodnější^ 
ale  n  a  ú  k  o  r  1  é  k  a  ř  e,  a  je  proto  pro  lékaře  nepřijatelný.  Divná  ta 
spravedlnost,  pomáhati  jednomu  malému  na  úkor  druhého,  také 
malého.  Proto  je  pro  dělníka-souchotináře  dosud  v  Cechách  pra- 
špatně  postaráno.  Kdežto  v  Německu  zřizují  se  lidová  sanatoria,  se 
kterými  pokladny  vstupují  v  dohody,  jimiž  umožňuje  se  i  chudému 
dělníku  ideální  ošetření  v  sanatoriu,  není  u  nás  na  tom  poli  mimo 
ošetření  nemocniční  nic  vykonáno.  Při  přeplněnosti  nemocnic  nelze 
se  pak  diviti,  že  buďto  se  choří  v  stadiích  počátečních  nepřijímají,, 
vyjma  ony  případy,  kde  třeba  toho  kterého  chorého  k  účelům  vy- 
učovacím, nebo  kde  sbírá  toho  druhu  klienty  šéf  ústavu  ze  zájmu 
vědeckého,  nebo  že  se  nemohou  tak  dlouho  léčiti,  gi  by  se  spo- 
lehlivě vyhojili. 

Kdežto  tedy  na  poli  boje  proti  tuberkulose  dětí  počíná  se  pro- 
myšleně pracovati,  jest  o  tuberkulosní  dospělé  špatně  postaráno^ 
a  zvláště  nic  se  neděje  k  obmezení  nákazy.  Co  činiti  mohou  ven- 
kovské  nemocnice,  ukazuje  na  př.  Prostějov.  Ježto  město  to  se  svým 
eminentně  dělnickým  rázem  a  jeho  nejbližší  okolí  dodává 
(rfiromné  procento  tuberkulosy  a  skrofulosy,  a  špatné  poměry  obydlí 
a  výživy  vysoké  číslice  této  choroby  vysvětlují,  třeba  za  zvláštní 
zásluhu  přičísti  primáři  prostějovské  nemocnice,  dr.  Jar.  Matho- 
■ovi,  že  zprávu  svoji  propracoval  —  je  to  první  ukázka  pokusu 
o  místní  geografii  tuberkulosy  ve  výročních  zprávách  nemocnic*) 
—  po  této  stránce. 

V  otázce  tuberkulosy  provedena  tu  v  první  řadě  —  pokud  bylo 
možno  —  isolace  hlavně  těžkých  případů  ve  zvláštních,  k  tomu 
účelu  zařízených  pokojích.  Dále  započato  se  systematickým  léčením 
vybraných  případů  v  počínajícím  stadiu  nemoci  dle  vzoru  sanatorií. 
Léčeno  klidem  a  posilující  stravou  a  dosaženo  toho,  že  dosti  značné 
procento  propuštěno  ve  stavu  trvalého  zlepšení  neb  úplného  vy- 
léčení. Mnohé  případy  poslány  dodatečně  do  ústavu  v  AUandu.  Měli 
tu  příležitost  pozorovati  propuštěné  případy  léta  a  došli  tak  pře- 
svědčení, že  boj  proti  tuberkulose,  v  nemocnici  vedený,  pokud  se 


*)  Benešovská  má  zase  velice  zajímavá  a  ve  svém  oboru  nová  data  v  jiných  smérecli. 
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bére  za  cílem  dosažitelným  houževnatě  a  s  trpělivostí,  není  ve 
většině  vybraných  případů  bezvýsledný. 

Příčiny  tak  hojně  v  Prostějově  a  okolí  se  vyskytující  tuberku- 
losy  tkví  hlavně  v  sociálních  poměrech  obyvatelstva.  Špatná  výživa^ 
mokré,  špinavé  a  přeplněné  byty,  nedostatečné  poučení,  domácí 
průmysl  (krejčí,  papučáři  a  i.)  a  ne  na  posledním  místě  extremně, 
rozšířený  alkoholismus  připravuje  půdu  pro  skrofulosu  v  mládt 
a  později  pro  tuberkulosu.  Bude  ponecháno  veřejným  činitelům 
bojovati  proti  sociálním  vadám,  v  ústavu  se  musili  omeziti,  zachra- 
ňovati případy  počátečné  tuberkulosy  a  odstraňovati  případy  po- 
kročilé z  jejich  okolí,  kterému  svou  expektorací  byly  nebezpečny^ 
Jako  v  jiných  místech,  kde  tuberkulosa  se  hromadně  objevuje,  tak 
i  v  Prostějově  mohli  se  přesvědčiti,  že  čím  rozšířenější,  tím  poměrně 
se  stává  ve  virulenci  slabší,  a  měli  tu  příležitost  pozorovati  často 
pokročilé  změny  v  orgánech,  hlavně  na  plicích  s  poměrně  malými 
obtížemi  subjektivními,  bez  horečky  u  lidí,  kteří  byli  činní  ve  svém 
povolání.  V  léčení  se  vystříhali  nepotřebné  medikace.  Léčení  počí- 
náno úplným  klidem  v  posteli  a  šetřeno  s  počátku  vůbec  co  možná 
sil  svalových.  Při  tom  podáváno  hojně  pokrmů  masitých  a  mléka. 
Výlučná  dieta  masitá  se  dobře  osvědčila  u  skrofulosních  dítek.  Mimo 
léčení  působí  se  na  nemocné  výchovně,  aby  i  mimo  ústav  šetřili 
předpisů  hygienických  a  nešířili  nákazu  ve  svém  okolí. 


Také  současný  sjezd  vídeňský  přinese,  ač  se  i  tu  přemílá  mnoho 
dávno  známého,  některé  nové  myšlenky  a  poznatky.  Bohužel  utratr 
se  na  všech  sjezdech  (i  na  tomto)  mnoho  drahého  času  zbytečnými 
okázalostmi  a  ceremoniemi,  promluvami  zástupce  vlády  atd.,  která 
má  pro  zdravotnictví  v  Rakousku  tak  málo  porozumění,  když. 
mohla  na  př.  dopustiti,  aby  v  čelo  říšského  zdravotnictví  postaven 
byl  naprostý  laik  (bývalý  místodržitel  v  Dalmácii,  jenž  se  neosvědčir 
v  tomto  svc:n  úřadě),  a  když  nedovedla  zameziti  rozsáhlou  nešto- 
vičnou  epidemii  ve  Vídni. 

Má-li  nejlepší  výsledky  v  boji  proti  tuberkulose  Anglie,  kde, 
jak  jsem  ze  statistik  na  mezinárodním  sjezdu  hygienickém  v  Paříži" 
seznal,  tuberkulosy  ubývái  nebudiž  přehlédnuto,  že  i  v  Ce- 
chách se  podniká  boj  proti  této  chorobě  ze  všech  sil,  ale  že  je  tu 
třeba,  aby  i  stát  zakročil,  nejen  akademickými  řečmi  ministrů- 
laiků  na  sjezdu,  nejen  opatřeními  administrativními,  nýbrž  i  účinnou 
pomocí  finanční  —  spravedlivě  placenou  službou  lékařskou  (ne  jako 
v  instituci  školních  lékařů,  jak  si  ji  vláda  představuje,  t.  j.  aby  vláda 
poroučela  a  vůbec  rozhodovala  a  země  neb  obec  platila).  Ostatně 
v  otázce  školních  lékařů  se  vůbec  nikdo  nestará,  kdo  bude  tuto  důle- 
žitou a  prospěšnou  novotu  platit. 

Nemohu  skončiti  než  parafrasí  francouzského  státníka  o  válce, 
že  je  k  ní  tří  věcí  třeba,  peněz,  peněz  a  zase  peněz.  Opomenul-li- 
jsem  něčeho,  budiž  mi  prominuto  naléhavostí  úkolu,  jenž  nesmí  pro- 
pásti časového  interessu  a  musí  s  aktualitou  přispěchati  v  čas. 
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SPECTATOR:   NÁVRH,  KTERÝ  ZASLUHOVAL  VÍCE  PO- 
ZORNOSTI 

Vzpomínám:  po  léta  byla  doba  zápisu  do  škol  v  českém  tisku 
radostně  zaznamenávána.  I  za  normálních  poměrů  přináší  jisté  utě- 
šující vzrušení  příliv  mládeže  do  škol;  jak  teprve  tam,  kde  prostý 
školní  zápis  má  svůj  význam  národní  a  politický!  A  rok  jak  rok 
míval  —  v  očích  naší  starší  generace  —  zápis  do  škol  národně  a  po- 
liticky význam  dobrý.  Pamětníci  škol  pouze  německých,  škol,  na 
nichž  se  zakazovalo  žákům  i  soukromě,  mezi  sebou,  mluviti  česky, 
lidé,  kteří  při  nejlepším  vlastenectví  sotva  si  důvěřovali,  že  by  se 
naplnilo  a  udrželo  více  českých  škol  vyššího  stupně,  viděli  růsti 
áíolu  po  škole.  Školy  české  plnily  se  žactvem.  Rok  od  roku  uka- 
zovala se  nová  a  nová  jejich  potřeba.  A  tak  po  léta  vzbuzoval  po- 
čátek školního  roku  na  české  straně  radost  primérní  —  radost 
2  množství :  Tolik  a  tolik  dětských  hlaviček,  tof  za  patnáct  —  dvacet 
let  tolik  a  tolik  českých,  dobrých  hlav.  Rosteme  —  tím  jediným 
slovem  bylo  vyjadřováno  všechno  české  sebevědomí.  Byl  tu  pokrok : 
z  postupu  národního  radovala  se  starší  generace  a  ani  neodměřovala 
jeho  rychlost.  Dnes  je  jinak.  Vzrostli  jsme  a  proto  nespokojujeme  se 
již  onou  nejjednodušší  radostí  z  množství.  Dnes  ne  již  pouhý  početný 
vzrůst  národní  společnosti,  nýbrž  mravní  jakost  všech  jejích  členů 
padá  předem  na  váhu. 

I  dnes  jsou  české  školy  plny  a  přeplněny.  Ale  to  již  je  nám  věcí 
danou,  samozřejmou.  Neradujeme  se  proto  nad  dětmi,  jež  tu  a  tam 
dosud  přibývají  do  české  školy.  Mrzíme  se  mnohem  spíše  nad  tím, 
že  jsou  ještě  vůbec  české  děti  —  třeba  nepočetně  proti  dobám  dří- 
vějším —  ve  školách  německých.  Konečně,  kde  není  české  školy, 
nebo  v  místech,  kde  Němci  mají  politickou  i  hospodářskou  moc,  aby 
donutili  české  rodiče,  —  tam  všude  jsou  české  děti  na  německé  škole 
smutným  dokladem  naší  malosti  a  slabosti,  ale  nic  více.  Hůře  však 
je,  že  i  v  českých  městech,  kde  je  dostatek  českých  škol,  a  kde 
nemůže  býti  německý  nátlak  neodolatelný,  jsou  české  děti  na  ně- 
meckých školách.  Dny  školního  zápisu,  v  nichž  je  nutno  v  ryze 
českých  městech  a  k  českým  rodičům  volati:  České  dítě  do  české 
školy,  stávají  se  nám  dny  hanby.  Cizinec,  příslušník  svobodného 
národa,  jistě  nikdy  nepochopí,  že  může  býti  nutno  na  př.  v  Praze, 
v  Nymburce,  na  Vinohradech  —  v  městech,  v  nichž  je  mizící  men- 
šina německá,  napomínati  české  rodiče,  aby  posílali  své  děti  do 
českých  škol. 

Nutnost  volati  tu  vždy  nově  a  nově  české  děti  do  české  školy 
nevysvětlíte  dostatečně  ani  německým  nátlakem,  ani  bezplatností 
učebných  pomůcek,  ani  vánoční  nadílkou.  Zde  jsou  hlubší  kořeny 
nad  tyto  hmotné.  Třeba  všimnouti  si  názorů  našeho  lidu;  —  a  tu 
pak^  naleznete,  jak  hluboko  zasahuje  naše  národní  podrobenost, 
smutný  stav  národa  sloužícího.  Jak  náš  lid  pohlíží  na  učení  se  něm- 
čině? Zde  nejde  o  prostou  otázku,  naučiti  se  světové  řeči,  která 
následkem  na§eho  státního  umístění  má  pro  nás  největší  význam 
praktický.  Pokud  jde  o  znalost  němčiny,  jde  lidu  o  více.  Širokým 
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vrstvám  lidovým  je  znalost  némčiny  stále  něčím,  co  je  příznakem 
a  co  je  i  výhodou  pánů.  Němčení  vyšších  vrstev  měšťanských,  ně- 
meckost  úřadů,  v  jednání  s  nimiž  byl  prostý  český  člověk  jako 
zaprodán  —  a  to  obojí  v3miizelo  teprve  v  posledních  čtyřiceti  — 
padesáti  letech  —  dosud  jeví  tu  své  následky.  Prostý  náš  člověk 
dosud  se  proto  velmi  stará,  aby  naučil  své  děti  německy,  aby  tak 
měly  ve  znalosti  němčiny  jednu  z  výhod,  kterých  požívají  páni. 
Nedejte  se  másti:  jiné  důvody  mimo  tyto  a  mimo  důvody  hmot- 
ného prospěchu  v  širokých  vrstvách  nerozhodují. 

Jak  však  chovaly  se  vůči  tomuto  názoru  lidovému  vrstvy  ve- 
doucí, inteligence?  Inteligence  česká  —  sama  většinou  sloužící,  úřed- 
nická —  cítila  potřebu  němčiny.  Proto  neměla  odvahy  popříti,  že 
znalost  druhého  zemského  jazyka  je  něčím  nezbytným  pro  každého, 
kdo  se  chce  pro  život  dobře  vyzbrojiti.  Proto  zavedla  vyučování 
němčině  do  českých  škol.  A  odvracela-li  od  návštěvy  škol  němec- 
kých, činila  tak  právě  poukazem  na  to,  že  i  na  českých  školách  se 
naučí  děti  německy.  Tím  ovšem  jenom  utvrdila  lid  v  domnění,  že 
je  němčina  pro  každého  Čecha  naprosto  nezbytná.  Ale  dětem  chudších 
vrstev  při  tom  a  přes  to  nedostalo  se  možnosti  naučiti  se  němčině. 
Česká  národní  škola  nenaučí  a  nemůže  naučiti  děti  německy.  Ani 
doba  vyučovací,  ani  předepsaná  methoda,  ani  způsobilost  učitelů 
zde  nestačí.  Není  však  také  třeba,  aby  každý  Cech  uměl  německy. 
A  do  národních  škol  učení  němčině  rozhodně  nepatří:  vymyká  se 
celému  jejich  založení  a  —  což  hlavní  —  je  mařením  času,  poněvadž 
je  nevýsledné;  konečně  je  i  mravně  škodné,  neboť  pomáhá  udržovati 
blud  širších  vrstev  lidových  o  významu,  ba  nezbytnosti  toho,  aby 
každý  Cech  uměl  německy. 

Můžete  se  za  tohoto  stavu  diviti  starostlivému  otci,  jenž  chce, 
aby  dítě  naučilo  se  všemu  nezbytnému  pro  život,  a  nenaučí-li  se 
tomu  (dle  jeho  domnění)  v  české  škole,  vede  je  do  školy  německé? 
Chcete  proti  jeho  prostnosti,  kterou  uměle  utvrzujeme  důrazem,  jejž 
sama  inteligence  klade  na  němčinu,  bojovati  pranýřováním  v  no- 
vinách? Myslíte,  že  voláním:  »Ceské  dítě  do  české  školy «  vyvážíte 
agitaci,  kterou  pro  německé  školy  v  českých  krajinách  pracuje  vy- 
učování němčině  na  školách  českých? 

Tedy:  neučte  se  německy?  Ne,  učte  se  německy,  ale  pouze 
potud,  pokud  toho  potřebujete;  učte  se  němčině  jako  kterékoli  jiné 
řeči:  dle  prospěchu,  jaký  přinese  její  znalost.  A  to  ovšem  si  musí 
rozhodnouti  pro  sebe  každý  jednotlivec.  Všeobecně  lze  zde  málo 
stanoviti.  Trochu  poučí  aspoň  příklad  Němců.  Němci  dobře  rozlišují 
a  qui  bene  distinguit,  bene  dočet.  Němci  v  tomto  směru  učí  se  dobře 
ze  svého  národního  zápasu  s  námi  a  učí  se  i  od  nás.  Naučili  se  volati: 
Němci,  učte  se  česky!  Ale  ovšem  radí  zřejmě,  aby  se  česky  učili 
Němci  školské  inteligence,  která  je  značnou  částí  odkázána  do  služeb 
správy  veřejné.  Ale  nebudou  nikdy  raditi  svým  řemeslníčkům  v  Aši 
nebo  v  Chebu,  aby  se  učili  češtině.  Za  to  u  nás  jistě  i  v  městech 
a  v  městečkách,  kde  lze  Němce  téměř  na  prstech  spočítati,  učí  se 
němčině  děti  řemeslníčků  i  zemědělců,  dorost,  který  zůstane  v  místě, 
ba  který  namnoze  je  k  půdě  přímo  připoután.  A  podivno,  nikomu 
nenapadne,  protože  truhlář  musí  umět  hoblovat  a  řezat,  švec  šíti. 
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chtít,  aby  děti  se  učily  na  školách  hoblovat,  řezat  a  šíti.  Ale  proto,  že 
úředník  ve  smíšeném  nebo  německém  území  musí  uměti  německy, 
má  se  němčině  učiti  každé  dítě!  Proto,  že  velkoobchodník  se  ne- 
obejde bez  znalostí  světových  řečí  a  ovšem  i  bez  němčiny,  má  se 
němčině  učiti  i  ten,  kdo  zůstane  do  smrti  kupeckém  někde  v  českém 
městečku  nebo  na  vsi! 

Němčině  by  se  nemělo  učiti  při  nejmenším  aspoň  na  škole  ná- 
rodní. A  zde  jsme  u  návrhu,  který  neměl  zůstati  bez  povšimnutí. 
Loni  v  době  školního  zápisu,  v  době  volání:  České  dítě  do  české 
školy,  přišly  Národní  Listy  s  úvahou,  jejíž  —  byť  nevyslovený  — 
závěr,  a  třeba  z  jiných  částečně  motivů,  než  jsou  naše,  byl :  na  české 
národní  škole  se  nemá  učiti  němčině;  kdo  se  chce  německy  naučiti, 
tomu  buď  dána  příležitost  k  tomu  ve  zvláštních  kursech,  nesou- 
visejících se  školou,  kde  by  bylo  možno  němčině  se  nejen  učiti, 
nýbrž  vskutku  také  naučiti. 

Ovšem  —  dobrý  návrh  zapadl.  Rok  uplynul  a  po  roce  brání  se 
přílivu  českých  dětí  do  německých  škol  v  českých  městech  starou 
cestou  agitační,  která  nedotýká  se  vlastního  podkladu  chorobného 
zjevu,  a  která  nepokouší  se  ani  odstraniti  vlastní  jeho  podmínky. 


POZNÁMKY 

Před  sjezdem  delesátú  míst- 
ních orsanisací  národní  strany  svo- 
bodomyslné. Dne  28.  t.  m.  sejde  se 
v  Praze  sjezd  delegátů  místn.  organ, 
národní  strany  svobodomyslné.  Má 
přehlédnouti  počátky  reorganlsač- 
ních  prací  a  učiniti  další  kroky  na 
prospěch  vybudování  organisace 
národní  strany  svobodomyslné.  Má 
to  býti  organisace  jiná,  nežli  jakou 
národní  strana  svobodomyslná  dříve 
mívala.  Má  to  býti  nejen  organisace 
k  volbám,  nýbrž  organisace  k  stálé 
a  trvalé  politické  práci  strany  vů- 
bec. Jednati  se  musí  na  sjezdu  o  to, 
jak  organisaci  strany  dají  se  za- 
jistiti stálé  příjmy,  bez  nichž  není 
možno  dnes  úspěšně  pracovati  žádné 
straně.  Budoucí  úkoly  národní  strany 
svobodomyslné  jsou  od  zavedení 
všeobecného  a  rovného  práva  vo- 
lebního do  poslanecké  sněmovny 
říšské  rady  jiné,  nežli  bývaly  dříve. 
Strana  staročeská  i  strana  svobodo- 
myslná, za  starých  volebních  řádů, 
byly  stranami  buržoasie,  dělícími  se 
o  politickou   moc  se  šlechtou.  Ony 


byly  řiditelkami  české  politiky.  Od 
postavení  poslanecké  sněmovny  říš- 
ské rady  vedle  pokrokové  buržo- 
asie k  politické  moci  dostaly  se 
i  jiné  třídy  společenské  našeho  ná- 
roda, a  dostaly  se  k  moci  té  jisté 
právem  a  nepopěrnou  zásluhou  bur- 
žoasie. Šlechta  byla  z  politické 
moci  skorém  úplně  vyloučena,  bur- 
žoasie ztratila  převahu  politickou. 
Od  volební  opravy  není  již  možno 
mluviti  o  jediné,  řídící  a  tím  také 
jedině  zodpovědné  politické  strané 
české.  Národní  strana  svobodomy- 
slná však  za  nových  poměrů  neztra- 
tila důvod  své  existence.  Přestala 
býti  vedoucí  stranou  českou,  ale 
nebylo  by  horšího  klamu  nežli 
tvrditi,  že  proto  národní  strana  svo- 
bodomyslná určena  jest  svému  za- 
hynutí. Nesmí-li  býti  možno,  aby  na 
jedné  straně  organisovanou  sociální 
demokracií,  na  straně  druhé  organi- 
sacemi  klerikálními  a  na  straně  třetí 
pustou  demagogií  a  frásovitostí  byla 
pokroková  buržoasie  vytlačena 
z  politického  života,  pak  nesmí  býti 
připuštěno,  aby  národní  strana  svo- 
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bodomyslná,  jako  představitelka  této 
buržoasie,  přestala  existovati. 

Národní  strana  svobodomyslná 
mnoho  vykonala,  získala  si  nepo* 
perné  zásluhy  o  český  lid,  má  bu- 
doucnost a  nový  důvod  svého  trvá- 
ní. Všechny  hlasy  téch,  kdo  již  ra- 
dují se  z  brzkého  konce  národní 
strany  svobodomyslné,  jsou  proto 
směšné  a  nesprávné. 

Ale  nejen  důvod  existence  zaru- 
čuje organisacím  politickým  budou- 
cnost, nýbrž  i  práce,  pilná,  vytrvalá 
a  neúmorná  práce  ve  smyslu  poslání 
organisace.  Bez  práce  nejkrásnější 
zásady  nezůstanou  nežli  zásadami 
na  papíře.  Vedení  národní  strany 
svobodomyslné  a  všichni  stoupenci 
národní  strany  svobodomyslné  k  usi- 
lovnému dílu  nezbytně  musí  přilo- 
žiti nice.  Nechť  bez  pochyb,  bez 
pessimismu,  s  radostí  k  práci  pro 
staré  národní,  státoprávní,  svo- 
bodomyslné a  demokratické  zásady 
pokrokové  buržoasie  české  postu- 
puje národní  strana  svobodomyslná! 
Všichni  stoupenci  strany  na  své  mí- 
sto a  bez  odkladu  ruce  k  dílu! 


Vedle  otázky  rakousko-uherské- 
ho  vyrovnání  není  důležitější  otázky 
politické,  nežli  jest  reforma  volebního 
řádu  do  zemských  sočmů.  Přirozeně 
po  provedení  volební  opravy  do 
poslanecké  sněmovny  říšské  rady 
přihlásila  se  ve  vší  síle  o  své  právo. 
A  jsou  to  příkazy  nejen  pravého  de- 
mokratismu, nýbrž  i  naše  stanovisko 
autonomistické  a  česky  národní,  které 
nás  nutí  státi  pevně  na  zdemokrati- 
sovánl  volebního  řádu  do  zemské- 
ho sněmu.  Ty  třídy  našeho  národa, 
které  dosud  jsou  neprávem  z  vo- 
lebního práva  do  sněmu  vyloučeny, 
dávno  právo  to  měly  míti.  Jejich 
účastí  na  pracích  zemského  sněmu 
sněm  stane  se  i  jim  drahý  a  i  pro  ně 
významný,  a  jejich  účastí  přirozeně 
musí  pominouti  to,  co  podnes  nás 
jako  národ  tíží,  že  nemáme  jako 
většina  obyvatelstva  této  země 
většiny  na  sněmu  a  že  tudíž  nemů- 
žeme volně  rozhodovati  o  svých 
českých  záležitostech.  Jest  zcela 
přirozeno,  že  národní  strana  svo- 
bodomyslná, která  svoje  demokra- 
tické přesvědčení  nejlépe  prokázala 
skutkem  při  volební  opravě  do  říš- 
ské rady,  stojí  z  důvodů  výše  uve- 
dených na  zdemokratisování  voleb- 
ního řádu  zemského.  Jako  strana, 
jíž  na  sněmu  náleží  dosud  nejvíce 


mandátů,  učinila  vše,  co  učiniti  se 
dalo,  aby  volební  oprava  dostala  se 
na  denní  pořádek  sněmovního  zase- 
dání. Se  vším  úsilím  naši  čeští  mi- 
nistři, až  i  hrozbou  demissi,  vymohli 
na  neústupné  vládě  Beckově  svolá- 
ní sněmu  a  vynaložili  vše,  aby  vo- 
lební oprava  byla  projednána  ještě 
v  tomto  zasedání.  Ale,  třeba  že  ná> 
rodní    strana    svobodomyslná    dnes 
ještě  má  většinu  českých  mandátů 
na  sněmu:  přece  nemůže  býti  zod- 
povědná za  to,  jestliže  její  úsilí  po 
projednání  volební  opravy,  a  to  ve 
smyslu  nejdemokratičtějším,  nebude 
korunováno  výsledkem.  Němci,  pro 
něž  volební  oprava  znamená  vytla- 
čení  z   výsadního  jejich   postavení, 
nechtějí    k    řešení    volební    opravy 
přistoupiti,     nebude-li     se     zároveň 
jednati  o  otázce  národnostní;  šlech- 
tický    velkostatek    není    přirozeně 
nadšen   volební   opravou,   poněvadž 
se  bojí,  že  bude  i  na  sněmu,  jako 
byl    na    říšské    radě,    vypuzen   ze 
svých  míst  do  politického  ústraní; 
agrárníci  naši  nemají  odvahy  vyslo- 
viti   se    pro    všeobecné    a    rovné 
právo    hlasovací.    Vláda  sama  sice 
připouští   nezbytnost   volební   opra- 
vy  do   sněmu,   ale   nechce   ničeho 
učiniti  ani  proti  Němcům,  ani  proti 
velkostatku.  Rozhodně  postavila  se 
z  důvodů    správních    úkolů  .  sněmu 
proti  zavedení  všeobec.  a  rovného 
práva  hlas.  a  stojí  pevně  na  tomto 
stanovisku.   Jak   překonati   všechny 
tyto  obtíže  a  jak  přivésti  aspoň  vo- 
lební    opravu      k     projednání      již 
v    tomto    zasedání    sněmovním,    to 
jest     úkol     velice     těžký.     A     ani 
demonstrační  projevy  lidu,  pořáda- 
né hlavně  sociální  demokracii  sotva 
mnoho  na  tomto  změní.  Síla  poulič- 
ních demonstrací  již  dnes  vyprchala 
a   dle  toho,  jak   vlažně   a   netečně 
v  otázce  volební  opravy  chová  se 
německá    sociální    demokracie    ví- 
deňská, sotva  dá  se  očekávati,  že 
demonstrace,  i  když  budou  mířeny 
na     ty     adressy,     kam     patří,     na 
adressy  Němců,  velkostatku  a  vlá- 
dy,   budou    korunovány    úspěchem. 
Nejbližší   volby    do   sněmu    králov- 
ství  Českého   budou    dle    toho    pa- 
trně díti  se  ve  znamení  hesla  demo- 
kratické volební  reformy  do  sněmu 
království  Českého. 
Q 

Sociální  demokracie  českoslo- 
vanská  konala  v  polovici  srpna  t.  r. 
v  Plzni  svůj  osmý  sjezd.  Byl 
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to  sjezd,  přirozeně  po  vítězství  so- 
ciální demokracie  při  volbách  do  říš- 
ské rady  nejčetnější  ze  všech  do- 
savadních sjezdů  sociálně-demokra- 
tických  navštívený.  Jeho  hlavní 
úkol  byl  stranu  postaviti  na  nové 
organísační  a  finanční  základy.  So- 
ciální demokracie  česká  přizpůso- 
bila novým  poměrům,  vytvořeným 
zdemokratisováním  volebního  řádu 
do  říšské  rady,  svoji  organisaci,  a 
pamétliva  té  staré  a  stále  platné 
pravdy,  že  bez  náležitých  finančních 
prostředků  žádná  strana  úspěšně 
nemůže  pracovati,  větší  strannickou 
daní  zatížila  své  stoupence.  Ačkoliv 
českoslovanská  sociální  demokracie 
tvrdívá  stále  o  sobě,  že  se  nezpro- 
nevěřila marxismu,  přece  na  sjezdu 
o  stěžejných  zásadách  marxismu  ne- 
bylo vlastně  vůbec  mluveno.  Od  té 
doby,  co  rakouská  sociální  de- 
mokracie vypustila  učení  o  postu- 
pujícím zbídačení  buržoasní  společ- 
nosti, i  českoslovanská  sociální  de- 
mokracie nevystupuje  s  touto  po- 
chybenou illusí  marxismu,  ale  ve 
skutečnosti  nevystupuje  ani  s  dru- 
hými, stejně  pochybenými  illusemi 
marxismu,  které  drží  jen  ještě  z  dů- 
vodů tradičních  Kdyby  nebyl  posl. 
Němec  ukončil  demagogickými  zmín- 
kami o  přeměně  společnosti  kapita- 
listicky v  společnost  kollektivisti- 
ckou  a  kdyby  nebyl  českoslovan- 
skou  sociální  demokracii  prohlásil 
za  nejspolehlivější  voj  mezinárodní 
revoluční  sociální  demokracie, 
nebylo  by  bývalo  ničeho  řečeno 
z  toho,  co  činí  podstatu  učení  Mar- 
xova. O  tom  dnes  není  pechyby,  a 
žádné  demagogické  výroky  posl. 
Němce  ničeho  na  tom  nezmění,  že 
českoslovanská  sociální  demokracie 
přestala  býti  stranou  revoluční,  při- 
javši za  svoji  opportunistickou  tak- 
tiku vídeňského  vedení  sociální  de- 
mokracie. Dobře  vycítili  rozpor  ten 
mezi  skutečným  postupem  strany  a 
slovy  Němcovými  venkovští  dele- 
gáti sociální  demokracie,  jimž  dosta- 
tečného vysvětlení  poslanci  sociálně- 
demokratičtí na  sjezdu  dáti  nemohli. 
A  kdyby  posluchači  byli  si  všimli 
těch  slov  posl.  Němce:  >Jsme-li  jed- 
nou v  parlamentě,  uznáváme  ho, 
musíme  ho  také  plně  využitkovat 
v  zájmu  dělnictva,«  byli  by  sami  po- 
znali, že  ukončení  posl.  Němce  o  re- 
volučním postupu  strany  sociálně- 
demokratické jest  velikou  neupřím- 
ností vůči  stoupencům  strany.  2e 
sociální   demokracie   česká   jest    na 


cestě  opportunní,  to  dokázal  také 
sjezdový  referát  p.  Steinera  o  vo- 
lební opravě  do  sněmu.  Strana  zcela 
rozumně  přijala  taktiku  snažit  se 
o  svolání  sněmu,  starat  se,  aby  vo- 
lební oprava  přišla  na  denní  pořá- 
dek sněmu,  a  kdyby  to  nebylo  mož- 
no, podporovat  při  nových  volbách 
příznivce  všeobecného,  rovného  prá- 
va hlasovacího.  Sjezd  konstatoval, 
co  »Právo  Lidu«  nechtívá  připustit, 
že  massy,  měly-li  dříve  jistou  silu, 
že  sílu  tu  hodně  ztratily,  a  jak  bez- 
mocné jsou  i  veliké  demonstrace  so- 
ciálně-demokratické,  to  krásně,  aniž 
by  byl  chtěl,  příkladem  naznačil 
posl.  Prokeš  z  Brna,  když  sdělil: 
»Když  16.  listopadu  1905  měla  být 
volební  oprava  zemským  sněmem 
schválena,  bylo  do  Brna  zkonsigno- 
váno  četnictvo  z  celé  země  a  pod 
ochranou  vojenských  bodáků  byl 
nový  volební  řád  zemský  vyřízen.* 
2e  mezi  illuse  sociální  demokracie 
rakouské  náleží  i  její  učení,  že 
v  otázce  národnostní  proletáři  hra- 
vě se  dohodnou,  jakmile  nabudou 
politické  moci,  o  tom  sjezd  plzeiíský 
podal  nové  důkazy.  Kdyby  proletáři 
neněmečtí  v  Rakousku  prostě  po- 
slouchali v  otázce  národnostní  sou- 
druhy vídeňské  a  bez  námitek  přijí- 
mali jejich  řešení  otázky  národ- 
nostní, snad  by  mohlo  dojíti  k  leh- 
kému řešení  otázky  národnostní 
v  Rakousku,  ale  jakmile  neněmečtí 
sociální  demokraté  dle  svých  ná- 
rodnostních a  sociálních  potřeb 
počnou  řešiti  otázku  národnostní, 
dohody  nelze  docíliti.  Od  r.  1899  má 
sociální  demokracie  národnostní  pro- 
gram, ale  program  ten  jest  národ- 
nostním programem  německým. 
Správně  již  dříve  bylo  namítáno  se 
strany  sociálně  demokratické  proti 
tomuto  národnostnímu  programu, 
že  nemluví  o  zásadě  vyučování  ma- 
teřštinou, že  se  neobírá  úpravou  ja- 
zykovou v  úřadech  a  správně  na 
sjezdu  plzeňském  dr.  Meissner  vy- 
stoupil s  řadou  vážných  námitek 
proti  tomuto  německému  programu 
národnostnímu,  žádaje,  aby  česko- 
slovanská sociální  demokracie  tím, 
že  nyní  má  politickou  moc  a  tudíž 
i  odpovědnost,  vyplnila,  co  slíbila 
před  volbami,  a  starala  se  o  vypra- 
cování českého  programu  národ- 
nostního. Jak  s  radostí  uvítati  musil 
každý  toto  vystoupení  Meissnerovo 
a  těch,  kdo  s  ním  souhlasili,  tak  zase 
s  bolem  musil  konstatovati  ten  smut- 
ný fakt,  že  o  návrhu  Meissnerově 
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V  tom  smyslu  učiněném  nebylo  ani 
formálně  hlasováno.  Bylo  skutkeni 
tim  více  nežli  jasně  demonstrováno, 
co  pověděl  o  otázce  národnostní 
posl.  Němec:  »Musíme  bráti  takt 
ohled  na  naše  německé  soudruhy, 
na  soudruhy  jinonárodní  a  nesmín.. 
připustit,  abychom  se  od  nich  odlou- 
čili a  šli  cestou  jinou,  která  by  nás 
odváděla  od  internacionály.c  Krátce 
řečeno,  znamená  to,  že  českoslovan- 
ská  sociální  demokracie  ve  skuteč- 
nosti národnostní  otázku  na  to  vý- 
značné místo  nestaví,  jak  ji  stavěla 
ve  svém  volebním  provolání,  a  že 
raději  setrvá  při  programu  německé 
sociální  demokracie,  nežli  by  se  pro 
národnostní  otázku  se  sociální  demo- 
kracií jiných  národa,  zvláště  ně- 
meckou, rozešla.  Plzeňský  sjezd 
dotkl  se  otázky  poměru  sociální  de- 
mokracie k  buržoasii  české.  Kdyby 
se  o  poměru  tom  mělo  souditi  dle 
hrdého  výroku  >Práva  Liduc  po 
prvním  dni  volebním  do  říšské  rady, 
>Národ  jsme  my«,  nemohl  by  soud 
ten  vyzníti  jinak,  nežli  že  sociální 
demokracie  česká  buržoasii  za  její 
dobrou  voli  rozděliti  se  o  politickou 
moc  s  dělnictvem,  projevenou  sna- 
hou o  uskutečnění  volební  opravy, 
nechce  se  odvděčiti  tím,  že  by  se 
s  buržoasii  o  moc  politickou  dělila, 
nýbrž  že  chce  buržoasii  i  z  jejích 
oprávněných  posic  vytlačit.  Také 
útoky,  které  se  proti  buržoasii  na 
sjezdech  a  schůzích  sociálně-demo- 
kcatických  ozývají,  jsou  nespra- 
vedlivé, poněvadž  není  o  tom  po- 
chyby, že  česká  buržoasie  stala  se 
buržoasii  sociálně  reformní.  Stala  se 
jí  ke  svému  vlastnímu  prospěchu, 
poněvadž  čím  více  bude  věnovati 
se  politice  sociálně-reformní,  tím 
spíše  znemožní  vzrůst  sociální  de- 
mokracie. Otázka,  o  kterou  na 
sjezdu  plzeňském  se  jednalo,  zněla: 
Mohou  a  mají  se  sociální  demokraté 
súčastniti  práce  i  v  organisacích 
nesocialistíckých?  Kdyby  odpověď 
na  tuto  otázku  byl  dal  sjezd  zápor- 
nou, jak  si  přálo  původně  vedení 
strany,  bylo  by  to  znamenalo,  že 
sociální  demokraté  nemohou  a  ne- 
budou pracovati  ani  v  »Komen- 
ském«,  »Volné  myšlence*,  ani  ve 
spolcích  učitelských,  uměleckých, 
hasičských  jednotách,  ani  v  Ostřední 
Maticí  Školské,  ale  bylo  by  to  zna- 
menalo i  více,  že  sociální  demo- 
kracie jest  spokojena  posicemi,  kte- 
rých dobyla,  a  že  nemíní  akce  své 
přenášeti    na   půdu  nesocialistickou. 


Sjezd  rozhodl  se  však  pro  odpověď 
kladnou  na  otázku  výše  uvedenou, 
nepopřel  tím  princip  svobody  indi- 
vidua, ale  dovolil  tím  rozšiřování 
akcí  sociálně-demokratických  na 
pole  nesocialistické.  Kruhy  malo- 
a  středoživnostenské,  málo  rolnické 
a  domkáři  jsou  první  kruhy,  o  jichž 
získání  se  bude  nyní  sociální  demo- 
kracie pokoušeti.  Česká  buržoasie 
měla  by  přemýšleti,  jak  těmto  sna- 
hám sociální  demokracie  chce  čeliti. 


Sjezd  německých  katolíků,  kte- 
rý se  konal  letos  ve  dnech  25. — 29. 
srpna  ve  Wiircburku,  působišti 
Schellově,  nabývá  rok  od  roku  více 
rázu  mezinárodního  shromáž- 
dění katolíků.  Letos  tento  ráz  vynikl 
tím  spíše,  že  němečtí  katolíci  měli 
všechny  příčiny  neobraceti  se  ve  své 
oficiální  výroční  manifestaci  k  vnitř- 
ním politickým  poměrům  v  Něme- 
cku. Ovšem  ne  proto,  že  by  organi- 
sačně  nebo  vlivem  svým  na  lid  kle- 
sali. Ale  v  posledních  letech  všechny 
jejich  sjezdy  konaly  se  ve  znamení 
loyality,  'jejímiž  projevy  nešetřili. 
Letos  však  katolické  centrum  říš- 
ského sněmu  německého  je  stranou 
oposiční:  poslední  volby,  které  ubra- 
ly mandáty  sociální  demokracii  a 
posílily  strany  liberálního  měšťan- 
stva, umožnily  vládě,  že  nemusí  se 
více  opírati  o  německé  klerikály. 
Na  půdu  oposiční  však  si  katolický 
střed  nemůže  dobře  zvyknouti;  od- 
tud vyplynula  i  zdrželivost  nejofici- 
álnějšího  projevu  jejich  sjezdu  k  po- 
měrům vnitřně  politickým.  Zdrželi- 
vost podobná  byla  by  jinak  zcela 
nevysvětlitelná  při  ostatních  politi- 
ckých úspěších  německého  klerika- 
lismu.  Centrum  je  —  jak  doznává 
beze  všeho  tisk  liberální  —  »jedi- 
nou  měšfáckou  stranou,  která  dnes 
ještě  může  vésti  v  pole  široké  vrst- 
vy lidové  a  dělnické*.  A  kolik  to 
znamená,  ocení,  kdo  pozorně  sle- 
duje postupné  zlidovění  vší  politiky 
a  rostoucí  význam  veřejného  mínění 
(mínění  nejširších  vrstev)  v  životě- 
národním.  Ostatně  politický  význam 
německého  klerikalismu  lze  měřiti 
i  negativně  dle  vlivu,  jakým  působf 
na  strany  odpůrné.  A  tu  právě  v  tá- 
boře liberálním  je  poměr  ke  kleri- 
kalismu jablkem  Eridiným.  D.  Nau- 
mann  snaží  se  vésti  liberální  mě- 
šťanstvo k  politice  otevřeně  a  ostře 
protiklerikální  a  demokratické  (akce 
o  všeobecné  a  rovné  volení  do  snč- 
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mú,  zejména  pruského;  jednotná 
svobodomyslná  úprava  školství  a  j.). 
Proti  tomu  druhý  směr  mezi  liberály 
radí  k  politice  tichošlápské,.  která  by 
hájila  hlavně  hospodářské  zájmy 
středních  vrstev,  a  která  by  se  vy- 
hýbala otázkám  pokrokové  politiky. 
Tato  politika  chce  »stavěti  most  pro 
nacionální  katolíky,  aby  národně 
smýšlejícím  katolickým  středním 
vrstvám  byl  umožněn  přechod  do 
stran  liberálníchc.  Podobnou  poli- 
tiku ovšem  německé  měšťanstvo 
provozovalo  až  dosud:  s  jakým 
úspěchem,  ukazuje  právě  opravdu 
manifestační  ráz  výročních  katoli- 
ckých sjezdů,  jež  čítají  na  tisíce 
účastníků.  A  jasněji  tu  ještě  mluví 
stálý  vzrůst  německého  katolického 
spolku  lidového.  Dle  zprávy,  poda- 
né sjezdu,  čítal  spolek  v  prvém  po- 
loletí 1907  na  565.700  členů;  příjmů 
měl  za  poslední  správní  rok  499.000 
marek;  pořádal  nad  2500  spolkových 
schůzí  a  rozšířil  spoustu  tiskopisů 
(v  říšských  volbách  samých  as  69 
mil.  letáků;  za  zemské  volby  bavor- 
ské na  800.000!).  Tato  zpráva  je  také 
významnější  než  všechny  referáty 
sjezdové,  které  by  všechny  směle 
mohly  míti  společné  motto  kterési 
řeči  (1896)  býv.  rak.  ministerského 
předsedy  Badeniho:  »Nepovím  Vám 
nic  nového*.  Nepřinášely  ani  no- 
vých myšlenek,  ani  nového  světla 
'  k  poznání  německého  klerikalismu. 
A  aféru  Schellovu,  jejíž  ozva  mohla 
zalehnouti  rušivě  v  jednání  sjezdové, 
odbyl  sjezd  hladkými  slovy  uznání 
dobrého  úmyslu  a  práce  Schellovy 
(řeč  dra  Meyenberga)  a  odmítnutím 
obsahu  jeho  učení  i  nepřímým  od- 
souzením jeho  obojakého  podrobenr 
se  (řeč  předsedy  posl.  dra  Fercken- 
bacha).  Jinak  je  zajímá vo,  že  sjezd 
přijal  návrh  na  podporu  spolku  sv. 
Bonifáce,  jehož  činnost  i  v  Cechách 
je  neblaze  známa.  Z  rakouských  ka- 
tolíků na  sjezdu  mluvil  hr.  Gallen 
a  biskup  Jeglič  a  posl.  dr.  Drechsel. 
Z  Cechů  byli  přítomni  red.  P.  Skrdle, 
P.  Ludvík  a  P.  Trnka.  Pro  pokro- 
kové lidi  je  německý  sjezd  katolický 
poučením  jako  nový  doklad  meziná- 
rodního rázu  římského  klerikalismu 
a  jako  doklad  stálého  vzrůstu  kleri- 
kálních  šiků,  jemuž  je  třeba  vždy  a 
všude  a  v  čas  čeliti.  Sp. 


V  prvních  dnech  druhé  polovice 
srpna  sešel  se  ve  Stuttgarte  mezi- 
národni   sjezd    sociálně   demokrati- 


cký. Od  r  1889  nová  internacionála, 
jako  dědička  staré  internacionály, 
roku  1864  Marxem  založené  a  bez 
úspěchu  zmizelé,  koná  svoje  sje- 
zdy; od  r.  1900  sjezdy  ty  nabývají 
vždy  větších  a  větších  rozměrů. 
Bylo  by  zavíráním  očí  před  skuteč- 
ností, kdyby  se  tvrdilo,  že  interna- 
cionála početně  nesesílila.  25  národů 
tentokráte  ve  Stuttgarte  mělo  své 
delegáty  a  nepochybně  bylo  viděti 
i  z  organisace  tohoto  sjezdu,  že  in- 
ternacionálu  nesluší  podceňovati  a 
že  síla  sociální  demokracie  tkví 
v  její  schopnosti  organisačni,  a  že 
sociální  demokracii  organisace  ji- 
ných tříd  budou  čeliti,  dovedou-li  se 
tak  zorganisovati,  jako  soc.  dem. 
Myšlenkově  nového  nepřinesl  sjezd 
ničeho.  Nedostatek  tvůrčí  činnosti 
ideové  ostatně  již  od  delší  doby  jeví 
se  u  soc.  dem.  Sjezd  stanovil  jen  zá- 
sady postupu  (sociální  demokracie 
v  jednotlivých  zemích,  ponechávaje 
přirozeně,  aby  sociální  demokracie 
těchto  zemí  sama  si  rozhodla,  jak 
vyslovené  zásady  chce  uskutečňo- 
vati. Internacionála  tím  opustila 
stanovisko  sjezdu  amsterodamské- 
ho, dle  něhož  mezinárodní  sjezdy 
neměly  práva  stanoviti  určitá  pra- 
vidla jednání  pro  socialistické  orga- 
nisace jednotlivých  zemí.  Pět  bodů 
bylo  předmětem  jednání  sjezdu:  1. 
otázka  militarismu  a  mezinárodních 
konfliktů;  2.  otázka  poměru  mezi 
politickými  stranami  a  odborovými 
sdruženími;  3.  otázka  osadní;  ^. 
otázka  přistěhovalectví  a  vystěho- 
valectví dělnictva  a  konečně  5  o- 
tázka  hlasovacího  práva  žen.  První 
otázka  militarismu  a  mezinárodních 
konfliktů  byla  otázkou  nejdůležitější, 
otázka  koloniální  zabrala  nejvíce 
času  debatou.  Ale  z  debat  při  všech 
otázkách  bylo  jedno  jasno,  že  mezi- 
národní sjezdy  sociálně  demokrati- 
cké jsou  stále  ještě  málo  věcné  a 
věru  na  místě  byla  slova  jednoho 
z  účastníků,  pravil-li:  »Doba  frásí 
by  měla  konečně  býti  pryč  a  praco- 
vati by  se  mělo  začíti«.  U  těch,  kdo 
jsou  v  internacionále  nejvyspělejší, 
stanovisko  oportunismu  čím  dále  tím 
více  nabývá  půdy.  2e  i  o  internaci- 
onále tvrditi,  jako  by  byla  revoluční, 
jest  nesprávno,  bylo  patrno  z  kaž- 
dého kroku  sjezdu.  Komise  pro  otáz- 
ku osadní  neodvážila  se  ve  své  vět- 
šině již  zavrhnouti  osadní  politiku 
v  zásadě,  nýbrž  věří,  že  může  tato 
působiti  civilisačně,  ovšem  jen  za  pan- 
ství socialistického.  Třeba   že   toto 
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Stanovisko  komise  plenům  zamítlo  a 
vyslovilo  se  proti  kolonisační  poli- 
tice vůbec,  přece  není  pochyby  o 
tom,  že  na  otázku  osadní  začíná  se 
v  sociální  demokracii  dívati  kriti- 
čtěii,  méně  frásovitě  nežli  dříve. 
Snad  se  dočkáme,  že  i  k  dnešnímu 
hospodářskému  systému  zaujme  so- 
ciální demokracie .  stanovisko  kriti- 
čtější a  že  přestane  to  nevěcné  vině- 
ní dnešního  systému  hospodářského 
ze  všeho  zla,  které  jest  vůbec  na 
světě.  V  otázce  vojenské  sjezd  po- 
stavil se  proti  illusím  protimilitari- 
stického  agitátora  Hervéa,  jako  by 
bylo  možno  válku  znemožnit  povstá- 
ním neb  stávkou  vojenskou.  Sjezd 
sice  prohlásil  válku  za  výplod  kapi- 
talismu, ale  poněvadž  se  nemohl 
smířiti  s  věrou,  že  by  i  za  budoucího 
řádu  socialistického  přestaly  útoky, 
prohlásil  se  pro  demokratickou  or- 
Sanisaci  branné  moci.  Sjezd,  který 
v  plenu  vyslovil  se  zásadně  proti 
koloniální  politice,  důsledně  i  přijal 
direktivu,  aby  sociální  demokraté 
všnde  stavěli  se  proti  zbrojením  na 
vodě  i  na  souši  a  aby.  odpírali  k  to- 
mu prostředky.  Sociální  demokracie 
bude  se  snažit  zamezovati  výbuch 
války,  ale  jak  se  to  bude  díti,  o  tom 
sjezd  pomlčel,  ukazuje  tak,  že  jeho 
usnesení  nemají  větší  ceny  nežli 
akademické.  A  zrovna  tak  nebylo 
ničím  víc,  nežli  akademickým  pro- 
hlášením, vyslovil-ii  se  sjezd,  že  by 
v  případě  vypuknutí  války  využil 
hospodářské  a  politické  krise  k  u  r  y- 
chlení  pádu  kapitalistického  pan- 
ství třídního.  Za  debaty  o  vojenské 
otázce  bylo  právem  konstatováno, 
že  mezinárodnost  neznamená  bez- 
národnosc.  a  ukázalo  se,  že  pojmy 
vlast,  národnost  a  nacionalismus 
nejsou  jen  nějakým  vyumělkovaným 
výmyslem  buržoasie.  Ale  přece  jen 
toto  konstatování  nebylo  by  dosta- 
tečné, a  pokud  by  mělo  vzbuditi 
dojem,  že  poměr  sociální  demokracie 
k  nacionalismu  je  takový,  jako  po- 
měr buržoasie  k  této  otázce,  bylo 
by  i  nesprávné.  Jedná  se  přece  i  o 
místo,  které  nacionální  otázky 
sociální  demokracie  vymezuje,  a 
o  tom  není  pochyby,  že  místo  to  není 
místo  první.  Sjezd  vyslovil  se  pro 
hlasovací  právo  žen,  pro  neodvislost 
politických  a  odborových  organi- 
sací,  a  podporu  těchto  oněmi,  jak 
v  Cechách  podnes  vidíme  poměr 
těchto  orgaaisací,  a  zavrhl  opatření, 
jimiž  z  přistěhovalectví  mají  býti 
vyloučeny  určité  národnosti  neb  ple- 


mena, jimiž  by  byl  dovolen  dovoz 
a  vývoz  stávkokazú  a  dle  něhož 
vzata  by  byla  dělníkům  možnost 
volně  rozhodovati  o  své  pracovní 
mzdě  a  síle.  Cizí  dělníci  mají  jako 
dělníci  domácí  býti  podrobeni  těmže 
ochranným  dělnickým  zákonům.  Na 
sjezdu  bylo  32  českých  delegátů.  2e 
by  byli  zasáhli  v  jednání  a  práci 
sjezdu,  o  tom  protokoly  sjezdu  ni- 
čeho nepovídají.  Mimo  posl.  Němce, 
který  promluvil  jednou  v  komisi 
pro  poměr  odborových  or- 
ganisací  a  politických,  a  to 
ve  prospěch  návrhu  cizího,  mlčeli. 
Ani  slovem  se  neohlásili  při  debatě 
o  poměru  českého  proletářstva  k  o- 
tázkám  národnostním.  Ale  dle  jejich 
hlasování  bylo  patrno,  že  sdílí 
oportunistickou  taktiku  Adlerqvu,  a 
že  nenáleží  mezi  revoluční  elemen- 
ty, za  jakou  českou  sociální  demo- 
kracii v  Cechách  vydává  poslanec 
Němec.  Snad  touto  slepou  posluš- 
ností rakouského  vedení  sociálně  de- 
mokratického prokázali  disciplinu  a 
osvědčili  vychování,  na  jehož  nedo- 
statek si  nedávno  stěžoval  nejmeno- 
vaný rakouský  Němec,  smýšlení 
sociálně  demokratického.*) 


Na  Slovensku  počíná  letos  prvý 
školní  rok  za  platnosti  zákonů  Appo- 
nyiho,  jejichž  snahou  a  posláním  je 
zničit  a  naprosto  znemožniti  všechno 
školství  nemaďarských  národností 
v  Uhrách  a  nahraditi  je  školstvím 
maďarským  a  maďarisujícím.  Záko- 
ny Apponyiho  podrobují  státnímu 
vlivu  církevní  školy,  které  dosud 
byly  v  Zalitavsku  jediným  a  posled- 
ním útočištěm  vyučování  v  jazyku 
mateřském  pro  nemaďary.  A  cír- 
kevních škol  bylo  v  Uhersku  ne 
málo:  r.  1906  bylo  z  16.510  škol  ná- 
rodních 292  soukromých,  1993  stát- 
ních, 1456  obecních  a  12.769  církev- 
ních. Na  tyto  církevní  školy  zabez- 
pečoval ještě  školský  zákon  z  roku 
1893  vliv  státu  pouze  potud,  pokud 
požívaly  státní  subvence.  Zákon  Ap- 
ponyiho podrobuje  však  státu  vše- 
chny církevní  školy  bez  ohledu  na 
to,  zda  požívají  státní  podpory  či 
ne.  A  vliv,  který  si  stát  vyhrazuje, 
je  nemalý.  Určuje,  že  školy,  které 
dosud  přiznávaly  za  vyučovací  řeč 
maďarštinu,  musejí  zůstati  maďar- 
skými na  vždy  (škol,  které  formálně 


*)  Preussische  Jahrbiicher.  Září. 
Str.  560. 
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uváděly  maďarštinu  za  vyučovací 
řeč,  ač  fakticky  učily  slovensky,  je 
1446  ze  všech  1771  slovenských 
škol!).  V  ostatních  školách  musí  se 
díti  vyučování  maďarštině  dle  vše- 
obecného plánu  a  v  počtu  hodin,  sta- 
noveném ministerstvem,  vždy  však 
tak,  aby  nemaďarské  dítě  naučilo  se 
srozumitelně  vyjadřovati  své  my- 
šlenky maďarsky  slovem  i  písmem. 
A  že  při  tom  nejde  o  pouhý  formální 
předpis,  který  by  mohl  zůstati  na 
papíře,  svědčí  způsob,  jímž  si  vláda 
zabezpečuje  plnění  maďarisujícího 
zákona.  Činí  učitele  zodpovědnými 
osobně  za  plnění  zákona:  disciplinár- 
ním stíháním  učitele,  který  zanedbal 
vyučování  maďarštiny  anebo  jí  ne- 
vyučoval s  předepsaným  zdarem; 
učitele,  který  užíval  učebných  knih  a 
pomůcek,  vládou  nepřipuštěných; 
učitele,  který  sleduje  směr  proti- 
státní; učitele,  který  podněcuje 
proti  konfesím  nebo  společenským 
třídám,  nebo  proti  instituci  manžel- 
ství a  vlastnictví;  učitele,  který 
podporuje  vystěhovalectví.  Ale  nejen 
učitele  drží  stát  zcela  v  hrsti,  i  proti 
církvím  se  zabezpečuje  tím,  že  v  celé 
řadě  případů  jim  odnímá  právo  na 
vlastní  (církevní)  školu.  Ve  školách 
subvencovaných  je  ovšem  vliv  stát- 
ní ještě  větší:  vztahuje  se  i  na  učeb- 
ny plán  počtů,  zeměpisu  a  dějepisu 
a  vyučování  v  občanských  právech 
a  povinnostech,  předpisuje  i  školní 
čítanku  a  podrobuje  učitele  své  ne- 
obmezené  disciplinární  pravomoci. 
Zkrátka  vydávají  nové  zákony  slo- 
venské školy  úplnému  pomaďaření. 
Ovšem  »Slovenský  Obzor«  na  př. 
soudí,  že  zákon  Apponyiho  jenom 
uspíšil  nezbytný  vvvoj:  »zničil  len 
to,  čo  bysme  skór  neskór  ďalšim 
vývinom  vňótornej  cirkevnej  poli- 
tiky i  tak  utratili  boli«.  Proto  však 
nebezpečí  uvedeného  zákona  není 
menší. 

Nebezpečí  je  tím  větší,  že  zákon 
má  i  své  světlé  stránky,  jimiž  zí- 
skává učitelstvo.  Zákon  zabezpečuje 
učitelstvu,  jehož  služebné  minimum 
na  církevních  školách  bylo  600  K  (!) 
a  pět  kvinkvenálek,  na  dále  mini- 
mum 100  K,  naturální  byt  nebo  pří- 
bytečné  a  6  kvinkvenálek  v  úhrn- 
ném obnosu  1000  K.  Jakého  tu  divu, 
že  učitelstvo  neodporovalo  připra- 
vovanému zákonu,  ba  vítalo  jej  s  ti- 
chými sympatiemi.*)  To  tím  spíše, 
že  na  př.  memorandum  římsko-kato- 

*)  Slovenský  Obzor  I.,  4. 


lické  církve  rumunské  vyslovovalo 
se  proti  Apponyiho  zákonu  právě  i 
proto,  že  mu  uvedené  lOOOko runové 
minimum  učitelského  platu  bylo 
příliš  značné!  Politika  církví  nebyla 
nikdy  zkrátka  příznivá  učitelstvu,  a 
to  nejen  hospodářsky  (hmotně), 
nýbrž  i  společensky.  V  tomto  směru 
podrobovala  učitele  úplně  kněžím, 
a  to  tak,  že  v  učitelských  spolcích 
i  v  podpůrných  institucích  učitel- 
ských zajišíovala  vliv  kněžský. 

Ovšem  Slováci  sami  dobře  vidí, 
že  pouhé  rozpoznání  chyb  z  minula 
nepomůže.  Proto  hledají,  čím  by  vv 
vážili  nedostatek  slovenských  škol. 
•Slovenský  Týždenník*  tu  požaduje: 
1.  aby  slovenské  časopísectvo,  jež 
dle  odhadu  přichází  asi  do  20.000 
slováckých  rodin,  přinášelo  pra- 
videlně dětský  koutek,  který  by  na- 
hrazoval čítanku  i  mluvnici;  2.  aby 
byly  hojněji  vydávány  levné  lidové 
(populární)  spisy;  3.  aby  rodiče  byli 
vedeni  k  tomu,  by  doma  učili  své 
děti  slovenštině.  My,  kdož  máme 
v  celku  dosti  postaráno  o  svoje  škol- 
ství z  prostředků  veřejných  a  — 
kde  tomu  není  —  aspoň  máme  mož- 
nost vydržovati  své  školy  soukro- 
mé, nedovedeme  ani  pochopiti  trud- 
né postavení  Slováků.  Jsme  ve  škol- 
ství vedle  Slováků  učinění  boháči. 
Věru  je  tu  pokušení  znovu  apelovati 
na  všechna  jen  poněkud  majetnější 
česká  města  a  městečka,  aby  na 
svých  školách  opatřovala  jednoho 
či  několik  slovenských  hochů.  Leč 
proč  rozmnožovati  řadu  návrhů,  jež 
—  předem  lze  odhadnouti  —  nedo- 
jdou uskutečnění?  Naše  národní  vě- 
domí není  dosud  dosti  živé  (je 
smutno  to  přiznati),  aby  plně  sou- 
cítilo s  nejhrubším  bezprávím,  ja- 
kým je  pro  Slováky  zákon  Appo- 
nyiho, a  aby  se  na  něj  ozvalo  hla- 
sitě a  —  činem.  Proto  nemusejí 
míti  ani  »Národnie  Noviny*  své 
plané  obavy,  jež  tlumočily  slovy: 
»dávaf  děti  mimo  hranic  nedokázalo 
sa:  alebo  ostali  tam  a  robia  nepo- 
trebnú,  nesympatickú  konkurenciu 
tovnějšej  prehojnej  študovanej  vrst- 
vě, alebo  přišli  nazad  otrávení  a 
vykastrovaní  hnusným  realismem, 
zbumlovaní;  část  jich  zdegenarovala 
na  hanbu  a  posměch... «  Je  tomu 
skutečně?  Jistě  ne;  a  pokud  na  př. 
renegátství  se  objevilo  u  toho  neb 
onoho,  studovavšího  v  Cechách, 
český  pobyt  je  jistě  nezavinil.  Ale 
ovšem  nelze  požadovat,  aby  národ 
en  gros  vysílal  studovati  svoji  mlá- 
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dež  do  ciziny.  Slováci  musejí  se  do- 
máhati a  domáhají  se  nápravy  do- 
ma. A  jsou  na  nejlepší  cestě,  spoju- 
ií-li  svoji  věc  národní  a  své  tužby 
kuiturní  s  věcí  veškeré  demokracie 
v  Uhrách.  ^Slovenský  Týždenníkc 
3.  září  vyzývá,  aby  Slováci  účastnili 
se  boje  za  všeobecné  a  rovné  právo 
volební*),  pro  něž  ohlašuje  uherská 
soc.  demokracie  všeobecnou  stávku 
na  den  10.  října  (den  prvé  schůze 
říšského  sněmu)  v  Pešti.  Slováci  se 
připojí  k  hnutí  četnými  schůzemi, 
jichž  13.  září  již  ohlášeno  dvanácte 
v  různých  místech  slovenských. 

Sp. 


Od  8.  do  12.  záři  konal  se 
v  Praze  mezinárodiil  slezd  »Voliié 
MySienkyc.  Na  půdě,  kde  působil 
mučedník  práva  svobody  svě- 
domí. Mistr  Jan  Hus,  sešli  se 
příslušníci  různých  národů,  vedeni 
myšlenkou:  svědectví  dáti  právu 
vohiého  zkoumání  rozumového, 
právu  k  volnému  projevení  každé 
myšlenky  lidské  v  oboru  nábožen- 
ském, politickém  i  sociálním.  Vedle 
mužů  svobodomyslných  z  ciziny 
všechny  politické  směry  české,  mi- 
mo směr  klerikální  a  staročeský, 
byly  na  sjezdu  zastoupeni  svými 
příslušníky.  Nejvíce  účastníků  tvo- 
řili přirozeně  sociální  demokraté, 
které  k  tak  veliké  účasti  na  sjezdu 
»Volné  Myšlénky«  vedlo  nejen  je- 
jich svobodomyslné  přesvědčení,  ný- 
brž i  souhlas  s  tím  nesprávným  he- 
slem »Volné  Myšlenky*,  jako  by 
náboženství  bylo  lze  nahraditi  vě- 
dou. Na  sjezd  >Volné  Myšlenky*  ne- 
sluší hleděti  jako  na  sjezd  vědecký, 
nýbrž  jako  na  velikou  manifestaci 
mezinárodní  ve  prospěch  svobody 
jakéhokoliv  přesvědčení.  Myšlen- 
kově nového  sjezd  nepodal  ničeho, 
co  by  nebylo  v  programu  stran 
svobodomyslných,  pokud  se  týče 
školství,  manželského  práva  a  t.  d.. 
on  jen  resolucemi  svými  připojil 
se  k  starým  požadavkům  stran 
svobodomyslných.  Nepochybný  vý- 
znam pražského  sjezdu  »Volné  My- 
šlenky* leží  v  tom,  že  v  tak  impo- 
santní síle  Cechové  za  chvil  úsilně 


•)  Vláda  chce  uděliti  volební 
právo  pouze  všem  těm.  kdož  umějí 
maďarsky.  Kdož  neumějí  maďarsky, 
měli  by  yolební  právo  pouze  potud, 
pokud  jim  dosud  příslušelo  na  zá- 
kladě daňového  censu. 


organisujícího  se  klerikalismu  osvěd- 
čili se  před  cizinou  hlasateli  my- 
šlenek svobodomyslných  a  napravili 
pověst  českého  jména,  od  spojení 
staročeských  politiků  s  živly  kleri- 
kálními  ve  světě  zdiskreditovanou, 
a  nepochybný  význam  pražského 
sjezdu  »Volné  Myšlénky*  leží  i 
v  tom,  že  na  sjezdu  tom  Cechové 
přesvědčili  na  příkladu  Prachati- 
ckém  příslušníky  jiných  národů  o 
útiscích  českých  menšin  a  že  získali 
je  pro  samozřejmě  oprávněnou  my- 
šlenku práva  národnostních  menšin 
na  veřejné  projevy  národnostní. 
Sjezd  »Volné  Myšlénky*,  jako  po- 
dobné sjezdy  vůbec,  neměl  význa- 
mu jiného  nežli  manifestačního,  ne- 
má moci  a  prostředků  provésti  to. 
na  čem  se  usnesl,  jeho  resoluce  jsou 
jen  rázu  akademického.  Nepodceňu- 
jeme význam  pražského  sjezdu 
»Volné  Myšlenky*,  ale  nechceme  i 
význam  jeho  přeceňovati.  Byl  by 
význam  sjezdu  býval  jistě  daleko 
větší,  kdyby  sjezd  byli  vedli  vůdci 
duchovního  života  českého  a  kdyby 
byli  na  sjezdu  bývali  účastni  ti  ci- 
zinci, kteří  jsou  duchovními  vůdci 
svých  národů.  Ale  ani  onoho,  ani 
tohoto  na  pražském  sjezdu  »Volné 
Myšlénkj'*  nebylo.  Bude  to  r.  1915., 
kdy  bude  se  v  Praze  konati  druhý 
mezinárodní  sjezd  >Vol.  Myšlenk>^*? 


16.  září  překvapila  evropský 
tisk,  který  dosud  věřil  v  opatrnou 
umírněnost  Pia  X.,  encyklika  Pas- 
cendl  dominici  Kresis.  V  ní  uplatnil 
se  zase  —  a  velmi  význačně  —  vliv 
kardinála  Merry  del  Val,  politika 
španělskojesuitské  výchovy.  Pius 
X.,  bez  pochopení  pro  proudění  mo- 
derní doby,  dal  se  pohnouti  k  roz- 
hodné ráně  proti  všemu,  co  jakkoli 
chtělo  smiřovati  římskou  církev 
se  smýšlením  a  nazíráním  nové 
doby.  Nová  jeho  encyklika  čelí  proti 
katolickému  modernismu  nejpří- 
křeji. Odsuzuje  jeho  snahy  a  postup 
nejen  otevřenou  a  přísnou  řečí. 
nýbrž  nařizuje  jej  i  bezohledně  a 
ostře  staviti  v  praxi  —  prostředky 
přímo  policejními.  Encyklika  Pascen- 
di  dominici  gregis  odsuzuje  na  poli 
filosofickém  stanovisko  agnostické  a 
immanentické,  jež  soudí,  že  nábo- 
ženství nestačí  vyložiti  základní 
problémy  metafysiky;  na  poli  dog- 
matiky zatracuje  subjektivism  a 
symbolism,  jenž  vidí  ve  svátostech 
a    jiných   církevních   obřadech    jen 
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akty  symbolické;  v  kritice  biblické 
zahrnuje  naprosto  všechny  vývody 
o  postupném  náboženském  vývoji 
u  židů  i  v  křestanství.  V  organi- 
sací  církevní  pak  se  snaží  utvrditi 
systém  hierarchický  a  absolutisti- 
cký; staví  se  proti  všemu  laickému 
vlivu  ve  věcech  církevních  a  zamítá 
jakoukoli  iniciativu  nižšího  ducho- 
venstva v  církevní  organisaci  a 
všechny  snahy  o  větší  jeho  neodvi- 
slost  na  episkopátu.  Modernism  je 
papežské  encyklice  cestou  —  ku 
atheismu.  A  ovšem  nedá  se  jedno 
upříti:  encyklika  Pascendi  dominici 
gregis  má  potud  pravdu,  pokud  je 
výrazem,  třeba  že  příkrým,  vědo- 
mí, že  rozum  (věda  a  její  badání)  je 
neslučitelný  s  vírou.  Ale  daleko  za- 
chází, kde  hledá  v  praxi  ochranu 
víry.  Nařizuje  mimo  jiné,  že  moder- 
nisté mají  býti  odstraněni  se  správy 
a  učitelské  činnosti  na  seminářích 
a  katolických  universitách;  že  bi- 
skupové mají  zdržovati  své  kněž- 
stvo od  modernistického  tisku;  že 
v  každé  diecési  má  býti  zřízen  sbor 
censorů,  jenž  by  zkoumal  katolické 
publikace;  že  na  kněze-spolupracov- 
níky  časopisů  má  býti  zvláště  dozí- 
ráno; že  nemají  se  —  leda  výji- 
mečně —  trpěti  sjezdy  kněží;  a  ko- 
nečně, že  v  každé  diecési  má  býti 
zřízena  dozorčí  rada  proti  moder- 
ním bludům.  Ráz  těchto  opatření  na 
ochranu  čistoty  víry,  t.  j.  krajní 
orthodoxnosti,  je  v  příliš  příkrém 
rozporu  s  moderním  názorem  o 
svobodě  myšlenky  a  slova,  aby  ne- 
narazil i  tehdy,  když  jde  o  organi- 
saci  církve  katolické,  opovědného  to 
nepřítele  vší  svobody  duchovní, 
V  laické  veřejnosti,  pokud  vůbec  ži- 
věji  sleduje  život  církevní,  encyklika 
souhlasu  dojíti  nemůže.  A  což  stou- 
penci moderního  katolicismu?  Vze- 
přou se  encyklice?  Jistě  ne.  V  ze- 
mích, v  nichž  není  mnoho  smyslu 
pro  orthodoxi,  episkopát  sám  se  vy- 
varuje praktikovati  rady  a  pokyny 
encykliky.  A  nebude-li  nátisku 
shora,  stoupenci  moderního  katoli- 
cismu rádi  dají,  aby  encyklika 
upadla  tiše  v  zapomenutí.  Nebude 
prostě  pro  budoucnost  více,  nežli 
dokladem,  že  duch  katolicismu  ani 
v  dvacátém  století  se  nezměnil  (a 
změniti  nemůže);  dokladem,  že 
modernímu  člověku,  všemu  jeho 
smýšlení  a  cítěni  se  učení  a  povaha 
katolicismu  naprosto  příčí.        Sp. 


Q 


Edvard  Giieg.  Národním  sepa- 
ratismem  bývají  nazývány  poslední 
fáze  hudby  XIX:  století.  NepřUé- 
havý  název.  Nebot  jen  se  stanovi- 
ska velkých  hudebních  národů, 
z  nichž  obzvláště  Němci  zvykli,  že 
do  jejich  sýpek  nuenší  národové* 
hlavně  my,  Češi  a  Dánové,  přinášeli, 
své  zrní,  lze  v  zaslepení  zváti  od- 
štěpením, co  jest  jen  přímočarým 
vývojem.  Romantismus  zdůraznil 
v  hudbě  národní  a  lokální  barvu. 
V  Itálii  a  ve  Francii,  kde  vždy  žár- 
livě střežili  si  národní  individualitu, 
zjev  nebije  ani  tak  do  očí  jako 
v  Němcích,  kde  klassicismus  zni- 
velisoval  a  sloučil  v  sobě  všechny 
hlavní  tři  slohy  své  doby,  vlašský, 
francouzský  a  domácí.  Směr  roman- 
tický přispěl  domácímu  živlu,  osvo- 
bodil individuality.  Národní  obro- 
zení, jež  počalo  velkou  revolucí,  ší- 
řilo se  válkami  napoleonskými  a  vy- 
vršilo  politickým  probuzením  mass 
omlazujícího  roku  48.,  jen  sesílilo 
uměleckou  tuto  tendenci,  dalo  jí 
živnou  půdu.  Netoliko  Němci  zdů- 
razňují své  národní  bytí,  také 
ostatní  národové  evropští  střásají 
duševní  porobu,  chtí  žíti  sobě, 
svým  životem,  hlásí  se  ke  kultur- 
nímu dílu.  Literatura  a  umění  stá- 
vají se  obrazem  duše  národní. 
Hudba  sleduje  ten  vývoj.  Poláci 
mají  Chopina  a  Moniuszka,  Rusové 
Olinka,  Cajkovského,  Rimského- 
Korsakova,  Češi  Smetanu  a  Dvořá- 
ka, Norové  Griega.  A  pochod  se  ne- 
zaráží.  Ke  školám  slovanským  a  se- 
verským vidíme  v  nejnovější  době 
přistupovati  školu  finskou  s  Libe- 
liem  v  čele,  na  osamostatněni  hu- 
debním po  příkladu  českém  a  za 
součinnosti  Cechů  delší  dobu  pra- 
cují Slovincí  a  jako  v  poesii  našli 
své  struny,  zajisté  ho  dosáhnou. 
Všechny  podmínky  pro  vybudování 
svérázu  v  hudbě  umělé  mají  Srbp- 
Chorvaté  v  originelní  své  hudbě  li- 
dové. Z  národů  románských  jsou  to 
Španělé,  kteří  nezužitkovali  dosud 
velkých  pokladů  své  hudby,  pře- 
nechávajíce dosud  cizincům  — 
vzpomeňme  jen  Olinky  a  Bizeta  — 
kořist.  Také  Rumunům  nechybí 
v  doinách  a  buradech  jejích  rázovi- 
tosti,  ani  pokusů,  národní  typ  po- 
vznésti do  sféry  umění.  Je  těžko 
předpovídati,  jak  daleko  tento  vývoí 
škol  národních  půjde,  jakého  vý- 
znamu jednotlivé  z  nich  nabudou, 
bude-li  to  význam  přechodní,  třeba 
sebe  důležitější,    jako    kdysi    Nizo- 


Digitized  by 


Google 


POZKAMKY 


59 


zemci  zasáhli  do  vývoje  hudebního, 
jak  i  v  hudebním  tvoření  chudá 
Anslie  měla  dobu,  ovšem  krátkou, 
svého  výniku,  či  význam  trvalý, 
prejde-li  hegemonie  na  Slovany  atd. 
To  jsou  otázky  prozatím  nezodpo- 
vědítelné,  poněvadž  jednak  stojíme 
v  začátcích  tohoto  vývoje,  jednak 
vývoj  sám  závisí  na  tolika  činitelích 
kulturních,  politických,  sociálních, 
ale  i  fysických.  A  ty  bych  měl  vlast- 
ně za  nejdůležitější:  má-li  národ  fy- 
sickou schopnost  roditi  velké  ta- 
lenty, silné  individuality.  Nebot  indi- 
viduality a  talenty  tvoří  uměleckou 
samorostlost  národa. 

Norové  měli  to  štěstí,  že  na- 
rodil se  z  nich  muž,  který  v  umění 
vytvořil  typ  skandinávské  hudby. 
Tof  stěžejný  význam  Qriegův.  Ne- 
byl bez  předchůdců.  O  skandinavis- 
mech  lze  již  mluviti  u  Gadeho,  řlart- 
manna,  Hamerika,  Svendsena  i  j., 
ale  jsou  tu  jen  příchutí,  zbarvením, 
nikoli  charakterem.  Gade  je  Men- 
delssohnovec,  Hartmann,  Svendsen 
odkojeni  jsou  německou  romanti- 
kou, řiamerik  kosmopoliticky  kolísá 
mezi  klassicismem  a  Berliozem,  jejž 
snaží  se  dostihnouti  výstředností 
prostředků.  Teprve  záhy  zesnulý 
Richard  Nordraak  ukázal  na  pravé 
zdroje  hudebního  svérázu,  na  hudbu 
lidu.  Napsal  jen  nemnoho  písní,  kla- 
vírních skladeb  a  divadelní  hudby, 
ale  nadchl  pro  svůj  směr  svého 
přítele  Grie8:a,  jenž  dokonal,  co 
Nordraakovi  osud  nedopřál  vy- 
plniti. Qrie?,  jak  horoval  Nordraak, 
čerpal  z  melodiky,  rythmiky,  harmo- 
niky hudby  lidové,  napojil  jimi  svého 
ducha,  vytvořil  umělecká  díla, 
v  nichž  se  zrcadlí  příroda  jeho  vla- 
sti, duše  jeho  národa. 

Co  podmiňuje  ráz  Qriegovy 
hudby?.  Není  to  složka  jediná,  ani 
nelze  slovy  úplně  vystihnouti  jeho 
tvářnost.  Nejpositivnější  odpověď  je 
možná  s  harmonické  stránky.  Ne- 
zprostředkované kvinty,  přeskaku- 
jící s  tóniny  tvrdé  v  spodní  měkkou, 
chromatické  postupy  basů,  kvinto- 
vé předrážky,  progresse  o  malou 
tercii,  prodlevy  na  tonické  kvintě, 
tázavě  anticipované  akkordy,  různé 
přfčnosti,  v  melodice  oblíbený  krok 
se  sedmého  na  pátý  stupeň,  užívání 
zmenšené  septimy,  zvětšených  kvint 
a  kvart,  ba  kroků  tak  příkrých,  jako 
ie  velká  septima,  v  rythmice  jistá 
úsečnost  a  vrtošivost,  to  jest  asi  tak 
charakter  jeho  hudby.  Ale  dá  to  její 
obraz?  Co  tím  dolíčírae,  řekneme-li. 


že  Grieg  miluje  prudké  přechody 
z  těžkomyslnosti  v  divokou  radost, 
čili  technicky  řečeno,  nemotivované 
střídání  moll  s  dur,  tempa  volného 
s  krajně  živým?  To  vše  jsou  vý- 
znaky  sice  pravdivé,  ale  připadají 
mi,  jako  by  vytržené  tykadlo,  kou- 
sek perleťové  blanky  křídel  před- 
stavovati měly  motýle.  Hudba  je 
něco  tak  subtilního,  a  Griegova 
zvlášt,  co  lze  opěvati,  charakteri- 
sovati,  jenom  ne  popisovati.  Ne- 
znám nic  ubožšího,  než  tak  zvané 
hudební  rozbory,  jež  myslí,  že  vy- 
stihly dílo,  když  podají  jeho  ana- 
tomii, popíší  jeho  kostru.  Dílo  umě- 
lecké jest  organismus.  Jeho  ana- 
tomii musíme  rozumět,  ale  vystih- 
nouti máme  jeho  pohyb,  jeho  život. 

Život  Griegova  díla  jest  v  jeho 
poesii,  v  jeho  náladách,  ve  smysl- 
ném kouzlu  jeho  zvuku.  Poesii  svou 
čerpá  z  přírody  a  z  bohaté  říše  citu. 
Je  především  lyrikem,  jenž  poddává 
se  dojmům,  a(  podnětem  jich  jest 
poletavý  motýl,  snivá  labut,  krása 
hor,  moře,  tanec  lidu  či  vlastní  roze- 
chvěné nitro.  V  náladách  miluje  kon- 
trast, v  jedné  dlouho  nevytrvá.  Je 
v  tom  pravým  synem  své  severní 
vlasti,  plné  kontrastů  v  ponebí, 
v  útvaru,  v  lidu.  Bývá  melancholi- 
kem až  do  trudnomyslnosti,  ale 
náhle  se  vztřese,  kolem  rtů  za- 
blýskne mu  smích,  rythmy  se  roz- 
výskají,  vášeň  se  rozjásá.  Grieg  ne- 
postrádá též  humoru,  ale  rád  ho 
stupňuje  v  grotesknost.  Co  se  týče 
zvuku,  vyluzuje  zejména  klavíru 
nejexklusivnějši  nuance.  V  orche- 
straci  má  též  své  barvy,  ale  pravou 
oblastí  jeho  orchestr  není. 

Grieg  je  nazýván  mistrem  drob- 
ných forem.  Drobné  formy  nedlužno 
zaměňovati  s  bagatellami.  V  kla- 
vírní jeho  tvorbě  jsou  to  poetické 
obrázky,  lyrické  nálady,  tance,  kde 
zvláště  dal  výraz  národnímu  živlu 
a  do  sféry  umění  uvedl  všeliké  ty 
skočné,  hallingy,  humoristický  tanec 
»Stabbe  laaten«,  tanec  z  Jólsteru 
atd.,  pak  fantasie,  ballady,  humo- 
resky, ve  vokálním  oboru  písně, 
romance  a  sbory.  Ale  i  k  sonátě, 
koncertu  a  suitě  postoupil,  a  právě 
jeho  tři  sonáty  houslové  (vedle 
jedné  klavírní  a  jedné  pro  violon- 
cello) prosluly  svérázností  a  rozší- 
řily jeho  jméno.  Klavírní  koncert 
z  a-moU  přes  jakousi  příbuznost  se 
Schumannovým  koncertem  z  téže 
tóniny  je  dílem  originálního  reliéfu 
a  v  moderní  literatuře  jedním  z  nej- 
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krasšich.  Suita  »Z  doby  Holber- 
govy«  pro  smyčcový  orchestr  a 
v  archaistickém  tónu,  hudby  k  dra- 
matům »Sig:urd  Jorsalfar«,  »Peer 
Qynt«  a  melodram  »Ber8:liot«  uka- 
zují Griega  obratným  a  samorostle 
myslícím  skladatelem  i  v  oboru  po- 
měrně mu  nejvzdálenějším.  Orche- 
strálním rázem  nese  se  také  jeho 
svérázný  smyčcový  kvartett  g-moll, 
plný   smělých   harmonií    a   rythmů. 

'Chopinem  severu«  nazval  kdysi 
Hanuš  z  Biilowů  Grlega,  a  náš  nej- 
lepší znalec  Qriega,  Jos.  B.  Foer- 
ster, v  procítěném  nekrologu  v  Ná- 
rodních Listech  duchaplně  rozvedl 
parallelu  tuto. 

Zní  mi  hlavou  teskné,  měkce 
zasněné  Griegovy  písně.  A  dodal 
bych:  norský  Schubert! 

Dr.  Jaromír  Borecký. 

m 

Karel  Slávo]  Amerlins  narodil 
se  18.  září  1807,  zemřel  2.  listopadu 
1884:  —  Paedagogické  kruhy  české 
vzpomínají  v  těchto  dnech  se  zvlášt- 
ní úctou  skromného  a  ideálního 
pracovníka,  jenž  svým  snažením 
překlenul  nešťastnou  dobu  v  če- 
ském vychovatelství  od  XVII.  do 
XIX.  století,  přesněji  řečeno:  mezi 
rokem  1671  až  1839.  Po  celé  osm- 
nácté století  nepěstuje  nikdo  z  Ce- 
chů paedagogiku  s  takovým  úsilím 
a  s  takovými  výsledky,  aby  způso- 
bil nějaký  příznivější  obrat,  neb 
vynutil  aspoň  nový  omlazující  proud. 
Co  dobrého  přináší  v  rakouském 
školství  práce  Felbigerova,  u  nás 
Cechů  ruší  činnost  Kindermannova: 
Pařízkové  a  podobní  obětují  svou 
pověst  dobrých  paedagogů  za  cenu 
vládní  přízně  a  svým  germanisují- 
cím  snažením  hřeší  proti  základním 
požadavkům  vychovatelským.  Ta- 
kovíto představení  školští  vynikají 
mnohdy  pouze  svým  úředním  po- 
stavením a  nová  doba  —  bohužel  — 
podnes  kriticky  a  přesně  v  oslavo- 
vání jejich  neoddělila  a  neoznačila, 
co  byla  povinnost  a  co  zásluha. 

Tím  obdivuhodnější  je  snažení 
mladého  klatovského  rodáka,  jenž 
v  dobách  národního  usilování  a  po- 
vznášení našeho  obrací  svoji  neoby- 
čejnou učenost  k  tomu,  aby  povznesl 
výchovu  národa.  Jek  tomu  třeba  čin- 
nosti všestranné;  především  učitel- 
stvo musí  stát  v  čele  podnikání,  po- 
tom řemeslnictvo,  dělnictvo  i  ostat- 
ní kruhy.  Mladý  lékař,  Karel  SI. 
Amerling,  je  jeden  z  prvních,  kdož 


rozlamujíce  železný  okruh  mezi 
vyššími  a  nižšími  třídami,  mezi 
intelligenty  i  nevzdělanci,  chtějí 
splynutí  všech  za  jednotnou  myšlen- 
kou: za  povznesením  národa.  Vý- 
chova všech  a  všude  je  jeho  jediná 
přímá  cesta,  která  v  prvních  do- 
bách veřejné  činnosti  vyčerpává 
všechno  jeho  snaženi  právě  tak,  jako 
v  závěru  života  ideje  diasofické. 

Amerling  je  především  paeda- 
gog.  Třicátá  a  čtyřicátá  léta  minu- 
lého věku  neměla  pilnějšího  a  věr- 
nějšího žáka  Komenského  nad  to- 
hoto idealistu,  jenž  první  v  pověst- 
ných »Poradách«  seznamuje  české 
učitelstvo  se  zásadami  slavného 
biskupa  Českých  Bratří,  realisuje 
jeho  plány  ve  své  >Budčic  a  svému 
národu  jen  přesvědčení  o  potřebě 
vyššího  vzdělání  jako  obrannou 
zbraň  tiskne  do  rukou,  když  po  ze- 
mích rakouských  rozléhá  se  s  nej- 
vyšších míst  pronesená  devisa:  stát 
nepotřebuje  učenců,  nýbrž  dobrých 
poddaných.  V  této  době  Amerling 
odmítá  vše,  co  pro  metodu  vyučo- 
vací vytvořili  >úřední  paedagogo- 
vé€,  pcostí  vykonavatelé  •Politické- 
ho zřízení  škol  z  r.  1805«  a  vrací 
národu  díla  a  snažení  Komenského. 
Když  nejde  to  veřejně,  shromažďuje 
po  straně  několik  nadšených  če- 
ských učitelů,  s  nimiž  ponenáhlu 
připravuje  vnitřní  přerod  české 
školy  národní,  jejíž  úkol  vidí  po- 
dobně jako  Komenský  v  tom,  aby 
vychovávala  především  lidi:  čelí 
tu  byrokratickým  úmyslům  té  doby, 
dle  nichž  měla  škola  především  vy- 
chovávati rakouské  občany. 
To  je  idea,  která  prostupuje  veškeru 
jeho  činnost  paedagogickou  do  po- 
sledních let  věku,  na  níž  zakládá 
svůj  návrh  na  reformu  školskou  pro 
Národní  výbor  r.  1848  a  kteráž  je 
podkladem  učebního  plánu,  jenž 
jeho  osobní  náboženství  —  diasofii 
—  má  přivésti  k  poznání  veškerému 
lidstvu. 

Dva  nebezpečné  vlivy  Amerlin- 
govu  činnost  uvedly  v  odpor  s  du- 
chovním snažením  vrstevníků,  nebo 
ji  přeměnily  v  utopie.  První  bylo 
jeho  naprosté  sledování  filosofie 
Okenovy,  v  němž  se  nevymaňoval 
ani  ze  škodlivého  nelogisnui,.  druhé 
přílišné  lpění  na  >průvědě€  či  dia- 
sofii, kterou  prokázati  chtěl  existen- 
ci Boha  a  základy  křesťanství  bez 
Písma  svatého  pouze  z  vědeckých 
zákonů  přírody.  Na  podkladě  diaso- 
fickém     buduje     i     svoji     výchovu 


Digitized  by 


Google 


OZNÁMKY 


61 


essencielní  či  podstatnou,  která 
svou  orig:inalitou  vzbuzuje  sice  po- 
div, svojí  však  špatně  odůvodněnou 
metodou  postupnou  a  základní  pod- 
mínkou —  výchovou  individuelní  — 
stává  se  v  dnešní  školské  organi- 
saci  takřka  neproveditelnou.  Vý- 
chova tato  stručně  názorem  vy- 
jádřenými pojmy  a  dle  vybavova- 
cích  řad  psychologicky  a  logicky 
(postup  díasoíický),  genesicky  a  ča- 
sově srovnanými,  provádí  veliký 
důkaz,  že  všechno  na  světě  sou- 
střeďuje se  výhradně  kol  Boha.  V  jed- 
notlivých dnech,  týdnech,  měsících 
i  letech  —  ve  škole  denní,  týdenní 
i  roční  veden  je  člověk  určitě  a 
přesně  k  vykonání  svého  poslání, 
k  přiblížení  se  dokonalosti.  Cesty 
k  tomu,  jak  je  Amerling  vyznačuje, 
jsou  sic  ideální  a  ušlechtilé,  cíle  a 
způsob  provádění  —  utopie. 

Málo  kdo  z  předních  mužů  na- 
šich XIX  stol.  pracuje  tak  skromně 
za  takového  odstrkování  i  ponižo- 
vám'  jako  Amerling.  Když  r.  1852 
odmítnuta  je  jeho  »Z vířena  či  fau- 
na«,  nevydává  dlouho  česky  ničeho 
a  mládeži  naší  upravuje  výtečné 
názorné  pomůcky  vyučovací,  jež 
dlouho  byly  v  našich  školách  — 
přes  to,  že  nedošly  úředního  schvá- 
lení —  výhradní  pomůckou  při  vy- 
učování věcném.  Ale  bol  z  r.  1852 
často  se  vrací  a  dopisy  jeho  k  Sem- 
berovi  a  Tomkovi  zaznívají  tklivou 
tragikou  opuštěné  duše.  »Mému 
srdci  je  to  až  k  smrti  bolestno,«  — 
píše  prvnímu  —  >neboí  vlast  mou 
ze  srdce  nevypustím,  dokud  dýchati 
budu  a  mlčel-li  jsem,  mlčel  jsem,  ne 
že  bych  všecky  mé  známé  duše  ne- 
miloval, ale  že  jsem  pracoval  a 
s  prací  k  jich  radosti  přijíti  chtěl; 
ale  po  hroznu  zaburcovali  na  mne, 
až  jsem  se  zachvěl  a  ptáti  se  musil, 
zdali  vskutku  neblázním ..  .c  Tak, 
jako  vědecký  svět  jej  odmítá  pro 
jeho  směr  ve  filosofii,  tak  vláda  jej, 
nevinného  idealistu,  pronásleduje 
v  r.  1848  pro  »účast«  ve  vzpouře, 
o  4  léta  později  snaží  se  jej  propu- 
stiti z  ředitelství  hlavní  školy  a  ko- 
nečně r.  1868  tak  činí  zcela  bez- 
ohledně. Tato  nepřízeň  doby  a  od- 
mítání jeho  snah  není  v  souhlasném 
a  spravedlivém  poměru  k  jeho  úmy- 
slům a  vykonané  práci.  Výchovou 
slabomyslných  dětí  řadí  se  mezi 
přední  lidumily,  paedagogickou  čin- 
ností v  první  éře  učitelského  půso- 
bení, kdy  více  kráčí  po  Komen- 
ského   cestách    než    po    vlastních, 


řadí  se  mezi  přední  naše  vycho- 
vatele. Utvořil  takovou  paedago- 
gickou skupinu  —  jež  vychovávala 
budoucí  učitele  —  že  v  celém  XIX. 
století  nenalezne  se  kroužek  prak- 
tických paedagpgů  tak  slavných  a 
tak  se  doplňujících,  jako  byli  Tesař, 
Skoda,  Bačkorové  a  Šumavský, 
s  pověstí  autorit  i  miláčků  zároveň. 
Jako  byl  skromný  celý  život, 
tak  i  stáří  své  bezprostředně  před 
smrtí  tráví  v  kruhu  svých  svěřenců 
v  ústavě  Ernestinu  na  Hradčanech. 
Těm  nebožákům  patří  jeho  poslední 
snažení,  o  jejich  dobro  pečuje  ten 
něžný,  jemný  zjev,  jenž  na  počátku 
své  činnosti  učitelské  napsal  o  sobě: 
»  . . .  vyučování  a  všemožné  hledání 
blaha  jiných  duší  (jest)  má  jediná 
touha,  úloha  a  spokojenost,  do- 
sáhnu-li  toho  cíle.«  A  dnes  bez  obav 
můžeme  říci  o  něm,  že  nedosáhl-li 
toho,  přece  veškerým  svým  jedná- 
ním a  snažením  zůstal  tomuto 
svému  programu  poctivě  věren  a 
pracoval  tak,  aby  prospěl  vědě,  vy- 
chovatelství, národu. 

Cyr/7/  Merhout 


Příspěvky  k  novějším  dějinám 
českým.  1.  Dva  dopisy  dr.  Julia 
Grégra:  Dne  25.  a  26.  srpna 
roku  1885  sešel  se  císař  ra- 
kouský s  ruským  carem  v  Kromě- 
říži. V  průvodu  obou  panovníků  byli 
jejich  zahraniční  ministři,  Kalnoky  a 
Giers.  Jaký  bude  a  byl  předmět  jed- 
nání, o  tom  nevědělo  se  ničeho  au- 
tentického. O  významu  tohoto  sejití 
před  jeho  uskutečněním  a  po  jeho 
uskutečnění  napsal  dr.  Jul.  Grégr 
prof.  Sob.  Pinkasovi,  který  byl  dopi- 
sovatelem francouzských  listů,  dva 
listy.  První  list  byl  datován  14. 
srpna  r.  1885  a  dr.  Jul.  Qrégr  v  něm 
praví: 

» ...  Ta  cárská  návštěva  v  Kro- 
měříži není  nic  jiného,  než  poslední 
akt  diplomatického  dramatu,  upra- 
veného kancléřem  Bismarkem.  Jak 
se  můžeš  jen  domýšleti,  že  by  se 
Rakousko  odvážilo  na  samostatnou 
polit,  akci!  Anděličovi  respektive 
Maďarům  jedná  se  skutečně  o  unii 
pravoslavných  Srbů  s  l^ímem; 
vždyt  je  to  soustavná  válečná  vý- 
prava proti  ruskému  pravoslaví; 
zároveň  ovšem  se  jim  jedná  již  nyní 
o  to,  aby  dostali  školství  do  svých 
rukou  a  vyrvali  je  samosprávě 
srbské. 
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Rusko  musí  nyní  ke  všemu  to- 
mu přimhouřit  oko  a  pracovat 
k  míru  s  Rakouskem,  dokud  je  ohro- 
ženo Salisburyho  politikou  v  Asii...« 

V  druhém  listu,  datovaném  dne 
30.  srpna  r.  1885  dr.  Julius  Qrégr 
napsal : 

» —  Co  se  tkne  schůze  Krom§- 
řížské,  není  téméř  pochybnosti,  že 
ostři  její  namířeno  bylo  proti  An- 
glii. Rusko  chce  válku  s  Anglií  a 
bude  tato  nevyhnutelnou,  zvítézí-Ii 
toryové  při  příštích  volbách.  Pro 
případ  této  války  chce  si  zabezpečit 
Rusko  neutralitu  Rakouska  a  Tu- 
recka. V  obojím  směru  jednalo  se 
v  Kroměříži.  Není  témět  pochyb- 
nosti, že  Rakousko  zavázalo  se  ne- 
jen k  přátelské  neutralitě,  nýbrž 
i  k  působení  na  Portu,  aby  lodím 
anglickým  zavřela  Dardanelly.  Co 
se  vyjednalo  stran  Bosny  a  Herce- 
goviny, je  ovšem  tajemstvím;  však 
to  vyJde  hnedle  na.  jevo.  Jelikož 
Německo  svou  nynější  koloniální 
politikou  má  také  v  tom  interes, 
aby  Anglii  Rusko  drželo  za  chřtán, 
byl  Bismark  pro  schůzi  obou  císařů, 
a  jelikož  se  jednalo  jen  o  interessy 
rusko-rakouské,  určitě  precisované 
—  neposlalo  nikoho  do  Kromě- 
říže...€  Dr.  Zd.  Tobolka. 


Brněnská  »Hlfdka«,  která  byla 
své  doby  listem  dosti  přístupným 
modernějšímu  hnutí  v  katolicismu, 
v  posledních  letech  však  v  kleri- 
kální  upiatosti  závodila  téměř  se 
Škrdlovou  Vlastí,  vrací  se  patrně 
k  své  lepší  minulosti.  Snad  proti- 
církevní  hnutí,  jehož  vzrůst  vyvolal 
a  posiluje  klerikální  zelotism,  působí 
probudlivě  na  přístupnější  a  jasnější 
hlavy  mezi  katolíky.  Hlídka  aspoň 
v  trojí  otázce,  jež  stala  se  v  po- 
sledních dnech  akutní,  odvážila  se 
zaujmouti  stanovisko  nezaujatější  a 
spravedlivější.  O  klášterních  aférách 
v  Itálii  doznává:  »Církevnici  se 
z  viny  vyzouvají,  jelikož  zneužití 
oděvu  a  formy  kongregační  poli- 
cejně zabrániti  nemohli,  přece  však 
měli  k  tomu  jiných  pro- 
středků hojnost.  V  Itálii  však 
honíce  se  přísně  za  sebe  menší 
odchylkou  v  nauce,  v  praxi  jsou  za 
to  liberální . . .  Nebylo  by  divu,  kdy- 
by právě  za  příležitosti  nemilých 
těchto  případů  rozlehlo  se  opět  sil- 
nější   volání   po   —   laicisaci   kněž- 


stva:    oděvem,     tváří,     rodinou     i 
ostatním  životem.«  Stejně  a  poměr- 
ně dosti  upřímné  píše  Hlídka  o  po- 
slední aféře  indexové:  »Byla  inde- 
xová žádost  tajného  spolku  laikův 
učenců    německých    skutečně    vpá- 
dem do  učitelské  svrchovaností  pa- 
pežovy? Za  takou  ji  šmahem  vydá- 
vají   konservativní    a    i  rozumnější 
listy  církevní.  Uvážíme-li,  jak  index 
je  řízen  a  jak  se  vydává,  pak  není 
možným  toto  označení.  Ono  vůbec 
není  možným  skoro  v  žádném  pří- 
padě. Vždyt  skutečný  osobní 
počin  a  osobní  rozhodová- 
ní    papežovo     v     záležito- 
stech  církve   neexistuje   a 
nemůže  ani  existovati.  Vše  to  vy- 
konává  složitý    úřednický    aparát, 
který    jest    určován    a    formován 
blíže    tím    oním    prostředím,    prou- 
dem, společností.  Je  to  proto  vždy 
jen  křivdou  té  které  koterie,  vmí- 
chá-li  se  i  jiný  směr  a  jiný  proud  a 
snaží  se  chod  záležitostí  spoluurčo- 
vati.   A    ježto   žádná   společnost   a 
žádný  směr  nemá  v  tom  oboru  ani 
positivní,    ani    přirozenou    výsadu, 
není    správno     kohokoliv    odmítati. 
Zarazil   tu    způsob.   Způsob    přímý, 
otevřený!     Kdyby     byli     katoličtí 
učenci  šli  tajně  postranními  stezka- 
mi, získáváním  si  prelátův  a  úřed- 
níků  kuriátních,  formováním   nové- 
ho ducha  a  nového  veřejného  mí- 
nění v  Římě,  —  nebyl  by  se  nikdo 
pozastavil . . .«    Necharakterisuje    tu 
Hlídka,  jež  se  v  dalším  staví  proti 
indexové   žádosti,   pozadí    a    ducha 
vatikánské  politiky  hodně    případné 
a  nezakrytě?  A  do  třetice:  i  v  otáz- 
ce spalování  mrtvol  zaujímá  Hlídka 
stanovisko    volnější   —   ovšem    jen 
z  oportunity:  >Dogma  není  dát  se 
pohřbíti;  není  to  tedy  heresí,  dát  se 
spálit.  Je  to  však  dnes  neposlušno- 
stí vůči  církvi.  Je  to  však  též  znám- 
kou  veliké  svobody  svědomí  a  té 
snahy    býti  si    v  mnohých  věcech 
vlastním    vůdcem,    kde    dosud    jen 
církevnímu  vedení  se  lidé  podřizo- 
vali. Pro  odřeknutí  pohřbu  církev- 
ního je  tu  důvod  menší,  než  u  sou- 
bojů a  sebevrahů.  Zatím  první  re- 
fraktéři  to  stejně  odpykají.  To  by 
však  —  ztráta  pocty  —  mělo  býti 
vše.    Odium    a    vina  neposlušnosti 
přece  jen  by  se  měla  sníti  se  všech 
těch,  kdo  cítí  odpor  proti  dosavad- 
nímu způsobu  zetlení.  Nač  mařit  a 
ztrácet  duše.  když  všeobecného  ne- 
bezpečí i  v  tom  zatím  není.« 


G    B    B    B 
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Jan  Herben:  HostlSov.  S  obr. 
Jaroslava  Panušky.  V  Praze,  Qros- 
man  a  Svoboda  1907.  Str.  380.  Za 
4K. 

Nakreslit  obraz  venkova,  vylí- 
čit lidi,  kteří  tam  žijí  a  zároveň, 
jakoby  namátkou,  promluvit  o  sobě, 
a  sice  tak,  že  tyto  zdánlivě  náhodné 
zmínky  vytvoří  komponovaný  ce- 
lek, vystihující  jednotně  názory 
autorovy  a  jeho  cítění  —  takový 
způsob  realismu  je  vlastní  snad 
všem  belletristickým  pracím  páně 
Herbenovým  od  knihy  Dotřetího 
a  čtvrtého  pokolení  až  po 
nejnovější  sbírku  náčrtů  a  kreseb, 
jíž  dal  jméno  H  o  s  t  i  š  o  v.  Pan  Her* 
ben,  rodem  z  jižní  Moravy,  odsud 
bral  náměty  i  ovzduší  svých  poví- 
dek. Ale  »vůně  Moravy«,  jak  ji  zná- 
me z  jeho  prací,  je  ze  zcela  jiného 
flakonn  než  na  př.  Merhautova.  Mer- 
haut,  zdá  se,  viděl  tu  především  li- 
dové výšivky,  hleděl,  aspoň  v  •An- 
dělské sonatě«,  na  Moravu  jako  na 
kraj,  který  žije  barevným  ornamen- 
tem. Přejdete-li  od  něho  k  obráz- 
kům p.  Herbenovým,  je  to  pocit, 
jako  byste  od  barevné  výhně  šli  do 
střízlivě  šedého  zákoutí.  Prostě,  bez 
jakékoliv  stilisační  snahy  chce  chu- 
dými barvami  vylíčit  chudý  život 
vesnický.  Nezajímá  ho  krajina,  pře- 
devším ne  krajina  pestré  barvitosti; 
nezastavuje  se  u  krojových  zajíma- 
vostí, nesnaží  se  nalézti  slovní 
aequivalent  jejich  bohatého  zabar- 
vení. Ale  v  drobných  črtách,  jež 
nikdy  nerozvede  k  delším  románo- 
vým koncepcím  (v  čemž  vidím  jistý 
journalistický  rys),  vypravuje  o  li- 
dech, kupí  charakteristický  detail 
k  detailu,  a  ve  svém,  jak  se  říká, 
zdravě  realistickém  smyslu  vysti- 
huje z  venkovského  života  právě  to 
nejběžnější,  nejčastěji  se  vyskytu- 
jící, všemu  výjimečnému  se  vyhý- 
bající. Hostišov  se  od  předešlých 
knih  liší  především  látkou:  autor 
zvolil  si  jihočeskou  krajinu  místo 
moravského  prostředí;  tentokrát 
vedle  přítomnosti  obrací  se  i  do  mi- 
nulosti a  pokouší  se  podati  minulost 
kraje,  narýsovati  jeho  přítomnost,  a 
do  té  přítomnosti  vsaditi  co  možno 
nejživotněji  sebe  sama,  redaktora 
z.  Prahy,  který  tu  na  venku  položil 
brkové  péro  hezky  stranou,  ale  za 
to  si  za  klobouk  dá  péro  jiné,  ko- 
roptví. Mám  nejednu  výhradu 
ku    historické    části    Host  i  sova: 
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ani  v  těch  partiích,  kde  líčí  »dnešnf 
Tábory«,  neshledávám  vrcholných 
jbodů  knihy.  Ale  v  posledních  dvou 
oddílech  jsem  již  úplně  na  stran6 
autorově.  Pan  Herben  píše  nejlépe 
o  tom,  co  nejvíce  miluje.  A  lze  mu 
zazlívat,  že  nejhezčí  místa  jeho  kni- 
hy jsou  ta,  kde  píše  o  sobě  samém? 

O.  T. 


Roku  1906  v  Petrohradě  počala 
vycházeti  za  redakce  L.  Z.  Slonim- 
ského:  »Političeska]a  encÍklopedl]a<í. 

I.  díl,  obsah,  hesla  Aargau  až  Drago,. 
byl  ukončen.  Účel  sbírky  jest  podati 
za  politického  zájmu  na  Rusi  a  za  na- 
prosté zmatenosti  základních  pojmů 
politických  stručné,  základní  poučení 
o  otázkách  státního  a  společenského 
života,  vnitrní  a  zahraniční  politiky, 
národohospodářského  a  sociálního 
zákonodárství  soudobých  kulturních 
států  a  zvláště  Ruska.  Našeho  čte- 
náře v  prvním  dílu  budou  zajímati 
stati:  Rakousko,  Rakousko-Uhersko 
a  Uhry.  Kdybychom  dle  těchto  statí 
měli  souditi  na  cenu  celého  díla,  což 
však  bylo  by  nesprávné,  nemohli 
bychom  Encyklopedii  pokládati  za 
dílo,  založené  na  důkladných  a 
správných  informacích.  Co  píše  na 
př.  V.  Vodovozov  o  politických 
stranách  českých,  jest  nyní  již  nejen 
úplně  zastaralé,  ale  i  v  době,  kdy 
staí  byla  psána,  obsahovalo  radu 
hrubých  omylů.  O  nás  Ceších  bude 
se  psáti  ještě  obšírněji  pod  heslem 
»Cechija« ;  přáli  bychom  si,  aby  stati 
pod  tím  heslem  byly  správnější  a 
napravily,  v  čem  se  nám  dosud  ublí- 
žilo. Encyklopedie  jest  vyzdobena 
portraity  a  jako  přílohy  obsahuje 
hojnost   map   a   diagramů. 


Dr.  Ernst  von  Halle  vydává 
za  spolupůsobení  četných  odborníků 
ročenku :      »DIe      Weltwirtschaft*. 

Je  to  doplněk  k  přehledům  Jurasch- 
kovým,  vydávaným  při  Jahrbiicher 
fiir  National-Oekonomie  und  Stati- 
stik, a  ke  Calwerovu  Jahrbuch  der 
Weltwirtschaft.  Halle  proti  práci  Ju- 
raschkově  a  Calwerově  pokouší  se 
svojí  ročenkou  vylíčiti  vzájemné  pů- 
sobení hospodářských  a  sociálně- 
politických  zjevů  na  základě  histo- 
rickém.   Příručka     hodí    se    velice 
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dobře  každému,  kdo  se  obírá  hospo- 
dářsko-politickými  otázkami  na  zá- 
klade mezinárodním.  Tbk. 

Bonnský  universitní  proíessor 
dr.  Fritz  Stier-Somlo  vydal  ve 
sbírce  »Wissenschaít  und  Bíldungc 
úvod  do  theoretické  politiky,  s  ná- 
zvem »Politik«.  Je  to  spisek  po- 
pulární, pro  širší  kruhy  německé  in- 
telligence  psaný,  který  výborně 
zpracovává  všechno,  co  zvláště  ně- 
mecká věda  vybadaía  na  poli  theo- 
retické politiky.  Ačkoliv  autor  pří- 
klady volí  přirozeně  vzhledem  na 
své  čtenářstvo  ze  státního  práva 
a  života  německé  říše,  přes  to  knihu 
prof.  Sticr-Somla  přečte  s  potěšením 
i  každý  Cech.  V  oboru  theoretické 
politiky  celkem  stojí  autor  na  po- 
krokovém stanovisku  heidelberského 
professora  Jellinka.  Česká  litera- 
tura potřebovala  by  o  theoretické 
politice  aspoň  podobného  spisku, 
jakým  jest  spisek  Stier-Somlův. 
Snad  by  nám  i  prospělo,  kdyby  se 
nám  dostalo  aspoň  přepracováni 
tohoto  spisku.  Tbk. 


DROBNOSTI 

Tjuríj  Bitovt:  Knig:a  o  knigach. 
Třeba  že  kniha  není  bez  vad,  hodí 
se  dobře  každému,  kdo  se  chce  ry- 
chle orientovati  s  literaturou  ruskou 
toho  nebo  onoho  odboru  vědního.  Za 
80  kop. 

Richard  Schmidt  ve  Freiburgu 
a  A.  Qrabowsky  počnou  vydávati 
»Zeitschrift  fur  Politik«,  věnovaný 
vědecké  politice. 

»Wirtschaftspolitische  Annalenc 
nazývá  se  nový  podnik,  který  vy- 
dává F.  Glaser.  Je  to  ročenka  hospo- 
dářské, sociální  a  finanční  politiky 
kulturních  států,  jejich  kolonií  a  od- 
noží. První  řečník  pojednává  o  roku 
1906.  Glaser  klade  při  svém  dílu 
váhu  na  postup  zákonodárství  a  vý- 
voj   hospodářskopolitických    názorů. 

řlistoire  de  I'  Art  publ.  sons 
la  direction  de  M.  André  Michel. 
Paris,  A.  Colin.  Bohatě  illustrované 
dílo,  dobré.  Vyšly  dosud  dva  svazky 
o  15  fr. 

André  Chéradame:  Le  monde 
et  la  guerre  russo-japaine.  Podává 
jednak  dějiny  války  rusko-iaponske. 


jednak  vykládá,  jaké  následky  válka 
má  na  politický  a  hospodářský  stav 
v  Asii,  Evropě  a  Spojených  státech. 

P.  Beck:  Die  Ekstase.  Příspěvek 
k  psychologii  a  lidovědě.  Kniha  du- 
chaplná a  plná  dobrých  námětů.  Za 
6  M. 

Rudolf  Burckhardt:  Biologie  u. 
Humanismus.  Tři  přednášky,  z  nichž 
jedná  první  o  biologii  Reků,  druhá 
o  biologii  a  jejich  dějinách,  třetí 
o  módě  a  methodě  ve  vědě  a  vyučo- 
vání biologie.  Za  2  M. 

Augusto  Birghi  a  Bernhard 
Dessan:  Die  Telegraphie  ohne  Draht. 
Vyšlo  druhé  zdokonalené  vydání  (za 
15  M.).  Přečte  s  užitkem  laik  i  od- 
borník, theoretik  i  praktik. 

Boyce  Gypson:  Rudolf  £ncken*s 
Philosophy  of  life.  Jasný  obraz  o 
celkové  povaze  myslitele. 

Ludwig  Zehnder:  Grundríss  der 
Physík.  Dobrá  kniha,  hodící  se  všem, 
kdo  nevědí  z  fysiky  více,  nežli  co 
škola  podává.  Za  M.  7* — . 

F.  Charmes,  A.  Leroy-Beaulieu, 
R.  Millet,  A.  Ribot,  A.  Vandal,  R.  de 
Caix,  R.  Henry,  G.  Louis-Jaray,  R. 
Pinon,  A.  Tardien:  Les  questions 
actuelles  de  politique  étrangére  en 
Europe.  Jedná  o  politice  anglické  a 
alliancích  evropských,  politice  ně- 
mecké, otázce  rakousko  -  uherské 
(G.  Louis-Jaray).  otázce  makedon- 
ské  a  balkánské  (R.  Pinon),  o  otázce 
ruské.  Duchaplným  závěrem  A. 
Leroy-Beaulieu-ovým    je    ukončeno. 

ipCeská  Revue"  vychází  vždy 
první  pátek  v  měsíci  v  sešitech  nej- 
méně čtyřarchových.  Předplatné  i 
s  poštovným  pro  organisované  čle- 
ny národní  strany  svobodomyslné 
přímo  u  administrace  činí  na  rok 
K  8—,  na  'A  léta  K  4—.  Před- 
platné i  s  poštovným  pro  všechny 
jiné  čtenáře  nežli  organisované  čle- 
ny národní  strany  svobodomyslné 
činí  na  rok  K  10 —,  na  ^4  léta  K  5—. 
Při  do  platném  přirážka  10  hal.  za 
každý  měsíc.  Odběratelem  přestává 
býti  pouze  ten,  kdo  korresp.  lístkem 
nebo  dopisem  oznámí,  že  si  nepřeje 
zasílání  »Ceské  Revuec.  Pouhé  vrá- 
cení sešitu  nestačí.  Jednotlivý  sešit 
»Ceské  Revue*  stojí  K  1—.  Adresa: 
x^tskd  Revue,  Kr.  Vinohrady^  č.  1140, 


V^'davatel  a  zodpovědný  redaktor  dr.  Zdenik  V.  Tobolka. 
Tiskem  Edvarda  Leschingra  v  Praze,  ve  Vodičkové  ul.  34. 
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Z  Pešti  došla  dne  5.  října  t.  r.  překvapující  zpráva:  po  třinácti- 
měsíčním  jednání  podařilo  se  vládám  obou  polovic  říše  dohodnouti  se 
na  zásadách  nového  vyrovnání  rakousko-uherského  pro  další  deseti- 
leté období. 

Zpráva  tato  jest  tím  významnější,  ježto  běží  nyní  o  vyrovnání, 
které  patrně  i  v  naší  polovině  říše  bude  parlamentem  projednáno, 
kdežto  od  vyrovnání  r.  1887  v  této  polovině  říše  k  parlamentnímu 
vyřízení  vyrovnávacích  zákonů  nedošlo. 

Význam  nové  úpravy  vzájemných  hospodářských  styků  mezi 
oběma  polovinami  říše  vysvitne  tím  spíše,  uvedeme-li  si  na  pamět 
vývojové  fase  tohoto  poměru  od  posledního  vyrovnání  a  uvědo 
míme-li  si  celou  nejistotu  a  napjatost  tohoto  poměru  za  poslední  doby. 

Dříve  však  bude  vhodno  uvésti  si  stručně  na  pamět  vlastní 
podstatu  t.  zv.  vyrovnání  rakousko-uherského. 

Když  r.  1867  došlo  k  obnově  ústavy  na  základě  dualismu,  sta- 
noveny byly  dvě  skupiny  záležitostí  obou  polovin  říše  se  dotýkají- 
cích, jednak  t.  zv.  záležitosti  společné,  které  upravují  a  vyřizují 
se  ústředními  zákonodárnými  sbory  říše  (delegacemi)  neb  společnými 
orgány  vládními  a  pak  věci  obchodní,  které  sluší  upravovati  a 
vyřizovati  v  obou  polovinách  říše  dle  zásad  srovnalých. 

Ke  skupině  prvé  náleží  záležitosti  zahraniční,  vojenské  (mimo 
povolování  nováčků  a  úpravu  soustavy  branné)  a  společné  finance. 
Ke  skupině  druhé  patří  vůbec  záležitosti  komercielnL*)    Otázky 


•)  Vyrovnávací  zákon  rakouský  vypočítává  z  těchto  zejména:  zákonodárství  celní, 
úpravu  daní  nepřímých,  úprava  měny  a  čísla,  opatření  stran  železničních  tratí,  které 
se  dotýkají  zájmfi  obou  polovin  říše.  Vyrovnávací  smlouvy  však  obor  ten  podstatně  roz- 
šířily. Dle  nynějšího  stavu  obchodní  a  celní  smlouvy  patří  v  obor  tento:  záležitosti 
celní,  jisté  daně  spotřební,  vzájemné  styky  obchodní,  ochrana  zvláštních  živnostenských 
práv  (patenty,  vzorky),  prostředky  dopravní,  vzájemná  podpora  obchodu,  úprava  měr,  váh, 
měny  a  čísla,  bankovnictví  cedulové  a  veterinární  opatření  při  vzájemném  dovozu  dobytka. 
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tyto  mají  čas  od  času  upraveny  býti  smlouvou  celní  a  ob- 
chodní mezi  oběma  polovinami  říše  uzavřenou.  K  platnosti  této 
smlouvy  zapotřebí  jest  pak  jejího  ústavního  schválení  v  obou  polo- 
vinách říše;  vyrovnávací  zákon  uherský  žádá  výslovně  parla- 
mentní vyřízení  v  obou  polovinách  říše.  Poprvé  byl  upraven  obor 
záležitostí  sem  spadajících  r.  1867  smlouvou  obchodní  a  celní  na  dobu 
10  let,  smlouva  prodloužena  pak  do  června  1878,  načež  r.  1878  uza- 
vřena nově  smlouva  do  konce  r.  1887  a  po  té  opět  do  konce  r.  1897. 
V  tomto  posledním  období  byla  pak  smlouva  několikrát  měněna  a 
doplněna.  Od  té  doby  svazek  obnovován  jen  prozatímně,  až  do  vy- 
pršení úmluv  zatímních  —  jak  níže  bude  vylíčeno  —  smlouva  pomi- 
nula vůbec  a  obmezeno  se  na  pouhou  srovnalou  úpravu  těch  kterých 
otázek  bez  pevné  úmluvy. 

Hlavní  podstatu  smluv  těchto  tvořila  až  dosud  úmluva  o  jed- 
notě celního  obvodu,  jejíž  důsledkem  jest  jednotnost  celního 
tarifu  pro  Rakousko-Uhersko  a  obchodních  smluv  s  cizinou.  Dalším 
důsledkem  této  jednoty  celní  jest  pak  ve  smyslu  vyrovnávacích  zá- 
konů 7.  r.  1867*)  a  dle  znění  smlouvy  celní  a  obchodní,  že  výnosu 
cel  používá  se  po  dobu  celního  společenství  k  úhradě  společných 
výdajů  říše.  V  souvislosti  s  úpravou  těchto  záležitostí  upravuje  se 
též  čas  od  času  poměr,  jakým  každá  polovina  říše  přispívati  má 
ku  společným  potřebám  říše;  poměr  ten,  jenž  původně  činil  pro  Před- 
litavsko  70%  a  pro  Uhersko  30%.,  nyní  pak  65*6: 34*4%,  zove 
se  kvóta.  Oprava  kvóty  jest  však  tou  měrou  záležitostí  zvláštní 
a  na  obch.  a  celní  smlouvě  formelně  nezávislou,  ježto  kvóta  neschva- 
luje se,  jako  jest  tomu  při  smlouvě  obchodní  a  celní,  zákonodárnými 
sbory  každé  poloviny  říše,  nýbrž  stanoví  se  za  souhlasu  panovníka 
dohodou  t.  zv.  kvótových  deputací,  vysílaných  ze  zákonodárných 
sborů  obou  polovin  říše  resp.  v  případě  nedohody  rozhodnutím  pa- 
novníka samého,  v  případě  tom  však  jen  na  dobu  jednoho  roku. 
Oprava  všech  těchto  otázek,  t.  j.  těch,  které  nenáležejí  mezi  vlastní 
záležitosti  společné,  vyhrazené  společným  sborům  ústavním  (dele- 
gacím) neb  společným  orgánům  vládním,  tvoří  podstatu  t.  zv.  h  o- 
spodářského  vyrovnání  rakousko-uherského. 

Při  dnešní  napjaté  situaci  vyrovnávací  jest  zajímavo  ještě  zji- 
stiti, jaký  nastal  by  poměr  co  do  tohoto  oboru  záležitostí,  kdyby 
K  dohodě  o  smlouvě  celní  a  obchodní  nedošlo.  V  případě  tom  nastala 
by  dle  výslovného  ustanovení  uherského  zákona  vyrovnávacího 
pro  každou  polovinu  říše  možnost,  upraviti  si  záležitosti  tyto  samo- 
statně dle  své  libosti.  Tím  nerozumí  se  ještě,  že  by  v  každém  pří- 
padě v  případě  nedohody  musila  nastati  celní  rozluka.  Vždyí  také 
nyní  —  jak  níže  bude  vysvětleno  —  nemáme  smlouvy  obchodní 
s  Uhry  a  přec  rozluka  nenastala,  ježto  mlčky  zachován  v  obou 
polovinách  říše  stav  reciprocity,  totiž  v  případě  nynějším  stav  do- 
savadní. Poměr  takový  lze  si  ovšem  mysliti  jen  pro  kratší  dobu 
a  hlavně  jen  potud,  pokud  neobjevila  by  se  na  obzoru  vážnější  otázka 
hospodářská,  zájmů  obou  polovic  říše  se  dotýkající. 


♦)  Vlastně  jen  dle  znění  uherského  vyrovnávacího  zákona,  neboť  předlitavský 
zákon  předpisu  toho  postrádá. 
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Naproti  tomu  jest  myslitelno,  že  by  i  za  stavu  smluvního  zave- 
dena byla  dohodou  obou  polovin  říše  celní  čára  neb  jiná  omezeni 
dovozu  přes  vnitrozemskou  hranici  (na  př.  kontingentování  dovozu 
neb  clo  vývozní  ve  způsobe  surtaxy  a  pod.).  Není  tedy  správným 
názor  v  obecenstvu  běžný,  že  neuzavření  smlouvy  značí  rozluku 
celní  aneb  naopak,  že  vnitrozemská  hranice  může  býti  teprve  dů- 
sledkem stavu  bezsmluvního. 

Rozumí  se,  že  by  v  případě  nedohody  o  smlouvu  celní  zůstal 
nedotčen  státoprávní  poměr  obou  polovin  říše  (dualistická 
forma,  vztahy  obou  polovin  k  mocnáři,  jakož  i  způsob  úpravy  věcí 
společných:  zahraničního  zastoupeni  atd.). 


Po  tomto  stručném  vytčení  podstaty  hospodářského  vyrovnání 
s  Uhry  bude  zajímavo  uvésti  si  letmo  na  pamět  hospodářský  poměr 
náš  vůči  Uhrám  a  osudy  vyjednávání  o  smlouvu  vyrovnací  od  po- 
sledního vyrovnání. 

Jak  jsme  již  výše  napověděli,  stav  rakousko-uherského  vy- 
rovnání byl  již  po  delší  dobu  kritický:  Když  r.  1896  svazek  celní 
a  obchodní  mezi  oběma  polovinami  říše  byl  vypovězen  k  tomu  cíli. 
aby  zahájeno  bylo  vyjednávání  o  jeho  obnovu,  nevedlo  již  jednání 
k  obnově  na  další  desetiletí.  Vláda  Badeniova  ujednala  sice  s  vládou 
Bánffyovou  nové  vyrovnání,  které  však  ztroskotalo  r.  1897  za  ná- 
valu německé  obstrukce,  vedené  pro  známá  jazyková  nařízení 
Badeniova.  Svazek  celní  byl  po  pádu  vlády  Badeniovy  (28.  listo- 
padu 1897)  prodloužen  vládou  Qautschovou  do  konce  r.  1898  a  na  to 
po  odstoupení  Qautschově  (březen  1898)  vláda  Thun-Kaizlova  před- 
ložila poznovu  vyrovnávací  předlohy  z  roku  1896.  Leč  i  tentokráte 
podlehly  předlohy  vyrovnávací  již  v  komisi  obstrukci  německé 
a  vláda,  prodlouživši  ještě  jednou  dosavadní  svazek  celní,  uskuteč- 
nila na  nátlak  koruny  r.  1899  t.  zv.  prozatímní  vyrovnání,  které 
v  Předlitavsku  uskutečněno  bez  souhlasu  parlamentu  dle  §  14.  Tímto 
vyrovnáním  upraven  poměr  obou  polovin  říše  dle  t  zv.  formule 
Szellovy  na  základě  pouhé  reciprocity  (vzájemnosti).  Dle  této  zásady 
reciprocitní  měl  platný  stav,  který  tu  byl  před  vypršením  smlouvy, 
zůstati  zatím  do  konce  r.  1907  nadále  v  platnosti,  ač  nebude-li  poměr 
ten  jednostranně  některou  polovinou  říše  porušen.  Ujednáním  tímto 
poměr  obou  polovin  říše  stal  se  nejvýše  nejistým,  ježto  každá  jedno- 
stranná změna  některých  zásad,  na  nichž  dosavadní  vyrovnání  se 
zakládalo,  mohla  způsobiti  bez  jakékoli  výpovědi  přerušení  dosavad- 
ního poměru.  Stav  tento  byl  důsledkem  hlediska  uherského,  neboť 
uherská  vláda  za  tehdejších  spletitých  poměrů  politických  snažila  se 
míti  volné  ruce,  aby  Uhry  po  případě  přikročiti  mohly  ku  stanovení 
vlastního  celního  území.  Možnost  tato  byla  pak  formulí  Szellovou 
pro  Uhry  plně  dána  a  officielně  uznána. 

Vedle  této  formální  stránky  upravilo  vyrovnání  z  r.  1899  řadu 
otázek,  zejména  co  do  daní  spotřebních,  banky  rakousko-uherské, 
co  do  vzájemného  dovozu  dobytka  atd.  —  jsouc  výňatkem  nepro- 
vedeného vyrovnání  z  r,  1896  a  značíc  celou  řadu  ústupků  vůči 
uherské  polovině  říše. 
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Do  neutěšeného  stavu  toho  přineslo  nové  přiostření  vyjednávání 
o  nové  obchodní  a  celní  smlouvy  s  cizinou,  které  mělo  vlastně  již 
r.  1902  býti  zahájeno  a  které  předpokládalo  dohodu  obou  polovin 
říše  o  celním  tarifu  rakousko-uherském,  na  jehož  základě  jednání 
mělo  se  vésti.  Szellova  formule  stanovila  pro  tento  případ,  že  nový 
celní  a  obchodní  svazek  má  býti  uzavřen  do  konce  r.  1902;  ne- 
stane-li  se  tak,  bude  lze  obchodní  smlouvy  uzavříti  zatím  jen  do 
konce  r.  1907;  po  r.  1902  až  do  konce  r.  1907  může  celní  svazek 
kdykoli  parlamentně  býti  uzavřen;  nový  celní  tarif  má  býti 
oběma  státy  vyřízen  dříve,  než  počne  se  jednati  o  smlouvy  s  cizími 
státy,  ale  nedodržení  tohoto  terminu  nemá  býti  pokládáno  za  po- 
rušení reciprocity.*) 

Szellova  formule  se  svojí  kombinací  přesných  terminů  měla  býti 
pastí  na  rakouskou  polovinu  říše,  jejíž  parlamentarismus  trpěl  tehdy 
vleklou  krisí  a  o  níž  proto  vláda  uherská  soudila,  že  nebude  s  to, 
aby  stanovené  lhůty  dodržela.  Pro  případ  ten  politické  kruhy  uher- 
ské již  již  chystaly  se  využitkovati  nové  situace,  která  Uhrám 
umožňovala  upraviti  samostatně  své  poměry  obchodní  a  celní  i  vůči 
cizině  a  nanejméně  využitkovati  této  možnosti  jako  mocného  tlaku 
při  úpravě  hospodářských  poměrů  vůči  Předlitavsku. 

Poměry  nedaly  však  plně  za  pravdu  těmto  nadějím.  Nejprve 
totiž  nedošlo  k  výpovědi  smluv  s  cizinou  v  terminu  koncem  r.  1902, 
jak  to  patrně  Szell  při  úpravě  své  formule  předpokládal.  Smlouvy 
byly  automaticky  prodlouženy  ve  své  platnosti  a  počato  ve  vyjed- 
návání teprve  v  r.  1904.  S  této  strany  tedy  krise  nehrozila. 

Kromě  toho  vlivem  koruny  podařilo  se  vládám  obou  polovin 
říše  dohodnouti  se  ještě  v  poslední  hodinu  před  uplynutím  kritického 
terminu  v  sylvestrovské  noci  1902  na  předlohách  nových  zákonů 
vyrovnávacích  (»předlohy  Kórber-Szellovy«).  Předlohy  tyto  obno- 
vovaly z  největší  části  předlohy  zatímního  vyrovnání  z  r.  1899. 
Novum  v  těchto  předlohách  byl  hlavně  nový  společný  celní  tarif 
pro  celní  území  rakousko-uherské,  předloha  o  placení  hotovými 
(bylaf  úplným  stažením  státovek,  které  zakončeno  během  r.  1903, 
upravena  půda  pro  tento  krok)  a  nová  úprava  smlouvy  o  vzájem- 
ném dovozu  dobytka. 

Selhaly-li  v  letech  1902 — 3  naděje  Uher,  kladené  v  porušení  reci- 
procity a  v  nedodržení  daného  terminu  se  strany  Předlitavska, 
zdálo  se,  že  zdaří  se  spíše  nyní  uvésti  Předlitavsko  do  úzkých.  Než 
poměry  zatím  změnily  se  i  v  Uhrách:  proud  po  politické  a  hospo- 
dářské samostatnosti  Uher,  zejména  pak  i  separatistické  snahy 
v  oboru  správy  vojenské,  zachvátily  politický  život  Uher,  ohro- 
žovaly parlamentarismus  uherský  a  podlomily  životní  sílu  liberální 
strany  uherské,  spolubudovatelky  vyrovnání  z  r.  1867.  Po  neod- 
vratném pádu  Szellově  a  po  marných  pokusech  vlády  Khuen-Heder- 
váryovy  docíliti  dohody  zejména  v  požadavcích  vojenských  Uhry 


♦)  Takový  jest  výklad  Szellflv  o  jeho  vlastní  formuli.  Znění  rakouského  cís.  na- 
řízení z  r.  1899  ne  ve  všem  s  výkladem  tímto  souhlasí;  tak  praví  se  v  něm,  že  „dosavadní 
stav  má  se  zachovati  do  konce  r.  1907,  ,zachová-li  se  reciprocita  a  neuzavře-li  se  do 
r.  1903  nový  celní  a  obchodní  svazek."  Leč  toto  ustanovení  v  zákoně  uherském  obsaženo 
není  a  proto  připouštěl  Szell  obnovu  celního  a  obchodního  svazku  i  po  r.  1902. 
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kladených  učinila  vláda  Tiszova  zoufalý  pokus  rozpuštěním  parla- 
mentu a  vypsáním  nových  voleb,  které  však  zpečetily  porážku 
sírany  liberální.  Většina,  která  z  voleb  těchto  vyšla,  stála  již  na  prin- 
cipu osobní  unie  a  samostatností  celního  území  uherského. 

Zatím  v  Německu  skoncováno  jednání  o  novém  celním  tarifu, 
a  vláda  německá  naléhala  na  zahájení  jednání  o  obnovu  obchodní 
■  smlouvy  s  naší  říší.  V  době  této  ani  v  Předlitavsku  ani  v  Zalitavsku 
nebyl  dosud  celní  tarif  ústavně  vyřízen,  jednání  vedeno  však  přece 
na  základě  ujednané  osnovy  celního  tarifu  rakousko-uherského. 
Jednání  o  prvou  sérii  smluv,  mezi  nimiž  přední  místo  zaujímala 
smlouva  s  Německem,  zakončeno  r.  1905,  a  smlouvy  měly  1.  březnem 
J906  vstoupiti  v  platnost.  Tím  objevil  se  nový  hrozivý  termín  pro 
úpravu  hospodářského  poměru  rakousko-uherského  na  obzoru:  do 
této  doby  nastati  musilo  ústavní  vyřízení  obchodních  smluv  s  ci- 
zinou v  obou  polovinách  říše.  V  Předlitavsku  podařilo  se  vládě  Kor- 
berově  ještě  v  r.  1905  provésti  parlamentně  vyřízení  obchodních 
smluv  a  celního  tarifu. 

Jinak  měly  se  věci  v  Uhrách:  po  pádu  Tiszově,  když  nebylo  lze 
sestaviti,  ústavní  vládu,  nastoupil  vládu  generál-ministerský  před- 
seda Fejerváry.  Uhry  ocitly  se  ve  stavu  »ex  lex«,  ježto  rozpočet 
ústavně  nevyřízen  a  vybírání  dávek  odporovalo  ústavě.  Fejerváry 
pokoušel  se  zlomiti  odpor  autonomních  úřadů  uherských,  které  od- 
píraly vybírání  dávek;  sesazováni  nedosti  energičtí  župani  a  do- 
sazováni za  velikého  odporu  občanstva  vládní  lidé.  Konečně,  když 
zmizela  naděje  na  brzké  zlomení  odporu,  parlament  odročen  do 
1.  března  1906  a  rozehnán  za  assistence  vojenské.  Možnost  vyříditi 
v  Uhrách  ústavně  obchodní  smlouvu  s  Německem,  vstupující 
týmž  dnem  v  platnost,  byla  tím  již  definitivně  vyloučena.  Již  již 
zdálo  se,  že  poměry  vyvrcholí  v  ústavní  krisi:  bylaf  ústavnost 
uherská  formálně  již  přerušena,  a  zdálo  se,  že  jednou  Vídeň  ovládla 
pole.  Přes  to  situace  byla  na  obou  stranách  choulostivá:  porušení 
ústavnosti  mohlo  uvolniti  poměr  uherského  národa  vůči  koruně, 
kdežto  Uhrům  hrozila  možnost,  že  koruna  —  byl-li  již  jednou 
vzdorem  parlamentu  stav  ex  lex  vyvolán  —  půjde  přes  ústavu 
uherskou  dále  k  dennímu  pořádku.  Již  mluvilo  se  ve  veřejnosti 
o  možnosti  nové  úpravy  státu  rakousko-uherského,  o  korrektuře 
dualismu  a  znovuzřízení  Velkého  Rakousko-Uherska  na  základe 
federace  jednotlivých  skupin  zemí.  Za  takové  situace  blížil  se  hro- 
zivý termin  1.  března  1906.  Obě  strany  obávaly  se  však  nejzazších 
důsledků  tohoto  rozporu.  Hledány  nové  a  nové  formule  pro  urovnání 
rozporů,  až  podařilo  se  koruně  ujednati  s  koalicí  uherských  stran, 
v  níž  vůdčí  úlohu  převzala  strana  neodvislosti,  známý  pakt,  v  němž 
poskytnuty  Uhrám  jisté  koncesse  v  otázkách  politických  a  hlavně 
vojenských,  začež  koalované  strany  a  jimi  zřízené  ministerstvo 
(předseda  Weckerle)  odročily  část  svých  vojenských  požadavků 
a  mimo  jiné  uznaly  obchodní  smlouvy,  které  zatím  neústavně  vstou- 
pily v  platnost. 

Tím  dán  byl  konečně  jistý  oporný  bod  pro  upravení  hospodář- 
ského poměru  rakousko-uherského.  Situace,  která  takto  se  utvářila, 
lest  zajímavá  tím,  že  nyní  upraveny  byly  sice  celní  poměry  říše 
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rakousko-uherské  na  celé  desetiletí  vůči  cizině,  kdežto  hospodářský 
poměr  obou  polovin  říše  zůstal  nadále  nevyjasněn,  jsa  upraven  ne- 
jistou zásadou  reciprocity.  Přes  to  měly  však  smlouvy  obchodní 
důležitý  zpětný  vliv  na  poměr  obou  polovin  říše.  Smlouvami  těmito 
stanovena  předně  veliká  řada  položek  celních,  které  smlouvami  byly 
upraveny  neb  »vázány«,  s  platností  pro  celé  celní  území  ra- 
kousko-uherské na  dobu  do  konce  r.  1917,  a  kromě  toho  s  největší 
pravděpodobností  vyloučeno  —  ne  sice  právně,  avšak  hospodářsky 
—  zřízení  celní  čáry  mezi  oběma  polovinami  říše  do  konce  r.  1917. 
Praktická  nemožnost  zříditi  do  té  doby  celní  čáru  vyplývala  z  úvahy, 
že  by  státy,  s  nimiž  říše  naše  uzavřela  nové  smlouvy  obchodní, 
činily  pro  svůj  dovoz  do  Rakousko-Uherska  dle  t.  zv.  zásady  nej- 
větších výhod  nárok  na  veškeré  celní  položky,  na  kterých  by  se 
obě  poloviny  říše  navzájem  dohodly.  Zásada  nejvyšších  výhod  byla 
sice  smlouvami  obchodními  (srv.  na  př.  či.  2.  obch.  smlouvy  s  Ně- 
meckem *)  vyloučena  co  do  cel,  které  by  smluveny  byly  úmluvou 
o  celní  jednotě,  avšak  vláda  uherská  právě  formu  celní  jed- 
noty odmítala,  žádajíc  pouze  formu  obchodní  smlouvy.  Pro  případ 
uzavření  obchodní  smlouvy  mezi  Předlitavskem  a  Uhry  bylo  zřejmo, 
že  by  při  značné  intensivnosti  obchodních  styků  obou  polovin  říše 
nebylo  lze  bez  ohrožení  hospodářské  existence  četných  výrobních 
odvětví  obou  polovin  říše  zavésti  vzájemná  cla  v  oné  výši,  ve  které 
tato  platí  vůči  cizině. 

Právě  tak  jako  by  nebylo  možno  stanoviti  pro  dovoz  z  Uher 
do  Předlitavska  celní  sazby  platící  dnes  vůči  cizině  (na  př.  6-30  K 
za  pšenici,  15  K  za  mouku,  9*40  K  za  100  kg  živé  váhy  volů  a  pod.), 
tak  nedalo  by  se  s  druhé  strany  udržeti  při  dovozu  do  Uher  clo 
6  K  za  železné  pruty  neb  koleje  aneb  clo  9  K  za  hrubé  plechy, 
18 — 40  K  za  parní  stroje  atd.  Snížení  těchto  cel  ve  vzájemném  styku 
mezi  Předlitavskem  a  Uhry  znamenalo  by  však  dle  zásady  největších 
výhod  též  snížení  cel  vůči  cizině  a  způsobilo  by  tedy  seslabení  celní 
ochrany  agrární  i  průmyslové. 

Tím  dána  byla  základna  pro  úpravu  obchodního  poměru  mezi 
oběma  polovinami  říše  na  dobu  do  konce  1917,  tedy  společná  celní 
hranice  na  venek  s  řadou  souhlasných  položek  celních,  zabezpeče- 
ných společnými  smlouvami  obchodními. 

Než  zahájeno  vyjednávání  o  vyrovnání,  které  právě  vládami 
obou  polovin  říše  bylo  ujednáno,  stal  se  ještě  jeden  významný  krok 
k  vyjasnění  vzájemné  situace.  Vláda  uherská  podala  z  jara  r.  1906 
návrh  samostatného  uherského  celního  tarifu,  jenž  souhlasil  sice 
co  do  položek  s  ujednaným  a  v  Předlitavsku  dříve  již  schváleným 
tarifem  pro  celní  území  rakousko-uherské  a  jenž  měl  se  vztahovati 
pouze  na  státy  cizí  mimo  Předlitavsko,  avšak  formelně  manifestoval 
celní  samostatnost  uherské  poloviny  říše.  Vláda  rakouská  spatřovala 
v  opatření  tomto  samovolný  čin  vlády  uherské  a  odpověděla  na  čin 
ten  v  červenci  1906  odvoláním  předloh  vyrovnávacích  Korber-Szel- 


*)  Článek  ten  praví,  že  zásada  největších  výhod  netýká  se  „výhod,  které  by  ta 
neb  ona  smlouvající  strana  povolila  úmluvou  o  jednotě  celní  již  uzavřenou  nebo  které 
příště  úmluvou  takovou  snad  povolí." 
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lových  z  r.  1903.  Tím  vyrovnání  toto  zmizelo  i  formelně  z  obzoru 
a  zjednána  tabula  rasa  pro  jednání  nové,  které  na  podzim  r.  1906 
zahájeno  mezi  vládami  Beckovou  a  Weckeriovou. 


Na  nové  vyrovnání  polilíží  se  všeobecně  jako  na  poslední  vy- 
rovnání bez  vnitrozemské  celní  hranice.  Prognosa  tato  jeví  se  velmi 
pravděpodobnou  pro  toho,  kdo  sleduje  vývoj  hospodářského  poměru 
rakousko-uherského  od  r.  1867.  Od  vyrovnání  k  vyrovnání  uplat- 
ňuje se  na  straně  uherské  snaha  po  rozšíření  hospodářské  samo- 
statnosti Uher,  a  co  z  požadavků  těch  zůstává  nesplněno,  dávají  si 
Uhry  kompensovati  hospodářskými  prospěchy  na  účet  Předlitavska. 
Tak  od  vyrovnání  k  vyrovnání  zmizely  ze  společných  institucí  spo- 
lečná paroplavební  společnost  dunajská,  společný  Lloyd,  společný 
zákon  o  privilejích.  Zavedeno  bylo  dále  (na  zřejmý  prospěch  Uher) 
přikazovací  řízení  při  daních  spotřebních  v  ten  způsob,  že  za  před- 
měty spotřebních  daní  vyvezené  z  jedné  poloviny  říše  do  druhé 
platiti  jest  daň  spotřební  ve  prospěch  oné  poloviny  říše,  kde  před- 
měty se  spotřebují,  kdežto  dříve  plynula  daň  ta  do  pokladny  státu, 
kde  se  předměty  ty  vyrobily  (řízení  přikazovací  zavedeno  u  daně 
lihové  r.  1894,  u  daně  z  piva,  cukru  a  petroleje  od  r.  1899;  restituce 
daní  za  předměty  do  ciziny  vyrobené  účtují  se  pak  od  r.  1887  na  vrub 
každého  státu,  kdežto  dříve  srážely  se  s  celních  příjmů).  Zvýšen  dále 
hlavně  od  r.  1899  vliv  Uher  v  bance  rakousko-uherské.  R.  1896 
omezeno  a  od  r,  1899  zrušeno  sice  k  žádosti  Předlitavska  t.  zv.  mlecí 
řízení,  za  to  však  zavedena  r.  1899  veterinářská  konvence,  která 
značně  v^í^vážila  výhody  ze  zrušení  tohoto  řízení  předlitavským 
zemědělstvím  a  mlynářstvím  očekávané. 

Při  tom  Uhry  houževnatě  trvaly  na  dosavadním  stavu  potud, 
pokud  znamenal  jejich  prospěch.  Tak  odpíraly  a  odpírají  dosud 
každou  změnu  co  do  upotřebení  celního  výnosu  společné  celní  linie, 
jenž  jest  nyní  příjmem  společným,  takže  Předlitavsko  při  svých 
nepoměrně  značnějších  obchodních  stycích  s  cizinou  platí  tím  k  spo- 
lečným výdajům  mnohem  více,  než  kdyby  celá  potřeba  ústřední  říše 
uhrazovala  se  dle  poměru  kvotního.  Výhoda,  která  by  rozdělením 
celních  příjmů  na  obě  poloviny  říše  dle  poměru  jejich  dovozu  při- 
padla polovině  předlitavské,  odhaduje  se  as  na  30  mil.  K  ročně. 
Také  co  do  kvóty,  která  od  r.  1867  nespravedlivým  poměrem  70:  30 
(později  s  praecipuem  2  proč.  k  tíži  Uher  za  přivtělenou  Vojenskou 
Hranici)  bj^la  vyměřena,  Uhry  dlouho  trvaly  na  tomto  stavu  dosa- 
vadním, povolivše  až  od  r.  1899  malé  zvýšení  kvóty  se  své  strany 
(34*4  :  65*6  bez  praecipua),  ač  hospodářská  a  poplatní  síla  Uher 
svědčí  pro  vyšší  kvotní  příspěvek.  Ústupek  ten  přeplacen  však 
Předlitavskem-zmíněnou  koncessí  přikazovacího  řízení  při  daních 
nepřímých.  Neméně  činily  Uhry,  které  r.  1867  celý  státní  dluh  do- 
savadní společné  říše  ve  výši  3.025  mil.  zl.  převalily  na  bedra  Před- 
litavska (zavázavše  se  toliko  k  zúročení  a  amortisaci  jeho  platiti 
29,180.000  zl.,  kdežto  výlohy  ty  činily  celkem  145  mil.  zl.),  nesnáze 
při  amortisaci  tohoto  druhu,  hodlajíce  poznovu  těžiti  z  výhody 
amortisace  a  zmenšiti  tak  svůj  příspěvek. 
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Svoji  industrialisační,  vývozní  a  vůbec  hospodářskou  politiku 
Uhry  provozovaly  po  celou  dobu  trvání  smlouvy  celní  a  obchodní 
nejen  s  největší  energií,  nýbrž  i  s  plnou  bezohledností  vůči  druhé 
straně  smluvní.  V  té  příčině  zasluhuje  zmínky  přímé  podporování 
průmyslu  peněžními  podporami  a  slevami  berními,  vylučováním 
rakouského  průmyslu  z  dodávek  veřejných  a  tarifní  politika  do- 
pravní, zvláště  železniční,  kterou  posilovaly  Uhry  soutěživost  svého 
průmyslu  hlavně  mlynářského  vůči  průmyslu  a  tím  i  zemědělství 
předlitavskému.  Jakkoliv  formálně  výhody  tarifní  pro  uherské  zboží 
platící  platily  v  týchž  relacích  i  pro  zboží  předlitavské,  materielne 
výhody  ty  prospěly  jen  uherským  interessentům,  kdežto  v  Před- 
litavsku  stát,  nemaje  v  rukou  důležité  dopravní  cesty  pro  dovoz 
z  Uher,  nebyl  s  to,  aby  politikou  tarifní  čelil  rostoucímu  úsilí  uměle 
podporované  soutěže  uherské.  Při  tom  jest  zajímavo,  že  na  př.  Uhry 
těžily  sebou  z  tarifních  úlev  na  drahách  předlitavských,  na  př.  ze 
známé  vývozní  refakce  sladové  (r.  1906  zrušené),  na  kterou  stát 
předlitavský  i  pro  uherské  zboží  musil  dopláceti. 

Vůbec  byla  politika  uherská  vůči  hospodářským  zájmům  Před- 
litavska  plna  kořistivosti  a  neupřímnosti,  snažíc  se  využitkovati 
všech  slabých  stránek  v  politice  této  poloviny  říše,  hlavně  pak  po- 
litických rozbrojů,  kterých  po  celou  dobu  trvání  rakousko-uher- 
ského  vyrovnání  a  zejména  za  posledního  desetiletí  bylo  v  Před- 
litavsku  s  dostatek  a  které  právě  při  projednávání  otázek  rakousko- 
uherského  vyrovnání  nejvíce  se  přiostřovaly,  ježto  politické  strany 
měly  za  to,  že  termin  vyrovnání  jest  též  nejvhodnějším  platebním 
terminem  pro  směnky  vzešlé  z  vniterních  obchodů  neb  nároků  poli- 
tických. Z  této  hlavní  slabiny  neurovnané  a  hlavně  národnostně  ne- 
utěšené politiky  předlitavské  dovedli  pak  Uhři  těžiti  co  nejvíce. 


Při  všem  tomto  stálém  napjetí  vlastní  obchodní  styky 
obou  polovin  říše  nejen  zůstaly  nadále  intensivní,  nýbrž 
přirozeným  hospodářským  vývojem  stále  vzrůstaly. 

Vzájemný  dovoz  Předlitavska  a  Uher  jevil  se  od  let  osmde- 
sátých ve  světle  číslic  takto: 


Výtroi  Přídi  itavsVa 

do  Uher 

(v  mil.  K) 

Roční  průměr   1885—1901 

782-496 

1892—1896 

864-251 

1897—1902 

881-596 

Rok  1904 

974-46 

»    1905 

1003-2 

»    1906 

1099-4 

PHvoi  Před- 
litavska 
2  Uher 

(»  mil.  K) 

'  V«SÍ  vívoi  (+) 
neb  přívoz  (  -  ) 

668-473 

+  114-023 

786-964 

+    77-287 

870132 

+     11-464 

993-32 

-     23-90 

988-8 

+     14-4 

1053-0 

+    46-4 

Z  čísel  těchto  vysvítá  jednak  trvalý  vzrůst  vzájemného  dovozu 
mezi  oběma  polovinami  říše,  jednak  pozvolný  sklon  k  passivitě 
obchodu  naší  poloviny  říše. 

K  snadnějšímu  ocenění  rozsahu  vzájemných  obchodních  styků 
rakousko-uherských  poznamenáváme,  že  celkový  vývoz  Rakousko- 
Uherska  do  zahraniční  ciziny  měl  roku  1906  hodnotu  okrouhle  2000 
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mil.  K,  vývoz  Rakousko-Uherska  do  Německa  v  posledních  letech 
okrouhle  1000  mil.  K. 

Zmínky  zasluhuje,  že  vývoz  Uher  do  Předlitavska  činí  téměř 
tri  čtvrtiny  všeho  vývozu  uherského,  kdežto  Predlitavsko  jen  asi 
třetinou  svého  vývozu  odkázáno  jest  na  odbytiště  uherské. 

Rozbor  vzájemného  obchodu  rakousko-uherského  ukazuje  nám, 
že  Uhry  dovážejí  do  Předlitavska  hlavně  suroviny  a  polotovary^ 
přistupujíce  postupně  i  k  dovozu  některých  tovarů.  Oproti  tomu 
Predlitavsko  do  Uher  dováží  z  největší  části  tovary,  z  menší  části 
však  i  suroviny  (z  těchto  na  př.  dříví).*) 

Vzhledem  k  tomu  nejsou  též  zájmy  jednotlivých  výrobních  od- 
větví v  Předlitavsku  vůči  vyrovnání  jednotné,  neboť  kdežto  země- 
dělství musí  na  domácích  trzích  snášeti  silný  tlak  uherské  soutěže 
zemědělské  (r.  1906  dovezeno  z  Uher  do  naší  poloviny  říše  za  více 
než  tři  čtvrti  miliardy  korun  zemědělských  a  mlýnských  výrobků 
(kromě  lesnických),  průmysl  předlitavský  nalézal  na  trzích  uherských 
dosti  vydatné  odbytiště.  Domáhá-li  se  ledy  zemědělství  předlitavskč 
a  specielně  české  spolu  s  mlynářstvím  ochrany  proti  uherskému  do- 
vozu zejména  ve  způsobe  celní  čáry,  mnohá  odvětví  průmyslová 
trvají  v  Předlitavsku  na  udržení  volného  obchodu.  Právě  opačným 
jest  pochopitelně  s  hlediska  hospodářského  zájem  uherských  interes- 
sentů,  z  nichž  interessenti  zemědělští,  včetně  mlynářských  —  hlavní 
to  interessenti  v  této  otázce  —  očekávati  mohou  prospěch  od  vol- 
ného dovozu  do  Předlitavska,  průmysl  pak  ve  velkém  celku  od  za- 
vedení celní  ochrany.  V  Uhrách  ovšem  tento  hospodářský  zájem 
z  velké  části  jest  podřízen  zájmu  politickému,  který  hlásá  samo- 
statnost Uherska,  a  to  i  v  ohledu  celním. 


Za  tohoto  stavu  věcí  provedeno  skončené  právě  jednání  mezí 
vládami  bar.  Bečka  a  Weckerla  o  hospodářské  vyrovnání.  Vláda 
uherská  hodlala  jednání  omeziti  pouze  na  jisté  otázky,  při  nichž 
mohla  pro  zájmy  svého  státu  získati  jistých  výhod,  zejména  snažila 
se  vyloučiti  z  jednání  otázku  banky  rakousko-uherské  a  mimo  to 
i  kvóty,  poukazujíc  k  tomu,  že  kvóta  formálně  k  vyrovnání  nenáleží. 
Oproti  tomu  vláda  rakouská  trvala  na  projednání  a  revisi  všech 
otázek  vyrovnávacích  včetně  kvóty,  či  jak  znělo  v  politickém  názvo- 
sloví: žádala  za  projednání  celého  komplexu  vyrovnávacího. 

Se  strany  uherské  vyneseny  zejména  tyto  nové  požadavky: 
co  do  formální  stránky  nahrazení  dosavadní  formy  celního  svazku 
formou  pouhé  smlouvy  obchodní  a  celní,  možnost  zřízení  samostatné 
cedulové  banky  uherské,  samostatnost  zákonodárství  o  daních  ne- 
přímých, zavedení  surtaxy  3*50  K,  resp.  3*20  K  na  dovoz  cukru,  resp. 
suroviny  z  jedné  poloviny  do  druhé,  výhodnější  kapitaiisování  pří 
stanovení  výše  uherského  bloku  společného  státního  dluhu  za  úče- 


♦)  R.  1906: 


Vyvezeno  do  Uher: 

Přivezeno   z  Uher 

(v  mil.  K» 

řv  mil.  K) 

surovin         lirO 

601-9 

polotovarů   131 '3 

78-2 

tovarů          857-1 

372-9 

Digitized  by  LjOOQIC 


74  DR.    K.   VIŠKOVSKÝ:   HOSPODÁŘSKÉ    VYKOVNÁNt  8   UHRY 

lem  jeho  konverse,*)  osvobození  uherské  státní  renty  a  různých 
zástavních  listů  uherských  ústavů  od  daně  rentové  a  zabezpečení 
sirotčí  jistoty  papírům  těm  v  Předlitavsku,  zabezpečení  přímého  při- 
pojení uherských  státních  drah  na  dráhy  německé  (připojením  uher- 
ské železniční  trati  přes  pr^^h  území  rakouského  k  Annabergu). 

K  uherským  požadavkům  ^ospoalřským  připojen  důležitý  po- 
žadavek rázu  státoprávního,  toi!^  zaručení  samostatného  jednání 
Uher  při  příštích  jednáních  o  smlouvy  se  státy  zahraničními. 

Zkoumáme-li  požadavky  uherské  co  do  jich  hodnoty,  seznáme, 
že  tentokráte  uplatněna  v  nich  v  prvé  řadě  politická  stránka, 
totiž  snaha  po  hospodářském  osamostatnění  Uher,  ano  že  obsahují 
petita,  která  jsou  do  jisté  míry  na  ten  čas  na  újmu  hospodářskému 
prospěchu  uherskému,  jako  vůbec  hospodářské  osamostatnění  jest 
pro  samé  Uhry  dvousečnou  a  hospodářsky  nebezpečnou  zbraní. 
Rozumí  se,  že  uherská  vláda  opatrně  volila  zatím  jen  ony  stránky 
usamostatnění,  které  pro  zájmy  Uher  nejsou  tou  měrou  citlivé  a  ne- 
bezpečné, jako  by  byla  na  př.  vnitrozemská  celní  čára. 

Přes  to  však  není  pochyby,  že  na  př.  požadavek  samostatné 
banky  uherské  jest  podobným  choulostivým  pro  Uhry  požadavkem, 
uváží-li  se,  že  Uhry  nejen  přímo  těžily  z  banky  této  kvantita- 
tivně větším  podílem  než  Předlitavsko  (koncem  r.  1906  činil  smě- 
nečný úvěr  uherský  u  rak.-uherské  banky  458-6  mil.  K,  úvěr  předli- 
tavský  312-26  mil.  KX  nýbrž  že  vůbec  hospodářský  celek  Uher  byl 
účastněn  na  příznivých  úrokových  poměrech,  jež  vyplývaly  v  prvé 
řadě  z  důvěry  peněžního  světa  k  hospodářským  poměrům  Před- 
litavska.  Proto  též  vláda  uherská,  nemohouc  odolati  politickému  tlaku 
po  samostatnosti  cedulového  bankovnictví  v  Uhrách,  s  plnou  opa- 
trností formulovala  svůj  požadavek,  vyhrazujíc  si  pozdější  termín 
(do  konce  r.  1910)  pro  zřízení  vlastní  cedulové  banky. 

Vůči  požadavkům  těmto  vláda  rakouská  trvala  co  možno  na  za- 
chování celní  a  obchodní  jednoty  a  jednoty  bankovní.  Při  tom  žá- 
dána zejména  nová  úprava  kvóty  zvýšením  příspěvku  uherského, 
eventuelní  rozdělení  celních  příjmů,  žádány  záruky  vůči  tarifní  libo- 
vůli uherské,  žádáno  dále  přivolení  k  železničnímu  připojení  Dal- 
mácie s  drahami  rakouskými  přes  pruh  území  uherského  (chorvat), 
revise  veterinářské  konvence  za  účelem  vydatnější  ochrany  proti 
zavlékání  dobytčích  nákaz  z  Uher. 

Co  do  lhůty  působnosti  nové  smlouvy  žádala  vláda  uherská 
smlouvu  na  lhůtu  delší,  než  byla  obvyklá  lhůta  desetiletá,  čímž  mělo 


*)  Jak  výše  již  fečeno,  Uhry  nepřevzaly  nijakého  kapitálu  ze  společného  dluhu 
státního.  Než  za  účelem  konverse  dluhu  toho  bylo  nutno  stanoviti  v  kapitálu  podíl 
onoho  dluhu  odpovídající  uherskému  příspěvku  zúročovacírau.  Tento  podíl  dluhu  zove 
se  ve  vyrovnávacím  názvosloví  „uherským  blokem*.  Jeho  výše  stanoví  se  kapitalisováním 
příspěvku  zúrokovacfho  dle  jisté  míry  úrokové,  jejíž  výše  byla  právě  předmětem  dohodo- 
vání. Dle  vyrovnávacích  předloh  Korber-Szellových  činila  ona  úrolcová  míra  4*2  proč. 
a  dle  toho  representoval  by  uherský  blok  obnos  1400  mil.  K,  kdežto  nyní  uherská 
vláda  žádala  vyšší  procento  kapitalisační,  Čímž  by  blok  uherský  stanoven  byl  nižším 
obnosem.  Při  úrokové  míře  4*325  proč,  k  níž  v  nových  předlohách  Beck-Weckerlo- 
vých  se  přistoupilo,  činil  by  uherský  blok  pouze  1352  mil.  K,  tedy  o  48  mil.  K  méně 
než  dle  předloh  Kórber-Szellových. 
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se  se  Sírany  rakouské  vynžitkovati  nynéjší,  pravděpodobně  poslední 
již  příležitosti  k  udržení  celní  jednoty  s  Uhry  na  dobu  co  nejdelší. 

Takový  byl  asi  stav  vzájemných  požadavků. 

Není  pochyby,  že  situace  vlády  rakouské  při  nynějším  jednání 
byla  příznivější  než  kdykoli  jindy:  jednak  měla  a  má  rakouská  vláda 
tentokráte  lepší  oporu  ve  svém  parlamentu,  jenž  neohrožoval  dílo 
vyrovnávací  předem  obstrukcí,  jako  bylo  tomu  v  letech  devadesá- 
tých, nýbrž  žádal  jen  vyrovnání  čestné,  zájmy  Předlitavska  ener- 
gicky hájící,  jednak  že  některé  požadavky  uherské  byly  pro  samy 
Uhry  tak  choulostivou  hrou  s  ohněm,  že  vláda  rakouská  mohla  Uhry 
přivésti  do  největších  nesnází,  kdyby  byla  chtěla  a  směla  obrátiti 
proti  nim  vlastní  jejich  zbraň :  požadavek  hospodářské  samostatnosti. 
Než  jako  vždy  jindy  při  jednáních  vyrovnávacích  vládě  rakouské  vá- 
zány ruce  hlediskem  dynastickým,  pro  které  patrně  vládě  uloženo 
hájiti  za  každou  cenu  jednotu  říše.  Tento  požadavek  značil  při  každém 
jednání  passivum  v  bilanci  vyrovnávací,  které  musilo  vždy  býti  vy- 
rovnáno novými  ústupky  na  prospěch  Uher. 

A  přec  není  správno,  prohlašovati  udržení  jednoty  říše  za  zájem 
čistě  předlitavský,  a  ještě  nesprávnějším  jest  ukládati  k  uskutečnění 
tohoto  zájmu,  v  prvé  řadě  politického  —  ať  již  jest  jen  předlitavský 
čili  nic  —  trvalé  oběti  hospodářské  domácímu  hospodářství  a  spe- 
cielně zemědělství. 

Resumuji:  kdyby  vláda  rakouská  byla  měla  tentokráte  volné 
ruce,  nevázané  předem  určitou  direktivou,  uloženou  jí  hlediskem 
dynastickým,  mohla  Uhrám  právě  důsledným  sledováním  uherské 
taktiky  —  to  jest  hrozeb  hospodářskou  rozlukou  —  způsobiti  nej- 
trapnější situaci,  ano  i  plnou  porážku.  Fakt,  že  Uhry  třemi  čtvrtinami 
svého  vývozu  odkázány  jsou  na  Předlitavsko,  toto  však  jen  třetinou 
svého  vývozu  na  Uhry,  nepřipravenost  Uher  v  otázce  bankovní, 
značné  nároky  uherského  úvěru  veřejného  i  soukromého  na  kapitál 
předlitavský  a  při  tom  úvěrní  tíseň  pod  tlakem  vysoké  míry  úro- 
kové v  Uhrách  právě  panující,  neméně  pak  i  fakt,  že  smlouvy  ob- 
chodní s  Balkánem  nejsou  dosud  uzavřeny  a  že  by  Předlitavsko 
získati  mohlo  tržiště  těchto  států,  kdyby  uvolnilo  své  hranice  země- 
dělskému dovozu  z  těchto  států  v  náhradu  za  zemědělský  dovoz 
uherský  —  to  vše  jsou  skutečnosti,  které  hru  o  hospodářskou  samo- 
statnost učiniti  mohly  pro  Uhry  velmi  trpkou  —  kdyby  rakouská 
vláda  byla  na  této  cestě  směla  Uhry  vehnati  do  úzkých.  Hájíc  své 
zájmy  hospodářské,  Předlitavsko  při  vyrovnání  pro  období  do  roku 
1917  nemělo  proto  proč  činiti  zvláštní  ústupky  požadavkům  uher- 
ským. 

Jakým  způsobem  uhájeny  a  opatřeny  novým  vyrovnáním  tyto 
zájmy,  o  tom  promluviti  chceme  v  článku  zvláštním. 
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Asi  před  patnácti  a  snad  už  dvaceti  lety  přišla  do  Prahy  jeho 
první  ukázka,  arci  označená  jménem  belgickým,  E.  Clause.  Kus 
vlhké  louky  s  několika  rozkvetlými  kosatci.  Prostřed  černá vých  a 
hnědavých  obrazů  v  Rudolfinu  bylo  to  první  bledé  záření.  Prostřed 
pěkně  vykomponovaných  krajin  zdál  se  obraz  Clausiiv  zcela  ne- 
uměleckým, náhodným  a  schválným  útržkem. 

—  I^ekněte  mi  upřímně  a  mezi  námi,  zpovídal  mne  kterýs  kolega 
kritik,  líbí  se  vám  ta  mazanice  opravdu  tak,  jak  jste  o  ní  psal? 

Nemohl  pochopiti  a  považoval  mne  asi  po  mé  přisvědčující 
odpovědi  buď  za  nevědomce  nebo  chytráka,  který  přitaká  každé 
nové  nápadnosti. 

Potom,  ale  mnohem  později,  trousily  se  ukázky  impresionismu 
v  Praze  častějji.  Dříve  však,  nežli  je  mohli  pochopiti,  dostavil  se  jejich 
český  učeň,  V.  Radimský,  a  ku  podivu:  na  ráz  zvítězil  uznáním,  my- 
slím větším  u  obecenstva,  nežH  u  umělců.  A  Józa  Uprka,  náš  impre- 
sionista  na  vlastní  pěst,  má  ve  své  biografii  jen  kratičkou  dobu  nevá- 
žení a  výsměchu.  Také  jiní  zde  byli.  A.  Roli  se  svým  ohromným 
plátnem  »Práce«,  bledého,  vápenného  tónu,  kus  moderního  života 
v  rozměrech  historických  obrazů,  ale  bez  jejich  akademicky  umělé 
teorie  a  koloritu,  a  po  něm  jeho  žák  V.  Sochor,  rovněž  luminista  a 
před  nimi  hlásal  theoreticky  i  prakticky  A.  Chittussi  náboženství  plei- 
nairu,  jehož  ukázky  podal  i  Marold  ve  svém  »Vaječném  trhu«.  Jeho 
soudruh,  příliš  záhy  umlklý,  K.  Stuchlík,  studoval  přirozené  světlo, 
oknem  do  světnic  proudící.  Pana  Q.  Moureye  výstava  francouz- 
ského umění  v  »Manesu«  přivedla  sem  čelné  impresionisty  pohro- 
madě a  nyní  dokonce  rozkládá  se  v  jeho  pavilonu  obraz  celého  roz- 
vinu v  úplnosti  jinde  nevídané.  Mezi  tím  bylo  pověděno  mnohé  příleži- 
tostné slovo  výkladu  a  »Volné  Směry«  posledním  časem  pravidelně 
opatřují  se  překlady  statí  jednotlivých  partisami  tohoto  vskutku 
nového  zjevu  v  malířství  devatenáctého  věku.  Má  tato  výstava 
tedy  i  u  nás  své  předchůdce  a  svou  přípravu,  ale  ovšem  přichází 
pro  vlastní  impresionismus  v  dobách,  kdy  jeho  objevitelé  nebo 
vynálezci  (dlužno  říci)  mají  sice  vítězství  v  hrsti,  vítězství  vy- 
jadřované rostoucími  tisícovkami  franků  prodejných  cen,  ale  také 
své  silné  doby  vrcholné  za  sebou.  Tito  zástupci  mladého  umění  jsou 
už  šedesátníky  anebo  mrtví.  Jejich  vítězství,  počítané  na  štůčky 
louisdorů  v  jejich  příjmech  a  u  jejich  biografů  a  historiků  má  ovšem 
příjemný  význam  osobní.  Je  tu  však  jiné  a  vyšší:  jejich  oživující 
a  přerodný  vliv  na  velkou  část  umělecké  produkce  novější.  Ne 
na  všechnu,  neboť  i  nadále  se  obrazy  komponují,  uměle  sestavují, 
nadále  žijí  hluboké,  těžké  stíny  a  nadále  se  musí  světlo  řídit  podle 
příkazu  a  potřeby  jednotlivých  malířů.  Ale  už  od  let  také  naše  nej- 
mladší generace  ocitla  se  na  poli  jimi  zúrodněném,  byť  by  si 
vždycky  nebyla  ani  vědoma,  že  kráčí  za  světlými  zjevy  impresio- 
nistů. 

Dějepisci  jejich  revolučního  hnutí,  Th.  Duřet  v  čele,  velmi 
přesně  vypsali  jejich  postup.  Vyšel  od  realismu  Manetova,  pokud 
se  osobních  styků  týče,  a  vyvinul  se  v  práci  Clauda  Moneta,  Camilla 
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Pissara,  Alfreda  Sisleye  a  Aug,  Renoira.  Ti  tvoří  podnes  jeho  hlavní 
osy  a  nejpříznačnější  zástupce.  V  nich  se  přímo  vtělil.  Seznam 
výstavy  jest  arci  na  jména  mnohem  bohatší.  Než  ta  patří  buď  zjevům 
jenom  příbuzným,  buď  podružným  anebo  ještě  novějším  úsilím  revo- 
lučním. Přesné  vzato,  musíme  jenom  pointilisty,  či  jak  sami  chtějí 
býti  jmenováni,  neimpresionisty,  bráti  za  bezprostřední  další  rozvin 
impresionismu.  Jimi  je  také  uzavřen.  Převedli  jeho  technický  princip 
na  pole  vědecké,  matematické,  zmechanisovaH  jej  a  zbavili  umě- 
leckého éteru  a  fluida.  Intimisté  na  druhé  straně  vedou  jinou  pod- 
statnou část  do  krajnosti.  Okamžikovost  obrazu  a  malby  jeho  chtějí 
uplatnit  v  naznačujícím  náčrtu  na  místě  hluboce  vyváženého 
a  v  sobě  zaokrouhleného  výtvoru  malířského. 

Doba  zprvu  neurčitého  kvašení,  doba  mládí  umělců  i  jejich 
umění  náleží  šedesátým  letům  minulého  věku.  Posměšné  a  lající 
výkřiky,  jež  probouzel  Manet  svojí  »Snídaní«  a  »()lympií«,  ohlašo- 
valy příchod  impresionismu,  který  přirozeně  zprvu  nic  jiného  ne- 
zamýšlel a  k  jinému  se  neodhodlal,  nežli  bráti  pouhou  skutečnost 
za  látku  a  obsah  malby  a  obrazu.  Co  už  Courbet  svým  těžkopádným, 
ale  robustním  způsobem  prováděl  a  hlásal,  nalezlo  zde  své  pokra- 
čování. Důsledky  onoho  kroku  byly  dvojí:  jednak  vypovězen  boj 
na  život  a  na  smrt  všelikému  předmětu  a  obsahu  obrazů,  jenž  nebyl 
z  přítomné  skutečnosti  čerpán  a  tělesným  okem  umělcovým  viděn, 
co  už  Courbet  i  Manet  byli  zahájili,  a  potom  zásada,  že  vše,  co 
malíř  maluje,  smí  jen  a  musí  malovati  před  touto  skutečností.  Malování 
přírody  před  přírodou  bylo  instalováno,  před  přírodou  neupravenou, 
která  druhdy  bývala  nanejvýš  pomocným  modelem  a  nyní  se  stala 
vším,  předmětem,  látkou  i  učitelem.  Mladí  budoucí  impresionisté 
měli  své  ateliery  jenom  za  skladiště,  dílnu  pak,  pracovnu,  venku 
pod  širým  nebem. 

Courbet  na  místě  mytologických  bohů,  křesťanských  svatých, 
středověkých  rytířů  a  renesančních  pánů  usadil  dnešní  měšťáky 
a  štěrkáře;  Manet  přenesl  Qiorgionovy  Venuše  a  pastorály  prostě 
do  r.  1863.  a  čtvrtého.  Renoir,  Degas,  po  nich  J.  F.  Raffaělli  a  jiní 
shledávali  ve  zjevech  dneška,  na  ulici  nebo  v  kterémkoli  pokoji, 
v  davu  i  jednotlivcích  látku  umělecky  je  více  vzněcující  nežli  které- 
koliv vysoké  pomysly  a  ideální  představy.  Přestali  vypravovati 
a  stali  se  Učiteli.  Všechna  literárnost  vymizela  z  jejich  mysli 
a  obrazů  a  prostá  a  pouhopouhá  malebnost  je  zaujala.  Krajinu  ma- 
lovali, aniž  by  z  ní  chtěli  vytvořiti  nositele  a  vyjadřovatele  nějaké 
subjektivní  náladovosti.  Malujíce  ji,  nebyli  ani  smutni  ani  veseli,  ne 
zadumaní  ani  patetičtí.  Přenechávali  jí  a  jen  jí,  aby  hovořila  k  nim 
a  k  nám  pouze  tím,  co  v  ní  jest,  nebo  lépe,  čím  v  pravdě  jest,  slože- 
ninou všelikých  věcí  hmotných  v  prostoru  a  vzduchu,  sestavou  barev 
ve  světle.  Tak  se  stal  impresionismus  uměním  nanejvýše  objek- 
tivním a  zřídka  v  něm  prokmitne  duše  lidskými  radostmi  nebo 
bolestmi  rozvlněná;  není  v  něm  dithyramb  ani  eklog,  není  v  něm  zpo- 
vědi o  tom,  co  té  které  chvíle  jeho  malíř  na  dně  duše  cítil.  Dega- 
sovo  umění  na  příklad  je  cele  toliko  rozumové,  chladné  až  k  ironii 
a  u  ostatních  neméně.  Místo  resonující  duše  zabírá  u  impresionistů 
pozorující  a  vnímající  oko.  V  síle  a  rostoucí  mohutnosti  jeho  vidění 
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a  potom  V  analysuiící  jeho  schopnosti  leží  umělecká  činnost  impre- 
sionisty,  iejí  míra  a  stupňovanost. 

Oko,  zrak,  vidění  stalo  se  Jediným  sprostředkovatelem  mezi 
přírodou  a  umělcem-malířem.  Oko  se  stalo  jeho  prvním  nástrojem; 
ruka  zůstala  na  dále  jeho  vykonavatelem.  A  onen  zrak  stále  ve 
cviku,  stále  na  cestě  na  zkušenou,  stále  na  výzvědech  a  výzkumech, 
oko  stále  upřené  na  zjevy,  stále  pozorující  a  vidoucí,  nabylo  tím 
na  jemnosti,  citlivosti,  postřehovatelnosti,  pronikavosti.  Jeho  schop- 
nosti se  znásobily.  Jsouc  povýšeno  na  jediný  orgán  v  konstituci 
malíře,  muselo  přinášeti  náhradu  za  vyřadění  z  činnosti  subjektivní 
cítění  a  myšlení.  Okolu  svému  dostálo  znamenitě.  Počalo  s  ne- 
bývalou citlivostí  a  jemností,  jako  nějaký  nástroj  precisnosti,  posti- 
hovati nuance  a  subtility  na  zjevech  dosud  neuchopené:  vzduch 
a  světlo.  Ni  jedno  ni  druhé  nelze  malovati.  Nemáme  k  tomu  pro- 
středků. Nevidíme  jejich  vlny,  za  to  však  jejich  účinek  a  dojem.  Tento 
efekt  není  neměnitelný.  Právě  naopak.  Jeden  a  týž  předmět,  živý 
či  neživý,  za  jejich  vlivu,  v  jejich  eterickém  obalu,  mění  své  vzezření 
—  ne  podobu  —  každou  chvíli,  každým  okamžikem.  Pod  dotekem 
onoho  fluida  vidíte  jej  jinakým  za  jitra  a  v  poledne,  za  jasu  a  zastře- 
ného nebe,  za  sucha  a  vlhka,  za  mlhy  a  žáru.  Síla  barevného  zjevu 
se  podle  toho  odstupňovává,  odstiňuje,  nuancuje.  Malířství  tohoto 
naturalismu  došlo  k  poznání,  že  barvy  v  přírodě  jsou  zcela  jiné, 
nežli  barvy  v  dosavadním  malířství.  Zde  bývají  nadsazovány,  mě- 
něny a  upravovány.  Umělec  sesiluje  jejich  svítivost  a  nasycenost 
a  jejich  efekty  vyvozeny  jsou  pomocí  spekulativných  kontrastů. 
Vyzdvihují  se  světla  a  zatěžují  stíny;  osvětlení  se  stahuje  v  úzké 
soustředně  proudy  a  stíny  vystupují  vedle  něho  s  určitostí  a  mocností, 
jaké  ve  přírodě  není.  Mimo  to  mají  svůj  určitý  konvenční  ton. 
Všechny  jsou  stejně  tmavé  a  černavé;  pokrývají  a  zakrývají  barvy 
pod  nimi. 

Impresionism  vidí  jinak.  Vypozoroval,  a  věda  mu  dává  za 
pravdu,  že  eteričtí  činitelé  v  přírodě  barvy  odbarvují,  že  je  činí 
mnohem  světlejší,  nežli  jak  se  dosud  dostávaly  do  obrazů.  Shledal, 
že  stín  není  ani  černý,  ani  neprůhledný,  ani  bezbarvý.  Naopak,  že 
jeho  plocha  je  plná  nuancí  a  prostoupená  reflexy.  Také  barvy  vůbec, 
ve  světle  i  stínu,  nejsou  jednotné,  lokální.  Také  ony  jsou  vlastně 
stálým  bojištěm  všelikého  záření  a  rozmanitých  odrazů  světelných 
vln  a  přívalů,  z  nichž  každá  svou  barvu  v  sobě  nese.  Oko  impresio- 
nisty  nastupuje  zde  činnost  reagenční,  rozkladnou.  Vydává  se  na 
lov  těchto  nadýchaných  odstínů  a  těchto  zabarvených  barev.  Kořist, 
uložená  v  obrazech,  přinesla  za  velikou  a  novou  výslednici  obrazy 
probledlých  a  bledých  barev,  světlé  a  vzdušné  a  také  mihotavé.  Jako 
bychom  z  přitmělého  sálu  vyšli  na  plný,  jasný  den.  Celá  barevná 
škála  a  osnova  v  dosavadním  malířství  byla  impresionisty  od  kořene 
změněna. 

Oko  divákovo  v  malbě  vidělo  barvy  a  tony,  na  něž  se  z  přírody 
nepamatovalo,  poněvadž  jich  dosud  nehledalo  a  nepozorovalo.  Bylo 
mu  divné  a  nezvyklé,  viděti  v  malbě  trávu  vskutku  zelenou  a  stíny 
vlastní  plné  různých  barev  a  vržené  transparentní  a  zkolorované. 
Nemožnosti  a  nesmysly  jedny  na  druhé !  Oko  laika  bylo  v  té  příčině 
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Stejné  jako  malíře  dosavadní  observance,  poněvadž  jím  bylo  vedeno 
a  přizpůsobeno.  Proto  první  obrazy  vyvíjejícího  se  impresionismu 
byly  odmítány  ze  Salonu  a  proto  je  obecenstvo  při  první  samostatné 
výstavě  impresionistú  roku  1874  shledávalo  komické  k  popukání. 
A  ještě  dlouho  potom.  Nemohlo  býti  jinak  podle  zděděného  práva. 

Postup  impresionistního  vidění  však  nebyl  a  není  tím  ještě  da- 
leko vyčerpán.  Malíř,  sedící  venku  v  témže  vzduchu  a  při  témže 
světle  jako  jeho  nyní  stále  živý  a  přírodní  přirozený  model,  pozoruje 
tuto  nepřetržitou  hru  světlobarevnou,  shledal  dále,  že  její  nepřetrži- 
tost není  trvalostní.  Pozoroval,  že  je  to  vlastně  nekonečná  řada  mě- 
nivých momentů,  že  tvářnost  kraje  mění  se  co  chvíli  měnivým  sta- 
vem a  životem  atmosférického  světa.  Chtěl-li  býti  věrným  a  pocti- 
vým zpravodajem  o  tom,  a  odmítal-li  všechno  rekonstruování  a 
umělé  upravování  v  malbě  a  obraze,  nemohl  jinak,  nežli  zachytiti 
jeden  jediný  článek  z  růžence  měnících  se  světlobarevných  zjevů. 
Kratičkou  chvíli,  moment  malé  doby  časové.  Oko  touto  vůlí  a  tímto 
zámyslem  řízené  a  cvičené  nabylo  postupem  času  vskutku  zname- 
nité, u  jednotlivců  přímo  úžasné  schopnosti  i  kratičké  momenty  zje- 
vové silně  obsáhnouti,  proniknouti  a  jich  se  zmocniti.  V  malinké 
chvíli,  kdy  není  ani  času  k  reflexím  rozumu  a  zkušenosti,  přijímá 
vjemy  jedině  od  světla  a  barev  pochodící.  Dojem  sám  není  ještě 
plastický,  tělesnost  předmětu  nepřichází  k  uvědomění.  Ba  více: 
všechna  hmotnost  jeho,  řekl  bych  geometričnost,  se  ztrácí,  nedo- 
spívá  k  plnému  účinku.  Plastické  vidění  spočívá  sice  na  stereoskop- 
ním  vidění  očí,  ale  zkušeností,  hmatem  a  měřením,  jakýmsi  ohma- 
táváním tvarů  a  odhadováním  rozměrů  okem  musí  býti  podepřeno 
a  přivedeno  k  plnosti  dojmu.  Není  ve  skutečnosti  obrysových 
linií  —  toť  pouhá  konvence  vědecká  a  kreslířská.  Jsou  jen  plochy 
v  sebe  přecházející. 

Tof  jedna  věc  v  impresionismu  důležitá.  Druhá  je,  že  vlnové 
chvění  vzduchu  tuhost  formy  jaksi  rozrušuje  a  rozmělňuje  její 
okraje,  jež  zdánlivě  pozbývají  své  tuhosti  a  určitosti,  a  to  tím  více, 
čím  kratší  jest  okamžik  pozorovací.  Impresionismus  nemaloval  tedy 
trvalé  obrazy,  nýbrž  jen  momentánní  dojmy  a  C.  Monet  onoho 
roku  pojmenoval  jeden  svůj  obraz  přímo:  »Impression;  Soleil 
levant«  a  slovo  přenesli  jiní  na  celou  skupinu  a  všechnu  její  produkci. 
A  nekreslil  obrysy  zevní  i  vnitřní  hmoty  a  jejího  detailu  určitými, 
spojitými  a  plynulými  liniemi,  nýbrž  je  podával  jakoby  roztřepené, 
rozkolísané,  neustálené.  Všechno  se  rozplývá  a  všechno  je  měnivé. 
A  ie-li  měnivé,  tož  se  pohybuje,  a  pohyb  jakýkoliv,  byť  neměřitelný, 
je  projevem  a  výrazem  života. 

Kterak  vystihnout  a  sugestivně  vtělit  tento  hyb  v  obraz,  který 
vše  upevňuje  a  předvádí  nehybné?  O  obraze  ruchu  nemůže  býti 
řeči,  ale  dojem  ruchu  možno  vyvolati.  Neurčitostí,  změtí,  rozměl- 
něním pevnosti.  Záření  světla  pomocí  rozechvění  barev  v  něm  zto- 
pených; ne  klidným  spojitým  a  jednotným  tonem,  nýbrž  mihotavou 
směsí  jeho  součástek  a  zlomků.  Nutno  všechno  rozložiti  v  prvky 
a  nic  nepodávati  v  nehybné  hotovosti.  Třeba  napovídati,  aby 
dopověď  vznikla  ve  vjemu  a  v  mysli  pozorovatelově.  Kresba  linie, 
modelace  ploch  ohraničuje  a  ukončuje  —  dlužno  je  vymýtiti.  Štětec 
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nanáší  barvu  na  plátno  a  barva  je  vyjadřovatelem  intensity  světla. 
Proto  jenom  jemu  náleží  umělecká  práce  v  malířství;  v  impresio- 
nismu monetovském  výhradně.  Jeho  pružné  a  měkce  poddajné  ště- 
tičky nabyly  teď  takové  síly,  že  zlomily  nadvládu  linie,  čáry  urču- 
jící, obrysové  a  čáry  komposiční,  esteticky  výmluvné,  na  nichž  si 
akademismus  zrovna  tak  zakládal  jako  romantismus  na  šťavnaté 
plamennosti  koloritu. 

Impresionismus  vskutku  byl  odbojem  proti  akademismu,  asi 
obdobným,  jaký  vedou  lidé  »přirozené  životosprávy*  proti  živobytí 
upravenému  a  konvenčnímu.  Na  vše,  co  chtěli  a  potřebovali,  šli  se 
dotazovat  přírody,  a  ta  ovšem  se  jim  vždy  ukázala  jinou,  nežli 
byla  v  toaletě  umělecké  a  estetické  konvence.  Nutně  musel  impre- 
sionismus také  rozbořiti  všechnu  dosavadní  komposici  obrazovou. 
Bylo  to  logické  v  jeho  čiře  realistickém  postupu  a  důsledné  v  práci, 
která  vyřaduje  lineárnou  mluvu  a  zejména  její  skandování  ze  své 
osnovy.  Tu  přišli  hlavně  2aponci  na  pomoc.  Od  let  šedesátých 
v  Paříži  a  v  Londýně,  kam  impresionisté  zacházeli,  stoupaly  ža-- 
ponské  malby  a  dřevoryty  v  očích  sběratelů  a  v  uměleckém  hod- 
nocení. Přinášely  z  dalekého  východu  očité  důkazy,  že  lze  obra- 
zovou plochu  vyplniti  i  bez  umělých  vln  a  obrysových  pyramid, 
ie  možno  se  umělecky  vyjadřovati  mimo  umělá  seskupování  osob 
a  věcí  a  že  lze  na  místo  školních  a  tradicí  posvěcených  theorií  po- 
volati prostě  osobní  vkus  a  vytříbený  takt,  aby  z  přirozené  náhod- 
nosti zjevů  vytěžily  dojem  umělecké  životnosti,  a  sice  větší,  nežli 
jakou  se  mohly  honositi  dosavadní  komposice. 

Na  Degasově  umění  to  lze  nejdůtklivěji  poznati.  Pohlíží  do  světa 
okem  co  nejméně  předpojatým  a  co  nejvíce  zaujatým.  Postřehuje 
Jidi,  ženy  zejména,  v  momentech,  jež  dosud  malíři  byli  přehlíželi, 
v  momentech  pohybu  a  pós,  jichž  tito  nemohli  potřebovati  pro  své 
komposiční  upravenosti.  A  postihuje  je  s  míst  pozorovacích,  jež 
by  si  žádný  malíř  a  kreslíř  starší  observance  nikdy  nevybral. 
Odtud  vidí  perspektivy  a  zkratky  skutečné  sic,  ale  dosud  »ne- 
vydané«  a  obdrží  na  svoji  plochu  obrazovou  projekci,  která  nezná 
žádné  symetrie,  žádné  středo  vosti,  žádného  vy  myto  vání,  byť  by 
okrajem  bylo  přeříznuto  deset  noh,  hlav  nebo  těl,  jejichž  hlavní 
díl  zůstává  mimo  rámec.  Podobně  činí  krajináři  a  přeťatým  údům 
Degasovým  staví  po  bok  stromy  nahoře  usečené,  někde  přetnuté 
architektury,  a  jako  on  vidí  vodorovnou  podlahu  s  výše  oka  sto- 
jícího pozorovatele,  tak  oni  shledávají  za  správné  a  dovolené  po- 
hlížeti do  ulic  a  náměstí  s  oken  a  balkonů  vysoko  položených, 
chtějí-li  přehlédnouti  celý  obraz  jejich  ruchu. 

Výsledek  je  týž  jako  u  2aponců:  sesílený  dojem  životnosti. 
Arciť  neleží  jeho  příčina  jen  v  těchto  překvapujících  novostech 
vzhledu  obrazu,  nýbrž  vždy  a  všude  ve  vidění  a  postřehování  ne- 
bývalé bystrosti  a  hloubky,  ostrosti  a  intensity.  Co  se  laikovi, 
i  laikovi  v  umění,  zdá  být  neúplným,  nedokonalým  a  snadně  na- 
podobitelnou  nedbalostí  a  povrchností,  je  v  podstatě  a  jádru  synte- 
tickým výsledkem  optické  analysy  prvního  řádu. 

Optické  analysy!  Zde  je  sláva  a  konec  impresionismu.  Přivedli 
na  svět  a  vypěstovali  nový  způsob  vidění  a  pozorování.  Ne  však 
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tvoření.  Uvedli  do  malířství  nové  zjevy  skutečného  života,  zjevy 
dneška  dosud  vylučované  a  zjednali  jim  tam  právo  domovské,  ale 
jen  jako  objekty  svého  nazírání.  Jsou  to  pro  ně  pouzí  nositelé  barev, 
roznášecí  tónů  a  odstínů  a  odrážecí  světelných  a  vzduchových  vin. 
Podle  Taina  je  lev  mohutný  chrup  na  čtyřech  nohách.  Podobně  lze 
označit  impresionisty  jako  malující  mohutný  zrak.  Podařilo  se  jim 
uplatniti  v  malířství  hodnoty  dosud  nevážené,  nepovšimnuté  a  ne- 
platné. Získali  pro  ně  domovské  právo  v  něm.  Naučili  nás  vidět 
i  skutečnost,  přírodu,  svýma  očima,  co  ostatně  velcí  umělci  vždycky 
činí.  Ale  duševních  obzorů  nerozšířili.  Jejich  poměr  ku  přírodě  a  sku- 
tečnosti je  toliko  zevní;  vnitřních  vztahů  není.  V  jejím  zjevu  a  jeho 
vjemu  se  vyčerpávají. 

A  přece  vykonali  věc  obdivuhodnou.  V  dědictví  a  odkazu,  jež 
zanechávají  pokolením  následujícím,  předávají  jim  neobyčejně  zdo- 
konalený nástroj  zobrazovací  a  vyjadřovací.  Na  těchto  je,  aby  jeho 
skvělý  objektivism  uvedli  v  poplatnost  subjektivního  cítění  a  tvoření 
dříve,  nežli  snad  bude  diskreditován  nemohoucnostmi,  jež  vždycky 
rozbíjejí  a  nikdy  nebudují. 

Mnoho  prozíravosti  není  k  tomu  třeba,  předpovídati  snad  i  kon- 
trastující reakci  proti  vášnivé  jednostrannosti  impresionismu.  Na 
několika  místech  už  se  objevila.  Jedni  se  rozpomínají,  že  linie 
a  hmota  existují  vzdor  barvě  a  světlu  a  že  jsou  schopny  zvláštní 
umělecké  výmluvnosti.  Druzí  shledávají,  že  stín  přítmí  a  temno  dají 
rovněž  tak  sugestivnou  atmosféru  jako  háravé  světlo  a  průzračné 
vrstvy  vzduchu,  a  opět  jiní  se  znova  upamatovali,  že  člověk  na 
příklad  je  přece  ještě  o  něco  víc  nežli  optickým  zjevem,  rovno- 
cenným s  každým  jiným  předmětem,  a  že  tvořivost  je  uměleckou 
schopností,  kterou  pouhé  vidění  nenahradí  aniž  umlčí.  Impresio- 
nismus má  pro  nejbližší  budoucnost  cenu  nově  a  krásně  vytvořené 
nádoby,  kterou  dlužno  naplniti  vínem  vlastního  pěstění. 


DR.  E.  KOERNER:  NÁRODNOSTNÍ  AUTONOMIE 

Národnostní  autonomií  naše  politické  názvosloví  z  posledních 
let  označuje  —  ne  ustálený  nějaký  veřejnoptóvní  pojem,  nýbrž 
heslo  praktické  politiky,  jehož  obsah  je  posud  dosti  vratký  a  různý 
netoliko  dle  toho,  která  strana  jím  vyjadřuje  své  požadavky,  ale 
i  vlastně  dle  toho,  kdo  je  pronáší  a  vysvětluje.  Heslo  národnostní 
autonomie  přichází  k  nám  se  dvou  naprosto  opačných  směrů.  Počí- 
nají jím  označovati  od  nějakého  času  své  politické  snahy  od 
let  osmdesátých  hájené  Němci  z  Cech,  a  se  strany  druhé  vy- 
jadřuje jím  novou  jakousi  formuli  na  úpravu  národnostních  a  ústav- 
ních našich  poměrů  jistý  proud  ve  vlastním  našem  táboru  národním. 
Byt  i  cíle  byly  v  odporu,  nelze  neviděti  jistou  souvislost  obou  těchto 
směrů. 
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Nacionální  princip  státotvorný  z  poloviny  minulého  století  a 
jeho  základ  přirozenoprávní  —  myšlenka,  že  každý  národ  má  nárok 
na  vlastní  státní  zřízení,  —  hrály  přirozeně  svoji  úlohu  i  při  vzniku 
našich  programů  politických  a  ovládaly  myšlení  zejména  v  prvo- 
počátcích našeho  politického  života  v  r.  1848.  Leč  během  let  se  my- 
šlenky vytříbily:  trvající  cenné  zbytky  naší  státní  samostatnosti, 
starý  stavovský,  federalistický  a  autonomistický  podklad  ústav 
z  let  šedesátých,  silné  vědomí  právní  a  vzpomínky  historické,  ana- 
logie poměrů  uherských,  politická  moc  státoprávní  šlechty,  skuteč- 
nost početné  většiny  naší  národnosti  v  oblasti  zemí  české  koruny, 
promíšenost  obou  národností  ve  velké  části  společného  území  a 
samozřejmý  ohled  na  české  menšiny,  zeměpisné  utváření  našich 
zemí,  staletý  hospodářský  a  společenský  vývoj  —  všechny  tyto  mo- 
menty vedly  naše  politiky  k  té  modifikaci  našeho  ideálu  národní 
samostatnosti,  jak  vyjádřena  jest  v  našem  státoprávním  programu. 
Státoprávní  program  domáhá  se  relativné  státní  samostatnosti  pro 
země  koruny  české,  oběma  národnostmi  obývané;  chceme  sice  my, 
Cechové,  jako  v  minulosti  a  jakožto  národnost  početně  silnější,  býti 
představiteli  a  nositeli  nového  státního  života  českých  zemí,  ale 
přejeme  si  zároveň,  aby  druhý  kmen  národní  života  toho  se  súčastnil, 
maje  garantovánu  svoji  národnost  a  její  nerušený  vývoj  i  plnou 
rovnoprávnost. 

Zakladatelé  našeho  státoprávního  programu  zcela  správně  vy- 
cházejíce z  nacionální  zásady  státotvorné,  nepřezírali  historického 
vývoje  a  skutečných  poměrů.  Tak  tedy  náš  politický  program  je 
postaven  ne  čistě  na  ethnografický,  nýbrž  spíše  na  g e o g r a- 
fický  a  historický  základ  a  ve  vztahu  k  obdobným  snahám 
jiných  národů  v  říši  říkáme,  že  chceme  federaci  a  autonomii 
zemí. 

Odpor  Němců  za  pomoci  starorakouských  tradic  centralisti- 
ckých a  germanisačních  lámal  naše  státoprávní  snahy  a  naše 
politika  passivního  odporu  německé  panství  prodlužovala.  Teprve 
po  obratu,  který  nastal  v  rakouské  politice  po  našem  vstupu  do 
rakouského  parlamentu,  a  když  v  letech  osmdesátých  Němcům  od- 
ňata konečně  nadvláda  v  Cechách,  uchylují  se  tu  Němci  do  posice 
menšiny  a  formulují  ponenáhlu  obranný  program  národně-politický, 
jehož  některé  myšlenky  byly  ostatně  pronášeny  už  r.  1848,  a  který 
na  další  vývoj  politických  našich  poměrů  působil  vlivem  dosti  sil- 
ným. Němci  chtějí  pro  pohraniční  území  Cech,  převahou  jejich  ná- 
rodností obývané  (^uzavřené  německé  území  jazykové*  —  jak  je 
nazývají),  jehož  obecní  a  okresní  samosprávu  za  platných  dosud 
volebních  řádů  mají  v  rukou,  také  zeměpanskou  správu  a 
justici  německou,  to  jest  německými  úředníky  a  soudci  něme- 
ckým jazykem  a  německým  duchem  prováděnou;  aby  jim  nepře- 
kážely silnější  české  menšiny  v  posavadních  některých  správních  a 
soudních  obvodech  na  pomezí  jazykovém  a  aby  nezůstaly  německé 
obce  v  českých  okresích  na  rozhraní  národnostním,  chtějí  nacionální 
rozhraničení.  Minority  české,  které  by  i  po  tom  v  »německém« 
území  zůstaly,  prohlašují  za  neusedlý,  stěhovavý  živel,  který  ne- 
může měniti  jazykový  charakter  ^uzavřeného  území*.  Důsledkem 
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jazykového  rozhraničení  mějte  zeměpanští  úřadové  německého 
území  svoje  samostatné  nadřízené  instance  zemské,  nebo  buďte 
alespoň  při  nynějších  centrálních  úřadech  zemských  (místo- 
držitelství, zemském  finančním  ředitelství,  poštovním  ředitelství, 
vrchním  soudě  atd.)  zřízena  čistě  německá  oddělení  pro  vrchní 
správu  toho  kterého  odboru  a  pro  vyřizování  stížností  a  odvolání, 
z  německého  území  docházející.  V  zemském  sněmu,  pokud  zůstane 
společný,  buďte  zřízeny  národnostní  kurie  s  právem  voliti  zemské 
orgány  té  které  národnosti  a  právem  veta  v  národnostních  věcech, 
ne-li  dokonce  se  zvláštní  kompetencí  zákonodárnou  a  budžetnl. 

Je  vidět,  jak  zcela  zřetelně  vystupují  z  tohoto  programu,  jejž 
domyslili  ti,  kdo  žádali  zvláštní  zemský  sněm  v  Liberci  či  Teplicích, 
obrysy  nové  německé  »korunní  země*  podél  hranic  říše  německé. 
V  této  korunní  zemi  by  Němci  měli  svoji  zemskou  autonomii,  svoji 
samosprávu  i  německou  správu  zeměpanskou,  tak  asi  jako  je  tomu 
v  Solnohradsku  či  Horních  Rakousích. 

Netušeného  úspěchu  dobyl  tento  program  německý  ve  vídeň-  / 
ských  úmluvách  z  r.  1890,  které  arcif  došly  jen  z  části  uskutečnění.  I 
Tu  pak  dlužno  zaznamenati,  že  z  německých  postulátů  —  byf  i  ne  ' 
bez  oposice  —  přece  poměrně  snáze  prošly  v  českém  sněmu  návrhy 
na  reorganisaci  zemské  školní  rady  a  zemědělské  rady,  a  že  naopak 
hned  prvý  pokus  prováděti  myšlenku  rozhraničování  okresů  (před- 
loha  o  krajském  soudě  v  Trutnově)  narazil  na  živelní  přímo  odpor  I 
české  oposice  (17.  květen  1893),  jenž  celé  zbývající  dílo  punktační 
nadobro  pohřbil.  Jak  vysvětliti,  že  parlamentární  oposice  menšiny 
proti  národnostnímu  rozdělení  obou  jmenovaných  zemských  insti- 
tucí stupňovala  se  při  předloze  rozhraničovací  v  násilný  odpor? 
Působily  tu  jistě  okolnosti  vnější  a  nahodilé  sebou,  ale  není  snad 
vyloučeno,  že  účinkoval  tu  i  rozdílný  zásadový  podklad  obojích 
těchto  požadavků  německých.  Proti  trutnovské  předloze,  která  byla 
prvým  a  hned  také  pádným  krokem  k  utvoření  jednotného  něme- 
ckého území  a  správního  rozdělení  Cech,  vzepřelo  se  státoprávní 
vědomí  a  cítění,  výchovou  politickou  i  agitací  posledních  let  če- 
skému lidu  vštěpované:  nedopouštěti  trhání  jednotné  vlasti  ve  dví, 
bylo  včasným  a  působivým  heslem.  Naproti  tomu  předlohy  o  re- 
organisaci zemské  školní  a  zemědělské  rady  neměly  laiku  zřejmého 
nebezpečného  rázu:  sledovaly  sice  rovněž  účel  odděliti  od  sebe 
národnosti  v  působnosti  i  agendě  obou  těchto  institucí,  avšak  za- 
chovávaly při  nich  společný  ústřední  orgán  a  necelily  přímo  a  bez- 
prostředně k  rozlišování  území,  či  rušení  jednoty  a  celistvosti 
království:  dělení  sfér  národnostních  touto  reorganisaci  díti  se  mělo 
dle  jazyka  škol  (či  dítek-o  sob  je  navštěvujících)  pokud  se  týče 
hospodářských  j  e  d  n  o  t  (či  souhrnu  o  s  o  b,  v  jednoty  takové  spolče- 
ných), bez  ohledu  na  to,  nachází-Ii  se  česká  škola  v  kraji  převahou 
německém  nebo  německá  škola  v  kraji  českém,  či  kde  má  sídlo  ho- 
spodářská jednota,  která  vysílá  delegáty  do  rady  zemědělské.  Jinými 
slovy  a  v  názvosloví  dnešních  dnů  řečeno,  národnostní  ráz  sekcí 
zemské  školní  a  zemědělské  rady  rněl  býti  určován  ne  tak  dle  prin- 
cipu territoriálního,  jako  spíše  dle  principu  personál- 
ního, a  proti  tomuto  posléz  jmenovanému  principu  nebylo  tehdejší 
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eského  lidu  ještě  dosti  citlivo,  jako  snad  ani  tehdejší  autoři 

0  programu  tohoto  rozdílu  si  nebyli  jasně  vědomi. 

edy  Němci  z  Cech  vlastně  již  v  letech  osmdesátých  —  ač 
lěně  a  snad  i  nevědomky  —  stavěli  své  národně-politické 

na  o  b  a  tyto  principy,  které  arcif  teprve  politická 
[)by  pozdější  počala  přesněji  vytýkati  a  rozlišovati,  jako 
ratistické  snahy  německé  teprve  později  označovány  jsou 
lárodnostní  autonomie. 

kém  táboře,  nehledíme-li  ke  zmíněným  už  programový^ra 
7  r.  1848,  počíná  se  o  národnostní  autonomii  jakožto  formuli 
vy  ústavních  a  národnostních  poměrů  v  Rakousku  politicky 

asi  od  deseti  let.  Rozhraní  let  osmdesátých  a  devade- 
io  pro  vnitřní  naše  poměry  politické  dobou  významnou. 

vědecký  a  literární,  realism,  mocné  politické  hnutí  v  mlá- 
ní  tehdáž  u  nás  učení  o  přirozeném  právu,  které  zejména 
ylo  jaksi  útěchou  za  nezdary  politiky  státoprávní,  skepse, 
ost,  nedůvěra  a  roztříštěnost  v  našem  politickém  životě 
radikální  episody  z  r.  1893,  a  z  toho  všeho  pochodící  ho- 
n  po  nových  programech,  formulích  a  heslech  politických, 

straně  pak  mocný  rozmach  české  sociální  demokracie, 
pkým  vzdorem  proti  officiální  politice  měšfácké  a  nevy- 
m   předsudkem   proti   programu    státoprávnímu,   jako    by 

toho  nebylo  lze  provésti,  leč  ve  starých  formách  feudálné- 
ch,  zároveň  pak  asi  čítající  s  názory  soudruhů  německých 
lé  konečně  suggestivní   vliv,  který  vykonává  v   politice 

odpůrcův,  a  který  jistě  vykonával  na  pochybovačné  mysli 
rgicky  hájený  program  německý,  —  tof  asi  byly  ony  psy- 
i  momenty,  jimiž  vysvětliti  se  dá  skutečnost,  že  i  v  našem 
lo  dosti  hlav  politických,  které  na  prvý  ráz  a  pohled  vi- 
y^šlence  autonomii  a  federaci  národů,  sproštěných  pout  hi- 

1  útvarů  zemských,  schůdnější  cestu  k  cíli  —  konečně 
léčnému. 

IX  k  prvým  vážným  diskusím  o  otázce  naší  vyšel  odjinud: 
lemokratický  poslanec  Daszyňski  vyslovil  se  v  jedné  své 
)řetvoření  Rakouska  na  principu  ethnografickém,  který  co 
)OStavil  proti  historickému.  Na  sjezdu  strany  radikálně  po- 
V  r.  1898  bylo  o  tomto  projevu  posl.  Daszyňského  živé 
lo  a  myšlenka  ^federace  národň«,  jak  se  tehdáž  říkalo, 
jezdu  svoje  přívržence.  Rok  na  to  v  Brně  a  po  dvou  letech 
sjezdy  sociální  demokracie  s  českou  sociální  demokracií 
ijaly  národnostní  autonomii  za  základ  programu  pro  pře- 
akouska,  jak  program  praví,  na  »demokratický  národnostní 
ový«,  který  by  se  »na  místo  historických  zemí  korunních* 
lěl  ze  »samosprávných,  národnostně  ohraničených  obvodů, 
^onodárství  a  správa  by  byla  opatřována  národními  komo- 
rnými na  základě  všeobecného,  rovného  a  přímého  práva 
io« ;  »všechny  samosprávné  obvody  jedné  a  téže  národnosti 
I  dohromady  jednotný  národnostní  svaz,  spravující  své  ná- 
záležitosti  úplně  autonomně* ;  »právo  národnostních  menšin 
léno  zvláštním,  říšským  parlamentem  usneseným  zákonem.* 
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Program  tento,  který  stojí  na  principu  territoriálního  vymezení  ob- 
vodu národnostních,  s  ochranou  menšin  jinonárodních,  arcif  nevy- 
jadřuje o  mnoho  více,  nežli  pouhou  zásadu;  v  detailech,  které  dle 
zkušeností  v  politice  nezřídka  nejkrásnější  zásadu  jakožto  nepro* 
veditelnou  pochovávají,  není  propracován.  Podrobněji  propracované 
návrhy  na  provedení  národnostní  autonomie  podal  v  zajímavých 
svých  spisech  (»Der  Kampf  der  ósterreichischen  Nationen  um  den 
Staat«  a  »Qrundlagen  und  Entwickelungsziele  der  osterr.-ungar. 
Monarchie*)  vídeňský  sociálně  demokratický  spisovatel  dr.  Karel 
Renner  (pseudonym  Rudolf  Springer  a  Synopticus),  který  vlastně 
staví  autonomii  na  podklad  personální.  Škoda,  že  se  v  brillantním 
slohu,  duchaplných  reflexích  a  bohatých  detailech  namnoze  ztrácí 
programatické  jádro.  —  Rekonstrukci  Rakouska  utvořením  národ-  ^ 
uostně  ohraničených  obvodů  navrhuje  také  spis  Aurela  C.  Popovi- 
ci-ho:  »Die  vereinigten  Staaten  von  Qross-Oesterreich«.  —  Z  ostat- 
ních našich  stran  politických  žádná  sice  se  nepostavila  přímo  a  vý- 
lučně oproti  programu  státoprávnímu,  jsou  však  mezi  mladšími 
politiky  jednotlivci,  kteří  přejí  myšlence  národnostní  autonomie,  ač 
i  tu  se  uznává,  že  názory  posud  nejsou  vytříbeny  a  že  myšlenka 
není  posud  tak  uzrálá,  aby  mohla  býti  podkladem  k  revisi  našeho 
národního  programu.  Z  toho,  že  tak  veliká  část  národa  při  posledních 
volbách  do  říšské  rady  šla  se  sociální  demokracií,  nelze  sice  usuzo- 
vali, že  by  se  bylo  toto  voličstvo  přidalo  veskrze  k  programu  ná- 
rodnostní autonomie,  ale  zajisté  alespoň  tolik,  že  heslo  státoprávní 
politiky  pozbylo  při  volbách  své  někdejší  působivosti. 

Separatistické  snahy  německé  podle  formule  rozdělení  zemské 
školní  a  zemědělské  rady  došly  během  let  rozšíření.  Podle  vzoru  toho 
organisovány  jsou  v  Cechách  a  později  na  Moravě  komory  lékařské, 
které  poskytují  ve  formě  ještě  čistější  ukázku  organisace  nacionální 
na  podkladě  personálním:  ne  dle  sídla,  ale  dle  národnosti  své  jsou 
lékaři  příslušníky  té  které  sekce  národnostní.  Rozdělení  zemědělské 
rady  stalo  se  v  r.  1897  i  na  Moravě.  Myšlenky  německého  pro- 
gramu obrážejí  se  v  Qautschových  nařízeních  jazykových  z  r.  1898 
(německé,  české  a  smíšené  jazykové  území)  a  ještě  pronikavěji  pak 
v  Koerbrových  předlohách  jazykových.  Moravské  narovnání  dle 
zákonů  z  r.  1905  zavádí  na  sněm  národnostní  kurie  poslanců,  kteří 
jsou  voleni  na  základě  národnostních  katastrů  v  oddělených  sborech 
volebních,  a  nacionální  veto  německé  kurie  stanoví  —  arcif  ne  vý- 
slovně, nýbrž  nepřímo  —  tím,  že  pro  usnášení  o  jistých  záležitostech 
národnostní  povahy  předepisuje  kvalifikovanou  většinu.  Známo  je, 
že  také  na  Moravě  provedeno  dle  českého  vzoru  národnostní  rozdě- 
lení zemské  školní  rady  a  typ  národního  sekcionování  zachován  i  při 
zřízení  moderní  galerie  umělecké  v  Praze.  —  V  poslední  době  Němci 
uplatňují  své  snahy  při  každé  příležitosti:  tak  na  př.  žádají  pro  zem- 
skou radu  živnostenskou  obdobnou  organisaci,  jak  ji  má  rada  země- 
dělská, a  vší  silou  vymáhají  pro  »německé«  okresy  soudní  soudce 
německé  národnosti.  Němci  také  nyní  již  svoje  snahy  označují  názvem 
národnostní  autonomie  a  činí  zejména  svolení  svoje  k  opravě  vo- 
lebního práva  do  sněmu  závislým  na  reformě  zemského  zřízení 
v  naznačených  už  směrech:  národnostní  kurie  s  volebním  právem 
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do  komisí  a  ústavů  zemských  a  do  zemského  výboru,  s  vetem  v  ná- 
rodnostních věcech  a  právem  ukládání  národních  berní  s  oddělenými 
národnostaími  hudžety.  ' 

'Když  takto  bylo  vylíčeno,  jak  jsme  dospěli  k  užívání  hesla  ná- 
rodnostní autonomie,  lze  přikročiti  k  pokusu  o  definice.  Mluvíme-li 
u  nás  o  autonomii,  máme  na  mysli  společenský  organism,  kter>' 
jsa  součástí  většího  státního  celku,  ie  či  má  býti  obdařen  jistou  mírou 
zákonodárné  a  správní  moci,  tedy  ne-li  plného  státního,  přece  jemu 
podobného  samostatného  života  —  autonomií.  V  tomto  smyslu  mají 
dnešní  království  a  země  autonomii,  arcif  záležející  jen  v  obmezené 
dost  moci  zákonodárné,  bez  příslušné  výkonné  moci,  a  toliko  s  jistou 
mírou  samosprávy.  Autonomie  zemí  je  tedy  výrazem  k  ozna- 
čení dnešního  skutečného  stavu  právního ;  jakožto  politick ý  pro- 
gram znamená  autonomie  zemí  snahy  po  rozšíření  zákono- 
dárné kompetence  zemských  sněmů  a  decentralisaci  správy  zřízením 
zvláštní,  na  ústřední  správě  státní  neodvislé,  sněmům  zemským 
zodpovědné  výkonné  moci,  arci  v  mezích  historicky  utvářených 
dnešních  zemských  hranic,  po  případě  v  mezích  hranic  celých  skupin 
zemí,  jež  v  minulosti  byly  sloučeny  ve  větší  státoprávní  celky,  tak 
zejména  zemí  koruny  české.  —  Autonomie  národnostní 
usiluje  o  to,  zrušiti  dnešní  historické  hranice  zemí  a  —  (princip 
territoriální)  utvořiti  nová  území  dle  národnosti, 
území  ta  výlučně  nebo  převahou  obývající,  územím  těm  jako  novým 
částem  státního  celku  —  čili  tím  pak  národu  ie  výhradně  či  převa- 
hou obývajícímu  —  uděliti  právo  samostatného  zákonodárství  a 
správy  v  míře  více  či  méně  obmezené  a  takto  vlastně  založiti  nové 
—  na  rozdíl  od  dnešních  jen  národnostně  jednolité  nebo  alespoň 
jednolitější  korunní  země  (uzavřené  území  německé  a  národ- 
nostní obvody  dle  sociálně  demokratického  programu)  —  anebo  — 
(princip  personální)  —  organisovati  příslušníky  jednotli- 
vých národností,  bez  ohledu  na  jejich  sídla,  ve  hromadné 
osoby  právní,  tak  jako  jsou  na  př.  sloučeni  vyznavači  jednotlivých 
vyznání  náboženských  v  církve,  a  uděliti  takto  organisovaným  ná- 
rodnostem jistá  práva  legislativy  i  správy  i  samostatného  finančního 
hospodářství  (idey  dra  Rennera). 

Jaké  k  programům,  návrhům  a  plánům  národnostní  autonomie 
zaujati  stanovisko? 

Národnost  byla  původním  a  zůstala  nejpřirozenějším  základem 
organisace  státní.  Od  dob,  kdy  lidstvo  si  uvědomilo  podstatu  a  vý- 
znam národnostních  vztahů,  nesou  se  touhy  národů,  které  nemají 
svého  státního  zřízení,  k  politické  samostatnosti,  jež  se  osvědčuje 
jakožto  ^  nejbezpečnější  záštita  národnosti.  Národové,  kteří  tvoří 
svoje  st*áty,  posilují  státní  organismus  vzpruhou  národní  myšlenky 
a  národové,  roztříštění  ve  více  státních  jednotek  nebo  přebývající 
jako  zlomek  ve  státech  jinonárodních,  spějí  ke  sjednocení  ve  velké 
národní  státní  celky.  Novodobá  historie  poskytuje  mnohá  poučení 
o  zdarech  i  nezdarech  všech  těchto  snah.  Nepostačuje  sama  o  sobě 
vůle  národa;  rozhodují  vedle  jeho  síly,  kulturní  i  hospodářské  vy- 
spělosti a  politické  schopnosti  četné  jiné  momenty:  převaha  státu 
jinonárodního  nad  národním  zlomkem,    mezinárodní    poměry    poli- 
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tické,  zeměpisná  poloha,  dlouholetými  styky  utvořené  vztahy  hospo- 
dářské, společné  či  rozdílné  zájmy  konfesijní  a  ne  v  poslední  řadě 
reminiscence  a  tradice  historické,  které  zejména  menším  národům 
jsou  jakýmsi  průkazem  způsobilosti  k  samostatnému  životu  státnímu. 
Nejlepší  šanse  mají  národové,  kteří  jisté  zeměpisně  výhodně  polo- 
žené k  obraně  způsobilé  území  obývají  jednolitě  a  ovšem,  jsou-li  to 
národové  malí,  kteří  šťastnou  shodou  okolností  mocnějším  sousedům 
nepřekážejí  anebo  svojí  samostatnou  existencí  zamezují  porušení 
rovnováhy.  Tak  dobyli  samostatnosti  státní  Rekové,  balkánští  ná- 
rodové, Norové,  tak  zachovali  si  samostatnost  Dánové,  Nizozemci. 
Za  méně  příznivých  okolností  samostatnosti  obmezené  dosáhli  Chor- 
vati  a  zachovali  si  ji  Finové.  Forma  státu  národnostně  smíšeného, 
jemuž  výlučný  národní  ráz  by  dodávala  jediná  vládnoucí  národnost, 
nezdá  se  býti  na  dlouho  udržitelnou:  národové,  kteří  se  byli  ne- 
dostatky národní  povahy,  nižší  kulturou,  chybami  politickými 
dostali  do  područí  zdatnějšího  plemene,  rychle  dohánějí  své  silnější 
soupeře  a  hlásí  se  o  sebeurčení  a  samostatnost:  tak  Irsko  proti 
Anglii,  Flámové  v  Belgii,  národnosti  v  Uhrách  proti  Maďarům,  Rusíni 
proti  Polákům  v  Haliči;  sem  náležejí  arcif  i  emancipační  snaíhy  slo- 
vanských národů  předlitavských,  zvláště  však  nás  Cechů,  proti 
převaze  živlu  německého  v  ústředním  zákonodárství  a  správě. 
O  konečný  výsledek  těchto  snah  není  obavy,  nejistou  snad  jest 
míra  dosažitelné  samostatnosti,  a  různé  asi  budou  její  formy;  jisto 
jest,  že  i  konečná  úprava  poměrů,  které  by  zabezpečily  národům 
existenci  a  nerušený  vývoj  a  národům  společnými  sídly  a  od- 
věkými styky  a  vztahy  na  sebe  odkázaným  pokojné  soužití,  musí 
se  objeviti  jako  výsledek  moudře  chápaného  vývoje  a  ne  překotných 
ideologických  pokusů. 

Tyto  zkušenosti  z  historie  přezírá  německá  politika  »uzavře- 
ného  území*,  které  podle  plánů  německých  mělo  by  se  státi  territo- 
riálním  podkladem  pro  autonomii  —  ostatně  jen  jedné  části  —  ně- 
meckého obyvatelstva  Cech.  Politické  požadavky  musejí  přesvěd- 
čovati svým  mravným  oprávněním:  německé  snahy  po  emancipaci 
ode  všeho  českého  nejsou  vyvolány  opravdovou  potřebou:  ně- 
mecký živel  v  Rakousku  anebo  v  Cechách  nebyl  nikdy  národnostně 
ohrožen.  Dlužno  spíše  konstatovati  s  politováním,  že  německá 
politika  v  Cechách  vykazuje  leckterés  znaky  politiky  rasového  záští 
a  přímo  idiosynkratického  odporu  proti  všemu  styku  s  čímkoli 
českým.  Německá  politika  chce  budovati  autonomii  na  území  prý 
jednolitou  německou  masou  národní  obydleném:  to  však  je  vědomý 
klam,  jelikož  celé  toto  území  jest  českým  živlem  prostoupeno 
a  německé  politice  let  osmdesátých  náleží  zásluha,  že  české  menšiny 
v  krajích  těch  národnostně  docházejí  uvědomění,  že  se  organisují 
a  že  se  pro  ně  probudil  a  k  účinné  podpoře  semknul  zájem  celého 
českého  národa.  Kdyby  poměr  obou  národností  byl  zjištěn  spra- 
vedlivým sčítáním  a  kdyby  demokratické  volební  řády  do  obecních 
a  okresních  zastupitelstev  zjednaly  v  samosprávných  representacích 
spravedlivé  zastoupení  obou  národností  dle  početnosti  jejich,  na  ráz 
by  zanikla  legenda  o  tak  mnohém  ryze  německém  kraji  a  městě. 
Požadavek  politický,  má-li  býti  proveditelný,  musí  se  přibližovati 
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pravého  opaku  a  to  v  nejvyšší  míře.  Myšlenka  rušení 
království  českého  jest  valné  většině  českého  národa 
)u;  chcef  měniti  tisíciletý  stav  a  historický  vývoj.  Stejně 
eské  cítění  proti  německému  plánu,  jímž  by  statisíce 
iší  v  onom  t.  zv.  uzavřeném  území  a  celý  pravidelný 
iv  do  něho  vydány  byly  na  pospas  germanisaci.  Ně- 
gram  jest  i  nepraktický:  neboť  utvořil  by  důsledkem 
obné  uzavřené  území  české  a  zůstavil  by  dalšímu  sporu 
ímu  pásmo  smíšené.  Konečně  německý  program,  jak  již 
,   naprosto    se    nehodí    na    poměry   moravské.   —   Tak 

německém  pokusu  o  národnostní  autonomii  s  territoriem 
o  území«  říci,  co  sami  Němci  už  asi  dle  všeho  uznávají, 
lim  marným:  na  program  ten  my  Češi  nepřistoupíme, 
im  býti  vnucen  jen  jako  poraženým  mocí  brannou! 
>roblém  česko-německý  —  a  zároveň  arcif  vlastně  i  celou 
otázku  revise  ústavy  v  Rakousku  —  řešiti  chce  oficielní 
Dciální  demokracie.  Program  chce  rovněž  národnostní 
na  zásadě  territoriální:  na  místě  ze  dnešních  korunních 
i  příště  »národnostní  spolkový  stát  rakouský«  býti  složen 
právných  (roz.  autonomních)  národnostně  ohraničených 
Program  chce  tedy  rozděliti  Rakousko  v  národnostní 
z  mezer,  bez  pásem  smíšených.  Musily  by  tedy  i  kraje 
adati  v  obvody  určitého  národnostního  charakteru  a  kri- 
—  ač  to  program,  jak  už  řečeno  v  podrobnostech  nijak 
ný,  neříká  —  mohla  býti  jedině  národnost  většiny 
^a  —  a  sice,  aby  oddělení  bylo  co  možná  úplné  —  nej- 
3tky  správní  -    obce.  Tedy  na  př.  Praha,  Plzeň,  Budě- 

připadly  do  českého  národnostního  obvodu.  Most, 
.itoměřice,  Ústí  n.  L.  atd.  do  německého.  Takto  by  arcif 
stních  obvodech  zůstaly  dost  silné  menšiny,  pro  které 
)rogramu  sociálně-demokratického  vydán  býti  musil 
parlamentem  zákon  národnostní.  Takto  by  dále  hraničná 
izykovcm  pomezí  nabyla  podoby  velmi  klikaté,  vyšší 
Inotky  (okresy,  kraje)  na  pomezí  jazykovém  by  proti 
n  zvykům  obyvatelstva  i  za  stávajících  prostředků  komu- 
la  úkor  jeho  doznati  musily  zevrubné  přeměny  a  utvá- 
ičž  by  nebyly  již  rozhodnými  životní  styky  lidu,  nýbrž 
lent  národnostní.  Utvořily  by  se  také  národnostní  enklávy, 
lí  jazykovém  bývá  národnostní  většina  dosti  kolísavou 
)y  se  alespoň  občasná  potřeba  revise  národnostních  po- 
dložení jednotlivých  obcí  z  jednoho  do  druhého  obvodu, 
několik  momentů,  které  s  hlediska  jen  poměrů  českých 
tíže  sociálně-demokratického  návrhu  při  pouhém  rozdč- 
ímí,  jež  by  se  stupňovaly  zajisté  zvláště  na  Moravě, 
^ní  působila  by  však  otázka,  jak  stanoviti  práva  menšin, 

nás  v  Cechách  a  na  Moravě  sotva  se  dovedly  vpraviti 
da  druhého  řádu.  Pakli  by  se  ale,  jak  by  asi  bylo  nezbytno, 
poskytla  práva  rovná,  zejména  politická,  nelišily  by  se 
ívých  národnostních  obvodů  od  poměrů  dnešních  korun- 
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nich  zemí,  až  na  to,  že  by  se  zřídila  řada  nových  nákladných  zákono- 
dárných a  správních  institucí  a  že  by  v  některých  obvodech  národ- 
nostních, vykrojených  z  území  českého  a  moravského,  hráli  úlohu 
většiny  Němci.  O  obtížích  povahy  ústavní  —  rozdělení  kompetence 
zákonodárné  a  poměru  správy  k  zákonodárným  sborům  a  objemu 
její  vůči  samosprávě  —  nelze  dobře  pojednat,  poněvadž  v  tomto 
směru  sociálně-demokratický  program  bližších  návrhů  nemá,  i  dlužno 
vyčkat  propracování  programu,  na  které  nedávno  i  v  samotné  straně 
bylo  naléháno  a  které  možná  bude  míti  v  zápětí  i  revisi  principu 
samotného.  Tento  stane  se  asi  sotva  spásným  prostředkem,  jímž  by 
nesnadné  ústavní  a  národnostní  poměry  naše  se  daly  uspořádati. 

Zbývá  promluviti  ještě  o  druhé  navrhované  formě  —  národ- 
nostníautonomii  na  zásadě  osobní. 

2e  příslušníky  národa  ve  státě,  bez  ohledu  na  jejich  bydliště, 
lze  organisovat  ve  veřejnoprávní  hromadnou,  právnickou  osobu, 
o  tom  není  pochybnosti.  Máme  již  pokus  podobné  organisace  na 
podkladě  svépomocném  v  Národní  radě.  Národnost  jednotlivcovu 
lze  zjistit  a  konskripce  z  moci  úřední,  jak  ukazují  nacionální  voličské 
katastry  na  Moravě,  nepůsobí  zvláštních  obtíží.  Národnosti  jakožto 
právnické  osobě  bylo  by  zajisté  bez  závady  lze  propůjčiti  jistá 
oprávnění,  sáhající  i  přes  obvyklý  objem  samosprávy,  tedy  i  na  př. 
právo  zákonodárné  zavazující  její  příslušníky,  jako  je  mají  gene- 
rální synody  evangelických  církví  ve  věcech  církevních,  i  snad 
výkonnou  moc  oproti  jejím  příslušníkům  a  právo  vybírati  od  těchto 
berně.  Otázka  jest  jen,  ve  kterých  oborech  by  stát  za  dnešních 
poměrů  mezinárodních,  hospodářských  a  sociálních,  s  hlediska 
potřeb  a  bezpečnosti  obyvatelstva  a  jeho  majetku  a  žádoucí  účel- 
nosti a  hospodárnosti  ve  státní  správě,  mohl  přepustiti  své  úkoly 
národnostem.  Tu  pak,  zkoumáme-li  otázku  byť  i  zběžné,  ale  zcela 
věcně,  přicházíme  k  závěrům  pro  ideu  nacionální  autonomie  na  pod- 
kladě personálním  nevalně  příznivým.  2e  národnosti  nemohly  by 
tvořiti  státy  ve  smyslu  dnešního  pojímání,  neměnitelného  už  vzhle- 
dem k  mezinárodní  situaci,  o  tom  nebude  sporu:  lze  si  je,  jak  sám 
pojem  národnostní  autonomie  označuje,  mysliti  jen  ve  státě  s  ústřední 
mocí,  která  zastupování  na  venek  a  vojenství  si  odníti  nedá. 

Státní  agendy  oboru  hospodářského  —  zemědělství,  průmysl, 
živnost,  obchod,  sociální  zákonodárství  ochranné,  bankovnictví,  min- 
covnictví,  pošty,  telegrafy  a  železnice  —  lze  si  mysliti  sice  decen- 
tralisované  na  menší  území  s  určitým  charakterem  hospodářským 
a  sociálním  jako  výsledkem  dlouholetého  vývoje,  —  ačkoliv  mimo 
zemědělství  a  živnosti  veškeré  tyto  obory  správy,  zejména  pak 
komunikační  ústavy  již  pro  nákladnost  svoji  mají  tendenci  soustře- 
dovací,  —  ale  nelze  si  je  mysliti  nacionalisované  tak,  aby  v  jednom 
dosavadním  obvodu  správním  téhož  hospodářského  a  společenského 
rázu  platily  různé  zákony  a  činnými  byly  zvláštní  správní  instance 
a  ústavy  dle  národnosti  toho  kterého  jednotlivce,  který  by  byl 
vlastníkem  pozemku,  nastoupiti  chtěl  živnost,  zaměstnán  byl  v  prů- 
myslovém podniku,  užiti  chtěl  toho  či  onoho  dopravního  prostředku. 

Podobně  jest  tomu  v  oboru  zákonodárství  a  správy,  směřující 
k  bezpečnosti  osoby  a  spořádanosti  osobních,  rodinných  i  majet- 
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kových  pomérů.  Lze  si  mysliti  platnost  soukromého  a  trestního 
práva  hmotného  pro  menší  území  státu,  lze  si  mysliti  organisaci 
soudů  a  správních  úřadů  se  správním  soudnictvím  i  předpisy  pro- 
cesuální  obmezené  na  autonomní  země,  nelze  si  však  mysliti,  aby 
v  území  národnostně  smíšeném  platilo  rozdílné  právo  soukromé 
a  trestní  a  fungovaly  úřady  bezpečnostní  a  soudní  zvláštní  pro 
příslušníky  jedné  a  druhé  národnosti:  nehledě  k  nákladnosti  po 
stránce  finanční  ve  smíšených  obvodech  s  malým  zlomkem  národ- 
nosti druhé,  který  úřad  nastupovati  by  měl  ve  sporech  příslušníků 
různých  národností,  jak  při  komplicech  různých  národností,  jak, 
byl-li  kdo  přistižen  orgánem  druhé  národnosti  při  činu?  Jak  by  se 
věc  měla  ve  správě  zdravotní,  když  jde  o  neodkladnou  pomoc 
lékařskou,  o  naléhavá  zdravotní  opatření  při  epidemiích  atd.? 

Nemenší  obtíže  naskytovaly  by  se  ve  finančním  hospodářství. 
Jak  bylo  by  lze  nacionálně  tříditi  daně  nepřímé?  A  samotné  daně 
přímé  nebylo  by  lze  spravedlivě  přikazovati  tomu  kterému  národ- 
nostnímu budžetu  dle  národnosti  poplatníka.  Neodvádí  majitel  domu 
daň  placenou  nájemníky?  Neodpočítává  průmyslník  a  obchodník 
daně  jakožto  režii  a  nenahrazuje  mu  ji  tedy  spotřebitel?  Jak  se 
má  určiti  nacionalita  podniku  akciového,  společenstevního,  horního 
těžařstva? 

A  tak  konec  konců  zbývá  jen  jediný  obor  státní  správy  schopný 
nacionalisování,  které  samotnou  silou  potřeby  bez  politických  theorií 
a  spekulací  spěje  již  od  let  ku  předu.  Je  to  obor  kulturní.  Nacionální 
autonomie  a  samospráva  v  oboru  vyučování  a  kulturních  snah 
v  nejširším  slova  smyslu  jest  i  naším  českým  požadavkem  a  orga- 
nisování  národností  k  tomu  konci  nebudeme  se  ani  my  Češi  vzpírati. 
Školství  až  do  nejvyššího  stupně  u  nás  skoro  samočinně  prodělalo 
odlišovací  proces  dle  národností  a  kulturní  vyspělost  našeho  národa 
připouští  zajisté,  aby  mu  další  vývoj  i  správa  školství  státní  správou 
byly  přenechány.  Důležitost  a  význam  znárodnění  školství  netřeba 
vykládati.  Nespravedlivo  by  však  bylo,  ukládati  náklady  správy 
školské  českému  národu  již  dnes:  prve  musily  by  býti  odčiněny 
hříchy,  které  nepřízeň  státní  správy  v  tomto  směru  na  českém 
školství  páchala:  až  bude  doplněna  soustava  vyučovací  na  stupeň 
skutečné  potřeby  a  pro  budoucnost  půjde  jen  o  náklad  udržovací 
a  jen  potud  o  náklad  zařizovací,  pokud  bude  podmíněn  další  stou- 
pající potřebou,  a  bude-li  lze  nalézti  spravedlivý  klíč  nacionálního 
zdanění,  zajisté  ani  český  národ  nebude  se  vzpírati  tomu,  aby  vlastní 
svou  silou  svoje  kulturní  potřeby  hradil. 

Lze-Ii  tedy  nacionální  autonomii  dle  zásady  personální  proro- 
kovati budoucnost,  je  to  možno  jen  v  oboru  kulturním,  který 
také  k  podstatě  národnosti  nejplněji  přiléhá.  Jest  sice  i  v  jiných 
oborech,  zejména  v  oborech  hospodářských  —  zemědělském,  živno- 
stenském, průmyslovém  jak  podnikatelů  tak  dělníků,  jakož  i  ke  zdů- 
raznění snah  stavů  mimo  tyto  odbory  —  advokátů,  lékařů,  notářů, 
úředníků,  zřízenců,  neméně  konečně  i  ve  výdělkových  podnicích 
pravidelnou  a  žádoucí  forma  organisace  dle  národnosti,  a  to  jak 
soukromé  —  ve  spolcích,  společnostech,  společenstvech  atd.,  tak 
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i  veřejné  v  samosprávných  korporacích  zájmových,  a  organisačním 
pojítkem  tu  bude  mimo  technický  moment  jazykový  idea  sdružování 
sil  ku  povznášení  národa  i  v  hospodářském  směru  a  jisté  vědomí 
povinné  nacionální  solidarity;  leč  jakmile  nastává  potřeba  zdů- 
razniti či  obhájiti  společný  hospodářský  zájem  třídní  či  stavovský 
oproti  veřejné  správě  ^lebo  odporujícím  interesům  hospodářským 
jiné  třídy  či  jiného  stavu,  scházejí  se  tyto  nacionální  organisace  velmi 
rychle  na  společné  půdě  hospodářské  a  také  nečetné  pokusy  nacio- 
nalisovat  výrobu  a  obchod  a  poměr  spotřebitelstva  k  nim  (»Svůj 
k  svému«)  doposud  selhaly. 

Proto  z  toho,  že  organisace  dle  národností  proniká  i  do  zájmové 
a  stavovské  samosprávy  (zemědělská  rada,  lékařské  komory),  nelze 
soudit  na  vývoj  k  nacionální  autonomii  v  tomto  směru.  Naproti  tomu 
arcif  v  oboru  kulturním,  jmenovitě  ve  školství,  kdež  výchova 
jazykem  a  duchem  národním  je  prastarou  zásadou  pedagogickou, 
a  kde  i  my  už  máme  úplnou  národnostní  rozluku  školství  co  do  vy- 
učovacího jazyka  dávno  provedenu,  spějeme  k  separaci  národnostní 
i  co  do  správy:  rozdělení  zemské  školní  rady  i  organisace  moderní 
galerie  jsou  neklamnými  stopami  směru  vývoje. 

Tak  zvaný  moravský  pakt,  který  v  katastrování  voličů  dle 
národností  ukazuje  náběh  k  veřejnoprávně  organisaci  národností, 
svou  celou  podstatou  jest  vlastně  pouze  ochranným  prostředkem 
pro  status  quo  práv  německé  menšiny.  Má  jím  býti  zamezen  volební 
zápas  mezi  oběma  národnostmi,  pevným  počtem  okresů  volebních 
z  předu  stanoven  jest  poměr  míst  poslaneckých  obou  národností 
a  dle  předpisů  zemského  zřízení  má  býti  zamezeno  majorisování 
národností  při  volbách  ve  sněmu  vykonávaných.  Pokud  takto 
odstraněna  býti  má  ve  volebním  zápasu  zásada  většinová  a  menšině 
zjednána  platnost,  sledovaly  by  moravské  řády  vlastně  jen  cíle 
poměrného  zastoupení,  kterého  ani  my  Češi  nejsme  odpůrci.  Nespra- 
vedlnost moravského  paktu  oproti  české  většině  na  Moravě  spočívá 
v  tom,  že  počet  mandátů  té  které  národnosti  není  —  jako  by  bylo 
při  poměrném  volení  —  výsledkem  voleb  dle  počtu  odevzdaných 
hlasů  nebo  alespoň  že  se  nestanoví  pohyblivě  před  volbou  v  poměru 
k  počtu  katastrovaných  voličů,  nýbrž  že  jest  na  neprospěch  české 
majority  předem  stanoven,  v  zemském  zřízení  požadavkem  kvali- 
fikované většiny  ochráněn  a  tak  petrifikován.  — ^  Mezi  předměty, 
které  se  ve  zřízení  zemském  mimo  to  staví  pod  ochranu  kvalifi- 
kované většiny,  čili  tedy  německého  veta,  zaujímají  věci  školské 
místo  nejvýznačnější;  že  ochrana  ta  přiznána  i  zákonu  o  užívání 
jazyků  v  úřadech  samosprávných,  proti  tomu  zásadně  s  našeho  sta- 
noviska rovnoprávnosti  jazykové  nebylo  by  námitky,  byf  bychom 
jinak  s  podrobným  řešením  otázky  jazykové  v  zákonu  tom  ne- 
souhlasili. Tak  tedy  moravský  pakt  znamená  sice  jistý  krok  ku 
předu  ve  směru  německého  programu  národnostní  autonomie,  ale 
vlastně  opět  jen  v  oboru  školském;  ovšem  pak  zároveň  se 
podařilo  Němcům  upevnit  si  svoji  »državu  národnostní*  do  budou- 
cnosti. Na  jak  dlouho,  jest  arcif  po  volební  reformě  do  říšské  rady, 
která  odstranila  kurie  i  census,  otázkou. 
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Lze  tedy  na  konec  resumovati:  Heslo  národnostní  autonomie 
af  na  territoriálním,  af  na  personálním  podkladu  konstruované 
nebude  asi  pro  nás  Cechy  —  ani  proti  nám  —  možno  vtěliti 
v  náhradu  za  posavadní  náš  politický  program, 
který  odpovídá  nejlépe  zvláštním  poměrům  našich  zemí  a  nezamýšlí 
uchvácení  nadvlády  nad  německou  menšinoij,  nýbrž  této  nabízí  spra- 
vedlivý podíl  na  pospolitém  řízení  osudů  obou  národů  a  společné 
vlasti. 


DR.  BOHUMIL  NĚMEC:  NOVÉ  ZPRÁVY  O  KUL- 
TURNÍCH ROSTLINÁCH 

Dávno  již  minula  doba,  kdy  kulturní  rostliny  měly  význam  pro 
člověka  pouze  se  stanoviska  praktického.  S  jich  studiem  spojuje  se 
stále  více  otázek  čistě  theoretických  a  pro  vědu  důležitých.  Jsou  to 
hlavně  dvě  stránky,  jež  s  theoretického  stanoviska  při  kulturních  rost- 
linách jsou  velmi  důležitý.  První  týká  se  otázky  o  stálosti  druhů  a 
odrůd,  přesněji  řečeno,  otázky,  zdali  a  jak  se  druhy  rostlin  kultur- 
ních během  kultury  měnily,  zdali  a  jak  nové  odrůdy  vznikaly,  jaké 
jsou  příčiny  této  proměnlivosti,  a  do  jaké  míry  lze  zkušeností,  na 
kulturních  rostlinách  získaných,  užiti  pro  theorie  o  vývoji  rostlinné 
říše  vůbec.  Zkrátka  se  studiem  kulturních  rostlin  spojily  se  nejdůle- 
žitější otázky  theorie  evoluční.  Jiná  stránka  studia  kulturních  rostlin 
je  člověku  ještě  bližší.  Týká  se  dějin  vztahů  mezi  rostlinami  a  člo- 
věkem, jsou  to  dějiny  zemědělství  a  dějiny  vlivu  pěstování  rostlin 
na  lidskou  kulturu.  Kde  jsou  kulturní  rostliny  naše  původně  domo- 
vem, zda  dosud  někde  rostou  divoce,  samovolně  a  v  jakém  stavu,  kdy 
a  kým  poprvé  vzaty  byly  v  kulturu,  jak  se  pěstování  toho  kterého 
druhu  šířilo,  jaký  vliv  má  to  na  naši  vzdělanost,  proč  zaváděny  nové 
a  opouštěny  staré  kulturní  rostliny,  to  jsou  ukázky,  jakými  otázkami 
zabývá  se  studium  kulturních  rostlin  se  stránky  druhé.  Ve  svém 
článku  podám  některé  nové  výsledky  vědeckého  badání  o  kulturních 
rostlinách,  pokud  mohou  míti  všeobecnější  zájem. 

I. 

Bývaly  doby,  kdy  bylo  považováno  nemožným  přeměnu  druhů 
v  živé  přírodě  přímo  stanoviti  a  sledovati,  a  sice  z  toho  prý  důvodu, 
že  přeměna  ta  se  děje  nesmírně  pozvolna,  vztahujíc  se  na  sta  i  tisíce 
let.  A  přece  je  popisná  botanika,  jež  by  vlastně  pro  stanovení  pře- 
měny rostlinných  druhů  měla  nám  poskytovati  materiál,  sotva  dvě 
stě  let  stará.  Mnohem  starší  je  kultura  užitečných  rostlin,  stáří  její 
pro  pšenici,  rýži,  datlovník  atd.  možno  páčiti  nejméně  na  pět  tisíc 
let.  Kdybychom  znali  osudy  kulturních  rostlin  v  této  dlouhé  době, 
meli  bychom  pro  evoluční  otázky  materiál  nesmírné  ceny.  Bohužel 
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platí  tu  slova  Solm  s-Lau  bacho  va,  že  pěstování  užitečných 
rostlin  je  evolučním  pokusem  v  ohromném  měřítku,  —  ale  pokusem, 
o  němž  ztratily  se  všecky  zápisky.  Dvě  okolnosti  mohou  nás  však 
utěšiti.  Předně  máme  přece  aspoň  sporé  stopy  descendenčního  toho 
pokusu  zachovány  a  sice  jsou  to  zbytky  rostlin  kuhurních,  zacho- 
vané v  památkách  nejstarší  kulturní  činnosti  lidské.  Za  druhé  se 
nyní  bezpečně  ukázalo,  že  ani  nepotřebujeme  tak  ohromně  dlouhé 
doby,  jak  se  dříve  myslilo,  abychom  se  o  přeměnách  kulturních 
rostlin  mohli  přesvědčiti. 

Ve  starých  památkách  egyptských  nalezeno  bylo  veliké  množství 
rostlinných  zbytků.  Jiné  druhy  rostlinné  zachovaly  se  aspoň 
v  obrazech.  A  tak  můžeme  si  o  pěstovaných  rostlinách  staroegypt- 
ských učiniti  dobré  ponětí.  Staří  Egypťané  pěstovali  v  rozsáhlé  míře 
pšenici,  ječmen,  len,  révu  vinnou.  Pokud  se  pšenice  týče,  pěstovali 
rozhodně  jinou  odrůdu,  než  jsou  dnešní.  Rozdíly  jsou  sice  nepatrné, 
ale  přece  zřetelné.  Je  to  táž  odrůda,  kterou  ve  velkém  množství  shle- 
dáváme ve  zbytcích  kolových  staveb  ve  Švýcarsku  i  v  severní 
Itálii.  Vůbec  můžeme  v  památkách  předhistorického  člověka  doby 
kamenné  aspoň  tři  odrůdy  pšenice  stanoviti,  které  nyní  známy 
nejsou.  »2ádná  z  nich  neshoduje  se  se  pšenicí  nyní  pěstovanou. 
Byly  nahrazeny  lepšími  formami.*  Při  tom  je  pozoruhodno,  že  jedna 
z  odrůd  těch  byla  pěstována  bez  nápadnější  změny  po  dobu  velmi 
dlouhou.  Od  nejstarších  kolových  staveb  švýcarských  (které  ně- 
kteří autoři  kladou  do  stejné  asi  doby  jako  t.  zv.  války  trojanské) 
vyskytuje  se  jedna  z  odrůd  těch  trvale  až  do  doby,  kdy  Římané 
vnikli  do  Švýcar.  Ječmen  byl  pěstován  ve  starém  Egyptě  šesti- 
řadý.  Nevíme  bezpečně,  zdali  byl  úplně  totožným  s  ječmenem  tímto, 
jak  nyní  je  pěstován,  ale  v  kolových  stavbách  nalezen  byl  šesti- 
řadý  ječmen,  jenž  se  dá  rozděliti  ve  dvě  odrůdy,  poněkud  od  nyněj- 
šího ječmenu  odchylné.  Také  zde  tedy  v  prastarých  dobách  pěsto- 
vány odrůdy  od  našich  odlišné.  Velmi  četné  zbytky  z  předvěkých 
památek  lidské  kultury  zachovaly  se  po  lnu.  Z  egyptských  památek 
znám  je  len  jednoletý  již  z  nálezu  v  pyramidě  Dashur,  pocházející 
prý  ze  čtvrtého  tisíciletí  před  Kristem.  V  některých  místech  nale- 
zeno lnu  veliké  množství,  na  př.  v  jednom  hrobu  u  Théb  as  15 
hektolitrů  semena.  Můžeme  tedy  zbytky  ty  podrobně  prozkoumati. 
Všecky  zbytky  ty  náležejí  jednoletému  lnu  podnes  v  Egyptě  i  u  nás 
pěstovanému  a  sice  nízké  jeho  odrůdě  s  velkými  tobolkami.  Někteří 
botanikové  shledávají  oproti  dnešnímu  lnu  jen  ten  rozdíl,  že  staro- 
egyptský len  měl  maličko  větší  semena  a  tobolky  než  nízký  len 
ve  střední  Evropě  nyní  pěstovaný,  ale  menší  než  len  nyní  v  Egyptě 
pěstěný.  Jiných  rozdílů  než  ve  velikosti  není,  i  je  možno  dobře 
počítati  staroegyptský  a  nyní  pěstovaný  nízký  len  k  jedné  odrůdě! 
Máme  zde  důkaz,  že  kulturní  rostlina  nějaká  může  po  více  než  4000 
let  v  kultuře  zůstati  skoro  úplně  nezměněna. 

Ve  střední  Evropě  pěstován  byl  v  dobách  předhistorických  len 
mnoholetý,  vytrvalý,  jejž  nelze  stotožňovati  s  nějakým  nyní  známým 
vytrvalým  druhem.  Jedná  se  tu  o  nějakou  kulturní  odrůdu  nyní 
vymřelou,  která  nejblíže  stojí  ke  druhu  lnu  rakouského,  divoce  ve 
Středomoří  rostoucímu.  Odrůda  ta  méně  výnosná  a  jakožto  vytrvalá 


Digitized  by  LjOOQIC 


DR.  B.  Němec:  nové  zprávy  o  kulturních  rostlinách 

ke  kultuře  zemědělské  vhodná  vymřela  asi,  když  zaveden 
o  střední  Evropy  jednoletý  len,  pěstovaný  od  pradávna 
(T)tě.  Stalo  se  tak  nejspíše  na  počátku  našeho  letopočtu,  aspoň 

z  Německa  ze  3. — 5.  století  po  Kristu  již  zbytky  lnu  iedno- 
,  podnes  pěstovaného. 

inná  réva  v  Egyptě  již  3500  let  před  Kristem  pěstována  byla 
:olika  odrůdách,  nelze  však  zjistiti,  zdali  odrůdy  ty  nějak  se 
našim  nyní  pěstovaným.  Zbytky  révy,  nalezené  v  kolových 
ich,  velmi  jsou  blízky  divoké  nebo  zdivočelé  révě.  U  této 
ly  nemůžeme  ničeho  říci  o  případných  proměnách  během 
y.  Tím  zajímavější  jsou  naše  známosti  o  některých  starých 
atých  rostlinách  kulturních.  Těmito  jsou  čočka,  hrách  a  bob. 
^očka  byla  dle  svědectví  několika  starých  spisovatelů  velice 
tou  kulturní  rostlinou  ve  starém  Egyptě  (H  e  r  o  d  o  t,  P 1  u- 
h,  T  h  e  o  p  h  r  a  s  t).  Zbytků  zachovalo  se  však  dosti  málo. 
ly  XII.  dynastie  však  nalezeny  velmi  dobře  zachované  zbytky 
rv.  pokrmu  mrtvých  a  semena  čočky  této  jsou  úplně  totožná 
ějším  druhem.  Nezměnila  se  tedy  tato  rostlina  as  po  3000  let, 
lě  k  velikosti  semen.  Shledáváme  totiž  jak  v  Egyptě  tak  v  ně- 
ch  předhistorických  nálezech  evropských  čočku  se  semeny 
ě  menšími,  nežU  jsou  u  rostliny  dnes  pěstované, 
[rach  pěstován  tolikéž  již  v  dobách  předhistorických.  Máme 
3vých  staveb  i  z  jiných  stanic  předvěkého  člověka  hojně  jeho 
1.  Velikost  semen  těch  značně  kolísá.  Známe  z  těchto  nalezišť 
la  malá  jako  u  divoce  rostoucího  středomořského  druhu  hrách 

Vůbec  jsou  semena  hrachu,  pocházející  z  doby  kamenné 
nzové,  menší,  než  je  hrách  nyní  pěstovaný,  a  můžeme  dosti 

sledovati,  kterak  v  novějších  nalezištích  velikost  semen  hra- 
rch  stále  stoupá.  V  Egyptě  nalezeny  také  ve  starjxh  památ- 
zbytky  hrachu,  a  sice,  jak  se  zdá,  zbytky  náležející  ke  druhu 
u  polního.  Tento  druh  ve  starověku  vůbec  hojně  byl  pěstován, 
^ptě  je  pěstován  dosud  hojně.  Týž  druh  vedle  toho  známe  též 
e,  samovolně  rostoucí,  nynější  hrách  setý  znám  je  pouze  jako 
fia  pěstovaná.  Je  možno,  že  hrách  setý  povstal  ze  hrachu  pol- 
Rozhodně  máme  ve  hrachu  příklad  rostliny  kulturní,  jež  se 
n  kultury  pozvolna  měnila. 

k)b  koňský  (Vicia  faba)  pěstován  je  nyní  jako  krmná  rostlina, 
e  starších  dobách  byl  důležitou  rosthnou,  člověku  potravinu 
jící.  Byl  však  v  tomto  ohledu  úplně  do  pozadí  zatlačen  fasolem 
leriky  do  starého  světa  uvedeným.  V  předhistorických  nale- 
h  evropských  je  bob  velmi  hojným  zjevem.  Ale  vždy  semena 
e  vyskytující  jsou  menších  rozměrů  než  u  rostliny  dnes  pěsto- 

totéž,  co  jsme  mohli  pro  hrách  stanoviti. 
>to  příklady  stačí,  abychom  uznali,  že  podrobným  vědeckým 
oumáním  zbytků  rostlinných  částí  můžeme  nabyti  svědectví 
miěně  rostlin  během  jich  kultury.  Jsou  druhy,  které  vskutku 
íjstarších  dob  až  podnes  se  nezměnily,  anebo  nejvýše  pouze 
:měrech  svých  malých  změn  doznaly.  Můžeme  o  nich  říci,  že 
lyní  týmiž  jako  před  tisíci  lety.  Příklad  poskytuje  nízký,  jedno- 

\  Ale  vedle  toho  máme  druhy,  které  se  během  kultury  zcela 
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jistě  měnily  a  sice  různým  způsobem.  Především  se  měnily  v  roz- 
měrech jednotlivých  částí  svých  a  sice  v  přední  řadě  právě  těch 
částí,  k  vůli  kterým  je  člověk  pěstoval.  Pozoruhodný  příklad  posky- 
tuje hrách.  Z  doby  kamenné  známe  hrách,  jehož  semena  mají  průměr 
jen  2V2  mm,  z  pozdějších  staveb  kolových  semena  o  průměru 
3%  až  4V5  mm,  z  Pompejí  3J4  až  5  mm,  ze  římské  osady  Qraedistia 
v  Uhrách  již  o  průměru  až  6-1  mm.  Totéž  platí  o  bobu,  čočce,  a  jak 
nálezy  v  kolových  stavbách  ukázaly,  také  pro  jablko,  vlaský  ořech 
atd.  Tyto  rostliny  měnily  se  během  kultury  pouze  —  anebo  v  přední 
řadě  —  kvantitativně,  t.  i.  ve  svých  rozměrech. 

Vedle  takovýchto  změn  kvantitativních  známe  však  také  změny 
kvalitativní,  týkající  se  na  př.  tvaru  rostlinných  částí.  Obilniny 
z  předhistorických  a  staroegyptských  památek  většinou  nedají  se 
s  odrůdami  nyní  pěstovanými  přímo  stoťožňovati,  liší  se  od  těchto 
tvarem  i  velikostí.  Tíeba  byly  tyto  rozdíly  nepatrné,  stačí,  jen  když 
je  lze  stanoviti. 

Jestliže  nám  tato  fakta  dokazují,  že  se  kulturní  rostliny  během 
kultury  měnily  —  třeba  tyto  změny  nebyly  příliš  velké  —  vzniká 
hned  otázka,  z  jakých  příčin  a  jakým  způsobem  změny  ty  se  daly. 
Na  tyto  otázky  může  nám  odpověděti  pouze  skutečné  pozorování 
rostlin  v  kultuře.  My  skutečně  zcela  bezpečně  víme,  jakým  způ- 
sobem vznikly  nynější  výborné  pěstované  odrůdy  cukrovky,  jak 
vznikají  odrůdy  u  obilnin,  u  brambor  atd.  Kvantitativního  zlepšení 
kulturních  rostlin  dosahujeme  tak,  že  k  vytvoření  semen  vybíráme 
vždy  ta  nejlepší  individua.  U  cukrovky,  tedy  řepy  nejcukernatější 
a  při  vlastnostech  jinak  stejně  výborných  —  největší. 

Víme  však,  že  výborné  odrůdy  takto  získané  nejsou  trvalé^ 
bez  výběru  stále  opětovaného  ztrácí  jich  potomstvo  záhy  své  vyni- 
kající vlastnosti,  zdivočí,  vrací  se  ke  stavu  původnímu.  Vlastně  by 
tak  dle  theoretických  výkladů  některých  badatelů  nemělo  býti, 
kdyby  bylo  zabráněno  výborným  původně  vybraným  individuím 
křížiti  se  s  individuy  horšími.  Pro  fasol  a  obilniny  některé  bylo 
shledáno  —  aspoň  pro  několik  generací  —  že  vlastnosti  čistého 
rodiče  přesně  jsou  zděditelny,  anebo  že  nejvýše  v  míře  zcela  ne- 
patrné u  potomstva  kolísají.  Každé  individuum,  kdyby  mu  bylo 
zabráněno  křížení,  dalo  by  původ  čisté  linii  potomstva  těchže  vlast- 
ností, jakých  bylo  individuum  mateřské.  Ale  tento  výklad  pro 
cukrovku  a  jistě  i  pro  jiné  rostliny  neplatí.  Nevíme,  zdali  snad 
následkem  křížení  s  individuy  jiných  vlastností,  jež  předcházelo  po 
sta  a  tisíciletí,  či  z  jiných  nám  dosud  neznámých  důvodů,  i  z  nej- 
lepších rodičů  beze  stále  opětovaného  výběru  v  potomstvu  vznikají 
generace,  jejichž  průměrná  hodnota  je  horší,  než  byla  hodnota  rodičů. 
Jestliže  jsme  mohli  stanoviti,  že  se  některé  rostliny  během  kultury 
pozvolna  kvantitativně  zlepšovaly,  můžeme  se  značnou  pravdě- 
podobností předpokládati,  že  se  to  dalo  opětovaným  výběrem  těch 
nejlepších  individuí  k  dalšímu  pěstování.  Během  tisíciletí  učiněn  byl 
sice  ve  srovnání  s  velikým  pokrokem  naší  cukrovky  malý  poměrně 
krok  ku  předu,  tu  ale  třeba  vzpomenouti,  že  se  výběr  ten  nedál 
racionálně,  ba  snad  ani  ne  vědomě.  Názory  méně  vzdělaných  země- 
dělců jsou  v  této  věci  podnes  málo  jasné,  tím  hůře  tomu  bylo  v  do- 
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bách  dávno  uplynulých.  Nemáme  žádného  bezpečného  příkladu,  že  by 
dlouhou  kulturou  bez  výběru  při  ní  prováděného  rostlina  se  sama 
byla  právě  ve  směru  člověku  žádoucím  změnila,  nemáme  tedy  také 
práva  přijímati  pochod  takový  pro  doby  uplynulé.  Bohužel  výborné 
vlastnosti  dlouho  opětovaným  výběrem  získané  nejsou  všeobecně 
trvale  dědičnými.  Všecky  naše  přímé  zkušenosti  svědčí,  že  se  — 
přestane-li  další  výběr  —  vynikající  vlastnosti  takové  kulturní 
odrůdy  ztratí  v  době  mnohem  kratší,  než  po  kterou  se  výběr  dál. 
Jsou  v  tom  ohledu  provedeny  pokusy  se  zeleninami,  cukrovkou 
i  obilninami;  na  př.  odrůda  žita,  k  jejímuž  vypěstování  bylo  třeba 
18  let,  sobě  ponechána,  degenerovala  ve  3  letech. 

Není-li  vliv  stále  opětovaného  výběru  trvale  dědičným,  mohlo 
by  se  zdáti,  že  trvalejší  vliv  budou  míti  zevní  poměry,  ve  kterých 
rostliny  jsou  pěstovány.  Víme,  že  týž  druh  rostlinný  pěstován 
v  různých  zevních  poměrech,  může  na  se  vzíti  různý  tvar,  různý 
způsob  vzrůstu  atd.  Není  však  bezpečných  důkazů,  že  by  vliv 
zevních  poměrů  mohl  vzbuditi  v  rostlinách  změny  trvale  dědičné, 
na  velikou  řadu  generací  i  v  tom  případě  přenosné,  kdyby  na  ně 
již  ony  zevní  poměry  nepůsobily.  Všecky  dosud  uváděné  případy 
trvalé  přenosnosti  t.  zv.  získaných  vlastností  se  osvědčily  býti  po- 
chybnými. Kulturních  rostlin  se  týká  na  př.  příklad  o  vlivu  podnebí 
na  délku  vegetační  doby  obilnin.  Schiibeler  konal  po  25  roků 
pokusy  v  norské  Kristiánii  i  v  okolí,  jaký  účinek  má  klima  na  vege- 
tační dobu  obilnin.  Došel  k  výsledku,  že  obilniny  zvykají  kratší 
vegetační  době,  jsou-li  z  nižších  poloh  přenášeny  do  vyšších  nebo 
z  jižnějších  do  severnějších.  Tuto  krátkou  vegetační  dobu  podrží 
pak  po  několik  let,  i  tenkráte,  když  jsou  přeneseny  v  poměry  pů- 
vodní. Semena  uzrálá  ve  vyšších  nebo  severnějších  polohách  dávají 
—  vyseta  v  polohách  mírnějších  —  původ  rostlinám  statnějším 
a  otužilejším  oproti  nepříznivým  poměrům  povětrnosti,  než  semena 
uzrálá  v  polohách  mírnějších  atd.  Ale  po  kritickém  prozkoumání 
a  částečném  opakování  pokusů  Schtibelerových  ukázalo  se, 
že  všecky  jeho  údaje  o  dědičnosti  získaných  vlastností  jsou  ne- 
správné. Tak  aspoň  vyplývá  ze  studií  prof.  botaniky  v  Kristiánii, 
N.  W  i  1 1  e.  Zdá  se  to  býti  pravdě  nepodobným,  když  tolik  se  píše 
i  mluví  o  akklimatisaci  a  když  akklimatisační  pokusy  vskutku  mají 
praktický  výsledek.  Ale  při  akklimatisaci  rostlinných  druhů  na  určité 
podnebí  jedná  se  o  věc  podstatně  odchylnou,  jak  později  ještě  vy- 
ložím. 

Kvantitativní  pokrok  anebo  vůbec  změna  kulturních  rostlin  děje 
se  tedy  stále  opětovaným  výběrem.  Kde  však  bére  pěstitel  materiál 
k  výběru  tomu?  Každý  výběr  předpokládá  rozmanitost  předmětů, 
z  nichž  výběr  se  děje,  a  takovou  rozmanitost  skutečně  shledáváme 
u  rostlinných  druhů.  Jeví  se  nejen  u  potomků  různých  rodičů  k  jed- 
nomu druhu  náležejících,  nýbrž  také  u  potomstva  jediného  indi- 
vidua mateřského.  Ale  její  rozsah  je  různý.  Cím  rozmanitějším  jsou 
vystaveni  příslušníci  nějakého  druhu  životním  podmínkám,  tím 
větší  je  mezi  nimi  rozmanitost.  Někteří  badatelé  se  domnívají,  že 
vybíráme  při  umělém  výběru  nejlépe  živená  individua  (H.  de 
V  r  i  e  s),  jejichž  vynikající  vlastnosti  jsou  však  jen  nepřesně  zdě- 
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ditelné.  Jiní  (Johannsen)  však  tvrdí,  že  soubor  rozmanitých' 
individuí  k  jednomu  druhu  náležejících  tvoří  vlastně  soubor  plemerh 
jež  se  od  sebe  trvale  liší,  a  že  při  umělém  výběru  vybíráme  hned 
nejlepší  hotové  plemeno.  Dle  toho  by  výběr  mohl  býti  hotov  hned 
při  první  generaci,  jak  skutečně  pro  obilniny  N  i  1  s  s  o  n,  znamenitý 
zemědělský  botanik  švédský,  tvrdí.  Ale  všeobecnou  platnost  tento 
názor  nemá. 

Většinou  lze  stanoviti  v  potomstvu  i  jediného  čistého  individua 
proměnlivost,  jejíž  příčiny  mohou  býti  velice  rozmanité.  Takovou 
proměnlivost  jevily  kulturní  rostliny  již  v  dobách  předvěkých.  Veli- 
kost jich  semen  vždy  v  určitých  mezích  kolísá,  a  jestliže  jsme  řekli, 
že  jí  pozvolna  během  kultury  přibývá,  znamená  to,  že  přibývá  prů- 
měrné jich  velikosti. 

Již  předvěké  některé  rostliny  kulturní  obíevují  se  však  též 
v  několika  plemenech  kvalitativně  různých.  Plemena  ta  jsou  nyní 
většinou  vymřelá,  dnes  pěstujeme  většinou  plemena  jiná.  Kde  je 
původ  těchto  nových  plemen?  Také  na  tuto  otázku  nová  pozorování 
dávají  uspokojivou  odpověď.  Jako  nejsou  z  pravidla  příslušníci 
nějakého  druhu  v  jedné  generaci  kvantitativně  úplně  stejní,  tak 
nemusí  býti  stejnými  ani  kvalitativně.  To  jest,  v  potomstvu  i  jednoho 
mateřského  individua  může  se  objeviti  kvalitativní  rozmanitost,  jako 
by  se  potomstvo  to  rozštěpilo  v  několik  plemen.  Nové  zkušenosti 
ukazují,  že  toto  štěpení  se  určitého  plemena  v  několik  plemen  nových 
anebo  vůbec  od  sebe  kvalitativně  se  lišících,  je  mnohem  více  roz- 
šířeno, než  jsme  se  dosud  domnívali.  Zvláště  dobře  lze  je  pozo- 
rovati u  obilnin. 

Některá  plemena  obilnin,  i  když  jim  je  zabráněno  křížiti  se 
s  jinými  plemeny,  v  několika  generacích  objeví  se  býti  složena 
z  několika  různých  plemen.  To  lze  vysvětliti  pouze  tak,  že  se  roz- 
štěpila v  několik  kvalitativně  různých  tvarů.  Následek  toho  je,  že 
některá  plemena  obilná,  i  co  do  kvality  jich  se  týče,  musí  býti  podro- 
bena trvalému  výběru,  aby  se  udržela  čistá.  Neplatí  to  však  pro 
všecka  plemena,  jak  vyplývá  z  okolnosti,  že  již  v  dobách  před- 
věkých některá  plemena  pšeničná  po  dlouhou  dobu,  snad  po  tisíciletí, 
se  udržela  nezměněná,  ač  tenkráte  jistě  výběr  dál  se  nedokonale 
a  nevědomě. 

Původ  různých  plemen  předvěkých  rostlin  kulturních  lze  dobře 
pochopiti.  Vznikla  samovolně  v  přírodě  nebo  v  kultuře,  právě  tak 
jak  vznikají  nyní  nová  plemena  v  kulturách.  Některá  plemena  byla 
poměrně  stálá,  t.  j.  potomstvo  jich  udržovalo  poměrně  trvale  a  čistě 
své  význačné  vlastnosti,  jiná  však  měnila  se  i  dále  a  buďto  bylo 
plemeno  původní  zatlačeno  bez  přičinění  pěstitelova  novým  ple- 
menem zdatnějším,  anebo  se  jevilo  nové  plemeno  člověku  výhod- 
nějším, pěstitel  opustil  plemeno  staré  a  pěstoval  nové. 

V  posledním  desítiletí  stala  se  kvalitativní  proměnlivost  rostlin 
předmětem  četných  a  podrobných  studií.  Uvedu  zde  jen  to,  co  se 
přímo  týká  rostlin  kulturních  a  původu  pěstovaných  odrůd. 
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JAROSLAV  VLČEK:  KAREL  ŠTORCH  Nékoiik  siov  o  «- 

pomenutém  publidstoví. 

I. 

Vedle  Havlíčkovy  skupiny  časopisecké  stála  v  konstitučních 
letech  1848 — 49  menší  rozsahem  i  významem  skupina  jiná,  osobně 
s  Havlíčkem  nesloučená,  přes  to  však  směrem  a  duchem  jeho  postu- 
pující. Vedl  fi  Karel  Boleslav  Storch,  roku  1812  narozený 
v  Klatovech  (odtud  pseudonym  ,K  1  a  t  o  v  s  k  ý'),  od  r.  1833  úředník 
státní  účtárny  pražské,  kde  1848  byl  officiálem. 

Storch  už  od  r.  1830  upozorňoval  na  sebe  jako  český  literát: 
zprvu  jen  verši,  později  jako  redaktor  již  některými  názory,  jimiž 
od  tehdejších  vůdčích  autorit  se  lišil  směrem  pokrokovým. 

V  Langrově  »Cechoslavu«  z  r.  1830 — 1  a  v  Pospíšilových 
»Květech«  1834  Storch  má  řadu  štiplavých  epigramův,  A  epigramy 
jeho,  pod  pseudonymem  Boleslava  Klatovského,  je  pro- 
tkána i  zajímavá  knížka,  kterou  skládalo  několik  mladých  spiso- 
vatelů této  skupiny,  nadepsaná  »S  1  o  v  a  n  k  a,  sbírka  národních  po- 
věstí*, v  Praze  1833.  Vyšel  z  ní  jen  tento  první  díl,  totiž  »Květo- 
mluva  čili  pověsti  národní  o  bylinách*,  které  sebral  a  vyprav^oval 
Karel  Amerling,  jež  pak  květinovými  epigramy  protkávali  a  poeti- 
cky vykládali  Fr.  Lad.  Celakovský  a  Storch.  Byla  to  jakási  česká 
nebo  slovanská  symbolika  květin,  ovšem  ještě  hodně  fantastická 
a  subjektivní.  Redakci  celku  provedli  Josef  Franta,  zvaný  Šumav- 
ský, rodák  Storchův,  a  Slavomír  Tomíček. 

Tyto  poetické  hříčky  však  zapadly.  Větší  pozornost  Storch 
vzbudil  jako  redaktor  posledního  ročníku  »Vlastimila,  přítele 
osvěty  a  zábavy*  (po  Tylovi,  r.  1842  vydávaného).  Storch  peri- 
odický spis  ten  obrátil  směrem  reálnějšího  poučování  a  moder- 
nější kritiky,  v  níž  jej  podporoval  zejména  bystrý  a  v  západních 
literaturách  sčetlý  dr.  Čejka.  Storch  v  pátém  desítiletí  minulého 
věku,  před  Havlíčkem,  byl  první,  jenž  s  důrazem  ukazoval  na  pří- 
lišnou závislost  literatury  naší  na  belletrii  německé,  odhaluje  její 
nereální  ideologii,  nepřirozenou  přecitlivělost  a  stilistickou  nevy- 
zrálost, a  jenž  odkazoval  ke  znamenitým  vzorům  anglickým,  fran- 
couzským a  ruským.  S  důrazem  Storch  vzal  do  ochrany  zejména 
rozkřičenou  francoiizskou  novoromantiku,  háje  jí  před  výčitkami  ne- 
mravnosti  a  ukazuje  na  její  řešení  palčivých  otázek  sociálních  a  na 
její  vyspělost  formální. 

A  ještě  jedné  otázky,  na  pohled  nepatrné,  Storch  s  Čejkou  směle 
dotýkali  se  ve  ^Vlastimilu*  již  r.  1842,  která  až  do  r.  1848  spisovatel- 
stvo  naše  udržovala  v  napětí  a  rozdmychovala  je  ve  spory  nyní 
nám  až  nepochopitelné:  otázky  českého  pravopisu.  Sotvaže  úmrtím 
Jana  Nejedlého  koncem  let  třicátých  definitivně  zvítězila  Dobrov- 
ského t.  ř.  oprava  analogická  z  r.  1809  (odstranění  v  po  c,  z  a  čá- 
stečné i  s\  Šafařík  1842  navrhl  opravu  novou,  t.  ř,  skladnou,  t.  j. 
aby  stejný  zvuk  jotový  psal  se  jedním  písmenem,  /,  a  ne  trojím: 
y,  g,  v,  dlouhé  í  pak  aby  se  přestalo  označovati  písmenem  /.  Oprava 
tato  pronikla  hladce.  Ale  někteří  mladší  spisovatelé  důsledně  žádali 
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za  cdstranění  starého  au  místo  vyslovovaného  ou,  a  za  odstranění 
némeckopolského,  v  češtině  zbytečného  w  místo  v,  A  v  tom  narazili 
na  odpor. 

O  oprávněnosti  tohoto  požadavku  nemohlo  býti  pochybnosti. 
Ale  areopag  Matice  České,  přijav  opravu  skladnou,  na  ten  čas  ji 
prohlásil  za  metu  poslední,  a  vzhledem  k  novým  a  novým  sousta- 
vám pravopisným  (jako  byla  na  př.  v  Cechách  Hankova,  na  Moravě 
Žákova  a  na  Slovensku  bernolákovská  a  později  štúrovská)  houžev- 
natě se  jí  přidržoval.  Storch,  Čejka,  Koubek,  Franta,  Tomíček  a  jiní 
však  šli  svou  cestou:   »Vlastimil«   r.   1842  částečně  byl   tištěn   již 


K.    B.   ŠTORCH. 


naším  pravopisem  dnešním.  Když  pak  Palacký  r.  1846  proti  těmto 
důsledkům  do  Časopisu  musejního  napsal  článek  ostře  zamítavý, 
Štorch  ve  »Květech«  téhož  roku  neméně  ostře  odpověděl.  Stano- 
visko jeho  však  vyvolalo  repliku  na  jiné  straně,  než  na  které  se  jí 
nadál:  v  »Ceské  Včele«,  kterou  po  Štorchovi,  jenž  ji  1845  byl  redi- 
goval, přejal  Karel  Havlíček.  Ve  věci  pravopisné  Havlíček  tehdy  se 
stotožnil  se  sborem  musejním  a  s  Palackým  a  lučavkou  své  satiry 
Štorcha  soustavně  potíral,  maje  na  čas  smíšky  na  své  straně.  (Tak 
na  př.  rozeznávaje  logicky  pojmy  m  á-1  i  a  m  ů  ž  e-1  i,  věrně  oti- 
skoval Storchovy  vývody:  »Má-li  pravopis  český  dále  se  doko- 
naliti«,  nahrazuje  pouze  slova  »pravopis  český*  slovy  »n  o  s  pana 
Karla  Štorcha«,  z  čehož  pak  ovšem  vznikla  směšná  nehoráznost.) 
Nicméně  Storch  vytrval,  připouštěje  do  r.  1848  pouze  w,  A  od  r,  1850 
již  i  Šafařík,  Musejník  Nebeským  převzatý,  knihy  Maticí  Českou 
vydávané,  ba  i  spisy  Havlíčkovy  přijali  ouslv,  a  tím  poslední  oprava 
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íbecné.  Jen  Palacký  a  Tomek,  jak  víme,  do  konce  zůstali 

ovisku  z  r.  1842. 

i  jsme  se  zde  tohoto  malicherného  na  pohled  »slabikář- 

k  je  Štorch  nazýval,  pouze  proto,  abychom  naznačili,  že 

'  těchto  otázkách  formálních  šel  cestou  pokrokovou,  a  že 

ní. 

II. 

ového  roku  1848  Štorch  z  rukou  Jakuba  Malého  přejímá 
^eské  »K  v  ě  t  y«.  A  tu  je  zajímavé  pozorovati,  kterak  také 
,  jako  veškerá  literatura  naše  r.  1848,  podléhají  účinkům 
icha  politického. 

y,  národní  zábavník«,  vydávaný  nákladem  Pospíšilovým, 
víme,  v  letech  předbřeznových  středem  české  belletrie, 
:a  doby,  kdy  časopis  redigoval  Tyl.  I  Jungmann  pozna- 
Ivanácti  ročnících  »Květů«  do  roku  1846  (Historie  litera- 
é  1849,  420),  že  je  to  časopis  »posud  nejčítanější«,  obsa- 
du látku:  básně,  novelly,  stati  biografické  a  dějepisné,  ná- 
zeměpis,  zprávy  o  hudbě  a  divadle,  rozhledy  literární 
í,  četné  dopisy  a  zprávy  z  venkova  atd. 
en  »Květy«  zachovaly  si  i  r.  1848,  v  ročníku  svém  pat- 
nže,  vyhovujíce  touze  čtenářstva  po  zprávách  častějších, 

se  z  týdenníku  v  obdenník:  vycházely  totiž  třikrát  za 
dle  Štorcha  udán  je  jako  spoluredaktor  Karel  VI.  Zap,  ale 
mém  počátku  ročníku;  potom  se  stává  pouhým  spolu- 
em. 

3  jíž  časté  vycházení  listu  přinášelo  s  sebou,  těžiště  jeho 
3  roku  1848  spočívalo  v  rubrice  novinek,  zpráv  a  dopisů, 
I  hojné,  pestré,  časové  a  zajímavé.  V  těchto   rubrikách 

velká  část  tehdejšího  veřejného  života  našeho,  pokud  jej 
tismu,    třeba  tehdy  již  dokonávajícího,    vůbec    lze    zváti 

kteristické  jsou  v  každém  téměř  čísle  nových  »Květů« 
;  všech  krajů  českých  o  okázalých  rekviích  a  smutečních 
:h  za  Josefa  Jungmanna,  r,  1847  zemřelého;  v  projevech 
c  než  pouhá  okázalost  —  je  v  nich  národní  a  občanské 
í  probouzejících  se  širších  vrstev  lidových, 
kteristické  je  pro  »Květy«  z  počátku  r.  1848,  že  ne- 
přímo zabývati  se  politikou,  pilně  všímají  si  aspoň  otázky 
hudinství  v  městech  i  na  venkově,  zejména  v  horách,  po- 
i  zaměstnavatelem  a  dělníkem  atd.  Stanovisko  listu  vyniká 
zevrubných  úvahách  o  Braunerově  novém  prostonárodním 
obotě«,  kde  referent  vykládá  své  stanovisko  národohospo- 
ten  rozum,  že  všecky  třídy  obyvatelstva  v  zemi  jsou 

celek,  tak  že  příznivý  nebo  nepříznivý  náraz  na  třídu 
tupém  má  vliv  na  všecky  ostatní.  Na  př.  prý  »četné  oby- 
horské  krajiny  působí  nevyhnutelně  na  ceny  obilní  v  sou- 
Iním  kraji ;  neúroda  i  jednoho  roku  v  nějakém  větším  okolí 

hospodářům  v  jiných  krajinách  lepší  trh,  zdražujíc  tak 
ožitky  i  pro  obyvatele  krajů  neúrodou  nenavštívených; 
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průmysl  na  některých  místech  vzniklý  zmnoží  jich  obyvatelstvo 
a  tím  i  potřeby,  k  jichž  krytí  vynalézá  také  nové  prostředky;  tvoře 
nové  bohatství,  potřebuje  spolu  nových  posluh  a  látek,  které  z  bliž- 
šího i  vzdálenějšího  okolí  bráti  musí,  a  tímto  způsobem  stávají  se 
podobné  osady  pramenem  nových  výdělků  pro  zemi  vůbec* . . .  Atd. 

Charakteristická  je  dále  péče  »Kvétův«  na  jedné  straně  o  mo- 
derní úpravu  města  Prahy,  t.  j.  o  zdravý  stavební  ruch  velkoměstský, 
bez  něhož  není  pokroku,  na  druhé  straně  však  péče  o  zachování 
všeho  cenného  z  minulosti  a  o  umělecký  ráz  monumentálních  staveb 
nových.  S  uspokojením  podávají  zprávy  na  př.  o  stavění  obrovského 
nového  viaduktu  karlínského,  zřizovaného  Společností  státní  dráhy, 
o  nové  plynárně,  o  mramorovém  potrubí  nového  vodovodu  praž- 
ského atd.;  ale  s  nelibostí  zaznamenávají  na  př.,  že  na  Anenském 
plácku  zbořen  památný  dům  inkvisitora  kacířství  z  doby  před  hu- 
sitskou válkou,  starožitným  cimbuřím  ozdobený,  poslední  památka 
toho  druhu  v  Praze,  nebo  že  na  Nových  alejích  (Ferdinandově  třídě) 
zmizel  starý  palác  hrabat  Šlikův  a  že  se  tam  staví  »nový  velký 
dům,  o  kterém  se  ještě  neví,  bude-li  lepší  nežli  staré  stavení  bylo«; 
nebo  že  »vedle  kláštera  Uršulinek  v  téže  ulici  blíže  Železného  mostu 
povstali  dva  stejní  třípatroví  domové  ohromné  výšky  v  komisním 
slohu  stavění,  kteří  se  užitkářům  pro  hezkou  činži,  kterou  ponesou, 
velmi  líbí,  přátelům  pěkného  umění  ale  povzdechy  vyluzují*.  K  čemuž 
referent,  patrně  Zap,  přidává  další  povzdech,  že  naproti  těmto  domům 
(na  místě  dnešní  C.  spořitelny)  »vždy  ještě  stojí  staroměstské  vá- 
penice jako  na  posměch  krásnému  nábřeží,  Pražanům  k  omrzení, 
všem  cizincům  však  k  nemalému  —  podivení.  Cihelny  a  vápenice 
nenáležejí  ani  do  vsí,  tím  méně  do  měst,  a  myslíme,  také  ne  na  nej- 
krásnější místo  uprostřed  hlavního  města*. 

Charakteristická  ve  »Květech«  je  souvisící  s  tím  úcta  k  histo- 
rické minulosti  také  v  literatuře,  a  zejména  názor  na  úkol  děje- 
pisného umění.  Ve  »Květech«  sám  redaktor  Štorch,  ukazuje  ke 
zlomku  ženských  memoirů  z  doby  Leopolda  II.,  podaných  hned 
v  1.  čísle  r.  1848  (»Klášter  Uršulinek  kutnohorských  před  šede- 
sáti lety«),  poznamenal,  že  »zajala . . .  nejednoho  čtenáře  prosto- 
duchou svou  naivností  a  líbeznou  barvitostí*,  a  povzbuzuje  k  hoj- 
nému pěstování  tohoto  genru,  praví:  »I1istorie  z  akt  a  diplomů  jest 
jen  kostra;  úplného  poznání  předků  svých,  jich  života  způsobu, 
všeho  toho,  co  se  v  tichu  domácnosti  kryje  a  v  společenském  životě 
napolo  otvírá  —  zkrátka  toho,  co  by  jako  maso  na  kostech  vše- 
obecnou podobu  vyplňovalo,  nemůžeme  na  ní  žádati.  A  přece  jest 
to  tak  zajímavé,  přece  tak  užitečné!  Pamětníci  starších  věcí  pomalu 
vymírají;  svrchovaný  byl  by  již  čas,  abychom,  co  se  ještě  z  jícnu 
zapomenutí  uchvátiti  dá,  sebrali  a  v  literatuře  naší  pro  sebe  i  pro 
své  budoucí  uložili.  Jiní  národové  mají  celé  bibliotéky  podobných 
zápisek  i  pamětí  soukromních;  my  nemáme  zhola  ničeho.  Dlouho-li 
bude  trvati,  nebude  pamětníka  z  časů  Josefových,  pro  nás  tak  dů- 
ležitých, hranice  to  dvou  od  sebe  tak  rozdílných  věků,  v  Evropě 
vůbec,  ve  vlasti  naší  zvláště.* 

A  posléze  charakteristické  je  pro  belletristické  >Květy«,  jaké 
mínění  za  doby    dokonávajícího  absolutismu    Metternichova  mají 
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O  důležitosti  žurnalistiky,  těžce  nesouce,  že  Cechům  jest  se  obme- 
zovati na  jediné  »Pražské  Noviny«,  orgán  vlastně  vládní  neb  aspoň 
polovládní.  ^Zmáhající  se  všude  veřejný  život  (píše  na  př.  opět 
red.  Štorch),  užší  vždy  a  užší  stýkání  se  záležitostí  vzdělaného 
světa,  bohaté,  duševně  zajímavé,  do  všech  interessů  tak  mocně 
zasahující  dějiny  našeho  věku,  posléze  jasnější  vždy  a  jasnější  vě- 
domí, že  jednotlivec  s  obecností  těsně  spojen  a  článek  velikého  celku 
jest,  jehožto  změny  i  na  něj  působí:  všecko  to  dodává  za  našeho 
věku  novinám  veliké  důležitosti,  jižto  jen  krátkozrakost  aneb  krve- 
a  duchaprázdná  lhostejnost  neuznávati  může.  A  věru  čím  vzděla- 
nější, čím  duševně  činnější  a  bystřeji  se  pohybující  který  národ, 
tím  hojněji  se  u  něho  novinářství  vyvinuje  a  roste.«  Proto  Štorch 
důtklivě  doporučuje  obecenstvu  aspoň  to,  co  na  ten  čas  máme, 
t.  j.  ^Pražské  Noviny*  (vedené  Havlíčkem),  chvále  na  nich  zejména, 
že  od  Nového  roku  se  ^znamenitě  zvětšily  a  co  do  obsahu  zúplnily«, 
poněvadž  nepřestávají  na  pouhých  zprávách  o  denních  událostech, 
nýbrž  vzdělávají  obecenstvo  i  v  oboru  dějepisném,  zeměpisném, 
statistickém  a  jinými  poznatky  reálními.  Zkrátka,  Štorch,  jako  by 
tušil  brzký  obrat,  volá  po  zvýšeném  probuzení  občanského  vědomí, 
po  politickém  vzdělání. 

III. 

Jak  do  opravdy  smýšlel  o  tomto  životním  požadavku  nové 
doby,  to  Karel  Štorch  ukázal  hned  po  15.  březnu  1848,  když  s  pro- 
hlášením konstituce  takřka  obratem  ruky  ze  svých  »Květů«,  ná- 
rodního zábavníku,  učinil  list  politický. 

Příloha  ke  33.  číslu  »Květů«  ze  dne  16.  března  1848  červeným 
písmem  oznamovala  svobodu  tisku  i  konstituci  a  otiskla  celou  petici 
ze  schůze  občanstva  pražského  v  Lázních  svatováclavských.  A  čís- 
lem následujícím  (34.,  ze  dne  18.  března)  počínajíc  není  již  ve  •Kvě- 
tech* pro  průměrnou,  nečasovou  belletrii  téměř  místa. 

Dojmům  svým  a  smýšlení  svému  z  nové  éry  Karel  Boleslav 
Štorch  dal  výraz  hned  v  prvním  úvodním  článku,  vytištěném  bez 
censury:  »Nový  den*.  Zcela  v  duchu  Palackého  a  Havlíčkově 
Štorch  nastalý  obrat  vítá  nejen  jménem  svobody  občanské,  nýbrž 
i  jménem  osvobozené  národnosti,  což  mu  splývá  v  pojem  spo- 
lečný. Těší  se,  že  padly  umělé  přehrady  mezi  panovníkem  a  náro- 
dem ;  těší  se,  že  pravda  opět  platí,  celá,  nezkroucená ;  a  těší  se,  že 
politickému  životu  dostalo  se  »v  e  ř  e  j  n  o  s  t  i*.  ^Myšlenka  jest  opět 
volna,*  jásá  Štorch;  »beze  strachu  před  nůžkami  censorskými  smí 
opět  pravdu  hledati  a  zastávati;  slovo  jest  opět  volné,  nemusíc  se 
ohlížeti,  aby  je  někdo  neslyšel;  jen  zákon  platí  a  okáže  se  ve  své 
ničím  nezkalené  svatosti.  Vodítek  zbaveni,  stali  jsme  se  muži,  a  vzdě- 
lání i  obecné  blaho  přijdou  k  novému  rozkvetu.  Ano,  nyní  je  teprv 
naše  mocnářství  veliké,  nyní  je  nepřemožitelné,  v  plném  toho  slova 
smyslu  střed  a  rovnováha  Evropy.  Náš  král  a  pán  .  . .  rozhodnul  nad 
Evropou  v  době  nejnebezpečnější;  on  jí  daroval  mír  a  pokojný,  ubez- 
pečený pokrok*  ...  A  zároveň  s  Palackým  i  Havlíčkem  Štorch  důraz 
klade  na  svatou  povinnost  všech  vzdělanců,  aby  širokým,  nepřipra- 
veným vrstvám  lidovým  pravé  ponětí  vštěpovali  o  tom,  »co  jest 
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zákon,  obec  a  stát,«  t  i.  aby  soustavně  šířili  vzdělání  politické.  Také 
Štorchovi  šlo  o  to,  aby  mladá  svoboda  nezvrhla  se  v  bezuzdnost, 
v  boj  všech  proti  všem,  a  zejména  o  to,  aby,  jak  praví,  utvořil  se 
>nový,  ničím  nezmýlitelný,  nestranný  a  neuplatitelný  tribunál  veřej- 
ného, obecného  mínění,  nejvěrnějšího  rádce  a  přítele  trůnů.«  A  také 
Storch  se  těší,  že  »po  2001eté  mezeře,  vyučení  mnohým  zkušením, 
osvícení  naším  stoletím,  uvazujeme  opět  nit  života  našeho  národa  na 
místo,  kde  neblahými  nehodami  přetržena  byla.« 

Je  zajímavé,  že  hned  na  samém  začátku  nového  kursu  také  ve 
»Květech«  ozval  se  hlas,  jenž  na  úspěch  ten  hleděl  jako  na  vítězství 
zásady  humanitní,  která  vedla  předbřeznové  vlastence  české 
ke  vzdělávacím  snahám  lidovým.  Byl  to  Josef  Franta,  zvaný  Š  u- 
mavský,  původem  rovněž  z  blízkého  okolí  klatovského  (*  1796), 
známý  slovnikář  a  grammatik  český,  jenž,  vzdav  se  theologie,  učil, 
většinou  zdarma,  češtině  na  rozličných  školách  pražských  (v  opa- 
trovně  na  Hrádku,  na  t.  ř.  žofínské  akademii,  na  hlavní  škole  israel- 
ské  v  Židovském  městě,  na  staroměstském  akad.  gymnasiu  a  jinde). 
•Bratří,  jen  lidsky!*  volá  Franta  ve  »Květech«  č.  35,  str.  150  (1848), 
»a  z  maličkosti  divy  vyvedeme.  Lidskost  nám  pomohla  k  slavnému 
dnešku,  lidskostí  jsme  dobyli  věc  tak  svatou  dříve  všeho  nadání, 
lidskost  nám  připraví  budoucnost,  jaké  ještě  žádný  národ  dosud  ne- 
dosáhl.«  V  tom  smyslu  Franta  mluví  také  pro  společenskou  eman- 
cipaci našeho  židovstva,  jehož  nejmladší  dorost  s  úspěchem  učil 
česky,  a  z  něhož,  kdyby  se  náležitě  vzdělalo,  sliboval  si  prospěch 
i  pro  náš  národ. 

Lvího  podílu  v  sloupcích  »Květů«  dostává  se  všelikým  vyzvá- 
ním a  provoláním,  peticím  a  resolucím,  otevřeným  listům  a  refe- 
rátům o  veřejní^ch  důležitostech,  jež  od  března  rojily  se  v  počtu 
nebývalém.  Doprovázení  všelikých  těch  projevů  zpravidla  je  na- 
dšené a  oplývá  blahou  důvěrou  v  budoucnost.  Tak  na  př.  petice  svato- 
václavská provází  se  výkřikem:  »Kolláre!  pěvce  náš!  dobře's  po- 
věděl: Co  sto  věků  bludných  hodlalo,  zvrtne  doba!!!!«  Anebo 
k  nelibému  obsahu  dopisů  ze  Soběslave,  kde  se  vede  stížnost  na 
německé  nápisy,  komicky  špatné  (na  př.  N.  N.,  Strumpfwurger,  místo 
-wirker,  tedy  punčochoškrtič),  »Květy«  přidávají,  že  »poslední  ho- 
dina odbíjí  už  všemu  odnárodňování  ve  školách  a  řemeslnickému 
šlendriánu  potentátů  školních,  všecku  svou  důstojnost  na  rákosce 
neb  na  metle  trochytkem  němčiny  ověnčené  zakládajících* . . . 

Vedle  probouzejícího  se  měšťanstva  »Kvéty«  obracely  pozor- 
nost také  k  »mladé  naději  vlasti*,  ke  studentstvu.  Význačná 
je  v  té  příčině  na  př.  stať  Viléma  Dušana  Lambla,  r.  1848 
doktoranda  lékařství,  jenž  právě  v  obou  letech  revolučních  pro- 
cestoval Slovensko  a  kraje  jihoslovanské,  a  habilitovav  se  na  praž- 
ské universitě  a  za  pilné  práce  odborné  do  počátku  let  šedesátých 
marně  čekaje  na  stálou  professuru,  odešel  do  Ruska,  kde  zejména 
na  universitě  varšavské  působil  do  r.  1895  a  proslul  v  oboru  patholo- 
gické  anatomie.  Z  Lamblovy  stati  »0  pražských  studentích«,  napsané 
26.  března  1848,  hovoří  všecka  důvěřivost  a  vznětlivost  mládí  i  hu- 
mor jasné  mysli.  »Není-li  teď  radost  býti  studentem!*  volá  Vilém 
Dušan.  »Knihy  odpočívají,  lesklá  zbraň  je  jediná  starost  studenta. 
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Z  kolegií  učiněny  jsou  tábory  a  z  kathedry  ozývají  se  toliko  vojenské 
rozkazy  komandujících  professorů.  Kudy  se  jde  po  městě,  potkávají 
se  studenti  v  různobarevných  čepicích,  palaše  jim  řinčí  po  boku  a 
o  ničem  skoro  nerozmlouvají,  nežli  o  službě  vojenské* ...  A  symbo- 
licky vykládaje  barvy  čepic  jednotlivých  fakult,  Lambl  vesele  char- 
akterisuje  rozličné  chování  jejich  příslušníků.  »Filosofové  lehce 
vykračujíce,  skandují  bez  pochyby  verše  na  budoucí  blažené  časy; 
polytechnici,  pevně  našlapujíce,  zaměřují  přímo  do  života  prakti- 
ckého; medikové  rozbírají  Weberovu  mechaniku  chůze  a  fysiolo- 
gický  účinek  tohoto  tělocviku  na  celou  životosprávu;  právníci  směle 
hledí  vzhůru,  toužíce  po  tom,  aby  mohli  tak  jíti  dál  a  dále,  a  výš  a 
výše  —  až  do  některého  kabinetu.*  Ostatně  v  charakteristice  své 
Lambl  klade  důraz  na  to,  že  velká  většina  studentstva  novou  orga- 
nisaci  nepokládá  za  pouhou  hříčku,  že  je  proniklá  svobodným  du- 
chem občanským,  že  nezná  snažilství  a  přetvářky,  že  zejména  první 
ročníky  vynikají  upřímným  citem  národním,  a  že  nové  zlepšené 
školství  vychová  z  nich  ještě  mnohem  více  dobrého,  když  ani  sta- 
rým špatným  školám  se  nepodařilo  udusiti  v  nich  ducha  ušlechtilé 
pokrokovosti. 

IV. 

Z  časových  článků  ve  »Květech«  největší  zralost  a  prozíravost 
politickou  osvědčoval  zejména  zase  redaktor  Karel  Storch. 

Dávno  před  svoláním  sněmu  zemského  na  př.  ukazoval  na  to, 
že  ho  nelze  svolávati  podle  starého  zřízení  stavovského,  poněvadž 
by  tím  způsobem  města,  a  to  jen  některá,  tak  řečená  královská,  za- 
stupovalo několik  ne  volených,  nýbrž  pouze  jmenovaných  purkmistrů 
a  magistrátních  úředníků,  stav  selský  pak  vůbec  nikdo,  a  poněvadž 
by  tito  deputovaní  na  sněmu  proti  třem  hlasům  prelátským  a  šlechti- 
ckým měli  hlas  pouze  jeden.  Storch  tudíž  přál  si  nového,  demokra- 
tického řádu  volebního,  aby  příští  sněm  byl  spravedlivým  výrazem 
všech  vrstev  obyvatelstva  a  ^skutečnou  repraesentací«  země. 

Co  se  pak  má  rozuměti  soustavou  repraesentativní,  v  čem  spo- 
čívá moderní  zásada  zastupitelstva  parlamentního,  to  přímo  vzorně 
Storch  vykládá  v  obšírném  článku:  »Jak  se  máme  při  volení 
na  sněm  zachovati?*,  který  svým  ušlechtile  populárním  způ- 
sobem a  svou  přiléhavostí  k  věci  se  rovná  nejlepším  publicistickým 
výkonům  Havlíčkovým.  Storch  poučuje  čtenářstvo  »Květů«,  že  za 
poslance  sluší  voliti  muže  životně  zkušené,  spolehlivé  odborníky  a 
zároveň  osoby  všeobecně  vzdělané,  aby  měli  smysl  pro  veškeré 
potřeby  všech  vrstev  národa  a  dovedli  jich  živým  slovem  hájiti; 
muže  poctivě  svobodomyslné  a  svobodymilovné,  aby  nabylé 
volnosti  za  každé  hrozící  reakce  neohroženě  se  zastali;  muže 
vytrvalé,  mravenčí  píle  a  houževnaté  práce,  kteří  na  sněmo- 
vání nechodí  jako  k  radovánkám,  nýbrž  do  tuhého  boje  myšlenek 
a  snah;  muže  čistých  rukou  a  tvrdých  páteří,  kteří  za  prospěch  své 
obce  nebo  dokonce  své  osoby  nezadávají  zájmů  celku;  a  posléze 
muže,  kteří  národnost  pojímají  ne  jako  pouhý  boj  za  českou  literu 
a  české  slovo,  nýbrž  jako  úsilí  o  rovnost  kulturní  a  sociální,  kde 
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podruží  jazyka  znamená  zároveň  porobu  duševní,  společenskou,  ho- 
spodářskou  a  majetkovou. 

Podobným  určitým,  jasným  a  důmyslným  způsobem  Štorch  žádá 
v  článku  »Naše  ministeriu m«,  aby  nejvyšší  správa  národů  a 
zemí  měla  pevný  program,  a  zaručenou  konstituci  z  pouhého  slova 
proměnila  v  tělo,  k  čemuž  je  potřebí  hlavně  dvojího:  zlomiti  moc 
staré  byrokracie  a  provozovati  politiku  většiny  rakouských  národům 

SNÍMEK   RUKOPISU   K.    B.    ŠTORCHA. 

t.  j.  politiku  slovanskou,  »sic«,  jak  praví  Štorch,  »se  neutvrdí  pravá, 
vskutku  živá  svoboda,  sic  ani  nejsvobodomyslnější  ministerium  ono 
nejhorší  reakcionářství  nevyhubí,  kteréž  nejde  sice  proti  svobodě 
vůbec,  ale  proti  svobodě  jistých  . . .  odstrčených  národů  . . .  Vnitřní 
samospráva  každé  zemi,  každému  národu,  pevný  celek  na  venek, 
samostatná,  na  přirozených  národních  a  zeměpisných  základech 
spočívající  politika,  opírající  se  o  Labe,  ale  kráčející  mohutnou 
nohou  na  Dunaj !«  . . . 

Rovněž  tak  určitě  Štorch  odmítal  nové  nařízení  konsistoře 
pražské,  která  hledíc  k  požadované  a  zaručované  rovnoprávnosti 
obou  zemských  jazyků,  ukládala,  aby  i  v  triviálních  školách  farních 
(t  j.  obecných  školách  venkovských)  katechetové  a  učitelé  českou 
mládež  učili  také  německy  a  německou  česky  podle  knih  obou- 
jazyčně  upravených,  čímž  prý  rovné  právo  obou  řečí  nejlépe  bude 
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r  Život.  Štorch  ukazuje,  že  povinností  školy  obecné  je  děti 
i  vycvičiti  v  jazyku  mateřském  a  naučiti  základním  vědo- 
íálním  pro  život  a  živnost,  a  nikoliv,  jak  praví,  obraceti  se 
ikální  mučírny*,  které  by  »z  nově  narozeného  děcka  ,rov- 
kď  všecku  duši  vymačkaly.* 

leme  zde  dále  rozbírati,  kterak  Štorch  za  nastalé  volné 
Dspodářské  a  rozvoje  i  moci  kapitálu  a  velkého  průmyslu 
rozbíral  dějiny  peněžní  svépomoci  spořitelniční  a  záložen- 
jeho  »0  uchraňovacích  ústavech*;  kterak  volal  po 
inisované  činnosti  »Matice  České*,  žádaje,  aby  o  politické 
du  postarala  se  na  př.  vydáním  spisu  dra  Springra  o  vývoji 
ejstarších  dob  až  podnes,  aby  uspíšila  vydání  dějin  Anglie 
nnovy  obnovené  Historie  literatury  české,  aby  osvěžila 
nusejní,  a  zejména  aby  měla  péči  o  hromadné  potřeby 
mih  českých,  kterých  není,  ač  potřeba  jich  je  »do  nebe 
dále  kterak  spolupracovníci  Storchovi,  jako  na  př.  Antonín 
ikutečský  z  Vídně,  Antonín  Matzenauer  a  Karel  Šmídek 
loravy  podávali  věrné  situační  zprávy  o  hnutí  duchův; 
věty*  vážně  staraly  se  o  zvelebení  stavu  učitelského  po 
itellektuální,  mravní,  společenské  i  hmotné,  atd.  Chceme 
5  proměna  listu  z  belletristického  v  orgán  obecně  poučný 
ecenstvu  na  neprospěch. 

dna  věc  nejen  pro  »Květy*,  nýbrž  pro  veškerou  literaturu 
i  a  na  Moravě  (s  výjimkou  Slovenska,  které  po  té  stránce 
y  šťastnější)  je  příznačná:  rok  1848  téměř  nemá  české 
t.  j.  opravdové  české  lyriky,  třeba  lyriky  časové, 

,  co  němečtí  Hartmannové,  Meisznerové  a  jiní  nadaní 
jaro  národův*  oslavovali  vzletným,  opravdu  básnickým 
u  nás  ozývalo  se  celkem  jen  průměrné,  obvyklé  rýmo- 
ší  básníci  již  se  byli  odmlčeli,  a  mladší  ještě  nedorostu. 
Pešti  archaeologisoval  a  vedle  toho  bránil  se  rostoucímu 
ívoluční  veřejnosti  maďarské;  Celakovský  ve  Vratislavi 
iilosofická  kollegia  před  třemi  nebo  čtyřmi  posluchači  a 
u  nedočkavostí  čítal  —  noviny;  Koubek  a  Erben  psali 
[é  články;  Jablonský  spravoval  svůj  polský  klášter;  Vina- 
:aral  o  rovnoprávnost  ve  školách;  Vocel  byl  zabrán  denním 
eřejným;  Nebeský  již  dávno  byl  se  zřekl  veršů;  Sabina 
al  hnutí  radikální  atd.,  atd. 

tudíž  na  př.  ve  »Květech«  pouze  »básníci«  Peška,  řlavelka 
lý  Picek,  kteří  rýmovali  o  národní  gardě,  kokardách,  Pra- 
udentstvu,  o  vlasti  a  svobodě,  o  Moravanech  a  vídeňských 
,  o  všech  národech  rakouských,  skládali  národní  hymny, 
i  vojenské  písně  —  ale  všecko  bez  krve,  jiskry  a  pravého 
.  Ani  Václavu  Hankovi  se  již  nedařilo  s  poesií,  jenž  před 
Joživ  píseň  na  české  kanonýry,  po  březnu  opěvoval  již  jen 
residenta  zemského  gubernia,  hr.  Lva  Thuna:  »svatých 
u  ctitele.  Lva,  jejž  naše  veškerenstvo  chtělo,  dávných  křivd 
nstitele* ...  jak  jej  symbolisoval  básník  hořiněveský  před 
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událostmi  svatodušními.  Kromě  Havlíčkových  popěvků  časových 

nemáme  z  tehdejší  doby  nic  veršovaného,  co  by  bylo  přetrvalo 
rok  1848. 


Koncem  prvního  pololetí  1848  »Květy«  v  posavadní  podobě  své 
přestaly  vycházeti,  proměnivše  se  v  »týdenník  pro  vzdělané  obecen- 
stvo* s  titulem  »Květyaplody*.  KarelStorch  zůstal  redak- 
torem a  s  několika  stálými  pracovníky  vtiskl  jim  ráz  ještě  jednot- 
nější a  při  vší  časovosti  prohloubenější. 

Verše  byly  ovšem  zastoupeny  také  jen  skrovně :  něco  ballad  od 
Kaliny,  Erbena  a  Koubka  —  to  bylo  vše.  I  belletrie,  většinou  pře- 
ložená, zůstávala  v  pozadí:  ukázky  z  Qeorge  Sandové  a  jiných, 
hlavně  francouzských  spisovatelů  novějších. 

Za  to  hlavní  váha  spočívala  na  poučování  věcném.  A  to  bylo 
velmi  časové  a  účelné. 

Rada  článků,  většinou  podle  dobrých  předloh  francouzských 
i  anglických  zpracovaná  od  Štorcha  samého,  poučovala  o  otázce 
sociální  a  poměrech  četné  nové  třídy  dělnické;  o  nutných  opravách 
v  soustavě  školské  a  vyučování  i  vychovávání;  o  ústavě  severo- 
americké a  norské;  líčila  předrevoluční  aristokracii;  předváděla  vy- 
nikající muže  veřejného  života,  jako  populárního,  moderně  smýšle- 
jícího arciknížete  Jana,  Karla  Alberta,  Lamartina  a  jiné.  Jakým  smě- 
rem se  nesly  tyto  články,  o  tom  výmluvný  doklad  podává  na  př.  stať 
o  básníka  Lamartinovi,  kde  se  obšírně  předkládá  a  vykládá  demokra- 
tický program  z  roku  1847  tohoto  duchaplného  muže,  jenž  žádal 
•osvobození  lidského  ducha  svobodou  v  myšlení, ...  ve  zkoumání  a 
ve  víře,  odkázání  svědomí  k  božské  autoritě  místo  k  lidské,  osvo- 
bození státu  od  církve  a  církve  od  státu,  zrušení  privilegií,  stejnost 
práv  lidských,  jednu  národní  rodinu  bez  práv  prvorozenství,  pový- 
šení celého  národa  na  šlechtictví  titulem  občana,  souverenitu  kaž- 
dého jednotlivce  právem  voliti,  kralování  národa,  panování  obecného 
mínění,  výkonnou  moc  krále,  politiku  všeho  dobývání  se  odříkající, 
spočívající  na  pokoji,  úctu  před  lidskou  krví,  sbratření  národů,  vstou- 
pení člověčenstva  ve  věk  rozumu,  moc  spravedlnosti,  důstojnost 
ctnosti,  uskutečnění  politického  křesťanství* . . .  Bylo  to,  jak  vidíme, 
evangelium  novověkého  liberalismu  a  konstitucionalismu  z  polovice 
XIX.  století. 

Jakého  ducha  a  rozhledu  byl  Štorch,  to  ukazuji  zejména  pů- 
vodní jeho  články  politické. 

Hned  první,  jaksi  programní:  »Po  drobnu  příčiny,  do 
velká  účinky*,  je  práce  důmyslná.  Autor  v  přírodě  i  ve  spo- 
lečnosti lidské  shledává  překvapující  parallelismus  dvojích  hybných 
sil,  podmínek  všeho  rozvoje.  Jako  příroda  má  své  sopky,  země- 
třesení, povodně  a  bouře  a  vedle  nich  povlovné,  ale  nezastavitelné 
účinky  vzduchu,  vody,  světla  a  tepla,  které  způsobují  pravidelnou, 
neúprosně  zákonitou  proměnu  povrchu  země  i  jejího  lůna  —  tak 
i  společnost  lidská  má  své  hybné  příčiny  prudké  a  násilné,  ale  po- 
míjející, i  drobné  na  pohled  a  nenáhlé,  ale  trvalé.  Poučení  z  toho  je 
jasné:  Štorch  ukazuje,  že  i  v  historii  národů  budoucnost  náleží  ne 
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revoluci,  nýbrž  evoluci,  ne  násilným  dobyvatelům,  prevracovatelům 
a  bouřli váčkům,  nýbrž  dlouhé,  trpělivé,  osvěcovací,  vzdělávací  a 
uvědomovací  práci  »z  dola  a  z  drobna«,  jak  praví,  kteroužto  práci 
neprovádějí  ani  zákony,  ani  vlády,  nýbrž  národ  sám.  Jsou  to,  jak 
vidíme,  tytéž  zásady,  na  nichž  Palacký  založil  svůj  kulturně  poli- 
tický program  a  jejž  Havlíček  svou  žurnalistikou  takticky  prováděl. 

S  tohoto  svého  stanoviska  Štorch  v  dalším  článku:  »P r a h a  je 
pusta«  důsledně  odsuzuje  počínání  živlů  radikálních,  kteří  svou 
horkokrevností  stali  se  spoluvinníky  t.  zv.  svatodušního  povstání 
pražského  i  jeho  následků  reakčních,  a  na  druhé  straně  odsuzuje 
bezhlavou  bojácnost,  za  které  čtrnáct  tisíc  rodin  uniklo  z  Prahy  a  tím 
zvýšilo  obecný  zmatek;  obojí  zjev  podle  Štorcha  zavinilo  nedosta- 
tečné politické  vzdělání  širšího  obecenstva. 

Velmi  důmyslné  jsou  i  další  dvě  úvahy  Štorchovy,  kterých  zde 
ještě  se  chceme  dotknouti. 

Ve  stati  o  ^Rakouském  říšském  sněmu  ve  Vídni«, 
jenž  byl  svolán  přímými  volbami  a  před  sněmy  zemskými,  Štorch 
rozbírá  oba  principy  ústavní,  liberalistickou  centralisaci  se  svrcho- 
vanou mocí  ústřední,  a  federaci  národů  se  samostatným  zřízením  a 
svézákonností  jednotlivých  zemí.  Sám  však  stojí  při  zásadě  druhé, 
pokládaje  znovuzbudování  říše  počínajíc  sněmem  ústředním,  bez 
předchozího  zorganisování  jednotlivých  zemí,  za  stavbu  od 
střechy.  »Svoboda  v  každé  zemi,  na  vlastním  základě,  vlastní 
prací  stavěná,  všude  domácím  vlastním  právem  hájená,  samorostlá, 
ne  odjinud  přinesená  neb  poslaná  svoboda,  jen  ta  jest  pevná  a  vy- 
trvalá. Centralisační  svoboda,  zvláště  v  soustátí,  jakéž  Rakousko 
jest,  bude  míti  mnoho  vad  exotické,  zahraničně  byliny;  její  život 
nebude  nikdy  tak  tuhý;  ona  nikdy  nepronikne  tou  obživující  a  oplod- 
ňující mocí  všecko,  jako  kdyby  nejprve  doma  pěstována  byla,  z  do- 
mácích kořenů  rostla.  Kolik  samozákonných  zemí,  kolik  středů  vlast- 
ního a  původního  života,  tolik  pevných  pilířů,  tolik  ostražitých, 
žárlivých  strážců  svobody;  setřete  vlasti vý  jejich  život,  učiňte  ze 
všeho  tak  neb  onak  jednu  massu,  a  všeliký  nepřítel  svobody  má  hru 
o  mnoho  snadnější.  Jeden  sněm  dá  se  snáze  získati,  svésti,  —  s  mno- 
hými to  učiniti  jest  těžko;...  jak  se  stane,  kdyby  byl  jen  jeden 
sněm,  a  ostatní  jen  hračky?* 

Štorch  jest  již  r.  1848  pro  obesílání  ústředního  parlamentu  pro- 
střednictvím sněmů  zemských,  jež  by  do  centrálního  sboru  poradního 
vysílaly  zemské  poslance,  kteří  již  doma  nejlépe  se  osvědčili,  tedy 
opravdový  »květ  politických  kapacit  celé  říše«. 

Poslední  větší  úvaha  Štorchova  se  týká  »Z  p  á  t  e  č  n  i  c  t  v  í«, 
nezbytného  průvodčího  svobody  rychle  nabyté.  Autor  vidí  těchto 
přežitků  z  minulých  dob  velmi  mnoho,  houževnatost  jejich  je  veliká, 
formy  jejich  přerozličné,  zpravidla  vyzbrojené  dokonalým  uměním 
komediantským  a  diplomatickým.  »Zpátečník,«  charakterisuje  jej 
Štorch,  »natahuje  pro  každého  jiné  strunky,  v  každém  čase  jiné 
strunky.  Aby  proti  svobodě  a  konstituci  zřejmě  mluvil.  Bůh  uchovej, 
tak  hloupý,  tak  neliberální  on  není;  ale  jednomu  řekne,  že  na  tu  svo- 
bodu ještě  čas  nebyl,  druhému,  že  je  sice  hezká  věc,  že  to  však 
dříve  přece  lépe  šlo,  člověk  že  ani  sám  neví,  co  si  má  přáti,  třetímu. 
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Že  by  svoboda  tisku  ovšem  užitečná  byla,  že  by  se  však  přece  ne- 
mělo dovoliti  každému  psáti,  čtvrtému  se  zapřísahá,  že  nikdo  ne- 
může svobodu  více  milovati  než  on,  to  však  a  ono  že  je  přece  příliš 
mnoho,  dokud  všickni  lidé  rozumní  nebudou,  pátému  pošeptá,  že  Bůh 
ví,  kam  to  všechno  povede,  neučiní-li  se  tomu  konec,  atd.  Když  časy 
okazují  na  svobodu,  mluví  zticha;  když  zafoukne  předbřeznový  vě- 
třík, okřeje  hned  a  vystoupí  smělejí.« 

A  věren  jsa  stanovisku  svému,  Štorch  přirozené  spojence  zpá- 
tečnictví nalézá  jednak  ve  vášnivé  přemrštěnosti  politické,  jednak 
v  nevědomosti  a  netečnosti  mass  lidových.  Toliko  vzdělanost  a  vě- 
domí důstojnosti  lidské,  rozšíří-li  se  soustavnou  a  neúnavnou  prací 
výchovnou  ve  všech  vrstvách  národa,  trvale  mu  zabezpečí  mladou 
svobodu. 

Takový  byl  směr  »Květův  a  plodů«,  vedených  Karlem  Štorchem. 

Časopis  však  ani  v  této  změněné  formě  revuální  dlouho  neobstál. 
S  posledním  čtvrtletím  r.  1848  nastala  proměna  nová,  které  Štorch 
se  již  nezúčastnil.  V  letech  padesátých  shledáváme  jej  v  oboru  plodné 
práce  naukové. 


F.  V.  MORAVEC:  KLERIKÁLNÍ  ČLÁNKY  PRŮVOD- 
NÍHO PŘEDPISU  K  ŘÁDU  ŠKOLNÍMU 

Zápas  o  průvodní  předpisy  k  novému  definitivnímu  řádu  škol- 
nímu a  vyučovacímu,  vedený  mezi  svobodomyslnými  přáteli  mo- 
derní školy  národní  a  hierarchií  církevní  spojenou  s  vysokou  škol- 
skou byrokracii,  přinesl  nám  opětné  poznání,  že  jednak  čtyřicet  let 
trvání  nového  útvaru  nynější,  dle  jména  simultánní  školy  národní 
je  jen  velmi  kraťounká  doba  pro  nesmiřitelnost  církve  s  nynější 
organisací  školskou  a  že  hierarchie  dovede  při  každé  příležitosti 
znovu  vyvozovati  neúmornou  snahu  po  uchvácení  školy,  jednak  že 
potřebí  jest  neustávajícího  pozoru,  ustavičné  evidence  a 
pohotovosti  na  straně  svobodomyslné,  vytrvalého  uvědomo- 
vání občanstva  i  autonomie  a  organisované  sou- 
činnosti všech  živlů  pokrokových,  má-li  v  příšeří  nynější 
doby,  k  reakci  se  schylující,  zachována  býti  moderní  škola  národní 
aspoň  v  tom  útvaru,  jaký  koncipován  byl  základ,  zákonem  školským. 

Chceme  tu  stručně  zregistrovati,  oč  jde  při  památném  tom  zá- 
pase, jehož  první  oddíl  vítězně  pro  svobodomyslné  je  dobojován  a 
jehož  oddíl  druhý,  kde  půjde  o  nejchoulostivější  partie,  jednající 
o  ^náboženských  cvičeních*,  bude  nutno  pokrokovou  veřejností  sle- 
dovati se  zvýšeným  zájmem. 

Od  novelly  a  Liechtensteina  nebylo  silnějšího  nárazu  na  charakter 
moderní  naší  školy,  než  jakým  byla  průvodní  nařízení  k  řádu  škol- 
nímu. Příznačno  dosti,  že  tohoto  nárazu  odvážila  se  mocná  strana 
klerikální  právě  v  Cechách.  Snad  ji  lákaly  nepopiratelné  úspěchy 
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klerikálního  nadvládí  v  Dolních  Rakousích,  snad  domnívala  se,  že 
česká  půda  nebude  agress.  krokům  ve  směru  reakčním  tak  citlivá, 
mohla-li  po  dlouhou  řadu  let  klidně  a  bez  stálých  protestů  snésti 
reakční  stav,  přivoděný  školskou  novellou,  snad  v  blahém  a  ne- 
dočkavém očekávání  příštích  věcí,  které  přijíti  mají,  se  poněkud 
uchvátila,  ale  jisto  jest,  že  náraz  byl  dosti  smělý,  a  že  prozradil  tak 
velmi  zřetelně  rostoucí  sebevědomí  a  moc  klerikál- 
ního světa. 

Šlo  hlavně  o  ^náboženská  cvičení*.  Pod  nevinným  ter- 
minem tímto,  promyšleně  přiléhajícím  ke  školnímu  životu,  skrývá  se 
vlastně  to,  čím  liší  se  náboženství  od  klerikalismu.  Pokud  náboženství 
je  řádným  učebným  předmětem,  pokud  mu  náleží  ve  školském  životě 
vysoká  výchovná  cena,  pokud  označena  je  základní  tendence  školské 
výchovy  jako  nábožen  sko-mr  a  vní,  není  možno  proti  exi- 
stenci skutečných  náboženských  cvičení  činiti  principielní  námitky 
a  také  se  v  zápase  o  průvodní  předpisy  o  podstatu  náboženských 
cvičení,  jako  pomůcky  náboženské  výchovy,  vůbec  nejednalo. 

Je  vnitřní  záležitostí  té  které  církve,  uznává-li  za  potřebno,  aby 
při  vyučování  náboženství  zaváděna  byla  jakás  pomocná  cvičení, 
a  jest  ovšem  na  druhé  straně  věcí  kompetence  školské  administra- 
tivy a  legislativy,  aby  bylo  rozhodnuto,  v  jakém  způsobe,  jakých 
rozměrech  a  jaké  souvislosti  s  ostatním  organismem  školství  národ- 
ního mohou  a  smějí  podobná  cvičení  býti  zaváděna.  Ani  nešlo  v  této 
otázce  o  princip  účasti  a  spoludozoru  laického  učitelstva  při  cviče- 
ních náboženských,  neboť  tato  účast  je  navzdor  základnímu  zákonu 
občanskému,  zaručujícímu  každému  volnost  náboženského  přesvěd- 
čení, neoprávněně  interpretována  zatím  v  platnost  vešlým  definitiv- 
ním řádem  školským,  kterým  znovu,  —  poněvadž  prý  náboženská 
cvičení  jsou  integrující  částí  vyučování  — ,  účast  a  spoludozor  učitelů 
při  náboženských  cvičeních  jsou  za  určitých  modalit  přikázány. 

Nešlo  tedy  o  jsoucnost  a  přípustnost  náboženských  cvičení,  ale 
o  to,  že  hierarchie  snaží  se  ústupku,  kteréhož  při  definitivním  řádě  se 
domohla,  zfruktifikovati  na  ovládnutí  školy  a  rodiny  ve  směru 
náboženském  a  hlavně  církevnickém. 

Nejmarkantněji  vystoupí  rozpínavost  klerikálního  úsilí  v  tomto 
bodě,  srovnáme-li  znění  zúčastněných  článků  definitivního  řádu 
školního  s  příslušnou  interpretací,  navrženou  zástupci  církve  po 
úřadě  v  biskupských  konferencích.  Tak  v  článku  70.  ukládá  def. 
řád  školní  do  slova:  »Zemský  úřad  školní  upraví  zřízení  v  příčině 
oznámených,  avšak  neomluvených  zameškání  školy«. 
K  tomuto  článku  navržena  v  plenu  zemské  školní  rady  interpretace, 
nad  kterouž  ustrnul  nejen  paedagogický  svět,  ale  která  uznána  v  kru- 
zích právnických  za  hotový  nonsens. 

Podle  návrhu  vysokým  klérem  podaného  a  plenem  zemské  škol. 
rady  většinou  hlasů  přijatého,  mělo  se  při  jednání  o  zameškání  n  á- 
boženských  cvičení  pokračovati  totiž  takto:  Dítě,  které 
náboženské  cvičení  obmeškalo  a  nemůže  platné  omluvy  uvésti,  má 
napomenuto  býti  nejen  od  učitelů  náboženství,  aleiodtřídního 
a  správce  školy!  Zůstane-li  napomenutí  bez  výsledku,  mají 
rodiče  od  správce  školy  (!)  býti  předvoláni  a  na  jich  povinnost 
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upozorněni.  Ukáže-lí  se,  že  rodiče  jsou  vinni,  že  dítě  obmeškalo  ná- 
boženského cvičení,  mají  býti  předvoláni  před  místní  školní  radu 
a  dále  oznámeni  okresní  školní  radě  k  potrestáni.  Trestati  obmeškání 
nábož.  cvičení  peněžitou  pokutou  nebo  vězením  návrh  sice  nedopo- 
čuje,  ale  ukládá  předvolati  provinilce  do  sídla  okr.  šk.  rady,  ač  při- 
pouští ^přísnějších  trestů*,  kdyby  i  na  dále  rodiče  ^náboženské  vý- 
chovy svých  dětí  vůbec  zameškávali*. 

Není  potřebí  obšírných  výkladů,  aby  bylo  zřejmo,  že  kodifiko- 
váním tohoto  návrhu  uvržena  by  byla  škola  do  stavu  reakce  a  že 
by  tak  naprosto  zbavena  byla  svého,  aspoň  zdánlivého  charakteru 
interkonfessionálního,  jaký  jí  přisouzen  základním  zákonem  škol- 
ským. 

Již  z  toho,  že  donucováni  býti  mají  učitel  a  správce  školy,  aby 
také  napomínali  dítě  pro  obmeškání  cvičení  náboženských,  patrno, 
že  jedná  se  o  to,  aby  učitel  stůj  co  stůj  byl  ve  službách  a  područí 
učitele  náboženství.  Ale  jedná  se  i  o  svobodu  učitelova  svědomí, 
nebof  má  býti  laický  učitel  donucen  k  napomínání  i  tehdy,  když  on 
sám  snad  uznal  zameškání  za  omluvené.  Navrhovali  totiž  zástupci 
církve  a  do  původního  návrhu  průvodních  předpisů  zařadili  passus, 
dle  něhož  o  tom,  má-li  obmeškání  náboženských  cvičení  býti  omlu- 
veno čili  nic,  rozhoduje  správa  školy,  pokud  se  týče  ( !)  třídní  učitel, 
ve  srozumění  s  učitelem  nábož.  a  vznikne-li  v  té  věci  spor,  okres, 
školní  rada.  Podle  toho  donucován  by  byl  k  napomínání 
i  ten  učitel,  který  uznal  zameškání  za  omluvené  a  patrno,  že  by  tak 
byl  morálně  znásilňován  a  znehodnocován.  V  dalším  textu  patrná 
snaha,  uvaliti  na  laické  učitele  povinnost  napomínati  rodiče, 
aby  děti  k  náboženským  cvičením  posílali.  Tím  by  arci  konfessionální 
ráz  školy  byl  zpečetěn  a  náboženským  cvičením  dáno  by  bylo  ve 
škole  zvláštní  privilegium.  Vždyť  dle  platných  předpisů  mají  učitelé 
při  trestání  neomluvených  zameškání  školy  spolupůsobiti 
pouze  tím,  že  je  prokáží. 

Zcela  správně!  Škola  vykoná  svoji  povinnost  vůči  administra- 
tivě, oznámí-li  pouze  neomluvené  zameškání.  Více  ničeho  nemá  od 
školy  býti  vyžadováno,  nemá-li  její  autorita  v  občanstvu  býti  otře- 
sena, a  nemá-li  býti  strhována  k  odiosnímu  řízení  trestnímu  a  napo- 
mínacímu,  kteréž  náleží  dle  smyslu  zákona  úřadům  školním. 
Nesmí-li  učitel  a  správce  školy  předvolávati  a  napomínati  rodiče  pro 
zameškání  školy,  tím  méně  lze  připustiti,  aby  tak  mohl  učiniti  pro 
obmeškání  úkonů  náboženských,  ať  nepřihlíží  se  ani  k  tomu,  že 
zasahováním  laických  učitelů  do  omluvitelnosti  náboženských  cvi- 
čení vzešly  by  podivné  neshody,  byl-li  by  na  př.  učitel  evangelík 
donucován  zasahovati  do  náboženských  cvičení  katolických  a  ob- 
dobně. 

Avšak  netoliko  škola,  ale  i  školská  autonomie  mají  býti  ve  služ- 
bách církve,  mají  rodiče  pro  zaviněné  obmeškání  nábož.  cvičení 
napomínati,  předvolávati,  trestati  .  .  .  Zkrátka  celá  školská  orga- 
nisace,  všichni  školští  funkcionáři  laičtí  mají  postaviti  se  do  služeb 
církve,  která  tak  odia  obecenstva  má  býti  uchráněna,  ponechávajíc 
laickému  světu,  aby  školu  učinil  si  sám  nepopulární,  nesympatickou 
a  —  konfessionální. 
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2e  klerikálni  moc  silně  agressivně  chce  zasáhnout  do  školy, 
vidno  i  z  navržených  ustanovení  o  dozírání  učitelstva  k  nábožen- 
ským cvičením.  Když  v  prvotním  jednání  zástupců  učitelstva  a 
zvláště  českého  klubu  svobodomyslných  poslanců  na  radě  říšské 
s  ministerstvem  vyučování  bylo  jednáno  o  důležitém  tomto  bodě, 
a  když  veškero  úsilí,  směřující  k  tomu,  aby  učitelstvo  laické  nebylo 
donucováno  dozírati  k  nábož.  cvičením,  vyznělo  na  marno,  byl  po 
mnohých  obtížích  konečně  smluven  passus,  který  uveden  v  §  10. 
řádu  školního  a  zní:  »Kde  a  kdy  se  školní  dítky  k  účastenství  (na  ná- 
boženských cvičeních)  zavázané  mají  shromážditi  ajakknimjest 
íl  ohledat  i,  ustanoví  podle  místních  poměrů  uč  i- 
telskáporada.«  Tímto  ustanovením  zajisté  chráněny  jsou  zájmy 
církevní  i  školské.  Zájem  a  přání  duchovní  správy  dostatečně  mohou 
přijíti  k  platnosti  případným  votem  učitelů  náboženství  v  domácí 
poradě  učitelské  a  není  tudíž  naprosto  potřebí,  aby  jasné  a  určité 
znění  řečeného  článku  řádu  školního  bylo  ještě  nějak  podrobněji 
interpretováno,  poněvadž  jen  místní  porada  může  v  konkrétním 
případě  o  způsobu  dozoru  rozhodovati.  Ale  to  ovšem  snaze  kleri- 
kalů  po  opanování  učitelstva  nestačuje,  a  proto  v  návrhu  průvodních 
nařízení  byla  místa,  která  řečenou  kompetenci  místních  porad  silně 
omezovala. 

Na  štěstí  postihli  autonomní  svobodomyslní  členové  zemské 
školní  rady  (posl.  Anýž  a  škol.  rada  Metelka)  zavčas  nebezpečí  a 
podali  odpor  proti  navrženým  ustanovením.  Výsledek  je  jen  částečně 
uspokojující.  Vydaná  průvodní  nařízení  oznamují,  že  vydati  zvláštní 
nařízení  o  tom,  jak  si  vésti  při  obmeškávání  náboženských  cvičení 
školními  dítkami,  ponechává  se  —  na  dobu  pozdější  .  .  .«,  což  zna- 
mená, že  v  příhodné  době  podají  klerikálové  návrh  nový,  opatrně 
a  formálně  změněný,  ale  zajisté  ve  věci  stejný.  Ale  to  zároveň  zna- 
mená, že  všechna  svobodomyslná  veřejnost  jest  povinna  bedlivě 
se  míti  na  pozoru  a  dbáti,  aby  dalších  obětí  reakci  na  úkor  školy  se 
nedostalo. 


FEUILLETON 

SPECTATOR:  DŮM  MRTVÝCH 

Není  rubriky,  která  by  byla  více  a  s  větším  zájmem  čtena 
v  našich  denních  listech,  nad  referáty  ze  soudní  síně.  Až  k  prohlá- 
šení rozsudku  sleduje  veřejnost  s  největším  napětím  životní  osudy 
obviněného.  Ba  zájem  je  tu  tak  značný,  že  nejednou  budí  pohoršení 
lidí  jemněji  cítících,  jimž  se  hnusí  všechna  moderní  honba  po  sensa- 
cích.  A  nelze  upříti,  že  veřejná  kontrola  soudnictví  má  své  stíny. 
Jistě  živí  v  massách  sensacechtivost,  ba  i  lačnost  cizího  utrpení.  Ale 
není  také  bez  světlých  tahů.  Netřeba  tu  uváděti  jen  obvyklý,  ve- 
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řejně  politický  důvod;  spíše  jde  o  její  mravní  vliv:  soudní  síň 
a  právě  i  zprávy  ze  soudní  síně,  jsou-li  jen  psány  žurnalistou,  který 
pro  chtivost  davu  (i  čtenářského  davu!)  po  moderních  circenses 
nezapírá  v  sobě  člověka,  mohou  buditi  pochopení  pro  to,  že  i  pro- 
vinilý je  člověk,  často  člověk  ubohý,  trpící,  na  němž  společností, 
kollektivně,  bylo  více  hřešeno,  než  kolik  se  individuálně  prohřešil 
sám.  A  buditi  tuto  účast  a  pochopení  je  u  nás  jistě  svrchovaně  třeba. 
Názor  naší  společnosti  na  trestance  je  zoufale  hrubý. 

Jak  pohlížíme  na  člověka,  který  se  provinil  proti  společnosti  a 
odpykává  právě  svoji  vinu?  Obecně,  to  jest  všichni:  lidé  prostí 
i  intelligenti  pociťujeme  vůči  trestanému  jediné  odpor.  Trest  dosud 
zdá  se  právě  širokým  vrstvám  lidovým  vždy  příliš  mírný.  Vidí  při 
něm  jen  nejhmotnější  jeho  stránku :  způsob  tělesného  opatření  vězňů 
v  trestnicích.  A  toto  opatření,  což  je  při  jejich  míře  životní  pochopi- 
telno,  zdá  se  jim  v  celku  dobré,  ba  až  velmi  dobré.  Pro  utrpení  du- 
ševní a  mravní,  jímž  je  vždy  a  pro  každého  úplné  odnětí  osobní 
svobody  a  podrobení  strojové  poslušnosti,  nemají  pochopení  aspoň 
potud,  pokud  sami  nezažili  jeho  účinků.  A  intelligent?  Vůči  vězni 
chová  pouze  odpor,  otřese  se  při  styku  s  ním,  štítí  se  ho  přímo.  Za- 
pomíná, že  i  provinivší  se  a  odsouzený  je  člověk,  člověk,  který  má 
býti  navrácen  lidské  společnosti  a  ne  z  ní  navždy  vyvržen;  že  je  to 
člověk,  který  se  sice  prohřešil  proti  společnosti,  který  však  také 
trpí  za  svá  provinění  nejen  trestem  spravedlnosti  světské,  nýbrž 
i  bezprostředně  svými  hříchy  (duševní  muka  —  svědomí).  Jak  lidsky 
čisté  je  proti  tomu  na  př.  nazírání  prostého  ruského  lidu  na  provi- 
nilé, jak  je  zaznamenává  Dostojevskij :  ^(selský  lid)  nikdy  trestance 
nekárá  za  jeho  přestupek,  byf  byl  sebe  hroznější,  a  vše  mu  odpouští 
pro  trest,  kterýž  vytrpěl  a  vůbec  pro  jeho  neštěstí.  Nenazývat  darmo 
prostý  lid  po  celé  Rusi  zločin  neštěstím  a  zločince  nešťastnými. 
Výrok  ten  má  velmi  hluboký  smysl.  A  Je  to  tím  důležitější,  že  vznikl 
jaksi  nevědomky,  instinktivně.* 

S  liázorem  naší  společnosti  na  trestance  souvisí  naprostý  ne- 
zájem veřejnosti  na  úpravě  věznictví.  Ti,  kdož  napiatě,  často  ze  zvě- 
davostí, někdy  i  z  účasti,  všímali  si  osudu  obžalovaného,  okamžikem, 
kdy  prohlášena  byla  jeho  virta,  kdy  byl  odsouzen,  ztrácejí  pro  něho 
všechen  zájem.  Nestarají  se,  co  dále,  po  odsudku  se  děje  s  odsou- 
zeným, jak  se  provádí  na  něm  trest,  a  jaký  účinek  má,  resp.  může 
míti  trest  na  jeho  povahu  a  život.  Ovšem  zde  nemůže  jíti  více  o  zájem 
o  jednotlivého  provinilce,  rtýbrž  jedině  o  celou  soustavu  vězeňskou. 
O  trestní  zákon,  o  jeho  nejvýše  naléhavou  reformu  se  ještě  staráme, 
třeba  že  dosti  nesoustavně  a  nevytrvale.  Ale  nezbytný  doplněk  trest- 
ního zákona,  ustanovéhf,  kterým  se  vlastně  teprv  plní  poslání  a 
určení  trestního  zákona,  jsou  veřejnosti  lhostejná.  Vždyť  nemáme 
ustanovení  o  podrobném  výkonu  trestu  na  svobodě  (vězeňské  řády) 
v  Rakousku  ani  jednotně  upravené!  Staráme  se  o  reformu  trestního 
zákona;  —  ovšem,  vždyť  trestní  žákoň  dotýká  se  nás  všech,  plno- 
právných občana,  při  nétn  jde  konec  konců  o  kůži  i  nejspořádanějšího 
a  nejpokojnějšího  občana;  jírtl  se  ustanovuje,  co  nesmíme  —  my  spo- 
řádaní a  pokojní  —  činiti,  ábychoiti  nevydali  v  šanc  svou  roz- 
áafnost  a  spořádanost.  Ale  úprava  věznictví?  Při  ní  jde  přece  jen 
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O  odsouzence,  o  trestance,  o  lidi  zavržené  a  vyvržené  ze  společnosti ! 
Což  na  tom,  jsou-li  ti  vydáni  nejzastaralejším  ustanovením,  jež  příčí 
se  vším  svým  duchem  moderním  názorům  právním,  ba  i  samé  lid- 
skosti? Leč,  nestaráme-li  se  o  účinek  a  působení  trestu,  neznamená 
to,  že  rozsudek  je  spolu  prohlášením  klatby,  kterým  se  provinilec 
navždy  vylučuje  z  řad  spořádaných  lidí  ? 

Jen  těmito  základními  názory  na  odsouzence  lze  vysvětliti,  že 
nikoho  u  nás  nepobuřuje  soustava  rakouského  věznicťví.  Přečtěte 
jen  neobyčejně  cenné  a  výstižné  Qrossmannovy  návštěvy  v  rakou- 
ských trestnicích  a  srovnejte  s  jejich  doloženými  zprávami  na  př. 
některé  ruské  líčení  života  vězeňského!  Dostojevského  Mrtví'  Dům 
—  sibiřská  věznice  —  i  když  vezmete  v  počet  brutalitu  (tělesné  tre- 
stání, okovy)  ruského  věznictví,  stojí  vysoko  nad  našimi  Řepy,  Kar- 
touzy,  Steinem  a  j.  Ze  Zápisků  z  Mrtvého  Domu,  jež  jistě  nelíčily 
růžově,  —  psalf  je  Dostojevskij,  který  sám  v  sibiřské  věznici  strádaly 
který  byl  do  duše  rozechvěn  ubohým  životem  vězňů,  spisovatel  nad 
jiné  citlivý  pro  všechnu  křivdu,  a  hle:  z  jeho  zápisků  přece  až  příliš 
patrno,  že  v  Mrtvém  Domě  se  nutně  žilo  snesitelněji,  to  jest  lidštěji, 
než  v  našich  moderních  věznicích.  Vězen  líčení  Dostojevského  v  přes 
všechno  utrpení  tělesné  a  snížení  mravní  zůstává  ještě  člověkem, 
osobou,  naše  soustava  vězeňská  však  úplně  stlačuje  vše  svébytné  ve 
vězni,  snaží  se  učiniti  z  trestance  pouhopouhé  číslo,  které  nemyslí^ 
necítí,  jen  vykonává  trochu  strojové  práce.  Rakouská  vězení  —  a 
západní  většinou  všechna  —  otupují,  duševně  oslabují  a  mravně 
ochromují  své  chovance. 

Ve  výkladech  trestního  práva  přednáší  se  adeptům  vědy  práv- 
nické o  různých  trestních  theoriích,  absolutních  a  relativních.  Ale 
v  praxi  u  nás  dosud  platí  jedna  jediná:  theorieodplaty  —  msta. 
A  dle  toho  je  obraz  našich  věznic,  života  v  nich  i  působení  jejich  na 
provinilce.  Knížka  Qrossmannova  (Oesterreichische  Strafanstalten), 
žurnalisty,  který  se  pokusil  —  bohužel  s  výsledkem  nevalným  — 
burcovati  jí  širší  veřejnost  i  kruhy  odborné  k  nápravě,  je  přímo 
zoufalým  obrazem  nekulturnosti,  nehumánnosti  rakouské  správy  ju- 
stiční. Qrossmann  prostě  a  klidně,  zcela  nezaujatě  líčí,  často  dává 
mluviti  samým  úředníkům  vězeňským  a  působí  tím  mocněji,  než 
kdyby  hromadil  slova  nejsilnějšího  rozhořčení.  Vězeňští  úředníci  (a  za- 
jímavo:  praktikové,  vězeňští  ředitelé  a  správcové)  sami  mají  velmi 
nízké  mínění  o  soustavě,  které  slouží,  i  o  většině  jejích  vykonavatelů. 
(Tak  na  př.  Nadastiny  nebo  Marcovich,  který  přiznává  ne  bez  vý- 
čitky: »Stále  ještě  v  Rakousku  je  při  výkonu  trestu  rozhodující 
theorie  odstrašení.*)  Hůře  však  mluví  o  našem  věznictví  druhá  kate- 
gorie úředníků,  kteří  neodsuzují  jeho  soustavu,  nýbrž  snaží  se  jí  hájiti 
aspoň  tím,  že  ji  chrání  před  světlem  veřejnosti.  Na  př.  sekční  šéf 
v  ministerstvu  spravedlnosti  v.  Holzknecht  odrazoval  Qrossmanna, 
obdrževšího  od  ministra  Koerbera  povolení  k  prohlídce  rakouských 
vězení:  »Co  uvidíte?  Cela  je  cela,  mnoho  cel  dohromady  je  vězení! 
Co  lze  tu  studovati?*  Ale  nesvědčí  podobný  strach  před  veřejností 
o  vědomí  samých  rozhodujících  kruhů  úředních,  že  za  rakouské 
věznictví  je  třeba  se  stydět? 
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A  V  tomto  mají  ovšem  pravdu.  Rakouská  vězení  ničí  trestance 
tělesně,  duševně  i  mravně.  A  zde  zase  lze  uvésti  kritiku  samých 
kruhů  úředních:  ^Mladiství  trestanci  padají  jako  mouchy*  (umírají) 
pravil  Qrossmannovi  správce  trestnice  Pankrácké;  a  jiný  jako  na 
osvětlenou  uváděl:  »Naši  stravu  po  delší  dobu  nesnese  nikdo«  (a 
pochopíte  z  jídelního  lístku:  jednou  týdně  maso,  ostatně  zemčata  a 
luštěniny).  Za  to  ovšem  stát  na  věznictví  uspoří:  výdaje  stravné 
v  r.  1878  obnášely  773.139  zl.;  v  r.  1894,  ač  počet  trestanců  proti 
r.  1878  stoupl,  pouze  519,840  zl.! 

Ale  horší  než  tělesná  újma  je  mravní,  aspoň  pokud  jde  o  účin 
trestu  a  o  navrácení  provinilce  společnosti.  O  tomto  vlastně  ani  ne- 
může býti  řeči.  Jak  se  působí  výchovně  na  trestance?  Nejdůleži- 
tějším prostředkem  výchovným,  zejména  pokud  jde  o  dospělé  tre- 
stance, je  práce.  Ale  trestnice  sama  nechuť  k  práci  přímo  živí;  neboť 
děje  se  vše,  co  dovede  člověku  práci  znechutit.  Práce,  kterou  trest- 
nici vykonávají,  je  pokud  možno  nejvíce  nádennická,  to  jest:  je  ta- 
kového druhu,  že  činí  nejmenší  nároky  na  dovednost  pracujících 
(pověstné  lepení  obálek,  cupování  koudele,  ba  i  pletení  punčoch). 
Rozumí  se,  že  v  běhu  delší  doby  trestanec,  byl^li  na  svobodě  vyučen 
řemeslu,  ztratí  svoji  řemeslnou  zručnost.  Novému  řemeslu,  nešlo-li 
by  to,  jemuž  je  V3aičen,  v  trestnici  prováděti,  se  nenaučí,  a  tak  vy- 
jde-li  na  svobodu,  musí  nádeničit.  A  toto  platí,  což  je  nejhorší, 
i  o  mladistvých  provinilcích,  kteří  na  př.  v  Qóllersdorfu  se  neučí 
žádnému  řemeslu!  Při  tom  však  se  cena  práce  v  očích  trestanců 
i  jinak  snižuje:  mzda  stlačována  je  na  minimum  (1—6  kr.  denně, 
z  nichž  smí  pro  své  přilepšení  užíti  vězeň  jenom  polovic),  takže 
i  když  se  vpočtou  udržovací  náklady  na  každého  trestníka,  neodpo- 
vídá skutečné  hodnotě  vykonané  práce.  A  jaké  měřítko  je  právě 
lidem  mravně  pokleslým,  za  něž  přece  pokládáme  provinilce,  bližší 
než  hmotné:  pro  práci  mzda.  Mimo  to,  pokud  je  dostatek  práce 
v  trestnici,  pracuje  se  mnoho  (10  hodin  denně),  tak  že  nezbývá  ani 
času  na  vyučování  trestanců.  A  dojde-li  práce,  lenoší  se! 

Ještě  hůře  je  postaráno  o  bezprostřední  výchovu :  školy  v  trest- 
nicích jsou  nedostatečný,  doba  V3aičovací  nepatrná,  návštěva  nepra- 
videlná (tak  ve  Wiener  Neudorfu  navštěvovalo  ústavní  školu  25 
trestanců  ze  172!  a  v  Kartouzích  vězeň,  proživší  v  trestnici  26  let, 
nenaučil  se  ani  čísti,  ani  psáti!). 

Za  podobných  poměrů  je  přirozeno,  že  kdo  vešel  jednou  do  zdí 
trestnice,  vždy  se  zase  do  nich  vrací.  Neboť  vyšel  jistě  oslabený  pro 
život  společenský  a  ne  posílený.  Tak  zpětných  bylo  dle  výkazu 
z  r.  1894  mezi  trestníky  nejméně  (ve  Steinu)  72-1%,  nejvíce  (v  Qar- 
sten)  96-7%.  A  zajímavo:  Stein  je  nejmírnější,  nejhumánněji  řízená 
rakouská  věznice,  Qarsten  nejpřísnější. 

To  je  na  naší  vězeňské  soustavě  nejhorší:  míjí  se  naprosto  mo- 
derním účelem  trestání,  nenapravuje,  ale  utvrzuje  na  dráze  pro- 
vinění a  hříchu.  Trestnice  —  toť  mrtvý  dům,  či  lépe  ještě  řečeno: 
dům  mrtvých,  mrtvýxh  pro  život  společenský.  Přijdou-li  do 
jeho  zdí  občas  lidé,  kteří  jsou  schopni  nápravy,  jež  by  obezřetné 
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vedení,  posilující  jejich  vůli,  mohlo  učiniti  užitečnými  spolupracov- 
níky společnosti,  trestnice  je  ubije:  otupí  je  duševně,  udusí  v  nich 
cit.  Nevcházejí-li  sem  všichni  pro  společnost  již  odumřevší,  ven 
odtud  jistě  snad  za  léta  nevyjde  ani  jediný,  jenž  by  byl  schopný 
nového  života . . .  Dům  mrtvých. 


POZNÁMKY 

MUDr.  Emanuel  Engel  dotrpěl 
dne  26.  října  t.  r.  v  Karlových  Va- 
rech. Ve  věku  třiašedesáti  let  opustil 
nás  na  vždy.  Náležel  k  nejlepším 
pracovníkům  národní  strany  svobo- 
domyslné, jíž  vénoval,  nejkrásnější 
léta  svého  života.  Po  patnácte  let, 
až  do  r.  1901,  stál  na  předních  mí- 
stech v  národní  straně  svobodo- 
myslné. Jeho  význam  neleží  pro 
stranu  v  tom,  že  by  byl  býval  nový 
myšlenkový  proud  zanesl  do  strany, 
nové  programové  cíle  že  by  byl 
stráně  určoval,  nýbrž  v  jeho  ne- 
všední, pUné,  svědomité  práci  orga- 
nisační.  Byl  organisátorem  naší 
strany,  byl  výborným  znalcem  po- 
měrův  a  hlavně  lidí,  byl  praktik 
politický,  který  každé  straně  slou- 
žil by  ke  cti.  Měl  rozhled  po  světě, 
nabytý  studiem  i  cestami,  ale  měl 
zvláště  ty  řídké  cnosti,  že  byl  po- 
ctivec a  muž  zceleného  politického 
přesvědčení.  Byly  mu  drahý  pro- 
gramové naše  body  národnostní, 
státoprávní,  svobodomyslné  a  de- 
mokratické. Nebyl  přítelem  politiky 
katastrofální,  viděl  správně,  že  po- 
litika jest,  jako  život  vůbec,  dílo 
neustálých  kompromissů,  ale  byl  si 
i  vědom  toho,  že  nikdy  kompro- 
missy  nemohou  jíti  tak  daleko,  aby 
dotýkaly  se  základů  přesvědčení 
člověka  a  progrdhiU  strany.  Nevi- 
děl jen  v  politice  čistě  diplomatické 
veškeru  prácí  politickou.  Zakládal 
politickou  činnost  svoji  na  drobné 
práci  v  lidu.  Když  r.  1901  odstoupil 
do  ústraní  z  nejzodpovědnějších 
míst  ve  štrané.  neodcházel  do  poli- 
tické nečinnost!.  V  Karl.  Varech 
drobnou  prací  pro  naše  če^é  men- 
šiny vykcxnal  veliký  kus  nehlučné 
práce  politické.  Netruchlí  had  úmr- 
tím   Engiovým    jen    národní    strana 


svobodomyslná,  nýbrž  všichni,  kteří 
váží  si  mužné,  vytrvalé  práce  poli- 
tické. 

El 

Sjezd  delegátů  místnich  organi- 
sací  národní  strany  svobodomyslné, 

konaný  v  Praze  dne  28.  září  t.  r., 
náleží  mezi  význačné  mezníky 
v  organisační  práci  národní  strany 
svobodomyslné.  Nebyl  to  sjezd  ma- 
nifestační,  parádní,  nýbrž  byl  to 
sjezd  pracovní.  Četná  účast  z  Prahy 
i  z  venkova  svědčila,  že  čety  ná- 
rodní strany  svobodomyslné  jsou 
stále  silné,  přes  poslední  volební 
nezdary,  a  průběh  sjezdu  dokázal, 
že  ve  straně  jest  dosti  pracovníků, 
kteří  jsou  ochotni  přiložiti  ruce 
k  dílu.  Potěšitelnou  okolností  jistě 
jest,  že  vedle  starých,  zasloužilých 
členů  strany  práce  se  chápou  lidé 
svěžích  sil,  a  že  za  poměrů  dneš- 
ních, kdy  módou  je  státi  proti  ná- 
rodní straně  svobodomyslné,  hlásí 
se  stoupenci  noví,  kteří  vidí,  že  ná- 
rodní strana  svobodomyslná  jest 
tou  stranou,  která  jest  povolána 
soustřediti  mezi  btiržoasii  k  pokro- 
kové práci  politické,  hospodářské 
a  kulturní  intelligenci,  af  náleží 
stavu  iakémukoliv,  a  že  jest  povo- 
lána čeliti  pusté  demagogii  a  írá- 
sovitosti  našich  radikálů,  kteř!  se 
snaží  z  veřejného  života  vypudit! 
vše,  co  dovede  samostatně  a  zdra- 
vě mysliti  a  jednati.  Sjezdem  dele- 
gátů národní  strana  svobodomyslná 
prokázala  svoji  opravdovou  snahu 
postaviti  svoji  organisaci  na  půdu 
širší  nežli  dosud,  a  z  volební  své 
organisace  učiniti  organisaci  k  po- 
litické, hospodářské  a  kulturní  práci. 
Sjezd  uznal  nutnost,  aby  organtso- 
vaní  členové  strany    finančně    byli 
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povinni  k  úkolům  strany  přispívati, 
ale  uznal  za  to  i  jako  povinnost  po- 
slanců strany,  aby,  pokud  se  jedná 
o  zakročení  v  soukromých  záleži- 
tostech, byli  jako  u  jiných  stran 
s  tuhou  organisací  podporováni  jen 
orsanisDvaní  členové  strany.  Vý- 
znam místních  4)rs:anisaci  stoupl 
rozhodnutím  sjezdu^  že  místní  orga- 
nisace  budou  ověřovati  svým  čle- 
nům, kde  se  o  zakročení  ve  věci 
soukromé  bude  jednati.  Správně 
bylo  konstatováno,  že  jest  nezbyt- 
no, aby  strana  měla  své  stálé,  pla- 
cené, krajské  tajemníky.  Není  mož- 
no za  doby,  kdy  všechny  strany 
mají  své  organisace  s  placenými  si- 
lami, aby  práce  v  národní  straně 
svobodomyslné  spočívala  jen  na 
několika  lidech,  pracujících  z  dobré 
vůle.  OrgaQisační  práce  jsou  práce 
těžké,  vyžadující  celých  lidí,  a  proto 
jest  nezbytno,  aby  strana  zřízením 
míst  krajských  tajemníků  umožnila 
věnovati  se  cele  pracím  ve  straně 
těm,  kdo  k  tomu  mají  chut,  vůli  a 
schopnosti.  Na  sjezdu  správně  byla 
zdůrazněna  nutnost  důkladných  pří- 
prav do  voleb  zemských.  S  tak 
špatnými  přípravami,  s  jakými 
v  naši  straně  přistoupili  jsme  k  yol- 
bám  do  říšské  rady,  nedají  se  dnes 
již  uhájiti  ani  mandáty  do  zemského 
sněmu,  třeba  že  do  něho  bude  se  vo- 
liti ještě  dle  censu.  Stoupenci  ná- 
rodní strany  svobodomyslné  nesmějí 
na  nic  čekati,  musí  vše  podniknout, 
aby  zorganisovali  se  i  do  voleb  co 
nejlépe,  a  musí  práci  tu  podniknouti 
ihned.  Všechny  strany,  sociálně-de- 
mokratická,  národně-sociální,  agrár- 
ní i  klerikálni,  pracují  již  k  volbám 
usilovně,  není  času  nyní  déle  s  pří- 
pravami volebními  prodlévati. 

Nebylo  úkolem  sjezdu  delegátů 
řešiti  otázku  poměru  mladočeské 
delegace  k  vládě,  ale  bylo  zcela 
prirozeno,  že  otázka  ta  se  na  sjezdu 
vyskytla  a  vyžádala  si  svého  zod- 
povězení. Bez  vyjasnění  poměru 
našich  svobodomyslných  poslanců 
k  vládě  není  možná  úspěšná  práce 
organisační.  Sjezd  právem  zde  svým 
závažným  hlasem  uložil  povolené 
instituci  strany,  širšímu  výkonné- 
mu výboru  strany,  aby  se  otázkou 
tou  bedlivě  obíral. 


Dne  9.  října  byl  odročen  sněm 
království  českého,  aniž  by  byí 
splnil  naděje  všech  lidově  smýšle- 
jících    lidí    po     reformě    volebního 


řádu  a  zemského  zřízeni.  Národní 
strana  svobodomyslná,  které  z  če- 
ských stran  dosud  na  sněmu  náleží 
vedení,  učinila  vše,  co  bylo  v  jejích 
sílách,  aby  volební  oprava  byla  pro- 
jednána. Mladočeští  členové  volební 
komisse,  kteří  z  důležitých  příčin 
nemohli  a  nemohou  trvati  stále 
v  Praze  (Kramář,  Pacák),  vzdali  se 
svých  míst  ve  výboru,  aby  nepře- 
káželi možnosti  jednání  komisse  a 
byli  nahrazeni  silami  novými,  a  noví 
i  staří  členové  výboru  přičiňovali 
se,  aby  ve  smyslu  direktivy  akční- 
ho výboru  národní  strany  svobodo- 
myslné byl  volební  řád  do  sněmu 
zdemokratisován.  Ale  všechno  úsilí 
bylo  marné,  poněvadž  sněm  králov- 
ství českého  nemá  většiny  české  a 
nalézá  se  v  zajetí  Němců  a  feudálů, 
z  nichž  první  i  druzí  jsou  nepopěr- 
nými  nepřáteli  volební  opravy  vů- 
bec. Volební  výbor  zvolil  si  sub- 
komitét  a  přijal  za  základ  svých  po- 
rad vládní  osnovu  volební  opravy. 
Tímto  návrhem  zvyšuje  se  počet 
poslanců  na  305.  Virilistů  je  osm 
(mezi  nimi  rektoři  technik).  Počet 
delegátů  obchodních  komor  zůsta) 
by  nezměněný.  Městská  kurie  měla 
by  92  poslance  (55  českých,  37  ně- 
meckých), venkovská  84  (českých 
53,  německých  31).  K  tfemto  kuriím 
připojila  by  se  kurie  všeobecná, 
která  má  míti  36  poslanců  (22  če- 
ských, 14  německých).  V  této  vše- 
obecné kurii  mají  míti  volební  právo 
všichni,  kdo  volí  ve  skupinách  pře- 
dešlých a  vedle  toho  každý  24letý 
občan  rakouský,  který  půl  léta  bydlí 
v  obci.  Návrh  vládní  žádá  si  změnu 
zemského  zřízení,  jíž  se  odstraňuje 
nynější  nutnost  dohody  v  zastoupení 
obou  národů  v  komisích  a  zemském 
výboru.  Sněm  ovšem  neměl  by  býti 
rozdělen  v  národní  kurie  s  právem 
veta.  Jsou  navrhovány  3  sbory 
pouze  za  účelem  voleb:  sbor  po- 
slanců velkostatkářských,  českých  a 
německých.  Volby  z  celého  sněmu 
maií  se  konati  tak  jako  dnes.  Zem- 
ský výbor  má  na  př.  míti  10  členů. 
Sbor  velkostatkářský  volí  2  členy, 
sbor  český  5  členů  (2  z  poslanců 
městských,  2  z  venkovských  a  í  celý 
sbor  dohromady),  sbor  německý  3 
členy  (1  z  měst,  1  z  venkova,  1  do- 
hromady). Komise  mají  míti  13  čle- 
nů, neb  násobek  třinácti.  Ze  13  členů 
připadají  vždy  velkostatkářům  2 
členové,  sboru  českému  6  a  sboru 
německému  4.  Zástupcové  do  zem- 
ských   ústavů    volí    se    tak,   že    na 
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lá  vždy  stejný 
že  stoupenci  ná- 
bodomyslné  ne- 
ím  návrhem  spo- 
ním  souhlas.  Ve- 
ivodnil  námitky 
)odomyslné  proti 

posl.  Čipera  na 
3U  národní  stra- 
konané  dne 
íra  správně  po- 
virilistů  jest  za- 
rávem,  jako  du- 
:é,  mohou  žádat 
ď\c\  a  židé.  Po- 
láni z  vysokých 
:i  stálými,  nikoli 
iní,  má-li  takové 
iktický  význam. 
>ká  jest  ovšem 
3Sti.   V    Cechách 

přímých  daní  a 

elkostatek  pouze 

e  má  míti  70  po- 

poplatníky    by 

připadnouti  490 
mo  pouze  —  191 
e  rozdělení  měst 
y  lépe  rozdělen/ 
lká  města  maj'\ 
:e  a  při  městech 

mezi  venkovem 
;  jako  na  říšské 
la  sněmu  možno 

prosadit.  Každý 
ivedlivo  jest,  že 
•vých  mají  právo 
ané    kurii    vše- 

měla  by  býti 
těm,  kteří  jsou 
bního  vyloučeni. 
Urany    svobodo- 

nepochybno,  že 
volební  oprava 
vána,  když  však 
něm  ještě  v  pro- 
án,  domáhali  se, 
;měnu  zemského 
sena  za  perma- 
i  pro  zasedání 
ile  i  tento  návrh 

přijat.  Volební 
emského   zřízení 

a  patrně  již  za 
mu  nevyřízeny 
est  nepochybno, 
nezdaru  volební 
eudálové  a  »ter- 
;  buržoasie«,  jak 
rávo  Lidu«,  pře- 
ce strany  pokro- 
ovedení  volební 
Doslance  národní 


strany  svobodomyslné.  Nepotřebu- 
jeme po  tom,  co  jsme  výše  pověděli, 
proti  této  neoprávněné  výtce  po- 
slance naší  strany  obhajovat,  ale 
tolik  přece  jen  poznamenáváme,  že 
může-li  někdo  tvrditi  jako  člen 
strany,  která  nehnula  prstem,  aby 
v  době  zasedání  sněmu  rozdniý- 
chala  demokratické  hnutí  mezi  li- 
dem, že  naše  strana  myslila  to 
s  volební  opravou  do  sněmu  ne- 
upřímně proto,  »poněvadž  neroz- 
dmýchala  mocné  hnutí  v  lidu  pro 
ni«,  ten  nepatří  ani  mezi  soudné,  ani 
mezi  spravedlivé  politiky,  poněvadž 
z  bezvýslednosti  projevů  tak  skvě- 
lých, jaké  uspořádali  sociální  de- 
mokraté, ještě  nepoznal,  že  síla  de- 
monstrací dnes  již  vyprchala. 

Dle  starého  volebního  řádu  bu- 
dou konány  patrně  volby  do  sněmu 
království  českého.  Nezbytně  budou 
konány  ve  znamení  zdemokratiso- 
vání  volebn.  řádu  do  sněmu  a  změ- 
ny zemského  zřízení-  Nejen  příkaz 
demokratického  programu,  ale  i 
nutnost,  abychom  nabyli  na  sněmu 
království  českého  většiny,  kterou 
dávno  dle  práva  tam  máme  míti,  a 
abychom  sněm  království  českého 
povznesli  výše  z  jeho  málomocno- 
sti,  jsou  ty  důvody,  které  ukládají 
nám  konati  volby  za  heslem:  po- 
staviti sněm  království  českého  na 
základ   demokratický! 

Q 

Velice  důležitou  osnovu  zákona 
schválil  dne  3.  října  t.  r.  sněm  krá- 
lovství českého.  Je  to  osnova  pro- 
vedení říšského  zákona  z  1.  dubna 
r.  1889  č.  52  ř.  z.  o  posloupnosti  dě- 
dické na  statcích  selských  střední 
velikosti.  Zákony  zemské  v  této 
příčině  mají  již  Tyrolsko  a  Koru- 
tany, království  České  nyní  k  těmto 
zemím  se  připojí.  Účel  osnovy  jest, 
aby  statek  střední  velikosti  přešel 
z  pozůstalosti  nerozdělen  na  jed- 
noho z  dědiců,  kdežto  ostatním  do- 
stane se  podílů  v  penězích,  a  aby 
přejateli  statku  byl  statek  počítán 
v  ceně  přiměřeně  mírné,  tak  aby 
mohl  přejatel  na  statku  obstáti.  Není 
pochyby,  že  osnově  zákona,  která 
jest  především  dílem  poslance  ná- 
rodní strany  svobodomyslné,  dra 
Viškovského,  dostane  se  sankce,  a 
že  tím  plného  uskutečnění  dojde 
jeden  z  bodů  důležité  akce,  smě- 
řující k  udržení  a  sesílení  středního 
stavu  selského. 
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Cin  velikého  významu  sociálního 
vykonal  sněm  království  Českého 
schváliv  dne  8.  října  osnovu  zákona 
o  úpravě  právních  i  služebních  po- 
měrů úředníků  obecních  v  králov- 
ství Českem-  Osnova  je  doplňkem 
předlohy  o  úpravě  poměrů  úředníků 
okresních,  která  stala  se  již  záko- 
nem. Osnova  jest  důležitým  mezní- 
kem ve  vývoji  naší  samosprávy. 
Jí  stanoví  se  zásady  vyšší  kvalifi- 
kace samosprávného  úřednictva, 
nežli,  jak  ve  většině  případů  dosud 
bylo,  jí  však  i  samosprávnému 
úřednictvu  proti  dosavadní  libovůli 
obcí  dostává  se  pevného,  právně 
založeného  postavení  a  jí  našemu 
úřednictvu  samosprávnému  dostává 
se  zákonného  zaručení  minima 
hmotných  poměrů  jeho  a  jeho  rodin. 
O  osnovu  zákona  nepopěrných  zá- 
sluh získali  si  poslanci  národní 
strany  svobodomyslné  dr.  Herold, 
Maštálka  a  dr.  Škarda. 

Q 

Na  Slovensku  již  školní  úřady 
vládní  ukazují,  že  se  přičiní,  aby  zá- 
kony Apponyiho  nezůstaly  jenom  na 
papíře.  Provádějí  je  s  krutou  přes- 
ností. Tak  na  př.  školní  dozorce  lip- 
tovské stolice  podal  na  samém  po- 
čátku školního  roku  zprávu  o  cír- 
kevních školách  svého  obvodu.  Ve 
zprávě  své  uvádí,  že  17  učitelů  od- 
stranil proto,  že  neuměli  maďarsky, 
proti  osmnácti  zavedl  disciplinární 
vyšetřování  pro  nevlastenecké  t.  j. 
nemaďarisující  vyučování  a  třiadva- 
ceti dal  důtku,  že  nevyučovali  s  žá- 
doucím výsledkem  (rozumí  se: 
maďarštině).  Kolik  slovenských 
učitelů  bude  chtíti  a  dovede 
se  zachovati  maďarisujícím  školním 
úřadům?  A  do  jakých  rukou,  až 
budou  postupně  dosazováni  noví 
učitelé,  dostane  se  slovenská  mlá- 
dež? Útěchou  při  tom  je  jedině,  že 
aspoň  politicky  v  Uhrách  svítá.  Li- 
dové hnutí  zdvihá  svoje  vlny,  proti 
nimž  svými  zákazy  marně  staví 
hráz  koaliční  vláda.  A  Slováci  šťast- 
ně spojují  svoji  věc  národní  s  bojem 
celé  demokracie  v  Uhrách.  Národ- 
nostní poslanci  10.  října,  kdy  uher- 
ské třídně  organisované  dělnictvo 
manifestovalo  klidem  práce  a  prů- 
vody pro  všeobecné  a  rovné  volení, 
připojili  se  k  dělnické  deputaci. 
(Mimo  ně  účastnili  se  deputace  ještě 
jen  tři  poslanci,  z  nichž  jeden  byl 
z  tábora  Košutova  a  dva  divocí.) 
Spolu  lid  slovenský  podporuje  akci 


četnými  svými  schůzemi,  jež  ovšem 
jsou  šmahem  zakazovány.  Bylo  tak 
do  18.  října  ze  113  ohlášených 
schůzí  zakázáno  98.  Jak  veliký  je 
zájem  všeho  slovenského  lidu  na 
práci  a  zápasu  o  politické  —  a  tím 
i  národní  —  zrovnoprávnění  všeho 
obyvatelstva  Uher,  svědčí  na  př., 
že  na  zakázanou  společnou  schůzi 
v  Prešpurku  přišlo  na  půl  šestá  ti- 
síce slovenských  účastníků,  kteří 
byli  asi  ze  100  slovenských  obcí 
prešpurské  stolice  (všech  obcí  má 
tato  stolice  148).  Přes  zákaz  schů- 
ze bylo  promluveno  v  Prešpurku 
a  to  klidně  po  sobě  slovensky,  ma- 
ďarsky a  německy.  Při  tom  zástup- 
ce peštského  soc.-demokratického 
vedení,  Bokányi,  prohlásil  solidaritu 
se  slovenským  lidem,  a  dokládal,  že 
sociální  demokracie  nepřijala  (pro 
schůzi  prešpurskou)  nabídnuté  po- 
volení za  podmínky,  aby  se  na 
schůzi  mluvilo  jen  maďarsky.  Úči- 
nek lidové  opory  dnešní  slovenské 
politiky  je  pak  aspoň  potud  patrný 
i  v  parlamentu,  že  národnostní  po- 
slanci byli  konečně  oficiálně  vět- 
šinou sněmovní  uznáni.  Strana  ne- 
odvislosti  sama  nabídla  jim  dosud 
odpírané  zastoupení  ve  sněmovních 
výborech,  do  nichž  zvoleno  devět 
oficiálných  kandidátů  sdružení  ná- 
rodnostních poslanců.  A  i  negativně 
se  projevuje,  že  vláda  počítá  s  ná- 
rodnostními poslanci:  v  tichosti  činí 
přípravy  pro  změnu  jednacího  řádu, 
která  by  znemožnila  sněmovní  ob- 
strukci.  Této  se  bojí  zejména  asi 
pro  projednávání  předlohy  o  změně 
volebního  řádu  ve  směru  ku  vše- 
obecnému a  rovnému  volení,  kterou 
vláda  pod  nátlakem  se  shora  i  z  lidu 
sice  bude  musit  podati,  ale  již  jistě, 
pokud  to  půjde,  zkomolí  právě  na 
úkor  národností.  Sp. 

Q 
Národnostní  otázka  v  českoslo- 
vanské  sociální  demokracii  ozvala 
se  nejprve  na  poli,  kde  —  zdánlivě 
—  nejméně  bylo  se  jí  nadíti:  v  od- 
borových organisacích,  tedy  ne  in 
politicis,  nýbrž  v  instituci  života  a 
poslání  hospodářského,  v  třídně  bo- 
jovném útvaru  socialistické  organisa- 
ce.  A  přece  rozhodné  usnesení  letoš- 
ního IV.  všeodborového  sje- 
zdu Ceskoslovanského  Od- 
borového Sdružení  nemohlo 
překvapit!.  Ne  proto  nemohlo  pře- 
kvapiti,  že  jím  ukončen  spor,  jenž 
se  vleče  již  více  než  dvě  léta,  nýbrž 
zejména  i  proto,    že    je    přirozeno, 
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á  otázka  dne,  otáz- 
u  dělnictva,  orga- 
)odkladě  třídně  ho- 
jdříve  a  nejsilněji 
^m  poli.  V  otázkách 

nedotýkají  se  spo- 
dělnictva  tak  bez- 
iřezávaji  se  přímo 
10  masa,  jako  tam, 
tost  otázky  národ- 
hospodářských, 
amostatnost  Cesko- 
Iborového  Sdružení 
;e  než  o  nacionáiní 

docela  o  čestnou 
atné  representace 
,  šlo  o  věci  zcela 
:o,  že  samostatné 
Odborové  Sdružení 
úspěšněji  pracovati, 
»vé  organisace,  tak 
>jích,  než  útvar  cen- 
lý  lidmi,  cizími  ži- 
iělnictva.  A  zasle- 
acionální  šovinism, 
meckého  dělnictva, 
sklon  centralisační, 
německém  měšfan- 
lismu,  nevidělo  zřej- 
)  věc  socialistickou, 
uje  i  v  odborovém 
centralisace.  A  je- 
který  se  na  konec 
í  vedení  rakouské 
acie,  lze  tlumočiti 
5  Heineho :  »Die 
.  .€  t.  j.  slovy  zá- 

odborové  komise 
i  450.000  organiso- 
)u  v  centrální  orga- 
řipustiti,  aby  byla 
lisační  forma  pro 
janisovaných  v  Ce- 

Odborovém  Sdru- 
nu  dělnictvo  české 
1  o  potřebu  národ- 
losti  a  rovnopráv- 
iopouští  vnucovati 
nu,  v  níž  nalezlo 
ké  dělnictvo,  děl- 
lárodů,  nýbrž  —  jak 

potřeby  praktické. 
)dborového  sdružení 
o    došlo    proto,    že 

nevyhovovala  přá- 
udruhů«,  uváděl  de- 
i  stejné  jistě  platilo 
e  o  uhájení  jeho  sa- 
pčchy,  kterých  se 
ské  odborové  sdru- 
0   za  nedlouhá   léta 

mluví  samy  velmi 
národnostní  moment 


není  brzdou,  nýbrž  jednou  ze  vzpru- 
žin  sociálního  pokroku.  Jenom  ná- 
rodnostní šovinism,  který  se  však 
až  na  nepatrné  výjimky  na  české 
straně  vůbec  nevyskytuje,  je  nepo- 
krokový  a  škodí  stejně  čisté  my- 
šlence národnostní  jako  snahám  o 
sociální  spravedlnost.  A  proti  němu 
právě  položil  své  veto  všeodborový 
sjezd  Ceskoslovanského  Odboro- 
vého Sdružení,  na  nějž  bylo  vydáno 
legitimací  pro  300  delegátů,  zastu- 
pujících 53  organisace  s  63.760  členy 
a  pro  71  všeodborových  spolků 
s  2106  členy.  (Některé  z  odborových 
organisací,  na  př.  typografové,  mají 
sorganisováno  až  93%?  dělnictva 
svého  odboru.)  Přirozeně  takto  sil- 
ná orgnisace  nechce  býti  v  područí: 
»My  organisace  samostatné  musíme 
uznávat  a  s  nimi  státi  i  tehdy,  kdy- 
by vídeňská  komise  s  Internacioná- 
lou  nad  nimi  pronášely  klatbu*,  pro- 
hlašoval se  vší  rozhodností  refe- 
rent Steiner. 

Rozhodnutí  všeodborového  sjez- 
du ve  Vídni  z  r.  1905  bylo  pražskíin 
sjezdem  zamítnuto.  Vídeňský  sjezd 
požadoval,  aby  v  Rakousku  byla  je- 
diná centrální,  říšská  komise  odbo- 
rová, které  by  se  svým  delegátem 
účastnilo  i  Ceskoslovanské  Odbor. 
Sdružení,  jež  by  se  tím  ovšem  vzdalo 
své  samostatnosti  a  rovnocennosti 
s  komisí  říšskou.  Proti  tomu  prohlá- 
sil jednohlasně  čtvrtý  všeodborový 
sjezd  český  29.  září  v  Praze: 

•Komisi  Odborového  Sdružení 
Ceskoslovanského  v  Praze  považu- 
jeme i  na  dále  za  svou  jedinou 
ústřednu  a  usnesení  všeodboro- 
vých sjezdů  Odborového  Sdružení 
Ceskoslovanského  za  usnesení  je- 
dině závazná. 

Trváme  na  zásadě,  že  Odboro- 
vému Sdružení  Ceskoslovanskému 
a  jeho  výkonnému  orgánu  v  Praze, 
co  ústředně  odborově  organisované- 
ho  sociálně  demokratického  dělni- 
ctva ceskoslovanského,  přísluší  prá- 
vo samostatného,  na  jiných 
podobných  institucích  v 
Rakousku  nezávislého  za- 
stoupení při  mezinárodních  kon- 
ferencích ústředních  odborových  se- 
kretariátů i  při  mezinárodních  vše- 
odborových sjezdech.  Zastupování 
ceskoslovanského  odborově  organi- 
sovaného  a  v  Odborovém  Sdružení 
Ceskoslov.  soustředěného  dělnictva 
říšskou  komisí  odborových  organi- 
sací v  Rakousku  jako  jedinou  před- 
stavitelkou těchto  odborových  orga- 
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nisací  sjezd  uznati  nemůže,  nýbrž 
pouze  iako  rovnocennou  organisací, 
a  to  z  důvodů,  že  se  necítí  ani  povo- 
laným, ani  oprávněným  zbavovati 
sociálně  demokraticicé  odborově 
organisované  dělnictvo  české  národ- 
nosti práva,  které  dělnictvu  každé 
jiné  národnosti  v  socialistické  Inter- 
nacíonále  náleží  a  které  je  vlastně 
základním  právem  novodobé  Inter- 
nacionály   vůbec.« 

Při  tom  ovšem  přeje  si  pražský 
sjezd  určité  spojení  s  komisí  vídeň- 
skou a  splnomocůuje  proto  » komisi 
Odborového  Sdružení  Ceskoslovan- 
ského,  aby  bez  zadání  na  prá- 
vech a  samosprávě  našich 
odborových  organisací  v  otázkách 
socialistických,  sociálně  politických, 
hospodářských,  organisačních  a  ve 
velkých  mzdových  bojích  v  tuzem- 
sku i  cizozemsku  společně  postupo- 
vala po  dohodě  s  říšskou  komisí  od- 
borových organisací  v  Rakousku  a 
bratrskými  institucemi  za  hrani- 
cemi.« 

Tímto  usnesením  vybojovalo  če- 
ské sociálně  demokratické  dělnictvo 
svůj  prvý  boj  za  práva  národní  — 
v  mezinárodní  organisaci  dělnické, 
a  to  právě  v  útvaru,  jehož  poslání 
je  nejvýlučněji  třídně  hospodářské! 

—  Sp  — 


Druhá  konference  míru  v  Haacu 

byla  po  čtyřměsíčním  zasedání  dne 
18.  října  ukončena.  Nepřinesla  vy- 
plnění krásných  přání  a  tužeb  po 
uhostění  věčného  míru  na  zemi  a 
odstranění  válek.  Splniti  hlavní  úkol 
konferencí  mírových  a  zameziti 
stoupání  ohromných  válečných  ná- 
kladů a  zbrojení  se  nepodařilo. 
Anglie,  která  vzhledem  ku  svému 
soku,  Německu,  stále  rozmnožují- 
címu své  loďstvo  i  vojsko  na  souši, 
byla  by  si  přála,  aby  dalšímu  vzrů- 
stu zbrojení  byla  učiněna  přítrž,  a 
aby  tím  Anglii  proti  Německu  zů- 
stala na  dále  v  ohledu  vyzbrojení 
nepoměrná  převaha,  nenalezla  dů- 
věry pro  svá  přání.  Státy  súčast- 
něné  budou  studovat  otázku,  ale 
rozřešiti  ji  již  nyní  nepokládaly  za 
vhodné.  Ale  i  v  tomto  usnesení  jest 
třeba  viděti  jistý  úspěch  mírových 
snah,  nebof  o  tom  mírová  konfe- 
rence přesvědčila,  že  všechny  civi- 
lisované  státy  aspoň  v  theorii  se 
přiznávají  k  idei  věčného  míru.  Při- 
rozeně za  nynější  situace  světové 
i  zásada,  aby  byl  zaveden  závazně 


světový  soud  rozhodčí,  nenašla  sou- 
hlasu na  konferenci  a  přijeti.  Ně- 
mecko odkázalo  provedení  návrhu 
do  budoucnosti,  dalšímu  vývoji,  a 
k  názoru  Německa  postupně  přidá- 
valy se  jiné  státy.  Nejprve  Belj:ie, 
pak  Rakousko-Uhersko  a  Itálie.  Čle- 
nové trojspolku  postavili  se  zde  do 
jediného  šiku.  Přes  to,  že  druhá 
konference  mírová  v  hlavních  oče- 
káváních zklamala,  přes  to  její 
dlouhé  zasedání  přineslo  i  pěkné 
ovoce.  Učiněna  řada  usnesení,  jimiž 
hrůzy  války  na  souši  i  na  moři  byly 
zmenšeny  a  vypovězení  války  bylo 
ztěženo.  Je  to  sice  dobrého  málo» 
ale  i  to  málo  sluší  uvítati  radostně. 
Třetí  konference  mírová  bude  se 
konati  r.  1915. 


Slibný  článek  do  řetězu  své 
nové  organisace  vložila  dne  13.  říj- 
na národní  strana  svobodomyslná. 
Pamětliva  příkazu  zakladatelů  stra- 
ny, proř.  Purkyně  a  dra  Ed.  Qrégra, 
•Osvětou  k  svobodě«,  kterýžto  pří- 
kaz tím  více  naléhá  na  své  plnění, 
čím  více  volební  řády  se  demokra- 
tisují,  založila  spolek  pro  šíření 
dobré  a  levné  četby  lidové,  »Ce- 
ský  čtenáře  »Ceský  čtenář«  má 
se  starati  nejen  o  četbu  dobrou  a  lev- 
nou, nýbrž  i  takovou,  která  by  byla 
s  přítomným  životem  v  úzké  sou- 
vislosti. Český  čtenář  proto  dle 
úmyslů  zakladatelů  má  přinášeti 
belletristická  díla  tendenční,  pracu- 
jící proti  zpátečnictví,  u  nás  usta- 
vičně rostoucímu,  má  lidovým  způ- 
sobem a  v  opravdu  českém  jazyku 
poučovati  o  pokrokové  politice 
obecní,  o  otázce  živnostenské  a 
agrární,  má  šířiti  dobré,  pokrokové 
a  dosud  životné  myšlenky  zaklada- 
telů národní  strany  svobodomyslné, 
zejména  dra  Sladkovského  a  dra 
Ed.  Qrégra.  V  duchu  doby  »Ceský 
Ctenář«  bude  přinášeti  i  poučení 
z  věd  přírodních,  technických,  zdra- 
vovědy atd.  Valná  hromada  usta- 
novila poskytnouti  svým  členům- 
čtenářům  za  příspěvek  K  150  do 
roka  6  knih  v  rozsahu  asi  500  stran. 
Nepochybujeme,  že  tento  nový  pod- 
nik naší  strany  jest  s  radostí  vítán 
v  celé  pokrokové  české  veřejnosti. 
V  čele  spolku  stojí  jako  předseda 
univ-  prof.  dr.  Lubor  Niederle,  jako 
místopředseda  univ.  docent  dr.  V. 
Tille. 
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Ve  Vídni  ustavil  se  dne  11.  t.  m. 
německo-demokratický  spolek,  v  je- 
hož výboru  zasedají  mimo  jiné  vy- 
nikající pracovníci:  dr.  Ofner,  bar. 
Hock,  Kuranda  a  R.  Charmatz. 
Ustavení  tohoto  spolku  znamená  po- 
kus, založiti  v  dnešní  době,  kdy  zpá- 
tečnictví tak  vítězně  se  šíří  v  řa- 
dách Němců,  německou  demokra- 
tickou stranu,  jak  ji  před  nedávném 
navrhoval  ve  svém  velikém  díle 
»Die  deutsch-oesterreichische  Poli- 
tike R.  Charmatz.  Nová  německá 
demokratická  strana  má  býti  stra- 
nou, hlásající  renessanci  německého 
liberalismu,  má  to  býti  strana  svo- 
bodomyslná, demokratická,  strana 
ve  smyslu  dnešní  doby,  proniknutá 
duchem  průmyslnictví.  Pro  tyto  její 
zásady  její  zrození  můžeme  vítati. 
Rozřešení  otázky  národnostní  před- 
stavuje si  nová  strana  v  uskutečnění 
nacionál,  autonomie,  jejíhož  odůvod- 
nění a  propracování,  bohužel,  dosud 
nepodala.  Ale  můžeme-li  souditi  dle 
toho,  co  pověděl  theoretik  nové 
strany  německého  demokratismu,  R. 
Charmatz  ve  svých  spisech,  zvláště 
ve  své  brožuře  »Der  demokratisch- 
nationale  Bundesstaat  Osterreich«, 
bude  to  strana  v  ohledu  národnost- 
ním k  nám  Čechům  o  málo  jen  lépe 
se  chovající,  nežli  dřívější  německé 
liberální  strany.  To  jest,  bude  to 
strana,  která  nebude  uznávati  rov- 
noprávnost a  rovnocennost  nás 
Cechů  s  Němci. 


Dne  25.  října  podali  češtf  ministři, 
dr.  Pacák,  český  ministr  krajan  a 
dr.  Fořt,  ministr  obchodu,  demissl. 
Ačkoliv  není  pochyby,  že  z  rady  ko- 
runy mají  odejíti  dva  muži,  za  něž 
nástupce  stejně  kvalifikované  těžko 
bude  lze  nalézti,  přece  nemohla  de- 
misse  obou  ministrů  od  stoupenců 
národní  strany  svobodomyslné  uví- 
tána býti  jinak  nežli  s  povděkem. 
Oba  ministři  vstoupili  do  kabinetu 
Beckova  k  vykonání  velikého  díla 
volební  opravy,  od  chvíle,  kdy  se 
tato  oprava  stala  skutkem,  byl  vy- 
plněn úkol  koalice  německo-polsko- 
české,  která  dodává  ráz  vládnímu 
systému  Beckovu.  Oba  ministři  za 
květnových  voleb  stali  se  poslanci, 
ale  oba  nemohli  býti  považováni  za 
poslance,  které  národní  strana  svo- 
bodom.  jako  své  lidi  do  kabinetu 
vyslala-  Vedení  nár.  str.  svobodomy- 
slné po  květnových  volbách  nesna- 
žilo se  upraviti  svůj  poměr  k  oběma 


ministrům,  kteří  byli  a  jsou  vyni- 
kajícími pracovníky  národní  strany 
svobodomyslné*  a  také  poměr  ten 
nikdy  neupravilo.  Po  květnových 
volbách,  které  přivodily  tu  skuteč- 
nost, že  žádná  z  českých  stran  ne- 
stala se  stranou  vedoucí  potud,  že 
by  disponovala  aspoň  polovinou 
všech  českých  mandátů,  a  po  za- 
tlačení národní  strany  svobodo- 
myslné na  druhé  místo,  pokud  se 
týče  počtu  mandátů,  nebylo  by  bý- 
valo upravení  poměru  českých  mi- 
nistrů k  straně  významu  většího, 
nežli  strannického.  Oč  se  mělo  hned 
po  květnových  volbách  jednati, 
mělo  býti,  jak  se  české  strany, 
vyjma  sociální  demokracii,  které  bez 
rozdílu  do  jedné  zapřísahaly  se  vo- 
ličstvu, že  chtějí  na  horké  půdě  ví- 
deňské utvořiti  společný  klub,  za- 
chovají k  oběma  českým  ministrům, 
zda  je  budou  považovati  za  ministry 
všečeské  a  budou  je  podporovati, 
nebo  zda  je  budou  považovati  jen  za 
ministry  jedné  strany  a  nebudou  se 
cítiti  vázanými  české  ministry  pod- 
porovati. Toto  vyjasnění  po  květ- 
nových volbách  se  veřejnosti  ne- 
dostalo. České  strany  seskupily  se 
sice  ve  svaz  klubů,  ve  formu  to 
volnou,  v  níž  nejdůležitější  otázka 
politického  postupu  nechána  neroz- 
řešena  a  volna>  ale  stanovisko  vůči 
českým  ministrům  nezaujaly.  Politi- 
cké neiasno  zavládlo.  Čeští  ministři 
setrvávali  na  svých  místech,  ale 
význam  jejich  klesal,  poněvadž  ne- 
upřímnost a  rozháranost  v  českých 
řadách  jejich  posici,  před  květnový- 
mi volbami  tak  pevnou,  podrývaly- 
Strany  vyhýbaly  se  zodpovědnosti 
politické,  kterou  svalovaly  na  ná- 
rodní stranu  svobodomyslnou  právě 
proto,  že  dva  její  lidé  byli  zároveň 
ministry.  Bylo  potřebí  utvořiti  úplné 
jasno  v  této  věci.  Příležitost  znovu 
k  tomu  naskytla  se,  když  první 
hned  po  květnových  volbách  byla 
propasena,  když  na  pořad  jednáni 
dostala  se  otázka  rakouskouherské- 
ho  vyrovnání.  Jak  za  této  situace, 
kdy  Cechové  znovu  musili  před- 
stoupiti před  ministrpresid.  Bečka 
a  kdy  musili  znovu  upozorniti  ho, 
mají-li  vůbec  nějací  čeští  lidé  býti 
v  jeho  kabinetu  a  držeti  ráz  jeho 
systému,  že  je  nutno,  aby  splnil 
předpoklady  tohoto  trvání  a  skutky 
opravdu  osvědčil,  že  Cechy  pova- 
žuje za  národ  s  druhými  národy 
říše  rovnocenný  a  rovnoprávný,  jak 
zachovají  se  české  politické  strany 


Digitized  by 


Google 


POZNÁMKY 


123 


k  českým  ministrům?  Věnují  jim 
svoji  podporu  a  přispějí  k  tomu,  aby 
bar.  Beck,  vida,  že  za  českými  mi- 
nistry stojí  většina  českých  poslan- 
ců, byl  se  musit  snažiti  předpoklady 
trváni  českých  lidí  ve  vládě  splniti? 
Místo  toho.  aby  české  strany  sra- 
zily se  v  jeden  šik,  a  aby  dohodly  se 
mezi  sebou  o  tom,  jak  chtějí  býti 
ve  vládě  zastoupeny,  stalo-li  by  se 
povolností  bar.  Bečka  podobné  za- 
stoupení na  dále  vůbec  možným, 
viděli  jsme  divadlo  kormutlivé: 
český  tábor  byl  rozháraný,  nejed- 
notný, neschopný  akce,  která  by  jej 
vedla  k  tomu,  aby  byly  vymoženy 
předpoklady  trváni  českých  lidí  ve 
vládě.  Pro  české  ministry  bylo  více 
nežli  jasno,  že  nemohou,  podporo- 
váni jen  klubem  českým,  na  dále  ve 
vládě  setrvati  a  proto  podali  de- 
missi.  Uvolnili  tím  cestu,  aby  mohlo 
nastati  mezi  českými  stranami  i  v 
poměru  j'ch  k  vládě  jasno.  S  národní 
strany  svobodomyslné  svalili  tím 
tíhu  zodpovědnosti,  kterou  za  če- 
skou politiku  až  do  demisse  ona  je- 
diná nesla,  ačkoliv  od  květno- 
vých voleb  přestala  míti  jediná 
zodpovědnost  za  českou  politiku  a 
ačkoliv  o  politickou  zodpovědnost 
s  národní  stranou  svobodomyslnou 
děliti  se  měly  i  strany  druhé. 

Demisse  českých  ministrů  zna- 
mená nejen  krisi  českých  ministrů, 
nýbrž  krisi  celého  systému  Be- 
cítova.  Koalice  německo-polsko- 
česká  křísí  českých  ministrů  utrpěla 
těžkou  ránu.  To  jistě  cítil  bar.  Beck 
a  proto  ve  svém  vlastním  zájmu,  ale 
ovšem  i  k  naší  hanbě,  pokouší  se, 
aby  v  českém  táboře  seskupil  k  po- 
litické práci  co  nejvíce  stran.  Po- 
daří-li  se  mu  to,  není  tím  systém 
Beckovy  vlády  ještě  upevněn.  Ne- 
bof  nejedná  se  jen  o  to,  aby  český 
tábor  vyšel  ze  své  rozháranosti, 
nýbrž  i  o  to,  aby  skutky  bar-  Beck 
osvědčil,  že  Cechy  považuje  za  ná- 
rod rovnocenný  a  rovnoprávný  s 
druhými  národy  říše,  a  aby  tím 
umožnil  Cechům  účastniti  se  ve 
vládě. 


Národnf  divadlo/)  Henry  Bern- 
stein  je  vedle  Alfreda  Capuse  nej- 
více   hraným    francouzským    auto- 


rem na  Národním  divadle.  Ve  třech 
letech  viděli  jsme  od  něho  tři  hry: 
»Oklikou«,  »Ve  víru«  a  nejnověji 
»Z  1  o  d  ě  j«.  Všechny  tyto  kusy  spo- 
juje autorův  nejzazší  modernismus, 
modernismus  v  tom  smyslu,  že  je- 
jich děj  je  vzat  ze  společenských 
vrstev,  jsoucích  ve  stavu  utváření 
se,  z  vrstev  nevykvašených,  spočí- 
vajících na  vratkých  základech: 
v  první  ze  jmenovaných  her  je  to 
dcera  dámy  z  polosvěta,  která,  na- 
darmo, chce  nalézt  opory  a  reha- 
bilitace v  počestné  a  spořádané  ro- 
dině, v  druhé  hře  chce  dcera  zbo- 
hatlého žida,  jenž  si  uchoval  v  celé 
přísnosti  přesvědčení  o  povinnostech 
ženy,  nalézt,  a  opět  nadarmo,  v  ob- 
jetí milencově  štěstí,  kterého  jí  ne- 
poskytuje vlastní  manželství;  ko- 
nečně v  třetí  hře  dohání  ženu  ku 
zločinu  nepoměr  mezi  sociálním  po- 
stavením, které  má,  a  tím,  jež  by 
chtěla  mít,  aby  se  líbila  svému 
muži:  stane  se  zlodějkou.  Bernstein 
jako  nikdo  jiný  z  francouzských 
autorů  vyvádí  ostří  svých  her  prá- 
vě na  tyto  kontrasty  společenské: 
ony  jsou  mu  nutným  předpokladem 
všech  konfliktů. 

Pro  oba  jeho  poslední  kusy  je 
příznačný  název  prvního  z  nich: 
»Ve  víru«.  Mnoho  z  tohoto  víru, 
který  nepopřává  oddechu,  který 
mrská  diváku  všechny  nervy  a  činí 
jej  nanejvýš  napiatým,  tvoří  kouzlo 
tajemství  autorovy  dramatické  tech- 
niky —  ovšem  jen  tehdy,  zachce-li 
se  mu  jím  se  zablýsknouti.  Bohužel 
v  Zloději  měl  k  tomu  jen  zcela 
málo  chuti.  Pouze  v  druhém  aktu 
tohoto  kusu  přivedl  k  platnosti 
svoji  virtuositu,  svůj  zvláštní  dar 
vyvolati  co  nejdramatičtější  situaci, 
a  to  právě  tam,  kde  prostota  pro- 
středků zdá  se  vylučovat  veškerý 
úspěch.  Zmíněné  dějství  odehrává 
se  pouze  mezi  dvěma  osobama,  ale 
autor  právě  tu  vytvořil  obraz  dě- 
jově tak  napínavý,  využil  všech 
psychologických    obratů,    skrývají- 


*)  V  divadelních  referátech  mí- 
ním přihlížeti  především  ku  hrám 
literárně  hodnotným.  Přejdu  tedy  co 
nejstručněji,   případně   budu   ignoro- 


vati, všechny  kusy,  jichž  literární 
hodnota  byla  by  příliš  nepatrná. 
Poněvadž  pak  mi  jde  v  prvé  řadě 
o  literární  význam  našeho  reper- 
toiru,  nebudu  se  tu  zmiňovati  o  jed- 
notlivých hereckých  výkonech. 
Shrnu  raději  —  pokud  se  k  tomu 
naskytne  příležitost  —  to,  co  na 
našem  jevišti  je  pozoruhodno  v  umě- 
ní hereckém  v  stručné  profily  jed- 
notlivých interpretů. 
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cích  se  v  situaci,  do  té  míry,  že  se 
mu  zdařilo  z  tohoto  dua  učiniti 
vrcholný  bod  celé  hry.  Jste  spiati 
jeho  brillantní  technikou,  zcela  pod- 
maněni rychle  se  vyvíjejícím  kon- 
fliktem mezi  ženou  a  mužem. 

Bohužel,  že  to  vše  není  organi- 
ckým vyvrcholením  celé  hry,  nýbrž 
pouze  nastraženo,  aby  bu- 
dilo zájem  určitých  vrstev  v  divá- 
ctvu.  Každý  akt  této  hry  jako  by 
počítal  s  obecenstvem  jiným  a  pod- 
řizoval se  jeho  vkusu:  první  dějství 
totiž  zdá  se  být  dramatickým  zpra- 
cováním začátečních  kapitol  jaké- 
hosi románu  z  ovzduší  policejního, 
jakousi  šherlok-Holmesiádou  na  je- 
višti; a  po  dějství  druhém  zvrací  se 
hra  opětně  do  jiného  vkusu,  dávajíc 
tam,  kde  bychom  čekali  důsledné 
provedení  konfliktu,  pouhopouhou 
plačtivou  limonádu.  Výslední  dojem 
Bernsteinovy  hry  lze  říci  zcela 
krátce:  je  to  dílo  velkého  talentu, 
ale  naprosto  neseriosního,  řídícího 
se  jen  a  jen  zájmy  divadelního  ře- 
mesla. V  té  její  nesourodé  koncepci 
je  cosi  stejně  neuměleckého,  jako 
v  složení  většiny  hereckých  troupp, 
které  k  nám  přicházejí  z  Paříže: 
vedle  jedné  »hvězdy«  klopýtá  ně- 
kolik hereckých  dilletantů,  aby  tím 
spíše  vynikl  její  virtuosní  účin. 


Není-li  nejzajímavější,  tedy  jistě 
nejhotovější  individualitou  mezi  tě- 
mi, kteří  přišli  po  generaci  České 
Moderny,  je  pan  Viktor  Dyk.  Sle- 
dovati jeho  vývojovou  čáru  je  vlast- 
ně stopovati  emancipaci  nové,  mla- 
dé literatury  od  dogmat  a  ideálů 
dekadentních.  Na  počátku  tvorby 
páně  Dykovy  nalézáme,  jako  u  tak 
mnohých  z  našich  nejmladších,  tóny 
katolické  mystiky,  které  však  brzy 
ustoupily  dravé  a  bolestné  skepsi, 
ironii,  chorobným  náladám  a  nápa- 
dům. V  drobných  verších,  které  ne- 
šetřily jiných,  ale  také  ne  vlastních 
bolestí,  nalezl  výraz  pro  řadu  vlast- 
ností, příznačných  poslednímu  na- 
šemu literárnímu  hnutí,  nakreslil 
obraz  duševního  stavu  mladého  če- 
ského člověka,  pozbyvšího  pevného 
základu  určitého  přesvědčení,  hna* 
ného  vlnami  nelítostného  posměchu 
od  břehu  ku  břehu,  neschopného  než 
kritisovat  jiné  i  sebe.  A  zdálo  se, 
že  tyto  verše  jsou  velmi  upřímným 
vyslovením  vlastního  založení  auto- 
rova. Proto  s  tím  větším  překvape- 
ním přijaty  byly  oba  jeho   romány 


»Konec  I1ackenschmieda«  a  »Pro- 
sinec«,  z  nichž  prvý  ještě  dosti  ne- 
ujasněné, druhý  s  plným  vědomím 
cíle  staví  se  právě  proti  tomu  typu, 
který  se  rýsoval  z  autorovy  dří- 
vější veršové  tvorby.  Proti  negaci 
klade  v  nich  p.  Dyk  za  cíl  plodnou 
práci,  proti  aristokratismu  čeká 
spásu  v  živém  vědomí  sociální  spo- 
luúčasti, proti  kosmopoHtismu  volí 
až  vášnivě  cítěný  nacionalismus. 
Tím  vším  se  stalo  (a  tento  případ 
je  jedním  z  nejzajímavějších  v  lite- 
rární historii  posledních  let),  že  prá- 
vě autor,  odchovaný  dekadencí^ 
překonal  ji  ne  pouze  theoreticky, 
ale  prakticky,  vlastním  belletristi- 
ckým  dílem.  Ale  nejen  to:  opposice 
p.  Dykova  má  ještě  jinou  frontu; 
mohli  bychom  ji  shrnout  ve  čtyři 
slova:  odboj  proti  humanitním  ide- 
álům. V  jeho  očích  prohřešují  se 
tyto  svým  přílišným  historismem, 
svým  moralisováním,  potlačujícím 
volné  právo  jedince  a  konečně  — 
plyne  to  vlastně  již  z  řečeného  — 
váhou,  kterou  kladou  na  život  vý- 
lučně duchový,  umrtvující  spontán- 
ní hnutí  činorodé  energie.  Tím  je 
dáno  stanovisko,  které  p.  Dyk  za- 
ujal ku  otázce  českobratrské.  Die 
toho,  co  tu  bylo  řečeno,  není  nej- 
menší pochyby,  že  stanovisko  to  je 
záporné:  Vidí  v  Českých  Bratrech 
neplodné  snílky,  zatím  co,  dle  jeho 
mínění,  doba  žádala  mužů  spádným 
mečem  a  plných  nezkrotné  a  dobro- 
družné energie. 

Bylo  nutno  zmíniti  se  siřeji  o 
těchto  věcech,  abychom  porozuměli 
jeho  nejnovější  hře,  dramatu  »Po- 
seU.  Pan  Dyk  zvolil  tu  dobu  na 
počátku  listopadu  r.  1620;  několik 
dní,  či  snad  jen  hodin  před  bitvou 
na  Bílé  Hoře.  Do  venkovské  sa- 
moty, na  statek  přísného  vyzna- 
vače českobratrské  víry,  Tomáše 
Roha,  zabloudil  jakýsi  šlechtic,  ka- 
tolík, nesoucí  důležitou  zprávu  cí- 
sařským. Taková  je  exposice. 
A  hra  je  divadelním  rozvedením 
otázek,  které,  jak  jsem  naznačil,  p. 
Dýka  znepokojují.  Hle,  císařský, 
—  praví  Matyáš  Roh,  bratr  Tomá- 
šův, —  nese  důležité  zprávy:  zab- 
me  jej  nebo  dejme  jej  zatknout.  Hle, 
katolický  šlechtic^  —  říká  si  ženich 
Tomášovy  dcery  Anny,- —  dvoří  se 
nestoudně  mé  nevěstě:  zabiju  ie. 
Hle,  krásný  cizinec,  —  zpívá  to 
v  duši  Annině,  — :  vyvedu  jej  z  ne- 
bezpečí. A  z  těch  tří  je  jediná  Anna 
dosti     silná,     aby     provedla     svůj 
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Úmysl.  Petr  Skalník,  maje  již  nůž 
skloněný  na  prsa  spícího  Posla,  ne- 
chá jej  sklesnout,  ne  snad  že  ze 
zbabělosti,  ale  proto,  že  příkazy 
víry  jsou  v  jeho  mysli  příliš  živé. 
Anna  uvaruje  Posla,  a  v  náhlém 
vzplanutí  toho  všeho  dobrodružného 
a  záhadného,  co  žije  v  jejím  srdci, 
prchne  s  ním  z  domova.  Ne  však 
bez  vědomí  Tomáše  Roha.  Před  jeho 
očima  prchá  a  on  nezabrání  jí  v  od- 
chodu, nezadrží  Posla,  až  by  se  do- 
stavilo blížící  se  vojsko  královské; 
naopak:  varuje  jej.  Ale  ztrativ  i  za- 
trativ dceru,  není  vnitřně  zlomen: 
má  bibli.  Co  jemu  a  jeho  ženě  tato 
ztráta  vezdejšího  světa!  Co  jim  je 
blížící  se  pohroma  českého  vojska? 
To  vše  je  šalebný  klam  pokušení 
satanova.  Oni  nalezli  pravdu  v  bibli 
i  život. 

Hra  páně  Dykova  způsobila  jisté 
překvapení  v  tom,  že  právě  její 
principielní  části,  jež,  jak  se  zdá, 
byly  vlastní  příčinou  jejího  vzniku, 
vypadly  nejméně  dramaticky,  a  na- 
proti tomu,  že  umělecké  těžisko 
kušu  tvoři  erotická  scéna  mezi 
Annou  a  Poslem,  vyplňující  skoro 
celý  druhý  akt.  Toto  druhé  dějství 
je  podáno  velmi  teplým  a  osobitým 
tónem  a  jeho  hrdinka  připomíná  jed- 
nu z  p.  Dykových  heroin  lásky  — 


o  KNIHÁCH 


Ke  sporo  o  K.  Knittla.  Na  obra- 
nu proti  K.  Steckerovi  podává  Zde- 
nek Nejedlý.  V  Praze  1907. 

Omrtím  ředitele  konservatoře 
K.  Knittla  vyvolána  byla  polemika, 
jaké  nebylo  již  dávno  v  našich  hu- 
debních kruzích.  Doc.  dr.  Nejedlý 
napsal  do  »Pražské  lidové  revue* 
nekrolog,  ve  kterém  probíral  Knitt- 
lovu  činnost  v  jejích  příznivých  i  ne- 
příznivých stránkách.  Bezpodmíneč- 
ně schválil  jeho  umění  dirigentské, 
ale  na  druhé  straně  ukázal  i  na  jeho 
reakcioaátství,  které  se  mu  jevilo 
ve  dvou  směrech:  předně  v  bývalém 
nefyfátelství  vůči  Smetanovi,  po  dru- 
hé v  jeho  vyzdvihování  homofbnie 
na  úkor  polyfonie,  v  čeitiž  viděl 
i  neblahý  vliv  Knittla  jako  učitele 
konservatoře.  Tato  kritika  Nejed- 
léiio  (a  také  jeho  nepříznivý  sofud 
o  Knittlovi  napsaný  v  »Pražském 
pondébíBnic  již  čtvrt  rolni  před  títti) 
v>vo4ala  odezvu  přátel  zertiřelébb, 
kteří  se  ho  ujali  v  obou  bodech,  do- 


Helenu  v  »Konci  Hackenschmieda* : 
stejně  tragické  odevzdání  se  ži- 
velnímu hnutí  vášně,  stejná  per- 
spektiva hrůzy  a  děsu,  která  mu 
jde  v  zápětí.  Naproti  tomu  ostatní 
scény,  a  zvláště  ty,  jež  tvoří  třetí 
akt,  nemají  hlubší  dramatické  účin- 
nosti, ano  jejich  zasedlým,  schema- 
tisujícím  podáním  trpí  značně  cel- 
kový umělecký  dojem.  Cosi  •kniž- 
ního* je  ve  všech  těch  postavách, 
ve  všech  mimo  Annu,  přes  to,  že 
pan  Dyk  právě  na  aktivní  život 
klade  tak  rozhodný  důraz.  I  ten  To- 
máš Roh,  postava  osobitě  pojatá, 
rozplyne  se  na  konec  v  jakýsi  ide- 
ový vzorec,  v  jehož  psychologii  se 
nevyznáte.  Jsou  to  nedostatky 
pouze  této  hry?  Ci  nalezneme  pro 
ně  doklady  i  v  ostatní  tvorbě  p.  Dý- 
ko vě?  Pro  odpověď  není  třeba  jíti 
daleko:  některé  osoby  v  románech 
•Čertova  kopyta*  ukazují  týž  sche- 
matisující  ráz. 

Než  přes  to,  srovnávajíce  •Po- 
sla* se  staršími  divadelními  prace- 
mi p.  Dykovými,  na  př.  »Episodou* 
nebo  »Premierou*,  můžeme  bez 
rozpaku  přiznati,  že  první  stojí  nad 
oběma  posledními:  jak  svým  smě- 
lým myšlenkovým  rozběhem,  tak  i 
svým  technicky  zdařilým  druhým 
dějstvím.  O.  Tlteer. 


B    El    B 


kazujíce,  že  1.  Knittl  nebyl  nepříte- 
lem Smetanovým,  surový  posudek 
•Dvou  vdov*,  napsaný  r.  1874  pod 
šifrou  tt  do  Pivodových  »Mudebních 
listů*  nepochází  od  Knittla;  2. 
Knittl  homolonii  nevynášel  proti  po- 
lyfonii; napsal  o  homofonii  spis,  ale 
ten  byl  jen  průpravou  ke  spisu  o  po- 
l3rfonii,  k  jehož  napsání  se  Knittl 
však  již  neodhodlal. 

Přítomný  spisek  Nejedlého  chce 
naproti  tomu  obhájiti  své  stano- 
visko. Dokazuje,  že  Knittl  reakcio- 
nářem  byl,  a  to  v  obojím  směru. 
I  když  Knittl  nenapsal  onen  posudek 
•Dvou  vdov*,  vnucuje  se  nám  sama 
sebou  domněnka,  že  Knittl  s  oním 
posudkem  synlpatisoval,  ba  srtad  jej 
i  inspiroval,  neboť  jakožto  spolupra- 
covník »Hudebních  listů*  přijal 
krátce  po  té  onu  šifm  za  svou, 
ačkoli  byla  ona  nesmírně  kompro- 
mitována  n  Smetanových  přátel. 
Knittl  vůbec  byl  pokládán  od  Sme- 
tanovců  za  nepřítele  mistrova:  psal 
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do  Časopisu  Smetanovi  nepřátel- 
ského, učil  v  Pivodově  hudební 
škole,  chválil  Pivodu  slovem  i  pís- 
mem, a  to  i  v  době,  kdy  tento  nej- 
více štval  proti  Smetanovi;  a  v  oné 
době,  kdy  nebyl  možný  kompromis 
mezi  oběma  stranami,  stačilo  to  vše, 
aby  Knittl  byl  pokládán  za  výslov- 
ného protismetanovce.  Nejedlý  ci- 
tuje i  pozdější  výrok  Knittlův 
o  Smetanovi  (z  r.  1884),  v  němž 
Knittl  praví,  že  nechce  posazovati 
»ochotného  rádce  mladosti  a  nezku- 
šenosti naší  (Smetanu)  na  prestol 
české  hudbyc  —  výrok  prý  nepřá- 
telský Smetanovi;  ale  zde  se  Nejedlý 
mýlí;  bylo  již  ukázáno,  že  výrok  ten 
v  kontextu  nemá  nepřátelského 
ostří.  Přes  to  však  zůstává  pro 
Knittla  charakteristickým,  že  i  v  té 
době  (r.  1884)  ještě  byl  pokládán  od 
ctitelů  Smetanových  za  muže  neval- 
ného domnění  o  mistrovi  a  proto  byl 
odmítnut  ze  spolupracovnictví  v  »Da- 
liboru«.  To  o  protismetanovství 
Knittlově. 

Druhý  bod  týká  se  Knittlova  na- 
zírání na  homofonii,  které  dle 
Nejedlého  Knittl  dával  přednost 
před  polyfonií  a  tím  stál  na  stano- 
visku reakcionářském,  neboť  vývoj 
hudby  se  bére  od  jednoduchosti  ke 
složitosti,  od  homofonie  k  polyfonii, 
nikoli  naopak.  Nejedlý  dokazuje  za- 
staralé stanovisko  Knittlovo  z  jedi- 
ného jeho  spisu  »Nauka  o  skladbě 
homofonníc,*)  z  níž  vybírá  některé 
příklady,  které  vskutku  nesvědčí 
o  pokrokovém  stanovisku  Knittlově- 
Raditi  na  pr.  k  tvoření  melodií  pře- 
vahou diatonických,  anebo  k  tomu, 
aby  melodie  byly  provázeny  co  nej- 
jednodušeji (aby  se  stal  průvod 
takřka  zbytečným),  neodpovídá  ani 
z  daleka  pokroku  hudby  v  nynější 


*)  V  hudební  rev.  »Smetana« 
čte  se  v  nekrologu  Knittlově,  že  »za- 
nechal  v  naší  literatuře  spisy  (!), 
které  by  v  jiném  národě  vzbudily 
sensaci*  (str.  84).  Dr.  Bramberger, 
oceňuje  tak  činnost  Knittlovu,  ne- 
věděl zajisté,  co  Knittl  napsal.  Vůbec 
se  mi  zdá,  že  se  Knittlova  kniha 
značně  přeceiíuje  jeho  přáteli.  Ti 
ukazují  stále  na  to,  že  je  fragmen- 
tem (asi  pětinou)  velikého  zamýšle- 
ného díla  a  —  »jaká  škoda,  že  Kn. 
dílo  jen  započal  a  nikdy  neukončil !« 
Kn.  nepokračoval  proto  ve  svém 
díle,  že  si  byl  vědom,  že  na  takové 
dílo  nestačí.  Jediný  1.  díl  jím  se- 
psaný to  jasně  ukazuje. 


době  a  svědčí  o  Knittlově  nadržo- 
vání homofonii  na  úkor  polyfonie. 
To(  hlavní  tresf  knížky  Nejed- 
lého, jež  ovšem  vyvolala  u  Knittlo- 
vých  přátel  zase  nové  polemické 
odpovědi.  A  výsledek  toho  všeho 
pro  vyjasnění  povahy  a  názorů 
Knittlových?  Jest  velmi  nepatrný. 
Nejedlý  nedokázal  dosud  způsobem 
naprosto  přesvědčujícím  protisme- 
tanovství Knittlovo  a  přátelé  Knit- 
tloví  nedovedli  jej  dosud  zcela  oči- 
stiti z  nařčení  protismetanovství  a 
prokázati  jeho  naprostou  pokroko- 
vost. Snad  se  podaří  vážným 
spisům  obšírnějším,  které  chystají 
jak  Nejedlý,  tak  i  ctitelé  Knittlovi. 
Polemikám  psaným  s  úskočností 
torreadora  a  s  massivností  cirkuso- 
vého zápasníka,  jak  je  píše  p.  Kalen- 
ský,  se  to  jistě  nezdaří. 

L.  Vycpálek. 
B 

O  divadelní  kritice  bylo  vyslo- 
veno několik  zajímavých  a  různí- 
cích se  mínění  v  novém  berlín- 
ském týdenníku  pro  německou  kul- 
turu, »Morgenc.  Mladý  básník  Her- 
bert  Eulenberg,  autor  dramatu 
»Blaubart«,  jehož  představení  svého 
času  zavdalo  podnět  k  velkým  di- 
vadelním skandálům,  hodil  literární 
kritice  bojovnou  rukavici  a  dekre- 
toval  jednoduše,  že  všechna  kritika 
je  vůbec  neplodná  a  bezcenná;  od- 
povědi dostalo  se  mu  na  př.  v  Ja- 
cobsohnově  »Schaubiihne«,  kde  také 
poukázáno  k  tomu,  že  právě  od  au- 
tora jako  Eulenberga  by  se  očeká- 
valo více  spravedlnosti  k  lite- 
rární kritice.  Psychologicky  je  však 
Eulenbergův  výpad  až  příliš  po- 
chopitelný jako  reakce  proti  ne- 
dávným snahám  kritiků  povznésti 
svoji  práci  na  uměleckou  výši  a 
reklamovati  pro  sebe  titul  produk- 
tivních umělců.  Eulenberg  je  si  vě- 
dom, že  se  ujímá  záležitosti  poně- 
kud diskreditované,  ježto  svou  in- 
vektivou  se  stává  pokračovatelem 
Sudermannovy  filipiky  proti  sesu- 
rovění  kritiky.  Ale  nového  nepo- 
dává pranic:  nového  také  se  těžko 
dá  říci  v  té  věci,  a  při  vší  erudici 
se  tvůrčí  duchové  budou  hrdě  hlá- 
sit! k  své  privileji,  budou  míti  naivní 
radosti  ze  svých  superiorních  schop- 
ností, neubrání  se  lehce  pohrdání 
vůči  registrující,  reproduktivní  a 
kárající  kritice,  kterou  v  některých 
náladách  musí  pokládati  za  nepří- 
jemnou kontrolu,  budou  za  určitého 
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rozpoložení  mysli  ochotni  volati 
s  mladým  Goethem:  Zabte  toho 
psa,  je  to  recensent  —  ačkoli  pfi 
tom  zapomínají,  že  by  v  jiných  oka- 
mžicích života,  kdy  sami  sahají  ke 
kritickému  péru  (jak  ostatně  i  Eu- 
lenbers  učinil  svou  kritikou  kritiky), 
by,  jsouce  důslední,  musili  spáchat 
sebevraždu.  —  V  jisté  souvislosti 
s  prudkým  projevem  je  programa- 
tický  úvod,  jejž  svému  referátu  o 
berlínských  divadlech  předeslal 
Willy  Handl:  nechce  se  stavět  po 
bok  umělcům,  nechce  býti  také 
gourmandem,  jehož  vkus  reaguje 
jenom  na  určité  podráždění,  nýbrž 
přináší  do  svého  kritického  povo- 
lání především  vroucí  lásku  k  umě- 
ní, af  se  zjevuje  v  jakékoli  formě, 
chce  takřka  na  vlastním  těle  pro- 
žívati to,  co  se  na  jevišti  předvádí; 
konec  konců  bude  jeho  úsudek  ovšem 
diktován  jeho  osobností,  nebude  se 
domáhati  všeobecné  platnosti.  — 
Nepřímé  odmítnutí  Eulenbergova 
nájezdu  jest  ostatně  též  obsaženo 
v  Eloesserově,  asi  již  před  tím  na- 
psaném článku  o  kritické  Donqui- 
jcterii.  Ukazuje,  jak  ideálním  poslá- 
ním může  býti  poslání  kritika,  jenž 
přichází  lámat  kopí  za  svého  zami- 
lovaného a  zbožňovaného  básníka, 
zápase  s  přesilou  předsudků  a  bez 
vyhlídky  v  úspěch,  ne  nepodoben 
rytíři  smutné  postavy.  Eloesserova 
slova  jsou  namířena  proti  angli- 
ckým, z  části  proti  francouzským 
kritikům,  kteří  zřetel  na  divadelni- 
cký  efekt  staví  v  prvou  řadu, 
kdežto  nejlepší  z  německých  kriti- 
kův usilují  prý  o  to,  souditi  »ne- 
viditelné  jeviště*,  proniknouti  vnější 
formou  básně  k  ideím,  jež  tvoří  její 
základ.  O.  Fischer 


Karl  Theodor  Heigel  na- 
psal pro  populárně  vědeckou  sbírku 
»Aus  Nátur  und  Qeisteswelt*  spisek: 
PoUtísche  Hauptstrdmungen  in  Eu- 
ropa  Im  19.  Jahrhundert  Kdo  by  če- 
kal, že  v  knize  najde  poučení  o 
hlavních  politických  myšlenko- 
vých proudech  evropských  v  sto- 
letí devatenáctém,  ten  bude  ve 
svém  očekávání  zklamán.  Kniha 
p.  Heiglova  není  ničím  podobným 
v  menších  rozměrech,  co  německá 
literatura  obšírně  má  již  od  Zieglera, 
nýbrž  jest  to  spíše  vylíčení  a  vnitřní 
spojení  nejdůležitějších  politických 
událostí  v  Evropě  v  19.  století. 
Ačkoliv  chce  dle  titulu  autor  obírati 


se  politickými  proudy  v  století  19., 
vnitřní  souvislostí  byl  nucen  zcela 
přirozeně  začíti  koncem  století  osm- 
náctého, velikou  revolucí  francouz- 
skou, která  jest  skutečným  počát- 
kem politických  proudů  dnešní  Evro- 
py. Vedle  stručného  úvodu  o  po- 
kroku a  reakci  v  století  19.  kniha 
obsahuje  sedm  statí:  První  pojed- 
nává o  veliké  revoluci  francouzské 
až  do  18.  brumairea,  druhá  o  věku 
Napoleona  I.,  třetí  o  restauraci  a  bo- 
jích ústavních,  čtvrtá  o  francouz- 
ském liberalismu,  jeho  postupu  a 
znovuupevnění  starých  mocí,  pátá 
o  vítězství  národnostního  principu, 
šestá  o  věku  Bismarckově  a  sedmá 
o  světové  politice.  Kniha  psána  jest 
se  stanoviska  nacionálního  Němce, 
ale  nelze  o  ní  říci,  že  by  úmyslně 
pravdě  hleděla  ukřivditi.  Nejdůleži- 
tější literaturu,  německou  a  fran- 
couzskou svého  předmětu  zužitko- 
vává dobře.  Heigel  ve  své  knize 
přirozeně  musil  se  zmíniti  i  o  ná- 
rodnostním hnutí  mezi  Slovany  a 
zvláště  mezi  námi  Cechy.  Jeho 
tvrzení  o  nás  nejsou  správná  a  jeho 
názory,  třeba  že  svým  pramenem 
uvádí  zde  A.  Springrovu  Qeschichte 
Oesterreichs  seit  dem  Wiener  Frie- 
den,  nejsou  zcela  věrně  přejaty  ze 
Springrovy  knihy.  Tvrditi  o  nás  Ce- 
ších, že  jsme  se  nechtěli  spokojiti 
s  uznáním  české  národnosti,  ba  ani 
ne  českého  státu,  a  že  nikde  jinde 
idei  panslavismu,  který  Heigel  ve 
smyslu  politického  panslavismu  vy- 
kládá jako  spoluspojeni  a  panování 
všech  větví  slovanských,  nebylo 
tak  z  přesvědčení  holdováno  jako 
u  potomků  Husitů,  je  věc  důstojná 
německošovinistického  časopisu,  ale 
ne  klidného,  populárně-vědeckého 
spisku.  Nebylo  by  prospělo  ceně 
práce  Heiglovy,  kdvby  i  v  tomto 
svém  údaji  o  nás  Češích  byla  bý- 
vala pravdymilovnější  a  k  svým 
pramenům  o  nás  kritičtější? 

Tbk, 


Proř.  dr.  Ot.  Hostinský: 
Uměnf  a  společnost.  V  Praze  1907. 
Za  K  1*80.  Je  to  šest  znamenitých 
přednášek  z  universitní  extense,^  ve 
formě  všeobecně  přístupné.  Okol 
spisku  jest  podati  docela  povšechným 
průpravný  úvod  k  jakýmkoliv  dal- 
ším výkladům  o  umění  a  jeho  ději- 
nách. 
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DROBNOSTI 

Dr.  Richard  Adamík:  Choroby 
duševní,  jejich  příčiny  a  jejich  lé- 
čení. V  Praze.  Za  80  h.  Svědomité 
psaný  spisek  na  základě  nejnověj- 
šího stavu  vědy  i  na  základě  zku- 
šeností. 

Professor  dr.  B.  Němec:  Vztahy 
rostlin  k  vnějšímu  světu.  V  Praze 
1907.  Za  K  3-80.  Výtečné,  opravdu 
populárně  psané  dílko,  hlavně  obí- 
rající se  oekologií  vegetativního  ži- 
vota rostlin,  a  méně  oekologií  roz- 
plozování,  širším  vrsvám  ěžko  pří- 
stupnou. 

Moritz  Cantor:  Vorlesungen 
Uber  Qeschichte  der  Mathematik 
vyšel  třetího  vydání  díl  první,  který 
pojednává  o  dějinách  mathematiky 
od  nejstarší  doby  až  po  rok  1200. 
Cantorovo  dílo  je  výborné  a  nepo- 
třebuje zvláštního  doporučení.  Díl 
první  za  24  M. 

Alfred  H.  Fried:  Die  mo- 
derně Friedensbewegung.  Kniha  líčí 
v  5  odstavcích  podstatu  a  cíle  hnutí, 
rozhodčí  soudy,  konferenci  v  Haa- 
gu, otá2ku  odzbrojení  a  vývoj  i  roz- 
sah moderního  hnutí  mírového.  Zsl 
M  1-25. 

P.  A.  Berlin:  Političeskija  portii 
v  Západ.  Jevropě.  Kniha  ne  ve  všem 
správná,  nejlépe  poučuje  o  pravo- 
věrných  proudech  socialistických. 
Psána  pěkně.  Za  1  rubl  25  kop. 

Paul  CarUs:  The  Rise  of  Man. 
London  1907.  Stručné,  četné  illu- 
strované  dílko,  vykládající,  jakým 
způsobem  člověk  z  primitivního 
stavu    dospěl    k   nejvyšší   civílisaci. 

L.  Paul  Dubois:  L'Irlande  con- 
temporaine  et  la  question  irlandaise. 
Obsáhlá  a  časová  kniha,  dobrá,  tře- 
ba že  ne  v  podrobnostech  bez  chyb, 
jednající  o  hospodářském  a  sociál- 
ním postavení  ostrova^  o  otázce  po- 
litické a  o  otázce  agrární. 

Emil  Jaeschke:  Volksbibliothe- 
ken  (Bíicher-  und  Lesehallen),  ihre 
Einrichtung  und  Verwaltung.  Za 
80  pf.  Výborné  dílko,  podávající  ne- 
jen theorii,  nýbrž  i  praksi. 

Konrád  Lange:  Das  Wesen  der 
Kunst.  Berlin  1907.  Vyšlo  v  druhém 
přepracovaném   vydání.     Za    10  M. 

Ernst  Weinschenk :  Petrogra- 
phisches  Vademekum.  Freiburg  i. 
B.  1907.  Za  3  Marky.  Pomocná  kni- 


ha pro  geology,  dobrá  a  hojné  ilu- 
strovaná. 

Karl  Kraepelin:  Leítfaden  ftir 
den  biologischen  Unterricht  in  den 
obercn  Klassen  der  hoheren  Schu- 
len.  Leipzig  1907.  Za  44  M.  Výbor- 
né dílo. 

Heleně  Richter:  Qeorge  Eliot- 
Pět  statí,  oceňujících  dobře  slavnou 
spisovatelku.  Za  K  6- — . 

Wilhelm  Sievers:  AUgemeine 
Lánderkunde.  Výtečné  a  obsáhlé 
toto  dílo  vyšlo  v  menším,  laciněj- 
ším a  přepracovaném  vydání  ve 
dvou  svazcích.  Hodí  se  jako  výbor- 
ný úvod  učitelům  geografie,  obchod- 
níkům a  studujícím  vysokých  škol. 
Svazek  vázaný  po  K  12- — . 

AI.  Mrázek:  O  nauce  vývojové 
(theorii  descendenční).  V  Praze 
1907.  Výborná  knížka,  která  vznikla 
z  přednášek  v  universitní  extensi. 
Bohužel  předpokládá  více  nežli  se 
sluší  předpokládati  u  posluchačů 
universitní  extense.  Úkol  její  jest, 
aby  podala  informaj^í  přehled 
o  myšlenkové  podstatě  učení  vý- 
vojového a  byla  jakýmsi  vodítkem 
v  bludišti  protichůdných  namnoze 
názorů,  jež  o  učení  tomto  mezi  šir- 
ším obecenstvem  bývají  šířeny. 
Úvodem  připojen  výběr  literatury 
o  descendenční  theorii  jednaiici.  Za 
K  2-50. 

Jaques  Bardoux:  Essai  ďune 
psychologie  de  TAngletere  con- 
temporaine.  Obsažná  kniha,  pokou- 
šející se  vyložiti  válečné  záchvaty 
anglického  národa  v  19.  stol.  z  jeho 
mravních  a  intellektndlních  vloh, 
jakož  i  z  podmínek  Jeho  hospodář- 
ského a  sociálního  života. 

Ed.  Clausnitzer:  Staats-  und 
Volkswirtschaftslehre.  Je  to  dobrá 
učebnice  pro  učitele  a  učitelské 
ústavy  —  Německa. 

Opravy:  V  č.  1.  při  článku  p.  dr. 
D.  Panýrka:  Boj  proti  tuberktilose 
vypadla  poznámka:  «Na  mezinárod- 
ních sjezdech  pro  tuberkulosu  v  Pa- 
říži, Londýně^  a  jinde,  dále  na  snému 
království  Českého  mnoho  práce 
významné  ceny  (v  otázce  isolace 
tuberkulosních)  proti  tuberkulose 
vykonal  vrch.  zdrav,  rada  Dr.  J. 
Dvořákc.  —  Do  článku  p.  dra  O. 
Theera  vloudila  se  nemilá  chyba: 
na  str.  32.  řádek  10.  shora  misto 
1867  čti  1857. 


vydavatel  a  zodpovédný  redaktor  dr.  Zdehřk  V.  Tobolka. 
Tiskem  tidvarda  Leschingra  v  Praze,  ve  Vodičkové  ul.  34. 
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DR.   ZDENEK  ^.TOBOLKA:    BOJ    O    POSITIVNÍ 
POLITIKU 

v  politické  veřejnosti  české  vede  se  boj.  Není  to  boj  o  politický 
program,  nýbrž  boj  o  politickou  taktiku.  Nejedná  se  o  to,  n&^  starý 
prapor  politické  samostatnosti  českého  národa  nahraditi  praporem 
nov>Tn,  jiným,  nýbrž  bojuje  se  o  to,  jakým  způsobem  máme  spěti 
k  uskutečnění  politické  samostatnosti  našeho  národa.  Je  to  boj  starý, 
v  němž  teprve  jedna  věc  dosud  definitivně  a  s  velikými  obětmi  byla 
vybojována:  že  k  politické  samostatnosti  nemůžeme  dojíti  passivitou. 
Ale  je  to  boj,  při  němž  dosud  bojuje  se  o  to,  zda  k  samostatnosti 
politické  za  dnešních  poměrů  na  půdě  vídeňské  dojiti  jest  lépe  cestou 
negativní  nebo  cestou  positivní:  co  největší  účastí  na  moci  politické 
a  co  největším  vlivem  v  celé  správě  státní  a  v  zákonodárství. 
A  řekněme  hned:  je  to  boj  těžký,  do  něhož  bojující  strany  nepřichá- 
zejí stejně  vyzbrojeny.  Ti,  kdo  jsou  pro  politiku  negace,  mají 
k  svému  prospěchu  výchovu  našeho  lidu  v  politické  negaci,  ti,  kdo 
jsou  pro  politiku  positivní,  razí  nové  dráhy  nové  ideji.  Ti,  kdo  jsou 
pro  politiku  negace,  jsou  žurnalisticky  dobře  organisováni,  ti,  kdo 
jsou  pro  politiku  positivní,  mají  sice  organisaci  žurnalistickou,  ale 
ne  tak  působivou  a  vlivnou,  aby  mohli  jí  účinně  čeliti  mínění  protiv- 
nému. 2ivé  slovo  jest  nejsilnější  prostředek,  jehož  užiti  by  měli 
co  nejhojněji  ti,  jimž  záleží  na  vítězství  myšlenky  politiky  positivní. 

Nutnost  positivní  politiky  pro  náš  národ  pronesli  a  zdůvodnili 
tri  význační  politikové  národní  strany  svobodomyslné:  dr.  Václav 
Škarda  roku  1904  ve  své  brožuře  »Ceská  Politika«,  dr.  Josef 
Fořt,  dříve  ještě  nežli  nastoupil  dráhu  vysokého  úředníka,  ve  své 
knize  »Ven  z  přítmí«,  a  vůdce  národní  strany  svobodomyslné  dr.  K. 
Kramář  ve  spise:  ^Poznámky  o  české  politice«.  Tři  muži  velikých 
theoretických  vědomostí  na  trnité  dráze  praktické  politiky  naší 
dospěli  k  témuž  názoru,  ačkoliv  všichni  vyšli  a  byli  odchováni  v  tra- 
dicích   politické  negace;    dr.  Škarda  a  dr.  Kramář    měrou  menší. 
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dr.  Fořt  niérou  větší.  »V  daných  poměrech,  napsal  dr.  Kramář, 
jediné  rozumnou  pro  český  národ  je  politika  volné  ruky,  politika, 
která  chce,  abychom  dobyli,  co  se  dobýti  dá,  abychom  zabezpečili 
se  národně  svými  českými  úřady  a  bohatostí  kulturních  prostředku, 
abychom  vydobyli  na  státu  všecky  prostředky,  které  nám  k  hospo- 
dářskému sílení  vůbec  může  poskytnouti,  abychom  dobyli  platného 
vlivu  v  centrálních  úřadech,  a  tak  vyzbrojeni,  abychom  připravovali 
půdu  k  uskutečnění  státoprávních  našich  cílů  federalisováním 
Rakouska.*  Dr.  Kramář  naznačil  i  nezbytnou  podmínku  této  politiky 
na  půdě  vídeňské:  utvoření  jednotného  společného  klubu  českých 
poslanců  říšských.  Zajímavo  jest,  že  nejen  valný  sjezd  národní  strany 
svobodomyslné  v  březnu  t.  r.,  nýbrž  i  všechny  osťatní  české  strany 
prohlásily  se  pro  velkou  myšlenku  politiky  positivní.  Vždyf  i  nynější 
velký  nepřítel  positivní  politiky  před  voličstvem,  posl.  Klofáč, 
napsal  před  volbami  v  »Ces.  Demokracii*:  ^Politice  obratného  vy- 
užitkování  daných  situací,  politice  dobrých  obchodů,  bude  rozuměti 
každý,  pro  takovou  positivní  politiku  jsme.«  Ve  znamení  positivní 
politiky  a  jejího  předpokladu  utvoření  společného,  jednotného  klubu 
říšských  poslanců  ve  A^ídni  konala  se  agitace  volební.  Nejen  Mlado- 
češi,  Staročeši,  klerikálové,  ale  i  radikálové  a  realisté  na  schůzích 
voličských  slavně  slibovali,  budou-li  zvoleni,  že  se  přičiní  o  utvoření 
společného  českého  klubu  a  sami  do  něho  vstoupí. 

Volby  květnové  přinesly,  jak  známo,  vítězství  jediné  sociální 
demokracii.  Z  občanských  stran  českých  žádná  nedobyla  ani  třetiny 
všech  českých  mandátů.  Jednalo  se  nyní  tím  více  o  to,  aby  byly 
splněny  sliby  kandidátů  poslanectví,  aby  utvořen  byl  společný,  pevný 
klub  český,  který  jedině  může  prováděti  positivní   politiku.  Místo 
společného,  pevného  klubu  českého  mohl  býti  uskutečněn  jen  volný 
svaz  klubů  českých  poslanců,  místo  provádění  jednotné  positivní 
politiky  byla  prováděna  ne  vždy  positivní,  tu  přímo  negativní,  tu 
nerozhodná  a  nejasná  politika  jednotlivých  stran.  Nebylo  rozhodnuto 
o  poměru  českých  stran  k  českým  ministrům,  kteří  vstoupili  do 
kabinetu,  aby  mohlo  státi  se  skutkem  veliké  dílo  volební  opravy, 
a  když  jednalo  se  při  provisoriu  rozpočtovém  o  poměr  k  vládě  aspoň 
prozatímní,  nebylo  ani  na  jediné  straně  odvahy,  jasně  poměr  ten 
stanovit.  Nebylo  možno  jíti  cestou  positivní  politiky,  která  jako  poli- 
tika kompromisů  jest  politika  nejtěžší,  nejzodpovědnější  a  zároveň 
nejméně  populární,  poněvadž  nebylo  odvahy  cestou  tou  jíti  a  poně- 
vadž k  politice  té  chyběl  nezbytný  předpoklad:   sražení   českých 
poslanců,  aspoň  v  jejich  většině,  v  jediný,    pevný    šik.    Oba   čeští 
ministři,  zároveň  poslanci  národní  strany  svobodomyslné,  zdáli  se 
býti  překážkou  pro  utvoření  společného  a  jednotného  klubu,  podali 
proto  demissi,  aby  zjednalo  se  jasno,  kdy  bylo  ho  nejvýše  potřebí 
a  kdy  vlastně  melo  býti  již  zjednáno,  v  době  smluvení  vyrovnání 
>usko-uherského  a  v  době,  kdy  naskytla  se  první  příležitost,  aby 
a  dala  otevřeně  na  jevo,  jak  chce  se  chovati  k  českému  národu. 
í  pochyby  o  tom,  že  podání  demisse  českých  ministrů  bylo  by 
alo  výhodnější  odložiti  až  do  doby  veliké  rekonstrukce  kabinetu 
^ova,  kdy  Cechové  státi  musejí  na  tom,  aby  místo  dvou  dostalo 
im  tří  křesel  ministerských,  ale  není  také  pochyby  o  tom,  že 
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setrvání  českých  ministrů  v  kabinetě  bylo  by  bývalo  možné  jen 
za  té  podmínky,  že  by  se  jim  bylo  dostávalo  podpory  většiny 
poslanců  občanských  stran  českých,  které  se  jim  však  nedostávalo. 
2e  by  o  b  a  mladočeští  ministři  se  udrželi,  toho  nebylo  možno  očeká- 
vati. Bylo  zcela  přirozeno,  že  vedle  klubu  českého  nejsilnější  orga- 
nisaci  poslanců  agrárních  na  říšské  radě  musí  připadnouti  jedno 
křeslo.  Ale  musila  se  v  době,  kdy  ještě  stále  hlavní  rekonstrukce 
kabinetu  Beckova  je  na  obzoru,  udržeti  posice  ve  vládě,  jakou  dosud 
Cechové  měli:  ministerstvo  krajanské  a  pro  český  národ  a  střední 
stav  v  městech  významem  daleko  důležitější  ministerstva  orby, 
ministerstvo  obchodu.  A  musilo  se  ministerstvo  obchodu  spíše 
držeti  nežli  ministerstvo  orby  z  důvodů  liberálních  a  pokrokových, 
poněvadž  více  v  ohledu  tomto  může  hřešiti  (na  př,  v  otázce  živno- 
stenské) ministerstvo  obchodu  nežli  orby.  Ale  nemohlo  se  české 
politice  jednati  jen  o  udržení  obou  stávajících  křesel  ministerských, 
nýbrž  musilo  se  jednati,  aby  poměr  české  delegace  k  vládě  byl  vy- 
jasněn. Mladočeští  ministři  Pacák  i  Fořt  vstoupili  do  Beckova  kabi- 
netu, aby  umožnili  uskutečnění  volební  opravy,  a  třeba  že  fgrmálně 
vstoupili  do  kabinetu  za  svoje  osoby,  bez  souhlasu  povolaných 
orgánů  své  strany,  přece  vstoupili  tam  za  jistých  předpokladů.  Vstup 
nynějších  českých  ministrů  dra  Fiedlera  i  K.  Práska  stal  se  s  úplným 
souhlasem  povolaných  institucí  obou  stran,  ale  udal  se  zároveň  na 
základě  určitého  programu,  jemuž  svůj  souhlas  neodepřela  žádná 
z  českých  stran,  radikály  nevyjímajíc.  O  tom  není  pochyby,  že  bez 
určitého  uznání  od  nynějšího  ministrpresidenta  rovnocennosti  a 
rovnoprávnosti  českého  národa  s  každým  jiným  národem  v  této  říši, 
ani  Němce  nevyjímajíc,  nemohli  by  bývali  čeští  lidé  účastniti  se  vlády, 
a  nemohli  by  bývali  vstoupiti  do  kabinetu,  o  kterémž  by  bylo  ne- 
sporno,  že  by  chtěl  českému  národu  překážeti  v  tom,  co  český  národ 
považuje  za  naléhavé  své  nynější  potřeby  hospodářské  a  kulturní. 
Ostatně  Beckovu  vládu  nejen  strana  svobodomyslná,  staročeská  a 
agrární,  ale  žádná  z  českých  stran  vůbec  nepovažovala  za  tak  na- 
šemu národu  nepřátelskou,  aby  odmítla  s  ní  vůbec  jednání. 

Jakákoliv  rekonstrukce  kabinetu  Beckova  nedala  se  provésti 
bez  ohledu  na  stranu  křesťanských  sociálů,  která  dobyla  takových 
vítězství  při  volbách  květnových,  že  čítá  dnes  ne  méně  nežli  96 
poslanců.  Ať  Cechům  při  rekonstrukci  kabinetu  dostalo  se  kterých- 
koli křesel,  vždy  křesťanští  sociálové  do  vlády  nezbytně  musili  býti 
voláni,  a  to  tím  spíše,  poněvadž  ministrpresidentovi  musilo  se  jednati 
o  získání  jejich  hlasů  pro  rakousko-uherské  vyrovnání.  Kdyby  byli 
Cechové  dostali  křesla  ministra  krajana  a  orby,  stejně  křesťanským 
sociálům  bylo  by  se  dostalo  zastoupení,  které  dle  jejich  síly  v  parla- 
mentě jim  náleží.  To  je  přirozený  výsledek  květnových  voleb,  které 
dopadly  celkem  ve  smyslu  konservativním  a  klerikálním,  a  není  to 
důsledek  české  krise.  Ale  o  jedné  věci  nemůže  býti  pochyby,  že 
kabinet  Beckův  sotva  může  znamenati  čistý  systém  klerikální.  Bar. 
Beck  nemůže  přece  přehlížeti,  že  v  parlamentě  jsou  i  živly  svobodo- 
myslné a  početná  sociální  demokracie,  a  nemůže  tudíž  vládnout  ve 
svém  vlastním  zájmu  tak,  aby  jakoukoliv  politikou  klerikální  proti 
sobě  utvořil  koalici  živlů  svobodomyslných  se  sociální  demokracií. 
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Ve  smyslu  tomto  proto  bar.  Beck  při  rekonstrukci  kabinetu  ponechal 
v  ohledu  svobodomyslném  tak  význačný  ressort  ministra  kultu  a  vy- 
učování liberálovi,  dosavadnímu  ministru  kultu  a  vyučováhí  dr. 
Marchetovi,  ačkoliv  tento  není  členem  strany  od  posledních  voleb 
početně  mohutné.  Za  dnešních  poměrů  krátce  v  parlamentě  není 
právě  tak  možno  postupovat  klerikálně,  jako  není  možno  svobodo- 
myslným a  pokrokovým  poslancům  postaviti  se  do  ofensivy  proti 
klerikalismu.  Taktika  defensivy  proti  klerikalismu  jest  v  parlamentě 
za  dnešních  poměrů  nejspíše  možnou  taktikou  poslanců  svobodo- 
myslných a  pokrokových. 

Politika  positivní  nevylučuje  postup  oposiční,  po  případě  i  ob- 
strukční.  Lze  vůbec  schvalovati  účast  českých  ministrů  ve  vládě 
Beckově  a  nebyla  by  výhodnější  pro  nás  nyní  vůči  vládě  té  taktika 
oposiční,  nebo  dokonce  i  taktika  obstrukční,  jak  jí  hrozí,  ovšem  jen 
na  oko  a  vzhledem  k  voličstvu,  naši  radikálové?  Sluší  si  při  zodpo- 
vězení této  otázky  nejprve  uvážiti,  že  bez  česicého  zastoupení  ve 
vládě  rada  význačných  pro  nás  otázek  hospodářského  a  kul^ 
turního  rázu  byla  by  ohrožena  (vodní  stavby,  reorganisace 
státních  drah,  živnostenská  správa,  budoucí  finanční  plán,  zem- 
ské finance,  vybudování  vysokých  škol  atd.).  Ale  sluší  uvážiti 
i  více:  Od  té  doby,  co  postaven  byl  parlament  rakouský  na  základy 
všeobecného  a  rovného  práva  hlasovacího,  taktika  oposiční  vůči 
vládě,  přátelštěji  nám  nakloněné,  zdá  se  býti  málo  účinnou,  a.  taktika 
obstrukční,  jíž  se  užívá,  aby  se  zabránilo  zlu  pro  národ,  jakým  přece 
není  dnešní  vyrovnání  rakousko-uherské,  relativně  předcházejícího 
vyrovnání  nepoměrně  lepší,  za  poměrů  nynějších  vůbec  nemožnou. 
Dnešní  parlament  rakouský  vykonává  skutečnou  politickou  moc,  a 
my  v  zájmu  svém  národním  nemůžeme  nežli  na  moci  té  bráti  pokud 
možno  největší  podíl.  Oposice  naše  v  dnešní  době  proti  vládě  škodila 
by  nám  jen  v  ohledu  národním  i  svobodomyslném,  poněvadž  utvořen 
by  byl  systém  německopolský,  za  něhož  přirozeně  Němci  hleděli  by 
získati  co  nejvíce  pro  sebe  a  za  něhož  by  se  mohlo  vládnouti  i  bez- 
ohledněji  klerikálně,  poněvadž  mocný  proud  klerikálních  Němců  po- 
silovali by  klerikální  Poláci.  Kdybychom  byli  v  oposici  proti  vládě 
Beckově,  vládlo  by  se  bez  nás  a  vládlo  by  se  i  proti  nám,  jistě  aspoň 
tak,  že  by  Němci  a  Poláci  spíše  opatřovali  své  národní  potřeby  a  že 
by  klerikálové  byli  volnější,  aby  vládli  ve  smyslu  svých  klerikálních 
přání.  A  obstrukce?  Není  možno  na  ni  mysliti  za  dnešního  složení 
sněmovny,  ochotného  změnou  jednacího  řádu  zardousiti  každý  vážný 
pokus  obstrukční.  Vždyť  i  čeští  sociální  demokrati  (viz  článek  dra 
Soukupa  v  posledním  čísle  »Akademie«)  chtějí  vynaložiti  vše,  aby 
nebyla  rušena  dělnost  prvního  lidového  parlamentu.  Ani  oposice-  ani 
obstrukce  dnes  nepřinesla  by  nám  výhody  a  nejméně  přiblížily  by 
nás  tyto  taktické  kroky  k  státoprávnímu  vyrovnání,  bez  něhož  ně- 
kteří naši  radikálové  ve  své  naivnosti  nechtějí  připustiti  vyrovnání 
rakousko-uherské. 

Kdo  nestranně  posuzuje  dnešní  poměry  ve  Vídni,  nemůže  nežli 
těšiti  se  z  vyjasnění,  které  ve  Vídni  mezi  českými  stranami  nastalo. 
Z  dřívějších  posic  svých  neztratili  jsme  ničeho  a  naděje  na  ífGti  křeslo 
ministerské  netřeba  se  vzdávati.  Nejen  že  65  českých  poslanců,  klub 
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agrární,  český,  katolicko-národní,  tedy  většina  z  českých  poslanců 
prohlásila  se  pro  dnes  jedině  možnou  politiku  positivní,  ale  těchto 
65  českých  poslanců  odhodlalo  se  bez  zálud  a  upřímně  splniti 
slib  voličstvu  za  volební  agitace  daný  a  utvořilo  jeden  společný, 
pevný  klub  poslanecký,  ^Národní  klub«,  v  jehož  čele  stojí  jeden 
volený  předseda  a  v  němž  hlasuje  se  o  všech  politických  otázkách 
celonárodních  a  politické  taktice  většinou  hlasů.  Ve  věcech  kulturních 
členové  Národního  klubu  mají  volnost.  Ale  jest  právě  otázka,  zda 
z  důvodů  liberálních  za  dnešních  poměrů  parlamentárních  nebylo  by 
bývalo  výhodnější  vázati  členy  Národního  klubu  usnesením  většiny 
i  v  otázkách  kulturních.  V  případě  tomto  v  Národním  klubu  vždy 
byla  by  pro  svobodomyslné  řešení  kulturních  otázek  pevná  většina 
a  klerikálním  členům  Národního  klubu  bylo  by  zabráněno  spolu- 
účastniti  se  při  uskutečnění  plánu,  q  němž  psal  klerikální  orgán 
»Vaterland«  dne  12.  listopadu:  o  sražení  klerikálních  poslanců  v  jeden 
šik  bez  ohledu  na  národnost. 

Poslední  politické  události  jsou  potěšitelné  však  ještě  z  důvodů 
jiných.  Umělé  rozštěpení  středního  stavu  počíná  býti  v  době  opravdu 
vážné  přežitkem  minulosti.  To,  co  nemělo  se  dříve  státi,  aby  střední 
stav  vyumělkovaně  byl  rozdělen  ve  stav  městský  a  stav  venkovský 
a  aby  zájmy  těchto  částí  středního  stavu  jako  bůh  věz  jak  proti- 
chůdné byly  proti  sobě  stavěny,  to  dnes,  bohu  dík,  přestává.  Pře- 
stává dělení  to  v  pravý  čas,  kdy  bylo  nejopravdovější  potřebou,  aby 
střední  stav  se  srazil  a  pevně  zorganisoval  proti  nebezpečenství, 
které  mu  hrozilo  v  jeho  rozštěpenosti  od  proletariátu,  zorganisova- 
ného  ve  straně  sociálně  demokratické. 

Realisté,  radikálové  naši  a  ten  nebo  onen  jednotlivec  zůstanou 
v  oposici.  Ačkoliv  slibovali  voličstvu  před  volbami,  že  přičiní  se 
o  utvoření  společného  klubu  a  do  něho  vstoupí,  neučiní  tak  nyní; 
ačkoliv  slibovali  před  volbami,  že  chtějí  i  oni  dáti  se  na  cesty  politiky 
positivní,  nedají  se  na  ně.  Nelze  namítati  ničeho  proti  jejich  politice, 
pokud  politika  ta  vyplývá  z  odůvodněného  přesvědčení,  ale  tolik  si 
jest  přáti,  aby  i  oni  oposici  svojí  stáli  spíše  ku  podpoře  těch,  kdo  dali 
se  na  cesty  vysoce  zodpovědné  a  nepopulární  politiky  positivní,  nežli 
aby  byli  jim  překážkou.  Maďaři  systémem  dvou  stran,  vládní  a  radi- 
kální, dovedli  prospěti  neobyčejně  svému  národu;  je-li  vůdce  našich 
radikálů,  posl.  Klofáč,  jak  prohlásil,  vzorem  politiky  maďarských 
radikálů  nadšen  a  chce-li  svojí  opposicí  opravdu  podporovati  Národní 
klub  v  jeho  politice  positivní,  pak  jistě  i  jeho  politika  našla  by  svého 
oprávnění  a  odůvodnění. 

Národní  strana  svobodomyslná  od  poslední  krise  ministerské 
otevřeně  a  definitivně  nastoupila  cestu  politiky  positivní.  Doufejme, 
že  nenastoupila  ji  tak  předčasně,  aby  voličstvo,  které  nedávno  ještě 
projevy  svými  dalo  na  jevo,  že  si  přeje,  aby  oba  ministři,  dr.  Pacák 
a  dr.  Fořt,  ve  vládě  zůstali,  a  které  na  veliké  činnosti  obou  ministrů 
vidělo,  jak  může  prospívati  národu  českému  účast  schopných  českých 
lidí  ve  vládě,  zvláště  tím,  že  zabrání  mnohému,  co  by  se  dělalo  jinak 
proti  nám,  národní  straně  svobodomyslné,  na  její  nynější  cestě,  smě- 
řující ku  prospěchu  našeho  národa,  své  důvěry  neodepře.  Jestliže 
kdy  bylo  potřebí,  jest  to  právě  v  nynější  době,  aby  voličstvo  nedalo 
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se  drážditi  a  svoji  delegaci  provázelo  úplnou  diivěrou.  Každý,  kdo 
pouští  se  na  nové,  nevyšlapané  cesty,  setkává  se  s  obtížemi  a  ne- 
snázemi, a  nejeden,  kdo  na  nové  cesty  se  dal,  stal  se  i  obětí  své 
krásné  myšlenky.  Jsme  plně  přesvědčeni,  že  národní  strana  svobodo- 
myslná překoná  obtíže  a  nesnáze,  které  vznikají  jí  pro  nepochopení 
politiky  positivní,  a  že  myšlenka  positivní  politiky  ve  většině  národa 
dobude  si  dříve  nebo  později  i  v  praxi  místa  vítězného.  Není  to  my- 
šlenka ^nepravá,  bludná  a  národu  našemu  záškodná«,  nýbrž  je  to 
myšlenka,  řídí-li  se  jí  lidé  nezištní  a  poctiví,  zdravá,  správná  a  ná- 
rodu našemu  prospěšná. 


ING.    BOH.    MÚLLER:    MINISTERSTVO    PRÁCE 
TECHNICKÉ 

Zřízení  nového  odborového  ministeria  jest  hotovou  událostí,  jeho 
chef  jest  již  také  jmenován,  ale  dosud  není  známo  aniž  rozhodnuto, 
jaké  vlastně  záležitosti  do  oboru  jeho  působnosti  připadnou.  Mluvilo 
a  mluví  se  o  ministerstvu  veřejných  prací,  ministerstvu  tech- 
nické práce,  ministerstvu  veřejných  staveb  i  ministerstvu 
práce  vůbec.  Nechci  zde  zkoumati  důvody,  jež  vedly  ku  zřízení 
nového  ministeria  —  pro  naše  poměry  ostatně  charakteristické  — 
ani  snad  pouštěti  se  do  rozpravy,  jak  by  se  vlastně  mělo  jmenovat, 
nýbrž  chci  poukázat  k  tomu,  že  má-Ii  novému  ministerstvu  —  když 
již  zřízeno  bylo  —  být  přikázána  působnost,  která  jakkoliv  s  tech- 
nickou prací  souvisí,  a  má-li  ono  účelu  svému  vyhovovat  a  zá- 
roveň znamenati  pokrok  ve  vnitřní  správě,  může  to  býti  jen  min  i- 
sterstvo  technické. 

Práce  technická,  která  z  největší  části  poskytuje  zaměst- 
nání a  obživu  obyvatelstvu  kulturních  států  a  tvoří  tak  nepopiratelně 
hlavní  základ  hmotného  blahobytu  širokých  vrstev  Hdových,  zasa- 
huje nyní  vždy  hlouběji  i  do  života  soukromého  a  vlivem  svý-m 
působí  intensivně  takřka  na  veškeré  hospodářské  a  sociální  poměry 
velkých  těles  státních,  zemských  i  obecních.  Jejím  výkonným 
orgánem  jest  dělnictvo,  řediteli  a  organisátory  jsou  technikové.  Jak 
práce  ta  je  organisována  a  jak  vedena,  na  tom  závisí  její  účinnost 
a  její  hospodárnost,  dva  hlavní  faktory,  které  mají  v  první  řadě  vliv 
na  vývoj  práce;  proto  nutno  uvítati  a  podporovati  každý  krok,  smě- 
řující ku  zlepšení  organisace  práce  té  a  zdokonalení  jejího  vedení. 
S  tohoto  stanoviska  posuzuji  též  otázku  reformy  státní  správy  tech- 
nické a  utvoření  nového  ministerstva. 

Jest  zajisté  oprávněno,  když  jedná  se  o  vymezení  působnosti 
ministerstva  technických  prací  a  o  vybudování  jeho  organisace,  aby 
slyšen  byl  hlas  těch,  o  něž  nová  instituce  se  bude  musit  opírat,  hlas 
techniků.     Nezastupuji    sice  ve  svých    vývodech    leč  své    osobní 
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názory,  avšak  jsem  přesvědčen,  že  podobně  na  věc  pohlíží  velká 
většina  našich  techniků.  Ze  chápu  se  slova  na  tomto  místě,  odůvod- 
ňuji tím,  že  dosud  strana  svobodomyslná  našemu  stavu  poměrně 
nejvíce  vyšla  vstříc,  o  čemž  svědčí  do  jisté  míry  i  její  parlamentární 
zastoupení,  kde  mezi  19  členy  jsou  4  technikové. 


Jakkoliv  se  uznává  všeobecně  důležitost  a  význam  technické 
práce  a  správně  jsou  oceňovány  ba  vynášeny  zásluhy  stavu  tech- 
nického o  rozvoj  našeho  moderního  života  od  vynikajících  činitelů, 
ba  i  s  míst  nejvyšších  dostává  se  technikům  lichotivého  uznání  při 
každé  příležitosti  —  uvádím  na  př.  nedávné  čtyřicetileté  jubileum 
Spolku  architektův  a  inženýrů  v  království  Českém,  dvoustoleté 
jubileum  založení  inženýrské  školy  a  stoleté  jubileum  školy  poly- 
technické  v  Praze,  císařovu  návštěvu  v  Praze  v  dubnu,  kde  Praha 
předváděla  panovníkovi  většinou  výsledky  práce  technické,  pojížďku 
po  Středním  Labi  za  účastenství  obou  českých  ministrů,  kde  v  závě- 
rečné resoluci  vysloven  požadavek,  aby  zřízeno  bylo  ministerstvo 
veřejných  prací,  návštěvu  Iron  &  Steel  Institutu  v  Cechách,  kde 
domácí  inženýři  klidili  hojné  uznání  cizinců,  atd.  —  přes  to  prese 
vše  způsob,  jakým  zastoupena  je  správa  technická  v  ostatním  správ- 
ním ústrojí  státním  (také  v  zemském,  okresním  a  obecním),  jak  jest 
organisována  a  jaké  v  ní  technik  sám  zaujímá  místo  —  naprosto 
neodpovídá  tomuto  přesvědčení,  projevenému  i  z  míst  zajisté  směro- 
datných. 

Kdežto  na  př.  správa  finanční,  vyučovací  a  vnitropolitická,  dále 
i  soudnictví  a  vojenství  jsou  organisovány  zcela  jednotně,  následkem 
čehož  připouštějí  též  jednotné  a  přehledné  vedení,  není  tomu  tak 
u  státní  správy  technické. 

»Obor  technický  není  ve  správě  státní  tím  způ- 
sobem zastoupen  a  uspořádán,  jak  to  vyžaduje  dů- 
ležitost předmětu.  Nedostatek  jednotného  ve- 
dení, pochybené  členění  odvětví  technické  služby 
a  nevhodné  podřízení  technických  orgánů  jiným 
úřadům  jsou  příčinou  zadrženého  vývoje  tech- 
nických pracívRakousku!« 

To  nejsou  slova  má,  nýbrž  jsou  to  slova  rakouského  ministra 
Brucka,  adresovaná  na  císaře  Františka  Josefa  roku  1849,  když  před- 
kládal ku  sankci  novou  organisaci  tehdejší  stavební  služby  státní. 
Avšak  slova  ta  dnes  právě  tak  jsou  pravdivá  jako  téměř  před  60  lety. 

Také  dnes  státní  správa  technická  postrádájednotnosti, 
neboť  její  agenda  roztříštěna  jest  po  šesti  ministerstvech,  a  to: 
železnic,  vnitra,  obchodu,  financí,  zemědělství  a  vyučování,  což  kom- 
plikováno jest  ještě  technickou  správou  autonomní,  tak  že  i  některá 
pouhá  odvětví  technická  sama  zasahují  do  více  ministerstev. 

Ale  i  druhá  výtka  o  nevhodném  podřízení  tech- 
nických orgánů  státních  jiným  úřadům  je  dosud  platnou,  neboť 
ani  dnes  nespočívá  nejvyšší  vedení,  rozhodování  a  zodpovědnost 
správy  technické  v  rukou  techniků,  a  jednotlivá  odvětví  její  jsou 
přičleněna  nebo  podřízena  úřadům  jiným.  Jest  to  právě  tento  systém, 
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který  mnohem  více  než  dříve  uvedená  rozdrobenost  technické  správy 
poškozuje  vývoj  technické  práce,  systém,  jenž  vlastní  tvůrčí  orgány 
technické  staví  do  druhé  řady  co  pomocné,  ponechávaje  jim  sice 
iniciativu,  avšak  nikoliv  rozhodování  a  zodpovědnost,  což  odporuje 
základním  pravidlům  každé  organisace  a  správy,  aby  totiž  obé  spo- 
jeno bylo  v  ruce  jediné  —  v  ruce  autority  odborné,  která  vnitřní 
organisaci  technické  práce  dopodrobna  zná. 

2e  nynější  ústroj  státní  správy  vnitřní,  a  specielně  tudíž  i  tech- 
nické, nevyhovuje  moderním  požadavkům,  to  pociťuje  se  zajisté  vše- 
stranně a  doznávají  to  i  naši  vůdčí  státníci  sami;  nasvědčuje  tomu 
nejlépe  návrh  na  reformu  její,  vypracovaný  již  za  ministr-presidenta 
šl.  dra  Koerbra.  Když  ale  přihlédneme  blíže  ku  vydané  tehdy  »Vládní 
studii  k  reformě  vnitřní  správy«  (v  českém  překladu  dra  Uchytila), 
tu  s  podivením  seznáme,  že  o  technické  správě  státní  a  jejích  nedostat- 
cích děje  se  pouze  zcela  povšechná  zmínka  (na  str.  4  a  5),  kde  uznává 
se,  »že  mnohé  úkoly  správní,  pro  veřejné  blaho  důle- 
žité, nejsou  vykonávány  u  nás  takovým  způsobem* 
který  by  odpovídal  kulturnímu  stavu  a  výkon- 
nostinašívlasti«,  aza  příklad  uvádí  seistavbaaspráva 
silnic,  jež  stojí  prý  daleko  za  požadavky  moderního  dopravnictví, 
opatřování  vody,  jež  děje  se  dokonce  i  ve  městech  a  silně 
zalidněných  místech  takovým  způsobem,  který  se  příčí  zásadám 
zdravotnictví,  taktéž  prý  není  postaráno  o  účelné  zásobování 
velkých  měst,  stavební  řády  nevyhovují  a  nedají  se  pro- 
váděti, konečně  že  komplikovanost  našich  veřejných 
zařízení  stěžuje  občanu  hájení  svého  práva  a  s  tím  z  části  sou- 
visící rozvláčnost  a  zdlouhavost  správní  činnosti 
způsobuje  mu  hmotné  škody,  na  př.  při  povolování  živno- 
stenských provozováren,  kde  jednání  táhne  se  často  celá 
léta,  takže  konečné  rozhodnutí  bývá  vydáno  mnohdy  teprve  tenkráte, 
kdy  konjunktury,  jichž  mělo  býti  podnikem  využito,  již  dávno  minuly. 
Není  však  vystižena  a  vyslovena  pravá  příčina  a  podstata  těchto 
vad,  jež  se  na  technické  správě  státní  shledávají,  a  také  nikde  nebyl 
naznačen  způsob,  jak  by  se  jim  rychle  a  jednoduše  odpomohlo. 

Kdežto  se  žádá  »pro  zjednodušení  organisace  správy  úplné 
oddělení  státní  finanční  správy  od  správy  poli- 
tické* (na  str.  24),  nepřichází  se  k  témuž  důsledku  ohledně  správy 
technické,  jak  by  se  očekávati  dalo,  k  důsledku,  že  pouze  osamo- 
statněním technické  správy  státní,  sjednocením 
jednotlivých  jejích  odborů  a  organisováním  pod 
jednotným  vedením  vynikajících  odborníků  lze  dosíci  ná- 
pravy tak  dlouho  žeb.nč  v  tomto  tak  důležitém  oboru  veřejné  správy. 

Skorém  veškeré  evropské  státy  mají  samostatně  organisovanou 
technickou  správu  pod  vedením  inženýrů  a  podřízenou  zvláštnímu 
ministerstvu,  ať  již  veřejných  prací,  veřejných  staveb  nebo  komu- 
nikací; různost  jest  pouze  v  tom,  jak  pojímá  se  důležitost  těch 
kterých  odborů  technických,  což  závisí  často  na  charakteru  dotyčné 
země  samé. 

Nejširší  instituci  má  v  tom  ohledu  Francie  ve  svém  mini- 
sterstvu veřejných  prací,  pošt  a  telegrafů,  kde  sloučena  jsou  veškerá 
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hlavní  odvětví  technická;*)  ale  též  Anglie  má  lorda-sekretáře  pro 
veřejné  práce,  Prusko,  Itálie,  Španělsko,  Portu  galsko^ 
Rumunsko  i  Turecko  mají  ministerstva  veřejných  prací,. 
Srbsko  a  Fiulharsko  ministerstva  veřejných  staveb,  Belgie 
má  ministerstvo  financí  a  veřejných  prací,  Hollandsko  minister- 
stvo vodních  staveb  ( watte rstaat),  obchodu  a  průmyslu,  Rusk(> 
ministerstx-^o  komunikací,  které  ale  má  daleko  širší  působnost  než 
jméno  jeho  naznačuje,  Švýcary  mají  své  kantonální  rady  a  fede- 
rálního vrchního  dozorce  pro  veřejné  práce  atd. 

Avšak  též  Rakousko  samo  mívalo  na  počátku  své  ústavní  éry 
ministra  veřejných  prací  (r.  1848  svob.  pán  Schwarzer) 
a  později  až  do  roku  1859  ministra  obchodu,  živností  a  ve- 
řejných staveb,  pod  jehož  vedením  služba  poslední  sorgani- 
sována  byla  zcela  samostatně  pod  generálním  stavebním  řiditelstvím, 
s  techniky  v  čele  a  přidělenými  jim  úředníky  právnickými  pro  otázky 
rázu  čistě  právního.  Avšak  v  době  absolutismu  brzo  tato  svobodnější 
organisace  vzala  za  své,  nebof  v  důsledku  změny  způsobené -ve 
vnitřní  správě  t.  zv.  sylvestrovským  patentem,  vydána  byla  1.  března 
1853  též  provisorní  ustanovení  o  postavení  stavebních  úřadů  a  jich 
působnosti  až  do  vydání  obmýšlené  nové  organisace  politické  správy. 
Technická  správa  postavena  tím  pod  dozor  a  kontrolu  politických 
úředníků  a  tehdejší  technické  úřady  zemské  a  krajské  podřízeny 
přímo  poHtickým  chefům,  třeba  že  zůstaly  do  jisté  míry  ještě  samo- 
statnými orgány  správními.  Když  ale  roku  1859  bylo  zrušeno  mini- 
sterstvo obchodu,  živností  a  veřejných  staveb,  připadl  tento  poslední 
obor  ministerstvu  vnitra  a  zbytek  ministerstvu  zahraničnímu,  financí,, 
kultu  a  nejvyššímu  účetnímu  úřadu.  Roku  1860  pak  byla  vydána 
nová  organisace  pro  státní  technickou  službu,  která  se  přimykala 
k  ústavním  změnám  po  vydání  diplomu  říjnového,  a  kde  přičleněna 
služba  ta  ku  správě  politické  jako  pomocná.  Důsledkem  uznané 
samosprávy  byl  pak  nový,  dvojitý  základ  veřejné  správy,  na  němž 
zbudována  r.  1868  i  konečná  organisace  politických  úřadů,  která 
však  na  podstatě  organisace  technické,  respektive  stavební  služby 
z  roku  1860  mnoho  neměnila,  takže  tato  vlastně  do  dnešního  dne 
stává* 

Během  doby,  jak  vývoj  technické  práce  by  to  byl  vyžadoval, 
nebyla  podniknuta  žádná  pronikavá  úprava  státní  technické  služby, 
ba  vůbec  žádná  reforma,  nýbrž  pro  nově  vznikající  odvětví  tech- 
nická nebo  převahou  technická  byly  dále  zřizovány  různé  úřady, 
které  byly  přidělovány  s  charakterem  »pomocných  úřadů«  různým 
ministerstvům,  ovšem  bez  nějakého  jednotného  plánu.  Poněvadž  pak 
největší  rozvoj  činnosti  technické  datuje  se  právě  z  posledních  deseti- 
letí, vysvětluje  se  tím  nynější  roztříštěnost  správy  technické,  v  níž 
původní  kmen  její  —  státní  služba  stavební  —  tvoří  dnes  poměrně 
malou  část. 


*)  Podrobné  vylíčení  francouzské  organisace  veřejné  služby  technické  podal  jsem 
ve  Článku  .Technického  Obzoru  (Zprávy  Spolku  architektův  a  inženýrů  v  království 
Českém-),  se$it  31.— 35.  roč.  1907.  Též  jako  zvláštní  brožura. 
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íát  v  krátkosti  malý  přehled  technických  nebo  převahou  tech- 
ch  oborů  státní  správy  dle  jednotlivých  ressortň: 

Ministerstvo  vnitra:  Oddélení  pro  budovy,  pro  sibiice  a 
',  pro  stavby  vodní,  ústřední  hydrografický  úřad,  komise  pro  rozšíření 

Vídně,  komise  pro  úpravu  Dunaje,  rakouské  oddělení  mezinárodni 
e  pro  úpravu  Rýna  v  Bregenci,  komise  pro  kanalisování  Vltavy  a 

v  Cechách,  záležitosti  technicko-pojišfovaci. 

Ministerstvo  orby:  technické  oddělení  pro  správu  státních  a 
vých  lesu,  technické  oddělení  pro  záležitosti  lesní  policie  a  hrazení 
ín,  technický  konsulát  pro  záležitosti  melioučoí,  administrativní  oddě- 
)ro  záležitosti  báňské,  báňské  vysoké  školy,  technické  oddčlení  pro 
u  státních  hutí. 

Ministerstvo  obchodu:  ústřední  živnostenský  inspektorát, 
(torát  pro  plavbu  vnitrozemní,  hydrotechnický  úřad,  poradní  sbor  pro 

kotle  a  příbuzné  záležitosti,  technická  oddělení  správy  pošt,  telegrafů 
ífonň,  míry  a  váhy,  normální  cejchovní  komise,  úřad  pro  statistiku 
,  rada  průmyslová,  řiditelství  pro  stavbu  vodních  cest,  poradný  sbor 
áležitosti  práce,  oddělení  pro  podporu  živností,  patentní  úřad. 

Ministerstvo  železnic:  železniční  stavební  řiditelství,  gene- 
inspekce  rakouských  drah,  ústřední  úřad  pro  dirigování  vozů  c.  k. 
ch  drah,  železniční  rada,  komise  pro  dopravní  zařízení  vídeňská. 

Ministerstvo  financí:  ústřední  vedení  evidence  katastru  po- 
3vé  dané,  triangulační  úřad,  litografický  ústav  a  ústřední  archiv  map. 
Iství  dikasteriálních  budov,  státní  závody  a  továrny,  hlavní  mincovna, 
rna  a  puncovna. 

Ministerstvo  vyučování:  říšský  geologický  ústav,  ústřední 
e  pro  živnostenské  vyučování,  vysoké  školy  technické. 

í  tohoto  přehledu  jest  patrno,  jak  značnou  část  agendy  státní 
nají  technické  odbory,  ale  rovněž  jest  i  jasno  to,  co  dříve  bylo 
tčeno,  že  v  rozdělení  jednotlivých  odvětví  technické  správy 
tzná  ministerstva  jest  málo  systému,  že  chybí  onen  hlavní  kmen, 
lož  by  se  odbory  ty  rozvětvovaly,  tak  aby  celý  ústroj  uvnitř 
licky  souvisel  a  dal  se  přehledně  říditi.  Poměry  tyto  nezůstaly 
i\  nepovšimnuty  hned  z  počátku  jak  v  kruzích  intercssovaného 
nstva,  tak  i  techniků,  a  jmenovitě  tito  poslední  domáhají  se  již 
lěkolik  desetiletí  náležité  reformy  veškeré  státní 
ivy  technické,  o  čemž  svědčí  usnesení  dosavadních  čtyř 
ů  rakouských  inženýrů,  konaných  v  letech  1880,  1883,  1891 
U,  kterých  súčastnili  se  i  zástupcové  naši;  rovněž  i  letošní  pátý 
má  se  otázkou  touto  zabývati  a  jedním  z  důležitých  bodů  těchto 
mnich  snah  tvořil  vždycky  a  tvoří  dosud  právě  požadavek  po 
ní  ministerstva  technických  prací. 

^roti  tomu  vysloveny  byly  u  nás  z  různých  stran  některé  ná- 
/,  kteréž  vyžadují  zmínky.  Praví  se,  že  máme  již  dosti  mini- 
tev,  více  než  kterýkoH  jiný  stát,  a  že  je  zbytečno  počet  ten  j 

zvyšovati.  Rovněž  namítá  se,  že  každé  utvoření  nového  mini- 
tva  tvoří  další  krok  ku  centralismu  a  znamená  oslabení  samo-  I 

^y  zemské. 

/e  příčině  výtky  nadbytku  ministerstev  vůči  jiným 
m  nutno  konstatovati  tu  okolnost,  že  z  našich  dosavadních  jede-         | 
ministerstev  cislajtanských  bylo  jich  pouze  osm  odborných, 
to  tri  byla  ministerstva  krajanská,  která  v  jiných  státech  málo         l 
yskytují.  Další  rozmnožení  ministerstev  způsobuje  dualistický 
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Útvar  našeho  soustátí.*)  Z  odborných  ministerstev  naproti  tomu 
nám  chybí  veřejné  práce,  které,  jak  uvedeno,  mají  skorém 
všechny  státy,  a  ministerstvo  osad,  kterého  nemáme  zapotřebí. 
Ve  Francii  bylo  zřízeno  minulého  roku  mimo  to  ministerstvo 
práce  a  veřejné  péče,  jakožto  dvanácté  ministerstvo  od- 
borné; zdá  se,  že  něco  podobného  též  obmýšlí  se  právě  u  nás, 
avšak  tu  třeba  upozorniti  na  to,  že  účelu,  který  se  tu  sleduje, 
dosáhlo  by  se  mnohem  lépe  zřízením  technického  ministerstva, 
kde  by  stačilo  pro  záležitosti  práce  utvořiti  jen  zvláštní  odbor, 
který  snad  později  by  se  mohl  vyvinouti  v  samostatné  minister- 
stvo. 2e  postup  ten  by  byl  správnějším,  vychází  již  z  nutnosti  orga- 
nisovati  práci  technickou,  a  pak  z  poměru  techniků  ku  pracovním 
třídám,  dále  z  příkladu  francouzského,  kde  ministerstvo  veřejných 
prací  již  ode  dávna  stávalo,  kdežto  ministerstvo  práce  teprve  v  po- 
slední době  se  zřídilo,  konečně  pak  i  z  příkladu  belgického,  kde  zále- 
žitosti práce  a  veřejné  péče  tvoří  odbor  ministerstva  obchodu  a  prů- 
myslu.**) 

Výtka,  že  by  utvoření  technického  ministerstva  samo  o  sobě 
již  musilo  značit  sesílení  centralismu,  nezdá  se  mi  odůvod- 
něnou, když  uvážíme,  že  jedná  se  tu  o  pouhé  sjednocení  různých 
odborů  státní  správy,  které  nyní  již  samy  o  sobě  —  a  mnohý  z  nich 
i  s  obejitím  instance  zemské  —  ústředním  orgánům  jsou  podřízeny. 
Spíše  mám  za  to,  že  při  náležitém  uplatnění  vlivu  na  příslušných 
místech  dalo  by  se  docílit  vhodnou  organisací  nutné  decentra- 
I  i  s  a  c  e  a  tím  značného  zjednodušení  a  zkrácení  správních  výkonů 
v  oborech  technických,  jak  z  dalších  vývodů  bude  zřejmo. 

Stavění  do  popředí  stanoviska  státoprávního  při  této 
příležitosti  není  vhodným,  jednak  s  ohledem  na  to,  že  poslanci  čeští 
nerozpakovali  se  zaujati  místa  v  radě  koruny,  jednak  že  zřízení 
nového  ministerstva  může  se  státi  pouhým  císařským  nařízením 
a  vyhláškou  ministerskou,  jako  stalo  se  na  př.  roku  1896  s  minister- 
stvem železnic  bez  spolupůsobení  i  říšské  rady. 

Dle  znění  fundamentálních  článků  z  r.  1871  bylo 
ovšem  požadováno,  aby  se  přikázaly  působnosti  sněmů  mimo  jiné 
záležitosti  též  veřejné  stavby  a  dopravní  prostředky 
—  záležitosti  živnostenské  byly  opomenuty  —  kteréžto  odbory  by 
pak  tvořily  autonomní  správu  technickou,  avšak  víme  též,  že  té 
doby  není  naděje  na  uskutečnění  požadavků  těch,  a  proto  nutno 
přizpůsobiti  řešení  nynějším  poměrům,  pakli  se  má  vůbec  docíliti 
nějaké  nápravy  nedostatků  správních,  které  těžce  nesou  jak  občan- 
stvo, tak  i  technikové  sami. 

Při  tom  samospráva  dosavadní  vůbec  nemusí  být  reformou 
dotčena,  leda  by  sama  v  oboru  své  vlastní  působnosti  chtěla  pro- 


•)  Odborová  ministerstva  v  Předlitavsku  jsou:  vnitro,  obchod,  finance,  země- 
dělství, železnice,  spravedlnost,  zeměbrana  a  vyučování;  krajanská:  pro  Čechy,  pro 
Němce  a  pro  Halič.  Společná  ministerstva  pro  celou  HSi  jsou:  Hl.  min.  vojenství, 
financí  a  min.  cis.  domu  a  zahraničných  záležitostí. 

♦♦)  Také  u  nás  máme   u  ministerstva   obchodu    úřad  pro  statistiku    práce  a  po- 
radní sbor  již  dHve  zmíněný. 
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vésti  podobné  a  stejné  potřebné  reformy  své  technické  služby,  jako 
zde  se  navrhují  pouze  pro  správu  státní. 

Jest  nyní  otázka,  které  obory  státní  správy  měiy  by  se  přikázati 
do  působnosti  ministerstva  technické  práce.  V  tomto  ohledu  se  mí- 
nění poněkud  rozcházejí:  jedni  —  majíce  na  mysli  francouzské  mini- 
sterstvo veřejných  prací  —  žádají,  aby  veškeré  obory  technické 
nebo  převahou  technické  sem  byly  zařaděny,  druzí,  aby  podrženo 
bylo  nynější  ministerstvo  železnic  po  náležité  reformě,  a  ostatní  od- 
bory technické  soustředěny  byly  v  ministerstvu  veřejných  neb 
technických  prací,  třetí  konečné  spokojují  se  s  pouhým  sou- 
středěním státní  stavební  služby,  dosud  hlavně  u  ministerstva  vnitra 
zastoupené,  pod  ministrem  veřejných  staveb. 

Zdá  se  mi,  že  počet  a  rozsah  čistě  nebo  převahou  technických 
odborů  státní  správy,  jak  byl  předem  uveden,  je  tak  značný,  že  nelze 
doporučovati,  aby  byly  spojeny  všechny  pod  jedním  ústředním  orgá- 
nem, aniž  tím  trpěla  jich  výkonnost,  účinnost  a  přesnost  odborná, 
a  proto  myslím,  že  jest  voliti  cestu  střední,  t.  j.  ponechati  samo- 
statné ministerstvo  železnic,  které  by  se  mohlo  pří- 
padně doplniti  na  ministerstvo  komunikací  po  vzoru  Belgie  a  Ba- 
vorska,*) kdežto  ostatní  technické  odbory,  vyjma  některé,  jež  mají 
ráz  pomocné  služby  vůči  celku  a  od  tohoto  snadno  se  odloučiti  ne- 
dají, podříditi  novému  ministerstvu  technických  prací, 
kterému  by  pak  v  podstatě  příslušela  správa  všech  státních 
technických  podniků  a  hospodářsko-politický 
vlivná  živnosti  a  průmysl. 

Do  jeho  kompetence  spadaly  by  tudíž  tyto  obory  státní  správy: 
a)  záležitosti  živnostensko-technickč ;  b)  státní  továrny  a  závody; 
c)  hornictví  a  hutnictví  s  příbuznými  odbory;  d)  stavby  vodní,  hy- 
drografie a  zařízení  pro  plavbu  vnitrozemní  i  námořní;  e)  státní 
silnice  a  mosty  a  příbuzné  záležitosti;  f)  státní  budovy  všech  druhů; 
g)  technické  a  živnostenské  školství;  h)  patenty  a  vynálezy;  i)  státní 
pokusné  ústavy  (jež  by  se  měly  zříditi);  k)  záležitosti  soukromých 
techniků;  1)  statistika  technické  práce  všech  odborů  uvedených; 
m)  technické  súčtování  a  hospodářství. 

Úřady  pro  tyto  záležitosti,  pokud  stávají,  vyloučily  by  se  ná- 
sledkem toho  z  působnosti  ministerstva  vnitra,  orby,  obchodu, 
financí  a  vyučování,  a  po  náležité  reformě  odpovídající  budoucí  orga- 
nisaci  státní  technické  správy  i  základu,  na  němž  má  být  zbudována, 
vložilo  by  se  jich  vedení  do  rukou  vynikajících,  prakticky  i  theore- 
ticky  vzdělaných  inženýrů  neb  autorit  vysokých  škol  technických 
a  báňských,  jimž  by  byl  k  ruce  náležitě  vyškolený  a  vychovaný 
personál  státních  inženýrů  a  jich  pomocných  orgánů  pro  všeobecnou 
a  technickou  stránku  a  zkušení  úředníci,  juristicky  vzdělaní  pro 
otázky  rázu  čistě  právního  státní  technické  správy,  kdežto  ohledně 
otázek  rázu  komercielního  bylo  by  třeba  součinnosti  orgánů  správy 
obchodní. 


♦)  Bavorské  ministerstvo  dopravnictví   (Staatsministcrium  fflr  Verkehrsangelegen- 
heiten)  jest  ústředním  pro  správu  železnic,  pošt  a  telegrafů  a  působí  od  1.  ledna  1904. 
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Důvody,  proč  ie  potřebí  předem  uvedená  technická  odvětví 
státní  správy  podříditi  novému  ministerstvu,  kde  technikové  mají 
mít  vedoucí  postavení,  jsou  četné  a  závažné. 

Hospodársko-politický  vliv  na  živnosti  a 
průmysl  musí  být  vykonáván  v  tom  směru,  aby  odpovídal 
technicko-hospodářské  zásadě,  že  hmota  a  energie  jsou  hlavními  a 
základními  činiteli  při  výrobě  statků. 

Musí  tudíž  správní  normy,  vztahující  se  na  technickou  práci, 
býti  v  úplném  souhlasu  s  její  vniternou  organisací,  to  jest  ony  musí 
zabezpečovati  správné  využití  hmot  i  energie,  dále  upravovati  jak 
soustředění,  tak  i  správné  dělení  práce,  pak  činnost  ruční  i  strojovou, 
zvyšování  hodnoty  hmot,  zužitkování  odpadků  atd.  s  náležitým  zře- 
telem ku  bezpečnosti  práce. 

To  vše  souvisí  těsně  s  prací  samotnou,  i  jest  proto  přirozeno,  že 
technik,  který  ponejvíce  sám  z  vlastního  názoru  i  zkušenosti  zná 
námahu  fysické  práce  a  pak  tím,  že  stojí  v  přímém  spojení  s  pracov- 
ním lidem,  jsa  často  i  prostředníkem  mezi  zaměstnavatelem  a  za- 
městnancem, zná  život  dělnictva  mnohem  podrobněji,  než  kterýkoli 
jiný  orgán  správní,  jest  v  první  řadě  povolán  míti  hlavní  a  rozho- 
dující vliv  na  správu  technické  práce. 

Nechci  tvrditi,  že  výhradný  vliv,  neboť  vedle  této  p  r  i  m  é  r  n  í 
organisace  čistě  technické  a  technicko-hospo- 
dářské lze  rozeznávat  na  veškeré  technické  činnosti  národa  za- 
jisté i  vnější  organisací  finančně-obchodní,  která  určuje 
jednak  vnější  formu,  jednak  podává  viditelné  účinky  vnitřní  orga- 
nisace a  konečně  organisací  právně-,  hospodářsko-  a  so- 
ciálně-politickou,  stanovenou  správními  normami,  danými 
v  zájmu  celku  státního  i  společenského,  takže  příslušným  faktorům 
musí  připadnouti  rovněž  přiměřený  vliv  na  správu  tu.  U  nás,  bohu- 
žel, přehlíží  se  důležitost  právě  vnitřního  života  technické  práce  a 
bere  se  naopak  zřetel  pouze  na  sekundérní  vnější  momenty  obchodní 
a  právní,  kdežto  přirozeně  a  nesporně  výroba  sama  jest  činitelem 
primérním.  Následkem  toho  vrchní  vedení  v  záležitostech  živnosten- 
sko-technických  a  vlastně  celé  technické  správy  vůbec  vymyká  se 
dosud  rukám  techniků,  a  nelze  říci,  že  na  prospěch  věci ;  nebof  mimo 
to,  co  již  řečeno  bylo  o  práci  samé,  nutno  uvésti  dále,  že  technik  zná 
rovněž  z  vlastní  zkušenosti  i  ohromnou  cenu  času  při  svém  podni- 
kány, kdy  často  musí  učinit  dalekosáhlá  rozhodnutí  v  době  nejkratší, 
a  proto  dobře  dovede  oceniti  též  význam  času  pro  živnostníka, 
průmyslníka  i  obchodníka,  vedle  toho  i  jeho  stálý  styk  s  proudícím 
životem  technické  práce  a  stálým  pokrokem  věd  technických,  nutné 
přizpůsobování  se  novým  vymoženostem  a  vynálezům,  jakož  i  zvyk 
chápati  každou  věc  v  první  řadě  se  stránky  praktické,  zamezuje, 
aby  jeho  správní  činnost  nabývala  časem  stejnotvárnosti,  aby  kry- 
stalisovala  ve  formy  byrokratické. 

Proto  leží  zajisté  ve  vlastním  zájmu  jak  správy  státní,  tak  ne- 
méně i  živnostnictva,  průmyslu  i  dělnictva,  aby  tyto  vlastnosti  pro 
správu  technické  práce  byly  plně  využitkovány  tím,  že  vykonávání 
vlivu  hospodářsko-polítického  a  snad  i  sociálně-politlckého  na  živ- 
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nosti  a  průmysl  bude  přikázáno  ministerstvu  technických  prací  a  jeho 
podřízeným  úřadům. 

Státní  továrny  a  podniky,  af  již  účelem  jejich  jest  vy- 
užitkování  jistého  monopolu  nebo  jiný,  jsou  technickými  podniky 
podobné  jako  soukromé  továrny,  pouze  s  tím  rozdílem,  že  majitelem 
jich  je  stát.  Proto  mají-li  řádně  prospívati,  musí  být  vedeny  dle 
týchž  zásad,  které  se  osvědčují  v  průmyslu  soukromém,  kde  řízení 
podniků  takových  skoro  vesměs  spočívá  v  rukou  odborníků  techni- 
ckých, jimž  po  boku  stojí  živel  komercielní.  Podobně  tomu  má  býti 
též  při  výrobních  podnicích  státních,  aby  nedošlo  opět  ku  podob- 
nému smutnému  přiznání,  ku  kterému  byla  vláda  nucena  v  letech 
sedmdesátých  u  příležitosti  parlamentního  projednání  prodeje  stát- 
ních hutí,  že  totiž  žádný  ze  státních  podniků  finančně 
neprospívá,  vyjma  podniky  monopolní. 

Také  zde  musí  být  iniciativa  i  zodpovědnost  přenesena  na  tech- 
nika, pročež  i  toto  odvětví  státní  správy  pojí  se  organicky  ku  techni- 
ckému ministerstvu. 

Pokud  se  týče  státního  stavebnictví  inženýr- 
skéhoi  budovního,  tu  není  zajisté  žádné  pochybnosti,  že  patří 
do  oboru  působnosti  ministerstva  technických  prací,  neboť  již  pů- 
vodně —  jak  předem  podotčeno  —  v  ministerstvu  samostatném 
bývalo,  tvoříc  vlastní  jádro  státní  technické  správy. 

Jest  zapotřebí,  aby  naše  stavebnictví,  jmenovitě  v  některých 
zemích  a  krajinách  se  povzneslo  na  onen  stupeň  účelnosti  a  doko- 
nalosti, který  jsme  zvyklí  vídati  v  jiných  velkých,  kulturně  pokro- 
čilých státech.  Avšak  nemá  být  účelem  soustředění  všech  odvětví 
jeho  jakési  nivelisování  stavebnictví  vůbec,  nýbrž  naopak,  jest  třeba 
pěstovati,  podporovati  a  moderním  požadavkům  i  pokroku  technické 
práce  přizpůsobovati  individuální  a  často  tradicionální  ráz,  jmeno- 
vitě budovnictví  v  jednotlivých  zemích  a  krajinách,  což  lze  docíliti 
tím,  že  ponechá  se  největší  volnost  dotyčným  činitelům,  s  poměry 
místními  nejlépe  obeznámeným,  při  vypracování  návrhů  i  vedení . 
stavby  samé,  kdežto  ústřední  správa  omezí  se  pouze  na  revisi  a 
kontrolu.  Celkového  povznesení  veškerého  stavebnictví  našeho  lze 
očekávati  však  pouze  tehdy,  když  odstraněn  neb  aspoň  omezen  bude 
onen  všemohoucí  vliv  finančního  ministra  na  všechny  obory  tech- 
nické činnosti,  který  přímo  dusí  veškerý  volnější  rozmach  její;  pak 
vedle  účelnosti  staveb  státních  bude  se  moci  věnovati  stejná  péče 
i  stránce  representativní  a  umělecké,  podobně  jako  to  shledáváme 
na  př.  již  v  sousedním  Německu. 

O  správě  báňské  a  hutnické  platí  totéž,  co  předem  po- 
dotčeno bylo  o  státním  stavebnictví,  neboť  i  ta  je  převahou  rázu 
technického,  a  již  roku  1848  navrhoval  vídeňský  spolek  inženýrský,, 
tehdy  právě  založený,  aby  hornictví  bylo  pojato  do  organisace  mini- 
sterstva veřejných  prací.  Její  dosavadní  podřízení  ministerstvu 
zemědělství  nemá  věcného  důvodu  a  jest  známo,  že  se  již  jednalo 
o  vyloučení  správy  báňské  z  oboru  působnosti  tohoto  ministerstva, 
a  letos  dne  8.  listopadu  byl  na  říšské  radě  podán  poslanci  dr.  Lichtem 
a  ing.  Qiintherem  též  návrh,  aby  správa  ta  byla  přidělena  novému 
ministerstvu  veřejných  prací. 
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Služba  báňská  tvoří  pro  sebe  zvláštn*  organický  celek  se  speciel- 
ním juristicko-technickým  personálem  a  řídí  se  zvláštním  horním 
právem,  ano  živnostenské  zákonodárství  se  na  ni  nevztahuie;  proto 
by  vyloučení  její  z  ministerstva  zemědělství  nečinilo  pražádných 
obtíží  a  mohla  by  být  skoro  beze  změny  i  s  vysokými  školami  báň- 
skými (montanistickými)  podřízena  novému  ministerstvu  technické- 
mu, kam  jedině  patří.  Ve  věcné  souvislosti  s  ní  jsou  též  hlavní  min- 
covna, prubírna  a  puncovna,  mající  převahou  personál  technický^ 
podřízené  dosud  v  centrále  ministerstvu  financí,  a  jest  vhodno  také 
tyto  úřady  sem  zařaditi. 

Školství  technické  a  živnostenské  tvoří  bez  od- 
poru jeden  ze  základních  kamenů  vývoje  technických  věd  a  práce. 
Proto  jeví  se  nezbytným,  aby  vyučování  bylo  ve  stálém  styku 
s  praxí,  aby  snadno  a  rychle  přizpůsobovalo  se  jak  požadavkům  této^ 
tak  i  rychlému  vývoji  věd,  což  lze  docíliti  tím,  když  na  správu  tu 
budou  míti  vliv  vedle  autorit  v  oboru  technického  vyučování  též 
vynikající  praktičtí  technikové,  jak  tomu  z  části  jest  již  při  školství 
živnostenském. 

Vysoké  školy  technické  mají  býti  semeništěm  pro 
vůdčí  orgány  technické  práce  —  inženýry  —  kde  se  jim  má  dostati 
náležitého  podkladu  theoretického  i  praktického  pro  jich  působení 
v  životě,  jakož  i  potřebného  návodu  ku  dalšímu  studiu  a  výcviku 
v  praxi  samé.  Účelu  tomu  musí  odpovídati  jak  zařízení  a  organisace 
íkcly  samé,  tak  vypravení  její  potřebnými  ústavy,  rozsah  jednotli- 
vých odborů,  příslušných  přednášek  i  cvičení,  řády  zkušební  atd. 
Jest  sice  pravda,  že  ústavy  ty,  resp.  jich  profesorské  sbory,  jsou 
autonomními,  avšak  ve  mnohých  a  důležitých  ohledech,  jako  na  př. 
správním,  hospodářském  a  organisačním,  podléhají  ministerstvu  vy- 
učování, kde  není  pro  ně  odborného  referenta;  poměr  ten  nezdá  se- 
býti  pro  vysoké  školy  technické  právě  vhodným,  neboť  bylo  po- 
ukázáno již  na  tomto  místě  od  činitele  zajisté  kompetentního  *)  na 
četné  a  závažné  nedostatky  technického  školství  našeho,  jak  ohledně 
zastaralosti  organisačního  statutu,  pochodícího  ještě  z  dob,  kdy 
pražská  technika  byla  ústavem  zemským,  tak  i  ohledně  vypravení 
a  dotování  ústavu  toho. 

Vysoké  školy  technické  musí  státi  v  každém  ohledu  v  čele  ve- 
škeré činnosti  technické  a  býti  pravým  stánkem  věd  technických, 
a  proto  musí  jim  být  věnována  patřičná  péče  a  náklad.  To  obé  vy- 
žaduje v  prvé  řadě  podrobnou  znalost  jich  úkolů  a  organisaci  tech-^ 
nické  práce  a  tím  i  znalost  této  organisace  samé.  Okolnosti  tyto 
mluví  vesměs  proto,  aby  vysoké  školy  technické  přiděleny  byly 
tudíž  k  této  jednotné  organisaci  technické  pod  samostatným  mini- 
sterstvem. 

Podobné  důvody  možno  vésti  též  ohledně  škol  živnosten- 
ských (průmyslových,  odborných  a  j.),  majících  za  úkol  vycho- 
vávati jednak  pomocný  personál  technický,  jednak  zabezpečovati 
manuální  výcvik  živnostenský  pro  některé  obory. 


♦)  Viz  článek  Ing.  Prof.  Novotného:  „Rcorganisace  české  vysoké  školy  technické" 
v  sei  1.  České  Revue  1907. 
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Vyloučení  technického  a  živnostenského  školství  z  ministerstva 
vyučování  nemohou  státi  v  cestě  rovněž  žádné  podstatné  překážky, 
poněvadž  účely  didaktické  méně  padají  na  váhu,  než  vliv  prakti- 
ckých techniků  na  vyučování  odborné,  a  pak  stává 
již  analogie  ohledně  škol  báňských  či  montanistických, 
které  dnes  také  nepodléhají  ministerstvu  vyučování,  nýbrž  báň- 
skému odboru  v  ministerstvu  zemědělství. 

Vynálezy  jsou.  výsledky  intensivní  činnosti  v  oboru  tech- 
nických věd  a  technické  práce,  patenty  prostředkem  ku  jich 
zabezpečení  ve  prospěch  původce.  Také  zde  potvrzení  vlastnosti 
jako  vynálezu,  podstaty  novosti  myšlenky  a  vymezení  rozsahu  jejího 
jsou  momenty  technickými,  jichž  posouzení  přísluší  již  nyní  tech- 
nikům, načež  teprve  ve  druhé  řadě  přichází  moment  právní  ve  způ- 
sobe ochrany  vynálezu  a  moment  hospodářsko-obchodní  v  otázce 
jeho  využitkování.  Z  toho  důvodu,  ježto  moment  technický  jeví  se 
zde  rovněž  primérnlm,  jest  vhodno,  aby  též  tento  obor  byl  přičleněn 
ministerstvu  technických  prací. 

S  ním  souvisí  do  jisté  míry  též  státní  pokusné  ústavy 
jak  pro  hmoty  tak  pro  energii,  které  v  jiných  státech  již  jsou  a  blaho- 
dárně působí,  u  nás  ale  dosud  jen  pořídku  a  v  omezených  roz- 
měrech stávají.  Ústavy  takové  mohly  by  být  buď  samostatně  zří- 
zeny, anebo  přičleněny  ku  technickým  učilištím,  ale  v  každém  pří- 
padu zařaděny  do  organisace  technického  ministerstva. 

Jest  dále  nezbytno,  aby  nové  ministerstvo  mělo  prostředky  ku 
vedení  statistiky  jednotlivých  odborů  svých,  která  by  podávala 
jednak  bezpečný  podklad  pro  vedení  vlastní  správy  po  stránce 
hospodářské,  dosud  pro  nedostatek  přehledu  a  příslušné  statistiky 
často  neoekonomické,  jednak  pro  účelnou  organisaci  technické  práce 
a  pro  spravedlivé  zákonodárství  živnostensko-průmyslové. 

Konečně  netřeba  dovozovati,  že  by  do  rámce  nového  mini- 
sterstva spadalo  též  súčtování,  revise  a  kontrola,  jakož 
i  vedení  pokladní  ohledně  technických  odborů  sem  přikázaných. 

Vzhledem  k  tomu,  co  dosud  uvedeno  bylo,  dala  by  se  organi- 
sovati  ústřední  správa  ministerstva  technických  prací  v  celkových 
rysech  asi  následovně: 

Kabinet  ministra  a  praesidium,  po  případě  parlamentní  sekretář. 

I.  odbor:  záležitosti  osobní,  úřednictva  i  služebnictva,  těch.  vyučo- 
vání, vynálezy,  súčtování  a  statistika  všech  odborů,  pokladna,  pomocné 
úřady  a  vnitřní  služba  ministerstva. 

II.  odbor:  záležitosti  živnostensko-technické  a  pojišťovací,  živnost, 
a  odborné  školy,  dozor  na  stroje  a  výrobny  energie,  rozvod  energie,  živnost, 
policie,  ochrana  úrazová,  cejchovnictví,  poměry  a  organisace  práce.  Zvláštní 
postavení  zde  by  zaujímaly,  případně  i  zvláštní  odbor  tvořily  státní  továrny 
a  závody:  solivary,  chemické  továrny,  státní  tiskárna,  tabáková  režie. 

III.  odbor:  Hornictví  a  hutnictví,  hlavní  mincovna,  prubírna  a  pun- 
covna,  vysoké  školy  montanistické,  pojišťování  a  ochrana  báňského  děl- 
nictva. 

IV.  odbor:  stavby  inženýrské,  hydrografie  a  vnitrozemní  doprava 
vodní  a  silniční. 

V.  odbor:  architektura,  stavba  i  udržování  budov  státních  všech 
druhů,  dozor  na  jiné  budovy,  pokud  je  přikázán  státu,  event.  historické 
památky. 
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Další  rozvržení  těchto  odborů  (sekcí)  na  jednotlivá  oddělení 
{departementy)  nelze  zde  uváděti. 

Ráz  agendy  přikázané  takto  novému  ministerstvu  činí  žá- 
doucím, aby  v  čelo  jeho  i  tenkráte,  když  utvořena  budou  mini- 
sterstva parlamentární,  postaven  byl  odborník  —  inženýr  —  již 
z  toho  důvodu,  že  řízení  práce  technické,  spočívajíc  na  neproměn- 
ných základech  technické  vědy,  daleko  méně  podléhá  vlivu  pro- 
měnlivýxh  názorů  politických,  než  ústřední  vedení  správy  jiných 
oborů.  Rovněž  třeba  znovu  zdůrazniti,  aby  i  vedení  jednotlivých 
odborů  a  oddělení  ústřední  správy  spočívalo  v  rukou  technických 
odborníků,  nebof  jen  tak  jest  možno  docíliti  harmonické  součinnosti 
všech  odborů. 

Ve  příčině  úřednictva  juristického  mohla  by  se  naskytnouti 
otázka,  zda  má  se  toto  sloučiti  vždy  v  jedno  oddělení  pro  každý 
jednotlivý  odbor,  anebo  zda  mají  se  zařaditi  jednotlivci  dle  potřeby 
přímo  mezi  úřednictvo  technické.  Myslím,  že  poslední  způsob  byl 
by  pro  správu  vhodnější,  an  umožňuje  přímý  styk  obou  kategorií 
správních  úředníků,  postavených  budoucně  úplně  na  roven,  čímž 
odstranily  by  se  mnohé  předsudky  vzájemné  a  přivodila  nejkratší 
výměna  i  vytříbení  názorů  a  vůbec  žádoucí  nejtěsnější  součinnost 
při  jednotlivých  aktech  správních. 

Ohledně  takto  organisované  ústřední  správy  technických  prací 
platí  to,  co  již  předem  bylo  podotčeno  při  stavebnictví.  Soustře- 
dění má  se  totiž  týkati  pouze  těch  záležitostí  a  odborů,  jichž  stejno- 
tvárnost  jest  žádoucí  pro  celou  polovici  této  říše,  na  př.  záležitosti 
patentní,  státní  závody  monopolní,  technické  školství  atd.,  aneb  jichž 
jednotnost  je  podmíněna  vlastní  povahou  věci.  Pro  všechny  ostatní 
záležitosti  budiž  ministerstvo  pouze  instancí  odvolací,  revisní  a  kon- 
trolní, kdežto  hlavní  výkonná  moc  budiž  přenesena  na  podřízené  mu 
instance,  zemské. 

Za  tím  účelem  bylo  by  zříditi  v  jednotlivých  korunních  zemích, 
anebo  jsou-li  menší,  pro  jich  skupiny,  technická  ředitelství, 
stejně  rozčleněná  jako  ústřední  správa  v  ministerstvu,  která  by  tvo- 
řila s  technickými  řediteli  v  čele  každé  o  sobě  úplnou 
druhou  a  poslední  instanci  pro  záležitosti  veškerých  odvětví  tech- 
nické správy  státní,  přikázaných  novému  ministerstvu,  mimo  ty, 
které,  jak  předem  uvedeno,  zůstaly  by  vyhrazeny  správě  ústřední. 

Jak  uspořádati  by  se  měl  poměr  na  př.  takovéhoto  tech- 
nického ředitelství  pro  království  České  vůči  poli- 
tické správě  zemské  a  vůči  ministerstvu,  to  jest  yíce  otázkou  našich 
IMlŠSků.  Nechť  oni  se  vysloví,  zda  spíše  odpovídá  stanovisku  jejich 
způsob  podobný  jako  při  zemském  finančním  ředitelství,  kde  místo- 
držitel  jakožto  náměstek  krále  a  repraesentant  veškeré  zeměpanské 
správy  jest  fonnálním  předsedou,  kdežto  vlastní  vedení  spočívá 
v  rukou  místopředsedy  odborníka,  anebo  zda  voliti  jest  způsob, 
stávající  u  dopravnictví,  na  př.  u  pošt  a  telegrafů,  kde  dotyčné  ředi- 
telství pro  král.  České  přímo  podléhá  ministerstvu  obchodu  s  obe- 
jitím i  formálního  podřízení  politické  instanci  zemské,  anebo  při 
železnicích,  kde  jsou  dokonce  dvě  ředitelstva  v  Cechách,  každé 
o  sobě  přímo  podřízeno  ministerstvu.  Na  stránku  odbornou  věc  ta 
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značného  vlivu  nemá,  když  bude  vedení  a  rozhodování  složeno 
do  rukou  odborníků  s  dostatečnou  pravomocí  vzhledem  k  ústřední 
správě. 

Jakožto  I.  instanci  státní  technické  správy  bylo  by  zříditi  pro 
jednotlivé  části  země  krajské  technické  úřady,  v  čele 
s  technickými  přednosty,  podřízené  přímo  zemskému  technickému 
řediteli,  do  jejichž  kompetence  by  spadaly  všecky  technické  odbory^ 
které  v  jejich  správním  obvodu  jsou  zastoupeny,  vyjímaje  záležitosti, 
vyhrazené  zemskému  ředitelství  co  instanci  první. 

Krajským  technickým  úřadům  mohly  by  se  přiděliti,  snad  i  beze 
změny,  stávající  již  prvé  instance  některých  správních  odvětví, 
spadajících  v  budoucnosti  do  oboru  působnosti  nového  ministerstva, 
jako  na  př.:  báňské  revírní  úřady,  cejchovní  úřady,  živnostenské 
inspektoráty  a  pod. 

Správní  obvody  této  první  instance  technické  správy  státní 
bylo  by  dále  rozčleniti  na  menší  okrsky,  ať  již  dle  rozdělení  správy 
politické  nebo  soudní,  a  v  těchto  ustanovily  by  se  technické 
úřady  okresní,  přímo  podřízené  krajským  technickým  úřa- 
dům jako  zpravodajné,  poradné,  dozorné  a  výkonné  orgány  oněch 
odborů  státní  správy  technické,  jež  by  spadaly  do  kompetence  kraj- 
ských úřadů. 

Správa  a  udržování  splavných  řek  s  přítoky  jejich,  jakož 
i  vedení  plavební  policie,  musí  býti  jednotnou  aspoň  pro  jisté  trati, 
a  nemůže  se  tudíž  činiti  závislou  na  technických  úřadech  krajských, 
jimiž  dotyčná  řeka  protéká.  Proto  jest  potřebí  ustanoviti  k  tomuto 
účelu  zvláštní  úřady  pořičné,  rovnořadé  s  krajskými  tech- 
nickými úřady  a  přímo  podřízené  zemskému  technickému  ředitelství. 
Vodní  záležitosti,  přikázané  těmto  pořičným  úřadům,  by  se  ovšem 
vyňaly  z  působnosti  příslušných  krajských  úřadů. 

Podotýkám,  že  podobné  úřady  již  dnes  stávají,  avšak  působnost 
jejich  jednak  jest  omezena,  jednak  nemají  potřebného  rozsahu,  jako 
na  př.  analogické  úřady  v  Německu  (Strombaudirektion). 

Chod  instanční  všech  záležitostí,  spadajících  do  oboru  technického 
ministerstva,  bylo  by  zaříditi  tak,  aby  každá  věc  byla  definitivně 
vyřízena  ve  dvou  instancích,  zpravidla  tedy  nechť  působí  úřad 
krajský  co  I.  a  zemské  ředitelství  co  II.  instance,  pro  jisté  záležitosti 
obdobně  úřad  zemský  a  ministerstvo. 

Ohledně  úřednického  personálu  technických  úřadů 
zemských  i  krajských  co  do  přidělení  a  kvalifikace  platily 
by  stejné  zásady  jako  pro  orgány  ústřední  správy.  Od  tech- 
nických úředníků  konceptních  bylo  by  požadovati  kva- 
lifikaci  předepsanou  nyní  pro  státní  technickou  nebo  báňskou  službu, 
t.  j.  dvě  státní  zkoušky  na  některé  tuzemské  vysoké  škole  odborné, 
jakož  i  dotyčnou  zkoušku  správní,  od  konceptních  úředníků 
právnických  pak  kvalifikaci  požadovanou  pro  politickou  službu 
a  rovněž  příslušnou  správní  zkoušku.  Normy  správních  zkoušek  pro 
obě  kategorie  úřednické  bylo  by  třeba  ustanoviti  cestou  administra- 
tivní, s  náležitým  zřetelem  k  organisaci  a  působnosti  nového  mini- 
sterstva. 
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Aby  se  odstranilo  dosavadní  přetížení  mladších  technických 
úředníků  pracemi  podřízenými,  které  jim  často  zabraňují,  aby  se 
plně  mohli  věnovati  svému  hlavnímu  úkolu  —  konceptu  — -  ať  těch-- 
nických  návrhu  nebo  správních  aktů,  jakož  i  dalšímu  vzdělávání 
a  výcviku  ve  svém  oboru,  musil  by  se  ustanoviti  jim  k  ruce  nále- 
žitý' počet  pomocného  úřednictva  technického  s  do- 
statečným vzděláním  technickým,  kterýž  personál  u  nás  namnoze 
úplně  chybí.  Podobně  i  personál  účetní  a  kontrolní  musil 
by  mít  dostatečné  vzdělání  technické,  aby  pod  vedením  svých  před- 
nostů byl  s  to  na  základě  návrhů  sestavovati  a  zkoumati  též  pod- 
robné rozpočty  a  zúčtování  staveb,  a  vésti  statistiku  i  účetní  agendu 
všech  odborů  technické  správy  státní. 

V  některých  kruzích  vyslovena  byla  obava,  že  nové  mini- 
sterstvo bude  tvořiti  další  pole  činnosti  byrokraticko-centralistické. 
Domnívám  se,  že  z  velké  části  by  tomu  zabránil  již  onen  duch,  který 
by  do  nové  organisace  přivedl  rozhodující  živel  technický,  a  po- 
ukazuji v  té  příčině  na  to,  co  jsem  pravil  ohledně  otázek  živno- 
stensko-technických  na  str.  143.  Vedle  toho  bylo  by  úkolem  nej- 
vyššího vedení  technické  správy  vštípiti  svému  úřednictví!  to  vě- 
domí, že  stojí  ve  službách  zájmů  obyvatelstva,  jež  mu  jsou  svěřeny,, 
a  že  je  musí  zastupovati  právě  tak,  jako  své  vlastní. 

Aby  však  vzdor  tomu  co  nejlépe  byla  zajištěna  hybnost  a  po- 
krokovost státní  správy  technické,  bylo  by  vhodno  tím  způsobem 
ještě  ji  uvésti  ve  stálý  živý  styk  s  technickou  praxí,  že  poskytl  by 
se  vliv  na  správu  i  odborníkům  mimo  ni  stojícím,  to  jest,  že  přibral 
by  se  živel  laický  ku  spolučinnosti  ve  správě  technické,  jak 
již  v  některých  oborech  státní  správy  se  stalo  (lesnictví,  železnice, 
průmysl,  práce  atd.),  a  to,  jak  se  zdá,  že  s  úspěchem. 

Za  tím  účelem  utvořily  by  se  po  boku  ministerstva  technických 
prací  i  podřízených  úřadů  poradní  sbory,  složené  z  jeho 
nejvyšších  úředníků  a  vynikajících  odborníků  i  praktiků  soukro- 
mých, které  by  se  usnášely  o  zásadních  otázkách  správních,  po- 
dávaly dobrozdání  pro  různé  státní  úřady  a  spolupracovaly  na 
zákonodárství  v  oborech  technických.  Dosavadní  poradní  sbory, 
které  již  pro  některá  odvětví  technické  správy  stávají,  připojily 
by  se  buď  jako  samostatné  celky,  anebo  jako  sekce  k  novému 
širšímu  sboru. 

Myslím,  že  by  takto  organisovaná  správa  nemohla  zabřednouti 
ve  formalismus,  a  že  by  připouštěla  i  značné  decentralisování  nynější 
technické  agendy  na  prospěch  zjednodušení,  zkrácení  a  též  i  zlev- 
nění její.  Byl  by  to  první  krok  na  dráze  ku  reformě  vnitřní  správy 
státní,  a  doufám,  že  krok  úspěšný. 

Reorganisace  technické  správy,  jak  naznačena,  neleží  v  egoi- 
stickém zájmu  techniků,  nýbrž  daleko  více  v  zájmu  veškeré  společ- 
nosti státní,  a  to  hlavně  jejích  širokých  vrstev;  vždyť  nemůže  nikdo 
popříti,  že  technikové  i  za  dosavadních,  pro  ně  málo  příznivých 
poměrů  svědomitě  a  vytrvale  plnili  úkoly  na  ně  vložené.  Proto 
reforma  žádaná  byla  by  nejen  důležitým  krokem  pro  rozvoj  tech- 
nické práce,  ale  zároveň  též  aktem  spravedlnosti  vůči  stavu  tech-^ 
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nickému,  jenž  vzdor  uznání  všech  svých  zásluh  o  lidstvo  a  jeho 
pokrok  a  vzdor  příkladům  jiných  kulturních  národů  nebyl  u  nás 
dosud  k  tomu  připuštěn,  aby  vedl  samostatně  správu  svých  oborů 
a  tím  veškeré  své  schopnosti  v  plném  rozsahu  uplatnil  ve  službách 
lidu,  jemuž  tak  blízko  stojí. 


Df).  OTAKAR  THEER:  MACHARŮV  ŘÍM*) 

Ton  nom?  ~  Religion.  —  Ton  meurtrier?  —  Le  přetře. 
Vous,  vos  noms?  —  Probité,  pudeur,  raison,  vertu. 
Et  quis  vous  égorgea?  —  L'£glise... 

V.  Ungo,  Les  Chátiments. 

Poslední  knihy  p.  Macharovy  připravily  jeho  čtenářům  leckteré, 
a  to  hluboké  překvapení.  Autor  Confiteoru,  Ctyřknih  so- 
netůaMagdaleny,  těchto  děl  plně  prosycených  aktualitou,  po- 
dávajících s  přesností,  která  často  až  zraňovala,  pitvu  moderní  duše 
—  ocitl  se  posledními  svými  básnickými  sbírkami,  knihami  V  z  á  ř  i 
hellenskéhoslunceaJedz  Judey  na  půdě  zcela  jiné,  té, 
která  je  první,  přímo  diametrální:  na  půdě  antiky  a  počátků  kře- 
sťanství. Odtud  ono  překvapení,  jež  mělo  ráz  v  jistém  smyslu  zará- 
žející, poněvadž  širší  obecenstvo  neuvědomilo  si  jasně,  že  knihy, 
vydané  mezi  Magdalenoua  oběma  posledními  svazky,  připravují 
pomalu  sice,  ale  velmi  důsledně  tento  autorův  přerod.  Odtud  pře- 
kvapení, vyzněvší  u  mnohých,  jak  u  kritiků,  tak  i  u  čtenářů,  v  přímé 
zklamání  a  odpor.  Cože?  tázali  se  tito  nespokojenci,  verše  o  Themi- 
stoklovi,  o  Koríolanovi,  Augustovi  a  mladém  »rabbi«  galilejském? 
Básně  o  tom,  že  je  mrtev  velký  Pan  či  o  sporech  prvních  koncilů 
křesťanských?  i  ii 

Ale  k  tomu,  mínili,  jsou  historická  díla.  Chceme  kus  básni- 
ckého srdce,  jeho  nejvlastnější,  nejposlednější  bolesti  a  ne  zveršovanou 
chroniku.  Chceme  nové,  nové,  chceme  ne  skla,  jimiž  se  básník  dívá 
do  minulosti,  ale  bezohlednou,  krvavou  analysu  jeho  srdce,  chceme 
ne  zvědět  o  tom,  jaký  obraz  antiky  p.  Machar  kreslí,  nýbrž  přijít 
v  přímý  styk  s  jeho  »já«.  Tyto  myšlenky,  ať  již  prosloveny  či  uta- 
jeny, byly  v  hlavách  našich  mladých  poetů,  kteří,  s  řídkou  jedno^ 
myslností,  chápou  poesii  co  nejsubjektivněji  a  to  do  té  míry,  že  v  bá- 
snické tvorbě  mladých  posledních  dvou  desítiletí  nenajdete '  skoro 
skladby  epické. 

Této  příhodě  dodává  jistého  ironisujícího  smyslu  fakt,  že  právě 
p.  Machar  byl  jedním  z  těch,  kteří  nejhorlivěji  a  nejvlivněji  se  zasa- 
zovali o  subjektivní  a  aktuální  ráz  naší  poesie.  Musa  jeho  prvních  knih 
Je  zcela  dle  toho:  má  břitké  slovo,  kousavý  vtip,  a  kolem  rtů  táhne 


♦)  J.  S.  Machar:  Řím.  Feuillctonů  kniha  desátá.   Psáno  1906-1907.  Třetí  vy- 
<lání.  V  Praze,  Orosman  a  Svoboda  1907.  80.  Str.  249.  Za  K  2-80. 
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se  jí  slabá  sice,  přece  však  dosti  zřetelná  vráska  blaseovanosti :  dívá 
se  do  světa  s  jistým  ironickým  pessimismem,  a  její  pohled,  chladný 
a  pronikavý-,  prolíná  s  rozkoší  masku  velkých  frásí  a  gest,  aby  pod 
ní  přistihl  celou  lidskou  lež  a  mizérii;  je  oděna  šatem  poslední  módy, 
beze  všech  však  nápadných  cetek  a  stužek,  a  zůstává  za  ní  něco 
z  ostrého  parfumu  velkoměstských  promenád;  sní  o  bolestné  komedii 
zrazených  lásek,  dívá  se  k  ohvězděnému  nebi  bez  jakékoli  meta- 
fysiky,  a  vidí  historii  lidstva  ne  jako  pochodeň  světla,  podávanou  stále 
v  před,  ale  jako  ohromnou  spirálu,  kroužící  v  moři  bolesti  a  krve. 
A  především:  třeba  že  trpí  všemi  bolestmi  své  doby,  miluje  ji 
s  celou  vášní,  miluje  její  rozechvěné  nervy,  její  neklid,  její  rozerva- 
nost.  Vytrhne-li  se  na  chvíli  ze  svého  opojení  aktualitou  a  uvažuje-li 
o  dávných  časech,  vnuká  svému  básníku  tyto  verše: 

Já  nemiloval  nikdy  antiky, 

já  necítil  z  ní  nikdy  vůni  sterou. 

Mně  zdála  se  jak  herbář  veliký, 

kde  suché  listy  kryty  plísní  šerou, 

kam  hrobní  zápach  vábí  červíky, 

ty   žluté,  moudré,   jež   z   nich   stravu   berou. 

(Letní  sonety.) 

Letní  sonety  byly  napsány  v  roce  1890,  a  od  té  doby  se  pan 
Machar  vyvíjel.  Přišla  sbírka  Výlet  na  Krym  a  Qolgatha, 
v  nichž  vedle  subjektivní  noty  nastupují  tóny  nové.  Tak  na  př.  právě 
prvá  ze  jmenovaných  prací,  VýletnaKrym,  jenž  velké  části  naší 
kritiky  připravil  zklamání,  je,  tuším,  pro  obrat  v  cítění  p.  Macharově 
velmi  příznačný:  zde  poprvé  ocitl  se  na  antické  půdě,  zde  poprvé 
spatřil  moře,  jímž  projížděly  hellenské  galéry.  A  podobně  jako  se  tu 
autor  ocitá  na  nové  půdě,  stejně  i  nové  dojmy  provádějí  v  jeho  myslí 
patrný  obrat.  Zdá  se,  jako  by  ve  vlnách  Pontu  Euxinu,  pod  paprsky 
slunce,  jež  hřálo  kdysi  taurskou  Theodosii,  mizel  našemu  autoru 
z  mysli  shon  moderního  života  a  na  místo  něho  kreslí  se  mu  obraz 
světa  jiného,  krásnějšího,  většího,  radostnějšího,  drtící  naši  nervosnt,. 
bezforemnou  současnost  ohromnou  jednotou  svého  mohutného  stilu. 

Ach  ovšem,  toť  jiný. Machar,  než  jak  se  nám  jevil  dříve.  Mnozf 
konstatovali  to  s  pokrčením  ramen.  Pro  mne  však  —  je-li  dovoleno 
mluviti  o  osobních  sklonnostech  —  pravý  Machar  začíná  teprve  zde. 
Některá  čísla  obou  těchto  sbírek  ifiarně  hledají  soka  v  dřívější  jeha 
tvorbě.  Vyjímaje  Magdalenu  a  Tristium  Vindobona  ne- 
mluví mi  ostatní  knihy  z  prvního  období  p.  Macharova  příliš  k  srdci. 
CosÁ  pomíjivého,  žurnalistického  vane  mi  z  nich.  Jsou  to  velmi  za- 
iímiavé  dokumenty  pro  život  moderního  člověka,  velmi  interessantnf 
postřehy  jeho  rozbolestněného  nitra.  Chtěl  bych  však  větší  obzor,, 
hrdinnější  pohled,  slovo,  více  zvroucněné  věčností.  ' 

Ale  sledujme  další  postup  vývoje  p.  Macharova:*  zapomenutý 
Tacitus  ocitnul  se  na  jeho  stole,  Suetonius,  tuším,  že  také  Dio  Cassius, 
a  celá  řada  jiných  historiků  nebo  belletristii  antických,  jichž  výčet 
najde  čtenář  v  jedné  z  K  n  i  h  f  e  u  i  1 1  e  t  o  n  ů.  Tuším  také,  že  se  ne- 
mýlím, přidám-li  k  těmto  starým  i  jednoho  historika  novodobého, 
Mommsena,  jehož  živý,  bezprostřední,  nekathedrový  názor  na  římské 
dějiny  nezús+al  bez  vlivu  na  způsob  podání  p.  Macharova.  Ale  nedo- 
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mnívejte  se,  že  četl  je  jen  proto,  aby  zásobil  svou  mysl  novými 
obrazy  a  poznatky,  že  vešel  ve  vztah  k  antice  s  chladnou  zvědavostí 
belletristy,  pro  niž  příznačným  příkladem  je  Flaubertův  čiře  literární 
zájem,  z  doby,  kdy  psal  Salambo.  Pan  Machar  hledal  tu  od- 
pověď na  otázky,  co  nejúžeji  souvisící  s  vlastním  jeho  životem:  šel 
do  antiky  pro  radost  ze  života,  pro  odvahu  cítit  velce  a  popud  býti 
sebou  samým;  šel  do  antiky  proto,  aby  poznal  u  pramene,  kterak 
křesťanství  je  přímým  opakem  těchto  tří  věcí.  A  tak  se  stalo,  že  pan 
Machar,  jenž,  dle  prvních  svých  prací,  byl  řáděn  mezi  synovce  ro- 
mantiky, stal  se  dnes,  jak  píše  v  dedikaci  Římu,  »synem  Heliovým*. 

Smysl  obou  jeho  posledních  básnických  sbírek,  jež  jsou  príUš 
známy,  aby  bylo  nutno  je  uváděti,  je  tedy  ten :  doba,  na  niž  svítilo  hel- 
lenské  slunce  —  a  p.  Machar  rozumí  tím  její  začátky  v  Řecku  až  ku 
jejím  posledním  zásvitům  za  císaře  Juliana  —  byla  dobou  nepred- 
stižné  krásy  žití  a  jedině  správné  morálky.  Ale  tato  říše  světla  padla, 
otrávena  jedem  z  Judeje,  který  vpravil  jí  do  žil  Hebrej  z  Tarsu,  jak 
pan  Machar  důsledně  nazývá  apoštola  Pavla.  Křesťanství,  směs  • — 
jak  praví  —  filosofie  židovsko-orientálské,  otrávilo  hellenismus,  zfal- 
šovalo celý  náš  životní  názor,  podkopalo  morálku  silného  jedince, 
rozvrátilo  svým  církevnictvím  základ  antické  společnosti. 

Pan  Machar,  jehož  síla  vždy  spočívala  v  negaci,  zůstal  si  tu 
věren:  první,  co  sáhnuv  na  antiku  učinil,  bylo:  že  svůj  názor  uvedl 
v  odpor  proti  tomu,  jenž  je  běžným  dnešní  vyučovací  soustavě:  že 
proti  superioritě  křesťanství  nad  pohanstvím  klade  —  upomínaje 
v  tom  směru  na  jiné  moderní  spisovatele,  jako  Louyse  nebo  Me- 
režkowskiho  —  poměr  obrácený:  káže  superioritu  pohanství. 


Na  italské  půdě,  kde  r.  1841  dobrý  Kollár  hledal  slovanské  pra- 
obyvatele a  důkazy  pro  jejich  souvislost  s  Indií,  kam  po  třiceti  letech 
přišel  Neruda  se  svou  pozorovatelskou  zvědavostí  a  uštěpačným  vti- 
pem proti  všemu  »popskému«,  tam  jde  dnes  p.  Machar,  aby  z  vlast- 
ního názoru  si  vybojoval  svou  filosofii  antiky  a  křesťanství.  Odtud  již 
základní  rozdíl  jeho  knihy  od  obou  uvedených  cestopisů:  nehledejte 
v  jeho  Římě  ani  filologie  KoUárovy,  ani  popisné  virtuosity  Neru- 
dovy.  Na  R  í  m  nelze  se  dívat  jako  na  cestopis:  vztah  autorův  ku  jeho 
objektu  je  mnohem  užší,  vášnivější,  je  to  nepřetržitý  obdiv  či  ne- 
přetržitá polemika;  tajemná  Sofie  Petrovna  —  o  níž  vám  autor  na- 
poví, že  je  ruská  anarchistka,  zúčastnivší  se  na  jakémsi  atentátu  (já 
pro  svou  osobu  v  tyto  Rusky  nevěřím:  zdají  se  mi  příliš  sestiliso- 
vané  dle  aktuality)  —  tedy  tato  tajemná  Sofie  Petrovna  je  důvěrnici 
jeho  římských  monologů. 

Není  třeba,  abych  vykládal,  komu  patří  obdiv  a  komu  polemika. 
Jen  některé  charakteristické  ukázky,  abychom  blíže  seznali  !tón 
knihy.  V  Pantheonu  cítí  autor,  že  by  nejraději  poklekl  před  »bohy 
antickými,  kteří  byli  tak  krásní  a  se  všemi  svými  slabůstkami  člo- 
věku tak  blízcí.*  Jinde  najdete  tuto  apostrofu:  »Vy  svaté  mramory 
řecké  . . .  vyhrabáni  (sic!)  ze  země . . .  vyšli  jste,  abyste  dali  svědectvi 
ubohému  a  bídnému  světu  nynějšímu  o  světě  krasším,  který  byl  a  již 
se  nevrátí.*  A  vzpomínaje  na  stoickou  moudrost  Marka  Aurela  za- 
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vzdychne:  »Kde  by  mohlo  dnes  lidstvo  být,  kdyby  bylo  místo  jedu 
z  Judey  přiložilo  k  ústům  duše  třeba  jen  pohár  jeho  moudrosti !« 
Tolik  o  pohanství.  Z  míst,  věnovaných  křesťanství,  volím  jedno  z  nej- 
mírnějších, líčící  vzrušení  křesťanů  v  době  před  vydáním  ediktu 
milánského:  »Byla  to  revoluce  duší,  ale  duší  nízkých,  fanatických, . . . 
kocovina  otroků  ducha,  postavených  náhle  v  tvář  volnému,  slunnému 
světu  Homerovu.« 

A  tak  to  jde  celou  knihou.  Pan  Machar  vidí  na  pohanství  všechnu 
dokonalost,  hájí  otroctví,  luxus  světového  města  vedle  chudoby  pro- 
vincií, gladiatory  i  císaře  stejně,  jako  nenechá  na  křesťanství  nitky 
poctivé,  bojuje  ve  všelikých  formách  proti  jedu  z  Judeje.  Zdá  se  mi, 
že  i  průměrný  čtenář  je  tu  sveden  k  otázce:  Jak  to  tedy,  že  věc  tak 
dokonalá  podlehla  něčemu  tak  ubohému?  Ale  netažte  se  p.  Machara 
na  důvody.  Jeho  R  í  m  je  především  pamfletem,  jedním  z  nejostřej- 
ších, které  kdy  byly  vmeteny  proti  papežskému  městu.  Zdá  se  mi, 
že  při  četbě  kmitla  se  mezi  jednotlivými  stránkami  sarkastická  tvář 
Voltairova.  A  vskutku:  jeho  écrasez  l'infáme!  hodilo  by  se  dobře  za 
epigraf  tohoto  díla.*) 

Ale  odkud  všechen  ten  obdiv  a  všechna  ta  nenávist?  Naznačil 
jsem  již  výše  některé  jich  příčiny.  Pokusím  se  ukázat,  že  ústřední 
jejich  bod,  nejvlastnější  problém  p.  Macharova  názoru  na  antiku,  je 
otázka  individualismu. 

•Jedinou  mírou, «  praví  kdesi,  »jest  rozkvetlá  harmonická  osob- 
nost, jež  jest  zase  jediným  štěstím  jak  člověka,  tak  národa,  tak  lid- 
stva.«  Tuto  » rozkvetlou  osobnost*  hledá  pan  Machar  v  historii  anti- 
ckého světa  a  nenalézá  jí  ani  v  řeckých  demokraciích,  ani  v  Římě 
republikánském,  nýbrž  v  Římě  císařství.  Celá  první  část  jeho  knihy 
vyplněna  je  císařským  Římem.  Tehdy,  kdy  impérium  obsáhlo  celý 
svět,  kdy  poměr  k  státu  se  stal  jiný,  volnější  než  za  doby  republiky. 
Jedy  hellenisující  kultura  utvořila  nový  druh  kosmopolitismu  —  tehdy 
bylo  připraveno  pole  ku  plnému  rozvinutí  osobnosti,  k  tomu,  aby 
člověk  ^rozkvetu,  nejsa  spálen  mrakem  žádného  sobě  nepřátelského 
příkazu  mravního.**)  Pan  Machar,  jako  tolik  jiných,  kteří  psali  o  stoi- 
cismu po  Rcnanově  Marku-Aurelu,  neopomene  vysloviti  mu 
svou  sympatii.  Ale  v  podstatě  je  jeho  touze  po  » rozkvetlé  osobnosti* 
stoicismus  skoro  stejně  vzdálen,  jako  křesťanství.  Jeho  ideál  je  čistě 
renaissanční,  je  to  Rabelaisovo  »Ciň  co  chceš«  dovedené  do  posled- 
ních důsledků,  je  to  právo  silného  jedince.  Odtud  na  př.  jeho  nietz- 
scheovský  názor  na  otroctví,  jeho  zvláštní  aristokratismus,  překva- 
pující u  básníka,  který,  pokud  se  moderní  doby  týče,  stojí  na  nej- 
zazším  levém  křídle  demokratickém.  Jinak  řečeno:  p.  Macharšel 
si  do  antiky  pro  ideál  nadčlověka.  Odtud  ten  úzký,  váš- 


*)  Není  bez  zajímavosti,  že  skoro  pravé  před  sto  lety  vydal  Chateaubríand  své 
Les  Martyr s,  knihu  to,  která  je  přímým  opakem  díla  p.  Macharova.  Je  to  ve  způ- 
sobu románu  provedená  apologie  křesfanství  a  při  své  píivabné  formě  místy  velmi  za- 
jfmávi  a  trehiá  svou  psychologií  pohanství  a  křesťanství. 

♦•)  Vývody  p.  Macharovy  nelze  již  přijmouti  pro  Řím  druhého  století,  chartkte- 
rísovaný  renaissancf  hellenismu,  jež  potlačila  individuum  cele  ve  prospěch  státu.  Srvn. 
E.  Komemann:  Kaiser  Hádrian  und  der  letzte  grosse  Histori  ker  von 
Tíom  1905. 
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rztah  k  ní,  na  nějž  isem  upozornil  výše,  odtud  stejně  vášnivý 
ku  křesťanství,  které  mu  nadčlověka  skácelo, 
dtudvšak  také  osobitý  ráz  celé  knihy,  knihy,  v  níž  palčivá  zášf 
linská  jest  stupňována  krutou  nenávistí  imperátora  Juliana. 
e  tu  uprostřed  chladné  erudice,  která  ukazuje  minulost  s  pe- 
vím  průvodce  po  museu.  Jako  filologisující  Itálie  KoUárova^ 
>y  nám  dnes  i  Nerudovy  turistické  dojmy  italské  cizími.  Je  nára 
nových,  odlišných  vztahů  ku  staré  půdě  klassické.  A  jsou-ii 
výrazem  doby,  pak  —  pro  dobu,  v  níž  jako  vzdálený  rachot 
hlásí  se  zápasy  a  bouře  proticírkevní  —  je  kniha  p.  Macha- 
ednou  z  nejcharakterističtějších. 


K.  VIŠKOVSKÝ:  HOSPODÁŘSKÉ  VYROV- 
I  S  UHRY 

II. 

ředlohy  vyrovnávací,  které  dne  16.  října  t.  r.  v  parlamentech 
polovin  říše  byly  předloženy,  nevyznačují  se  ani  tak  daleko- 
ni  novotami  svého  obsahu,  jako  spíše  tím,  že  po  víceletých 
lích  a  pochybách  nastoupiti  má  znovu  pevná  úmluva  s  určitým 
lem  platnosti  na  místo  dosavadního   nejistého   poměru   reci- 

y. 

ím  obsah  předloh  nepřekvapil  valně,  ani  nepřinesl  zásadních 
v  dosavadních  hospodářských  stycích  obou  polovin  říše,  změn 
Iruhu,  jaké  by  produkce  a' obchod  na  svém  těle  zřejmě  musily 
i.  Zásada  volného  obchodu  zůstala  v  podstatě  zachována,  my- 
i  vnitrozemské  celní  hranice  —  byla-li  ještě  kým  po  uza- 
obchodních  smluv  chována  —  na  dobu  do  konce  r.  1917  za- 
na.  To  jest  nejhlavnější  vymožeností  vyrovnání  —  ač  chceme-li 
možeností  nazývati  —  a  tato  vymoženost  jest  opět  jen  pro- 
íiiím  dosavadního  stavu, 
ři  tom  upravena  řada  otázek,  které  od  minulé  úpravy  hospodář- 

poměrů  uzrály  k  řešení.  Obvyklým  způsobem  poskytována 
se  za  koncesí,  a  tak  lze  říci,  že  obě  říše  vyměnily  navzájem 
prospěchů,  které  značí  v  leckterém  směru  na  té  i  oné  straně 
'  obchod.  Obě  vlády  použily  příležitosti  vyjednávání  vyrov- 
ího,    aby  i  mimo    vlastní    obor    předloh    vyrovnávacích  do- 

se  o  řadě  otázek  vzájemných  zájmů  se  dotýkajících:  náleží 
a  př.  otázka  železničního  připojení  Dalmácie  a  lepšího  vybudo- 
:elezničního  spojení  Uher  s  Německem  po  dráze  Košicko-Bohu- 
é,  jisté  dohody  obou  Vlád  v  otázce  banky  rakousko-uherské. 
i  dohoda  o  některých  otázkách,  které  teprve  později  mají  bVii 
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zákonodárstvím  té  které  říše  upraveny  (na  pr.  úprava  plodinové 
bursy  v  Pešti),  jakož  i  různá  dohodnutí  o  společném  postupu  v  oboru 
administrativy. 

Pokud  běží  o  vlastní  vyrovnávací  předlohy,  dlužno  kromě  ho- 
spodářského obsahu  jejich  míti  tentokráte  na  zřeteli  i  jejich  obsah 
státoprávní. 

Změny,  které  v  Uhrách  co  do  politického  nazírání  na  poměr 
Uher  v  mocnářství  rakousko-uherském  se  uplatnily,  nemohly  zůstati 
bez  vlivu  na  nové  vyrovnávací  předlohy.  Vliv  ten  dotkl  se  tento- 
kráte hlavně  jen  formální  stránky  ujednání  vyrovnávacího  a  úpravy 
postupu  při  uzavírání  budoucích  smluv  mezinárodních;  přes  to  jest 
však  věc  hlavně  politicky  pozoruhodná,  poněvadž  počátečný 
krok  tento  znamenati  může  počátek  velkých  politických  dějů.  Pro 
dnes  jeví  se  důsledek  nových  politických  hledisek  uherských  v  oboru 
hospodářského  vyrovnání  v  tom,  že  ujednání  nebylo  uzavřeno  ve 
formě  celního  a  obchodního  svazku,  jako  uzavíráno  do- 
sud, nýbrž  ve  formě  ^smlouvy  o  úpravě  vzájemných 
vztahů  obchodních  a  dopravních*,  tedy  smlouvy,  jaká 
ujednává  se  mezi  státy,  z  nichž  každý  tvoří  pro  sebe  samostatný  ob- 
chodní a  celní  celek.  Pokud  běží  o  uzavírání  budoucích  smluv  s  cizími 
státy,  má  vyjednávání  o  uzavření  smluv  na  příště  provedeno  býti 
společným  ministrem  záležitostí  zahraničních  na  základě  dohody,, 
která  stala  se  mezi  vládami  obou  států. 

Omezím-li  se  jen  na  ocenění  hospodářského  dosahu  této  změny,, 
nehodlaje  se  šířiti  o  jejím  významu  politickém,  mohu  konstatovati, 
.  že  v  hospodářském  směru  nepadá  zatím  nové  státoprávní  hlediska 
na  váhu,  neboť  také  při  nové  formě  »smlouvy«  vyrovnací  značí 
vyrovnání  jen  prodloužení  dosavadní  celní  jednoty.  Praví-li  se 
v  či.  I.  smlouvy,  že  »obvody  obou  smlouvajících  se  států  obklopuje 
po  dobu  trvání  této  smlouvy  jednotná  celní  hranice,*  pak 
jest  to  jen  jiný  politický  výraz  pro  touž  hospodářskou  hodnotu* 
jakou  bylo  dosud  jednotné  území  celní.  Zachovány  jed- 
notný celní  tarif,  jednotnost  ^^^^SP^odárství  celního,  společné  ob- 
chodní smlouvy  s  cizinou,  zaručuje  se  (v  závěrečném  protokole) 
vzájemná  dohoda  co  do  provádění  celního  tarifu  atd.  Prozatím  tedy 
nová  forma  bez  podstatně  nového  hospodářského  obsahu. 

Podobně  jest  tomu  i  co  do  způsobu  uzavírání  budoucích  smluv 
obchodních  s  cizinou.  Důsledek  nové  zásady,  že  smlouvy  uzavírá 
ministr  zahraničních  záležitostí  na  základě  dohody  vlád  obou  států, 
vlastně  již  nyní  byl  prováděn:  neboť  tím,  že  smlouvy  tyto  musí 
'.v  každé  polovině  říše  ústavně  býti  projednány,  bylo  již  spolupůsobení 
obou  vlád  při  jich  uzavírání  politickou  nutností.  Přinese  tedy  nová 
zásada  zatím  změnu  pouze  formální  v  tom,  že  smlouvy  3.  cizinou  po- 
nesou mimo  podpis  ministra  zahraničních  záležitostí  i  podpisy  zá- 
stupců Předlitavska  a  Zalitavska.  Také  co  do  způsobu  výpovědí 
těchto  smluv  nestalo  se  dle  smlouvy  valných  změn  a  nad  to  za- 
vázaly se  obě  vlády  závěrečným  protokolem  nepoužiti  jednostranně 
svého  práva  výpovědi  co  do  hlavních  smluv  s  cizinou  (Německem, 
Belgií,  Itáliíí  jRuskem  a  Švýcarskem)  v  terminu  výpovědním  dne 
31.  prosince'  1915,  takže  pro  dobu  do  konce  1917  —  to  jest  pro 
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vání  vyrovnávací  smlouvy  —  též  trvání  těchto  společných 
jest  zajištěno. 

do  novot  hospodářského  obsahu  nové  smlouvy  uvésti 
ména  toto: 

řadě  otázek  finančních  na  prvém  místě  uvésti  jest  jako 
y^bný  úspěch  rakouské  vlády  zvýšení  kvóty  na  straně  uher- 
procenta.  Činiti  bude  tedy  kvóta  uherská  36*4  proč,  rakouská 
)c.  Úprava  kvóty  není  sice  z  důvodů  formálních  předmětem 
vyrovnávacích,  neboť  úprava  kvóty  přináleží  kvótovým  de- 
I,  avšak  zabezpečeno  jest  junctim  mezi  vyřízením  předloh  vy- 
acích  a  schválením  kvóty.  I  když  materielní  vý'hoda  ze  zvý- 
3ty  pro  Předlitavsko  plynoucí  není  příliš  značná  —  as  Syi  mil. 
-očně  —  přec  jen  ústupek  ten  jest  již  zásadně  významný  a 
istně  s  hlediska  rakouských  vyjednavatelů  zlatým  hřebem 
h  tak  řekl,  dekorativní  stránkou  vyrovnání  Beck-Wekerlova. 
;éto  finanční  výhodě  pojí  se  i  zvýšení  paušálu  na  celní 
s  dalším  každoročním  stoupáním  jeho,  což  značí  pro  Rakousko 
ve  výši  ročních  470.000  K. 

anční  otázkou  dalekého  dosahu  jest  ujednání  o  k  o  n  v  e  r  s  i 
iherského  bloku  společného  státního  dluhu.  Otázka  tato 
i  k  nejspornějším  ze  záležitostí  vyrovnávacích.  Jak  známo, 
:á  polovina  říše  r.  1903  provedla  konversi  t.  zv.  rakouského 
polečného  státního  dluhu,  t.  j.  oné  části  jeho,  která  odpovídala 
kouského  příspěvku  na  zúročení  tohoto  dluhu  v  poměru  k  pří- 
uherskému.*)  Tak  konvertována  zatím  částka  3.614,799.400  K 
léčného  dluhu  státního  ze  4*2%  na  4%,  kdežto  zbytek 
12.500  K  zůstal  zatím  nckonvertován,  ježto  Uhry  činily  nárok 
•ovésti  konversi  části  na  Uhry  připadající  samy.  Až  dosud  Uhry 
Ináni  z  r.  1867  přispívaly  sice  ročně  obnosem  29,180.000  zl. 
ení  tohoto  dluhu,  avšak  dluh  sám  zůstal  dluhem  Předlitavska. 
dyž  Uhry  hodlaly  těžiti  z  výhody  konverse,  aby  tak  snížily 
íspěvek  zúročovací,  bylo  třeba  přec  zjistiti  kapitál,  jenž  odpo- 
^ši  uherského  příspěvku  zúročovacího.  O  způsob  výpočtu  to- 
pitálu  rozpoutal  se  dlouho  trvající  spor:  původně  žádaly  Uhry, 
pitál  ten  stanoven  byl  dle  5%  zúročení,  dle  něhož  by  výše 
jho  bloku  činila  1.675-2  mil.  K,  kdežto  vláda  rakouská  trvala 
tovisku,  že  dlužno  kapitál  stanoviti  dle  míry  úrokové  pro 
n  dočasně  platné,  t.  j.  4*2%,  což  rovnalo  by  se  kapitálu 
lil.  K. 

:to  nedocílilo  se  v  té  příčině  dohody,  musila  otázka  tato  z  vy- 
í  Kórber-Szellova  býti  vyloučena.  Vyrovnávací  předlohy 
^ekerlovy  přinášejí  tu  žádoucí  rozřešení:  výše  bloku  uherského 
se  kapitalisací  příspěvku  uherského  dle  úrokové  míry  4*325%. 

^láda  rakouská  trvala  původně  na  názoru,  že. jako  vlastní  dlužník  t.  zv.  spo- 
iluhu  státního  oprávněna  jest  sama  provésti  lionvcrsi  celého  dluhu  tak,  že 
konverse  plynouti  bude  výhradně  k  prospěchu  Předlitavska.  Tomu  však  od- 
vláda  uherská  odvolávajíc  se  na  pfedpis  zákona  vyrovnávacího  (§  6.),  že  «e 
)lovinám  Tiše  zůstavuje  právo,  aby  snížily  svůj  příspěvek  k  úrokfim  státního 
lořením  dluhopisů  neb  splacením  kapitálu  na  hotovosti.  Proto  konvertován 
do  vyřízení  tohoto  rozporu  jen  t.  zv.  rakouský  blok. 
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Uherská  polovina  říše  zavazuje  se,  že  do  22  let  vykoupí  od  Rakouska 
svůj  úrokový  příspěvek  ve  výši  ročních  58,339.339  K  52  h  zaplacením 
kapitálu  rakouské  polovině  říše  v  hotovosti.  Kapitál  ten  činiti  bude, 
stane-li  se  výkup  během  10  let,  1.348,886.462  K.  Za  to  nabývá  Před- 
litavsko  práva  provésti  nyní  konversi  t.  zv.  uherského  bloku  na  svťij 
účet.  Pro  případ,  že  by  splacení  kapitálu  se  strany  Uher  do  doby  12 
let  nebylo  provedeno,  klesá  kapitalisační  míra  úroková  (čímž  stoupá 
výše  kapitálu  uherského  bloku)  postupně  na  42%,  čímž  zvýší  se  ka- 
pitál, kteří'  splatiti  jest,  každým  rokem  o  3,345.452  K  53  h  až  do 
obnosu  1.389,031.893  K.  Oproti  původnímu  stanovisku  vlády  (kapi- 
talisace  dle  4*2%)  značí  dnešní  ujednání  —  pro  případ  provedení 
konverse  během  deseti  let  —  snížení  kapitálu  uherského  bloku 
přibližně  o  40  milionů  korun.  Obnos  tento  není  sice  darem  z  kapes 
Rakouska,  ale  značí  přec  zmenšení  výhody  pro  Rakousko  z  konverse 
plynoucí  o  tuto  částku,  tedy  jisté  »lucrum  cessans*.  Cítá-li  ne 
neprávem  vláda  uherská  ujednání  o  konversi  za  svůj  hlavní  vyrov- 
návací úspěch,  může  Předlitavsko  pokládati  za  ne  bezcennou  vymo- 
ženost, že  Uhry  de  facto  převzaly  na  se  poměrnou  část  kapitálu  tohoto 
dluhu  a  že  otázka  tato  tou  měrou  a  po  tak  dlouhou  dobu  sporná  byla 
vyřízena  a  že  zmizí  tak  konečně  naprosto  z  komplexu  otázek 
příštího  vyrovnání. 

S  otázkou  konverse  souvisí  zabezpečení  sirotčí  jistoty 
pro  uherskou  státní  rentu  v  Rakousku,  pokud  ku  splacení  kapitálu 
pro  vykoupení  uherského  příspěvku  na  společný  státní  dluh  bude  vy- 
dána. Není  pochyby,  že  opatření  toto  usnadní  valně  provedení  kon- 
verse a  bylo  by  lze  je  pokládati  za  koncesi  vůči  Uhrám,  kdyby  na 
druhé  straně  nepadalo  na  váhu,  že  běží  vlastně  o  konversi  dluhu,  vůči 
němuž  bylo  Rakousko  dosud  samo  dlužníkem,  a  že  tím  nedostane  se 
vlastně  trhu  nových  papírů  státních  s  jistotou  sirotčí,  které  by  způ- 
sobily nový  tlak  na  trhu  rentovém. 

Koncesí  rakouskou  vůči  Uhrám  jest  osvobození  státních  rent 
uherských  v  Rakousku  od  daně  rentové,  činící  dosud  1J4  a 
s  přirážkami  autonomními  as  3%  z  výnosu  kuponů,  a  sleva  rentové 
daně  pro  zástavní  listy  tří  hlavních  pozemkových  ústavů  v  Uhrách 
a  Chorvatsku  ze  3%  na  iVuVr.  Koncese  tato,  zdánlivě  dalekosáhlá 
a  jako  taková  s  některých  stran  z  počátku  vyhlašovaná,  nemá  však 
toho  finančního  významu,  jenž  se  jí  přikládal,  a  to  proto,  že  daň  ren- 
tová z  uvedených  papírů  vyměřuje  se  na  základě  fassí,  nikoli  přímo 
ve  formě  srážky,  takže  daň  ta  pochopitelně  jen  v  řídkých  případech 
v  Předlitavsku  se  přiznává  a  platí.  K  této  koncessi  pojí  se  další  vý- 
hoda přiznaná  uherským  papírům  státním  mimo  příště  vydané  pré- 
miové půjčky,  že  bude  jich  lze  po  dobu  trvání  bankovního  společen- 
ství používati  v  Rakousku  k  ukládání  peněz  spořitelen  a  pojišťoven 
a  k  skládání  kaucí  v  soudním  řízení. 

Otázka  společenství  banky  rakousko-uherské  zůstala 
dle  přání  uherské  vlády  z  komplexu  vyrovnávacího  vyloučena. 
Bylof  uváděno  se  strany  uherské,  že  platnost  privileje  bankovního 
uplyne  až  koncem  roku  1910  a  že  není  ještě  nyní  na  čase  otázku  tu 
upravovati.  Ve  skutečnosti  záleželo  uherské  vládě  na  tom,  vyhnouti 
se  pro  dnešní  dobu,  kdy  veřejné  mínění  s  hledisek  politických  volalo 
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ostatnosti  bankovní,  kdežto  by  při  panující  právě  úvěrní  tísni 
Lch  mohlo  provedení  požadavku  toho  způsobiti  pravou  po- 
hospodářskou  v  Uhrách,  řešení  této  otázky,  aby  ani  veřejné 

nebylo  podrážděno,  ani  hospodářské  zájmy  nebyly  poško- 
[ak  plyne  však  z  projevů  vlády  uherské,  není  tato  zřízení 
atné  banky  uherské  právě  nakloněna. 

lio  pominutím  společenství  bankovního  přestala  by  též  plai- 
azku  mincovního,  učiněno  pro  případ  ten  opatření  tím,  že  sta- 

byla  měna  pro  vzájennié  státní  platy. 

souvislosti  s  otázkou  bankovní  odročeno  i  řešení  otázky  pla- 
>tovými  do  té  doby,  až  otázka  bankovní  bude  vyjasněna  a  až 
r  peněžního  trhu  to  připustí. 

TI,  Že  vláda  rakouská  přivolila  k  vyloučení  otázky  bankovní 
plexu  vyrovnávacího,  usnadnila  vládě  uherské  neobyčejné 
její  vůči  vyrovnání,  neboť  rozhodnutí  pro  společenství  i  proti 
mství  bankovnímu  bylo  by  způsobilo  v  Uhrách  v  dnešní  době 
ejné  nesnáze:  v  prvém  případě  politické,  v  druhém  hospor 

Ano,  bylo  lze  říci,  že  v  této  otázce  ležel  pro  vládu  rakouskou 
situaci  a  že  neústupností  v  otázce  této  bylo  lze  Uhry  donutiti 
ým  koncesím  se  strany  jejich.  S  druhé  strany  dlužno  ovšem 

zřeteli,  že  vláda,  která  snažila  se  nahraditi  labilní  poměr  reci- 

pevnou  a  jasnou  smlouvou,  nemohla  uvésti  stranu  druhou 
ci,  která  by  ujednání  vyrovnávací  učiniti  mohla  v  parlamentě 
ruhého  nepřijatelným.  O  tom  však  nemůže  býti  pochyby,  že 
',  kterou  bankovní  otázka  odročena,  projevila  vláda  rakouská 
jherské  neobyčejně  cennou  ochotu  v  nejvýše  choulostivé  její 

)  do  zákonodárství  o  daních  nepřímých  zacho- 
zásadě  jednotnost  berních  systémů,  jakož  i  zásad  o  ůle- 
íemích,  o  vrácení  daně  a  vývozních  bonifikacích.  Ku  přání 
é  vlády  umožněna  různost  sazeb  berních  a  některých  před- 
irního  zákonodárství,  zejména  v  příčině  stanovení  kontingentu 
ihové.  Oba  státy  vyhradiiyiii3i  pak  právo  zřízení  monopolu 
jovčho.  Při  tom  stalo  se  opatření,  aby  růzností  sazeb  berních 
umenšena  soutěživost  průmyslu  jedné  poloviny  říše  vůči  polo- 
•uhé  co  do  předmětů  daně  spotřebně.  Význačná  výjimka  stala 
iřání  Uher  zavedením  surtaxy  na  dovoz  cukru  z  území  jednoho 
o  druhého.  Surtaxa  činiti  má  3*50  K  za  m.  cent  raffinády  a  3*20 
m.  cent  suroviny.  Ujednání  o  surtaxe  není  vlastně  věcí  novou, 
se  již  za  vlády  ryt.  Kórbera,  avšak  pro  značný  odpor  interQ*>-. 
la  straně  rakouské  zůstalo  neprovedeno.  V  nových  předlohách^ 
lávacích  dosah  původního  ujednání  o  surtaxe  značně  seslaben 
osvobozen  od  surtaxy  kontingent  225.000  m.  centů  při  dovozu 
ir  a  50.000  m.  ceptů  při  dovozu  do  Rakouska.  Kontingent  ten 
en  —  pokud  běží  o  dovoz  do  Uher  —  dle  průměru  dovozu  po- 
o  období;  přes  to  však  bude  míti  surtaxa  ten  důsledek,  že  další 
rakouského  cukerního  vývozu  do  území  uherského  bude  za- 
.  Jest  pozoruhodno,  že  výnos  surtaxy  má  dle  předloh  vyrovná- 
plynouti  do  pokladny  státu  dovozního  (kdežto  dle  původníha 
ní  měl  plynouti  do  pokladny  vývozního  státu),  takže  dle  no- 
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vého  ujednání  nabývá  surtaxa  zcela  významu  cla.  Nesnáze  způso- 
biti může  též  individuální  rozvržení  tohoto  kontingentu  na  vývozce 
cukru,  o  čemž  dosud  —  ježto  tu  běží  o  autonomní  opatření  v  oboru 
působnosti  každého  státu  — -  nebyly  stanoveny  bližší  zásady.  Pokud 
trvá  kartel  raffinérů  cukerních,  bude  snad  nesnáz  tato  zatím  zmír- 
něna kartelovou  dohodou,  jakož  vůbec  dohodou  touto  řešení  otázky 
surtaxy  mezi  oběma  státy  tentokráte  zcela  patrně  bylo  usnadněno. 

Význačná  jsou  nová  ujednání  v  otázkách  dopravních  a  ta- 
rifních. Nejprve  přispěly  si  oba  státy  k  zdokonalení  svého  do- 
pravnictví  zlepšením  důležitých  železničních  spojení:  Uhry  zavázaly 
se  provésti  připojení  drah  dalmatských  ku  drahám  uherským  (dráhy 
dalmatské  dosud  k  ostatním  drahám  rakouským  nepřipojené  nabudou 
nyní  spojení  k  těmto  aspoň  po  státních  drahách  uherských),  kdežto 
Rakousko  zavázalo  se  zdokonaliti  spojení  uherských  drah  k  drahám 
pruským  hlavně  zřízením  druhé  koleje  na  části  trati  dráhy  Košicko- 
Bohumínské  a  dalším  vybudováním  této  dráhy  pro  zvýšení  provozu 
nutným.  Náklad  investicí  těchto  uhraditi  jest  z  přebytků  výnosu 
rakouské  trati  této  dráhy  bez  zvýšení  posavadní  garancie  státní. 
Význačno  jest,  že  přímé  připojení  dráhy  Košicko-Bohumínské 
(jakožto  soukromé  dráhy,  která  značnou  měrou  vlivu  uherskému 
jest  podrobena)  k  pruským  státním  drahám  přes  území  rakouské 
nebylo  na  žádost  Uher  povoleno,  čímž  rakouské  polovině  říše  za- 
chován žádoucí  vliv  na  tuto  dopravu.  Podobně  nepřipustily  ani 
Uhry  přímého  připojení  drah  dalmatských  ku  drahám  rakouským. 

Významnější  ještě  pro  hospodářskou  politiku  jsou  ujednání  co 
do  železniční  politiky  tarifní  na  státních  drahách  obou  polovin 
říše.  Dle  dosavadního  stavu  byla  politika  tato  nad  míru  vzájemně 
vázána.  Vázanost  tato  přinášela  pak  prospěch  v  prvé  řadě  uherské 
polovině  říše,  neboť  dle  pravděpodobného  odhadu  Uhry  participují 
as  sedmkráte  větším  množstvím  dopravy  na  drahách  našich,  než 
Rakousko  na  drahách  uherských.  Zjev  ten  vysvětluje  se  nejen  znač- 
ným dovozem  zemědělských  a  mlýnských  produktů  z  Uher  do  území 
rakouského,  nýbrž  i  vývozem  uherským  do  ciziny,  který  používá 
většinou  drah  rakouských.  Dle  zatímního  vyrovnání  z  r.  1899  platila 
pro  dovoz  proveniencí  obou  států  na  drahách  státních  nejen  zásada 
reciprocity  (v  ten  způsob,  že  pro  provenience  státu  druhého  nelze 
stanoviti  vyšších  sazeb  než  pro  provenience  domácí),  nýbrž  že  za- 
bezpečeny byly  pro  transitní  dopravu  proveniencí  státu  druhého  do 
ciziny  ony  nejnižší  podíly  sazeb,  které  pro  ty  které  trati  a  předměty 
byly  před  r.  1899  některým  tarifem  koncedovány,  a  že  zaručeny 
pro  dopravu  druhého  státu  na  drahách  státních  veškeré  slevy  po- 
volené pro  transitní  dopravu  ciziny  pro  touž  pohraniční   stanici. 

Tato  dalekosáhlá  omezení,  která  činila  takřka  nemožnou  každou 
osobitou  a  rationelní  politiku  tarifní  na  rakouských  drahách  státních 
a  která  znesnadňovala  i  akci  sestátňovací  proto,  že  výhody  ony  měly 
se  vztahovati  i  na  dráhy  po  ujednání  tom  sestátněné,  mají  nyní  ve 
hlavní  podstatě  pozbýti  platnosti  a  má  tak  rakouským  státním  drahám 
zjednána  býti  volnost  pro  vlastní  politiku  tarifní.  Dle  nynějších  ujed- 
nání platiti  mají  co  do  tarifnictví  mezi  oběma  státy  v  podstatě  stejné 
zásady,  jako  ve  smlouvě  s  Německem,  t.  j.  stejnoměrné  nakládání 
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s  proveriiencenii  obou  polovin  říše  v  ohledu  tarifním.  Vázanost  tarifů 
nastala  z  pochopitelných  důvodu  soutěže  jen  co  do  tarifů  v  po-« 
dunajské  dopravě,  pro  niž  ujednány  snížené  sazby  mezi  rakouskými 
a  uherskými  státními  drahami. 

V  celku  lze  říci,  že  ujednání  v  oboru  tarifním  jsou  světlou 
stránkou  předloh  vyrovnávacích,  znamenajíce  volnou  ruku  Před- 
litavska  v  železničním  tarifnictvi,  což  zejména  i  pro  zemědělství^ 
které  ve  svých  tužbách  po  vnitrozemské  celní  hranici  bylo  zklamáno, 
může  býti  ne  bezcennou  útěchou.  Mňžef  uvolnění  politiky  tarifní 
v  rukou  vlády,  která  bude  chtíti  a  uměti  výhody  té  s  úspěchem  vy- 
užiti, státi  se  cenným  ochranným  prostředkem  proti  tlaku  země- 
dělské a  mlynářské  soutěže  uherské  a  tím  i  surrogátem  zdané  celní 
ochrany  zemědělské  naší  výroby  vůči  Zalitavsku. 

Pro  zemědělství  významná  jest  nová  úprava  zásad  o  v  z  á- 
jemném  obchodě  s  dobytkem.  Prvá  úmluva  o  obchodě 
s  dobytkem  pojata  do  zatímního  vyrovnání  z  r.  1899  a  znamenala 
značný  ústupek  Rakouska  uherské  polovině  říše  co  do  ochranných 
opatření  veterinářských  vůči  Uhrám.  Bylaf  až  dosud  opatření  ta 
prováděna  autonomně  jedním  státem  vůči  druhému  na  základě  vlast- 
ních zákonů  veterinářských.  Dle  úmluvy  o  vzájemném  dovozu  do- 
bytka autonomie  tato  byla  omezena,  a  to  ve  prospěch  snadnějšího 
dovozu  dobytka  z  Uher.  Úmluva  z  r.  1899  měla  nad  to  tu  značnou 
nevýhodu,  že  připouštěla  zpravidla  zápovědi  dovozu  teprve  po  za- 
vlečen í  nákazy  z  území  druhého  státu,  tedy  jen  opatření  repres- 
sivní,  kdežto  na  opatření  praeventivní,  t.  j.  na  možnost  závěr  při 
rozšíření  nemoci  v  území  druhého  státu  nebylo  s  dostatek  pama- 
továno. Značné  rozšíření  nákaz  v  Uhrách  a  časté  jich  zavlékání  do 
území  našeho  byly  podnětem  četných  stesků  na  zásady  v  úmluvě 
z  r.  1899  uplatněné.  V  neprovedeném  vyrovnání  Kórber-Szellově 
stal  se  prvý  pokus  k  nápravě  omezením  dopravy  plemenného  a  užit- 
kového dobytka  vepřového,  ale  zásada  praeventivních  opatření  byla 
i  návrhu  Kórberovu  ještě  cizí.  Vyrovnávací  úmluvy  Beck-Weker- 
lovy  jsou  nepopiratelným  pokrokem  oproti  stavu  z  r.  1899  i  vůči 
návrhu  Kórberovu  potud,  že  staví  se  na  zásadu  praeventiv- 
ních opatření,  umožňujíce  vydání  ochranných  opatření  vůči 
dovozu  dobytka  z  území  jednoho  státu  do  druhého  již  tehdy,  když 
nákazy  v  území  vývozního  státu  se  rozšířily,  tedy  dříve  než 
nastalo  zavlečení  jejich.  Pochybno  zůstává,  zda  ujednáním 
zabezpečeno  jest  dosti  spolehlivé  provádění  takových  ochranných 
opatření,  neboť  provádění  opatření  těch  ponecháno  —  jako  dosud  — 
v  rukou  státu  vývozního,  takže  v  případě  rozšíření  nákaz  v  Uhrách 
nařizuje  omezení  neb  zákaz  vývozu  vláda  uherská,  nikoli  vláda  ra- 
kouská vůči  Uhrám  (kdežto  na  př.  dle  t.  zv.  úmluvy  o  dobytčích  ná- 
kazách s  Německem  vydá  zákaz  lakovny  sám  stát  dovážející  vůči 
vývoznímu). 

Nepochybný  pokrok  značí  velmi  vydatné  obmezení  dovozu  ve- 
přového bravu  plemenného  a  užitkového  (t.  j.  onoho,  který  vcházeje 
do  volného  obchodu  v  území  druhého  státu,  způsobuje  tím  největší 
nebezpečí  přenosu  nákaz),  kdežto  vůči  dovozu  jatečného  vepřového 
bravn,  pokud  dovážené  kusy  během  krátké  lhůty  pod  veřejným  do- 
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zorem  se  odporazí  a.  tedy  do  styku  s  domácím  dobytkem  již  nepři- 
cházejí, stanoveny  jisté  úlevy. 

Pokrokem  jest  též  ujednání,  že  opatření  veterinářská  vůči  státům 
cizím  prováděna  budou  v  obou  polovinách  říše  dle  týchž  zásad. 

V  celku  lze  říci,  že  s  hlediska  veterinářské  politiky 
znamená  nové  ujednání  nepochybný  pokrok,  ježto  zaručuje  —  před- 
pokládajíc náležité  a  loyální  provádění  se  sírany  Uher  —  dosti  spo- 
lehlivou isolaci  našeho  území  vůči  zavlečení  nákaz  z  Uher  a  dává 
tím  základ  ku  zlepšení  poměrů  veterinářských  a  zvelebení  chovu 
dobytka  v  území  našeho  státu.  Kdo  by  však  hledal  v  ujednáních 
těchto  vedle  ochrany  veterinářské  implicite  aneb  dokonce  v  prvé 
řadě  též  možnost  hospodářské  ochrany  omezováním  dovozu 
dobytka  dle  zájmů  domácí  produkce,  tak  jako  na  př.  Německo  pro- 
vozovalo proti  nám  politiku  veterinářskou  dle  úmluvy  z  r.  1892,  ten 
možnost  tuto  v  nové  úmluvě  nenalezne,  ano  vytkne  snad  nové  úmluvě 
i  jisté  rozšíření  možnosti  dovozu  jatečného  bravu  vepřového;*)  stojíf 
nová  úmluva  na  stanovisku,  zabrániti  sice  co  možno  naskrze  každému 
přenosu  nákaz,  ale  nehraniti  dovozu  více,  než  toho  k  tomuto  účelu 
je  třeba.  (Ostatně  nastalo  od  r.  1906  také  v  Německu  novou  úmluvou 
veterinářskou  značné  obmezení  libovůle  co  do  provádění  politiky 
veterinářské  vůči  naší  říši.) 

Z  rady  dalších  ujednání  uvésti  jest  zrevidovanou  úmluvu  o  z  a- 
mezení  dvojího  zdanění,  která  znamená  úlevu  co  do  zda- 
nění rakouské  paroplavby  dunajské  na  vodní  trati  uherské  a  výhod- 
nější zásady  co  do  zamezení  dvojího  zdanění  podniků  státu  jednoho 
ve  státě  druhém,  dále  závazek  vlády  uherské  podati  parlamentu 
osnovu  zákonů  o  úpravě  bursovního  obchodu  na  burse 
peštské  (za  účelem  omezení  termínové  spekulace  bursovní),  s  druhé 
strany  pak  závazek  Rakouska  co  do  ochrany  uherské  produkce 
vinné  proti  padělání  v  Rakousku,  jakož  i  obapolný  závazek  obou 
vlád,  podati  parlamentům  osnovy  zákona  o  nekalé  sou- 
těži na  týchž  zásadách  se  zakládající. 

Zrušení  mlecíhořízenís  obilím  zůstává  na  dále  v  platnosti. 
Kromě  toho  má  pro  soutěživost  mlynářství  význam  vyloučení  do- 
pravy mouky  uherské  přes  Rjeku  a  Benátky  do  Aly  (pro  Tyroly), 
tedy  s  obejitím  tratí  rakouských. 

K  smlouvě  vyrovnávací  přináleží  dále  celní  tarif  (dříve  již  ujed- 
naný a  v  rakouské  polovině  říše  již  schválený).  Ostatní  společné 
otázky,  zejména  úprava  konsulátů,  ochrana  známek  a  vzorků,  úprava 
plavby  námořní  a  vnitrozemské,  upraveny  v  podstatě  na  stejných 
zásadách  jako  ve  vyrovnáních  dřívějších. 

Novotou  ve  smlouvě  vyrovnávací  jest  ustanovení  o  smírčím 
s  o  u  d  u  k  rozhodování  rozepří  z  hospodářského  poměru  obou  polovin 
říše  vzniklých.  Myšlenka  tato  převzata  z  nových  mezinárodních 
smluv  říše  naší  s  Německem,  Itálií  a  Švýcary.  Z  rozhodování  smír- 
čího soudu  vyloučeny  jsou  spory  o  obchodních  smlouvách,  otázkách 


•)  Dle  zásad  z  r.  1899  bylo  lze  dovážeti  dobytek  ten  jen  z  nezamořených  obcí, 
dle  nové  úmluvy  stačí  původ  dobytka  z  nezamořených  dvorcíi. 
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konsulárních  a  věcech  veterinářských,*)  za  to  však  náležeti  sem 
budou  i  sporné  otázky  co  do  blokové  renty  a  zásad  ujednání 
z  r.  1867  o  uherském  příspěvku  k  úhradě  společného  státního  dluhu. 


Z  vyrovnání  odnáší  si  každý  stát  jisté  výhody:  Předlitavsko 
čítati  může  na  prospěch  svůj  hlavně  zvýšení  kvóty  a  paušálu  celní 
režie,  vyřízení  otázky  konverse  uherského  bloku  (jakkoliv  tu  co 
do  kapitálu  přineslo  jisté  oběti),  železniční  připojení  Dalmácie,  volnost 
v  tarifní  politice  železniční,  úlevy  co  do  uherské  dopravní  daně  při 
dunajské  dopravě,  revisi  zásad  o  dovozu  dobytka  a  —  pokud  i  se 
sliby  lze  čítati  —  úpravu  obchodu  na  budapešťské  burse. 

Uherská  polovina  říše  může  pak  připsati  si  k  dobru  hlavně: 
ústupky  rázu  státoprávního,  možnost  zřízení  samostatné  banky 
cedulové,  daňové  a  ukládací  výhody  pro  státní  papíry  a  zástavní 
Jisty,  zlepšení  železničního  spojení  po  dráze  Košicko-Bohumínské, 
větší  samostatnost  v  oboru  daní  nepřímých,  surtaxu  na  cukr,  kapi- 
tálovou výhodu  při  stanovení  výše  uherského  bloku,  ochranu  své 
vinné  produkce  před  falšováním  v  Rakousku. 

Jest  vyrovnání  dobré,  jest  přijatelné?  Při  dosavadních  vyrov- 
náních zněla  otázka  tato  pro  parlamentní  strany  zpravidla  jinak. 
Vyrovnání  neměřeno  tou  měrou  dle  vnitřní  hodnoty,  jako  dle  oněch 
hodnot,  které  stranám  za  vyrovnání  byly  podávány.  A  tak  zněla 
otázka  zpravidla:  co  dá  se  za  vyrovnání?  Bude  tomu  tentokráte 
jinak  ? 

Máme-li  však  přece  odhadnouti  cenu  vyrovnání  dle  vnitřní  jeho 
hodnoty,  musíme  si  napřed  uvědomiti,  jaké  měřítko  dlužno  zvoliti 
k  tomuto  posouzení.  S  hlediska  té  které  poloviny  říše  pokládati  lze 
povšechně  za  vyrovnání  dobré  to,  které  přináší  jí  největší  pro- 
spěchy, jakých  vůči  druhé  straně  za  dané  situace  bylo  lze  dosíci. 
Ale  i  při  tom  dlužno  míti  na  zřeteli,  že  vyrovnání  přijatelné  pro 
stranu  jednu  musí  býti  přijatelno  i  pro  stranu  druhou,  jinak  řečeno, 
že  musí  býti  stravitelným  pro  parlament  před  Litavou  i  za  Litavou. 
Tím  dána  jest  tedy  míra  úspěchů  na  obou  stranách. 

Hodnotu  vyrovnání  posuzovati  lze  ovšem  různě  i  s  různých  hle- 
disek politických  a  zájmových. 

S  hlediska  velmocenského  postavení  celkové  říše  po- 
kládáno bylo  každé  vyrovnání  za  dobré,  zachovalo-li  co  nejužší  spo- 
jitost obou  státních  polovin.  V  tč  příčině  žádná  hospodářská  obět 
rakouské  poloviny,  která  nesla  až  dosud  vždy  cenu  této  spojitostfeřř^ 
^'■^^  nebyla  státníkům  dosti  veliká,  jen  když  celistvost  říše  nadále  séf'* 
'  *•'''  udržela.  Nové  vyrovnání  nevykupovalo  tentokráte  této  spojitosti 
do  krajnostl  novými  hospodářskými  obětmi  a  strana  rakouská  kon- 
cedovala  raději  jisté  formelní  ústupky  samostatnosti  uherské,  než  aby 
odkupovala  státoprávní  aspirace  uherské  novými  hodnotami  hospo- 
dářskými. V  tomto  směru  nebálo  se  vyrovnání  bar.  Bečka  přinésti 
snad  starovlastencům  rakouským  kus  zklamání  a  malou  státoprávní 


•)  Pro    tyto    (vetcrinářské)    záleží losti    ustanoven   jiný   rozhodčí   sbor   (smíSeoé 
komisse  resp.  celní  a  obchodní  konference). 
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sprchu.  Vědělf  rakouský  původce  vyrovnání  dobře,  že  pro  úspěch 
celní  jednoty  nenalezne  v  parlamentě  mnoho  nadšenců,  a  že  spíše 
podaří  se  mu  za  formelní  koncesse  státoprávní  vůči  Uhrám  získati 
výměnou  leckterý  drobný  objekt,  jenž  nalezne  v  parlamentě  svého 
kupce. 

S  hlediska  politicky  a  státoprávně  českého  nové 
vyrovnání  poznovu  vyvolává  teskné  reminiscence  na  naše  dlouhé 
siíažení  státoprávní.  Kdežto  při  terminech  vyrovnacích  po  r.  1867 
upokojovány  nové  aspirace  státoprávní  Uhrům  ústupky  hospodář- 
skými, tentokráte  Uhři  docilují  nových  pokroků  v  oboru  státopráv- 
ním uvnitř  samého  vyrovnání  hospodářského  i  mimo  ně,  co  zatím 
politika  rakouská  snaží  se  státoprávní  aspirace  naše  od  souvislosti 
s  vyrovnáním  zřejmě  odlučovati.  Uhry  státoprávně  vyrovnáním 
rostou,  my  stojíme.  Co  znamená  »státi«  v  politickém  životě,  netřeba 
dokládati. 

S  hlediska  rakouského  kapitálu  a  obchodu,  na  trhu  uher- 
ském tak  značně  interessovaného,  znamenalo  každé  vyrovnání,  za- 
chovávající volný  obchod  mezi  Uhry  a  Rakouskem,  zřejmý  úspěch 
a  znamená  tedy  i  nové  vyrovnání  plný  úspěch  těchto  zájmů. 

Celkem  podobný  jest  i  zájem  průmyslu.  Průmysl  naší  polo- 
viny říše  v  poslední  době  několikráte  sice  podrážděn  byl  uherskou 
protekční  politikou  průmyslovou,  zejména  vylučováním  průmyslu 
rakouského  z  dodávek  veřejných  a  umělým  podporováním  a  vybu- 
dováním tamního  průmyslu,  hlavně  textilního,  státními  podporami 
a  slevami  daní,  jakož  i  známou  konvencí  o  rozdělení  dodávek  vo- 
jenských. V  celku  však  —  i  když  průmysl  v  poslední  době  koketoval 
s  požadavkem  celní  rozluky  —  může  přec  jen  ve  svém  celku  uspo- 
kojen býti  vyrovnáním,  které  zachovává  status  quo  formelní  volností 
dovozu.  I  když  dalšímu  rychlému  vzrůstu  průmyslového  dovozu 
do  Uher  uvedenou  politikou  a  nyní  i  surtaxou  aa  cukr  dány  jsou 
jisté  meze,  přece  vývoz  ten  trvá  dále,  ano  vzrůstá  každoročně 
a  bohdá  dále  poroste  za  cenu  volného  dovozu  zemědělského  z  Uher 
do  Rakouska. 

Zemědělství  naší  poloviny  říše  nese  tedy  nadále  břemeno, 
za  něž  vykupuje  se  další  trvání  obchodní  jednoty  obou  polovin  říše. 
Kdyby  zemědělství  měřiti  mělo  hodnotu  vyrovnání  dle  svých  dlouho- 
letých požadavků  vůči  vyrovnání  vyslovovaných,  totiž  s  hlediska 
požadavku  celní  rozluky,  pak  mohlo  by  právem  vyrovnáním  trpce 
býti  zklamáno.  Měříme-li  však  hodnotu  vyrovnání  nikoli  dle  poli- 
tických a  hospodářských  programů,  které  vypočteny  jsou  pro  delší 
budoucnost,  nýbrž  dle  hodnoty  vyrovnání  dosavadních,  pak  nalezne 
i  zemědělství  v  novém  vyrovnání  leckteré  přijatelné  objekty,  hlavně 
v  úpravě  dovozu  dobytka,  v  nově  zabezpečené  volnosti  tarifní  poli- 
tiky a  slíbené  úpravě  termínového  obchodu  bursovního  v  Uhrách. 
Má-li  pak  zemědělství  voliti  pouze  mezi  státem  quo  a  vyrovnáním 
novým,  pak  rozhodnutí  jeho  vyzníti  může  pro  novou  úpravu. 

Tím  nebu.diž  řečeno,  že  by  zemědělstvu  dostávalo  se  novým 
vyrovnáním  takových  nových  hodnot,  jež  by  byly  s  to,  aby  vyvážily 
újmy,  které  z  dosavadního  a  nadále  prodlužovaného  poměru  volného 
obchodu  mezi  oběma  polovinami  říše  na  zemědělství  této  poloviny 
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ě  na  zemědělství  české  byly  uvaleny.  Hodnoty  ty  ve 
samém  nejsou  obsaženy  a  zemědělství,  které  právem 
íiůže  i  vůči  novému  vyrovnání  jisté  ústupky  a  protidávky 
i,  mohlo  by  je  nalézti  jen  mimo  obor  vlastního  vyrovnání 
lospodářskou  politikou  uvnitř  naší  poloviny  říše.  Kdyby 
:  tentokráte  přispělo  k  podnícení  podobné  rationelní  poli- 
>dářské,  pak  by  alespoň  s  této  stránky  —  když  ne  již  pro 
ní  hodnotu  —  mohlo  znamenati  i  pro  samo  zemědělství  — 
TI  z  vyrovnání  poměrně  nejméně  si  odnáší  —  jistý  úspěch. 


>HUMIL  NĚMEC:  NOVÉ  ZPRÁVY  O  KUL- 
5H  ROSTLINÁCH 

II. 

dský  botanik  H.  d  e  V  r  i  e  s  získal  si  velikých  zásluh 
í  tím,  že  stanovil  pojmy  proměnlivosti  (variability)  rostlin, 
2  že  pokusným  zkoumáním  příčiny  proměnlivosti  se  snažil 
Rozeznává  proměnlivost  individuální  (variace  v  užším 
L  proměnlivost  samovolnou,  čili  diskontinuitní  (mutaceX 
m  pěstovali  za  obyčejných  podmínek  rostliny  ze  semen 
:ích  od  jediného  individua,  jež  oplozeno  bylo  vlastním 
dostali  bychom  individua  zcela  stejná,  nýbrž  jedinci  by 
stupni  od  sebe  se  lišili.  Ale  bylo  by  možno  seskupiti  je 
Diem  nějakého  středního  typu,  kterýž  by  byl  nejčastěji 
zastoupen.  Cím  více  se  jednotlivá  individua  od  typu  liší* 
jich  je.  To  je  proměnlivost  individuální,  též  jako  fluktuační 
lá.  Podrobně  prováděnou  statistikou  docházíme  k  vý- 
proměnlivost  ta  podléhá  jistým  matematickým  zákonům, 
:e  přesně  určitými  vzorci  vyjádřiti.  Tato  věc  na  pr\'ní 
Imi  podivuhodná  a  zajímavá  vyžaduje  sama  dalšího  fysio- 
výkladu.  Jaká  je  příčina  variability  (proměnlivosti)  indi- 
jaká  je  dále  příčina,  že  se  jeví  proměnlivost  ta  tak  záko- 
ou?  De  Vries  vyslovil  domněnku,  že  závisí  na  zevních 
hlavně  na  výživě,  ale  také  na  jiných  zevních  podmínkách 
a  nejnovější  pokusná  zkoumání  domněnku  tu  potvrdila, 
í  jsou  v  tom  ohledu  důležitý  výzkumy  Q.  Klebse,  nyní 
university  heidelberskč. 

ruhy  rostlinné,  s  nimiž  K 1  e  b  s  pokusy  svoje  konal,  došel 
že  veškeré  pochody  proměnlivosti  závisí  na  variaci  zev- 
u'nek  životních,  jimž  rostlina  je  vystavena.  Výživa,  pokud 
větlení  závisí,  množství  nerostných  živných  solí,  množství 
ré  má  rostlina  k  disposici,  to  jsou  hlavní  činitelé,  kteří 
způsob  vzrůstu  a  vývoje  rostliny.  Poněvadž  činitele  ty 
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ani  pro  dva  jedince  není  možno  učiniti  přesně  stejnými,  nejsou  ani 
dva  jedinci  úplně  stejni.  Variace  individuální  je  tedy  způsobena  tím, 
že  na  různá  individua  různí  zevní  činitelé  účinkují.  Tito  činitelé  kolí- 
sají kolem  nějakého  typu,  kolem  střední  hodnoty,  a  proto  také  kolí- 
sají individuální  různosti  nějakého  druhu  rostlinného  v  určité  kultuře 
kolem  určitého  typu,  kolem  nějaké  střední  vlastnosti.  Zajímavé  jsou 
Klebsovy  výsledky,  pokud  se  týká  schopnosti  rostlin  měniti 
vlastnosti  ústrojů  za  obyčejných  podmínek  stálých,  t.  j.  velice  ne- 
patrně proměnlivých.  Pokusy  ukázaly,  že  znaky,  které  za  obyčej- 
ných podmínek  kulturních  jsou  velmi  stálé,  za  vhodných  zevních 
podmínek  životních  mohou  se  státi  vysoce  proměnlivými. 

Kdyby  bylo  možno  vypěstovati  dvě  individua,  k  témuž  plemenu 
náležející,  za  přesně  stejných  podmínek  životních,  musili  bychom 
dostati  dvě  individua  zcela  shodná.  Ta  shoda  zevních  podmínek  týká 
se  ovšem  již  prvních  počátků  zárodků,  z  nichž  mají  později  obě 
individua  vzejíti,  a  již  proto  provedení  takového  pokusu  naráží  na 
překážky  snad  vůbec  nepřekonatelné.  Naproti  tomu  můžeme  vypě- 
stovati ze  dvou  semen,  vzniklých  třeba  na  témže  mateřském  indi- 
viduu, dvě  rostliny,  ve  značné  míře  od  sebe  se  odlišující,  pěstujeme-li 
je  v  pokud  možno  různých  zevních  podmínkách  životních.  Řekněme, 
že  bychom  měli  dvě  individua,  různě  dobře  živená,  je  zřejmo,  že  již 
i  semena,  na  individuích  těch  vzniklá,  budou  se  od  sebe  moci  lišiti 
velikostí,  množstvím  zásobních  látek  ke  klíčeni,  klíčivostí,  otužilostí 
oproti  nepříznivým  zevním  vlivům  atd.  Vezmeme-li  tedy  k  další  kul- 
tuře semeno  z  individua  dobře  živeného,  budou  klíční  rostliny  z  nich 
vyrostlé  ve  značné  výhodě  oproti  klíčním  rostlinám,  pocházejícím 
ze  semen  rostliny  dobře  živené.  I  možno  tak  výběrem  indivi- 
duí nejlépe  živených  zlepšovati  plemeno  pěstované  rostliny 
—  a  tato  zkušenost  má  všeobecnou  platnost  biologickou — ,  v  tom 
spočívá  vlastně  podstata  výběru,  jaký  provádí  zemědělství  na  př. 
při  cukrovce. 

A  tu  je  důležitá  otázka,  zdali  takové  zlepšování  lze  prováděti 
theoreticky  do  nekonečna,  prakticky  aspoň  tak,  aby  kvaHta  plemene. 
od  něhož  vycházíme,  několikráte  se  zlepšila.  Všecky  dosavadní 
pokusy  svědčí,  že  každé  zlepšování  na  základě  takovéhoto  umělého 
výběru  ^individuí  nejlépe  živených«  má  svoje  hranice,  přes  něž  nelze 
přestoupiti.  H.  d  e  V  r  i  e  s  upozorňuje,  že  umělý  výběr,  prováděný 
s  takovým  úsilím  na  cukrovce,  ukázal  vlastně,  jak  poměrně  nepa- 
trnou moc  výběr  má.  Resultát  celého  úsilí  »spočívá  v  podstatě  v  tom, 
aby  o  několik  procent  cukru  více  bylo  dobyto,  změna  to,  která  sotva 
se  dá  srovnávati  s  tím  pokrokem  ve  vývoji,  jejž  naše  theorie  mají  vy- 
ložiti.* Pro  praxi  znamená  ovšem  několik  těch  procent  cukru  ohromně 
mnoho,  ale  pro  biologa,  který  má  řešiti  problém,  zdali  stačí  pouhý 
výběr  na  základě  individuální  proměnlivosti  k  tomu,  aby  nám  vyložil 
pokrok  od  prvoka  k  obratlovci  aneb  řekněme  jen  od  nějaké  rostliny 
tajnosnubné  cévnaté  k  jevnosnubné,  znamená  zkušenost  s  cukrov- 
kou veliké  otřesení  víry  ve  »všemohoucnost  výběru  přírodního*, 
který  dle  Darwinových  názorů  na  týchž  principech  spočívá, 
jako  náš  výběr  umělý  v  zemědělství. 
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Skutečně  hned  při  počátku  umělého  výběru  cukrovka  jevila 
skoro  tutéž  cukernost  v  extrémních,  hraničných  individuích,  jako 
dnes.  Ohromný  pokrok  ovšem  učiněn  v  průměrné  hodnotě  cuker- 
natosti,  kteráž  podstatně  byla  zlepšena.  Zkušenosti  ty  svědčí  také, 
že  proměnlivost  sama  následkem  kultury  nemusí  býti  podstatně  změ- 
něna; potvrzuje  to  již  fakt,  že  některé  kulturní  rostliny  skoro  beze 
změny  po  tisíce  let  mohou  býti  pěstovány.  To  však  nevylučuje,  že 
by  proměnlivost  jich  vůbec  nebylo  možno  zvýšiti.  Pokusy  K 1  e  b  s  o- 
V  y  ukazují,  že  jenom  potřeba  nalézti  pravý  způsob,  jak  rostliny  ku 
proměnlivosti  příměti,  že  se  jedná  o  nalezení  vhodných  zevních 
činitelů.  Viděli  jsme,  že  Klebsovi  podařilo  se  příměti  vhodnými  zev- 
ními činiteli  ku  proměnlivosti  i  nejstálejší  znaky  rostlin,  možno  tedy, 
že  také  u  kulturních  rostlin  schopnost  jich  varírovati  bude  zvýšena 
účelným  způsobem  pěstování,  a  že  tím  bude  dán  materiál  k  dalšímu 
úspěšnému  výběru. 

K 1  e  b  s  došel  na  základě  pokusů  svých  k  názoru,  že  nějaké  čisté 
plemeno  rostlinné,  jehož  individua  by  byla  pěstována  v  podmínkách 
přesně  stejných,  musilo  by  jeviti  individua  přesně  stejná.  Kdyby 
tomu  tak  nebylo,  musili  bychom  se  domnívati,  že  pěstujeme  nikoli 
jedno  čisté  plemeno,  nýbrž  směs  několika  plemen^  z  nichž  každé 
varíruje  kolem  jiného  typu.  Na  tuto  důležitou  okolnost  nedávno  upo- 
zornil dánský  fysiolog  rostlinný  Johannsen,  kterýž  také  ukázal, 
jaké  důsledky  pro  umělý  výběr  činiti  musíme  z  poměrů  takových. 
Máme-li  směs  plemen,  která  se  od  sebe  liší  tím,  že  každé  kolem 
jiného  typu  varíruje,  nevybíráme  při  umělém  výběru  nejlépe  živená 
individua,  nýbrž  příslušníky  nejlepšího  plemene.  Kdežto  v  prvním 
případu  výběr  musí  býti  dlouho  prováděn,  aby  bylo  dosaženo  znatel- 
ného výsledku  a  trvale  opakován,  aby  se  zušlechtěné  plemeno  na 
výši  jednou  dosažené  udrželo,  stačí  zde  vlastně  výběr  v  jediné  ge- 
neraci jednou  provedený,  abychom  dostali  plemeno  elitní,  a  stačí  pak 
jen  chrániti  je  před  křížením  se  s  plemeny  jinými,  aby  neztratilo  své 
vynikající  vlastnosti.  Plemeno  takové  je  totiž  stálé,  t.  j.  dědí  se  jeho 
vynikající  vlastnosti  trvale  na  potomstvo.  Kdybychom  pak  uvnitř 
čistého  plemene  prováděli  umělý  výběr  nejlépe  živených  individuí, 
mohli  bychom  je  ještě  trochu  zlepšiti,  až  zlepšení  to,  jak  již  bylo 
vytčeno,  určité  hranice  nepřekročuje.  Musíme  tudíž  rozeznávati 
umělý  výběr  nejlépe  živených  individuí  (příklad  poskytuje  cukrovka) 
a  výběr  nejlepších  plemen,  k  čemuž  příklad  poskytuje  výběr  nejlep- 
ších plemen  obilných,  jaký  provádí  na  výborné  švédské  pokusné 
stanici  ve  Swalófu  N  i  1  s  s  o  n. 

Výběr  nejlepšího  plemene  předpokládá  ovšem,  že  máme  k  dispo- 
sici směs  plemen.  Jak  vznikají  tato  plemena?  Jich  původ  je  podmí- 
něn druhým  způsobem  proměnlivosti  rostlin,  proměnlivostí  dis- 
kontinuitní  čili  mutační.  Plemeno  nějaké  v  kultuře  pozorované  může 
někdy  náhle,  bez  přechodů  dáti  původ  nějakému  novému  plemenu,  t.  j. 
individuím,  která  varírují  kolem  nějakého  nového  typu.  Taková  nová 
plemena,  jež  nejsou  spojena  přechody  s  plemenem  původním,  no- 
vými význačnými  vlastnostmi  se  vyznačují,  —  nebo  aspoň  trvale 
kolem  nového  typu  varírují,  jsou  variacemi  (proměnami)  diskonti- 
nuitními  čili  mutacemi.  V  největším  počtu  případů,  bezpečně  dosud 
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pozorovaných,  mutace  vznikají  zdánlivé  samostatné,  bez  určujícího 
vlivu  zevních  podmínek  životních,  ač  nelze  pochybovati,  že  konec 
konců  také  vznik  mutací  závisí  na  zevních  činitelích. 

Nedovedeme  však  dosud  příčinu  původu  jich  stanoviti,  jmenovitě 
se  dosud  nepodařilo  stanoviti  souvislost  objevování  se  mutací  s  vý- 
živou. Důležito  pro  mutace  je,  že  význačné  jich  vlastnosti  jsou  hned 
od  objevení  se  jich  stálé,  trvale  dédičné,  ovšem  až  do  doby,  kdyby 
se  z  nich  snad  opět  nové  mutace  vytvořily. 

Diskontinuitní  proměnlivost  byla  již  dobře  známa  Ch.  Darwi- 
novi, kterýž  jí  však  pro  vývoj  nových  odrůd  a  druhů  připisoval 
menší  význam,  než  proměnlivosti  individuální.  Ruský  botanik  K  o  r- 
šinský  a  de  Vries  ukázali,  že  jí  přísluší  největší  význam  při 
vzniku  různých  odrůd  kulturních  rostlin.  Můžeme  říci,  že  všecky 
poměrně  stálé  odrůdy  kultiurních  rostlin  náhlou  proměnou  čili  mutací 
vznikly.  Mutace  objevují  se  ve  přírodě  i  v  kulturách.  Některé  rost- 
liny stále  nové  odrůdy  (mutace)  vytvářejí,  při  čemž  jako  by  se 
rozstřikovaly  ve  veliké  množství  odrůd  velmi  sice  podobných,  ale 
ve  význačných  znacích  svých  stálých.  Jiné  druhy  sestávají  z  veli- 
kého množství  podobných  odrůd,  ale  nové  odrůdy  nyní  již  nevzni- 
kají. U  jiných  druhů  jen  občas  vzácně  nějaká  mutace  vzniká,  jiné 
zdají  se  nám  v  tom  ohledu  býti  neměnlivými.  H.  d  e  V  r  i  e  s  na  zá- 
kladě těchto  pozorování  vytvořil  t.  zv.  mutační  theorii  vývojovou 
(evoluční),  kterouž  se  však  zde  podrobněji  zabývati  nebudeme. 

Pro  zemědělství  má  především  zajímavost  otázka,  jaké  jsou 
příčiny  diskontinuitní  proměnlivosti.  Je  to  snad  kultura  sama?  Proti 
tomu  svědčí  již  okolnost,  že  mutace  se  také  u  divokých  rostlin  obje- 
vují. D  e  Vries  praví  v  tom  ohledu :  ^Někteří  badatelé  přijímají,  že 
kultura  sama  by  mohla  býti  hlavní  příčinou  proměnlivosti,  ale  není 
dokázáno,  ba  ani  pravděpodobno,  že  by  kulturní  rostliny  byly  pod- 
statně měnlivější,  než  jich  divoce  rostoucí  původní  formy.  Zdání  je 
v  tom  ohledu  velice  klamné.  Přirozeně  jsou  daleko  rozšířené  rost- 
liny zpravidla  bohatší  na  odrůdy,  nežli  formy  s  omezeným  rozší- 
řením, a  první  měly  jistě  také  vetší  naději  v  kulturu  vzaty  býti,  nežli 
tyto.  Ve  mnohých  případech,  hlavně  u  novějších  pěstovaných  rostlin 
byly  úmyslně  proměnlivé  formy  zvoleny,  poněvadž  slibují  lepší  vý- 
sledek. Za  třetí  je  velká  proměnlivost  nejpůsobivějším  prostředkem 
akklimatisace  a  jenom  druhy  s  četnými  stálými  plemeny  mohly  asi 
dáti  materiál,  vhodný  k  zavedení  do  nových  zemí.  —  Dle  tohoto  vý- 
kladu by  se  tedy  zdálo,  že  je  správnější  tvrditi,  že  variabilita  (pro- 
měnlivost) je  jednou  ze  příčin  úspěchu  kultury,  nežli  přijímati,  že 
kultura  je  v  celku  příčinou  proměnlivosti.* 

Skutečně  ukázaly  podrobnější  výzkumy,  že  některé  rostliny 
kulturní  již  v  původním,  divokém  stavu  svém  jevily  a  jeví  celou 
řadu  různých  stálých  plemen,  jež  asi  mutací  vznikla.  Příklad  posky- 
tuje jabloň,  jež  jeví  odrůdy  již  v  nejstarších  zbytcích  předhistori- 
ckých  z  dob  kolových  staveb  švýcarských  až  do  dneška  v  planých, 
samovolně  rostoucích  rostlinách,  dále  burák  (řepa),  od  níž  již  staří 
í^ímané  několik  odrůd  znalí. 

Nejcennější  vlastností  mutací  je  jejich  stálost  (ovšem  že  i  ta  je 
většinou  jen  relativní).  Pokud  objevování  jich  v  kulturách  bylo  po- 
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zorováno,  zdá  se,  že  se  proměny  diskontinuitní  mohou  díti  ve  smě- 
rech velmi  různých,  že  tedy  se  v  nich  nejeví  určitý  nějaký  vývojový 
směr,  nějaká  tendence.  Není  pochyby,  že  tato  všestranná  proměnli- 
vost poskytuje  nesmírně  cenný  materiál  člověku,  aby  svoje  štěstí 
zkoušel  s  novými  odrůdami.  Bohužel  neznáme  dobře  příčin  obje- 
vování se  mutací,  abychom  mohli  proměnlivost  zvyšovati,  po  pří- 
padě v  účelný  směr  uvésti. 

Také  zde  však  nejnovější  výzkumy  vzbuzují  naději.  Americký 
botanik  Mac  Dougal  —  badatel  velmi  seriosní  —  podává  před- 
běžnou zprávu,  že  se  mu  podařilo  vstřikováním  některých  neškod- 
ných látek  do  semenníku  rostlinného  zvýšiti  proměnHvost  diskonti- 
nuitní dotyčné  rostliny.  Ze  semen,  vzniklých  v  nastříknutých  semen- 
nících,  vzrostlo  mnohem  více  mutací,  než  ze  semenníku  normálních. 
Francouz  Blaringhem  uřezáváním  vrcholů  a  větví  u  kukuřice, 
vůbec  různým  poraňováním  rostliny  kukuřičné,  dosáhl  odrůd  no- 
vých a  stálých,  dědičných.  K 1  e  b  s  pěstováním  jednoho  druhu  roz- 
razilu dosáhl  dalekosáhlých,  ovšem  jenom  částečně  dědičných  pro- 
měn rostlinných,  kteréž  aspoň  z  části  i  při  rozmnožování  semeny  se 
udržely.  A  tak  nezdá  se  býti  nemožným,  že  další  usilovnou  prací 
podaří  se  nám  příčiny  mutaef  stanoviti,  čímž  také  bude  dán  základ 
možnosti,  abychom  dle  libosti  mutace  u  rostlin  sami  vzbuzovali.  Je 
to  ovšem  velký  problém.  »Nelze  také  očekávati,  že  by  bylo  možno 
takový  problém  najednou  rozřešiti,  ale  znamená  to  veliký  krok  ku 
předu,  když  o  takovém  problému  vůbec  experimentálně  můžeme 
pracovati.  Neboť  třeba  na  místo  náhody,  které  dosud  při  získávání 
nových  plemen  hlavní  úloha  připadala,  postaviti  m  e  t  h  o  d  u«  (Klebs). 
Jak  veliký  význam  rozřešení  tohoto  problému  pro  zemědělství  by 
mělo,  nedovedeme  dnes  ani  přehlédnouti.  Nemenší  význam  by  mělo 
to  rozřešení  pro  biologii  se  stanoviska  theoretického,  neboť  otázky 
o  původu  druhů  postaveny  by  tím  byly  na  základ  té  methody,  které 
užívá  fysika  a  chemie.  Ovládnutí  živé  přírody  člověkem,  ideál  fysio- 
kratů,  stalo  by  se  do  jisté  míry  skutkem. 

Na  konec  několik  slov  otázce,  v  jakém  asi  stavu  byly  původní 
rostliny,  které  v  předvěkých  dobách  člověk  vzal  v  kulturu.  Jedná 
se  totiž  o  to,  zdali  rostliny  ty  ve  srovnání  s  ostatními  rostlinami 
divoce  rostoucími  nápadně  výhodnými  vlastnostmi  vynikaly,  skoro 
takovými,  jaké  dnes  jeví,  či  zdali  své  vynikající  vlastnosti  teprve 
dlouhou  kulturou  přijaly,  získaly,  kdežto  původně  nepříliš  nad  pří- 
buzné rostliny  divoce  rostoucí  vynikaly,  —  anebo  snad  kvalitou  s  nimi 
se  shodovaly.  První  názor  zastával  L  o  i  s  e  1  e  u  r-D  e  s  1  o  n  g- 
champs,  který  přímo  pravil  (1842),  že  čím  větší  stáří  zemědělství 
připisujeme  a  postupujeme-li  v  epochu  nevzdělanosti,  že  tím  je 
pravděpodobnější,  že  si  pěstitelé  zvolili  druhy,  které  hned  od  po- 
čátku jim  nepopiratelné  výhody  skytaly.  Podobně  klassický  badatel 
o  původu  kulturních  rostlin  A.  de  C  a  n  d  o  1 1  e  (1883)  praví,  že  bylo 
třeba  důležitých  příčin,  aby  pravěký  člověk  pokoušel  se  o  kulturu 
nějaké  rostliny  a  pokusy  ty  aby  opakoval,  až  by  došel  zdaru.  »Přede- 
vším  musí  tu  býti  k  disposici  rostlina,  která  skytá  určité  výhody 
všemi  lidmi  hledané.*  Nemají-li  divoši  ve  vlasti  své  vhodných 
rostlin,  nepěstují  vůbec  žádných,  jak  tomu  bylo  v  Austrálii.  »Při- 
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rodní  výběr  má  veliký  význam,  jakmile  jednou  zemědělství  bylo 
začato;  ale  ve  všech  dobách,  a  zvláště  při  počátcích  kultur,  má  volba 
druhů  větší  význam,  než  vypěstování  kulturních  odrůd.« 

Podstatně  odchylného  názoru  byl  Darwin.  Ukazuje  k  tomu, 
že  v  některých  případech  neznáme  divoce  rostoucího  původce,  pra- 
rodiče nějaké  rostliny  pěstované.  Buďto  tedy  prarodič  ten  vymřel, 
ale  to  jistě  velmi  zřídka  se  stalo,  anebo  se  odchýlila  pěstovaná  rostlina 
tak  daleko  od  svého  divoce  rostoucího  prarodiče,  že  příbuznost  jich 
dnes  již  nemůžeme  poznati.  Musela  se  tedy  rostlina  původně  v  kul- 
turu vzatá  podstatně  ode  dnešní  odrůdy  pěstované  lišiti.  Za  druhé 
vypravují  cestovatelé  souhlasně,  že  divoši  někteří  velmi  chudou 
potravou  sbíranou  na  rostlinách  divoce  rostoucích  se  spokojují,  že 
v  době  neúrody  všecky  možné  rostliny  zkoušejí,  zdali  by  se  nedaly 
požívati.  Jsou  známy  případy,  že  divoši  zcela  pravidelně  sbírají  zrní 
určitých,  divoce  rostoucích  trav,  kteréžto  druhy  jsou  sice  požíva- 
telné,  ale  dosti  málo  vydatné.  »Z vykli  jsouce  na  naši  znamenitou  ze- 
leninu a  na  sladké  plody,  sotva  můžeme  se  dáti  přemluviti  k  víře, 
že  vláknité  kořeny  mrkvousů  a  pastináku,  nebo  malé  výhony  šparglu, 
nebo  planá  jablka,  hrušky  atd.  mohly  kdy  býti  hledanými;  a  přece 
o  tom  nemusíme  dle  toho,  co  víme  o  domorodcích  australských  a 
jihoafrických,  pochybovati.  Obyvatelé  Švýcarska  sbírali  v  době 
kamenné  v  rozsáhlé  míře  planá  jablka,  trnky,  šípek,  brusinky,  buk- 
vice  a  jiné  divoké  bobule  a  plody.«  A  tak  mohli  prý  divoši  zprvu  ná- 
hodně nebo  po  mnohých  zlých  pokusech  —  hladem  k  tiomu  do- 
hnáni —  poznati  dobré  vlastnosti  některých  rostlin,  po  případě 
i  způsob  přípravy  rostlinných  částí  a  mohli  je  zprvu  ve  přírodě 
sbírati,  později  snad  náhodou  k  vysetí  jich  v  blízkosti  příbytků  při- 
spěti  a  konečně  mohli  býti  uvedeni  na  myšlenku  úmyslně  je  rozmno- 
žovati pěstováním.  Poměry  u  divochů  ukazují  všecky  možné  pře- 
chody od  sbírání  divoce  rostoucích  rostlin  až  k  úmyslnému  primi- 
tivnímu rozmnožování  jich. 

Naše  nové  zkušenosti  o  kultiurních  rostlinách  svědčí,  že  oba 
názory,  jak  Darwinův  tak  De  Candolleův  mohou  míti  plat- 
nost. Některé  rostliny  zcela  jistě  byly  vzaty  v  kulturu  v  původním 
stavu,  který  velmi  málo  výhodného  pro  člověka  jevil.  Tak  Darwi- 
nem vzpomenutá  mrkev  a  pastinák.  Neboť  šťavnaté  naše  kulturní 
odrůdy  nikdy  ve  přírodě  samostatně  se  neobjevují,  ba  samy  sobě 
ponechány  velice  záhy  k  původnímu,  nevýhodnému  stavu  se  vra- 
cejí, zdivočí.  Tyto  a  podobné  rostliny  však  zcela  krátkou  kulturou, 
v  několika  málo  generacích,  nabývají  výhodných  vlastností,  zušlechtí 
se  —  a  sice  následkem  výživy,  po  případě  následkem  výběru  nej- 
lepších individuí.  Možno  tedy,  že  z  nouze  zkusil  člověk  jich  požívati, 
z  nouze  vzal  je  v  kulturu  a  záhy  je  vypěstovav  ve  výhodné  a  zna- 
menité kulturní  odrůdy,  již  se  kultury  jich  nevzdával.  Ale  stěží  je 
myslitelno,  že  by  byl  člověk  v  dobách  předvěkých  pozvolným  a 
úmyslným  výběrem,  který  musí  trvati  po  mnoho  generací,  zušlech- 
ťoval své  kulturní  rostliny.  Rozsáhlejší  přeměny  kulturních  rostlin 
daly  se  tu  asi  náhlou  variací  (mutací),  původní  stav  rostlin  těch  také 
asi  nebyl  pro  člověka  příliš  výhodný.  Objevila-li  se  pak  někde  samo- 
volně nějaká  lepší  odrůda,  mohla  býti  vzata  v  kulturu  a  jí  nahrazena 
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odrůda  horší.  Příklady  toho  skýtají  i  novější  dějiny  kulturních  rostlin. 
Celá  řada  odrůd  ovocných  a  obilných,  ano  i  celé  druhy  obilné,  jsou 
opouštěny  á  nahrazovány  rostlinami  výhodnějšími. 

Konečně  mohly  některé  rostliny  již  v  divokém  svém  stavu  míti 
tak  výhodné  a  nápadné  vlastnosti,  že  přímo  svými  znamenitými  vý- 
hodami pohnuly  člověka,  aby  je  vzal  v  kulturu.  Je  pravda,  že  planá 
jablka  i  hrušky,  trnky  a  předhistorické  třešně  s  nynějšími  odrůdami 
ovoce  nedají  se  srovnávati.  Ale  v  dobách  předvěkých,  kdy  žádné 
konkurence  s  lepšími  odrůdami  neměly,  byly  to  plody  pro  člověka 
neobyčejně  znamenité  a  nápadné.  Ostatně  divoké  fíky,  lískové  oříšky 
a  vlašské  ořechy,  divoké  hrozny  vinné,  maliny,  ostružiny  atd.  již 
v  divokém  stavu  svém  zcela  dobře  mohly  lákati  ke  kultuře.  Je  však 
jisto,  že  o  počátcích  kultur  rostlinných  mnohem  více  rozhodovala 
vzdělanost  a  duševní  stav  člověka,  než  větší  nebo  menší  nápadná 
výhodnost  některých  divoce  rostoucích  rostlin.  A  tak  mohl  znamenitý 
nějaký  druh,  ke  kultuře  velice  vhodný,  po  dlouhou  dobu  v  blízkosti 
předvěkého  člověka  růstá,  nežli  byl  vzat  v  kulturu.  Neboť  že  by  byly 
znamenité  odrůdy  náhodou  právě  v  té  době  vznikly,  kdy  člověk  jevil 
schopnost  započíti  zemědělství,  sotva  je  pravděpodobno.  Také  mu- 
síme přijmouti  názor,  že  v  různých  končinách  zeměkoule  poměry 
podstatně  od  sebe  se  mohly  lišiti.  Kde  nebylo  divoce  rostoucích 
rostlin,  jež  by  nápadně  znamenitými  vlastnostmi  byly  lákaly  člo- 
věka k  zemědělství,  tam  musel  člověk  —  když  se  zemědělství  vůbec 
vyvinulo  —  vzíti  za  vděk  rostlinami  původně  málo  cennými  a  během 
kultury  mohly  se  tyto  rostliny  zlepšiti.  Jinde  mohly  se  člověku  na- 
skytnouti divoce  rostoucí  rostliny  znamenitých  vlastností.  Takovými 
na  př.  byly  brambor  a  kukuřice  v  Americe.  Kukuřice  není  známa  ve 
stavu  divokém,  všecky  opačné  údaje  objevily  se  vždy  býti  nespráv- 
nými. Také  nemá  blízkých  příbuzných,  z  nichžto  snad  by  mohla  vli- 
vem kultury  vzniknouti.  Musíme  míti  za  to,  že  je  zbytkem  nějaké 
zvláštní,  jinak  již  vymřelé  skupiny  trav,  a  že  hned  původně,  kdy 
vzata  byla  v  kulturu,  vynikajícími  vlastnostmi,  skoro  takovými, 
jaké  má  dnes,  se  vyznačovala.  Neboť  již  v  nejstarších  památkách 
předvěkých  v  Americe  shledáváme  zbytky  kukuřice,  která  se  od 
nynější  rostliny  v  podstatě  neliší.  Podobnou  rostlinou  je  kokosový 
ořech,  nyní  skoro  v  celých  tropech  na  mořském  pobřeží,  hlavně 
v  Americe  a  Asii  rostoucí.  Kokosová  palma  je  známa  ve  velice  růz- 
ných odrůdách,  dle  toho  také  její  význam  v  různých  krajinách  je 
různý.  Takové  četné  odrůdy  nalézají  se  nejen  v  tropické  Americe, 
kterou  za  její  původní  vlast  můžeme  považovati,  nýbrž  i  v  jiných 
končinách  tropických,  tak  na  př.  na  souostroví  malayském  a  na  ostro- 
vech moří  indických,  odkudž  popsáno  bylo  více  než  padesát  odrůd. 
De  Vries  připomíná,  že  skoro  všecky  její  užitečné  odrůdy  jsou 
proměnlivé.  Tak  vláknitost  obalu  ořechů,  velikost  i  barva,  tvar 
i  kvalita  ořechů,  chuť  a  vůně  jádra,  oleje  i  mléka  ořechu,  tvar  i  veli- 
kost listů.  Rozšiřování  palmy  kokosové  neděje  se,  jak  často  se  udává, 
mořskými  proudy,  nýbrž  člověkem  je  roznášena  a  sázena,  po  pří- 
padě rozšiřována  úmyslně  nebo  neúmyslně.  Palma  kokosová  zajisté 
hned  v  původním  svém  stavu,  dokud  divoce  rostla,  znamenitými 
vlastnostmi  vynikala  a  těmi  zajisté  již  v  pradávných  dobách  člověka 
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lákala  k  tomu,  aby  ji  pěstoval,  t.  i.  sázel  a  rozšiřoval  na  místa,  kde 
do  té  doby  nerostla.  Je  však  pochopitelno,  že  člověk  nedopravil  až 
do  indických  moří  všech  padesát  nebo  šedesát  odrůd  kokosové 
palmy,  které  tam  dnes  shledáváme;  je  mnohem  pravděpodobnější, 
že  právě  tak  jako  jiné  rostliny  kulturní,  také  kokosová  palma  během 
kultury  stále  nové  a  nové  odrůdy  vytvářela.  Sotva  lze  míti  za  to, 
že  na  souostrovích  tichomořských,  na  malajském  soustroví  i  na 
ostrovech  indických  moří  byly  odrůdy  kokosové  palmy  vypěsto- 
vány domorodci  umělým  výběrem.  Musíme  také  zde  původ  odrůd 
vykládati  mutací,  t.  j.  samovoln5'^m,  náhlým  objevováním  se  nových 
odrůd  bez  přímého  vlivu  člověka. 

Podobná  zkoumání  o  původu  kulturních  rostlin  potvrzují  vý- 
sledky získané  experimentálním  zkoumáním,  tato  pak  dávají  podnět 
k  dalšímu  zušlechťování  kulturních  rostlin  a  k  nalézání  cest,  jimiž 
bychom  rostliny  nutili  ku  větší  proměnlivosti  a  na  konec  i  ku  pro- 
měnlivosti ve  směru  pro  člověka  výhodném.  Jak  důležitý  jsou  děje- 
pisné studie  o  původu  kulturních  odrůd,  ukázal  vynikající,  předčasně 
zesnulý  botíanik  ruský  Koršinský,  který  na  jich  základě  došel 
k  témuž  výsledku,  k  jakému  současně  docházel  H.  de  Vries  na 
základě  experimentů  a  přímého  pozorování  rostlin  v  našich  kul- 
turách. 


DR.  iNG.  A.  KLlR:  ÚDOLNÍ  PŘEHRADY  A  JEJICH 
SOUVISLOST  S  vodními  CESTAMI 

Vydáním  zákona  o  stavbě  vodních  cest  v  roce  1901  položen  byl 
zároveň  základ  úpravě  oněch  řek,  které  s  novými  vodními  cestami, 
jež  blíže  uvedeny  jsou  v  §  1.  dotčeného  zákona,  tvoří  jednotnou  vodní 
síť.  Jednalo  se  hlavně  o  přímý  vliv  úprav  říčnící  na  odtok  vody  a 
pohyb  splavenin  v  řekách  kanalisovaných,  aby  totiž  po  provedení 
úprav  na  přítocích  příznivější  poměry  vytvořeny  byly  i  na  tocích 
hlavních. 

V  Cechách,  kde  hlavní  říční  tepny,  totiž  Labe  od  Jaroměře  do 
Ústí  a  Vltava  od  Budějovic  do  Mělníka  podle  zákona  vodocestného 
budou  kanalisovány,  pojaty  byly  přirozeně  i  veškeré  přítoky  těchto 
říčních  tratí  do  zákona  zemského  ze  dne  13.  února  1903,  který  týká 
se  všech  potřebných  úpravních  staveb  říčních,  jež  provésti  sluší 
v  království  Českém  ve  smyslu  §  5.  zákona  vodocestného,  a  byl 
k  účelu  tomu  pro  první  stavební  období  do  r.  1912  věnován  zatím 
zcela  postačující  obnos  63  milionů  korun  z  prostředků  státních  a 
zemských.  Na  Moravě  souvisí  úprava  řek  s  navrženými  průplavy 
dunajsko-oderským  a  přerovsko-pardubickým  zdánlivě  jen  potud, 
že  vzata  bude  z  těchto  řek  voda,  nezbytná  pro  napájení  obou  prů- 
plavů jdoucích  Moravou,  což  stane  se  ponejvíce  postavením  údolních 
přehrad  již  v  horních  tocích  řek.  Pro  zásobení  průplavu  dunajsko- 
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Obr,  1. 
Odolní  přelirada  u  Marklísy  v  Pruském  Slezsku:  Hráz  a  přepad. 

oderského  staví  se  již  vodní  nádrž  na  potoce  Bystřičce  v  povodí 
Bečvy.  Opatření  vody  do  průplavu  Pardubice-Přerov  není  jakož 
i  projekt  sám  dosud  definitivně  řešeno,  stane  se  nejspíše  opét  užitím 
přehrady  v  horní  části  nejbližšího,  dostatečně  vysoko  ležícího  toku. 
Spodní  část  toku  jest  pak  také  dotčena  stavbou  přehrady,  ježto  se 
změní  nejen  povaha  odtoku,  ale  také  množství  vody,  z  něhož  část 
odvede  se  trvale  pryč  z  povodí  do  průplavu.  Z  toho  vyplývá  čá- 
stečné odůvodnění,  aby  i  řeky  moravské  pojaty  byly  v  akci  úprav- 
nou, neboť  toho  hlavně  z  ohledu  národohospodářského  v  nemenší 
míře  potřebují,  jako  dlouho  zanedbávané  řeky  české.  Přece  však 
věnován  byl  na  úpravu  toků  moravských  do  r.  1912  obnos  pouze 
157  mil.  korun,  který  sotva  stačí  krýti  výlohy  úprav  i  těch  nejnalé- 
havějších. Mimo  to  není  v  zákoně  vodocestném  vůbec  předem  po- 
staráno o  úhradu  potřeby  na  úpravy  říční  po  roce  1912,  ač  jest  jisto, 
že  v  Cechách  bude  zapotřebí  nejméně  ještě  takového  obnosu,  který 
dosud  byl  povolen,  a  na  Moravě  jsou  poměry  v  té  příčině  ještě  ne- 
příznivější. 

V  zákoně  vodocestném  jest  v  §  9.  obsažen  pouze  poukaz,  že 
potřebné  náklady  stavební  na  úpravy  říční  opatřiti  bude  nutno  iX) 
roce  1912  zvláštním  zákonem;  pro  náklady  na  vodní  cesty  určeno 
opatřiti  je  státní  půjčkou.  A  přece  obě  tyto  záležitosti:  zřízení  no- 
vých vodních  cest  a  úprava  přítoků  jsou  nerozlučně  spolu 
spojeny,  a  zejména  úprava  nové,  kanalisováním  řeky  získané 
vodní  cesty  jest  přímo  závislá  na  tom,  jaké  změny  v  odtoku,  zejména 
velkých  vod,  přivozeny  budou  následkem  úprav  na  přítocích,  jaké 
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množství  odtoku  se  v  budoucnosti  dostaví,  aby  dle  nich  příčný  řez 
i  spád  nového  koryta  hlavní  řeky  byl  správně  předem  vyšetřen. 
Národohospodářská  důležitost  úprav  říčních,  spočívající  hlavně  v  za- 
mezení častých  škod  způsobovaných  povodněmi  a  ve  zvětšení  vý- 
nosnosti pozemkové  účelnou,  <i  úpravou  toku  spojenou  meliorací 
půdy  jest  však  tak  samozřejmá  ^  dosaženými  výsledky  již  do  roku 
1912  bude  do  té  míry  na  příkladech  dokázána,  že  nepí  nejmenší 
pochybnosti  o  tom,  že  i  sebe  vět§|  náklady,  které  další  yybudování 
soustavné  úpravy  toků  bude  vyžadovati,  opatří  se  po  r;  1912  včas 
z  prostředků  státních  a  zemských.  Výše  potřebných  nákladů  bude 
do  té  doby  známa  mnohem  spolehlivěji  na  základě  zkušeností  při 
dosavadnícfi  pracích  získaných,  a  blahodárná  činnost  zemské  ko- 
mise pro  lipravu  řek  bude  moci  nerušené  pokračovati. 

Ze  zkifšeností,  jež  lépe  obdržeti  lze  přímým  pozorováním  na 
hotových  stavbách,  nežli  sebe  pečlivějším  výpočtem,  sluší  v  prvé 
řadě  jmenovati  účinky  úprav  přítoků  na  toK  hlavní.  Při 
úpravě  toku  zpravidla  zkrátí  se  jeho  délka  a  zvětší  rychlost  i  množ- 
ství odtoku  již  z  té  příčiny,  že  úpravou  vyloučí  se  záplavy.  Voda 
zde  dočasně  se  nacházející  a  do  území  zaplavaného  se  vsakující 
odtékati  bqde  p^k  všechna  upraveným  korytem  do  toku  hlavního, 
a  nebude-li  na  toku  zřízena  přehrada  údolní,  bude  nezbytně  odtok  po 
úpravě  celkem  zvětšen. 

Okolnosti  zde  stručně  vytčené  tím  větší  nabývají  váhy,  uváží-li 
se,  že   na  př.   v  Cechách  toto  jednotné   dílo   soustavné 


Obr.  2. 
údolní  pfehrada  u  Solingenu  ve  Vestfálsku:  Věž  šoupátková. 
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Obr.  3. 
Údolní  pfehrada  u  Solingenu:  Odtok  vody  přepadové. 

Úpravy  veškerého  vodstva  provádí  se  v  několika  samo- 
statně pracujících  kancelářích.  Kanalisování  Labe  z  Mělníka  do  Jaro- 
měře obstarává  expositura  ředitelství  pro  stavbu  vodních  cest 
v  Praze,  kdežto  kanalisování  Vltavy  z  Prahy  do  Mělníka,  a  Labe 
z  Mělníka  do  Ústí  svěřeno  bylo  vládou  zvláštní  samostatné  kanali- 
sační  komisi,  ktierc  připadl  také  úkol  splavniti  Vltavu  uvnitř  města 
Prahy.  Opravy  říční  řídí  zemská  komise  pro  úpravu  řek  v  království 
Českém,  a  příslušné  projekty  zhotovuje  u  některých  řek  technický 
odbor  c.  k.  místodržitelství,  u  ostatních  zemský  výbor. ,  K  řádné 
úpravě  toků  náleží  také  práce,  prováděné  za  účelem  neSkodného 
svedení  vod  z  bystřin  a  zalesnění  holých  strání.  Tyto  práce  obsta- 
rává v  Cechách  c.  k.  lesnicko-technické  oddělení  pro  hrazení  by- 
střin, odbor  Král.  Vinohrady. 

Aby  zjednán  byl  mezi  těmito  různými  úřady  náležitý  a  stálý 
styk,  a  úprava  vodstva  v  Cechách  dala  se  pokud  možno  sou- 
stavně, dalo  c.  k.  ministerstvo  vnitra  k  tomu  popud,  aby  utvořen 
byl  ze  zástupců  svrchu  zmíněných  úřadů  jakýsi  sbor  kontrolující  a 
poradný,  nesoucí  jméno :  ústřední  výbor  pro  záležitosti 
staveb  vodních  v  království  Českém.  Tím  potvrdilo 
samo  c.  k.  ministerstvo  vnitra  nutnost,  aby  celková  úprava  vodstva 
v  Cechách,  které  tvoří  jediný  hydrologický  celek,  také  jednotně  jako 
celek  byla  řešena.  Ústřední  výbor,  ač  toliko  s  hlasem  poradním, 
tvoří  přece  důležité  středisko,  nahrazující  vlastní  ústřední  vý- 
konnou kancelář,  ve  které  by  dle  povahy  věci  celá  záležitost 
úpravy  vodstva  českého  měla  býti  jednotně  soustředěna,  navrho- 
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vána  i  prováděna.  V  tomto  případě  by  centralisace,  k  níž,  jak  se 
pravíc  v  případě  obmýšleného  zřízení  nového  ministerstva  veřejných 
prací  pravděpodobně  by  přišlo,  mohla  býti  jen  prospěšnou. 

Částečně  jest  ovšem  tato  centralisace  již  dnes  v  činnosti,  a  sice 
v  c.  k.  hydrografickém  oddělení  zemském,  které  se  zřetelem  ke 
svému  úkolu  povoláno  jest  udávati  množství  odtoku,  jakožto  pod- 
klad k  vypracování  projektův,  hlavně  za  známých  velkých  vod  na 
jednotlivých  tocích,  jež  se  mají  upravovati.  Při  naprostém  nedostatku 
spolehlivých  pozorování  a  měření,  zejména  z  let  dřívějších,  jest  to 
úkol  neobyčejně  nesnadný  a  zároveň  neobyčejně  zodpovědný.  Zde 
přímo  vnucuje  se  myšlenka,  jak  důležitým  jest  zavésti  ihned  pozo- 
rování vodočetná  a  skutečná  měření  pro  veškeré  toky  a  kraje,  jež 
soustavnou  úpravou  vodstva  budou  dotčeny,  zejména  dostaví-li  se 
povodně  na  tocích,  kde  je  spolehlivých  pozorování  nedostatek. 
Hodnoty  odtokové,  získané  přímým  měřením,  budou  vždy  nepo- 
měrně cennějšími  a  správnějšími,  nežli  volba  jich  dle  velikosti 
příslušného  povodí  a.  přibližně  voleného  součinitele  odtokového,  což 
ve  skutečnosti  jest  jen  odhad  oné  části  z  celkově  spadlého  množství 
deště,  která  přirozeně  povrchově  řekou  odtéká. 

Zjištění  správných  hodnot  odtokových  jest  zvláště  důležité  v  těch 
případech,  kde  zamýšlí  se  část  vod  přívalových  zachytiti  v  údol- 
ních přehradách.  Případů  takových  bude  v  soustavné  úpravě 
vodstva  českého  celá  řada.  Vždyť  údolní  přehrady  jsou  jediným 
prostředkem,  který  nám  umožňuje  ovládati  odtok 
v  upravené  řece  za  povodní;  pod  přehradou  dáme  odtékati  jen  tako- 
vému množství  vody,  které  beze  škody  odvede  upravený  přítoky  a 
které  také  na  toku  hlavním  nepřivodí  zvětšení  povodně  nad  míru 
přípustnou,  veškeren  přebytek  přítoku  vody  do  nádrže  vodní  pře- 
hradou vytvořené  se  zde  zachytí. 

Příkladem  záležitost  tato  nejlépe  se  objasní;  zvolme  k  tomu 
účelu  údolní  přehradu  na  hořením  Labi  v  lese  »Království«  nad 
Dvorem  Králové  a  vytkněme,  jaký  vliv  měla  by  na  odtok  za  po- 
dobné velké  vody,  jaká  dostavila  se  koncem  července  1897  na  ře- 
kách východočeských.  Podle  měření  hydrografického  oddělení  zem- 
ského dosáhl  největší  odtok  hodnoty  330  m.^  za  vteřinu.  Za  působení 
nádrže,  v  níž  dá  se  zachytiti  nejméně  7-5  mil.  m.',  zmenšil  by  se 
odtok  na  pouhých  90  m.*!  Mimo  to  bude  v  nádrži  trvale  as  1*5  mi- 
lionů m.*  vody,  jíž  lze  užiti  ke  zlepšení  vodních  poměrů  za  vody 
malé  a  po  případě  k  výrobě  elektrické  síly.  Tolik  zatím  na  po- 
souzenou. 

Aby  dříve,  nežli  výhody  přehrad  údolních  budeme  blíže  líčiti, 
i  kruhům  neodborným  byla  poněkud  znázorněna  stavba  údolních  pře- 
hrad a  jejich  obsluha,  připojeno  jest  několik  obrázků  postavených 
již  podobných  objektů. 

Obr.  č.  1.  znázorňuje  pohled  na  zděnou  hráz  nádrže  na  říčce 
Kvizině  u  Marklisy  v  Pruském  Slezsku,  severně  od  Liberce.  Hráz, 
vyzděná  z  kamene  lomového,  zadrží  celk-em  15  mil.  m.^  vody;  z  to- 
hoto obsahu  určeno  jest  10  mil.  m.*  k  zachycení  vod  přívalových, 
zbytek  5  mil.  m.'  slouží  k  využití  vodní  síly  a  k  zásobení  průmy- 
slových   závodů   dostatečným   množstvím  vody.    Hráz    přepažující 
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Obr.  4. 
údolní  přehrada  Ennepská:  Zařízení  vypouštěcí  a  přepad  v  koruně  hráze. 

Údolí,  má  tvar  v  půdoryse  v  oblouku,  vyklenutého  proti  vodě,  a  do- 
sahuje největší  výšky  42  m.  Nastanou-Ii  větší  srážky  dešťové,  tu 
hned  počne  se  vypouštěti  voda  z  nádrže  ve  množství  mnohem  vět- 
ším, nežli  do  nádrže  přitéká,  čímž  získává  se  místa  pro  vodu  pří- 
valovou, která  později  přijde,  čili  zvětšuje  se  tím  ještě  ochranný 
prostor.  Velkou  vodou  naplní  se  hráz  postupně,  až  dostoupí  výšky 
kruhových  přepadu  samočinných,  kde  na  celém  obvodě,  opatřeném 
mříží,  jak  z  obrázku  patrno,  může  voda  padati  do  šachty  odváděči. 
Největší  odtok,  který  bez  nádrže  dostoupil  hodnotsy  až  770  m.*, 
zmenší  se  nádrží  jen  na  140  m;^ 

Podobný  pohled  do  nádrže  před  naplněním  vodou  dává  obr. 
čís.  2,  týkající  se  přehrady  údolní  u  Solingen,  která  tvoří  jednu  ze 
16  velkých  nádrží  vodních,  postavených  v  povodí  německých  řek 
Ruhry  a  Wupery.  Voda  v  této  nádrži  vzdouvá  se  o  36  m.  a  zachy- 
cuje se  v  ní  3  mil.  m. '  vody,  která  slouží  v  tomto  případě  k  zásobení 
města  Solingen,  opatřujíc  je  i  světlem  a  hybnou  silou  elektrickou. 
Odvádění  vody  děje  se  dvěma  zvláštními  věžemi  šoupátkovými, 
z  nichž  jedna  jest  patrná  na  obrázku.  Ve  věži  jsou  totiž  v  různých 
výškách  otvory,  opatřené  stavidly,  takže  jest  možno  vodu  z  nádrže 
vypouštěti  při  libovolném  napuštění.  Když  nastane  povodeň,  a  voda 
v  nádrži  se  nahromadí  až  do  výše  dovolené,  počne  pak  prepadati  na 
zvláštním,  po  straně  vlastní  hráze  upraveném  jeze.  Rychlost  této, 
z  velké  výšky  do  údolí  pod  hrází  odtékající  vody  ruší  se  tím,  že 
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voda  přepadá  po  řadě  malých  stupňů,  v  úbočí  skály  vyzděných,  jak 
znázorňuje  obr.  č.  3. 

Jiný  způsob  odvádění  vody  z  nádrže  vykazuje  nádrž  Ennepská^ 
stojící  poblíže  města  Baťmen-Elbferfeldu,  která  může  pojmouti  až 
10  milí.  m.*  vody  užitkové.  Přitéká-li  voda  do  nádrže,  na  předepsa- 
nou míru  již  naplněné,  nastává  odtok  této  přebytečné  vody  ve  13 
otvorech,  upravených  v  koruně  hráze.  Otvory  jsou  překlenuty  mo- 
sty, vobrazeč.  4  znatelnými.  Voda  z  nádrže  přepadající  odtéká 
pak  po  rubovém  zdivu  hráze  jako  po  vysokém  jezu  a  padá  do  úzké, 
ale  hluboké  vodní  nádržky,  která  vyzděna  jest  podél  paty  přehrady. 
Normální  odvádění  vody  z  nádrže  děje  se  opětně  užitím  dvou  věží 
šoupátkových,  do  nichž  odvedená  voda  sbírá  se  ve  dvou  rourách, 
jež  procházeli  napříč  spodkem  hráze.  Roury  ty  uzavřeny  jsou  šou- 
pátky  jednak  ve  věžích  šoupátkových,  jednak  při  svém  vyústění 
z  tělesa  hráze,  kde  jsou  umístěna  druhá  šoupátka  v  malých  domcích^ 
jak  z  obrázku  jest  zřejmo.  Mimo  toto  opatření  jest  možno  vypouštěti 
vodu  z  nádrže  čtyřmi  otvory,  jež  upraveny  jsou  asi  v  polovici  výšky 
hráze  a  uzavřeny  rovněž  stavidly.  Otvory  zmíněné  jsou  na  obrázku 
č.  4  rovněž  vyznačeny. 

V  Cechách  postaveno  jest  v  okolí  Liberce  6  nádrží,  z  nichž 
nádrž  Voigtbašská  znázorněna  jest  v  o  b  r.  č.  5.  Nádrže  ty  slouží 
hlavně  k  zamezení  povodní  na  potoce  Harzdorfském  a  na  Zhořelecké 
Nise,  a  zároveň  část  vodního  obsahu  se  zužitkuje.  Na  obrázku  jest 
viděti  obě  věže  šoupátkové  a  mezi  nimi  upravený  přepad  ve  třech 
mostových  otvorech. 


Obr.  5. 
Nádrž  Voigtbašská  u  Uberce:  Věže  šoupátkové  a  přepad  v  koruně  hráze. 
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Také  zmíněná  již  veliká  nádrž  na  Labi  v  lese  »Království«  bude 
z  ohledů  bezpečnostních  opatřena  celou  radou  výpustných  zařízení. 
Pro  obyčejný  odtok  vody  sloužiti  budou  dvě  roury  o  průměru 
110  cm,  položené  napříč  tělesem  hráze  a  uzavřené  šoupátky  po 
obou  koncích.  Po  pravé  i  po  levé  straně  hráze  budou  ve  skále  vy- 
lámány tunelové  obtoky,  do  nichž  při  vyústění  jich  do  nádrže 
zazděny  budou  vždy  tři  roury  téhož  průměru  110  cm.,  takže  za  pří- 
valů voda  dalšími  6  rourami  se  z  nádrže  může  vypouštěti.  Do  týchž 
obtoků  svádí  se  voda  ze  dvou  přepadů  šachtových  jako  u  hráze 
Marklisské,  mimo  to  opatřena  jest  hráz  přepadem  v  koruně  délky 
54  m.,  který  vytvořen  bude  pěti  mostovými  oblouky.  Hrází  u  •Krá- 
lovství* vzduje  se  voda  na  30  m.  výšky.  Náklad  rozpočtený  ob- 
nosem ^h  mil.  K  jest  vzhledem  k  dosaženým  obrovským  výhodám 
poměrně  malý. 

Nás  hlavně  zajímá  vliv  této  hráze  na  odtok  velkých  vod.  V  té 
příčině  budiž  předem  uvedeno,  že  dle  informací  obmýšlí  zemská 
regulační  komise  současně  postaviti  ještě  druhou  hráz  výše  na 
horním  Labi  u  Krausova  mlýna  s  obsahem  as  3  milí  m.',  z  něhož 
by  prostor  1-5  milí.  m.^  vždy  byl  prázdným,  aby  byl  připraven  za- 
chytiti vlnu  velké  vody.  Vlivem  této  nádrže  upraven  bude  i  přítok 
do  nádrže  u  »Království«  tak  výhodně,  že  odtok  z  ní  za  největších 
povodní  udrží  se  v  hodnotě  pouze  as  70  m.*  za  vteřinu.  Tyto  údaje 
objasňují  neobyčejně  přesvědčivě  výhodné  působení  údolních 
přehrad  na  odtok  velkých  vod. 

Ke  stejně  příznivým  závěrům  dospěla  zemská  komise  pro  úpravu 
rek  ohledně  obou  na  řece  Chrudimce  navržených  nádrží  u  Křiža- 
novic  na  3*3  mil.  m.^  a  u  Hamrů  na  2*3  mil.  m.',  z  nichž  posléz  jme- 
novaná nádrž,  uzavřená  hrází  zemní,  13  m.  vysokou,  jest  již  ve 
stavbě.  Působením  obou  těchto  nádrží  bude  se  zadržovati  v  čas 
povodní  as  4*2  mil.  m.^,  čímž  docílí  se  toho,  že  velká  voda  v  Chru- 
dimi, jejíž  největší  odtok  dostoupil  212  m.'  za  vteřinu,  sníží  se  na 
60  m.%'  toto  množství  odvede  Chrudimka  bez  vystoupení  ze  břehů. 

A  nyní  uvažme  ještě  okolnost,  že  řeky  v  obou  příkladech  zde 
uvedené  ústí  do  řeky  kanalisované,  a  že  číselně  udaná  množství 
jsou  největší  hodnoty,  jež  dostaví  se  jen  výminečně  za  velikých 
povodní.  Ve  všech  ostatních  menších  povodních  bude  se  moci  odtok 
z  nádrží  také  zmenšiti,  a  tudíž  do  kanalisovaného  Střed- 
ního Labe  bude  přítok  velmi  stejnoměrně  vyrov- 
náván. Jaký  význam  další  to  má  pro  obmýšlené  zde  využití 
vodních  sil  u  pohyblivých  jezů,  posoudí  nejlépe  odborníci,  a  sice 
rozhodně  vždy  ve  smyslu  jen  velmi  příznivém.  Zejména  nutno  též 
uvážiti,  že  i  za  suchého  období,  kdy  odtoku  Labem  ubývá,  údolní 
přehrady  výhodně  budou  působiti,  ježto  z  nich  vypouštěna  bude 
zásoba  vodní,  sloužící  účelům  užitkovým.  Vody  té  bude  potom 
využito  nejen  u  nádrže,  nýbrž  postupně  v  řadě  dalších  vodních 
závodů  a  zařízení  melioračních. 

Konečně  i  vlastní  účel  úpravy  toků,  totiž  bezeškodné  odvedení 
velkých  vod,  nachází  v  údolních  přehradách  nezbytnou  pomůcku, 
aby  se  předešlo  zvětšení  zátop  na  spodních,  úpravou  nedotčených 
tocích  hlavních,  kde  odtokové  profily  jsou  dnes  již  namnoze  nezmě- 
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nitelně  vytvořeny.  Když  úpravami  toků  vyloučí  se  záplavy  obyčej- 
ných letních  velkých  vod  tám,  že  po  obou  stranách  toku  nížinného 
postaví  se  povodňové  hráze,  i  když  současně  za  povodní  bude  nutno 
sklopiti  pohyblivé  jezy  kanalisovaných  řek  a  vodu  zdymadly  na- 
hlíženou vypustiti,  přece  netřeba  obávati  se  z  příčin  těch  a  hlavně 
z  povstalého  při  tom  zvětšení  celkového  odtokového  množství  zhor- 
šení dosavadních  poměrů  na  tocích  spodních.  Valná  část  vod  zůstane 
zachycena  údolními  přehradami,  další  významný  vliv  na  odtok 
velkých  vod  bude  přivozen  tím,  že  pustí  se  z  jednotlivých  přítoků 
za  součinnosti  vodních  nádrží  do  hlavního  toku  jen  takové  množství 
a  v  takovém  pořadí,  aby  voda  ta  upraveným  korytem  bezeškodně 
odtekla.  Každoroční  záplavy  zmizí,  odtok  za  obyčejných  povodní 
bude  úplně  ovládán,  část  vody  na  zem  spadlé  se  mnohonásobně 
hospodářsky  využitkuje. 

Tím  vytknut  byl  v  hlavních  rysech  význam  přehrad  údolních 
pro  úpravu  řek  a  zejména  toků  splavných.  Počátkům  u  nás  i  na 
Moravě  tak  zdárně  se  dosud  vyvinuvším  nelze  přáti  jinak,  nežli 
jen  dalšího  utěšeného  rozkvětu. 


DR.  JIŘÍ  V.  DANEŠ :  PŘED  JUBILEEM  OKKUPACE. 

Bude  tomu  příštího  léta  30  roků,  co  Rakousko-Uhersko  obsa- 
dilo Bosnu  a  Hercegovinu,  aby  dle  mandátu  kongressu  berlínského 
zavedlo  v  zemích  těch  spořádanou  správu  a  obyvatelstvu  přístup- 
nými učinilo  dobrodiní  civilisace. 

Tak  dostalo  se  monarchii,  trpící  úbytěmi  pod  břemenem  čet- 
ných, nesnadno  řešitelných  problémů  národnostních,  kulturních 
i  hospodářských,  úkolu  sice  čestného,  zároveň  však  sotva  snazšího, 
nežli  jsou  ty,  na  jichž  šťastném  rozluštění  závisí  její  další  trvání. 

O  tom,  v  jaké  míře  podařilo  se  Rakousko-Uhersku  úkol  svůj, 
pokud  se  týče  zemí  okkupovaných,  splniti,  rozšířeny  jsou  názory 
naprosto  sobě  odporující  nejen  v  denním  tisku  a  běžné  literatuře 
politické,  nýbrž  i  ve  spisech  a  pojednáních,  které  činí  nároky  na  vě- 
decké měřítko  kritické.  Není  nesnadno  rozeznati  dvě  hlavní  řady 
spisů,  pojednání  a  článků  novinářských,  které  stojí  proti  sobě  v  roz- 
poru nejpříkřejším,  pokud  se  týče  stanoviska  k  správě  okkupační 
v  celku  i  v  jednotlivých  oborech  veřejné  působnosti. 

Jedna  řada  velebí  ji  i  její  dílo,  vynáší  její  zásluhy  formou  více 
neb  méně  nápadnou,  druhá  trhá  ji  i  se  vším  příslušenstvím  do  bahna, 
viníc  ji  z  naprosté  neschopnosti,  politické  i  hospodářské  nepocti- 
vosti. Propast  mezi  oběma  směry  je  tak  veliká,  že  čtenář,  jenž  z  li- 
teratury chce  uděíati  si  objektivní  úsudek,  stane  úplně  bez  rady  a 
neubrání  se  pocitu,  že  obě  řady,  tak  nesmiřitelně  se  potírající,  jsou 
v  nejvyšší  míře  tendenční. 

12 
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Ovšem  je  tu  řada  spisů,  vydaných  vládou  bosensko-hercegov- 
skou,  které  obsahují  obšírný  materiál  statistický,  dobře  utříděný  a 
bedlivě  zpracovaný  —  materiál,  který  spolu  s  vysvětlujícím  tex- 
tem podává  čtenáři  výmluvný  obraz  o  tom,  jak  vláda  pečuje  o  kul- 
turní a  hospodářský  pokrok  zemí,  její  správě  svěřených.  Bylo  by 
nemístno  odpírati  officielním  publikacím  okkupační  vlády  té  dů- 
věry, s  jakou  používá  se  pravidlem  officielnfch  publikací  různých 
držav  i  jiných  veřejných  korporací  vůbec,  zároveň  však  jest  přiro- 
zeno,  že  publikace  ty,  i  přes  svůj  úplně  seriosní  ráz,  jsou  aspoň  čá- 
stečné spisy  tendenční,  které  mají  za  účel  poskytnouti  materiál  ne- 
stranným kritikům,  ba  někdy  i  přímo  obrániti  vládu  proti  nepřízni- 
vým posudkům  i  podezřívání.  Počínání  vlády  okkupační  v  tomto 
oboru  je  právě  tak  oprávněno  a  chvályhodno  jako  u  činitelů  jiných 
podobného  rázu.  Zejména  s  vědeckého  i  praktického  stanoviska  je 
vydavatelská  činnost  vlády  okkupační  uznání  hodná,  neboť  čísla, 
k  nimž  došlo  se  methodami  právě  tak  spolehlivými  jako  v  jiných 
državách,  tvoří  bezpečnou  základnu  pro  posuzování  skutečného 
stavu  zemí  jí  svěřených  v  mnohém  ohledu. 

Jest  však  mnoho  problémů  hospodářských  a  ještě  více  kultur- 
ních a  politických,  které  vymykají  se  naprosto  z  dosahu  officielní 
statistiky.  Bylo  tedy  třeba  správě,  jež  chtěla  tiskem  hájiti  se  proti 
výtkám  a  útokům,  zaopatřiti  si  obrany  jiným  způsobem. 

Značný  počet  cestovatelů,  odborně  o  Bosnu  a  Hercegovinu  se 
zajímajících,  i  turistů  intelligentních,  uposlechl  přímého  nebo  nepří- 
mého pozvání  vlády,  aby  navštívili  Bosnu  a  Hercegovinu  a  na 
vlastní  oči  se  přesvědčili  o  pokroku  země.  Opojeni  přirozenými  krá- 
sami krajiny,  orientálským  i  patriarchálním  půvabem  všeho,  co  týká 
se  domorodého  obyvatelstva,  měli  příležitost  oceniti  dokonalost  že- 
leznic i  silnic,  navštíviti  útulné,  moderně  vypravené  školy  v  mě- 
stech a  tu  i  tam  i  na  venkově,  prohlédnouti  několik  továren  vzorně 
zařízených  i  velmi  účelné  stanice  zemědělské,  přesvědčiti  se  o  vý- 
borné jakosti  vodovodů  i  jiných  vodních  staveb  širšího  významu 
hospodářského,  a  to  vše  i  mnoho  více  za  průvodu  dobrých  znalců 
odborných,  kteří  neskrblili  vysvětlením  a  daty.  Všude  milá  přívěti- 
vost a  přátelská  ochota,  pohostinství  i  pohodlí  tolik,  ba  snad  více, 
nežli  možno  žádati  v  zemích  dávno  již  civilisovaných.  Pod  návalem 
nových  dojmů,  překvapujících  svou  líbezností,  duch  cestujícího,  snad 
i  předem  trochu  zaujatý  proti  vládě  a  jejím  orgánům,  ponenáhlu 
jihne  a  čím  dále  tím  s  větší  důvěrou  svěřuje  se  officielnímu  vedení, 
které  i  tam,  kde  toho  nejméně  tuší,  cestu  mu  připravuje. 

Cizí  řeč,  krátkost  cestovní  doby  a  jakási  nevolnost  v  pohybech 
která  člověka  i  dosti  zcestovalého  zpravidla  přepadá  v  cizím  pro- 
středí, byť  si  toho  ani  sám  nebyl  vědom,  zdvořilé,  ale  přece  zdrže- 
livé a  nepřístupné  chování  domorodého  obyvatelstva,  pokud  snad 
bylo  příležitosti,  dostati  se  s  ním  do  styku  —  to  vše  jsou  překážky, 
které  cizinci  brání  dojíti  informací  z  pramene  jiného  a  tak  s  po- 
vděkem přijímá  ochotná  vysvětlení  svých  průvodců  officielních. 

Píše-li  pak  popis  své  cesty  po  Bosně  a  Hercegovině  —  je  tako- 
vých cestopisů  celá  řada,  a  až  na  čestné  výjimky  všechny  popisují 
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jen  obyčejnou  cestu,  po  níž  přejde  do  roka  na  tisíce  turistů  —  po- 
kládá za  svoji  povinnost,  aby  vděčně  ocenil  všechny  výhody  cesto- 
vání po  Bosně  a  Hercegovině,  a  na  důkaz  své  vjímavosti  pro  kul- 
turní problémy  všeho  druhu  vyšperkoval  dílo  své  daty  a  úvahami, 
které  tak  roztomilým  a  nenápadným  způsobem  mu  byly  vštěpovány 
v  pamět  nebo  zápisník. 

Jak  již  praveno,  je  celá  rada  spisů  samostatných  i  článků,  které 
nelze  obviňovati  z  vědomého  a  úmyslného  strannictví.  Někdy  však 
použilo  se  i  hrubší  střelby,  mnohem  nápadnější.  Připomínám  pouze, 
že  i  v  naší  literatuře  objevila  se  brožurka  tří  poslanců,  kteří  vlivy 
právě  naznačenými,  ne-li  jinými,  daU  se  svésti  k  bombastickému, 
naprosto  nekritickému  a  naivností  svou  odpornému  chvalozpěvu  na 
správu  okkupační.  Bohudík  brožurka  ta  zásluhou  auktorů  zmizela 
veřejnosti  z  očí  tak  včasně,  že  dnes  exemplář  její  je  vzácnější  nežli 
mnohé  inkunabule. 

Tolik  třeba  ještě  poznamenati,  že  literatura  vládě  příznivá  má 
vesměs  ráz  více  méně  internacionální  a  tím  do  jisté  míry  má  před- 
nost před  protivníky  vlády.  Spisovatelé  jsou  cizinci  —  Němci,  Angli- 
čané, Francouzi,  tu  a  tam  též  Slovan  —  a  všichni  píší  tónem  klid- 
ným, tak,  jako  by  je  čistě  soukromý,  ideální  zájem,  postranních  neb 
sobeckých  motivů  prostý,  přiměl  k  tomu,  že  zasloužilé  vládě  mladé 
země  kulturní  vzdávají  svůj  hold. 

Druhá  skupina  potírá  správu  okkupační  zásadně  a  kritisuje,  ba 
napadá  ji  často  způsobem  nejostřejším.  Vychází  z  domorodého  oby- 
vatelstva, totiž  z  jedné  a  to  nejpočetnější  jeho  části,  a  těší  se  neta- 
jeným sympatiím  duchem  i  jazykem  spřízněných  národů  slovan- 
ských. Ovládá  s  malými  výjimkami  slovanský  tisk  a  proniká  i  do 
mezinárodního  brožurami  i  ojedinělými  spisy  většího  rozsahu,  které 
vesměs  mají  ráz  obžalob,  sepsaných  místy  nejprudší,  ve  vážném 
tisku  vůbec  přípustnou  tóninou.  U  nás  je  tento  směr  vládě  krajně 
odporný  velmi  populární  a  ovládá  zejména  politickou  rubriku  před- 
ního našeho  denníku  do  nejzazších  důsledků. 

Mezi  extrémy,  tak  určitě  vyhraněnými,  je  velmi  nesnadno  na- 
jíti střední  cesty,  zejména  již  proto,  že  hlavní  důkazy  jedné  strany 
druhá  více  méně  ignoruje,  a  za  to  vývody  svými  pozornost  na  jiné 
body  rozsáhlého  komplexu  oborů  veřejné  správy  obrací. 

Pobyl  jsem  několikráte  po  delší  dobu  v  Bosně  a  řiercegovině, 
procestoval  jsem  obě  země  podrobně  a  měl  jsem  tedy  příležitost  po- 
znati zemi  i  lid  z  vlastního  názoru,  informovati  se  u  přátel  i  nepřátel 
dnešní  vlády,  sledovati  vývoj  poměrů  po  několik  let.  Vydávaje 
tento  článek,  jsem  si  vědom  toho,  že  vzbudím  asi  nelibost  na  oboti 
stranách;  zůstává  mi  však  útěchou  to  přesvědčení,  že  napsal  jsem 
sine  ira  et  studio  to,  co  za  pravdu  pokládám. 

I. 

Sledujeme-li  expansivní  politiku  velmocí  v  posledním  půlstoletí, 
shledáváme  u  většiny,  že  postup  jich  dál  se  dle  jistého  dalekosáhlého 
plánu,  který  po  etapách  snažily  se  uskutečniti.  Postup  ten  až  dosud 
byl  u  některých  zdárný  —  v  první  řadě  ovšem  Anglie  se  vyzname- 
nala, pak  i  Francie  a  Německo  s  některými  výhradami,  jiným  ne- 
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příznivý  vývoj  pomérů,  ne  bez  vlastní  viny,  plány  pohatil  (Rusko, 
Itálie). 

Když  Rakousko-Uhersko  okkupovalo  Bosnu  a  Hercegovinu, 
mělo  se  za  to,  že  tento  podnik  bude  první  etapou  expansivní  snahy 
na  poloostrově  Balkánském.  Leč  Rakousko-Uhersko,  vlastně  jeho  ve- 
doucí politikové,  snad  proti  vůli  nejvyšSřch  kruhů,  nechtěli  nic  vě- 
děti o  moderních  snahách,  směřujících  k  rozšíření  zájmového  ob- 
vodu státu,  a  nebyli,  nebo  nechtěli  si  toho  býti  vědomi,  že  Bosna  a 
Hercegovina  mohou  býti  pro  monarchii  přirozeným  východištěm 
velkého,  úspěšného  postupu  do  chaosu  balkánského,  kde  jedině  ky- 
nula budoucnost  pro  skutečně  velmocenskou  politiku,  a  naděje  na 
náhrady  za  těžké  ztráty  territoriální,  jichž  stát  nedlouho  před  tím 
utrpěl.  Státníci  ti  v  souhlase  téměř  s  celou  veřejností,  vyjímaje  jen 
kruhy  vojenské,  neuvědomili  si  ani,  že  země  okkupované  samy 
o  sobě  nemají  valné  ceny  pro  stát  a  vzdali  se  způsobem  v  nejvyšší 
míře  krátkozrakým  právě  pro  postup  další  nejcennější  výhody. 

Tím,  že  Rakousko-Uhersko  vzdalo  se  spojení  z  Bosny  na  jih 
a  na  jihovýchod,  že  postavilo  posádky  do  sandžaku  ne  jako  předvoj 
podnikavé  akce,  nýbrž  jako  obranné  stráže  pohraniční,  zasadilo 
první  velkou  ránu  své  budoucnosti  na  poloostrově  balkánském. 

Jeví-li  již  vnější  stránka  okkupace  naprostý  nedostatek  pev- 
ného expansivního  programu  velmocenského,  podává  způsob,  jakým 
ujalo  se  Rakousko-Uhersko  vnitřní  zprávy  nového  území,  smutný 
obraz  bezradnosti  a  nedůslednosti  v  pravdě  rakouské. 

Obyvatelstvo  Bosny  a  Hercegoviny  dělí  se,  jak  známo,  ve  tří 
velké  skupiny,  které  sice  mluví  vesměs  jazykem  srbskochorvat- 
ským,  náboženstvím  však,  kulturním  vývojem  a  politickými  názory 
a  cíli  velíce  ostře  od  sebe  se  liší.  Nejsilnějším  živlem  jsou  tu  pravo- 
slavní Srbové,  kteří  tvoří  více  než  dvě  pětiny  obyvatelstva,  ne- 
mnoho slabší  jsou  muhammedáni,  kteří  v  době  okkupace  byli  asi 
stejně  početní  s  pravoslavnými,  katolíci  pak,  číselně  nejslabší,  jsou 
jednou  pětinou  veškerého  obyvatelstva. 

Okkupaci  přijalo  obyvatelstvo  domácí  s  pocity. velmi  různými. 
Velké  naděje  v  ni  skládali  katolíci,  kterým  již  za  panství  tureckého 
docházely  štědré  příspěvky  na  účely  církevní  z  Rakouska-Uherska. 
Pravoslavní  očekávali  sice  právě  tak  jako  katolíci  s  dychtivostí  pro- 
vedení agrárních  reforem,  které  Andrássy  po  několik  let  sliboval, 
doufali,  že  společenské  i  hospodářské  postavení  jejich  se  zlepší,  ale 
v  ohledu  církevně-politickém  neměli  mnoho  důvěry  v  dobrou  vůli 
a  spravedlnost  Rakousko-Uherska.  Muhammedáni  s  obavami  a  ne- 
vůlí podrobovali  se  novým  poměrům,  pohrdajíce  z  hloubi  duše 
gjaury,  kteří  nyní  měli  státi  se  iim  vládci,  a  byli  odhodláni  chopiti 
se  kdykoli  zbraně  na  obranu  svého  privilegovaného  postavení  ma- 
terielního  i  společenského  neb  vystěhovati  se  do  krajin,  které  zů- 
staly pod  bezprostředním  panstvím  kalifa-sultána. 


Digitized  by  LjOOQIC 


POZNÁMKY 


181 


POZNÁMKY 

statni  rozpočet  na  rok  1908.  Fi- 
nanční ministr  Korytowski    žije    ve 
šťastné     době     pokladničních     pře- 
bytku.   Ač     rozpočet    státní     dosti 
rychlým  chodem  roste,  přece  výnos 
daní    jest     větší,     než     rozpočteno. 
Pouhým     zachováním      rovnováhy 
netřeba  se   mu   honositi.    Vykazuje 
přebytky  rozpočtové  i  pokladní. 
Celková    potřeba  v   roce    1908   činí 
2.133,283.108     K,      celková     úhrada 
2.135,774.746      K.      přebytek      tudíž 
1,951.638  K.    U    přirovnání    s    roz- 
počtem na  rok  1907  vzrostl  přebytek 
o  1  mil.  koř.  Tento  vzrůst  přebytku 
při     miiliardovém    rozpočtu    nezna- 
mená arci  mnoho.  Tkví  v  něm  jen 
jakési  uspokojení  státní  správy,  že 
dobře  hospodařit  že  berní  šroub  jest 
»potřebám   přiměřeně*    utažen.    Ji- 
ného významu  a  druhu  jest  přeby- 
tek, vykázaný  v  účetní  uzavír- 
ce  za   rok   1906.  Dle  účetní  uza- 
vírky této  přebylo  146  mil  K.  tedy 
obnos  ojedinělý  ve  finančních  ději- 
nách naší  říše,  a  vůbec  velmi  vzácný 
ziev  ve  finančním  hospodářství  stát- 
ním.   V  listech  proto    plno    chvály 
státní    finanční    správě.    Potěšitelné 
toto  faktum,  svědčící  o  tom,  že  ten- 
tokráte  i   Rakousko    jest    poděleno 
na  skvělé  světové  konjunktuře,  má 
však  také  své  stíny.  Jsou-li  příjmy 
rozpočteny      tak     značně      menším 
obnosem,  než  jakými  se  objevily  ve 
skutečnosti,  vzniká  tu  nesrovnalost, 
kteráž    není    na    prospěch    poplat- 
nictvu.  Berní  šroub  utažen  více,  než 
nutně  potřebí,  a  s  přebytky  umož- 
ňují se   disposice   parlamentem   ne- 
předvídané. Z  přebytku  146  mil.  sku- 
tečně vybývá  pouze  83  mil.,  nebot 
63  mil.  bylo  již  vydáno  na  vyzbro- 
jení vojska    (61   mil.)    a  na    vodní 
cesty  (2  mil.).  Přebytků  k  dispo- 
sici jsoucích   navrženo  jest  upotře- 
biti zejména  takto:  Ku  doplnění  vo- 
zového parku    c.    k.  státních    drah 
57,700.000,  ku   vybudování   telefonní 
sítě  (kromě  obnosu  65  mil.  K  v  řád- 
ném rozpočtu  obsažených)  6,000.000, 
ku  mimořádné   dotaci    melioračního 
fondu  4  mil.,  pro  účely  zvelebování 
živností,      průmyslu       a      vývozu 
1,800.000,    na    nemocnice    8,000.000, 
červenému  kříži  300.000,  k  utvoření 
fondu  na  podporování  bytové  péče 
pro  státní  úředníky  4  mil.  a  pro  děl- 
níky solných   dolů   1   mil.,  pro  pod- 
poru  péče   o   mládež   Spp.OOO  K.  — 
Za  správy  nynějšího  ministra  financí 


nebylo  uzavřeno  žádných  nových 
půjček,  dokonce  bylo  třicet  milionů 
dluhu  (salinek)  umořeno.  Také  pro 
budoucnost  neoznamovány  žádné 
nové  dluhy,  a  alespoň  pro  nejbližší 
čas  ani  ne  nové  daně.  To  vše  by 
byla  krásná  perspektiva,  kdyby 
v  poměru  k  našemu  stavu  a  rozvoji 
hospodářskému  nebyly  již  stávající 
daně,  zejména  některé,  až  příliš  tís- 
nivy. 

Ministr  financi  nabádal  k  opatr- 
nosti a  ohlašoval  pokles  konjunktu- 
ry a  pokles  výnosu  berní.  Opíral  se 
při  tom  o  zjevy  obecně  známé:  pod- 
lomení spotřební  síly  obyvatelstva 
obecnou  drahotou,  úvěrní  krisi 
v  Americe,  nesmírnou  drahotu  pe- 
něz a  skutečným  zmenšením  příjmu 
od  ledna  do  konce  září  v  některých 
kategoriích  daňových.  Na  váhu  tu 
padají  najmě  daně  nepřímé,  vy- 
kazující o  11,603.318  K  menší  sku- 
tečné výnosy  než  v  témže  období 
v  roce  1906;  ježto  však  výtěžek 
přímých  daní  jest  o  11,080.406  K 
vyšší,  jde  vlastně  jen  o  úbytek 
v  obnosu  522.912  K. 

Daně  přímé  v  roce  1908 
jsou  rozpočteny  těmito  úhrnnými 
obnosy:  pozemková  daň  53,500.000 
(r.  1907  53,100.000),  domovní  daň 
93,650.000  (87,335.000),  pětiprocentní 
daň  z  domů  od  domovní  činžovní 
daně  osvobozených  8,264.000,  vše- 
obecná daň  vvdélková  35,470.000 
(v  r.  1907  36,200.000),  daň  výděl- 
ková  podniků  veřejně  účtujících 
56,400.000  (53,970.000),  daň  rentová 
9,280.000,  osobní  daň  z  příjmu 
60,900.000  (58,870.000),  daň  z  vyšší- 
ho služného  2,462.000,  exekuční  po- 
platky 2,108.000.  úroky  z  prodlení 
z  dlužných  daní  1,300.000,  úhrnem  na 
přímých  daních  korun  323.552.000 
(v  r.  1907  312.166.500).  Daně  potrav- 
ní rozpočteny  sou  na  r.  1908  takto: 
Daň  z  kořalky  .S8.000.000,  daň  z  piva 
77,450.000,  daň  z  cukru  130.450.000. 
daň  z  minerálních  olejů  20,400.000, 
z  vína  12.520.000,  z  masa  a  dobytka 
16.100.000  K,  úhrnem  356.307.200  K 
oproti  346,175.090  v  roce  1907.  Čítá 
se  vesměs  se  zvýšenými  příjmy 
(u  cukru  dokonce  o  8,500.000!),  pou- 
ze u  piva  čítá  se  s  menším  příjmem 
o  —  K50.000  K.  Celní  příjmy  páčí  se 
na  130.410.000.  v  roce  předcliozím 
na   123.196.000-  K.  ^^ 
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Utrpení  Slováků  a  bezpříkladná 
násílnickost  maďarské  vlády  ocitly 
se  konečně  na  foru  evropském. 
V  září  tlumočil  Bjórnstjerne  Bjorn- 
son  na  popud  z  Cech  (byv  upozor- 
něn drem  Ed.  Ledererem)  meziná- 
rodnímu siezdu  mírovému  žalobu  do 
utlačování  Slováků  Maďary.  Žalobu 
svou  zahrotil  osobně  proti  parád- 
nímu apoštolu  mezinárodního  míru, 
proti  krasořečniku  Apponyimu,  ale 
stižen  jí  byl  celý  systém  maďari- 
sující  vlády  v  Uhrách.  Veřejné  mí- 
nění všech  národů  evropské  kultury 
ozvalo  se  proti  maďarisačnímu  ná- 
silí. Maďaři,  kteří  své  doby  dovedli 
velice  obratně  využívati  na  svůj 
prospěch  proti  Vídni  mezinárodního 
mravního  rozhořčení,  poznali  ihned 
nebezpečí  toho,  ocl(uje-li  se  dnes  je- 
jich postup  —  plný  brutality  —  proti 
nemaďarským  národnostem  na  sou- 
du Evropy.  Proto  tiskem,  který  jim 
dále  byl  k  disposici,  zejména  ně- 
meckoliberálním,  prostitučním  ti- 
skem vídeňským  se  pokoušeli  sma- 
zati  dojem  vystoupení  Bjórnsonova. 
Nežli  však  zkreslující  a  klamavé 
jejich  zprávy  mohly  poněkud  napra- 
viti mezinárodní  pověst  maďarskou, 
ozvaly  se  četnické  výstřely  v  Cer- 
nové.  Apologie  hr.  Apponyiho,  ať  již 
ji  psal  t.  zv.  český  šlechtic  hr.  B. 
Schonborn  do  Neue  Freie  Presse 
nebo  placený  žurnalistický  Smok 
z  Pešti  do  anglických  denníků,  do- 
šla rychlého  a  krvavého  dementi. 

V  Cernové,  nevelké  vesnici  slo- 
venské, která  dosud  nemá  ani  vlast- 
ní fary,  měl  býti  vysvěcen  nový  ko- 
stel. Kostel  vystavěn  byl  ze  sbírek 
obyvatelů  chudého  Slovenska  a  pře-' 
devším  z  obětí  a  daru  Cernovčanů. 
Popud  ke  sbírkám  na  kostel  dal 
kněz,  v  lidu  nad  jiné  oblíbený,  ro- 
dák černovský  P.  Andrej  Hlinka. 
Což  divu,  že  obyvatelé  Cernové  si 
přáli,  aby  Hlinka  světil  jejich  kostel. 
Leč  Hlinka  je  kněz  suspendovaný. 
Loni  v  dubnu  byl  pro  své  národní 
smýšlení  zbaven  fary  ružomberské 
biskupem  Párvym,  mužem  pochyb- 
ných mravních  kvalit.  A  Párvy  na 
svém  bezprávném  zakročení  proti 
Hlinkoví  trval.  Když  pak  osadníci 
volili  raději  neposvětit  kostel,  než 
posvětit  jej  bez  Hlinky,  rozhodl  bi- 
skup, aby  kostel  byl  posvěcen  třeba 
za  ochrany  světské  moci.  27.  října 
přijeli  do  Cernové  na  rozkaz  bi- 
skupův v  průvodu  služného  a  za 
ochrany  16  četníkň  čtyři  kněží,  aby 
vykonali   svěcení.  Na  cestě   ke   ko- 


stelu nalezli  srocený  lid,  do  něhož 
kázali  vjeti.  A  když  někteří  z  lidu 
zadrželi  koně,  aby  se  neoctli  pod  je- 
jich kopyty,  dal  služný  střílet.  Dva- 
náct četníků  vystřelilo  čtyry  salvy. 
Očinek  tohoto  církevně  kulturního 
zakročení  byl  hrozný.  Na  místě  zů- 
stalo devět  mrtvých,  15  bylo  těžce 
zraněných,  z  nichž  v  brzku  podlehlo 
svým  ránám  dalších  šest.  Na  obec, 
která  čítá  snad  sotva  nad  tisíc  oby- 
vatel, jistě  počet  obětí  přímo  úžas- 
ný! A  mezi  nimi  devět  žen;  a  ze  za- 
bitých nejmladší  čtrnáctileté  dítě! 
Je  pochopitelno,  že  podobná  hro- 
madná vražda  nezbytně  působila 
mocným  dojmem  nejen  na  Sloven- 
sku, nejen  v  zemích  českých,  nýbrž 
i  v  cizině.  Potřebovala-li  obžaloba, 
kterou  vznesl  Bjórnson,  dokladů,  zde 
byla  uherská  vláda  a  její  maďari- 
sační  násilí  dopadeny  při  horkém 
činu.  Bjórnson  znovu  opakoval  svoji 
žalobu  a  nemnoho  bylo  listů  ve  svě- 
tovém tisku,  jež  by  mu  nyní  nebyly 
daly  za  pravdu.  V  rakouské  říšské 
radě  vzpomenuli  krveprolití  v  Cer- 
nové z  Cechů  dr.  Kramář  a  Masa- 
ryk, z  Němců  dr.  Redlich  a  ze  sa- 
mého presidia  sněmovny  ústy  před- 
sedy dra  Weisskirchnera  byla  vy- 
slovena soustrast  s  obětmi  černov- 
skými. 

Maďaři  sami,  i  když  hr.  Andrássy 
k  dotazu  Hodžovu  30.  října  v  uher- 
ském říšském  sněme  sváděl  všechnu 
vinu  na  panslávské  štvaní,  cítili,  že 
tentokráte  a  naprosto  v  nečas  zašla 
úřední  bezohlednost  a  brutalita  proti 
nemaďarským  národnostem  do  kraj- 
ností.  Socialistický  list,  spravedlivý 
k  národnostem,  Népszava,  psal  ote- 
vřeně: >»Svétili  nový  kostel,  vysta- 
věný z  potu  a  mozolů  lidu.  Světili  — 
ne  však  svěcenou  vodou,  nýbrž  ru- 
dou krví;  místo  thymianu  střelný 
prach,  místo  slova  Božího  křik  ra- 
něných a  chrapot  umírajících.  Budou 
se  katané  těšiti  ze  svého  díla?  Bu- 
de kostel  takto  posvěcený  tvrzí 
rassového  maďarstvíPc  A  Az  Ujság 
psal:  »Bjórnson  má  z  pekla  štěstí, 
že  orávě  nyní  se  udalo  krveprolití 
v  Cernové.  Dvanáct  mrtvých  Slo- 
váků a  mnoho  raněných.  To  je  příliš 
mnoho.  Více,  než  kolik  bylo  pobito 
v  celých  Bánffyho  volbách;  a  kolik 
pro  volby  ty  bylo  křiku!  Vražda  ta 
prospěje  Slovákům  a  ne  nám.« 
A  Budapešti  Napl6;  »Po  Elesde  Pa- 
nád,  po  Panádu  Cernová!  Hle,  jak 
rychle  pokračuje  u  nás  státní  my- 
šlenka.   Kolik    to   bylo    ran    do    ne- 
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ozbrojeného  lidu!  Již  vítězí  »nia- 
<íarské  stanovisko.*  Chropot  umí- 
rajících slyší  celá  Evropa.  Tak  illu- 
^truje  koalice  silná  slova  Bjórn- 
Donova.  Takovým  způsobem  zjed- 
náváme si  sympatie  Evropy.*  A  Pe- 
ster  Lloyd,  list  bývalé  liberální  vlá- 
dy, která  také  nejednala  s  národ- 
nostmi v  rukavičkách,  volal  varov- 
ně: »Samo  pronásledování  není  ještě 
politika,  je  nejvýše  velmi  podřad- 
nou zbraní...  Všeobecná  politika 
Uherska  musí  zásadně  obrátit.  Jsou 
jiné  a  účinnější  prostředky  osamot- 
niti  a  odloučiti  buřiče  z  povolání  od 
nemacfarského  obyvatelstva.  Jsou  to 
mravní  dobra  kultury,  jsou  to 
požehnání  právního  státu,  šetření 
citů,  jež  jsou  člověku  vrozeny  (cit 
národní).  Musíme  býti  soudruhy 
našich  spoluobčanů,  nechf  mluví 
jakýmkoli  jazykem!  To  byla  Deáko- 
va  politika,  který  ovšem  nebyl  šo- 
vínistou.  Musí  nastat  obrat.* 

Tak  v  theorii.  Ale  v  praksi 
skutek  —  útek.  Vyslovena-li  i  v 
uherském  říšském  sněme  obětem 
íernovským  soustrast  ze  samých 
křesel  vládních,  v  praksi  vláda  pře- 
ce se  snaží  připojiti  k  padlým  a  ra- 
něným, k  obětem  četnické  zvůle, 
další  oběti  maďarské  spravedlnosti. 
Konstruuje  dodatečně  v  Cernové  ho- 
tové spiknutí,  pro  něž  vyšetřuje  a 
zatkla  osmnáct  pokojných  černov- 
ských  občanů.  A  Pešti  Hirlap  i  nyní 
radí  pokračovati  v  dosavadní  poli- 
tice proti  národnostem  —  ovšem 
cestou  pokojnou.  Stačí  mu  totiž  — 
a  to  je  mu  pokojná  politika  národ- 
ní ~  rozmnožení  maďarských  škol, 
postupné  zrušení  všech  škol  nema- 
darských,  zakládání  lidových  ma- 
ďarských knihoven,  vyloučení  živlů 
nemaďarských  nebo  aspoň  nepo- 
madařivších  se  ze  všech  veřejných 
úřadů  a  konečně  bezohledné  potla- 
čení národnostních  podněcovatelů 
(t.  j.  všech  nemaďarských  národ- 
ních pracovníků). 

Nezanechá-li  tragedie  Černovská 
trvalého  dojmu,  jak  již  patrno,  u  Ma  - 
ďaró,  snad  bude  blahodárně  působiti 
aspoň  mimo  Uhry.  A  bylo  by  zvlá- 
ště třeba,  aby  zájem  o  věci  sloven- 
ské, jejž  vyvolala  v  zemích  če- 
ských, dovedla  i  hlouběji  zakořeniti. 
Informační  přednášky  Hlinkový,  jež 
právě  zahájil  v  předvečer  událostí 
^ernovských,  měnily  se  v  Cechách 
i  na  Moravě  v  nadšené  projevy  na 
prospěch*  Slováků.  Vtělí  se  aspoň 
tentokráte  nadšení  v  činy?  Kolik  če- 


ských měst  uposlechne  výzvy  Hey- 
dukovy  a  Kálalovy  (myšlenka  to,, 
na  kterou  Česká  Revue  upozorňo- 
vala již  v  prvém  svém  čísle)  a 
opatří  několik  slovenských  dětí? 
Kolik  Cechů  předplatí  si  některý 
slovenský  časopis?  Tím  by  »nepod- 
porovali*  slovenskou  literaturu, 
nýbrž  zjednávali  si  informace  o  ži- 
votě národa  nám  nejbližšího,  který 
je  dosud  nejširším  českým  vrstvám 
hotovou  španělskou  vesnicí.  A  což 
české  denní  listy,  postarají  se  aspoň 
nyní,  aby  měly  (třeba  společně)  na 
Slovensku  stálého  svého  zprávo- 
daje,  aby  nemusily  —  jako  bylo  po 
událostech  v  Cernové  —  otiskovati 
na  česko  přebarvené  zprávy  Neue 
Freie  Presse?  Nepochopí,  že  dobrý 
žurnalista,  žijící  v  Pešti,  který  by 
měl  stálé  a  svěží  zprávy  ze  Slo- 
venska, prospěl  by  nejen  jim  —  vy- 
bavil by  je  z  područí  uherské  vládní 
korespondenční  kanceláře,  jejíž  zprá- 
vy docházejí  přes  vídeňskou  tisko- 
vou kancelář  do  českých  listů;  pro- 
spěl by  i  slovenské  národní  věci  vů- 
bec —  vždyf  mohl  a  musil  by  spolu 
opatřovati  slovenskou  korespon- 
denci do  největších  světových  listů. 
A  že  by  sloupce  nejednoho  z  těchto 
rozhodujících  mluvčích  veřejného 
mínění  Evropy  byly  dnes,  po  vy- 
stoupení Bjórnsonově,  otevřeny  pro 
informace  o  věcech  slovenských, 
není  nejmenší  pochyby.  Jde  pouze 
o  to:  nepropásti  zase  vhodné  příle- 
žitosti a  nedáti  usnouti  zájmu  tak 
šfastně  vzbuzenému. 

Proč  však  starati  se  tolik  o  věci 
slovenské,  když  nemáme  ani  o  sebe 
dosti  postaráno,  když  nejen  Slováci 
od  Maďarů,  nýbrž  i  naše  menšiny 
od  Němců  trpí?  Proti  této  námitce 
některých  českých  listů  radikálních 
je  skoro  stydno  ukazovati,  jak  různé 
je  postavení  naše  a  Slováků,  kolik 
my  máme  výhod  nad  Slováky, 
o  kolik  jsme  národně  zabezpeče- 
nější. Stačí  —  a  to  nutno  konečně, 
abychom  všichni  v  Cechách  a  na 
Moravě  pochopili  —  že  cokoli 
učiníme  pro  Slováky,  činř- 
me  pro  sebe  samy.  Pomáhá- 
me-li  Slovákům,  sobě  pomáháme, 
sebe  chráníme.  —  S/?  — 

El 

Stejně  jako  sjezdu  německých 
katolíků  v  říši  i  sjezdu  rakouských 
katolíků  dodávaly  nový,  neobvyklý 
ráz  poměry  politického  života  a 
změny  jeho.  Ovšem  v  Rakousku  byl 
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poměr  zcela  opačný  než  u  katolíků 
německých.  V  Německu  katolické 
centrum  zatlačeno  bylo  po  posled- 
ních volbách  říšských  panem  Biilo- 
wem  do  oposice;  v  Rakousku  však 
letošní  volby  způsobily  neobyčejné 
posíleni  klerikalismu,  tak  že  mini- 
sterský předseda  pan  Beck  nepohrdl 
zabezpečiti  si  kleríkály  do  vládní 
většiny  a  povolati  dva  jejich  zá- 
stupce do  svého  kabinetu.  Na  sjezdu 
také  ozývalo  se  velmi  silně  sebe- 
vědomí klerikální,  jemuž  vzrůsti 
dala  skutečnost,  že  katolický  střed 
je  v  Rakousku  nejsilnější  a  nejdisci- 
plinovanější stranou  vládní  většiny. 
A  síleno  bylo  sebevědomí  to  i  pro- 
nikavými úspěchy,  kterých  se  do- 
pracoval klerikalism  na  půdě  mimo- 
parlamentní,  zejména  úspěchy  ore:a- 
nisačními.  A  jsou-li  politické  naděje, 
které  vyslovoval  zvláště  dr.  Lueger, 
hudbou  budoucnosti,  jež  —  doufáme 
prese  vše  —  nikdy  nerozruší  náš 
sluch,  výslednost  org:anisační  práce 
klerikální  je  vážnou  výstrahou. 
A  pro  ni  právě  nelze  podceňovati 
politické  nebezpečí  klerikalismu. 
Dnes  již  je  katolický  střed  nejpočet- 
nější a  nejjednotnější  stranou  parla- 
mentu; dnes  již  mohl  sjezd  rakou- 
ských katolíků  vítati  ve  svém  stře- 
du a  jako  své  muže  předsedu  rakou- 
ské říšské  rady  i  člena  rady  ko- 
runní, ministra  z  kabinetu  Beckova. 
Dnes  již  mohl  se  na  sjezdu  honositi 
předseda  parlamentu  dr.  Weiss- 
kirchner:  »Máme  křesťanskou  vět- 
šinu na  říšské  radě.«  Pochopí  něme- 
cké strany  liberální,  jejichž  nacio- 
nalism  právě  znemožňuje  jakékoli 
bližší  styky,  když  již  by  nešlo  o  spo- 
jení, všech  svobodomyslných  živlů 
v  Rakousku,  pochopí  aspoň  tu  zna- 
mení předzvěstná?  Příležitosti  by 
měly  k  tomu  právě  ve  Vídni  dost  a 
dost  a  právě  v  průběhu  katolického 
sjezdu. 

Sjezd  byl  mocnou  manifestací. 
Celý  jeho  zevní  průběh  byl  vypočten 
na  efekt  —  o  sjezd  pracovní  naprosto 
nešlo  —  a  efektu  toho  také  dosáhl. 
Proto  nemůže  býti  svobodomyslným 
lidem  útěchou  ani  vnitřní  prázdnota 
všeho  věcného  jednání  sjezdu.  Neboť 
že  dosud  má,  co  by  mohl  lidu  před- 
kládati a  čím  by  mohl  k  sobě  poutat 
jeho  mysl  i  srdce,  ukazuje  klerika- 
lism právě  svým  denním,  všedním 
působením. 

A  stejně  pochybná  je  naděje  jak 
na  rozkol  mezi  klerikálními  něme- 
ckými  skupinami,  tak   na  ochabnutí 


ae:itační  síly  klerikalismu  německého 
za  nového  kursu  křesťansko-sociální, 
t.  j.  Luegerovy  politiky.  Letošní 
sjezd  rakouských  katolíků  je  prvý. 
jenž  vítal  křesťanské  sociály  ne  jako 
pouhé  hosty,  nýbrž  je  čítal  mezi  své 
účastníky-členy.  Byl  to  prvý  sjezd 
po  splynutí  křesťanských  sociálů 
s  katolickou  stranou  lidovou.  Ale 
vliv  tohoto  spojení  nebyl  na  sjezdu 
valně  patrný.  Ráz  jeho,  odečteme-lL 
tolika  ústy  se  ozývající  vítězné  se- 
bevědomí, není  v  celku  za  mák  od- 
lišný od  rázu  dosavadních  sjezdů 
rakouských  katolíků.  Křesťanští  so- 
ciálové nedovedli  vnésti  do  spojené 
strany  klerikální  nového  ducha;  jen 
řady  nových  stoupenců  přivedli.. 
Osobně  také  i  v  politice  nynějšího 
katolického  středu  i  na  samém  sjezdu 
byli  na  předních  místech.  Ale  věcné 
tónu  neudávali.  Cím  se  za  let  svého- 
vzmachu  lišili  od  čistě  klerikální  ka- 
tolické strany  lidové:  antisemitism,. 
živější  cítění  nacionální  a  sociální,, 
nedodávalo  rázu  sjezdovým  proje- 
vům. Proto  proti  sjezdu,  ač  dosti 
nepřímo  a  nesměle,  byly  právě  tyto 
momenty  zdůrazněny  v  Deutsches 
Volksblatt.  Ale  k  rozkolu  je  odtuď 
ještě  příliš  daleko.  A  ani  ochromení 
v  agitační  způsobilosti  strany  ne- 
bude značné.  Je  pravda:  spojením 
s  katolickou  stranou  lidovou  přestala 
býti  strana  křesťansko-sociální  stra- 
nou malého  muže  v  lidu  i  v  kléru. 
Jde  dnes  ruku  v  ruce  se  Šlechtou, 
s  preláty  a  episkopátem.  Leč  dnes 
také  jsou  jiné  poměry.  Půda  je  pravé 
působením  strany  křesťansko-soci- 
ální dobře  připravena,  tak  že  žeň 
neujde  více  ani  straně  otevřeně  a 
přísně  klerikální.  Lidový  a  demo- 
kratický živel  prolomil  hráze  od- 
poru, které  byly  v  nejširších  vrst- 
vách proti  vší  politice  klerikální; 
dnes  jeho  pomoci  více  potřebí  není. 
Mouřenín  vykonal  svou  povinnost 
a  může  jít.  Ovoce  politické  práce 
a  přičinění  malého  muže  ze  strany 
křesťansko-sociální  bude  klidit  spo- 
jená strana  klerikální,  v  níž  přímo 
i  nepřímo  se  bude  uplatňovati  vliv 
a  rozhodování  episkopátu  a  šlechty. 
Na  kolik  pak  pro  klerikalism 
setba  se  ujala  a  bujné  roste,  uka- 
zovaly schůze  jednotlivých  bojov- 
ných organisací  katolických,  jež  se 
pojily  k  sjezdovým  dnům.  Organi- 
sace  klerikální  zasahují  moderní  náš 
život  v  celé  jeho  plnosti,  a  bylo  by 
od  místa  vypočítávati  je  a  jejich 
projevy  o  sjezdu.  Jenom  o  podnicích* 
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jimiž    klerikalísm   se  snaží   působiti 
na   poli  kulturním,  je  třeba  se  zmí- 
niti.   A   zde   na   prvém   místě   byla 
schůze    spolku   pro   katolickou   uni- 
versitu. Ze  schůze  té  nejvíce  dráždil 
pokrokovou    veřejnost    projev    dra 
Lue8:era,  který  obvyklým  svým  tó- 
nem,  pološaškovitým  a  zlehčujícím, 
mluvil  proti  universitám  a  sáhal  — 
zatím    ovšem   jenom   slovy    —    na 
samu  svobodu  učení  na  rakouských 
vysokých    školách.     Ovšem    projev 
Luegrův  nemá  jiného  významu,  než 
že  je  svědectvím  o  dobré  vůli  kle- 
rikálů   omezit    svobodu   učení,    po- 
církevnit  školství  od  škol  národních 
až    po   školy   vysoké.   Ale   od   vůle 
ke  skutkům  je  i  v  Rakousku  a  i  pro 
klerikály  vždy  ještě  daleko.  Mohl-li 
dr.  Lueger  bez  zákonů,  prostě  zne- 
užitím veřejné  moci  své  strany  fak- 
ticky pocírkevnit  národní  školy  ví- 
deňské,   s   universitami    bude    míti 
přece  trochu  více  práce.  Tak  daleko 
snad  ještě  věci  nedošly,  aby  správa 
státní  chtěla  pro  přízeň  katolického 
středu     ochromiti     vědecký     život 
v  Rakousku  tím,  že  by  vydala  (třeba 
jen  po  stránce  osobní)  vysoké  školy 
vědecké   impotenci   klerikálů.    Jinak 
je   ovšem,  pokud  jde  o   snahu   za- 
ložiti    v    Rakousku    (v   Salcburku) 
soukromou,  ryze  katolickou  univer- 
situ.   Universita   katolická    blíží   se 
svému   uskutečnění:  dnes  je  pro  ni 
nashromážděno    na    tři    milliony   K, 
jež  ročně  vzrůstají  as  o  200.000  K; 
mimo   to    je   postaráno    i   o   slušný 
základ    pro    knihovnu    připravované 
university,   pro   kterou   bylo   již   zí- 
skáno na  30  tisíc  svazků.  Vedle  škol 
věnují    klerikálové   nejznačnější    po- 
zornost tisku.    Piův   spolek  má   již 
dnes  na  320  místních  skupin  a  dis- 
ponuje   ročním    příjmem    téměř   400 
tisíc  korun!  V  uplynulém  svém  ob- 
dobí   vydal    350.000    letáků,    370.000 
měsíčních  zpráv,  udržoval  svoji  sa- 
mostatnou    tiskovou     kancelář,    jež 
vyžadovala    nákladu    40   tisíc    koř.; 
mimo  to   mohl   uděliti   značné   pod- 
pory katolickým  listům,  z  nichž  ze- 
jména  Vaterland   a   Reichspost    ob- 
držely pro  svoji  záchranu  po  72  ti- 
sících korun.   Stejně  značné   příjmy 
vykazuje  spolek  sv.  Bonifáce,   jenž 
rovněž  vlivně  pracuje  na  poli  tisku 
(měl  příjmů  za  dvě  léta  nad  800  tisíc 
kor.).  Ruku   v   ruce   s   oceňováním 
tisku  jde  dnes  u  klerikálů  snaha  zí- 
skati  dobré    a    schopné    žurnalisty. 
Za   tím    účelem    právě    za   pomoci 
spolku  Piova  má  býti   vybudováno 


sdruženi  katolických  novinářů.  Okoly 
sdružení  by  byly  především  pod- 
půrné: lákati  hmotnou  zabezpeče- 
ností své  lidi,  klerikalism  rozuměl 
vždy.  V  poslední  době  však  cítí, 
že  potřebuje  se  starat  i  o  lepší  kva- 
lifikaci svých  tiskových  předbojníkň. 
Proto  má  míti  sdružení  i  úkoly  vý- 
chovné (pořádání  kursů,  udílení  ce- 
stovních stipendií  a  p.).  Z  ostatního 
jednání  jen  ještě  třeba  vzpomenouti 
důrazu,  který  byl  kladen  na  agitaci, 
mezi  zemědělci.  Patrně  mají  rakouští 
klerikálové  před  očima  německý,, 
zejm.  bavorský  vzor,  kde  strana 
klerikální  téměř  pohltila  sotva  vy- 
rostlou stranu  agrární,  kterou  skorá 
na  obrat  připravila  o  většinu  vo- 
ličstva. Má  se  stejný  zjev  vj^skyt- 
nouti  i  u  nás?  Odpověď  podá  postup 
strany  agrární.  Zatím  sítě  jsou  roze- 
střeny, rybáři  církve  připraveni 
k  lovu.  Kdo  bude  pro  ně  kaliti  vodu, 
aby  bylo  po  starém :  »čím  jsou  vodv 
kalnější,  tím  jsou  lovy  valnější*? 

-  6p.  • 
B 

Nástupce  Treitschkův  na  univer- 
sitě v  Berlíně,  professor  dějin  Hans^ 
Delbrtick,  redaktor  nejlepší  ně- 
mecké revue  »Preussische  Jahr- 
biicher.  podnikl  letos  do  Rakouska 
studijní  cestu.  Ode  dávna  zabýval 
se  otázkou,  jaká  jest  budoucnost  ra- 
kouských Němců,  a  nyní  promluvil 
k  Němcům  rakouským  v  »Oest. 
Rundschau*  (z  1.  listopadu)  a  obšír- 
něji a  zdůvodněněii  ve  své  revui 
»Preussische  Jahrbiicher*  (listopad) 
slovo  upřímné  a  otevřené.  Prof- 
Delbriick  věří  v  budoucnost  Rak(» 
ska  a  jest  přesvědčen,  že  Rakousko 
podnes  uchovalo  si  místo  velmoci. 
A  Rakousko  velmocí  tou  zůstane, 
třeba  že  musilo  na  vždy  zanechati 
svých  choutek  v  Itálii  a  Německu. 
Budoucnost  Rakouska  jest  na  Vý- 
chodě. Ale  aby  Rakousko  mohlo  bu- 
doucně jako  velmoc  prospívat,  ne- 
zbytně musí  hospodářsky  sílit,  a  aby 
hospodářsky  mohlo  sílit,  musí  uvnitř 
býti  uspořádáno.  V  zájmu  rakou- 
ských Němců  samých  hlásá  prof. 
Delbriick  zmírnění  národnostního 
boje,  napomíná  rakouské  Němce,  aby 
zanechali  svého  šovinismu.  Tím,  /e 
sociální  demokracie  stala  se  v  Ra- 
kousku mocnou  a  vlivnou,  občanské 
strany  musí  se  srážet,  a  aby  se 
mohly  proti  sociální  demokracii  spcf- 
jovat,  musí  nacionálně  býti  mír- 
nější. Prof.  Delbriick  nového  nepo- 
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TěUěl  svými  články  mnoho  (na  př. 
již  úvorfníkář  ve  »Frankfurter  Zei- 
tungtt  před  více  nežli  půl  rokem  psal 
podobně),  ale  přes  to  jeho  slova 
k  Némciim  rakouským  nejsou  bez 
významu:  vyslovil  je  Němec  veli- 
líého  rozhledu  a  velikého  vlivu  ve 
světě  německém. 
Q 

Volby  do  třetí  dumy,  které  za- 
počaly dnem  15.  září,  byly  ukon- 
čeny. Znamenají  vítězství  Stolypi- 
novy  vlády.  Co  tato  vláda  chtěla, 
stalo  se:  kadeti,  socialisti  a  zástupci 
neruských  národností  zůstali  v  men- 
šině, monarchisti  a  oktobristé  dobyli 
vítězství.  A  ie  zcela  vysvětlitelno 
tořto  vítězství:  Uvážíme-li,  že  nový 
volební  řád  měl  za  cíl  omeziti  vo- 
lební právo  oněch  vrstev,  které  do- 
•dávaly  živly  nespokojené  s  carským 
režimem,  sedláky  a  dělníky,  že  agi- 
tace slovem  i  tiskem  byla  omezena, 
snadno  pochopíme  vítězství  živlu 
zpátečnických.  Vždyf  při  dřívějším 
volebním  zákonu  měli  sedláci  2535 
volitelů  a  statkáři  1965,  při  voleb- 
ním zákonu  do  třetí  dumy  měli  sed- 
láci pouze  1147  volitelů  a  statkáři 
2644.  Z  5161  venkovských  volitelů 
v  evropském  Rusku,  kteří  měli  voliti 
387  poslanců  z  442,  měli  venkovští 
statkáři  absolutní  většinu.  Třetí  du- 
ma, která  již  zasedá,  neodpovídá  mí- 
nění většiny  ruského  lidu,  nýbrž  jen 
přání  vlády,  a  sotva  ruské  říši  při- 
nese toho,  co  tento  veliký  slovanský 
stát  potřebuje  ku  svému  zdaru  a 
utěšenému  rozvoji. 

m 

Výsťjva  drobných  vyn.llezů  byla 
pořádána  v  Berlíně  od  června  do 
září:  byla  kopií  podobné  dřívější 
výstavy  pařížské  a  měla  za  hlavní 
fičel     prospěti     malým    vynálezům. 

Přirozeno,  že  bylo  v  tomto  vlast- 
ním oboru  výstavy  velmi  mnoho 
zbytečného  a  naivního,  jako  věšáky 
na  deštníky,  bezpečné  hotelové  zá- 
vory, držáky  na  klobouky,  sirníky 
na  vydávání  jen  jedné  sirky,  pří- 
stroj na  roztáčení  káči  a  podobné. 
Nechyběly  ovšem  v  Německu  ob- 
vyklé a  nevkusem  křičící  nejrůz- 
nější »imitace«  —  napodobená  in- 
tarsie  ve  dřevě,  napodobená  mo- 
saika, napodobené  linoleum  —  a  ani 
známé  komické  »hygienické«  vý- 
robky, jako  káva  bez  koffeinu  a 
i^okoiáda  se  sladem. 

Zajímavá  byla  však  velká  řada 
nejrůznějších    drobných    nástrojů    a 


pomůcek  denního  života,  jako 
kroužků  na  klíče,  knoflíků,  nožů  do 
kuchyně,  vývrtek,  dále  prášků  do 
těsta,  past  k  čištění,  leštění  a  jiných 
podobných  předmětů.  Pozoruhodné 
bylo,  že  se  soustavně  obírá  v  Ně- 
mecku těmito  na  první  pohled  ne- 
patrnými drobnůstkami  celá  řada 
továren.  Továrny  tyto  pracují  jen 
velkovýrobně  a  těží  z  rychlé  pomí- 
jitelilosti  »novinek«.  Svými  agenty 
rozptylují  »novinky«  po  celém  svě- 
tě a  v  nejrůznějších  bazarech,  na 
výstavách  a  poutích  činí  si  poplat- 
nými   nejširší    vrstvy. 

Prodejní  ceny  těchto  drobností 
jsou  v  poměru  k  jich  hoďiotě  velmi 
vysoké  a  zajištují  dobrý  zisk. 
Trvale  se  udržují  z  těchto  novinek 
málokteré,  na  odbyt  jdou  však  dík 
reklamě   všechny. 

Zajímavá  byla  výstava  několika 
spolků  vynálezců,  hlavně  cílem,  kte- 
rý sledují.  Spolky  takové  chrání 
vynálezy  svých  členů,  zadávají  jich 
vynálezy  k  patentování,  provádějí 
patentní  řízení  a  snaží  se  vynálezy 
svých  členů  zpeněžiti  prodejem 
patentu  neb  licence.  Vedle 
těchto  spolků  v>  stavovaly  i  výdě- 
lečné podniky,  sledující  podobný  cíl 
jako  Deutsche  Vertriebsgesellschaft. 
Tato  společnost  přijímá  různé  vy- 
nálezy k  využitkování,  zadává  jich 
výrobu  různým  závodům  a  obsta- 
rává  pouze  prodej   výrobků. 

Velké  pozornosti  se  těšil  a  do- 
konalostí provedení  vynikal  v  její 
exposici  elektricky  poháněný  kance- 
lářský kopírovací  stroj. 

Hlavní  zájem  soustředily  však 
na  sebe  výstavy  průmyslových 
velkozávodů  a  specielních  továren. 
Velkozávodů  bylo  málo,  vévodila 
jim  A.  E.  Q.  (Všeobecná  Elektrická 
společnost)  exposicí  malých  motor- 
ků elektrických,  pohánějících  šicí 
stroje,  vrtačky,  brousky,  stroje  ku- 
chyňské, dále  vystavenými  elektri- 
ckými přístroji  na  vaření  a  žehlení, 
předměty  pro  osvětlení  reklamní  a 
fagadní,  rtufovými  lampami  a  stroji 
na  elektrické  sváření  a  kalení.  Nej- 
lepší obchody  dělala  však  svým  psa- 
cím strojem  Mignon,  pomalu  sice 
píšícím,  ale  prajednoduchým  a  vel- 
mi laciným  (120  korun).  Z  vysta- 
vených předmětu  továren  speciel- 
ních uvésti  dlužno  stroj  na  třídění 
peněz,  zařízení  na  intensivní  osvě- 
tlování stlačeným  svítiplynem,  pá- 
jení acetylenem,  osvětlování  gaso- 
linovými    parami,    měřicí    přístroje. 
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Stroje  počítací,  kuličková  ložiska, 
suché  články  a  kapesní  elektrické 
svítilny.  Výstava  byla  jasným  své- 
dectvím  zdatnosti  specielních  tová- 
ren a  důkazem,  že  i  malé  podniky, 
specialisují-li  se,  mohou  soutěžiti 
s  velkopodniky.  Specialisací  vyrá- 
bějí mnoho  stejných  předmětů,  tak- 
že se  mohou  zaříditi  dokonale;  tím 
pracují  v  dílně  stejně  úsporně  jako 
velký  podnik  a  jsou  prosty  velkých 
vydáni  správních,  který  pohltí  kom- 
plikovaný organismus  velkozávodu. 

U  velké  většiny  vystavených 
předmětů,  hlavně  však  u  výrobků 
specielních  závodů,  bylo  pozoru- 
hodno  dokonalé  a  velmi  přesné 
technické  provedení,  svědčící  o 
úplném  ovládání  materiálu,,  znalosti 
výroby  a  přesné  práce.  Vše  to 
možno  jesí  pouze  v  zemi  o  vyso- 
kém technickém  vzdělání,  neb  tře- 
ba k  tomu  nejen  vzdělaných  inže- 
nýrů, ale  i  zručných  a  přesných  děl- 
níků a  vytříbeného  a  uznalého  obe- 
censtva. Některé  výrobky,  jako  na 
příklad  odlitky  železné,  neb  z  ji- 
ných slitin,  lakované  neb  mořené 
kovové  předměty,  měřicí  přístroje, 
počítací  stroje  byly  jakostí  u  nás 
dosud  nedosažené. 

Vystaveny  byly  však  i  vynále- 
zy skutečně  epochální,  byf  ne  zcela 
nové,  jako  telegrafie  fotografií,  sa- 
močinná telefonní  centrála,  létací 
stroje  Lilienthalovy,  telefonie  a 
telegrafie  bezdrátová.  Exposice  ty 
byly  obléhány  obecenstvem,  které 
podrobně  studovalo  vysvětlující 
náčrtky  a  popisy.  Správa  výstavní 
vyhověla  velmi  zdařilým  způsobem 
védychtivosti  obecenstva,  nebof  po- 
řádala denně  6  různých  experimen- 
tálních, zcela  bezplatných  výkladů 
o  telegrafii  fotografii,  o  telegrafii  a 
telefonii  bezdrátové,  o  radiu,  o  ba- 
revné fotografii  a  elektrických  prou- 
dech o  vysokém  napětí.  Přednášky 
byly  jednak  ve  zvláštních  sálech  neb 
na  galerii  u  vystavených  přístrojů. 

Výstava,  ač  neveliká  a  velmi 
málo  representační,  svědčila  o  vel- 
kém technickém  vzdělání  širokých 
vrstev  v  Německu.  Toto  vzdělání 
jest  naprosto  nutné  ovzduší,  v  němž 
se  průmysl  může  rozvíjeti  a  prospí- 
vati. Ing.  Vladimír  List. 


Národnf  divadlo.  Literární  tvor- 
ba p.  M.  A.  Simáčka  má  v  posled- 
ních letech  zcela  zvláštní  a  v  této 
své  zvláštnosti  stále  zřetelnější  ráz: 


čím  dál,  tím  více  v  ní  převládá  zá- 
jem o  určitý  okruh  psychologických 
otázek,  o  určitý  druh  lidí,  jež  bylo 
by  možno  zahrnouti  v  jediném  ozna- 
čení: duše  úpadkovč.  Ti,  kdo  se  pa- 
matují na  Martina  Havla,  pisatele 
»Zápisků  Filipa  Kořínka«,  jímž  nebyl 
nikdo  jiný,  než  náš  autor,  a  po- 
rovnávají dnes  tyto  dobromyslné 
obrázky  zájmu  převážně  figurkář- 
ského,  nepoznali  by  na  prvý  pohled 
Simáčka  nynějšího;  nepoznali  by  jej 
také  ti,  kterým  tanou  na  mysli  jeho 
obrázky  z  venkovského,  především 
cukrovarnického  života,  držené 
v  rázu  přesného  realismu.  Zmíněné 
doby  jsou  pro  p.  Simáčka  ty  tam. 
Dnes,  jak  jsem  řekl,  věnuje  pozor- 
nost jinému  druhu  lidí,  jinému  život- 
nímu cítění.  Erazim  řiolan  z  románu 
»Lačná  srdce«,  Luďa  Bavor  z  dra- 
matu »Ztracení«  jsou  charakteri- 
stickými ukázkami  směru,  jímž  náš 
autor  dnes  kráčí.  Obě  tyto  postavy 

—  jednak,  jak  se  dočteme,  vlivem 
dědičnosti,  jednak  pod  nátlakem  so- 
ciálních poměrů  —  jsou  bytosti  roz- 
vrácené, nadýchavší  se  moderního 
vzduchu  a  neschopné  v  něm  žít,  indi- 
vidualisté,  kteří  nedovedli  snést  tíhu 
a  důsledky  svého  individualismu,  a 
jimž  nezbude  než  bud  aby  zkusili 
navrátit  se  do  společnosti,  kterou 
opustili  (tento  způsob  záchrany  na- 
jdete u  Erazima  Holana),  anebo, 
chtějí-li  setrvat  tam,  kam  dospěli, 
aby  propadli  zkáze,  sebezničení  jako 
Luďa.  Tak  se  stalo,  že  p.  Šimáček. 
jenž  od  svých  začátků  po  celou  řadu 
let  souvisel  co  nejtěsněji  se  směrem 
literárního  realismu,  překročil  od  ne- 
dávná jeho  meze:  ne  snad  co  do  li- 
terární techniky,  ta  zůstala  stále 
realistickou,  ale  změnou,  jež  se 
udala  v  jeho  psychologickém  zájmu: 
p.  Simáček  stal  se  psychologem  na- 
šeho dekadentního  člověka.  Tedy 
úpadkového  muže  i  ženy?  Ne.  pouze 
prvého.  Vedle  těchto  vratkých  muž- 
ských bytostí  stojí  v  jeho  románu 
i  hře  ženy  značně  jiného  rázu.  Jsou 

—  řečeno  běžnou  morálkou  —  zdra- 
vější, ušlechtilejší  než  muži.  Roz- 
kladný pochod  nedostoupil  u  nich 
tak  daleko  jako  u  oněch.  Jsou  da- 
leko více  dětmi  starých  názorů  než 
jejich  bratři  a  milenci. 

Nejnovější  hra  p.  Simáčka  Po- 
slední scéna  je  velmi  blízka  na- 
značenému stupni  jeho  literárního 
vývoje.  Doufám  však,  že  se  mi  po- 
daří ukázat,  v  čem  se  od  něho  liší,  a 
to  ku  svému  neprospěchu.  Stejně  ja- 
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ídené  již  postavy  p.  Simáčkovy 
ec  Jan  Toman,  —  který,  dle 
va  úmyslu,  mél  být  středem 
tické  novinky,  —  jednou  z  duší 
/ěřených.  zahorklých.  blízkých 
du.  Po  řadě  let,  jež  byly  plny 
ých  triumfů,  všelikých  úspě- 
tievyjímaje  ovšem  ani  těch, 
se  sklízejí  v  ložnicích  krás- 
dam,  vrací  se  do  své  do- 
sti neduživý.  Choroba  jej  do- 
aby  se  zřekl  další  herecké 
ti.  Vidím  jej  velmi  jasně,  jakým 
1:  umění  (a  Toman  byl  uměl- 
elmi  zaníceným,  opravdovým) 
se  mu  jako  radostné,  tvořivé 
lí,  tak  vzácné,  že  lze  jím 
lo  omluviti.  Nyní  jde  na  od- 
k:  ale  ne  s  uspokojeným  po- 
pensistiV  nýbrž  zlomený,  při- 
íiý  o  vše,  co  jej  naplňovalo 
k  sobě  samému  a  co  mu  dá- 
jeho  radostné,  sobecké  sebe- 
n'.  Zena  Tomanova  je  také  he- 
j.  A  v  jeho  mysli  uzraje  oba- 
:erak  tato  žena,  zdravá  a  umě- 
tvůrčí  mohla  by  zůstat  věrna 
neduživci,  invalidovi  umění? 
pe,  že  právě  tak  jako  jedněm 
i  umění  z  opojení,  vyvěrá  dru- 
bolesti;  on,  jehož  způsob  lásky 
ždy  jen  a  jen  animální,  ne- 
připustiti, že  jiným  je  skoro 
výlučně  potřebou  spirituali- 
u.  Jsa  příliš  pyšný,  než  aby 
myšlenku,  že  Karla  se  mu  obě- 
snaží  se  odpoutati  ji  od  sebe 
nouti  ji  do  zdravého,  mladého 
i.  A  když  se  vzpírá,  umíní  si 
ti  násilí:  bude  předstírat  lásku 
;  doufá,  že  Karla,  rozhořčená, 
iplatí  stejným.  Sehraje  tedy 
»poslední  sccnu«,  vlastně  scé- 
vě,  s  mladičkou  slečinkou  a 
m  paní.  Poslední  připraví  tak, 
se  Karla  stala  jejím  svědkem, 
ičin  je  zcela  iiný,  než  myslil, 
do  náručí  umělcova  skočí  he- 
s  okna,  vlastně  učinila  by  tak, 
'/  se  jí  v  tom  nezabránilo:  vý- 
slzy.  vysvětle;ií;  Toman  po- 
i    svůj    omyl:    odpuštění,    smí- 

'.    tťuto   stručný   obsah    nazna- 

co  W  v  p.  Šimáčkově  hře  zda- 

p    nezdařilého.   í^rvní   dějství, 

elini   stručně  ale   výstižně   po- 

exposici  kusu,  je  plno  teplých, 

kteristickýcli    barev.    Tušíte    a 

se,  že  Jan  Toman,  s  překva- 

jistotou  podaný,  bude  ústřední 

vou  celé  hry,  že  od  scény  ku 

nechá     vám     autor     hlouběji 


vhlížet  do  toho,  co  se  děje  v  jeho 
nitru.  Zklamete  se  však.  Od  druhého 
aktu  počínaje  neděje  se  v  Tomanovi 
nic  nového:  je  to  člověk  pronásle- 
dovaný fixní  ideou    a  snažící  se  ji 
provést  s.  jistou  umíněností  lidi  ne- 
příčetných. To  není  již  člověk,  to  je 
živoucí  experiment;  to  není  duševní 
process,  nýbrž  čistě  vnější   mecha- 
nismus, studený  a  bezduchý.  Kdyby 
váhu  kusu  nesla  pouze  postava  To- 
manova, sesula  by  se   celá  stavba 
v   nevábnou   ruinu.  Na  štěstí  našel 
autor   jistou    rovnováhu    v    postavě 
Karly  Tomanové.  Cím   prázdnéji  je 
v  posledních  aktech  líčen  její  maž, 
tím  zajímavěji  a  hlouběji  dovedl  se 
autor  zadívati  do  její   duše.  Toma- 
nova   žena    je    velmi    jemnÍTn   roz- 
vedením ženského  typu,  jak  jsem  jej 
naznačil  výše.  Je  nanejvýš  zajíma- 
vým protějškem  k  materielnímu  po- 
jetí  lásky,   a   co   činí   ji   ještě  cen- 
nější: je  to  skutečná,  živoucí,  milu- 
jící  žena.   ne   jedna   z  těch   papíro- 
vých  figurín,    s   kterými    se    dnes. 
v  době  feminismu,  setkáváme  na  je- 
višti. 

Naznačil  jsem  úskalí  celé  hry: 
tam,  kde  má  mluvit  nitro,  vidíme 
chladný  mechanismus,  snažící  se 
o  jakousi  divadelní  virtuositu.  Při- 
znávám se,  že  jsem  tím  byl  u  p.  §i- 
máčka  překvapen,  nejen  proto,  po- 
něvadž jeho  těžkopádný  (nemíním 
to  ve  smyslu  zlém)  literární  naturel 
zdál  se  vylučovat  řemeslnou  virtuo- 
situ; tím  více  však,  poněvadž  po 
»Ztracených«,  jež  svou  literární  hod- 
notou jsou  jedním  z  našich  opravdu 
hluboce  psychologických  děl.  čekal 
jsem  spíše  další  krok  na  začaté 
cestě.  Nechej  sáhati  autorovi  do 
svědomí,  nemíním  pátrat,  proč  se 
tak  nestalo.  Snad  po  »Ztracených«, 
jimž  kritika  vytýkala  nedramatíč- 
nost,  chtěl  autor  chůj  co  stůj  vy- 
tvořit dramatickou  zápletku.  Snad. 
Nemíním  pátrat  dále.  Konstatuji  jen. 
A  konstatuji  s  lítostí. 


Podobně  jako  jeviště  německé 
dobyl  si  íi.  B.  Shaw  v  posledních 
dvou  či  třech  letech  i  naše  divadla. 
Pokud  vím,  hrály  se  u  nás  buď 
v  Nárrdnim  divadle  nebo  na  před- 
městí čtyři  jeho  hry:  Candida. 
Člověk  nikdy  neví.  Kapi- 
tán Brassbound,  Pekelník. 
Nejnověji  přistupuje  k  nim  pátá: 
Živnost  paní  Warrenové. 
Pět  her,  hodnoty  nanejvýš  nestejné. 
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aistnpujicích  místy  až  k  úrovni  ne- 
.chutné  frašky,  a  přece  zas  i  tehdy 
přinášejících  zákmity  zajímavého, 
^riginelního  nazírání,  projevy  ne- 
zvyklého humoru  a  opét  kazatel- 
ského pathosu.  To  vše  láká  a  vábí 
především  kritiku,  která  v  jedno- 
tvárnosti dnešní  dramatické  tvorby, 
j)odávající  zřídka  kdy  cos  osobitého, 
našla  autora,  jenž  se  vymyká  běž- 
ným formám,  autora,  jehož  je  třeba 
vykládat,  a  u  něhož  je  nutno  mnoho 
a  mnoho  se  dohadovat.  A  při  tom 
všem  zájmu  a  dobré  vůli,  je  pravda, 
ie  ani  jeden  ze  zmíněných  kusů  ne- 
dobyl si  plného  úspěchu,  takového, 
který  strhuje  posluchačstvo  k  úplné- 
mu vzdání  se  dramatické  illusi.  Cosi 
nesmírné  chladného,  doktrinářského 
vane  ze  všeho,  co  jsme  od  Shawa 
dosud  viděli,  tak  jako  by  mezi  je- 
vištěm a  hledištěm  vyvstávala  ne- 
viditelná stěna  mrazu,  spalujícího 
hned  v  zárodku  jakoukoli  srdečnější 
účast  s  jednotlivými  postavami. 
Živnost  paní  Warrenové 
nese  všecky  znaky  tohoto  zvláštního 
Shawova  založení.  Mistress  Warre- 
nová  je  obchodnicí  s  lidským  masem. 
Po  řadě  let  vrátí  se  do  Anglie,  aby 


spatřila  dceru  Vivií  —  již  sama  neví 
s  kým  měla  —  a  mezí  oběma  že^i 
námi,  první,  naivní  v  celé  své  ne- 
mravné brutalitě,  a  druhou,  hrdou 
na  svou  počestnou  samostatnost, 
rozvíjí  se  dialektický,  po  čtyři  akty 
trvající  zápas.  Zápas,  v  němž  má 
autor  příležitost  ukázati  některá 
z  pokrytectví  moderní  společnosti, 
některé  stržené  masky  s  tváří  růz- 
ných zdánlivých  »puritánů«.  Ale, 
vlastně,  co  se  stalo  s  oběma  hlav- 
ními postavami  hry?  V  posledním 
aktu  zůstává  Vivie  tím,  čím  byla 
v  prvním  a  stejně  i  její  matka.  Není 
vývoje  v  těchto  postavách,  a  je-li 
jaká  změna,  pak  provedena  je  ryze 
novellisticky  a  ne  dramaticky.  Ano, 
možno  říci,  že  všechny  dramatické 
požadavky  postaveny  tu  na  hlavu, 
takže,  jak  se  stalo  při  premiéře  této 
hry,  uplynulo  při  posledních  slovech 
čtvrtého  aktu  několik  okamžiků,  než 
si  obecenstvo  uvědomilo,  že  hra 
končí.  A  tato  »Unfassbarkeiti€  — 
jak  ji  pojmenoval  německý  kritik 
Willi  Mandel  — -  je  typickým  příkla- 
dem  pro   práci   Shawovu. 

O.  Theer. 
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Josef  K.  Slejhar:  Od  nás. 
Dvě  povídky.  V  Praze  1ÍH)7.  Náklad. 
J.  Otty.  Str.  208.  K  170.  Dva  obra- 
zy —  či,  jak  praví  titul:  povídky  — 
z  venkovského,  horského  života 
jsou  kresleny  v  temných  barvách, 
jež  se  staly  příznačný  vší  tvorbě  p. 
Slejharově.  Krutost  osudu,  přírody, 
zlost  lidí,  jež  obojí  vidí  pan  Šlejhar 
velkýma  očima,  jsou  vlastním  před- 
mětem obou  nových  prací.  Tedy  su- 
jety, které  v  knihách  jeho  se  vždy 
znovu  opakují,  takže  působí  téměř 
dojmem  šablonovitostí,  dojmem, 
který  sesiiuje  i  vnější  ráz,  forma 
děl  páně  Šlejharových,  která  uka- 
zuje povážlivou  manýro vanost.  Je 
stále  patrnější,  jak  chudý  je  výraz 
pě  Slejharův,  nepřesný  a  nepřilé- 
havý.  Líčení  ieho  se  utápí  v  přívalu 
slov.  A  při  tom  přece  ponechává 
pbo  neurčitosti  a  nejasnosti,  která 
~  mimoděk  vám  napadá  —  je 
snad  úmyslná?  Jde  tu  o  nemohou- 
.cnost  výrazu  či  o  pochybnou  snahu 
nejistotou  slova  vyvolávati  náladu 
očekávání,  nejistoty  příští  chvíle  — 
-  >t  ušení  zla«,  k  němuž  se  v  •Si- 


rotkovi* vždy  znovu  a  znovu  svádí 
všechno  líčení?  Leč  pro  podobnou 
uvědomělou  snahu  udržovati  výraz, 
formu  díla  v  trvalém  souladu  s  jeho 
vnitřní,  myšlenkovou  strukturou, 
špatně  svědčí  řada  slohových  ne- 
obratností  od  násilných  obrazů, 
strohých  slov  až  po  podivně  stro- 
jený slovosled.  A  ke  všemu  v  ce- 
lých dlouhých  pasážích  svých  prací 
pan  Slejhar  nelíčí  bezprostředně, 
dějem,  událostí,  nýbrž  jen  a  jedině 
širokým  a  mnohomluvným  vypra- 
vováním. To  platí  nejplnější  mírou 
zejména  o  Sirotkovi,  kde  líčí  ko- 
bylu, která  pošla,  vrhnuvši  mládě 
—  hříbě-sirotka.  Mnohem  účin- 
něji působí  již  druhá  práce:  Nekřtě- 
ňátko,  která  se  nemusí  strojiti  do 
vypiatého  soucitu  se  zvířetem,  jež 
za  to  však  je  proniknuta  tím  oprav- 
dovějším, hlubším  a  strhujícím  sou- 
citem s  ubohým  lidským  tvorem, 
nešfastiiou  Han,  nehezkou,  obme- 
zenou  služkou,  které  hospodyně- 
zaměstnavatelka  zabíjí  novorozeně, 
aby  jím  pracovní  síla  Han,  nad  jiné 
laciná  a  vydatná,  netrpěla  nebo  aby 
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pro  né  o  pracovní  sílu  její  ne- 
přišla. I  zde  není  si  autor  jist  výra- 
zem: zabíhá  v  naturalismu  líčení  do 
krainosti  a  při  tom  podléhá  tak,  že 
užívá  triviálního  výrazu  nejen  v  pří- 
mé řeči  jednajících  osob  (pro  char- 
akteristiku zcela  oprávněně),  nýbrž 
i  ve  vlastním  svém  líčení.  Leč  i 
přes  podobné  formové  nedostatky, 
jež  se  nezmírnily  od  prvých  prací 
autorových,  je  Nekřtěňátko  svým 
vnitřním  rázem,  hlubokým  citem, 
který  je  podkladem  všeho  jeho  lí- 
čení, v  české  literatuře  jedním 
z  děl  nejmocněji  působících.  Spolu 
je  Nekřtěňátko  z  nejlepších  prací 
páně  Šlejharových,  prací,  v  níž  nej- 
méně je  patrný  jeho  zápas  se  slo- 
vem a  málo  výsledný  boj  proti  ne- 
poddajnosti  formy.  V  něm  děj,  tře- 
ba sám  v  sobě  jednoduchý  a  prostý, 
ovládá  líčení  a  je  mu  hrází^  proti 
přívalu  slov,  —  pokud  p.  Šiejhar 
vůbec  se  dovede  ještě  chrániti  od 
mnohomluvnosti.  —Sp.— 

O  moderiifm  dramatč  vydal 
objemný  spis  Robert  F.  Arnold,  mi- 
mořádný professor  vídeňské  uni- 
versity. (Strassburg,  Triibner  1908.) 
Obrací  zřetel  nejživější  k  literatuře 
německé,  nepojímá  jí  však  isolo- 
vaně, nýbrž  ve  smyslu  srovnávací 
literární  historie,  rýsuje  tudíž  vý- 
voj moderního  dramatu  v  Německu, 
Rakousku  a  Švýcarsku  na  širokém 
pozadí  evropského  písemnictví,  při 
čemž  přirozeně  zvláštní  důraz  klade 
na  vlivy  francouzské  a  severské; 
než  i  literatury  malých  národů  po- 
jal do  přehledů  dramatické  tvorby, 
zmiňuje  se  na  příklad  zběžně  též 
o  naší  produkci  (Vrchlického  uvádí 
jednou  v  paralelu  s  kruhem  »Mni- 
chovských«  kol  Heyseho,  podruhé 
s  Wilbrandtem,  jmenuje  Šuberta, 
Preissovou,  Šimáčka,  Vikovou,  Ka- 
ráska, Kvapila,  Hilberta,  Jiráska). 
V  různých  literaturách  19.  století 
snaží  se  autor  vyznačiti  zákonný 
postup  asi  dle  etapp:  romantika  po 
klassicismu,  pak  revoluční  duch 
kol  r.  1848,  společenské  scribovské 
hry,  doba  sterilní  a  reakční,  proti 
ní  rozmach  moderny:  naturalismu, 
jenž  sám  ze  sebe  vytváří  protichůd- 
ný směr  novoromantický;  posléze 
doba  boje  a  přechodu  mezi  oběma 
těmi  stiíy,  realismem  a  symbolis- 
mem, jimž  jsou  věnovány  nejzají- 
mavější partie  knihy,  ukazující,  jak 
ve   vývoji   skoro    všech    moderních 


naturalistů  nastává  buď  náhlý  či  déle 
již  připravovaný  odklon  od  prvot- 
ního směru  a  prichýlení  k  roman- 
tice. Nejinstruktivnější  s  tohoto  sta- 
noviska jsou  výklady  o  Hauptinan- 
novi  a  Sudermannovi,  kdežto  vůči 
jiným  vývojovým  konstrukcím  těž- 
ko ubrániti  se  pochybnosti,  zda  hi- 
storicky dané  východisko  odpovídá 
básníkovu  naturelu,  zda  na  př.  Je 
spravedlivo,  Schnitzlera  a  Wede- 
kinda  řaditi  mezi  realisty,  zástupce 
historického  dramatu  přibližovati 
romantikům.  Velikou  cenu  dodávají 
knize  přehledná  seskupení  dramat 
o  stejném  sujetu  (jmenuji  zvlášť  vý- 
čet her  renaissančních  a  seřazení 
společenských  her  dle  prostředí  ve 
hry  učitelské,  výchovné,  vojenské, 
úřednické  atd.).  Spousta  dat  a  jmen 
je  tu  snesena  na  základě  spolehli- 
vých, z  části  statistických  pramenů. 
Arnold  usiluje  o  knihu  věde- 
ckou, ne  snad  o  sbírku  duchaplných 
kritik.  Zná  obtíže,  jaké  se  stavějí 
při  neúplnosti  materiálu  v  ce- 
stu přesnému  badateli,  upozorňuje 
sám  na  nespolehlivost  některých 
úsudků  ke  konci  knihy,  kde  probírá 
dramatiky,  jichž  vývoj  není  zdaleka 
ještě  vyhráněn.  Za  to  opírá  své  dů- 
sledky o  praemissy  pokud  možno 
nejspolehlivější,  nevylučuje  vývoi 
moderního  dramatu  z  ostatního  kul- 
turního ovzduší,  nýbrž  předesílá 
dlouhé  úvody  o  podmínkách  moder- 
ního života,  o  společenské  otázce,, 
o  emancipaci  ženské,  o  nynějším 
stavu  pruské  politiky:  ale  ke  kon- 
cepci jednotného  a  velikého  obrazu 
nicméně  se  nedostává,  skládá  mo- 
saíkovitě  kamének  ke  kaménku,  údai 
k  údaji,  schází  však  tmel  jednotících 
myšlenek,  na  mnohých  místech  lze 
s  vděkem  přijmouti  bohaté  poučení, 
třeba  že  vztah  k  vývoji  moderního 
dramatu  se  nezdá  být  těsný  a  bez- 
prostřední. Kniha  vyznívá  optimi- 
sticky, výhledem  v  příští  nového 
rozmachu  dramatického  a  v  příští 
básnického  mesiáše,  jehož  možná 
prý  Arnoldovy  přednášky  nahlas  či 
tišeji  již  jmenovaly.  Podmínkou  pro 
ozdravění  a  prohloubení  dramatické 
literatury  jest  Arnoldovi  mimo  jiné 
reforma  vnější:  naprosté  odloučení 
poesie  od  žurnalismu.  Výmluvně  si 
stěžuje  na  přílišnou  literárnost  dneš- 
ních umělců  a  na  umělecké  aspirace 
dnešních  kritiků.  Žádá  —  a  tím  se- 
dostává  vědecký  badatel  ve  vě- 
domý odpor  k  moderní  kritice  — 
aby  se  kritika  omezila  na  svůi  na- 
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ukový  obor  a  umění  aby  čerpalo 
inspiraci  odevšad  —  jenom  ne  z  li- 
teratury a  zvlášť  ne  z  literatury 
denní.  O-  *ťischei. 


Alexander  Ular  napsal  pro  sbír- 
ku »Die  Qesellschaftc  duchaplnou 
knížku  »Die  Polltik«.  Není  to  systém 
politiky,  nýbrž  aíoristická  práce 
dilettanta  o  národně  psychologických 
podmínkách  společenské  organisace, 
psaná  formou  ne  přísně  vědeckou, 
nýbrž  spíše  íeuilletonistickou.  P. 
Ular  na  základě  historického  mate- 
riálu, zvláště  národů  asijských,  snaží 
se  dokázati  větu,  že  v  základě  moc- 
nější a  podstatnější  nežli  řeč  a  ho- 
spodářské zájmy  jest  v  politickém 
životě  element  náboženský,  který 
se  vyskytuje  jako  společný  cit  od- 
vislosti  od  nějaké  vyšší  moci,  a 
který  tudíž  jediný  a  samotný  před- 
stavuje pevné  spojení  mezi  lidem 
a  jeho  vůdci,  bez  nichž  není  možno 
ani  politické  jednání,  ani  vůbec  ně- 
jaká pevná  orsanisace.  P.  Ularovi 
jest  politika  činností  společnosti  za 
účelem  jejího  sebezachování  a  roz- 
šíření moci  v  její  tou  dobou  stáva- 
jící formě.  Zahraniční  politika  jest 
mu  bojem  mezi  mimolidskými  for- 
mami panování,  vnitřní  politika  bo- 
jem mezi  mimolidským  principem 
panování  a  člověkem,  kulturní  poli- 
tika vším,  co  boří  panství  a  osvo- 
bozuje autonomní  individua  z  pout 
tradice.  P.  Ular  je  nepřítelem  každé 
jiné  politiky  nežli  kulturní,  tak*  jak 
ji  sám  definoval.  Je  silný  individua- 
lista.  Z  práv  individua  nechce  ni- 
čeho obětovati  celku.  Tbk. 

BibUografie  České  Historie.  Se- 
stavil dr.  Čeněk  Zíbrt,  IV.,  sv. 
1.  V  Praze  1907.  1.,  str.  240,  VI.  Ná- 
kladem České  Akademie  vyšel  prá- 
vě nový  svazek  Bibliografie  České 
Historie,  jenž  obsahuje  bibliogra- 
fické zpracování  důležitých  let  1600 
až  1618,  celkem  4187  čísel  (do  srpna 
1618).  Zpracované  období  jeví  se 
obzvláště  důležitým  jakožto  přede- 
hra aoieté  války.  Osnova  Bibliografie 
je  zbudována  na  základě  chron'?logie 
a  odborné  znalosti  jednotlivých  udá- 
lostí, jež  jsou  vhodně  podle  času 
a  podle  látky  tak  seskupeny,  že 
tvoří  samostatné  oddíly,  i  typogra- 
ficky zvláště  upravené;  při  zvláště 
důležitých    událostech    bylo    nutno 


uspořádati  literaturu  jako  denňopis,. 
jako  na  př.  při  tažení  arcivévody 
Matyáše  do  Cech  r.  1608,  při  Jed- 
nání o  majestát  r.  1609,  při  vpádu 
Pasovských  r.  1611  a  při  českém  po- 
vstání r.  1618.  V  souvislosti  s  jed- 
notlivými zjevy  podává  autor  zá- 
roveň bibliografii  topografickou; 
tak  následuje  tu  oddílem:  Duševní 
stav  císaře  Rudolfa  II.  r.  1600,  ihned 
Spor  s  kapucíny  r.  1600.  klášter  Lo- 
retánský na  Hradčanech,  jakol 
i  kaple  Loretánská  s  veškerou  pří- 
slušnou historicko-uměleckou  litera- 
turou; při  vpádu  Pasovských:  pu- 
stošení klášterů  P.  Marie  Sněžné,. 
Karlova,  bL  Anežky  a  na  Slovanech, 
opět  spojenou  s  celou  topografickou 
bibliografií  těchto  klášterů;  vybu- 
dování a  přestavby  protestantských 
kostelů  v  Praze  poskytují  mu  příle- 
žitost podati  dějiny  kostela  sv.  Tro- 
jice na  Malé  Straně  a  sv.  Salvátora,, 
jakož  i  německé  školy  při  něm.  Za- 
sluhuje zvláště  uznání  snaha  auto- 
rova, podati  přehled  celé  souvěké 
literatury,  jak  se  nám  jeví  v  součas- 
ných letácích.  Události  r.  1618  jsou 
přehledně  seskupeny  podle  událostí,, 
při  čemž  časovou  hranici  nebylo 
vždy  lze  zachovati;  defenestrace,, 
osudy  vyhozených  místodržících,. 
provolání  a  mandáty  direktorské» 
apologie  stavovské,  vyhnání  Jesuitů 
z  Cech,  Moravy  a  Slezska,  celá 
protijesuitská  literatura,  obrany  je- 
suitů, korunovace  Ferdinanda  11. 
v  Prešpurce.  pád  arcibiskupa  Khle- 
sla  a  povolání  Mansfelda  do  Cech,, 
jest  obsahem  této  první  polovice 
r.  1618.  /  V- 

Q 

DROBNOSTI 

Ferd.  Tonnies:  Das  Wesen  der 
Soziologie.  Za  1  M.  Za  dnešních 
zmatků  o  pojmu  sociologie  velice  ví- 
taný a  promyšlený  spisek,  který 
náležitě  vykládá,  čím  se  sociologie 
od  ostatních  věd  liší,  a  co  sociologii 
charakterisuje  jako  zvláštní  disci- 
plinu. 

O.  Walch,  znalec  současné  poe- 
sie a  kritiky  francouzské,  vydá  ve 
třech  svazcích:  Anthologie  des- 
Poětes  francais.  Bude  obsahovati 
dobu  od  r.  1866  do  r.  1906. 

H.  Tůma,  zemský  poslanec  go- 
rický,  vydal  malý  spisek:  Jugoslo- 
vanska  ideja  in  Slovenci.  Staví  my- 
šlenku jihoslovanskou  na  základ  ná- 
rodohospodářský. 


Digitized  by 


Google 


192 


o   KNIHÁCH 


Rud.  Vrba:  Die  Revolution  in 
*  Russland.  Prag  1906.  2  díly  za  20  K. 
Pilná,  ale  jednostranná  snůška  sta- 
tistického a  sociálně-politického  ma- 
teriálu, která  snaží  se  vyložiti  pří- 
činy ruské  revoluce.  Výsledky  díla 
toho  jsou  falešné.  Chtíti  vyložiti 
složitý  problém  ruské  revoluce  čin- 
ností zednářských  lóži  a  zahranič- 
ných  2idů,  jest  nejen  nemožné,  nýbrž 
i  očividně  tendenční. 

Knížky  pro  lid,  zábavné  i  po- 
učné, v  pečlivé  úpravě  vydává  na- 
kladatelství J.  Laichtera  v  Praze. 
Dosud  vyšly:  I.  Němcová:  Chudí 
lidé.  II.  Tolstoj:  Hrst  myšlenek.  III. 
Hálek:  Náš  dědeček.  IV.  Tolstoj: 
Korněj  Vasilěv  a  jiné  povídky.  V. 
Bjórnson:  Železnice  a  hřbitov.  VI. 
Havlíčkův  politický  význam.  Číslo 
1.  až  5.  po  20  hal.,  číslo  6.  za  28  hal. 
Hodí  se  výborně  do  našich  lidových 
knihoven. 

J.  Čermák.  V.  Dvorský.  V.  Jandl. 
V.  Tille:  Hory.  V  Praze  1907.  Za 
K  1*50.  Velice  krásná,  illustrovaná 
knížka,  psaná  až  na  stať  Jandlovu 
tak,  že  dovede  upoutati  čtenáře  a 
získati  pro  horolezectví. 

Německo-české  poštovní  názvo- 
sloví. V  Praze  1907.  Za  K  3  — .  Se- 
stavili konceptní  úředníci  c.  k.  po- 
štovního a  telegrafního  ředitelství 
pro  království  české  v  Praze.  Práce 
svědomitá  po  stránce  odborné  i  filo- 
logické. 

A.  Hortzschansky:  Bibliographie 
des  Bibliotheks-  und  Buchwesens. 
Této  dobré  příručky  vyšel  svazek 
třetí,  obsahující  záznamy  za  rok 
1906.  Za  8  M. 

Jean-Paul  Nayrac  Physiologie  et 
psychologie  de  Tattention.  Preface 
de  Th.  Ribot.  Za  375  frcs.  Kniha  ne- 
podává celkem  nových  objevů,  ale 
zpracovává  a  přehlíží  výsledky  bo- 
haté literatury  předmětu. 

Resurrección  Maria  de  Azkue: 
Diccionario  vascoespanolfrancěs.  Dva 
díly  po  25  fr.  Hodí  se  nejen  prak- 
tické potřebě,  nýbrž  i  jazykozpyt- 
cům. 

Alfred  Biese:  Deutsche  Literátu  r- 
geschichte.  Díl  I.  za  M  550.  Kniha 
je  určena  především  školám.  Plní 
dokonale  své  poslání.  Jest  pěkně  vy- 
zdobena a  vypravena. 

E.  Weinschenk:  Orundzuge  der 
Gesteinskunde  Druhé,  přepracované 
vydání  o  dvou  dílech.  První  za  M. 


5*40^  druhý  za  M  9*60.  Kniha  &  ne- 
obyčejnou věcnou  znalost!  psaná, 
při  níž  zaráží  příliš  subjektivní  tón 
vypravování  autorova. 

J.  Strzygowski:  Die  bildende 
Knnst  der  Gegenwart.  Za  4*80  M. 
Duchaplná  kniha,  která  vznikla 
z  cyklu  lidových  přednášek  a  po- 
dává základy  nauky  o  uměni. 

E.  Daenell:  Geschichte  der  Ver- 
einigten  Staaten  von  Amerika.  Za 
1-25  M.  Kniha  vznikla  z  přednášek 
a  podává  dobré  dějiny  severní  Ame- 
riky. 

C.  W.  C.  Fuchs:  Anleitung  zum 
Bestimmen  der  Mineralien.  Za  4*50 
M.  Vyšlo  páté,  přepracované  vy- 
dání. Dobrý  spis. 

S.  R.  Steinmetz:  Die  Philosophie 
des  Kríeges.  Leipzig,  1907.  Za  7  M. 
Kniha  důkladná,  se  smyslem  pro 
skutečné  poměry.  Jedná  o  užitku  a 
škodě  války  v  minulosti  a  přítom- 
nosti, o  její  pravděpodobné  funkci 
v  budoucnosti  a  obírá  se  otázkou 
možnosti  čili  pravděpodobnosti  od- 
straniti války. 

J.  Kont:  Geschichte  der  unga- 
rischen  Literatur.  Leipzig  1906.  Kniha 
živě  psaná,  líčící  vývoj  uherského 
literárního  života  ve  spojení  s  poli- 
tickými a  kulturními  snahami. 

J.  Chappius  et  A.  Berget:  Legons 
de  Physique  de  generále.  Paris  1907. 
Díl  I.  za  18  frcs.  Druhé  vydání  sbír- 
ky, podávající  studujícím  dobrý 
•úvod  do  všech  oborů  fysiky. 

V.  Hoffmann:  Die  Infektions- 
krankheiten  und  ihre  Verhutung. 
Leipzig  1907.  Za  80  pf.  Přehledné, 
dobré,  populární   dílko. 

J.  Deutsch:  Die  Kinderarbeit  und 
ihre  Bekámpfung.  Zíirich  1907.  Za 
4-50  M.  Přísně  vědecké  dílo,  opíra- 
jící se  o  nejnovější  badání  na  poli 
práce  dětí. 

A.  Wild:  Die  korperliche  Miss- 
handlung  von  Kindern  durch  Perso- 
nen,  welchen  die  Fiirsorgepflicht  fůr 
dieselben  obliegt.  ZiJrich  1907.  Za 
3"50  M.  Více  populární  nežli  vědecká 
práce,  psaná  se  znalostí  předmětu 
a  láskou. 

Rich.  Neuhauss:  Lehrbuch  der 
Mikrophotographie.  Leipzig  1907. 
Za  9  M.  Třetí  vydání,  dle  nejnověj- 
ších badání  opravené  a  doplněné 
z  péra  vynikajícího  badatele  v  obo- 
ru mikrofotografie. 


Vvdivatel  a  zodpD/édný  reJaktor  dr.  Zdeněk  V.  Tobolka. 
Tis've.'n  Edvardi  Lc3:h»ngra  v  Praíc,  ve  Vodičkové  ul.  3t. 
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DR.  VÁCLAV  ŠKARDA:  ČESKÝ  SNĚM  V  LETECH 
1901-1907. 

Sněm  r.  1901  nově  zvolený  vykazoval  proti  svému  předchůdci 
podstatně  změněnou  tvářnost.  Minula  doba,  kdy  sněmovní  skupiny 
byly  zastoupeny  velkými,  jednotnými  stranami  a  nastalo  drobení 
jednotných  celků  v  různé  strany  a  frakce.  Na  českých  lavicích 
objevila  se  4  sdružení,  ovšem  se  značnou  převahou  strany  svobodo- 
myslné, Němci  rozstoupili  se  též  ve  4  frakce,  k  nimž  později  přibyla 
pátá  (agrárníci),  v  kurii  velkostatkářské  poprvé  od  r.  1882  přišla 
opět  ústavověrná  šlechta,  jež  své  posice  nenabyla  bojem,  nýbrž 
volební  dohodou.  Kompromisem  tím  získal  německý  živel  21  nových 
poslanců,  aniž  jsme  my  Češi  za  to  dostali  nějakou  náhradu.  Z  tc 
příčiny  byl  právem  krok  konservativního  velkostatku  nepříznivě 
posuzován. 

Politické  zápasy  ve  sněmu  byly  ovšem  výrazem  zásadních 
hledisek  českého  a  německého  programu.  Naše  strana  dfirfiedně 
domáhala  se  změny  zemského  zřízení,  usilujíc  o  to,  aby  zemská 
íistava  vyhovovala  zvláštním  potřebám  království  českého,  a  upra- 
vila pevnými  normami  poměry  obou  národů  ve  vlasti  naší  sídlících, 
kromě  toho  snažila  se  provésti  opravu  volebního  řádu  do  sněmw, 
aby  nespravedlivá  ustanovení  posavadního  řádu  v  ohledu  národním 
i  sociálním  byla  odstraněna.  Když  r.  1905  zlepšily  se  naděje  na 
uzákonění  všeobecného  a  rovného  práva  hlasovacího,  vystoupila 
strana  naše  znovu  s  požadavkem  svým,  aby  také  volební  právo 
do  sněmu  bylo  vybudováno  na  zásadě  všeobecného  a  rovného 
práva  hlasovacího.  Při  tomto  kroku  jsme  ovšem  nepřehlíželi  pře- 
kážky, které  stoH  v  cestě  této  reformě,  vědouce,  že  velkostatkáři 
i  Němci  ze  všech  sil  budou  se  proti  tomu  brániti,  aby  volební  řád 
na  tomto  základě  byl  opraven. 

•     V  témž  zasedání  podala  vláda  předlohu  o  změně  zemského  zří- 
zení i  volebního  řádu,- jež  v  hlavních  bodech  spočívala  na  výsledku 
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důvěrných  porad  mezi  Cechy  a  Němci  na  jaře  toho  roku  ve  Vídni 
konaných,  avšak  částečně  hověla  jednostranným  požadavkům  Němců 
vládě  dodatečně  sděleným.  Předloha  ta  zachovávala  nynější  ku- 
riovou soustavu,  připojujíc  novou  všeobecnou  kurii  po  způsobu 
páté  kurie  Badenovy,  a  poskytovala  Němcům  možnost,  aby  sami 
bez  volebních  kompromisů  volili  své  zástupce  do  zemského  vý- 
boru, zemských  ústavů  a  sněmovních  komisí.  Předloha  zmíněná 
byla  ovšem  velmi  vzdálena  od  našich  ideálů,  ale  zabezpečovala 
přes  to  pevnou  českou  majoritu,  opírající  se  o  lidové  poslance 
a  konservativní  velkostatek.  Přes  nejlepší  snahy  naší  strany  ne- 
podařilo se  volební  reformu  ve  sněmu  projednati,  neboť  zasedání 
sněmovní  bylo  krátké  a  velkostatek  s  Němci  činil  vše,  aby  usku- 
tečnění opravy  té  zmařil.  Bude  tudíž  předním  úkolem  nového  sněmiu 
by  se  postaral  jak  o  změnu  zemského  zřízení  ve  směru  výše  na- 
značeném, tak  o  opravu  volebního  řádu,  aby  vrstvy  volebního 
práva  nemající  dosáhly  přístupu  k  práci  zákonodárné.  Naše  strana 
ovšem  ze  všech  sil  bude  pracovati  pro  uskutečnění  všeobecného, 
rovného  práva  hlasovacího,  nebude  však  váhati,  podporovati  každou 
snahu  nesoucí  se  k  zlepšení  volebního  řádu  v  daných  poměrech 
dosažitelnému. 

Němci  po  celé  období  opakovali  stará  svá  hesla  o  rozdělení 
zemské  správy  zřízením  národních  kurií  ve  sněmu  i  zemském  vý- 
boru a  o  obnovení  ohraničovací  akce,  domáhajíce  se  také  při  nových 
ústavech  zemských,  jako  pojišťovně  a  zemské  živnostenské  radě 
rozdělení  správy  dle  národnosti.  Naše  stanovisko  k  těmto  požadav- 
kům zůstává  ovšem  stejným.  My  v  zájmu  celé  země  nemůžeme 
svoliti  a  nesvolíme  k  žádnému  opatření,  jež  by  ohrožovalo  celistvost 
země  a  jednotu  v  zákonodárství  i  ve  správě.  Ani  požadavky  na«^e 
ani  německé  nedají  se  provésti  pouhou  většinou,  neboť  jak  změna 
zemského  zřízení,  tak  oprava  volebního  řádu  jsou  vázány  na  kva- 
lifikovanou většinu  dvoutřetinovou  za  přítomnosti  tří  čtvrtin  všech 
členů  sněmu.  Jak  Češi  tak  Němci  i  velkostatkáři  mohou  pouhým 
odchodem  zmařiti  každý  návrh,  který  jim  jest  proti  mysli.  Vzhledem 
k  této  dynamice  sil  jest  patrno  každému  objektivnímu  pozorovateli, 
že  politické  poměry  v  království  českém  dají  se  uspořádati  jen 
vzájemnou  dohodou.  Stav  ten  nás  nutká,  abychom  hledali  cestu, 
na  které  by  mezi  oběma  národy  byl  zjednán  modus  vivendi.  My 
jsme  nikdy  neodporovali  tomu,  dohodnouti  se  s  německými  svými 
krajany  o  vyrovnání  sporů,  vlast  naší  tak  pustošících,  my  však 
nikdy  nepodáme  ruky  k  narovnání,  které  by  nebylo  zbudována 
na  základě  plné  spravedlnosti  a  poctivé  rovnoprávnosti.  My  se 
společnému  jednání  s  Němci  nevyhýbáme,  ale  my  nebudeme  nijak 
Němcům  nadbíhati,  jsouce  si  vědomi  své  síly  a  svého  významu. 

Poslední  sněm  přinesl  ještě  jednu  novinku:  změnu  taktiky 
u  Němců.  Kdežto  dříve,  naposledy  ještě  r.  1898,  Němci  ze  sněmu 
odcházeli  a  přestávali  na  abstinenci,  když  nebyli  spokojeni  s  po- 
stupem většiny,  uchopili  se  r.  1903  při  projednávání  opravy  voleb- 
ního řádu  do  obcí  (zrušení  volebního  práva  čestných  měšťanů)  nové 
zbraně,  obstrukce.  Obstrukcí  mařili  Němci  práce  sněmovní  v  pod- 
zimním zasedání  r.  1903,  potom  v  červenci  a  říjnu  r.  1904.  Teprve 
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V  květnu  r.  1905  upustili  Němci  od  obstrukce,  výslovně  však  jen 
na  čas,  prohlásivše,  že  tento  způsob  boje  obnoví,  kdykoliv  budou 
toho  vidět  potřebu  pro  své  národní  zájmy. 

Nemalý  politický  význam  vzhledem  ku  snahám  vlády,  proje- 
veným projektem  dra  Koerbra  na  reformu  veřejné  správy,  sluší 
přiznati  legislativní  činnosti  o  organisaci  místní  samosprávy.  Ústrojí 
naší  okresní  a  obecní  samosprávy,  zakládající  se  na  zákonech 
z  r.  1864,  nevyhovuje  dnešním  poměrům  a  potřebuje  změny.  Pokusy 
z  let  osmdesátých  a  devadesátých  o  úplné  přepracování  obou  těch 
zákonů  selhaly.  Z  té  příčiny  nastoupena  nyní  cesta  nová,  kterouž 
se  postupně  upravují  jednotlivé  články  samosprávného  zřízení,  by 
na  jich  základě  došlo  se  k  celkové  reformě.  Z  této  úvahy  vznikla 
zákonodárná  úprava  právních  poměrů  samosprávného  úřednictva, 
jež  po  velkých  obtížích  letos  skoncována.  Bylo  potřebí  velké  práce, 
než  si  prorazil  cestu  názor,  že  stanovením  určitých  předpisů  pro 
kvalifikací  úředníků  samosprávných,  pro  minimální  výměru  jejich 
platů  služebních  a  zavedení  pevného  řádu  disciplinárního  podstata 
samosprávy  nedozná  újmy,  naopak  že  se  tím  vnitřně  upevní  a  proti 
odpůrcům  posílí.  Oprava  poměrů  úřednictva  okresního  jest  uzáko- 
něna (zák.  ze  dne  3.  října  1907  č.  63  z.  z.)  a  osnova  týkající  se  úřed- 
nictva obecního,  jež  se  těsně  k  zákonu  prvému  přimyká,  do  jista 
také  dosáhne  sankce. 

Na  poli  hospodářském,  osvětovém  a  sociálním  vyvinul  sněm 
činnost  velmi  plodnou. 

Především  poutá  naši  pozornost  spolupůsobení  při  velkolepém 
díle  vodních  staveb.  Kdežto  dříve  již  staly  se  kroky  pro  účely 
vodocestní  zřízením  přístavů  v  Holešovicích  a  Karlině,  jakož  i  ka- 
nalisaci  vodní  trati  Praha-Ostí  n.  L.,  vstoupila  záležitost  splavnění 
řek  do  nového  stadia  zákonem  ze  dne  11.  června  1901  č.  66  ř.  z., 
jenž  se  týče  stavby  vodních  cest  a  provedení  říčních  regulací. 
Sněm  vyslovil  r.  1902  zásadní  souhlas  se  stavbou  zamýšlených 
průplavů  a  s  kanalisací  toků.  Zákonem  ze  dne  24.  září  1905  č.  124 
z.  z.  bylo  upraveno  splavnění  Vltavy  v  obvodu  Prahy,  jakož  i  splav- 
nění Labe  od  Mělníka  až  do  Jaroměře.  Zákonem  vodocestným  bylo 
též  umožněno  provedení  regulací  řek,  jež  činí  jednotnou  síť  s  pro- 
jektovanými vodními  cestami  a  které  jsou  zvláště  důležitý  pro  při- 
vádění vody  a  pro  posunování  valounů.  Ze  sumy  75  mil.  K,  Již  stát 
na  regulace  říční  má  věnovati,  připadá  dle  úmluvy  mezi  zemským 
výborem  a  vládou  na  říční  regulace  v  Cechách  35  mil.  K.  Dle  zákona 
ze  dne  13.  února  1903  č.  31  z.  z.,  jenž  byl  vydán  za  účelem  pro- 
vedení těchto  regulací,  povolen  byl  na  dobu  od  r.  1904 — 1912  zemský 
příspěvek  25  mil.  K.  Do  regulace  této  jsou  pojaty  všechny  naše 
důležitější  řeky  s  některými  potoky.  O  nesmírném  významu  této 
akce  pro  náš  hospodářský  rozvoj  nemusím  se  šířiti. 

V  oboru  komunikací  bylo  vedle  intensivní  péče  věnované  sou- 
stavnému zakládání  a  udržování  silnic  pokračováno  v  podpoře 
stavby  místních  drah,  ovšem  mírnějším  tempem  vzhledem  k  velkým 
finančním  obětem  v  té  příčině  podstoupeným.  Nově  garantována 
byla   1   dráha  (Opočno-Dobruška),  7  novým  drahám  zabezpečena 
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podpora  převzetím  kmenových  akcií.  Doprava  byla  zahájena  v  tomto 
období  na  nových  15  drahách. 

Zákonodárství  ve  věcech  zemědělských  nebylo  příliš  plodné; 
důležité  osnovy  zákona  o  společenstvech  zemědělských  a  o  scelo- 
vání  pozemků  uvázly  v  komisi;  projednána  jen  předloha  o  dědické 
posloupnosti  selské.  Cestou  správní  bylo  za  to  zemědělství  velmi 
vydatně  podporováno  i  zvelebováno,  a  to  organisováním  a  subven- 
cováním všech  života  schopných  odvětví  produkce  zemědělské. 
Úspěchu  dodělala  se  v  tom  směru  akce  ku  zvelebení  chovu  skotu, 
pokroky  vykazuje  též  chov  vepřového  bravu,  chov  koní,  ovocnictví 
a  mlékařství.  Rozmach  této  činnosti  jest  patrný  ve  vzrůstu  finanč- 
ních prostředků,  k  tomu  účelu  věnovaných.  Dle  rozpočtu  na  r.  1902 
bylo  ke  všeobecným  účelům  zemědělským,  totiž  na  chov  skotu 
a  vepřů,  zalesňování,  mlékařství,  rašelinářství,  nákup  hospodářských 
strojů  atd.  věnováno  okrouhle  240.000,  za  to  na  r.  1907  zařaděno 
440.000  K.  V  rámci  zemské  akce  k  podpoře  družstevních  podniků 
zemědělských,  zahájené  r.  1901  a  záležející  především  v  poskyto- 
vání subvencí  a  bezúročných  zápůjček,  poskytnuto  bylo  do  konce 
r.  1906  143  družstvům  na  subvencích  1,087.312  K  a  na  bezúročných 
zápůjčkách  671.303  K. 

Melioracím  půdy  věnována  velká  pozornost.  Kdežto  r.  1886  činil 
první  zemský  příspěvek  28.000  K,  činila  potřeba  na  r.  1907  2,585.998  K 
a  v  posledním  zasedání  sněmu  byly  povoleny  další  3  mil.  K  na  pro- 
vedení melioračních  projektů. 

Vedlo  by  mne  daleko,  probírati  provedené  reformy  v  hospo- 
dářském školství,  a  mohu  jen  poukázati  stručně  na  nejdůležitější  po- 
činy. Zemské  vyšší  hospodářské  ústavy  v  Táboře  a  Libverdě  pře- 
měněny v  král.  české  hospodářské  akademie,  jež  mají  poskytovati 
posluchačům  vyšší  vzdělání  vědeckopraktické,  pěstovati  zeměděl- 
skou vědu  a  výzkumnictví.  Za  tím  účelem  byly  sbory  professorské 
rozšířeny,  zvětšen  počet  assistentů,  zřízeno  místo  adjunkta  pro 
výzkumnictví  a  založeny  zvláštní  ústavy.  Táborská  akademie  ob- 
držela novou  moderní  budovu  s  rozsáhlou  botanickou  zahradou. 
Střední  hospodářské  školy  byly  v  letech  1901 — 1904  převzaty  do 
zemské  správy,  a  letos  usneseno,  aby  také  rolnické  školy  byly 
pozemšfovány.  Z  neúnavné  činnosti  v  tom  oboru  mohu  ještě  jen 
připomenouti  péči  o  výchovu  učitelských  sil,  za  kterýmž  účelem 
budou  při  středních  hospod,  školách  v  Chrudimi  a  v  Kadani  zřízeny 
paedagogické  semináře  pro  učitele  hospod,  škol. 

Kdežto  péče  o  zemědělství  byla  jen  rozšiřováním  dřívější  čin- 
nosti sněmu,  musela  pozornost  k  potřebám  průmyslu,  obchodu 
a  živností  teprve  dlouholetým,  houževnatým  úsilím  naším  býti  vy- 
nucena. Dlouho  bránila  se  většina  poskytovati  podporu  k  účelům 
živnostenským,  odkazujíc  na  to,  že  zákonodárství  živnostenské  ne- 
náleží sněmu.  Rozvoj  této  působnosti  jest  patrný  z  toho,  že  na  věci 
živnostenské  rozpočet  na  r.  1907  vykazoval  potřebu   1,244.181   K. 

Akce  ku  zvelebení  malých  živností,  jejíž  hlavním  výkonným 
orgánem  pro  obvod  českých  obch.  a  živn.  komor  jest  technologické 
průmyslové  museum  při  obch.  a  živn.  komoře  v  Praze,  byla  roz- 
šířena podporováním  t.  zv.  mistrovského  učení,  zakládáním  učed- 
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nických  besídek  a  útulků  a  pod.  Potřeba  na  ni  letos  zvýšena 
z  30.000  K  na  50.000  K.  Stálá  péče  byla  věnována  lidovému  (do- 
máckému) průmyslu,  k  jehož  povznesení  použito  bylo  umělecko- 
průmyslových a  průmyslových  museí  v  Praze,  Chrudimi,  Liberci, 
Plzni,  Budějovicích  a  Králové  Hradci,  jež  jsou  zemí  vydatně  pod- 
porována. 

Neustále  intensivněji  bylo  podporováno  živnostenské  a  obchodní 
školství  odborné  a  pokračovací,  jež  v  posledních  letech  dosáhlo 
netušeného  rozvoje.  Kdežto  r.  1882  bylo  škol  toho  druhu  zemí  pod- 
porováno 6,  na  něž  vynaloženo  ze  zemských  prostředků  15.000  K, 
dostoupil  počet  škol  těchto  skoro  500,  na  jichž  vydržování  poskyt- 
nuto letos  ze  zemského  fondu  okrouhle  400.000  K.  Tento  neobyčejný 
rozvoj  živnostenského  školství  byl  podnětem  příprav  k  jeho  zá- 
konné úpravě,  a  sněm  vyzval  v  posledním  zasedání  vládu,  by 
ve  věci  té  vytkla  své  stanovisko.  Vláda  na  to  připověděla,  že  před- 
loží sněmu  osnovu  zákona. 

Řemeslnické  školy,  obcemi  zřízené  a  vydržované,  byly  na  zá- 
kladě usnesení  sněmu  ze  dne  30.  července  1902  během  r.  1903  pře- 
vzaty do  zemské  správy.  Při  školách  těch  zavedené  veřejné  kre- 
slírny  se  velice  osvědčily,  zvláště  při  škole  ve  Volyni,  kde  byla 
postupem  času  přeměněna  veřejná  kreslírna  v  pravidelné  zimní 
kursy  pro  stavební  živnosti,  jež  počátkem  školního  roku  1907—8 
nově  organisovány.  Kromě  toho  pořádají  se  při  školách  těch  občasné 
kursy  odborné  pro  různé  živnosti.  Návštěva  škol  těch  po  jich  po- 
zemštění  stále  stoupá.  Ke  školám  těm  budou  vedle  usnesení  sněmu 
ze  dne  24.  listopadu  1905  připojeny  dílny  moderními  stroji  opatřené, 
aby  jich  bylo  používáno  k  výcviku  žactva,  ale  též  aby  byl  umožněn 
přístup  k  nim  místnímu  živnostnictvu  k  obrábění  dřeva  a  kovu, 
jakož  i  k  takým  výkonům  vůbec,  jichž  moderní  výroba  k  usnadnění 
a  zdokonalení  práce  může  s  prospěchem  užíti. 

Aby  veškerá  činnost  k  podporování  živnosti  byla  soustředěna, 
usnesl  se  sněm  letos,  aby  po  příkladu  zemědělské  rady  byla  zřízena 
zemská  živnostenská  rada.  Zemský  výbor  zahájil  již  potřebné  pří- 
pravy k  tomu  účelu. 

Zemské  zastupitelstvo  se  též  staralo  o  zdokonalování  úvěrnictví. 
Aby  úvěr  byl  zlevněn  a  zpřístupněn  středním  vrstvám  i  malým  vý- 
robcům, změněny  stanovy  hypoteční  i  zemské  banky  král.  Českého. 
Oba  zemské  jubilejní  fondy  úvěrní  císaře  a  krále  Františka  Josefa  I. 
ku  podpoře  malých  živnostníků  a  malých  rolníků  osvědčovaly  zdatně 
své  porozumění  pro  úkoly,  jež  jim  byly  svěřeny.  Úvěrní  fond  pro 
malé  živnostníky  podporuje  levným  úvěrem  (4 — ^fá/c)  hospodář- 
skou organisaci  živnostnictva  v  družstvech  a  společenstvech,  kan- 
celář jeho  jest  zároveň  střediskem  podniků  sem  spadajících,  obsta- 
rávajíc zařizování  nových  družstev,  jejich  zápis  do  rejstříku,  za- 
ložení knih  a  účtů  a  další  dozor  k  jich  správě,  udílejíc  jim  poradu 
právní,  účetnickou  i  obchodní.  R.  1907  rozmnoženo  jeho  základní 
imění  1  mil.  K  3%  vkladem  země  150.000  K.  Stav  zápůjček  koncem 
r.  1906  činil  942.240  K  53  h  a  během  r.  1906  poskytl  fond  úvěr 
109  společenstvům. 
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»Úvěrní  fond  pro  malé  rolníky*  poskytuje  investiční  i  pro- 
vozovací  úvěr  hospodářským  i  výdělečným  společenstvům,  jmeno- 
vitě družstvům  výrobním  a  prodejním  (mlékárny,  sušírny  na  če- 
kanku,  obilní  skladiště,  Inárská  družstva  atd.).  Činnost  jeho  doznala 
v  posledních  letech  značného  rozvoje,  tak  že  téměř  celý  základní 
fond  1  mil.  K  i  se  zemskou  zálohou  150.000  K  jest  rozpújčen.  Okol- 
nost, že  prostředky  fondů  byly  vyčerpány  a  že  koncem  r.  1906 
vyskytl  se  projekt  vládní,  směřující  ke  zřízení  říšské  pokladny 
družstevní,  vedla  k  jednání  o  nové  vybudování  fondů.  Oba  fondy 
mají  býti  sloučeny  v  jediný  ústav,  jenž  by  vedle  družstevního  úvěru 
zemědělského  i  živnostenského  pěstoval  též  obchod  s  okresními 
hospodářskými  záložnami  a  stal  se  jich  střediskem.  Návrh  ten  nebyl 
ve  sněmu  projednán.  S  družstevní  akcí  zemskou  souvisí  též  úkol 
zemské  společenstevní  kanceláře  r.  1905  založené,  by  obstarávala 
revisi  družstev  (nyní  celkem  352). 

Aby  okresní  hospodářské  záložny,  jež  po  nové  zákonné  úpravě, 
zejména  po  zavedení  nucené  zemské  revise,  zdárně  prospívají, 
mohly  poskytovati  úvěr  zemědělským  družstvům,  vydána  novella 
zák.  ze  dne  13.  března  1903  č.  61  z,  z.  V  poslední  době  pracuje  se 
na  nové  úpravě  jich  organisace,  by  ještě  lépe  sloužiti  mohly  země- 
dělstvu. Spořitelní  a  záložní  spolky  Raiffeisenovy,  zemí  podporo- 
vané, dosáhly  širokého   rozvětvení   a   dobře  slouží   svému   účelu. 

Činnost  sněmu  v  osvětových  otázkách  na  prvním  místě  týkala 
se  školství.  V  oboru  národního  školství  zabýval  se  sněm  mnohými 
naléhavými  záležitostmi,  týkajícími  se  škol  i  učitelstva,  ale  jen 
málo  z  věcí  těch  bylo  konečně  rozřešeno.  Ve  většině  případů  uložil 
sněm  teprve  v  posledním  zasedání  výboru,  aby  vypracoval  určité 
návrhy.  Do  přítomného  období  spadá  provedení  úpravy  učitelských 
platů,  usnesené  v  červenci  r.  1901  a  po  dlouhých  vyjednáváních 
s  vládou  sankcionované  (zákon  ze  dne  27,  ledna  1903  č.  16  z.  z.) 
Zákonem  tím  byly  odstraněny  dosavadní  třídy  platův  učitelských 
a  zavedeno  jednotné  služné  pro  učitele  škol  měšťanských,  jednak 
pro  učitele  1.  třídy  a  učitele  2.  třídy  (dřívější  podučitele)  obecných 
škol.  Mimo  to  upraveny  příznivější  předpisy  o  zvýšeních  služného, 
nově  zavedeny  aktivní  přídavky  v  obcích  s  větším  počtem  obyvatel. 
Učitelky  literární  postaveny  v  příčině  služebních  požitků  na  roven 
učitelům.  Také  výslužné  pro  učitelstvo  a  zaopatřovací  požitky  pro 
vdovy  a  sirotky  podstatně  zvýšeny.  Jakkoliv  zákon  ten  nesporně 
znamená  platné  zlepšení  platů  učitelských,  objevily  se  již  některé 
nesrovnalosti,  jež  bude  nutno  co  nejdříve  odstraniti.  V  uplynulém 
období  upraveny  zák.  ze  dne  14.  března  1906  č.  24  z.  z.  nejmenší 
pense  pro  vdovy  po  učitelích  zemřelých  před  platností  nového 
zákona.  Kromě  toho  byly  zvýšeny  odměny  za  vyučování  nábo- 
ženství, nepovinných  předmětů,  a  udělen  učitelům  i  učitelkám  ne- 
povinných předmětů  ustanoveným  za  odměnu  nárok  na  zaopatřo- 
vací platy  pro  případ  stáří.  Učitelstvu  při  soukromých  školách 
s  právem  veřejnosti  umožněno,  aby  byli  přijati  do  pensijního  fondu 
učitelského. 

Litovati  sluší,  že  nebyla  provedena  naléhavá  změna  disciplinár- 
ního rádu  pro  učitelstvo  a  nedosaženo  palčivé  úpravy  menšinového 
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školsívj.  Osnova  zákona  r.  1899  usnesená  nedosáhla  sankce.  Zák. 
ze  dne  14.  září  1905  č.  120  z.  z.  přiznán  obcím,  činícím  samostatný 
školní  okres  (Praha,  Liberec),  které  samy  hradí  veškerý  náklad 
na  školy,  nárok  na  příspěvek  z  prostředků  zemských.  Výše  pří- 
spěvku toho  rovná  se  dvěma  třetinám  oné  částí  úhrnného  nákladu 
na  školy,  pro  kterou  by  se  nedostávalo  úhrady,  kdyby  v  těchto 
městských  okresích  byla  vybírána  10%  školní  přirážka,  jež  jest 
přípustná  ve  venkovských  školních  okre^ch. 

V  posledním  zasedání  schválena  osnova  zákona,  jímž  nabývá 
obec  činící  samostatný  školní  okres,  ku  které  byla  nějaká  jiná  obec 
připojena,  nároku  na  roční  příspěvek  ze  zemských  prostředků 
k  úhradě  nákladu  na  obecné  školství  v  této  připojené  obci.  Výše 
tohoto  příspěvku  určí  se  tím  způsobem,  že  od  nákladu  školního,  vlo- 
ženého pro  dotyčnou  obec  do  okresního  školního  rozpočtu  na  rok, 
ve  kterém  se  připojení  stalo,  odečte  se  pro  týž  rok  rozpočtený 
výnos  školného  a  10%  okresní  školní  přirážka  v  téže  obci.  Osnova 
ta  má  velký  význam  pro  připojení  předměstských  obcí  ku  Praze. 

Jak  se  zvýšil  náklad  na  školství,  patrno  z  těchto  2  číslic:  Škol- 
ský náklad  r.  1902  byl  rozpočten  na  26,282.019  K  a  vzrostl  r.  1907 
na  43,506.545  K.  Statistika  zemské  školní  rady  nám  sděluje,  že  od 
škol.  r.  1902—03  přibylo  do  konce  r.  1906  74  měšťanských 
a  167  obecných  škol  českých. 

Novému  sněmu  bude  postarati  se  o  nezbytné  opravy  ve  školství 
v  ohledu  výchovném  a  zdravotním,  o  posílení  vlivu  samosprávy 
a  učitelstva  ve  školských  úřadech,  o  zabezpečení  národního  rázu  ve 
školství,  jakož  i  o  vysvobození  školy  a  učitelstva  z  byrokratického 
útisku  a  klerikálního  vlivu. 

Sněm  pečoval  o  pěstování  vědy  a  umění,  poskytuje  podpory 
České  akademii.  Královské  české  společnosti  nauk,  museu  království 
českého,  zemským  divadlům,  hudební  konservatoři  atd.  Pro  »Mp- 
děrní  galerii  království  českého«  r.  1901  založenou  propůjčila  země 
provisorní  místnosti  v  umělecké  budově  na  výstavišti  v  Královské 
oboře,  přispěla  na  jich  úpravu  a  poskytuje  příspěvek  na  úhradu  platů 
personálu. 

Pokud  se  týče  veřejného  zdravotnictví,  bylo  zvýšenou  měrou 
usilováno  o  zdokonalení  zemských  ústavů  a  všeobecných  veřejných 
nemocnic,  jakož  i  o  úpravu  veřejného  zdravotnictví  v  obcích. 

Ve  správě  zemských  ústavů  pro  choromyslné  jest  potěšitelným 
zjevem  nejen  rozšiřování  a  účelné  upravování  starších  ústavů, 
nýbrž  i  stavba  ústavů  nových.  R.  1906  začato  se  stavbou  velkého 
ústavu  v  Bohnicích  (pro  1200  choromyslných),  jenž  bude  čítati  cel- 
kem 86  budov,  vyžadujících  nákladu  as  11  mil.  K.  Dosud  staví  se 
36  budov  s  nákladem  okrouhle  6  mil.  K.  Ošetřování  choromyslných 
bylo  zlepšeno  pronikavou  úpravou  poměrů  ústavních,  a  to  ve  všech 
směrech,  pokud  dosavadní  poměry  moderním  požadavkům  nevy- 
hovovaly, zejména  z  ohledů  na  ošetřovance  vydána  nová  jídelní 
norma  (vyžadující  vyššího  nákladu  přes  100.000  K).  Dále  bylo  za- 
hájeno jednání  o  úpravě  služebních  a  sociálních  poměrů  lékařů 
a  zřízenců  ústavních.  Tomu  bude  následovati  dle  vypracovaného 
programu  vydání  moderního  statutu  pro  ústavy  choromyslných,  no- 
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vých  instrukcí  pro  lékaře,  úředníky  a  služebnictvo  ústavní,  za- 
opatření zrízenectva  pro  případ  nemoci,  invalidity  a  stáří  atd. 
Ohledně  péče  o  nalezence  poukazuji  na  zavedení  samostatného 
ochranného  oddělení  právního  při  zem.  nalezinci,  jež  se  bude  za- 
bývati právní  agendou  zjišťování  otcovství  a  právní  ochrany  dítěte, 
jakož  i  na  zostření  dohledu  nad  nalezenci  v  soukromé  péči  se  na- 
lézajícími. Zkušenosti  získaných  na  inspekčních  cestách  bylo  užito 
k  vydání  nových,  moderním  požadavkům  odpovídajících  předpisu 
pro  pěstouny  nalezencú.  Aby  byli  získáni  řádní  pěstouni,  zavedeny 
odměny  pro  svědomité  pěstouny.  Pro  nalezence  rachitické  zřízena 
kolonie  u  Postupic  (okres  Benešovský)  a  r.  1905  založena  zvláštní 
výdělková  pokladna  ku  poskytování  podpor  chudým  ošetřovankám. 
Počet  všeobecných  veřejných  nemocnic  stále  roste  a  ústavy  ty 
v  poslední  době  přeměňují  se  z  pouhých  venkovských  chorobinců  na 
moderní  léčebné  ústavy.  Zemský  výbor  podporoval  tento  rozvoj 
tím,  že  dal  svým  technickým  oddělením  vypracovati  celou  řadu 
projektů,  opatřil  vynikající  síly  lékařské  pro  řízení  ústavů  těch 
a  zvýšil  ošetřovací  sazbu  dle  potřeb  jednotlivých  ústavů.  Pozoru- 
hodná jest  péče,  která  se  věnuje  chirurgickému  ošetřování  v  ne- 
mocnicích, ku  kterému  účelu  země  přispěla  poskytováním  stipendií 
pro  mladé  chirurgy  na  obou  universitách.  Pokud  se  jiných  oborů 
léčení  týče,  jest  postaráno  o  nemocné  stížené  očními  neduhy  insti- 
tucí očních  lékařů  na  venkově  při  všeob.  nemocnicích,  o  nemocné 
skrofulosní  a  tuberkulosní  v  Albertinu  (v  2amberku)  a  v  ústavu  Dra 
ílamzy  v  Luži,  o  nemocné  lupusem  neb  rakovinou  stížené^  v  ústavu 
Dra  Černého  v  Košířích  a  pod.,  kde  se  subvencemi  zemskými  do- 
stává nemajetným  příslušníkům  země  bezplatného  léčení.  Zlepšení 
hmotného  postavení  lékařů  a  správních  úředníků  při  nemocnicích 
a  upravení  jich  služebních  poměrů  provedeno  usnesením  sněmu 
ze  dne  7.  října  1907.  Zákon  ze  dne  17.  dubna  1906  č.  34  z.  z.  zabez- 
pečuje výslužné  obvodním  a  obecním  lékařům  a  jich  rodinám  za- 
opatřovací požitky.  Dříve  již  uděloval  zemský  výbor  vdovám  a  si- 
rotkům po  těchto  lékařích  podpory  (dle  rozpočtu  na  r.  1907  sumou 
25.000  K). 

Stížnosti  na  úpravu  zdravotní  služby  v  Cechách  vedly  k  tomu, 
že  byly  vypracovány  zásady,  jimiž  se  má  zdravotní  zákon  zemský 
z  r.  1888  přizpůsobiti  dnešním  požadavkům. 

Ze  sociálně  politické  činnosti  sněmu  sluší  především  uvésti  za- 
ložení zemského  fondu  sirotčího.  Fond  ten  byl  zřízen  zák.  ze  dne 
29.  října  1902  č.  78  z.  z.  tím  způsobem,  že  byly  království  českému 
z  přebytků  společných  sirotčích  pokladen  na  dobu  10  let  přiděleny 
podíly  (ročně  více  než  %  mil.  K)  za  tím  účelem,  by  se  jich  užilo 
k  ošetřování  a  výchově  chudých  dětí  osiřelých,  opuštěných  a  za- 
nedbaných. Okol  ten  se  provádí  za  spolupůsobení  obcí  a  okresů  tím, 
že  se  takové  děti  odevzdávají  k  ošetřování  a  výchově  do  veřejných 
a  soukromých  ústavů  (dosud  celkem  73),  aneb  že  se  svěřují  řádným 
pěstounům  (rodinám)  za  přiměřené  poplatky.  Zemský  výbor  přihlíží 
k  tomu,  aby  děti  ty  byly  řádně  vychovány  a  staly  se  způsobilými 
k  vlastní  výživě.  Dne  1.  července  1907  bylo  celkem  poifporováno 
4166  dítek  nákladem  564.233  K.  Z  reservy,  koncem  r.  1906  vzrostlé 
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na  2,853.479  K,  podporují  se  též  odborné  ústavy  humanitní  (sanatoria 
proti  tuberkulose,  skrofulose,  ústav  pro  epileptiky  a  pod.).  Zřízením 
stipendií  v  ústavech  již  zřízených  bylo  dosaženo  dvojího  úspěchu^ 
jednak  nebylo  potřebí  zakládati  velkým  nákladem  nové  humanitní 
zemské  ústavy,  jednak  dosáhly  posavádní  ústavy  vydatné  podpory, 
tak  že  mohou  s  větším  zdarem  plniti  svůj  úkol.  Při  tomto  postupu 
lze  očekávati,  že  za  účinné  podpory  samosprávných  orgánů  a  sou- 
kromé dobročinnosti  bude  znenáhla  po  celých  Cechách  doplněna  síť 
humanitních  ústavů. 

Úspěšným  se  osvědčilo  zavedení  zemského  všeobecného  a  bez- 
platného sprostředkování  práce  (zák.  ze  dne  29.  března  1903  č.  57 
z.  z.).  Zákon  ten  je  prvním  pokusem  zákonné  úpravy  pro  vyrovná- 
vání mezi  nabídkou  a  poptávkou  po  práci  v  mezích  pracovního  trhu. 
Význam  této  úpravy  a  rozmach  sprostředkovací  působnosti  okres- 
ních ústavů  pro  sprostředkování  práce  vychází  z  těchto  dat:  R.  1906 
činil  počet  pracovních  míst,  přihlášených  zaměstnavateli,  161.416 
(o  43.038  více  než  r.  1905)  a  počet  přihlášených  uchazečů  123.170 
(r.  1905  94.608).  Práce  byla  sprostředkována  90.656  pracovním  silám 
(o  18.776  více  než  r.  1905).  Zejména  pokročilo  sprostředkování  práce 
při  čeledi  hospodářské  a  domácí,  jakož  i  při  dělnictvu  maloživnost- 
nickém.  Kdežto  r.  1903  —  v  prvním  roce  působnosti  —  byla  spro- 
středkována práce  jen  1736  osobám  čeledi  hospodářské  a  8167 
osobám  čeledi  domácí,  činil  r.  1906  počet  sprostředkovaných  míst 
v  první  kategorii  25.774  a  v  druhé  32229. 

Stravovny  r.  1895  založené  vyhovují  úplně  svému  účelu, 
frekvence  jejich  od  r.  1903,  kdy  počalo  zemské  sprostředkování 
práce,  klesá.  Důležitost  stravoven  jeví  se  zejména  v  tom,  že  jimi 
byl  dán  popud  k  sprostředkování  práce  a  že  tato  v  souvislosti 
s  nimi  byla  upravena.  Výsledkem  působnosti  stravoven  jest  také, 
že  téměř  výslovně  byla  potlačena  pouliční  a  podomní  žebrota  lidu 
cestujícího  a  práci  hledajícího,  jakož  i  značný  úbytek  počtu  odsou- 
zení pro  přestupek  tuláctví  a  žebroty.  Důležitost  stravoven  pro 
správu  veřejnou  také  spočívá  v  tom,  že  ukázaly  potřebu  reformy 
některých  správních  zařízení,  a  sice  především  úpravy  hnanectví, 
donucovacích  pracoven  a  péče  o  opuštěnou  a  zanedbanou  mládež. 
V  obojím  směru  zahájil  zemský  výbor  jednání  s  vládou. 

Také  v  obor  pojišťovací  zasáhla  činnost  zemského  zastupitel- 
stva. Zemský  pojišťovací  fond  císaře  Františka  Josefa  1.,  založený 
usnesením  sněmu  ze  dne  10.  prosince  1887,  který  zahájil  činnost 
svou  již  na  jaře  r.  1895,  teprve  v  posledním  šestiletí  rozvinul  po  sou- 
stavné propagační  akci,  zejména  v  kruzích  živnostnictva  prove- 
dené, rozsáhlejší  činnost.  Koncem  r.  1906  čítal  29.951  pojištěnců, 
z  nichž  bylo  příslušníků  živnostenských  22.354.  Zák^ladní  fond  činil 
koncem  roku  toho  1,246.752  K  79  h.  Při  fondu  tom  byly  nyní  zřízeny 
zvláštní  bonífikační  fondy  pro  malé  živnostníky  a  malé  rolníky,  aby 
z  nich  byly  nadlepšovány  nejmenší  renty  nejchudších  pojištěnců. 
Kromě  toho  se  letos  sněm  usnesl,  aby  fond  příště  se  rozšířil  na 
veškeré  životní  pojišťování,  čímž  byl  dán  základ  k  úplné  zemské 
pojišťovně,  jejíž  význam  je  dalekosáhlý.  Zřízení  zemské  pojišťovny 
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kodám  živelním  (ohněm,  krupobitím  a  pádem  dobytka)  vstou- 
tos  z  dosavadních  přípravných  prací  do  určitého  stadia,  které 
tuje  možnost,  by  sněm  učinil  ve  věci  té  konečná  rozhodnuti, 
ý  výbor  předložil  sněmu  3  obšírné  zprávy  týkající  se  zřízeni 
é  pojišťovny  pro  zmíněné  pojišťovací  obory. 

ito  rozsáhlá  činnost  sněmovní  ve  všech  směrech  veřejné 
j  (hlavně  ovšem  rostoucí  náklady  školské,  zdravotní  a  komu- 
í)  měla  za  následek  neobyčejné  stoupání  zemských  vydáni. 
I  poměru  ovšem  nerostly  příjmy,  v  podstatě  na  přirážku 
lým  daním  obmezené.  R.  1890  objevil  se  poprvé  v  zemském 
:tu  schodek,  který  rok  od  roku  stoupá.  Sněm  i  zemský  výbor 
íly  se  na  různých  návrzích,  jak  by  se  finanční  tísni  odpomohlo. 
ida  po  léta  byla  k  tomu  volání  hluchá,  odpírajíc  souhlas  k  za- 
i  nových  zemských  dávek.  Jen  jeden  pokus  vedl  k  cíli.  Aby 
:ískána  úhrada  pro  zvýšené  učitelské  platy,  usnesl  se  sněm 
-věnce  1902  na  zemské  pivní  dávce  ve  výši  2  K  z  hektolitru, 
lova  zákona  nedošla  sankce.  Po  dlouhém  vyjednávání  zvýšila 
nabízenou  maximální  sazbu  1  K  40  h  na  1  K  70  h.  Sazba  ta 
o  jata  do  zákona  ze  dne  27,  ledna  1903  č.  17  z.  z.  Výnos  dávky 
ouhle  ročních  12  mil.  K  poskytuje  úhradu  zvýšených  učitel- 
platú.  Vydání  na  r.  1907  rozpočtená  činí  83,280.939  K,  příjmy 
619  K,  činí  tudíž  schodek  20,883.320  K.  Zemské  dluhy  dosáhly 
§e  107,801.796  K.  To  jest  stav  ovšem  přímo  děsný!  Kdyby 
nenabyla  nových  pramenů  příjmů,  vzrůstal  by  dluh  v  nei- 
rějším  případě  každého  roku  okrouhle  o  10  mil.  K.  V  posled- 
ítech  spojily  se  zemské  výbory  všech  království  a  zemí  na 
radě  zastoupených  k  akci,  aby  vláda  byla  vyzvána  poskyt- 
)rostředky  k  ozdravění  zemských  financí.  Konečně  letos  vláda 
ila  vydatnou  pomoc  a  svolává  k  poradě  o  prostředcích  sanač- 
nketu,  pro  niž  připravila  zevrubný  materiál.  Třebas  tedy  ješté 
naše  v  té  příčině  nevedly  k  cíli,  přece  se  k  němu  přiblížily. 
)  tedy  úsilí  naše  marné. 

n  zběžně  hrubými  rysy  mohl  jsem  naznačiti  činnost  sněmu, 
i  chýlí  ku  svému  konci. 

přehledu  toho  pozná  každý,  že  sněm  přes  nepřízeň  doby  v  po- 
:h  6  letech,  vlastně  jen  4  letech  —  neboť  po  2  roky  veškerou 
nastavila  německá  obstrukce  —  snažil  se,  aby  co  nejvíc  pro- 
ho  pro  zemi  naši  provedl.  Mnohý  dobrý  podnět  zákonodárný 
nebyl  uskutečněn.  Mimo  případy  nahoře  uvedené  sluší  lito- 
e  nebyla  projednána  osnova  pražského  stavebního  řádu,  která 
e  své  první  podobě  byla  přijata  se  souhlasem  v  kruzích,  důle- 
moderního  stavebního  řádu  pro  vývoj  Velké  Prahy  vážně 
ících,  dále  oprava  chudinského  zákona  a  předloha  o  změně 
lího  řádu  do  obcí.  Ale  jinak  je  rozvaha  sněmování  příznivá. 
Dečení  projektů  o  splavnění  Vltavy  a  Labe,  jakož  i  o  regulaci 
chž  provádění  jest  v  plném  proudu,  zřízení  a  účelná  správa 
ého  sirotčího  fondu,  vydání  samosprávných  úřednických  zá- 
zavedení  zemského  sprostředkování  práce,  rozvoj  akce  ku 
ení  zemědělství  a  živností,  pokrok  odborného  školství,  vývoj 
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úvérnictví,  úprava  učitelských  platů  atd.  jsou  tak  významnými  činy 
zemského  zastupitelstva,  že  každý  nestranný  soudce  musí  uznati,  že 
skončené  sněmování  přineslo  nám  nepopiratelné  dobré  výsledky. 
Aby  příští  sněm  splnil  naše  tužby  ještě  ve  větší  míře  než  před- 
chůdce, přeje  si  dojista  z  nás  každý! 


JUDR.  J.  ČELAKOVSKÝ:  NÁRODNÍ  AUTONOMIE 
VE  ŠKOLSTVÍ 

I. 

Národní  samospráva  jest  ve  státě  mnohojazyčném,  jakým  je 
říše  podunajská,  problém,  kterému  vážní  politikové  a  znalci  ústav- 
ního práva  povinni  jsou  věnovati  nejbedlivější  pozornost.  Nikdo 
nemůže  popírati,  že  idea  národní  je  živlem  státotvorným,  ale 
také  s  t  á  t  o  b  o  r  n  ý  m.  Vždyť  před  našima  očima  viděli  jsme  na 
jejím  základě  tvořiti  se  státy  a  zase  jiné  se  rozpadávati,  a  idea  ta 
na  hranicích  mnohonárodního  státu,  jakým  je  soustátí  naše,  se  neto- 
liko nezastavuje,  nýbrž  naopak  ve  státě  samém  vyvolává  ne- 
konečnou řadu  sporných  otázek  a  aspirací.  Nemá-li  ohrožovati 
řádnou  správu,  ano  samo  trvání  státu,  musí  přirozeně  se  pomýšleti 
na  to,  aby  došlo  na  takové  zákonné  upravení  všech  poměrů  na  ní 
závislých,  aby  žádná  národnost  neměla  příčiny  vésti  si  stížnost  na 
utlačování,  nýbrž  aby  aspoň  v  oboru  správy,  když  to  není  možno 
v  oboru  zákonodárství,  cítila  se  spokojenou,  majíc  možnost  svými 
zástupci  a  příslušníky  rozhodovati  v  záležitostech,  jež  se  dotýkají 
jejího  národního  vývoje  a  pokroku.  Které  záležitosti  to  býti  mají, 
je  ovšem  sporno.  Nesporno  je,  že  nejtěsněji  s  existencí  a  rozvojem 
národnosti  souvisejí  její  zájmy  kulturní.  Kde  o  těchto  zájmech 
rozhodují  a  tedy  jejich  správu  vedou  příslušníci  jiné  národnosti,  tam 
ovšem  nelze  mluviti  o  samosprávě,  nýbrž  o  těžce  snesitelné  pod- 
řízenosti jednoho  národa  národu  druhému,  a  tam  také  nejhlasitěji 
pozvedá  se  požadavek  po  národní  autonomii,  t.  j.  po  samosprávném 
vyřizování  záležitostí  správních,  pokud  se  zájmů  národních  dotý- 
kají, příslušníky  vlastní  národnosti.  Kdyby  bylo  možno  všechny 
záležitosti  správní  takovýmto  způsobem  dáti  vyřizovati,  a  také 
zákonodárnou  jich  úpravu  pro  jednu  každou  národnost  zaříditi,  není 
pochybno,  že  by  to  bylo  prospěšno  a  vítáno  příslušníkem  každé 
národnosti,  a  také  by  zajisté  spory  a  třenice  národnostní  na  nej- 
menší míru  se  obmezily.  Ale  poněvadž  ve  státě  neb  zemi,  kde  národ- 
nosti nežijí  od  sebe  odděleně,  nýbrž  na  témže  území  pomíšeně, 
takové  úplné  rozdělení  zákonodárství  a  správy  dle  národností  není 
naprosto  možno,  —  vždyť  na  př.  zákonodárství  dle  histo- 
rického vývoje  svého  a  dle  přirozenosti  včci  musí  se  díti  dle  prin- 
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cipu  territoriality  a  nikoli  dle  principu  personality 
práva,  —  tedy  nezbývá,  nežli  uvážiti,  do  jaké  míry  a  jakým  způ- 
sobem dala  by  se  zásada  národní  autonomie  aspoň  v  oboru  správy 
uskutečniti.  I  musí  se  připustiti,  že  správa  kulturních  a  zejména 
školních  záležitosti  dá  se  nejspíše  ještě  dle  národností  oddělené 
tak  zaříditi,  aby  při  tom  jak  celistvost  a  nedílnost  historicky  vy- 
tvořených territoriálních  celků,  tak  i  právní  kontrola  státu  a  jed- 
notné zákonodárství  mohly  obstáti. 

Z  té  příčiny  nalézaje  velmi  potřebným,  aby  o  otázkách  sem 
spadajících  v  našich  kruzích  rozpředla  se  živá  diskuse  a  aby  při  tom 
mnohé  předsudky  se  také  odstranily,  chci  podati  některé  myšlenky 
a  návrhy,  jak  by  autonomie  národní  mohla  v  záležitostech  školské 
správy  se  uskutečniti,  aniž  by  tím  jednota  země  a  zákonodárství 
zemského  byly  dotčeny.  Jef  známo,  že  první  kroky  v  tomto  ohledu 
se  u  nás  v  Cechách  staly.  Připomínám  fundamentální  články  a  po- 
kusy vyrovnávací  z  let  1890  a  1900,  jež  se  nedodělaly  valného  vý- 
sledku. Výjimku  činily  školní  úřady,  jež  jsou  organisovány  částečné 
na  národním  základě.  S  věcí  tou  souvisel  návrh,  který  jsem  podal 
v  sezení  českého  sněmu  dne  7.  října  1878  na  změnu  zákona  z  r.  1873 
o  dozoru  ku  školám,  pokud  se  složení  a  působnosti  zemské  školní 
rady  týče,  jehož  účelem  bylo,  aby  obé  národnosti  v  úřadě  tomto 
měly  stejné  zastoupení.  Ve  spisku  brzo  na  to  vydaném  o  »Reorga- 
nisaci  zemské  školní  rady  pro  království  Ceské«  uveřejnil  jsem 
další  návrhy,  jak  by  v  zemské  školin'  radě  měly  se  zříditi 
národnostní  kurie  neb  sekce,  jež  by  o  záležitostech  školských  jedné 
neb  druhé  národnosti  se  týkajících  samostatně  rozhodovaly.  Odů- 
vodňuje pak  12.  října  1878  na  sněme  tyto  návrhy,  schvaloval  jsem, 
že  novými  zákony  školními  »byla  uznána  zásada,  že  škola  národní 
není  pouze  záležitostí  rodiny  neb  obce,  nýbrž  že  jest  záležitostí 
celé  společnost  i«,  a  doložil  jsem,  že  tuto  společnost  »dnes 
poznamenáváme  slovy:  okresy,  země  a  stát  a  že  je  ve  věcech 
školských  a  kulturních  bohdá  budeme  poznamenávati  slovy:  okresy, 
národnostia  království*.  Podněty  tyto  byly  pak  částečně  usku- 
tečněny v  Cechách  v  zákoně  zemském  ze  dne  24.  června  1890  a  na 
Moravě  v  tak  zv.  vyrovnávacím  zákoně  ze  dne  Zl,  listopadu  1905. 
Kdežto  pak  u  nás  zásada  národní  autonomie  v  nejvyšším  zemském 
úřadě  školském  byla  částečně  na  ten  způsob  provedena,  že  zá- 
stupcové zemského  výboru  (počtem  6),  učitelstva  (4)  a  města  Prahy 
(2)  ve  stejném  počtu  dle  národnosti  v  úřadě  tom  zasedají  a  o  záleži- 
tostech školských  s  ostatními  vládou  jmenovanými  členy  jednak 
ve  schůzích  společných,  jednak  ve  dvou  sekcích  národnostně  oddě- 
lených rozhodují,  na  Moravě  vloženy  jsou  do  zákona  bezpečnější 
záruky,  aby  v  zemské  školní  radě  zasedali  skuteční  zástupcové  obou 
\  národností  ve  stejném  počtu.  Vysíláf  zemský  výbor  moravský  do 
Izemské  školní  rady  deset  zástupců  (u  nás  šest!)  a  sice  do  jedné 
každé  sekce  národnostní  po  pěti,  avšak  je  při  tom  vázán  na  ternu, 
kterou  mu  přísedící  dotyčné  národnosti  navrhnou. 
Město  Brno  má  v  každé  sekci  jednoho  zástupce  (I  Němce  a  1  Čecha), 
kterého  volí  příslušná  národní  kurie  sněmu  z  terny  obecním 
zastupitelstvem  předložené.  Konečně  v  každé  sekci  zasedají  čtyři 
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zástupcové  náboženských  vyznání  (celkem  tedy  8)  a  tři  členové 
stavu  učitelského  (celkem  6),  a  to  ieden  zástupce  učitelstva  národ- 
ních, jeden  reálních  a  jeden  gymnasiálních  škol.  Cleny  tyto  sice 
jmenuje  císař  k  návrhu  ministerstva  kultu  a  vyučování,  ale  na 
základě  navrženi  místodržitele,  který  má  pro  každé  místo  jmenovati 
pět  způsobilých  osob,  jež  patří  k  dotyčné  národnosti  a  z  nichž  n  á- 
rodní  kurie  sněmovní  sestavuje  ternu,  na  jejímž  základě 
císaři  se  návrh  předkládá. 

Bylo  by  zajisté  přiměřeno,  aby  dle  tohoto  příkladu  i  u  nás  brzo 
došlo  k  nové  organisaci  zemské  školní  rady,  při  čemž  by  počet 
zástupců  zemského  výboru,  náboženských  vyznáni  a  učitelstva  dle 
příkladu  Moravy  se  rozmnožil  a  úplná  parita  obou  národností  se 
zabezpečila.  Sněmu  byly  také  v  tomto  směru  předloženy  návrhy; 
na  př.  posl.  L  e  g  1  e  r  e  m,  který  též  žádá,  aby  každá  sekce  zemské 
školní  rady  měla  místopředsedu  své  národnosti,  proti  čemuž  není 
zajisté  námitky. 

Kdežto  takto  zásada  národní  autonomie  byla  při  reorganisaci 
zemských  školních  úřadů  v  Cechách  a  na  Moravě  aspoň  zásadně 
uznána,  provedly  platné  zákony  o  dozoru  ke  školám  v  obou  zemích 
zásadu  tu  velmi  nedostatečně  ve  skutek,  pokud  jde  o  složení  a  pů- 
sobnost místních  a  okresních  rad  školních.  Známy  jsou 
proto  stesky,  že  zejména  k  minoritním  školám  dohlížejí  školní  rady, 
jichžto  členové  náležejí  druhé  národnosti.  Následkem  toho  dávno 
usiluje  se  o  to,  aby  tomuto  nedostatku  našich  zákonů  školních  bylo 
odpomoženo  provedením  zásady,  aby  k  českým  školám 
národním  vesměs  české  a  k  německým  vesměs 
německé  školní  rady  a  úřady  dohlížely.  Zásada  ta 
měla  dávno  už  býti  provedena,  když  na  př.  v  Praze  ohledně  okres- 
ních školních  rad  k  tomu  zásadně  došlo,  a  při  dobré  vůli  také  snadno 
by  k  jejímu  uskutečnění  v  celé  zemi  mohlo  dojíti,  čímž  by  mnohým 
oprávněným  stížnostem  se  odpomohlo.  Ovšem  bez  vzájemných  kon- 
cessí  nelze  věc  tu  ve  skutek  uvésti,  a  chtě  předložiti  veřejnosti  svůj 
náhled,  jak  by  se  reorgasisace  nižších  školních  úřadů  měla  provésti, 
prosím,  aby  můj  podnět  byl  považován  za  pouhý  dobře  míněný 
návrh,  o  němž  diskusse  je  možná  a  také  žádoucí. 

Při  tom  připomínám,  že  na  sněme  českém  byly  nejedny  návrhy 
podány,  jak  by  nesrovnalostem  v  té  příčině  panujícím  dalo  se  od- 
pomoci, a  že  také  na  Moravě  v  zákoně  vyrovnávacím  z  r.  1905 
v  tomto  ohledu  některá  náprava  se  stala.  Jak  známo,  dle  českého 
zákona  o  dozoru  ke  školám  v  obcích  národně  smíšených  zřizují  se 
ive  m  í  s  t  n  í  školní  rady,  jedna  pro  české  a  druhá  pro  německé 
školy,  ale  zástupce  obce  v  obou  těchto  radách  volí  obecní  zastu- 
pitelstvo, rovněž  i  místní  dozorce  a  obecní  starosta  předsedá  oběma 
těmto  radám.  Tímto  způsobem  národní  větvina  obecního  zastu- 
pitelstva rozhoduje  o  složení  místní  školní  rady  pro  školy  národní 
menšiny  a  denní  zkušenost  ukázala,  že  rozhodování  to  děje  se 
v  zájmu  většiny  a  nikoli  menšiny  národní.  Podobně  má  se  věc 
^okresními  radami  školními. 

Dle  §  21.  zákona  o  dozoru  ke  školám  mají  sice  venkovské 
okresy  školní  tak  se  utvořiti,  aby  byly  stejnojazyčné,  aby  tedy 
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obsahovaly  všechny  české  aneb  všechny  německé  obce  školní;  ale 
kde  jsou  v  politickém  okresu  národně  smíšené  obce  školní,  ve  kterých 
se  menšinové  školy  národní  nalézají,  tam  nepřikazují  se  tyto  školy 
s  jich  obvody  školními  a  místními  školními  radami  školním  okresům 
jich  národnosti,  nýbrž  zůstávají  se  školní  obcí,  kam  patří,  v  dosa- 
vadním okresu  školním.  Tak  na  př.  v  Budějovicích  jsou  sice  dvé 
okresní  rady  školní,  jedna  pro  české  a  druhá  pro  německé  obce 
školní,  ale  české  školy  v  Budějovicích  jsou  podřízeny  německé 
okresní  školní  radě,  poněvadž  budějovická  obec  školní  zůstala  při 
dosavadním  německém  okresu  školním. 

A  podobné  jiné  anomálie  přicházejí  v  zákoně.  V  Praze  máme 
dvě  okresní  školní  rady  jednak  pro  české,  jednak  pro  německé 
školy ;  ale  v  městském  okresu  školním  Libereckém,  kde  jsou 
české  školy  menšinové,  pro  tyto  školy  není  zřízena  ani  místní  ani 
okresní  školní  rada,  nýbrž  ony  jsou  podřízeny  německé  městské 
radě  školní  atd. 

Proto  jsem  r.  1896  na  sněmu  navrhoval,  aby  věcný  náklad  na 
školy  minoritní  byl  převzat  na  fond  zemský  a  za  to  aby  zemský 
výbor  měl  právo  jmenovati  předsedy  místních  školních  rad  pro  školy 
minoritní  a  zástupce  obce  v  těchto  radách  k  návrhu  rodičů  dětí,  jež 
školy  ty  navštěvují,  a  aby  školy  tyto  byly  přikázány  nejbližší  okresní 
školní  radě  téže  národnosti.  Návrh  ten  ale  netýkal  se  městských 
okresů  školních  a  měl  také  tu  vadu,  že  přikazování  minoritních  škol 
ku  vzdálenému  okresu  školnímu  a  pak  jich  správa  z  místa  vzdáleného 
byly  by  s  obtížemi  spojeny.  Nicméně  na  Moravě  ve  vyrovnávacím 
zákoně  ze  dne  ZJ,  listop.  1905  byla  tato  myšlenka  na  ten  způsob  pro- 
vedena, že  v  národnostně  smíšených  obcích  zřizují  se  sice  dvě 
místní  školní  rady,  avšak  že  pro  školy  jedné  každé  místní  školní 
radě  podřízené  tvoří  se  samostatný  místní  školní  obvod  (Orts- 
schulgebiet),  jenž  ovšem  je  totožný  s  územím  školní  obce,  nebof 
obec  má  se  i  nadále  o  věcné  potřeby  škol  obou  obvodů  starati. 
A  dále  se  ustanovuje  (§  19),  že  tyto  místní  obvody  školní  mají  se 
přikázati  nejbližšímu  školnímu  okresu  téhož  jazyka.  Takovým 
způsobem  národnostně  smíšená  školní  obec  přikazuje  se  na  Mo- 
ravě dvěma  okresům  národnostně  ustrojeným,  což  je  zajisté 
proti  poměrům  v  Cechách  pokrok.  Totéž  platí  ohledně  měst 
s  vlastním  statutem.  I  zde  taktéž  školní  obec  může  býti  přiká- 
zána dvěma  okresům  školním  a  okresy  školní  na  Moravě  tedy  jsou 
složeny  netoliko  z  obcí  školních,  nýbrž  i  obvodů  škol- 
ních jednoho  a  téhož  jazyka.  Autonomní  zástupce  okresních  rad 
školních  volí  pak  výbor  zemský  z  terny,  kterou  mu  přísedící  jeho 
téže  národnosti  předkládají.  Výjimku  tvoří  toliko  Brno,  kde  se 
zřizují  dvě  okresní  školní  rady  pro  české  a  pro  německé  školy 
v  jednom  okresu  školním.  Zástupce  obce  pro  obě  okresní  rady 
školní  navrhuje  obecní  zastupitelstvo  v  počtu  dvanácti  pro  každou 
radu  zemskému  výboru,  jenž  z  nich  po  šesti  volí.  V  Praze  volí  obec 
toliko  čtyři  zástupce  do  jedné  kaídé  okresní  rady  školní  a  domáhá 
se  rozmnožení  tohoto  počtu.  Na  Moravě  vůbec  počet  autonomních 
zástupcův  a  zástupců  učitelstva  v  okresních  školních  radách  je 
větší  nežli  v  Cechách  a  proto  dávno  z  kruhů  učitelských  i  posla- 
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neckých  (na  př.  návrhy  posl.  Adámka  a  Leglera)  navrhuje  se  pří- 
slušná změna. 

Mělo-li  by  se  trvajícím  těmto  nesrovnalostem  odpomoci,  tedy  bý 
asi  následující  změny  zákona  o  dozoru  na  školách  se  doporučovaly: 

1.  Venkovské  okresy  školní  třeba  po  příkladu  moravském  tak 
přetvořiti,  aby  netoliko  obsahovaly  školní  obce,  nýbrž  i  školní 
obvody  místní  jednoho  a  téhož  jazyka,  tak  aby  v  ná- 
rodnostně smíšených  obcích  školy  většiny  zůstaly  v  dosavadním 
okresu  školním,  ale  školy  menšiny  byly  z  okresu  dosavadního 
vyňaty  a  pravidelně  nejbližšímu  okresu  téhož  jazyka  při- 
kázány. Výjimečně  měla  by  zemské  školní  radě  dána  býti 
možnost,  aby  utvořila  z  jistého  počtu  místních  obvodů  školních 
a  pro  minoritní  školy  v  nich  se  nacházející  samostatné  školní 
obvody  okresní,  jež  by  ovšem  spadaly  v  jedno  s  okresy 
školními,  se  samostatnými  okresními  radami  školními.  Tak  by  na  př. 
ve  školním  okresu  mosteckém  neb  duchcovském  podle  příkladu 
Prahy  mohly  se  zříditi  dvě  okresní  rady  školní  a  nově  zřízené 
české  okresní  radě  školní  přikázaly  by  se  také  české  školy 
s  jich  obvody  ze  sousedních  o*kresů.  A  podobně  pro  před- 
městské německé  školy  pražské  zřídila  by  se  na  př.  při  hejtmanství 
karlínském  okresní  školní  rada  německá.  Až  by  došlo  k  utvořeni 
velké  Prahy,  tu  by  ovšem  školy  německé  přišly  pod  německou 
okresní  školní  radu  pražskou.  Zástupce  autonomní  do  takovýchto 
menšinových  okresních  rad  školních  volil  by  zemský  výbor  na 
základě  terny,  kterou  by  mu  přísedící  jeho  téže  národnosti  před^ 
kládali  a  zástupce  učitelstva  do  těchto  rad  volila  by  konference 
učitelstva  škol  minoritních,  jež  by  této  okresní  radě  školní  byly 
podřízeny. 

2.  Co  se  složení  a  působnosti  okresních  školních  rad  v  měst- 
ských okresích  školních,  t.  j.  v  Praze  a  Liberci  týče,  mohla 
by  ustanovení  vyrovnávacího  zákona  moravského  ohledně  Brna 
býti  recipována  potud,  že  by  právo  volby  autonomních  zástupců 
ve  školních  radách  městských  pro  menšiny  přeneslo  se  na  výbor 
zemský,  resp.  na  přísedící  jeho  téže  národnosti,  a  obecnímu  zastu- 
pitelstvu by  se  ponechalo  pouze  právo  návrhu.  Nevidím  aspoň  žádné 
příčiny,  proč  by  obecnímu  zastupitelstvu  v  Praze  neb  Liberci  mělo 
se  odejmouti  právo,  aby  si  volilo  přímo  zástupce  do  okresní  školní 
rady  své  národnosti. 

3.  Pokud  se  složení  místních  rad  školních  ve  školních 
obcích  národně  smíšených  týče,  měl  by  se  §  7.  českého  zákona 
o  dozoru  ke  školám  tak  změniti,  aby  zástupcové  obce  do  minoritní 
místní  rady  školní  byli  voleni  nadřízenou  okresní  radou  školní.  Kdyby 
ale  v  takovýchto  obcích  školních  aspoň  40  občanů,  k  volbě  obecního 
zastupitelstva  oprávněných,  u  příslušné  okresní  rady  školní  žádalo* 
aby  volba  obecních  zástupců  byla  přenechána  oprávněnýfíl  voličům 
téže  národností  v  dotyčné  obci  školní,  tu  by  okresní  školní  tada  byla 
povinna  volbu  dle  ustanovení  obecního  zákona  dáti  provésti.  Každý 
volič  téže  národnosti  mohl  by  reklamovati  své  právo  volební,  a  byv 
do  volebního  seznamu  zapsán,  volbu  spoluvykonati. 
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Místní  Školní  rady,  zřízené  pro  národní  školy  menšinové,  niély 
by  pak  právo  voliti  ze  svého  středu  předsedu  a  jeho  náměstka  větši- 
nou hlasů,  kdežto  místního  dozorce  volila  by  nadřízená  okresní 
školní  rada  z  jich  středu.  Obecnímu  zastupitelstvu  mělo  by  ale  býti 
ponecháno  právo  voliti  si  též  svého  zástupce  do  minoritní  místní  rady 
školní,  aby  s  obcí  styk  byl  udržován;  ovšem  musil  by  tento  zástupce 
znáti  jednací  jazyk  místní  rady  školní. 

Analogicky  dala  by  se  provésti  organisace  dozorčích  orgánů 
zemských  a  místních  nad  pokračovacími  školami  prů- 
myslovými, jak  o  tom  na  letošním  sněme  bylo  jednáno;  při 
čemž  ovšem  je  samozřejmo,  že  jak  ohledně  tohoto  odvětví  školního, 
tak  ohledně  ostatního  školství  sluší  hájiti  stanovisko  autonomie 
zemské  i  co  se  zákonodárství  i  co  se  zeměpanské  správy  týče. 

Takovým  způsobem  bylo  by  tedy  možno  po  mém  soudu  zásadu 
národní  samosprávy  ve  věcech  národního  školství  důsledně  ve 
všech  úřadech  školních  v  zemi  provésti,  při  čemž  uznávám  opráv- 
něným požadavek,  aby  i  referáty  ve  věcech  těchto  škol  při  úřadech 
školních  i  autonomních  dle  jazyka  odděleny  byly,  tak  aby  v  českých 
věcech  školních  čeští  referenti,  y  německých  němečtí  referenti  spolu- 
rozhodovali a  ve  věcech  povahy  smíšené  aby  mezi  referenty  těmito 
musilo  dojíti  k  dohodě. 

A  tutéž  zásadu  národní  autonomie  musíme  se  ale  snažiti  při- 
vésti k  platnosti  také  v  centrálních  úřadech  ve  Vídni,  zejména  v  mi- 
nisterstvu vyučování,  a  to  netoliko  pokud  jde  o  obecné 
školství,  nýbrž  o  veškeré  školství  české,  pokud  platí  nynější  pro- 
sincová ústava.  O  záležitostech  na  př.  našich  vysokých  škol  roz- 
hodují referenti  německé  národnosti  a  následkem  toho  úřady  aka- 
demické nuceny  jsou  s  ministerstvem  německy  dopisovati.  Takové 
zařízení  odporuje  zásadě  rovnoprávnosti  a  národní  samosprávy, 
a  musí  jako  křiklavá  nesrovnalost  býti  co  nejdříve  změněno. 


JUDR.  F.  PEROUTKA:  SNÍŽENÍ  RAKOUSKÉ  CU- 
KERNÍ DANĚ 

Dne  21.  prosince  rozjeli  se  poslanci  na  vánoční  prázdniny,  ve- 
zouce voličstvu  dar  ve  snížení  rakouské  spotřební  daně  z  cukru. 
Poslanecká  sněmovna  přijala  toho  dne  ve  druhém  a  třetím  čtení 
osnovu  zákona,  kterým  se  cukerní  daň  snižuje,  počínajíc  dnem  1.  září 
1908,  o  obnos  8  K  při  100  kg;  schází  ještě  projednání  v  panské  sně- 
movně a  sankce  hotovému  zákonu. 

Snížení  neobyčejné  vysoké  rakouské  cukerní  daně  jest  již  star- 
ším požadavkem ;  brusselská  cukerní  konvence,  jež  vstoupila  v  život 
dnem  1.  září  1903,  podepřela  tento  požadavek  novým  mocným  dů- 
vodem, jemuž  trvale  nebylo  lze  odpírati  niiakými  odkazy  na  ne- 
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zbytné  potřeby  ve  státním  rozpočtu,  kterýž  by  snížením  cukerní 
daně  byl  ochuzen. 

Brusselská  cukerní  konvence,  jak  známo,  vedla  ve  státech,  jež 
k  ní  přistoupily,  ke  zrušení  všech  prémií,  které  byly  na  vývoz  cukru 
přímo  či  nepřímo  poskytovány  státem;  dále  znemožnila  také  karte- 
lům pro  budoucnost  poskytování  soukromých  prémií  (kteréž  vesměs 
byly  jen  možný,  dokud  tuzemský  trh  byl  ohrazen  vysokým  dovoz- 
ným clem),  tím  že  ve  smluvních  státech  brusselské  konvence  bylo 
sníženo  dovozné  clo  na  cukr  na  jednotnou  výměru  6  franku  za 
100  kg  raffinády  a  5*50  franků  za  jiný  cukr. 

Od  té  doby  uspořil  v  Rakousku  stát  při  každém  vyvezeném 
centu  surového  cukru  K  3-20,  při  1  centu  raffinády  K  4*60,  kteréž  se 
platily  jako  vývozní  prémie,  kdežto  ze  snížení  dřívějšího  vysokého 
cukerního  cla  26  K  na  nynější  míru  K  5-20  (surový  cukr)  resp.  K  570 
(raffinovaný  cukr)  mu  zvláštní  újma  na  celních  příjmech  nevzešla, 
poněvadž  cukr  nedovážíme,  nýbrž  vyvážíme.  Úspora  po  odpadnutí 
vývozních  prémií  obnáší  v  Rakousku  okrouhle  13  mil.  K  ročně. 

V  politice  státní  a  v  odbytové  politice  cukerního  průmyslu 
obrátila  brusselská  konvence  pozornost  k  sesílení  vlastní  domácí 
spotřeby  cukru  ve  státech,  jež  před  tím  svému  cukru  razily  cestu 
na  trh  anglický  za  oběti,  které  ve  vysokých  cenách  cukru  musili 
nésti  spotřebitelé  na  domácím  území,  v  sídlech  cukerního  průmyslu, 
jenž  tak  levně  v  Anglii  a  tak  draho  doma  své  výrobky  prodával. 
Při  této  politice  dostávala  Anglie  cukr  třikrát  levněji  než  my,  kteří 
sami  tam  vyvážíme,  a  země,  jež  cukr  importují,  vykazují  dosud 
vyšší  spotřebu  cukru  na  1  hlavu  do  roka  nežli  země,  jež  samy  cukr 
produkují.  Tak  připadá  r.  1905  na  1  hlavu  v  Anglii  spotřeba  33*5  kg, 
ve  Spojených  státech  severoamerických  33'2  kg,  ve  Francii  153  kg, 
v  Německu  150  kg,  v  Rakousko-Uhersku  9-1  kg,  v  Rusku  9-0  kg 
cukru. 

Účelem  se  tedy  stalo,  sesíliti  domácí  konsum  cukru;  prostřed- 
kem jest  snížení  spotřební  daně.  A  tak  po  brusselské  konvenci  sní- 
žila Francie  svoji  cukerní  daň  na  25  franků,  Belgie  na  20  franků, 
Německo  na  14  M  (16-50  K)  proti  dřívějším  20  M.  Co  uspořilo  se 
na  vývozních  prémiích,  mohl  stát  obětovati  na  snížení  spotřební 
daně  v  pevné  naději,  že  spotřeba  při  snížení  daně  a  tedy  zlevnění 
cukru  tím  více  poroste  a  vynahradí  dočasný  úbytek  příjmů  z  této 
daně. 

Uvádíme  tuto  data  o  spotřebě  cukru  v  Rakousku  (bez  Uher), 
Německu  a  Francii  za  dobu  od  r.  1902  do  1907: 

Rakousko  Německo  Francie 

Před  brusselskou 

konvencí: 

1902—1903  2,791.641   q  7,290.000  q  3,645.000  q 

(kampaň  13  més.) 

Po  brusselské 

konvenci : 
1903—1904  3,402.417  q  10,206.000  q  6,201.000  q 

1904—1905  3,004.629  q  8,676  000  q  4,878.000  q 

1905—1906  3,475.000  q  10,053.000  q  5,256.000  q 

1906—1907  3,852.000  q  10.215.000  q  5,200.000  q 

14 
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Z  těchto  číslic  je  zřejmo,  kterak  při  zlevnění  cukru  po  brusselské 
konvenci  spotřeba  náhle  vzrostla,  kterak  i  v  dalších  letech  vytrvale 
sesiluje  (nehledě  k  r.  1904,  kdy  byla  špatná  úroda  cukrovky  a  tudíž 
vysoké  ceny),  a  to  v  Německu  (od  1903 — 4)  i  Francii,  kde  vedle 
účinků  konvence  přichází  i  k  výrazu  snížení  cukerní  daně,*)  tempem 
rychlejším  nežli  u  nás. 

Snížení  cukerní  daně  v  Rakousku  je  tedy  něco  samozřejmého, 
co  za  stejných  podmínek,  které  tu  byly  dány,  jako  ve  Francii  a  v  Ně- 
mecku, mělo  vyrůsti  již  před  několika  lety,  co  však  dosud  širokým 
vrstvám  obyvatelstva  bylo  váhavostí  fisku  odepíráno.  Kterak  nynf 
dochází  k  tomuto  snížení,  naznačil  správně  poslanec  dr.  Kramář 
ve  schůzi  rozpočtového  výboru  dne  7.  prosince.  Se  zlidověním 
parlamentu  nadešla  i  nová  doba  finanční  politice.  Finanční  politika 
musí  se  státi  sociálně-politickou. 

Popud  k  akci  o  snížení  cukerní  daně  vyšel  z  parlamentu.  Přede- 
hrou byly  soukromé  porady  s  ministerským  předsedou  baronem 
Beckem  a  finančním  ministrem  drem  Korytowským  koncem  listo- 
padu. Vůči  finančnímu  ministru  bylo  možno  poukázati  na  skvělé 
výsledky  státního  hospodářství  r.  1906  a  na  pokladniční  přebytky 
(146  mil.  K).  Vůči  ministerskému  předsedovi  byl  požadavek  snížení 
cukerní  daně  ihned  z  počátku  spiat  s  vyřízením  rakousko-uherského 
vyrovnání  v  rozpočtovém  výboru  (projednání  či.  13  vyrovnacích 
předloh  o  daních  spotřebních  bylo  v  tomto  výboru  odročeno)  i  v  par- 
lamentě. Tím  bylo  rozhodnuto,  že  požadavek  tento  nebude  již  od- 
ložen, nýbrž  že  zvítězí  nad  protichůdnými  zájmy  finanční  správy. 

Z  předběžných  porad  poslaneckých  s  ministerským  předsedou 
a  finančním  ministrem  vyšla  osnova  zákona,  předložená  poslanecké 
sněmovně  říšské  rady  dne  2.  prosince. 

V  §  5.  osnovy  se  stanoví  snížení  spotřební  daně  z  cukru  z  38  K 
na  26  K  per  100  kg,  a  to  postupně  na  třikrát  od  1.  prosince  1908 
snížení  na  32  K,  od  1.  prosince  1914  na  29  K,  od  1.  prosince  1917 
na  26  K.  Další  §  zní:  Aby  se  zabránilo,  by  snížení  cukerní  spotřební 
dané  nebylo  pro  konsum  ztenčeno  nebo  zmařeno  dohodami  za  do- 
cílením ceny  cukru,  která  by  nebyla  odůvodněna  poměry  výrobními 
a  tržními,  zmocňuje  se  vláda,  aby  cestou  nařizovací  učinila  příslušná 
opatření  stanovením  peněžitých  pokut,  dokud  nebude  zákonem 
dána  pomůcka,  která  by  zamezovala  takové  dohody.  V  §  3.  osnovy 
vysloveno  jest  junktim  s  rakousko-uherským  vyrovnáním. 

Způsobem  parlamentním  byla  tato  předloha  vyřízena  tak,  že 
ve  schůzi  dne  6.  prosince  byla  se  všemi  před  tím  podanými  pilnými 
návrhy  na  snížení  cukerní  daně  bez  prvého  čtení  přikázána  rozpoč- 
tovému výboru;  výboru  tomuto  bylo  uloženo,  aby  podal  zprávu 
o  předloze  ve  lhůtě  8  dnů. 

Jednání  v  rozpočtovém  výboru  i  soukromé  jednání  s  finančním 
ministrem  točilo  se  nyní  kolem  dvou  bodů:  jedním  byla  otázka,  do 


*)  v  Německu  čistý  výnos  cukerní  dané  za  cukerního  zákona  z  27.  kvřtna  1896 
při  dani  20  M  (per  1  q)  a  při  magdeburském  záznamu  61*65  K  obnášel  v  letech 
1896/7  až  1902/3  ročně  průměrem  127,582.000  M,  po  brusselské  konvenci  za  snížené 
daně  14  M  a  při  magdeburském  záznamu  46*61  K  v  letech  1903/4  až  1906/7  prů- 
měrem  157,990.000  M. 
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jaké  míry  lze  daň  snížiti,  druhým  byla  výhrůžka  cukernímu  kartelu, 
obsažená  v  §  2.  osnovy. 

Finanční  ministr,  jenž  původně  mél  v  úmyslu  snížení  o  12  K, 
na  třikrát  po  4  K,  označoval  snížení  cukerní  daně  o  12  K,  a  to  pro 
třech  stupních:  6,  3  a  3  K,  za  krajní  míru  ústupků,  jež  může  učiniti. 
Se  snížením  daně  o  1  K  ubude  státní  pokladně  na  straně  příjmů 
3V2  mil.  K  ročně.  Sleva  na  této  dani  při  prvním  stupni  slevy  r.  1908 
by  znamenala  úbytek  21  mil.  K  v  rozpočtu;  úplně  provedené  snížení 
o  12  K  vede  k  ročnímu  úbytku  42  mil.  K  Ministr  poukazoval  na 
veliké  požadavky,  které  budou  se  činiti  na  státní  rozpočet  v  nej- 
bližších letech;  budou  to  kroky  k  ozdravění  zemských  financí,  nová 
úprava  daně  činžovní  a  třídní  daně  domovní,  náklady  spojené  se 
starobním  pojištěním  soukromého  úřednictva,  zlepšení  platů  státních 
zřízenců  a  zvýšení  důstojnických  gáží  a  j.  menší  požadavky.  S  pře- 
bytky ve  státním  hospodářství  nelze  na  jisto  počítati,  poněvadž 
výsledek  hospodářství  závisí  na  hospodářské  konjunktuře. 

Naproti  tomu  prohlašovali  zástupci  parlamentních  stran,  že 
nemohou  se  spokojiti  s  touto  nepatrnou  mírou  ústupků,  a  žádali 
snížení  dané  ihned  o  8  K,  a  na  druhém  stupni  snížení  o  další  4  K. 
Také  tímto  dvojím  snížením  by  se  došlo  k  obnosu  26  K  per  100  kg, 
na  kterém  byla  cukerní  daň  před  cis.  nařízením  ze  dne  21.  září  1899. 

Cukerní  daň  rakouská  při  výměře  26  K  v  letech  1896 — 1  až 
1898—9  vynášela  ročně  68,147.000  K,  v  letech  1899—1900  do  1902—3 
po  zvýšení  na  38  K  vynášela  114,000.000  K,  v  letech  1903—4  až 
1905—6  po  brusselské  konvenci  ročně  171,325.000  K,  na  r.  1906—7 
odhadnuta  na  185,000.000  K.  Cukerní  daň  rakouská  38  K  per  100  kg 
representuje  1727%  relativní  hodnoty  surového  cukru  (22  K  per  1  q) 
neboli  11875%  skutečné  ceny  raffinády  (70  K  per  1  q  s  odečtením 
daně  38  K  dává  32  K  per  1  q).  Daň  německá  v  obojím  tomto  poměru 
znamená  toliko  75%,  resp.  51%.  Spotřební  daň  rakouská  jest 
o  21-5  K  při  1  q  vyšší  nežli  daň  německá,  a  cukr  homolový  ve 
vnitrozemské  spotřebě  jest  u  nás  o  27  K  na  1  q  dražší  než  v  Německu 
(70  K  proti  43  K  per  1  q). 

Tyto  číslice  samy  mluví  dosti  zřetelně  vedle  poukazu  na  obnosy 
uspořené  po  odpadnutí  vývozních  prémií.  Kromě  toho  se  poukazo- 
valo na  prospěch  okamžitého  snížení  daně  o  8  K  též  k  tomu,  že 
toto  snížení  dá  se  i  v  nejdrobnějším  konsumu  po  54  kg  v  minci 
vyjádřiti,  a  že  jest  zde  tedy  lepší  záruka,  že  konsumentstvu  onoho 
snížení  vskutku  se  dostane.  Vzhledem  k  uvedeným  číslicím  nebylo 
ani  tohoto  důvodu  potřebí;  kromě  toho  dá  se  naproti  tomu  uvésti, 
že  ani  tržní  cena  cukru,  která  i  v  drobném  konsumu  se  zračí,  ne- 
stoupá a  neklesá  v  číslicích  čtyřmi  dělitelných. 

Také  theoretický  výpočet  o  úbytku  42  mil.  K  při  snížení  daně 
o  12  K  nelze  bráti  přesně,  poněvadž  konsum  sám  přirozeně  stoupá, 
a  kromě  toho  bude  tím  intensivněji  oživen,  čím  větší  bude  daňová 
sleva.  Nelze  poukazovati  na  Německo,  kde  svého  času  byla  daň 
snížena  rovněž  jen  o  6  M,  ježto  toto  snížení  činilo  v  Německu  přes 
30%  dřívější  daně,  kdežto  u  nás  snížení  6  K  by  obnášelo  jen  15% 
naší  daně.  Kromě  toho  v  Německu  usiluje  se  o  další  snížení  daně 
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cukerní  na  10  M  (podání  německého  spolku  cukrovarnického  na 
říšský  sněm  z  18.  března  1907). 

O  velikosti  snížení  daně  stala  se  konečně  dohoda  mezi  finančním 
ministrem  a  mezi  zástupci  stran;  finanční  ministr  odhodlal  se  k  oka- 
mžité slevě  8  K  při  100  kg,  rozpočtový  výbor  pak  připustil,  že  další 
sleva  o  4  K  nebude  na  určitý  termin  již  nyní  vázána. 

Druhým  sporným  bodem  bylo  ustanovení  §  2.  osnovy,  dle  něhož 
vláda  smí  pokutami  na  penězích  zakročiti  proti  takovým  úmluvám 
kartelním,  které  by  čelily  k  využitkování  této  daňové  slevy  na  úkor 
vlastních  spotřebitelů.  Nešlo  tu  vlastně  tak  o  spor  mezi  vládou 
a  členy  parlamentu,  resp.  rozpočtového  výboru,  jenž  předlohou  se 
zabýval,  jako  spíše  o  protesty  z  věnčí,  z  kruhů  cukrovarnických. 

Praví  se,  že  §  2.  byl  pojat  do  osnovy  na  podnět  z  parlamentních 
kruhů,  aby  účinnost  slevy  byla  nade  vši  pochybnost  zabezpečena. 
Je  to  ustanovení  prozatímní,  na  dobu,  dokud  nemáme  vlastního 
kartelního  zákona.  Zároveň  jest  to  ustanovení  velmi  neurčité.  Ani 
osnova,  ani  důvodová  zpráva  neobsahují  ničeho  o  výši  peněžních 
pokut,  nebo  o  právních  subjektech,  jež  mohou  býti  trestem  stiženy. 
V  motivech  k  osnově  pomýšlí  se  toliko  na  zřízení  zvláštní  komise 
z  různých  kruhů  interessentů,  která  by  zkoumala,  nejde-li  v  určitém 
případě  o  neoprávněné  tvoření  cen  na  účet  snížené  daně.  Po  slyšení 
této  komise  bylo  by  věcí  vlády  rozhodnouti,  zdali  určité  úmluvy 
nesměřují  proti  tendenci  přítomného  zákona,  v  kterémž  případě 
by  zůstalo  vládě  vyhrazeno  peněžitými  pokutami  obhájiti  cíl  tohoto 
zákona. 

Kruhy  cukrovarnické  přijaly  s  rozhořčením  ustanovení  §  2. 
osnovy,  jednající  o  přepínání  cen  a  jich  stíhání  peněžitými  pokutami 
cestou  nařizovací.  Ohrazují  se  nejprve  proti  tomu,  že  by  se  mohlo 
za  přehánění  cen  pokládati  již  samo  o  sobě  plně  oprávněné  plné 
využitkování  přívozního  cla  na  cukr  K  570,  k  čemuž,  jak  známo, 
dosud  ani  z  polovice  nedošlo.  I  kdyby  nastal  případ  za  stávajících 
poměrů  vlastně  nemyslitelný,  že  by  došlo  k  úplnému  využití  cuker- 
ního  cla,  jest  vůbec  jakékoli  udržování  cen  cukru  na  dosavadní  výši 
bez  ohledu  na  snížení  daně  přímo  nemyslitelno,  poněvadž  by  auto- 
maticky nastalým  přílivem  zahraničního  cukru  ihned  bylo  korri- 
gováno  a  paralysováno. 

Na  straně  obchodu  sprostředkovatelského  pak  jest  zkonfisko- 
vání slevy  daňové  kromě  toho  ještě  následkem  naprostého  ne- 
dostatku nezbytné  base  organisační  v  tomto  odvětví  stejně  ne- 
možno. 

Trestní  předpisy  §  2.  postrádají  tedy  skutkového  podkladu; 
opatření,  o  která  tu  jde,  jsou  si  nejasná  jak  o  skutkové  povaze 
deliktů,  které  chtějí  stíhati,  tak  o  stránce  viny,  co  do  subjektu  obvi- 
něného, co  do  výměru  trestu  atd. 

Jelikož  také  situace  mezinárodního  trhu  cukerního  po  brusselské 
konvenci  nenasvědčuje  možnosti  nějakého  umělého  zvýšení  ochrany 
celní  eventuelním  mezinárodním  cukerním  kartelem,  odmítají  súčast- 
něná  odvětví  průmyslová  i  obchodní  rozhodně  předpis  §  2.  vládní 
osnovy  jako  bezdůvodný  a  je  diffamující.  Na  vyjádření  cukrovar- 
nických korporací   bylo   také   v   rozpočtovém   výboru   reagováno. 
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Zpráva  rozpočtového  výboru  o  vládní  osnově  vyšla  dne 
17.  prosince. 

Výbor  se  usnesl  odchylně  od  původní  předlohy,  a  ve  smyslu 
dohody  s  finančním  ministrem  docílené,  navrhnouti  sněmovně,  aby 
daň  místo  na  třikrát  o  12  K  byla  snížena  ihned  a  najednou  o  8  K, 
t  i.  na  30  K  ode  dne  L  září  1908  (počátek  nové  kampaně). 

Rozpočtový  výbor  přijal  i  §  2.  osnovy  v  plném  znění.  Podotýká 
k  němu:  Třeba  že  po  brusselské  konvenci  snížením  ochranného  cla 
a  odpadnutím  prémií,  a  vůbec  stanovením  tří  složek,  tvořících 
cenu  cukru,  bylo  nadmíru  obmezeno  zvyšování  cukerních  cen  půso- 
bením kartelů,  přece  rozhodl  se  rozpočtový  výbor  39  hlasy  proti 
1  pro  přijetí  §  2.  osnovy,  aby  tak  v  nejrozhodnější  formě  vyslovil 
nutnost  zákona  kartelního,  a  aby  do  doby  jeho  vydání  poskytl  vládě 
možnost  zasáhnouti  v  mimořádných  případech. 

Původní  vládní  osnova  o  snížení  cukerní  daně  se  změnou,  kterou 
učinil  rozpočtový  výbor  ohledně  míry  snížení,  byla  přijata  posla- 
neckou sněmovnou  ve  druhém  a  třetím  čtení  dne  21.  prosince.  Od 
1.  září  1908  bude  cukerní  daň  snížena  o  8  K  na  obnos  30  K  per 
100  kg.  Resolucí  současně  přijatou  vyzývá  se  vláda,  aby  zjistila 
množství  cukru,  které  1.  září  1908  bude  v  obchodě  chováno  v  zásobě, 
aby  daň  i  na  tyto  zásoby  připadající  byla  přiměřeně  vrácena. 

V  í  d  e  ň,  22.  prosince  1907. 


ING.  VLADIMÍR   LIST:  VYUČOVÁNÍ   ŘEČEM   NA 
ČESKÝCH  TECHNIKÁCH 

Počet  posluchačů  na  obou  našich  vysokých  školách  technických 
stoupá  stále,  tak  že  otázka,  naleznou-li  absolventi  vhodného  za- 
městnání, nabývá  denně  větší  důležitosti.  Otázka  má  velký  význam 
kulturní  i  hospodářský,  nechci  se  jí  však  zabývati,  chci  zde  pouze 
ukázati  na  silnou  zbraň,  kterou  může  vysoká  škola  technická  vtisk- 
nouti mladému,  do  prakse  vstupujícímu  technikovi.  Jest  to  znalost 
cizích  jazyků.  Cizí  řeči  mají  pro  inženýra  význam  vzdělávací 
a  praktický,  neb  lépe  řečeno  hospodářský. 

K  svému  vzdělání  nucen  jest  technik  již  při  studiu  seznámiti  se 
s  cizí  odbornou  literaturou;  nejsnadněji  jest  přístupna  nám  ovšem 
rozsáhlá  literatura  německá;  přičinlivý  inženýr  těžko  se  však  obejde 
bez  literatury  anglické  neb  francouzské.  Studium  nejméně  dvou 
technických  literatur  jest  velmi  odporučitelné,  neboť  studiem  jediné 
literatury  podlehne  se  mimoděk  módě  a  nahodilému  průmyslovému 
směru  toho  neb  onoho  státu.  K  studiu  literatury  stačí  dosti  skrovné 
znalosti  řeči. 

Většího  významu  nabývá  pro  inženýra  cizí  řeč,  ovládá-li  ji  tak, 
že  jí  může  užíti  k  uplatnění  své  vlastní  práce.  í^ečí,  kterou  inženýr 
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dostatečně  ovládá,  otevírá  si  i  nová  tržiště,  nové  kraje  a  státy  pro 
svoji  práci  a  své  výrobky.  Musíf  býti  dnes  v  každém  inženýrovi 
kus  obchodníka.  Aby  bylo  možno  těžiti  z  řeči  tímto  způsobem,  třeba 
znáti  nejen  pravidla  řeči,  ale  i  její  užití  v  konversaci  a  korespon- 
denci. 

Přirozeno  jest,  že  technická  vysoká  škola  věnuje  hlavní  zřetel 
na  vzdělání  odborné;  poněvadž  však  nejlepší  technické  vzdělání  na- 
bývá ceny,  uplatní-li  se  a  dopracuje-li  se  výsledků,  třeba,  aby  se 
na  technice  pečovalo  i  o  řádné  vzdělání  jazykové. 

Na  pražské  technice  jsou  kursy  z  angličiny,  maďarštiny,  něm- 
činy a  ruštiny;  před  několika  málo  léty  zřízeny  byly  na  návrh  sboru 
professorského  konversační  kursy  francouzštiny.  V  kursech  těch 
učí  se  však  hromadně  a,  vyjma  francouzštinu,  obvyklým  způsobem 
na  základě  mluvnice  a  překladu.  Velký  počet  účastníků  činí  ne- 
možným rozvinutí  konversace  a  přizpůsobení  se  učitele  indivi- 
dualitě a  nadání  jednotlivého  posluchače.  Jest  všeobecně  známo,  že 
výsledek  takového  hromadného  vyučování  jazykům  jest  i  při  velké 
námaze  učitelově  malý.  Většina  posluchačů  přichází  na  techniku 
;:  reálky  poměrně  dobře  připravena  z  francouzštiny  a, němčiny;  na 
technice  jest  však  pro  každou  z  nich  pouze  jeden  tříhodinový  kurs; 
kursy  ty  nemohou  ovšem  velkému  počtu  posluchačů  stačiti.  Při 
dnešním  stavu  učení  řečem  na  technice,  nezbývá  přičinlivým  poslu- 
chačům, než  studovati  řeči  soukromě  a  činí  tak  velká  většina,  ježto 
jest  předem  přesvědčena  o  malém  výsledku  hromadného  vyučování. 

Jisto  jest  však,  že  jsou  dnes  vypracovány  různé  methody  učení 
se  jazykům,  které  vedou  velmi  rychle  a  dobře  k  cíli,  pěstujíce  sou- 
časně grammatiku,  konversaci  i  korespondenci.  Vždycky  však  vy- 
žadují malý  počet  posluchačů,  tak  aby  se  mohl  přizpůsobiti  učitel 
povaze  jednotlivcově,  jeho  nadání  k  řeči,  aby  mohl  řádně  opravo- 
vati a  cvičiti  jeho  výslovnost  a  pravopis.  Takové  vyučování  řečem 
vyžadovalo  by  ovšem  na  technice  daleko  vyššího  počtu  učitelů  než 
dosud  a  více  parallelních  kursů.  Při  věci  tak  důležité  nelze  šetřit 
penězi.  Výsledek  učení  by  těšil  posluchače,  tak  že  by  se  na  technice 
řeči  daleko  více  studovaly,  než  se  dosud  děje  ke  škodě  jednotlivců 
i  celého  stavu. 

Ze  jest  možno  učiti  navrženým  způsobem  řečem  i  na  vysoké 
skoIjB,  uznalo  ministerstvo  vyučování  zřízením  kursů  pro  češtinu 
na  vídeňské  universitě.  Na  její  právnické  fakultě  zřízeny  byly  loň- 
ského roku  po  vydání  známého  hesla  »Deutsche,  lernet  tsche- 
chisch!«  jazykové  kursy  z  češtiny.  Vyučuje  se  dle  zpráv  vídeňských 
novin  v  každém  jen  pět  posluchačů  moderní  konversační  methodou; 
trvání  jednotlivých  kursů  není  stejné;  trvají  tak  dlouho,  až  si  po- 
sluchači osvojí  řádnou  znalost  češtiny.  Je-li  možno  na  vídeňské  uni- 
versitě tímto  radikálním  způsobem  pečovati  o  způsobilost  něme- 
ckých posluchačů  pro  státní  úřady  v  zemích  českých,  jest  rovněž 
povinností  státu  zříditi  na  našich  vysokých  školách  technických  po- 
dobné kursy  jazykové,  a  sice  nejen  pro  němčinu,  ale  i  pro  ostatní 
řeči  důležité  pro  českého  technika.  Pro  nás  jsou  tyto  obecné  kursy 
velmi  závažné,  neboť  většina  posluchačů  není  dosti  zámožná,  aby 
si  mohla  platiti  soukromé  učitele. 
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Takovéto  kursy  nejméně  o  3  hodinách  týdně  docílily  by  v  něm- 
čině a  francouzštině  rychlých  výsledků  na  základě  přípravy  středo- 
školské. Tím  bylo  by  možno  i  průměrnému  posluchači  naučiti  se 
řádné  během  4 — Sletého  studia  na  technice  ještě  třetí  řeči,  zvolené 
dle  náklonnosti  neb  cíle,  který  sleduje.  Také  kursy  jazykové  měly 
by  velký  praktický  význam,  a  sbor  professorský  by  je  mohl  za- 
řaditi do  studijních  rozvrhů  pro  jednotlivé  odbory  a  ročníky.  Tím 
by  vynikla  posluchačům  hned  na  počátku  studia  na  technice  důle- 
žitost a  cena  cizích  řečí. 

Ze  podobné  plány  a  návrhy  sboru  professorského  narážejí  na 
vládní  spořivost,  hlavně  jedná-li  se  o  české  školy,  jest  věc  obvyklá. 
Proto  však  musí  býti  volání  po  nápravě,  a  to  i  z  kruhů  praktiků,  tím 
usilovnější,  a  třeba,  aby  povolaní  činitelé  neopomíjeli  vlivem  svým 
působiti  na  správu  státní  i  v  takových  drobných,  přece  však  jen 
důležitých,  kulturních  požadavcích. 

O  obchodním  a  hospodářském  významu  němčiny  pro  našeho 
technika  netřeba  mnoho  uváděti.  Jsou  to  věci  příliš  známé  a  chci 
proto  jen  ukázati  ještě,  že  se  praktický  význam  některých  řečí 
velmi  mění,  a  že  potřebí,  aby  sbor  professorský  měl  možnost 
rychle,  bez  dlouhých  průtahů,  zaříditi  kursy  řečí,  jichž  cena  se 
utvoří  hospodářskou  a  politickou  situací,  neb  obchodními  smlou- 
vami. 

Dříve  měla  velkou  cenu  pro  náš  průmysl  strojnický  ruština, 
dnes  ji  má  vlaština  a  počínají  ji  míti  jihoslovanské  jazyky. 
Cena  jejich  rychle  poroste  s  průmyslovým  a  stavebním  vý- 
vojem, který  počíná  na  jihu  mocnářství.  Četné  přístavní  a  želez- 
niční stavby,  mnoho  továren  a  elektráren  vznikne  na  jihu  v  nej- 
bližší budoucnosti,  a  tu  jest  potřebí,  aby  sbor  professorský  měl 
možnost,  rychle  zaříditi  příslušné  jazykové  kursy  s  ohledem  na 
nově  utvořené  poměry.  Sbor  professorský  zná  nejlépe  stav  do- 
mácího průmyslu  a  intence  posluchačů.  Ústřední  správa  podporuje 
ovšem  nejdříve  techniku  vídeňskou,  stavíc  všechny  ostatní  techniky 
na  místo  druhé.  Tím  trpí  však  velice  naše  hospodářské  zájmy,  neboť 
na  světovém  tržišti  získá  nejvíce  prvý. 

Budou-li  naši  absolventi  ozbrojeni  dobrou  znalostí  řečí  mimo 
obvyklou  dokonalou  průpravu  odbornou,  dovedou  se  rychle  uplat- 
niti při  známé  píli  a  skromnosti  českých  inženýrů  v  daleko  širší 
cizině,  než  se  dalo  dosud.  Mladému  českému  inženýru  bude  otevřen 
rychle  se  rozvíjející  Levant,  Balkánské  země,  Egypt  a  ostatní  angli- 
cké kolonie  a  snad  i  Jižní  Amerika  a  dálná  Asie.  Český  inženýr, 
ozbrojený  znalostí  řečí,  jest  nejpovolanějším  průkopníkem  pro  ex- 
port domácího  průmyslu.  Příkladem  mu  budou  inženýři  švýcarští 
a  belgičtí,  kteří  pronikají  celý  svět  dobrou  znalostí  jazykovou  a  zna- 
menitou odbornou  průpravou,  vzdor  zcela  nepatrné  politické  moci 
svých  domovin. 

Není  však  cílem  těchto  řádků  povzbuditi  naše  inženýry  k  vy- 
stěhovalectví, nikoli.  Dobrý,  podnikavý  a  zkušený  odborník  na- 
lezne   vždycky    půdu  zde  u  nás;   v  cizině  má  hledati  náš  inženýr 
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pouze  získání  zkušeností,  prakse,  obchodních  styků,  známostí  a  po 
případě  i  prostředků,  které  by  po  svém  návratu  využitkoval  doma. 
Čeští  inženýři  cizími  řečmi  vyzbrojeni  mohou  nejsnadněji  bořiti 
čínskou  zeď  kolem  našeho  národa  a  Cechy  uplatniti  na  světovém 
zápasišti. 
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II. 

Nejdůležitější  ze  všech  úkolů,  jichž  rozřešení  správa  okkupační 
na  se  vzala,  byla  otázka  agrární.  Křesfané  čekali  vysvobození,  ba 
dokonce  i  úplný  převrat  majetkových  poměrů,  byli  však  ve  svém 
očekávání  trpce  zklamáni.  Poměry  zůstaly  při  starém,  jen  s  tím  roz- 
dílem, že  turecké  zákony  agrární  prováděly  se  přísněji  a  odstraněna 
byla  příležitost  k  tomu,  aby  spory  mezi  statkářem  a  dědičným  ná- 
jemcem, křesťanským  »kmetem«,  vyrovnávaly  se  násilím,  způsobem 
junáckým,  který  takové  obliby  požíval  u  obou  vrstev  obyvatelstva. 

Vláda  chtěla  stůj  co  stůj  muhammedány  upokojiti  a  zachovati 
je  zemi.  Sympatie  její  pro  hrdý  aristokratický  živel  a  pak  naděje, 
že  v  muhammedánech  bude  míti  pevnou  oporu  proti  snahám  živh'i 
uvědoměle  slovanských,  byly  jí  vodítkem  pro  vnitřní  politiku 
v  okkupovančm  území.  Zklamané  naděje,  krutá  byrokratická  správa 
a  konečně  uvalení  povinnosti  vojenské  na  všechny  třídy  obyvatel- 
stva, byly  hlavní  příčiny  zoufalého  povstání  v  létech  1881 — 1883, 
na  němž  súčastnili  se  hlavně  pravoslavní  a  muhammedáni.  Povstání 
bylo  potlačeno  jednak  násilím,  jednak  osobními  ústupky  hlavním 
vůdcům,  nemělo  však  jiného  výsledku,  než  že  politika  protislovan- 
ská  a  nedemokratická,  která  až  dosud  prováděla  se  jaksi  více  r.e 
zvyku,  upravena  v  pevný  systém,  který  vybudoval  společný  mi- 
nistr Kállay.  Neblahý  systém  Kállayův  žije  ve  správě  okkupační  až 
dosud.  Změny,  které  dějí  se  v  poslední  době,  nejsou  tak  zásluhou 
nového  ministra,  jako  následkem  nebezpečných  příznaků  toho,  že 
systém  ten  nemá  již  moci,  aby  na  dále  situaci  ovládal. 

Hlavní  rozdíl  mezi  starší  periodou  okkupace  a  dobou  Kállay- 
ovou  spočívá  v  tom,  že  vliv  vojenský  na  správu  země  stal  se  pouze 
nominálním  a  civilní  i  bezpečnostní  správa  země  stala  se  přímo  or- 
gánem ministra  společných  financí,  jehož  nejvyšším  zástupcem 
y  zemi  jmenován  civilní  adiatus  vojenského  zemského  chefa,  pod- 
řízený tomuto  jen  dle  jména.  Ostraněním.  vojenského  vlivu  vzal 
Kállay  též  poslední  oporu  politice  vyšších  cílů,  neboť  to  třeba  s  dů- 
razem vytknouti,  že  většina  generálů  měla  více  porozumění  pro 
přirozenou  a  jedině  správnou  úlohu  Rakousko-Uherska  na  polo- 
ostrově balkánském,  nežli  civilní  ministři.  Jim  bylo  jasno,  že  třeba 
rozřešiti  agrární  otázku  příznivě  pro  křesťany,  že  nutno  je  s  ohle- 
dem na  převahu  obyvatelstva  balkánského  hledati  i  v  pravoslav- 
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ných  křesťanech  oporu  pro  expansívní  politiku  a  netajili  se  nevolí 
nad  málo  nadějnými  pokusy  o  assimilaci  muhammedánského  živlu. 

Kállay  provedl  v  Bosně  a  Hercegovině  až  do  krajností  byrokra- 
tický absolutismus.  Samosprávné  sbory  v  městech  existují  jen  dle 
jména,  neboť  i  tu  je  hlavní  osobou  vládní  komisař.  Hlavní  snahou 
Kállayovou  bylo,  aby  potlačil  v  zárodku  slovanské  uvědomění  oby- 
vatelstva a  proto  obrátila  se  snaha  jeho  hlavně  proti  těm,  kteří  hi- 
storickým vývojem  nejsilnější  individuality  dosáhli,  proti  nejpočet- 
nějšímu živlu  v  zemi,  proti  Srbům.  Bez  skutečné  příčiny  vytýkány 
Srbům  choutky  irredentistické  a  zahájen  bezohledný  boj  proti  vše- 
mu, co  nazývalo  se  srbským.  Mezi  katolíky  pomocí  duchovenstva 
vnesena  myšlenka  chorvatská  jako  protiklad  srbské,  aby  odcizení 
obou  vyznání  stalo  se  pokud  možno  rozhodným;  muhammedánům 
pak,  kterým  dostalo  se  representativního  zastoupení  v  úřednictvu 
i  v  zastupitelstvech  městských,  vštěpována  byla  myšlenka  nového 
vlastenectví  bosenského,  které  na  desetiletí  stalo  se  odznakem  loyál- 
ního,  politicky  bezúhonného  člověka  vůbec. 

Srbové  byli  a  jsou  v  Bosně  a  Hercegovině  žiyel  nejenom  po- 
četně, nýbrž  i  kulturně  a  hospodářsky  nejmohutnější.  Za  turecké 
správy  těšili  se  nejrozsáhlejší  samosprávě  církevní,  která  v  mno- 
hém upomínala  na  zřízení  svobodných  církví  protestantských.  Obec 
byla  základní  jednotkou  církevní,  kněz  i  učitel  byli  jejími  orgány 
a  i  biskupové  byli  odpovědni  svým  věřícím  s  výjimkou  věcí  dogma- 
tických a  závislí  na  sborech  eparchiálních,  v  nichž  laici  měli  vyni- 
kající vliv.  Závislost  eparchií  na  oekumenickém  patriarchátu  v  Caři- 
hradě  byla  téměř  jen  nominální. 

Okkupační  vládě  zdála  se  neodvislá  církev  srbská  činitelem 
příliš  vlivuplným  a  nebezpečným  a  proto  zajistivši  si  souhlas  oeku- 
menického  patriarchátu  vzala  sborům  církevním  právo  voliti  biskupy 
a  obmezila  i  samosprávu  obcí  samých  do  značné  míry.  Vhodnou 
záminkou  k  zakročení  bylo  jí  nehospodářství  s  církevními  fondy, 
které  skutečně  v  mnohých  obcích  dosáhlo  míry  povážlivé.  Tak 
dostal  se  vládě  v  moc  dozor  nad  církví  a  školou  srbskou,  zároveň 
však  rozdmychán  odpor  veškerého  národa  pravoslavného  nejen 
proti  vládě,  nýbrž  i  proti  církevním  orgánům  jí  dosazeným,  odpor 
tak  tuhý  a  důsledný,  že  nepodařilo  se  Kállayovi  zlomiti  jej  ani  pro- 
středky nejostřejšími.  Srbové  pravoslavní  vyšli  z  toho  boje  ví- 
tězně —  ba  pochovali  v  něm  i  zbytky  klerikalismu,  který  snad 
dříve  byl  dosti  rozhodujícím  —  ale  vláda  teprve  za  nového  ministra 
barona  Buriana  vidouc  nezbytí  uzavřela  kompromis,  pokud  se  týče 
záležitostí  církevních.  Tak  vrátila  se  církvi  srbské  velmi  značná 
míra  samosprávy  a  svobody  starodávné  a  v  době  nejnovější  po- 
dařilo se  vytrvalému  snažení  zástupců  srbských  domoci  se  i  povo- 
lení k  organisaci  politické,  proti  níž  dosud  vláda  zle  se  bránila. 

I  u  muhammedánů,  kterým  jinak  úzkostlivě  ponecháváno  vý- 
sadní postavení,  byla  samospráva  náboženských  obcí  vládě  ne- 
pohodlnou a  proto  pojistila  si  i  tu  jmenování  nejvyšších  hodnostářů 
duchovních  jakož  i  vliv  na  správu  tak  zvaných  vakufních  fondů, 
totiž  jmění  náboženských  obcí  muhammedánských.  Není  o  tom 
sporu,  že  zejména  tu  byl  veřejný  dozor  na  správu  jmění  nábožen- 
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ského  instituci  velmi  potřebnou,  nebof  jměním  tím  obohacovali  se 
zhusta  jeho  správcové  —  vládě  však  více  záleželo  na  tom,  aby 
ochromila  v  základech  možný  snad  odpor,  než  právě  na  poctivé 
správě  jmění.  Muhammedáni  novému  pořádku  se  nepodroblli  až  na 
malou  menšinu  těch,  kterým  stranění  vládě  přinášelo  velmi  značný 
zisk,  a  oposici  většiny  nepodařilo  se  vládě  odstraniti  ani  po  dobrém 
ani  po  zlém.  Častá,  dlouhotrvající  vyjednávání  nevedla  dosud  ke 
kompromisu,  jakého  by  si  vláda  přála. 

U  katolíků  byla  a  jest  situace  pro  vládu  mnohem  příznivější. 
Církevní  správa  nebyla  nikdy  v  rukou  obcí,  nýbrž  spočívala  úplně 
v  moci  hierarchie,  která  odhodlána  jest  vládě  vyhověti  ve  všem, 
nebude-li  moc  její  nad  věřícími  zkracována.  Vedle  toho  i  zde  držela 
se  politika  naší  říše  své  staré  neblahé  zásady,  že  třeba  podporovati 
katolictví  vždy  a  všude  bez  ohledu  na  nejdůležitější  zájmy  státu. 
2ivel  katolický  došel  posily  též  tím,  že  většina  cizího  úřednictva 
k  němu  se  přiznává.  Posila  ta  nebyla  na  škodu  země  jen  číselná, 
nýbrž  velká  část  nově  příchozích,  zejména  Poláci  a  Chorvaté,  po- 
stavili se  v  čelo  propagandy  bez  ohledu  na  interessy  státní.  Okázalé 
podporování  propagandy  katolické  i  tam,  kde  před  okkupací  vůbec 
jich  nebylo,  způsobilo  přirozeně  mnoho  zlé  krve  a  uráželo  zbytečně 
city  jak  muhammedánů  tak  i  Srbů.  Ještě  dnes  pociťuje  převážná 
většina  obyvatelstva  hlavního  města  Sarajeva  i  okolí  jeho  jako 
hrubou  provokaci  přítomnost  tolika  katolických  klášterů,  které  těší 
se  okázalé  podpoře  nejpřednějších  osob  zemské  vlády. 

Po  smrti  Kállayově  čekalo  se  téměř  všeobecně,  že  nastane  nový 
kurs  v  politice  správy  okkupační.  Nestalo  se  tak.  Zdá  se  sice,  že 
nový  ministr  měl  dosti  dobré  vůle  k  tomu,  že  však  nejvyšší  orgány 
staré  správy,  které  zůstaly  při  vesle,  dovedly  vše  zavésti  opět  do 
starého  řečiště,  ně  však  na  dlouho.  Nespokojenost  veliké  většiny 
národa  dospěla  takové  míry  již  loňského  roku,  že  vláda  ulekla  se 
hrozícího  nebezpečí,  poskytla  některé  koncesse  hospodářské  a  ustu- 
puje stále  více  i  na  poli  politickém. 

Nelze  však  ubrániti  se  obavám,  že  povolnost  tato  přišla  již 
příliš  pozdě.  Rozhořčení  proti  vládě  a  oroti  orgánům  jejím  bohužel 
téměř  bez  výjimky  dospělo  již  příliš  daleko,  než  aby  dalo  se  snadno 
utlumiti.  Neníf  tu  jen  motivů  politických  a  náboženských,  nýbrž 
a  to  v  první  řadě  jsou  to  hospodářské  poměry  veškerého  obyva- 
telstva domorodého,  které  podněcují  vždy  k  rozhodnějšímu  odporu 
proti  vládě,  kterou  lid  považuje  téměř  všeobecně  za  přímého  a  zlo- 
volného původce  všech  běd  a  nesnází,  kterým  podléhá  v  těžké  krisi 
hospodářského  přerodu. 

Muhammedáni  veřejně  dovolávají  se  již  po  léta  svého  duchov- 
ního i  státoprávního  příslušenství  pod  panství  kalifa-sultána  a  volají 
velmoci  na  pomoc  obviňujíce  Rakousko-Uhersko,  že  nesplnito 
ťikoly  dané  mu  kongresem  berlínským.  Srbové  pomáhají  muhamme- 
dánům  v  těchto  snahách.  Snahy  toho  rázu  jsou  u  muhammedánů  sice 
velmi  povážlivé,  ale  přece  zcela  přirozené,  kdežto  pokud  se  týče 
Srbů  znamenají  tolik  ve  skutečnosti,  že  odhodlali  se  sáhnouti  k  po- 
sledním legálním  prostředkům,  aby  vymohli  si  uznání  svých  spra- 
vedlivých požadavků. 
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Není  sporu  o  tom,  že  takové  přiostření  poměrů  zavinila  jedině 
nezásadní  a  krátkozraká  politika  vlády,  která  tak  dlouho  nedbala 
oprávněných  tužeb  národa,  pokud  nepocítila  strachu  z  jeho  zloby» 
nashromážděné  za  celé  čtvrtstoletí  útisků. 

Otázka  agrární  natropila  snad  ještě  více  zla,  nežli  všechny 
ostatní  nesplněné  tužby  obyvatelstva  a  vnesla  nedůvěru  a  nechuf 
proti  »švábské«:  vládě  i  do  těch  vrstev  národa,  které  pro  ostatní 
méně  hmotné  záležitosti  nemají  dosti  smyslu. 

Většina  zemědělců  v  Bosně  a  Hercegovině,  a  to  převahou  kře- 
sťanské obyvatelstvo  venkovské,  nejsou  majiteli  půdy,  nýbrž  jsou 
v  poměru  dědičných  nájemců  ke  statkářům,  muhammedánské  šlechtě. 
Nejsou  statkáři  poddáni,  ale  platí  mu  určitý  podíl  ze  sklizně,  který 
řídí  se  dle  výnosnosti  půdy  a  obnáší  v  některých  případech  až 
i  polovinu.  Andrássy  sliboval  předem  vymanění  lidu  selského  z  to- 
hoto poměru,  vláda  okkupační  však  neodhodlala  se  provésti  reformy 
důkladné,  nýbrž  rozhodla  se  provésti  turecký  zákon  opravný  z  roku 
1858,  který  své  doby  přinesl  křesťanskému  lidu  značné  ulehčení, 
pro  odpor  statkářů  však  jen  málo  kde  byl  skutečně  zachováván. 
Krutá  prováděcí  nařízení,  libovůle  a  urážlivá  beztaktnost  mnoha 
politických  úředníků  okresních,  kterým  agrární  spory  byly  přiká- 
zány v  první  instanci,  dovedly  roztrpčiti  obě  strany.  Ač  proveden 
jest  již  katastr  a  založeny  gruntovní  knihy  v  největší  části  země» 
nezmohla  se  vláda  dosud  ani  na  moderní  pokrokovou  reformu  zda- 
nění pozemků,  nýbrž  vybírá  dosud  desátek  z  plodin  a  to  způsobem 
namnoze  velmi  primitivním  a  přímo  nespravedlivým.  V  posledních 
letech  počalo  se  v  některých  okresech  s  reformní  akcí,  tak  zvaným 
paušalováním  desátku,  třeba  však  vyčkati,  osvědčí-li  se  tato  no- 
vota, pro  niž  nemá  lid  mnoho  sympatií. 

Lid  stěžuje  si  namnoze,  zejména  v  od  hlavních  center  odlehlých 
končinách  země,  kde  nemá  plodin  výnosných,  že  daří  se  mu  hůře 
nežli  za  tureckého  panství,  stejně  bídně  vede  se  i  statkářům,  po- 
něvadž živobytí  se  nepoměrně  zdražilo  a  výnos  půdy  a  platů  jim 
povinných  nestoupá  úměrně  se  zvýšením  spotřeby.  Velké  hnutí 
vystěhovalecké,  které  již  několikráte  vzniklo  mezi  muhammedány 
a  mělo  přivésti  je  zpět  pod  bezprostřední  panství  kalifa-sultána, 
nepotkalo  se  nikdy  se  zdarem  očekávaným,  jelikož  podmínky  exi- 
stenční v  novém  bydlišti  na  pobřeží  egejského  moře  ukázaly  se 
namnoze  ještě  nepříznivějšími  nežli  ve  staré  vlasti. 

Mnohem  povážlivější  jest  však  hnutí  let  posledních,  které  za- 
chvátilo hlavně  jižní  a  východní  Hercegovinu  a  některé  krajiny 
v  Bosně,  z  nichž  vystěhovalci  valem  odcházejí  do  Ameriky.  Ně- 
které okresy  jsou  již  téměř  vylidněny,  neboť  kdo  schopen  je  vý- 
dělku, ubíhá  do  ciziny.  Bylo  by  bláhovo  přičítati  vinu  na  tomto 
zjevu  jediné  špatné  správě,  neboť  stejnou  měrou,  ba  snad  i  hroz- 
něji  šíří  se  i  na  Černé  Hoře,  v  některých  krajinách  Dalmácie,  Chor- 
vatska-Slavonska,  nemluvě  ani  o  Uhrách  a  Haliči  —  nýbrž  třeba  jel 
vyložiti  jako  přirozený  následek  hospodářského  rozvratu,  krise, 
kterou  prodělala  dosud  ještě  každá  země  při  přechodu  v  moderní 
hospodářské  poměry.  Krise  tato  je  bohužel  nezbytným  průvodcem 
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moderní  civilisace  a  není,  myslím,  prostředků,  kterými  by  dalo  se 
jí  ve  velkém  předejíti  úplně. 

Nemohu  se  ubrániti  přesvědčení,  že  nejen  u  stavu  zeměděl- 
ského, ale  i  jinde  mnoho  stížností,  jež  dávají  vinu  vládě  na  hospo- 
dářské krisi,  patří  vlastně  na  vrub  tohoto  přirozeného  vývoje  po- 
měrů, na  němž  vláda,  i  kdyby  chtěla  a  mohla  se  snažiti  opravdově, 
nedovedla  by  mnoho  změniti. 

Tak  jest  tomu  zejména  pokud  se  týče  muhammedánů,  jichž  velká 
většina,  ba  dokonce  i  šlechta,  jindy  velmi  zámožná,  ponenáhlu,  ale 
jistě  upadá  do  bídy. 

Práce  jakéhokoliv  druhu  je  hrdým  šlechticům  až  na  řídké  čestné 
výjimky  zaměstnáním  nečestným,  důchody  však  nestačí  na  zvýšené 
potřeby  životní,  jichž  ceny  stále  stoupají.  Proto  namáhají  se  notá- 
blové  muhammedánští,  vedoucí  vyjednávání  s  vládou,  aby  též 
jejich  postavení  hospodářské  vláda  zlepšila,  zapomínajíce,  že  státi 
by  se  tak  mohlo  pouze  na  úkor  obyvatelstva  ostatního. 

Nedá-li  se  vláda  k  akci  takové  pohnouti,  nastane  to,  co  dávno 
již  se  mohlo  státi  bez  bolesti  a  pozornosti  celého  světa,  totiž  že 
muhammedáni,  neb  aspoň  jich  přední  stavy,  které  nemohou  smířiti 
se  s  přirozeným  vývojem  poměrů,  se  vystěhují.  Stane-li  se  tak 
cestou  mírnou,  či  pokusí-Ii  se  napřed  o  převrat  se  zbraní  v  ruce, 
nelze  dnes  předvídati. 

Tak  skončí  se  bezpečně  naprostým  fiaskem  pokus  správy  okku- 
pační  o  výchovu  muhammedánského  živlu  na  užitečné  občany  mo- 
derního křesťanského  státu.  V  názorech  muhammedánské  šlechty 
nenastala  nikdy  změna,  křesťan  i  nejvýše  postavený  zůstal  jí  nená- 
viděným gjaurem,  jímž  pohrdala,  ale  kterým  dala  si  přisluhovati, 
pokud  se  to  vůbec  dělati  dalo.  Dnes  již  ochota  Rjaurů  dále  jíti  ne- 
může a  tu  končí  též  dobrá  vůle  moslímů  k  civilisaci. 

Nemluvím  tak  z  odporu  proti  muhammedánům,  naopak  uznávám 
velmi  rád  všechny  přednosti  charakteru  muhammedánů  bosensko- 
hercegovských,  ale  právě  ty  přednosti  brání  jim  v  tom,  aby  nepři- 
chýlili  se  k  civilisaci,  jež  jest  jich  bytí  a  názorům  cizí  a  protivná; 
proto  jsem  přesvědčen,  že  většina  jich  je  pouze  na  závadu  pokroku 
země,  poněvadž  nikdy  nebude  se  chtíti  přizpůsobiti  novým  pomě- 
rům, spolupůsobiti  k  pravému  hospodářskému  i  kulturnímu  zvelebení. 

Trpce  naříká  se  v  některých  knihách,  zejména  slovanskými 
autory  sepsaných,  že  přičiněním  vlády  ruší  se  staré  dobré  zvyky, 
připravuje  se  rozvrat  v  zádruhách,  kazí  se  patriarchální  mravy  jak 
u  muhammedánů  tak  i  u  křesťanů.  Ovšem  děje  se  tak,  není  to  však 
vinou  vlády,  nýbrž  přirozeným  následkem  toho,  že  zároveň  s  vni- 
káním moderní  civilisace  dostavují  se  nové  potřeby  a  nastává  obrat 
hospodářský  —  krise  právě  již  zmíněná.  Není  tomu  tak  jen  v  Bosně 
a  Hercegovině:  stejným  zlem  trpí  i  Černá  Hora  v  míře  rozhodně 
ne  menší;  snáze  přestálo  krisi  Srbsko,  což  děkuje  zajisté  v  první 
řadě  bystré  chápavosti  svého  obyvatelstva  pro  hospodářský  pokrok. 
V  Bulharsku  hlavně  zelináři  »pečalbari«  působili  jako  praktičtí 
učitelé,  využívajíce  doma  zkušeností,  jichž  při  pobytu  svém  v  cizině 
nabvii. 
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Je  to  přirozený  vývoj  dějinný,  že  patriarchální  formy  mizí  víc 
a  více;  my  Slované  ztrácíme  tím  na  pěkné  svéráznosti,  leč  čím 
rychleji  a  důkladněji  převrat  zejména  v  ohledu  národohospodářském 
před  se  půjde,  tím  dříve  budeme  s  to  úspěšně  soutěžiti  s  velkými 
národy  západu  a  v  první  řadě  ovšem  s  Němci. 

Přirozený  vývoj  právě  naznačený  nedá  se  zadržeti.  Proto  bylo 
osudnou  chybou,  že  vláda  vydala  se  na  řešení  nejistých  a  málo 
slibných  problémů  výchovných  a  politických,  pokud  se  týče  muham- 
medánú  bosensko-hercegovských.  Kdyby  byla  ještě  v  prvních  letech 
po  okkupaci  za  laciný  peníz  vykoupila  kmety  z  jich  neblahého  po- 
měru ke  statkářům,  byla  by  sice  seslabila  silně  živel  muhamme- 
dánský,  ale  pojistila  za  to  své  postavení  a  dala  bezpečný  základ 
klidnému  a  úspěšnému  rozvoji  zemědělství,  jaký  za  dnešních  po- 
měrů majetkových  nemůže  nastati. 

Tenkráte  nebyl  by  náklad  býval  příliš  značný,  neboť  muham- 
medáni  byli  by  rádi  i  málo  vzali,  jen  aby  mohli  ujíti  nadvládě  ne- 
věřících; dnes  ovšem  namítá  vláda,  že  vykoupení  stálo  by  mnohem 
více.  nežli  zemské  finance  odvážiti  se  mohou.  Je  ovšem  přirozeno, 
že  na  náklad  zemí  okkupovaných,  jichž  finance  těžce  zápasí  i  za 
obyčejných  poměrů,  nebylo  by  lze  provésti  reformy  tak  nákladné, 
jest  však  se  nadíti,  že  národové  monarchie  raději  k  účelu  tak  hu- 
mánnímu a  zároveň  pro  rozvoj  země  nezbytnému  poskytli  by 
několik  milionů,  než  aby  zakopávali  obnosy  mnohem  větší  v  bez- 
účelných opevněních,  která  rok  od  roku  se  množí  v  okolí  předních 
měst  země  i  na  hranici  černohorské.  Ocel  opevnění  těch  je  hádankou 
i  vojenským  kruhům,  nebof  tolik  je  jasno,  že  z  té  strany  žádný 
vážný  nepřítel  říši  naši  nenapadne.  Mají  snad  jícny  děl,  obrácených 
na  města,  nabádati  obyvatelstvo  domácí  k  poslušnosti  a  rozvaze? 

Při  otázce  agrární  třeba  též  zmíniti  se  o  tabákové  režii,  proti 
níž  podnikají  se  rovněž  útoky  velmi  příkré.  Přípustný  jsou  výtky, 
že  stát  nespokojuje  se  výtěžkem  přiměřeným  a  že  příliš  málo  platí 
za  těžce  zaslouženou  sklizeň  sedlákovi,  že  prodej  tabáku  dán  do 
komise  bance  s  kapitálem  cizím;  za  to  však  nutno  uznati,  že  pě- 
stování tabáku  pod  dozorem  odborně  vzdělaných  úředníků  tabá- 
kové režie  stalo  se  jedním  z  nejlepších  prostředků  výchovných  pro 
obyvatelstvo  zemědělské.  Pro  lid  tak  konservativní,  jako  jsou  právě 
rolníci  jihovýchodních  zemí  říše,  byl  by  tak  přímý  dozor  vůbec  vel- 
kým dobrodiním,  bylo  by  třeba  více  plodin,  nad  jichž  účelným  pě- 
stováním stát  by  tak  bděl,  jako  se  děje  právě  při  tabáku.  Dnes  jsou 
Hercegovci,  a  to  hlavně  katoličtí,  kteří  pěstují  tabák,  nejlepšími 
zemědělci  v  celé  velké  oblasti,  ale  nebyli  by  vyspěli  tak  daleko, 
kdyby  je  nebyly  úřední  orgány  často  tuhými  prostředky  přiměly 
k  hnojení  polí  tabákových,  včasnému  setí,  pletí  i  pozornému  sklí- 
zení. Dnes  i  vinař  a  sadař  hercegovský  dovede  oceniti  výhody 
stanic  vinařských  a  ovocnářských  a  podobně  i  ostatní  pokusné  a 
vzorné  stanice  hospodářské  docházejí  znenáhla  toho  významu,  jaký 
jim  náleží. 

Výchova  intelligentního  lidu  zemědělského  jde  velmi  pomalu 
před  se  a  vyžaduje  mnoho  přičinění  a  obětí  finančních.  Z  toho  dů- 
vodu považuji  útoky  na  instituce  tohoto  rázu  za  valné  přehnané 
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tiční.    Soudím  naopak,   že  by  nebylo   na  škodu,   kdyby  ve 
ikresích  byli  hospodářští  komisaři  odborně  vzdělaní,  kteří 

v  moci  přinutiti  obyvatelstvo  k  tomu,  aby  řádně  a  v  čas 
'^zdělávalo  své  pozemky.  2e  by  se  tím  způsobem  předešlo 
bídy,  zaviněné  právě  nedbalostí  a  škodlivým  konservatis- 
3ní  pochybnosti,  ovšem  bylo  by  třeba  změniti  dříve  způsob 
tátních  i  soukromých,  aby  hospodář  měl  skutečně  pro  sebe 
e  zvýšené  námahy. 

:us  s  cizími  kolonisty  neměl  toho  výchovného  účinku,  ve 
kládaly  se  naděje.  Měla-li  snad  i  germanisace  býti  účelem 
ice  německými  rolníky,  nevím,  rozhodně  však  minula  se 
výsledek  bude  během  let  spíše  opačný. 
:ud  se  týče  lesního  hospodářství,  vytýká  se  vládě,  že  vy- 
íncese  cizincům  za  ceny  směšně  nízké,  aby  zničili  nádherné 

bosenské.  2e  mnoho  koncesí  uděleno  bylo  cizímu  kapitálu 
nou  škodou  pro  státní  pokladnu,  toho  nelze  popříti,  zároveň 
eba  přiznati,  že  exploitování  lesů  po  stránce  hospodářské 
pod  přísným  dozorem  vlády  a  že  jen  tím  způsobem  umožní 
lěna  pralesů,  z  nichž  užitek  byl  nepoměrně  malý  k  ohromné 
)zloze,  v  lesy,  jakých  vyžaduje  moderní  hospodářství  lesní. 
ky,  že  zabráněním  libovolného  kácení  v  lesích,   které  bylo 

z  doby  turecké,  byl  národ  oloupen,  nemohou  míti  váhy  pro 
[o  ví,  jak  lid  na  jihu  vůbec  lesa  vlastně  nepoužívá,  nýbrž  své- 
íj  ničí.  Není  snad  země,  s  výjimkou  nádherných  pralesů  da- 
západu,  kde  člověk  tak  barbarsky  nakládá  se  stromy,  jako 
právě  v  umoří  adriatickém!  Tu  vládě  náleží  uznání  za  to, 
cicky  ujala  se  ochrany  lesů  proti  řádění  lidí  a  koz  a  že  během 
li  třicíti  let  dovedla  toho,  že  dnes  nenapadne  nikomu,  ani 
ipustší  Hercegovině,  aby  nasekal  si  dříví  v  lese  zabráněném 
r  tam  pustil  své  kozy.  Srovnejte  jen  Hercegovinu  se  sousední 
ií,  kde  úřady  se  sice  snaží,  ale  nemají  té  pravomoci,  byf 
ruté!  V  Dalmácii  nevydrží  strom,  tam  právě  do  zábran  na 
íi  vládě  vhání  se  dobytek  a  krade  se  dříví! 
^sáhlé  práce  meliorační  zejména  v  Posavině  i  v  území  kra- 
způsobily  již  mnoho  dobrého  a  pokud  snad  výsledky  nebyly 

jaké  se  čekaly,  byly  často  příčinou  toho  indolence  obyva- 
a  pak  neblahé  vlastnické  poměry.  2e  se  v  krasu  s  podniky 
uhy  nepokračuje  tak  rychle,  jak  by  si  mnozí  přáli,  pochopí 
komu  je  známo,  jak  dalece  právě  problémy  krasové  hydro- 
50U  spletité  a  jak  téžko  je  vyhověti  najednou  dvěma  potřc- 

čas  vodu  odvésti,  zároveň  však  zabezpečiti  takový  přítok 
aby  vegetace  nevypráhla! 

lle  otázky  agrární  je  mnoho  a  mnoho  jiných  záležitostí  ná- 
;podářských,  které  daly  látky  více  než  dosti  k  vášnivým 
ám  proti  vládě  Kállayově.  Nemohu  tu  zabíhati  do  podrob- 
okusím  se  však  definovati  otázky  sporné  v  celku.  Bosna  má 
nerostného  bohatství,  z  kterého  již  od  dob  předhistorických 
3,  za  turecké  doby  však  pouze  methodami  nejprimitivnějšími 
'e  nepatrné.  Vláda  postarala  se  o  to,  aby  nastal  nový  ruch 
\  báňském  a  neštítila  se  značných  obětí  na  podporu  velko- 
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průmyslu,  z  velké  části  závislého  na  produkci  báňské.  V  režii  vede 
uhelné  doly  a  šaliny,  které  vesměs  prospívají  velmi  dobře.  Je  při- 
rozeno,  že  zejména  tam,  kde  průmysl  má  se  teprve  ujmouti,  třeba 
je  všemožné  podpory  vlády,  aby  obstáti  mohl  proti  soutěži  cizí, 
která  počáteční  těžké  stadium  má  již  dávno  za  sebou.  Z  toho  dů- 
vodu nelze  ani  proti  značným  obětem,  které  vláda  přinášela,  ničeho 
namítati.  Tolik  však  je  jisto,  že  většina  velkých  podniků  průmyslo- 
vých náleží  určité  skupině  kapitalistů,  kterým  dostávalo  se  a  do- 
stává snad  dosud  tolik  přímé  i  nepřímé  podpory,  že  mají  téměř  mo- 
nopol v  celé  zemi,  že  není  možno,  aby  zdravá  domácí  soutěž  se 
uplatnila,  ani  tam,  kde  za  přirozeného  stavu  věcí  by  pro  ni  místa 
bylo.  Kapitál  domácí  a  slovanský  vůbec  je  na  velkoprůmyslu  súčast- 
něn  měrou  nepatrnou.  Neshodovalo  by  se  se  zásadami  běžné  ná- 
rodohospodářské politiky,  aby  snad  vláda  čekala,  až  by  domácí  ka- 
pitál k  velkým  podnikům  se  osmělil,  proto  je  přirozeno,  že  přijala 
nabídky  cizího  kapitálu.  Vytknouti  lze  však  tolik,  že  vláda  bránila 
i  velmi  bohatým  cizím  podnikatelům,  ano  i  podnikatelům  domácím, 
aby  soutěží  nepoškozovali  podniky  již  existující,  a  to  i  tam,  kde  na- 
bídky byly  provázeny  skvělými  podmínkami.  Třeba  však  přiznati, 
že  i  v  tom  ohledu  patrně  nastává  obrat  od  té  doby,  co  starý  systém 
smrtí  Kállayovou  připraven  byl  o  energického  ředitele. 

Podobný  úsudek  bylo  by  lze  pronésti  o  oboru  bankovním,  tu 
však  domácí  kapitál  v  posledních  letech  na  vlastní  vrub  a  bez  pod- 
pory vlády  utěšeně  se  rozvíjí. 

Pokud  se  týče  obchodu,  má  Bosna  a  Hercegovina  podnikavé 
a  intelligentní  odborníky  v  srbských  obchodnících,  jimž  pevná  po- 
sice hospodářská  byla  oporou  v  odporu  proti  vládě.  2e  vláda  živel 
oposiční  hospodářský  neposilovala,  je  přirozeno,  a  tak  státní  objed- 
návky i  v  tomto  oboru  plynuly  hlavně  do  kapes  cizích  obchodníků 
a  starousedlých  v  Sarajevě  židů  španělských. 

Zlepšení  prostředků  dopravních  je  právem  pýchou  správy  okku- 
pační.  Nedostatky  sítě  železniční  nezavinila  ona,  nýbrž  neblahé  zá- 
polení obou  států  říše  o  hospodářskou  převahu  v  území  okkupova- 
ném.  Silnice,  na  něž  obyvatelstvo  domácí  jen  pomalu  si  zvyká, 
jsou  vzorné  a  rozmnožení  sítě  dobrých  sjízdných  cest  věnuje  se 
péče  všeho  uznání  hodná.  2e  se  obyvatelstvo  přidržuje  k  robotě  na 
veřejných  pracích,  ovšem  jen  k  robotě  šesti  dní  v  roce,  jest  též  do- 
brým prostředkem  výchovným.  Děje  se  tak  ostatně  i  v  sousední 
Černé  Hoře  a  proti  tomu  tisk  bouřící  proti  robotě  v  Bosně  a  Herce- 
govině nereptá.  Dráhy  se  dosud  nevyplácejí  dostatečně  a  mnohé 
trati  zůstanou  asi  dlouho  passivními.  Tak  jest  tomu  však  ve  všech 
zemích,  kde  neujme  se  podniku  soukromý  kapitál  s  takovou  vehe- 
mencí, jako  se  děje  v  Americe.  Namítá  se  též,  že  obyvatelstvo  domo- 
rodé silnic  dosud  málo  používá,  a  proto  jsou  prý  z  velké  části  zby- 
tečný —  neprávem  však,  neboť  lid  naučí  se  poznávati  výhody  do- 
pravy vozem  a  nahradí  jí  soumary. 

Sem  patří  též  zmínka  o  turistice.  Snahy  vlády,  aby  proud  turi- 
stický zaveden  byl  též  do  zemí  okkupovaných,  pronásledovány 
byly  z  jisté  strany  jízlivým  posměchem,  ale  neprávem.  I  odpůrci 
dnešního  pořádku  mohou  býti  za  to  vděčni,  že  dnes  celý  téměř  kul- 
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turní  svět  o  Bosně  a  Hercegovině  ví,  že  krásy  země  vždy  více  tu- 
ristů vábí,  kteří  hojně  peněz  do  země  donesou.  Nebýti  tohoto  proudu 
turistů,  dávno  by  již  byl  vymřel  starý  umělecký  průmysl  a  ani 
štědrá  podpora  vlády  a  zřizování  atelierů  státních  nebyly  by  mu 
pomohly  na  dlouho.  Že  se  dříve,  kdy  Kállay  s  jiným  panstvem  trá- 
víval  léto  v  Illidži,  na  státní  náklad  příliš  mnoho  drahých  radovánek 
pořádalo,  toho  nelze  popříti;  leč  takového  místa  lázeňského  a  zá- 
roveň výletního,  jakým  Illidže  právě  jest,  okkupované  země  nutné 
potřebují  a  vláda  činí  tím  dosti  v  jedné  ze  svých  povinností  k  intel- 
liKcnci  zemč,  že  udržuje  podnik  tento  na  výši  moderních  požadavků. 
Rovněž  i  zřízením  státních  hotelů  i  přísným  dozorem  na  obecni  a 
soukromé  podniky  toho  druhu  získala  si  vláda  zásluhy  velmi 
značné;  vůbec  vzorná  organisace  turistiky  je  institucí  vší  chvály 
hodnou. 

Ve  školství  provedla  vláda  mnoho  důležitých  a  zajisté  úspěš- 
ných kroků,  leč  školy  nestačí  dosud  ne  snad  kvalitou,  nýbrž  kvan- 
titou. Je  jich  příliš  málo,  než  aby  mohla  se  zavésti  řádná  nucená  ná- 
vštěva škol,  a  tak  zůstává  ještě  ohromné  procento  analfabetů  i  mezi 
dnešní  mládeží.  Některé  pokusy  v  oboru  školství  středního  nese- 
tkaly se  se  zdarem  a  s  politováním  třeba  konstatovati,  že  vůbec 
mládež,  vychodivší  střední  školy,  právě  tak  lpí  na  málo  výnosné 
službě  státní  jako  u  nás,  raději  nežli  by  se  věnovala  namáhavějšímu 
povolání  praktickému.  Že  živel  katolický  dodává  největší  procento 
mládeže,  studující  na  učilištích  středních  neb  i  na  školách  vysokých, 
je  dosti  přirozeno,  neboť  právě  rodiny  úřednické  nejvíce  synků  vy- 
sílají na  studie,  poměrně  mnohem  více,  než  domácí  obyvatelstvo. 
2e  i  podpor  úřednickým  dětem  více  se  dostává,  než  jiným,  je 
pravda;  jest  povinností  každé  vlády,  aby  ulehčovala  existenci  sv^-m 
orgánům. 

Ohled  na  muhammedány  silně  stěžuje  zavedení  jednotného  sy- 
stému vyučovacího;  reformní  školy,  pro  ně  zvlášť  upravené,  nemají 
mnoho  přízně  a  šeriatská  škola  pro  vzdělání  soudců  je  drahá  insti- 
tuce, vychovávající  převahou  lidi  málo  schopné  pro  postavení,  jaké 
ve  státu  úřednickém  mají. 

S  povděkem  třeba  uznati,  že  vláda  uvedla  v  život  a  udržuje  vě- 
decké instituce  nemalého  významu.  Zemské  museum  v  Sarajevé  je 
ústav,  požívající  nejlepší  vědecké  pověsti  a  publikace  jím  vydávané 
obsahují  velmi  cenné  příspěvky  k  vědeckému  poznání  nejen  zemí 
okkupovaných,  nýbrž  i  balkánského  poloostrova  vůbec.  Účelům  vě- 
deckým i  praktickým  slouží  výborně  řízený  geologický  prozkum 
země,  rozsáhlá  síť  meteorologických  i  hydrografických  stanic  po- 
zorovacích, jakož  i  pečlivá  organisace  služby  zdravotní  a  demo- 
grafické. 

Kdyby  i  školství  zejména  a  účelům  vzdělávacím  vůbec  dostak) 
se  větší  pozornosti  slovanských  poslanců,  bylo  by  jistě  k  prospéchn 
dobré  věci  a  výpomoc  z  říšských  financí  k  takovému  účelu  byla  br 
právě  tak  ke  cti  a  prospěchu  celé  říše  jako  pomoc  při  zdárném  roz- 
řešení otázky  agrární. 

Last  non  least  třeba  odpověděti  na  výtku,  že  vláda  okknpační 
/crnianisuje.     Jisto  jest,    že  němčina    je  nejen  vnitřní  řečí  úřednL 
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oýbrž  i  společenským  jazykem  různorodďio  kongloinerátir,  kterým 
je  úřednictvo  bosensko-hercegovské.  Je  í  dosti  mnóho  Nčmců  ve 
slui\»i  státní,  kteří,  ačkoliv  již  po  léta  v  zemi  působí,  nenaučili  se 
iešté  tolik  srbskochorvatsky,  aby  mohli  se  s  národem  bez  nesnázi 
dohovořiti,  což  jest  skutečně  nedostatek  velmi  vážný,  do  kterého 
domácí  obyvatelstvo  právem  si  stěžuje. 

.  2e  němčina  dnes  je  de  facto  i  řečí  obchodní,  není  tak  vinou 
vlády,  jako  spíše  chybou  obyvatelstva  domácího,  které  těch  několik 
frásí  neb  slov  německých,  které  mu  známy  jsou,  udá  při  každé  pří- 
ležitosti, i  když  dorozumění  může  díti  se  s  mnohem  lepším  úspě- 
chem v  jazyku  domácím.  Kdyby  obyvatelstvo  domácí  v  tomto 
ohledu,  bylo  trochu  sebevědomo,  poměry  by  se  brzo  změnily,  a  to 
bez  nesnází  a  zlé  vůle.  Podobně  je  tomu,  pokud  se  týče  německých 
štítků  vývěsních  a  jiných  příznaků  germanisace,  které  turistu  za- 
rážejí. 

Qermanisační  činnost  škol  klášterních  katolických  je  ovšem 
Mízou  velmi  nebezpečnou,  činitelem,  kterému  třeba  věnovati  mnoho 
pozornosti.  Hlavní  a  nejdůležitější  moment  germanisace  však  ne- 
spočívá v  té  vnější  formě  jazykové,  nýbrž  v  tom  faktu,  že  dnes  ve- 
škeré velké  podniky,  af  již  průmyslové  neb  obchodní,  jsou  v  moci 
kapitálu  německého  i  německo-židovského.  To  je  pro  nás  Slovany 
nejbolestnějším  výsledkem  okkupační  činnosti  naší  říše,  máme  však 
na  tom  sami  viny  více  než  dost.  Kapitál  slovanský,  a  zejména  český, 
leží  raději  v  záložnách  a  spořitelnách,  nebo  ukládá  se  do  passivních 
Již  pivovarů,  nebo  do  »alpinek«  a  podobných  podniků  pochybného 
rázu,  nemá  smyslu  pro  jižní  země  naší  monarchie,  kde  by  se  v  mno- 
hém ohledu  dalo  ještě  mnoho  a  poměrně  snadno  vytěžiti.  Kdyby 
bylo  iniciativy  ve  větších  rozměrech,  jistě  by  jí  byla  vláda  vyšla 
vstříc  s  ochotou,  již  proto,  aby  vyhnula  se  obtížným  výčitkám  v  de- 
legacích i  v  tisku  veřejném.  Naši  lidé  však  jezdí  »dolŮ€  jen,  aby  se 
pobavili  neb  utvrdili  více  méně  platonické  bratrství  slovanské,  ne 
proto,  aby  poohlédli  se,  zdali  by  se  s  úspěchem  mohlo  cos  podnik- 
nouti. 

Důležito  jest,  aby  dodávky,  zejména  pro  vojsko,  zadávaly  se 
ve  větší  míře  domácím  Slovanům  a  zejména,  aby  obratných  srb- 
ských velkoobchodníků  se  nepomíjelo  jako  až  dosud. 

Veškeré  tyto  otázky,  hlavně  týkající  se  germanisace  kapitálem, 
\Tžadují  mnohem  více  pozornosti  delegace  slovanské  a  zejména 
české,  která  by  získala  si  velkých  zásluh,  kdyby  častěji  přesvědčo- 
vala se  o  stavu  věcí  přímo  a  častěji  vysílala  odborné  znalce  do 
území,  pro  nás  Slovany  tak  důležitého  a  v  mnohém  ohledu  ieštc 
mnohoslibného. 

Na  konec  chci  promluviti  o  českém  živlu  v  Bosně  a  Hercego- 
vině několik  slov.  Cechů  je  velmi  mnoho  nejen  ve  službě  státní, 
Býbrž  1  v  povoláních  praktických;  v  těchto  ovšem  méně,  nežli  by 
s  prc.spěchem  býti  mohlo.  S  hrdostí  možno  tvrditi,  že  čeští  úředníci 
byli  a  jsou  poměrně  nejschopnějším  živlem  v  pestré  směsici  národů, 
zastoupených  v  úřednictvu  zemí  okkupovaných,  a  že  získali  si  téŽ 
o  domácího  obyvatelstva  nejvíce  přízně  a  důvěry.  Důvody  toho  jsou 
hlavně,  že  naučili  se  brzo  a  snadno  řeči,  že  nakládali  lidsky  i  s  pro- 
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Stými  venkovany  a  zejména,  že  neprovokovaíi  katolickou  propa-' 
gandou,  chovajíce  nestrannou  přízeň  ke  všem  třem  domácím  živlfim 
národnostním. 

Dnes  ovšem,  kdy  poměry  přiostřily  se  způsobem  velmi  zlým; 
trpí  právě  tak  nechutí  domácího  obyvatelstva,  jako  cizorodé  orgány 
vládní  vůbec;  odpor  ten  však  neplatí  jim  osobně,  nýbrž  jako  bez- 
děčným zástupcům  nenáviděného  systému.  Není  vinou  jejich,  že  po- 
měry tak  smutně  se  vyvinuly  a  zaslouží  si  zajisté  velkou  většinou 
vším  právem,  aby  byli  respektováni  národem,  v  jehož  prospěch 
pracovali,  byť  ne  vždy  tou  měrou  a  tím  způsobem,  jak  by  sami  byli 
chtěli. 

Domácí  dorost  není  dosud  dosti  četný  ani  dosti  vyspělý,  aby 
mohl  v  úřadech  nahraditi  naše  krajany,  kteří  lidu  slouží  ve  vlastním 
jeho  jazyku  se  snahou  nejupřímnější;  proto  měla  by  domácí  oposice 
změniti  taktiku  svou  a  neproskribovati  úřednictvo  státní  jako  celek. 
Jef  si  toho  národ  po  venkově  sám  dobře  vědom,  že  domácí  živel 
v  úřednictvu  nemá  dosud  toho  smyslu  pro  nestranné  a  přísné  vy- 
konávání úředních  povinností,  jakému  uvykli  valnou  většinou  naši 
krajané. 

Je  přirozeno,  že  český  živel,  více  méně  přímo  na  vládě  závislý, 
nemůže  v  ohledu  politickém  projeviti  své  sympatie  tak,  jak  by  snad 
většinou  chtěl.  Nešlif  lidé  ti  do  ciziny,  aby  tam  uvalili  na  se  politi- 
ckou persekuci,  nýbrž  aby  zjednali  si  existenci,  jež  stála  je  mnoho 
zklamání  a  trpkých  dob. 

Jsem  si  vědom  toho,  že  v  tomto  krátkém  přehledu  nepojednal 
jsem  o  všech  zajímavých  otázkách  celého  problému  rovnoměrně, 
že  často  bylo  by  třeba  říci  více  —  leč  nedostatek  místa  dovolil 
jen  to  nejdůležitější.  Myslím  ostatně,  že  v  nejbližší  budoucnosti,  která 
skutečně  slibuje  obrat  k  dobrému,  aspoň  v  některém  ohledu  bude 
dosti  příležitosti  věnovati  jednotlivým  oborům  pozornost  podrobnější. 


DR.  OTAKAR  THEER:  ORESTEIA* 

Neměl  jsem  již  léta  tak  mocného  vzrušení,  léta  již  nemluvilo 
ke  mně  s  jeviště  slovo  dojmem  tak  silným,  strhujícím,  závratným 
jako  při  premiéře  Aischylovy  O  r  e  s  t  e  i  e.  Hrůzný  mythus  o  krvině 
v  rodu  Atreovců,  o  řade  vražd,  z  nichž  s  osudnou  neúprosností  rodí 
se  vždy  nové  a  nové,  je  tu  doveden  ku  svému  poslednímu  aktu,  nad 
nímž  mají  vzeplát  červánky  smíření:  krví  nasáklá  pověst,  oživená 
Aischylem  v  kruté  strohosti  faktů,  jež  však  právě  tím  tíživěji  do- 
padají v  duše  posluchačů. 


•)  Ore<iteia.   Řecká  trilogie  Aischylova.    Přeložil  Josef  Král.    Režisér  Jaroslav 
Kvapil.  Poprvé  na  Národním  divadle  29.  listopadu   1907. 
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Neien  Aischyloš,  také  druzí  dva  starořečtí  dramatikové  uvěáli 
na  jeviště  naznačenou  pověst.  Sofokleova  E 1  e  k  t  r  a  a  stejnojmenný 
kus  Euripidův  líčí  jeden  z  vrcholných  bodů  celého  děje  —  zavražd^flí 
zpronevěřivší  se  ženy  krále  Agamemnona  Klytaimnestry.  A  přece 
ien  pojetí  Aischyiovo  vítězí  nesporně  nad  podáním  obou  jmenova- 
ných. Jeho  duch,  mužný  a  milující  kruté  rozpory,  pyšný  vzdor, 
válečný  pokřik  a  drsný  úder  štítu  boha  války,  Area,  nalezť  nutně 
v  tragedii  domu  Agamemnonova  děj  odpovídající  svým  skionnostem. 
Ale  stejně  i  v  jiných,  nám  zachovaných  kusech  Aischylových,  od- 
rážejí se  charakteristické  vlastnosti  jich  autora.  Je  to  především 
Odpoutaný  Prométheus,  vášnivá  hymna  vzdoru  proti  nej- 
vyššímu bohu,  fragment,  jehož  drsnou  a  sebevědomou  řečí  jako  by 
zněl  ohlas  z  pokřiku  Titánů  útočících  na  Olymp.  Ne  nadarmo  vracela 
se  moderní  literatura  právě  k  této  Aischylově  postavě:  nebof  nikde 
snad  nenašla  řecká  literatura  tak  přiléhavý  výraz  pro  pyšný  pocit 
novověkého  individualismu,  pro  titanské  vědomí:  vzdorovati  všem, 
jako  právě  tu.  Naproti  tomu  jiné  dva  zlomky,  tragoedie  Sedm 
proti  The bá.m  a  Peršané,  mají  do  sebe  přespříliš  lokálně 
hellenského,  než  aby  plně  zaujaly  mysl  dnešního  čtenáře.  Obě  jsou 
krásnými  ve  své  ryzosti  výkřiky  řeckého  vlastenectví.  První  z  nich, 
rušný  obraz  obležených  Theb,  oslavuje  smrt  Eteoklovu,  jenž,  jak 
praví  hlasatel,  »bez  hany  a  zbožně  padl  pro  naše  chrámy,  jak  jest 
ctno  mladým  mužům  zemříti* ;  oběf  jeho  stupňována  je  ve  své  chárak- 
teričnosti  tím,  že  Eteokles  zabíjí  vlastního,  proti  rodnému  městu 
vytáhnuvšího  bratra  a  od  něho  je  proklán.  A  nad  touto  bratrovražed- 
nou  tragoedií  lehce  a  přece  tak  výraznými  rysy  načrtnuta  je  jímayá 
postava  Antigonina,  která,  proti  rozkazům  obce,  nedovede  zapřít 
v  sobě  hlasu  krve  a  pochová  vedle  hrobu  Eteoklova  také  bratra 
Polyneika. 

Druhá  hra  Peršané  je  skoro  naskrze  prosycena  lyrismem, 
lyrismem,  jenž,  třeba  že  zní  z  úst  Peršanů  žalostících  nad  porážkou 
vojska  Xerxova,  je  v  podstatě  mohutným  paianem  vítězství  hellen- 
ského a  hellenského  vlastenectví.  Duch  krále  Dareia  praví  tu  své 
ženě,  královně-ydově  Atosse,  tážící  se  jej,  kterak  lze  vrátiti  štěstí 
perskému  vojsku:  »Tím,  že  vojsko  nevytáhne  proti  Hellenům.  I  když 
ještě  větší  zástupy  shromáždíte,  nepotkáte  se  se  zdarem;  nebof 
sama  země  bojuje  na  jejich  straně.*  V  Aischylovi,  současníku  válek 
perských,  vystupuje  již  zřejtně  ten  zvláštní  rys  kulturního  vlaste- 
nectví hellenského,  jejž  p.  Vrchlický  zachytil  v  jedné  ze  svých  po- 
sledních básní: 

Nejdřív  tragedie  v  choru 
hold  vzdát  hrdým  mládí  snům, 
pak  se  vrhnout  v  síly  vzdoru  . 
proti  vzteklým  barbarům.     . 

A,  abych  ještě  více  vám  přiblížil  ovzduší,  v  němž  rostl  Aischyloš, 
prosím,  aby  mně  bylo  dovoleno  vypravovati  tento  příběh,  jemuž 
ovšem  nepřikládám  větší  důležitosti  než  kterékoli  jiné  historické 
anekdotě:  Když  totiž  po  bitvě  u  Marathonu  byli  Peršané  zahnáni 
k  moři,  ku  svému  loďstvu,  jehož  pomocí  se  hleděli  zachránit,  roz- 
poutala se  na  pobřeží  krvavá  řež:  Řekové  bili  prchající,  zděšené  po- 

15* 
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rážkdu,  uvedené  ve  zmatek,  klopýtaifcí  vrafkcm  nohotf  v  mořských 
vlnách.  Poražení  hrnuli  se  do  lodí,  které  vítězové  zadržovali,  aby 
svými  krátkými  meči  dokonali  dílo  zkázy.  V  tomto  boji  na  život 
A  na  smrt  vyznamenal  prý  se  na  řecké  strané  občan  Kynaigefros. 
Nebo!  když,  spolu  s  jinými,  usiloval  zastaviti  lednu  z  lodí,  ufal  mu 
perský  voják  levici;  Kynaigeíros  ztrativ  jednu  ruku^  uchopil  loď  nikou 
druhou,  a  když  i  tuto  stihl  stejný  osud,  zafal  zuby  do  kormy,  aby 
aspoň  tak  přispěl  zadržet  nepřítele.  Nu,  a  Kynaigeíros  byl  prý  Aischy- 
lovým  bratrem. 

Mezi  uvedenými  tu  díly,  k  nimž  ještě  se  druží  tragoedie  P  r  o- 
sebnice,  a  Orestef  je  velký  rozdfl  povahy  formálně:  pouze 
tato  poslední  je  uchovaný  dramatický  celek,  obsahuj  ci,  jak  to 
řeckému  divadlu  bylo  vlastní,  tři,  jednotným  dějem  spíaté  kusy, 
kdežto  všechny  ostatní  hry  Aischylovy  zachovaly  se  nám  toliko 
íragmentárně,  vždy  pouze  po  jedné  z  každé  trilogie.  Proto  také  jedině 
O  r  es  tel  a  nám  podává  úplný  obraz  řecké  tragoedie  data  velmi 
starého,  z  doby,  kdy  tento  umělecký  útvar  byl  skoro  na  samém 
začátku  svého  vývoje.  Pokusím  se  tu  vyznačit  její  nejvýrazněiši 
momenty: 

Trója  byla  dobyta  a  vyvrácena.  Agamemnon,  hrdý  vůdce  argei- 
ských  vojsk  před  Illiem»  vrátil  se  do  svého  domova,  do  »žírné  Argo- 
Iidy«,  kde  zatím  hospodařila  jeho  žena  Klytaímnestra.  Přijíždí  na 
válečném  voze,  maje  vedle  sebe  Kassandni,  kterou  ukořisti),  kdyt 
město  bylo  pleněno.  V  tomto  detailu  lze  postřehnouti  již  propast, 
která  nás  dělí  od  cítění  Aischylova:  beze  slova  odmluvy  uvádí 
Agamemnon  maitressu  do  svého  domu,  nakazuje  ženě,  aby  o  ni  měla 
péči  —  tak,  jak  lze  přikazovati  otroku,  po  jehož  citech  se  neptáme. 
Ale  v  zápětí  rozdíly  stávají  se  ještě  zřetelnějšími:  Klytaímnestra 
vítá  chotě,  prokazuje  mu  úctu.  Po  tak  dlouhém  rozchodu  klesnou  si 
přec  manželé  do  náručí?  Ani  zdání.  Hrdě  stojí  Agamemnon  na  troj- 
kolce a  hrdě,  bez  vlídného  pohledu,  vchází  do  domu.  Je  však  třeba, 
abychom  si  uvědomili  odlišnou  erotiku  I^ekfi.  Wilamowitz,  známý 
německý  hellenista,  zmiňuje  se  o  ní  v  úvodu  ke  druhému  dílu  O  r  e- 
s  t  e  i  e,  a  charakterisuje  ji  některými  rysy  básní  Pindarových.  ftek 
dělil  velmi  přesně  lásku-chtič  a  lásku-něhu:  první  měl  pro  ženu, 
druhou  pro  hochy . . . 

Nastane  chvíle  krutého  očekávání  od  té  doby,  kdy  se  Klytaí- 
mnestra vrátila  se  do  domu  za  manželem,  až  do  té  chvíle,  kterou  zbzsú 
výkřiky  ubíjeného  Agamemnona.  A  za  nedlouho  objeví  se  vražed- 
nice sama  na  prahu,  se  sekerou  v  ruce,  opojená  prolitou  krví.  S  po- 
divuhodnou určitostí,  jako  z  jednoho  kusu,  vytvořil  Aíschylos  tuto 
ženu:  jako  jsme  ji  před  chvilkou  spatřili,  ana  dokonale  dovede  za- 
krývat své  úmysly,  tak  i  nyní,  ve  chvíli  divokého  vzruchu,  zachová 
si  plně  svou  pevně  rozvažující  mysl:  víme,  že  zabila  krále,  aby  se 
Aí^isthos,  bratranec  jeho,  stal  jejím  mužem.  Ale  sama  udává  motiv 
jiný:  má  to  být  pomsta  za  to,  že  její  chot  obětoval  před  lety  dceru 
Ifigeneiu,  aby  Rekům  bylo  dopřáno  větru  k  odplutí  příznivého.  Jfc 
v  ní  silnější  nenávist  k  Agamemnonovi  či  láska  k  Aigisthovi?  Ne- 
víme. Nezamlčí  nám  však  nikterak  svého  divokého  opojen!  z  vy- 
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kojianého  skutku,  svou  dravci  pohotovost  proliti  krev  a  svou  zmra^ 
zující  až  odhodlanost,  hluchou  ku  hlasu  svědomí.  Hle,  kterak  líčí 
vraždu: 

Z  ran  chrlil  krve  prudký  proud  i  postříkal 
mne  tmavorudou  prškou  rosy  krvavé. 
Však  tak  jest  mi  to  vítáno,  jak  osení, 
t  když  klíčí,  vítána  jest  vláha  nebeská. 

Shakespearova  Lady  Macbeth  vyvstane  Jistě  v  mysli  dnešního 
diváka  při  této  scéně.  A  přes  to,  že  obě  ženy  Jsou  si  tak  blízké  tím, 
co  vykonaly,  Jak  Jsou  si  vzdáleny  motivy  i  celým  založením!  Z  Kly- 
taimnestry  mluví  hořká  vášeň  ženy  milující  a  nenávidějící;  z  lady 
Macbeth  chamtivost,  touha  po  královské  koruně.  Zděšena  svým 
činem,  pronásledována  výčitkami,  tiallucinována  kapkami  krve,  jichž 
nelze  s  ruky  smýti  —  taková  je  tato:  vítězoslavná,  špitá  silou,  stup- 
ňující nestydatost  v  hrůzu  —  taková  Je  ona.  Není  sporu:  Shakes- 
pearova lady  zajímá  více.  Je  tak  interessantní  v  chorobných  svých 
projevech;  ale  co  do  drtivé  dramatické  síly,  co  do  výraznosti  a  se^ 
vřehóstř  v  té  mocně  vržené  ženské  postavě  nedosahuje  Klytai- 
mnestry.  Ta  ohromuje,  přemáhá. 

V  druhé  části  trilogie  » Oběti  na  hrobě«  dovede  básník  tak  hlu- 
boce nábožensky  cítící  jako  Aischylos  oživiti  všecek  osudový  děs, 
ieiiž  zastiňuje  svým  tmavým  křídlem  rod  Aganiemnonův.  Je  nutno 
obrátit  se  do  minulosti:  Otci  Agamemnonovu,  Atreovi,  svedl  chof 
leho  bratr  Thyestes,  otec  Aigisthův;  podvedený  vymstil  se  mu  tím, 
že  ho  pohostil  pečení  z  vlastních  jeho  dětí.  A  krutá  důslednost  trestu 
za  spáchanou  vinu  přenesla  se  na  Agamemnona.  Něco  ze  staro- 
zákonního Jehovy,  z  jeho  příkazu  »oko  za  oko«  hlásí  se  tu  se  stejnou 
neúprosnosti.  Není  morálky  naší,  morálky,  jež  dovede  odpouštět.  Je 
jen  bezohledný,  neúprosný  příkaz  odplaty*  Aischylos  vkládá  Náčel- 
nici sboru  do  úst  tato,  jakoby  v  mramor  rytá  slova: 

A(  za  slovo  zlé  zas  slovem  zlým 
odplácí  každý.  Tak  Práyo,  když  dlub. 
svůj  vymáhá,  zřetelně  hlásá. 
Kdo  do  krve  (al,  a(  do  krve  (at 
je  rovněž,  a  trest  af  stihne  zlý  čin. 
Tak  káže  prastarý  zákon. 

Než  nezapomínejme  také,  že  nejsme  tu  v  našich  moderních 
demokraciích.  Společnost  antická,  čím  starší,  tím  více  měla  smysl 
pro  rodinnou  příslušnost,  pro  závazný  vztah  k  určitému  krbu,  vy- 
pracovaný do  té  míry,  jak  si  dnes  nedovedeme  ani  jasně  znázornit. 
Antická  rodina, .  shromážděná  pod  správou  otce  kolem  společného 
krbu,  tvořila  Jediný,  jednotný  celek,  jedno  společenstvo,  na  němž 
však:  brali  účast  právě  tak  živí  jako  mrtví:  pohřebiště  předků  byla 
ne  sfce  na  blízku,  ale  přece  jen- v  dosahu  obydlí,  a  mezi  těmi,  kteří 
žili  a  již  nežili,  suntila  se,,  ve  způsobu  vzývání  a  úliteb,  nepřetržitě 
páska  trvalých  vztahům  Sbor  Aischylův  vyslovuje  to  zřejmě:  Když 
..áad  mrtvým  kdo  pléče,  tím  mstitele  mu  vzbudí.  Tento  vztah  má  ráz 
více  než  pokrevenský:  je  mu  podložen  cit  náboženský.  Stačilo,  aby 
otec  přijal  ve  společenství  krb«  kteréhokoliv  ze  svobodných  cizích 
a  přijatý  stal  se  i  právně' členem  rodiny;. stejně  jako  bylo  otci  volno 
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vyloučiti  syna  ze  společenství,  a  tím  přefal  i  právní  svazky   ro- 
dinné.*)       . 

Nelze  s  dostatek  položiti  důraz  na  náboženský  podklad  celého 
tohoto  poměru,  mámé-Ii  porozuměti  »Oběti  na  hrobě«.  Orestes,  syn 
Agamemnonfiv,  vrátí  se  do  vlasti  z  ciziny,  kam  jej  Klytaimnestra 
poslala  ještě  za  života  jeho  otce.  U  hrobu  zavražděného  zastihne 
sestru  Elektru.  A  oběma  je  jasno,  že  nelze  než  splnit  to,  co  otec 
utrpěl.  Toto  rozhodnuti,  v  němž  není  ani  stínu  pochybnosti,  ani  zdání 
nějakého  váhání,  je  prostě  grandiosní.  Orestes  ví,  že  bohové  jsou 
na  jeho  straně.  Apollon,  praví, 

Důtklivé  mé  vybízí  a  hrozí  mi, 
že  zmučí  mo^e  srdce  krutým  trápením,  i 

když  nepotrestám  vražedníků  otcových 
a  jim.  jak  káže,  krví  za  krev  ríesplatíni. 

Jsou  to,  možno-li  tak  říci,  krvavé  litanie  k  bohu  pomsty,  za- 
přísahání  zabitého  otce,  vzývání  jeho  pomoci.  I  ten  sbor,  jenž  jinde 
u  Aischyla  jako  by  se  neosmělil  mít  vlastní  pevné  myšlenky,  hlásá 
neochvějně,  že  nutno  prolít  zločinnou  krev.  Prosby  Orestovy,  za- 
klínání Elektřino,  prokletí  choru  snášejí  se  ku  podsvětí  v  děsivém 
rhytmu  krví  prosyceného  žalozpěvu:  to  neskrývané,  naivně  upřímné 
přesvědčení  tolika  lidí,  že,  ne  ze  sobeckých  pohnutek,  nýbrž  z  pří- 
kazu svědomí  je  nutno  vraždit,  je  při  své  prostotě  čímsi  až 
ku  paroxysmu  hrůzným. 

Cítíte  velmi  jasně,  že  u  takových  lidí  není  ani  krůček  od  úmyslu 
ku  provedení:  Orestes  zabije  v  domě  Aigistha.  A  hoch  dveřník,  který 
shlédl  vraždu,  buší  na  dvéře  gynaikeia,  kde  dlí  Klytaimnestra,  volaje: 

—  věz,  že  mrtví  zabíjejí  živého. 

Slova,  jež  mohl  nalézti  jen  ryze  dramaticky  cítící  umělec.  Tra- 
goedií  Atreova  domu  dostalo  se  touto  prostou  hochovou  větou  syni- 
bolu  pro  celou  její  hrůzu.  Výraz  tak  aequivalentní  děsu,  který  má 
vyjádřit,  ukazuje,  že  Aischylos  neklesl  pod  velikostí  látky,  nýbrž 
že  vyrostl  do  její  výše.  O  této  situaci  nedovedl  Sofokles  (E 1  e  k  t  r  a) 
než  použiti  seslabeného  geniálního  výrazu  Aischylova: 

Plní  se  tak  kletby  již;  stínové  jsou  živí; 
neb  dávno  zemřelí  ukájejí  krví 
vrahů  svých  tajně  tužbu  pomsty. 

A  za  Aigistheni  klesá  Klytaimnestra . . . 

Již  podruhé  volím  parallelu  se  Shakespearem.  A  přece  jen: 
kterak  tu  nemysleti  na  Hamleta?  Kterak  neuvědomiti  si  totožnosť 
námětu  a  tak  různé  provedení,  u  jednoho  vyvíjející  se  pěti  akty. 
u  druhého  vložené  do  dvou  scén?  Jestliže  však  jsem  se  výše  m-^ 
tajil,  že  co  do  dramatického  účinu  dávám  přednost  KlytaimncstTé 
před  lady  Macbeth,  zde  vyhnu  se  jakémukoli  byt  i  jen  vzdálenéťňu 
hodnocení.    Kterak    také  porovnávat   tyto    dvě    postavy,    z  nichž 


*)  Vil.  důležité   díto  Fustelt  de  Coulatijres:    La  čité  antique    Paris  1864. 
Bylo  pfeloženo  také  do  němčiny  pod  názvem:  Der  antike  Staat.  Berlin  IQ07.    - 


Digitized  by  LjOOQIC 


JOL  O.  THBSB :    OKBBTKU  2  i  { 

O  první  celé  kouzlo  tvoří  právě  jeií  váhání  a  u  druhé  překotná 
ráznost? 

Než  vraťme  se  ku  O  r  e  s  t  e  i.  Náčelnice  sboru  řekla  již  na  za- 
čátku druhé  části  trilogie: 

Však  zákon  je  ten,  že  prolitá  krev, 
jež  zkropila  zemi,  vždy  po  nové  za5 
je  dychtívá  krví.  Zve  Lítici  smrt; 
ta  k  podnětu  těch,  kdo  zhynuli  dřív, 
zas  pohromu  k  pohromě  pojí. 

Slova  se  splnila:  nelítostné  Lítice  jaly  se  pronásledovati  Oresta, 
sotva  že  odložil  zkrvavený  meč.  — 

S  tímto  zakončením  druhé  části  končí  také,  aspoň  z  velkého 
dHu,  zvědavý  zájem  dnešního  diváka.  Ale  pro  Aischyla,  o  jehož  ná- 
boženském citu  jsem  se  výSe  zmínil,  nebyla  tím  otázka  nikterak  roz- 
řešena. Jakže?  Bohové  kázali  Orestovi,  aby  zabil,  hrozili  mu  mu- 
kami, kdyby  toho  neučinil,  a  nyní  má  být  vydán  v  pospas  Líticím? 
Jaký  krutý,  k  sešílení  nelítostný  osud  vládne  to  nad  námi! 

Ovšem,  dnes  není  smyslu  pro  tyto  skrupule.  Pomyslíme-li  však, 
jak  zoufale  by  trpěl  pod  jejich  tíhou  člověk  ne  tak  lhostejný,  na  př. 
některý  z  německých  protestantů  XVI.  století,  pochopíme,  čím  byly 
asi  pro  Aischyla,  jenž  napsal: 

Dej  za  jediný  život  v  obět  vše,  co  rnáš, 
a  mamo  v$ecko  úsilí. 

A  tak  v  třetí  části  trilogie  ^Usmířených  Líticích«  odehrává  se 
zápas  Oresta  s  Líticemi,  zápas,  při  němž  je  mu  zapotřebí  pomocí 
a  přímluvy  dvou  bohů,  Apollona  a  Athény,  aby  konečně  došel  uklid- 
nění. Tragoedie  končí  usmířením,  vyjasněním,  harmonií. 


Zmínil  jsem  se  výše  o  dojmu,  jímž  dílo  Aischylovo  dnes  na  nás 
působí.  Neuvědomujeme  si  ani,  do  jaké  míry  jsme  zakletí  v  čarokruh 
realistického  divadla.  Jestliže  čas  od  času  naskytne  se  příležitost 
viděti  na  divadle  něco.  jiného,  bývá  to  vždy  jen  a  jen  Shakespeare, 
lehož  tragoedie  nám  platí  za  vzor  tragoedie  vůbec.  Naše  divadelní 
obecenstvo  kolotá  tak  v  úzkém  okruhu  několika  vzorů,  nemajíc 
smyslu  pro  jiné  směry.  Tím  více  vítám  uvedení  Oresteie  na  Ná- 
rodní divadlo.  Dostalo  se  nám  tak  ukázky  jiného  dramatického  stilu, 
než  jakému,  ve  své  pohodlnosti,  jsme  navykli.  Padla-li  tentokrát 
volba  na  dramatika  klassického,  nestalo  se  tak  náhodou:  jeho  dílo 
hraje  se  nyní  na  německých  jevištích,  právě  tak  jako  před  třemi 
lety  hráli  v  Berlíně  Sofoklovu  E 1  e  k  t  r  u  a  jako  v  pařížské  »Co- 
médie  francaise*  hráli  ji  tohoto  roku.  Klassické  umění  za  to,  že  jsme 
oa  ně  tak  dlouho  zapomínali,  bere  si  nyní  odplatu.  As  tím  zároveň 
probouzí  se  znovu  v  nás  láska  ku  stilu  jinému,  než  jakému  nás  na- 
učila romantika,  ku  stilu  prostšímu  a  vyrovnanějšímu. 

Jestliže  kdy,  tedy  dnes  nebude  nemístná  tato  poznámka :  Klassi- 
cký  repertoir  francouzský  má  krásné  a  hluboké  dílo,  jež  ušlechtilostí 
výrazu  a  mravní  opravdovostí  může  se  měřit  s  nejlepšími  z  děl  dra- 
matických. Je  to  Corneilletův  Poiyeucte.  Najde  se  u  nás  pron 
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oddaný  překladatel  a  vyide  naSe  první  scéna  velkému  Fránconsovi 
XVII.  století  vstříc  aspoň  s  tou  ochotou,  kterou  tak  bohatě  spiicf 
ieho  frašky  píšícím  soukmenovcům  století  XX.? 

Ješté  několik  poznámek:  V  prof.  Královi  dostalo  se  hře  vzor- 
ného překladatele,  jehož  převod  je  krásnou,  směrodatnou  prací.*) 
Režie  —  třebas  že  v  některých  detailech  mám  odchylné  mínění  — 
byla  provedena  s  láskou  a  porozuměním.  Stejně  i  hercům  nutno 
vzdát  díky  za  výkony,  jež  přes  všechny  obtíže  byly  vyrovnané 
a  sladěné  jako  zřídka  kdy.  Uvedení  O  r  e  s  t  e  >  e  přály  u  nás 
vSechny  sudičky. 


JAN  EMLEF(:  OCHRANA  PŘÍRODNÍCH  PAMÁTEK 

Poslední  doba  přinesla  přírodě  nápadně  rychlé  přfeniěný,  zá- 
sluhou či  vinou  zejména  rychlého  technického  pokroku.  Krajinné 
obrazy,  které  buď  sami  ještě  mohli  jsme  v  plné  krásq  oceniti,  anebo 
jichž  někdejší  vzhled  byl  nám  dochován  rytinou  neb  malbou,  které 
jsme  mohli  pozorovati  s  plným  esthetickým  uspokojením,  nebo  které 
jsme  mohli  procházeti  s  vědeckým  zájmem,  ty  jsou  po  případě  dnes 
zničeny.  V  okolí  velikých  měst  spekulace  pozemková,  parcelace,  prů- 
mysl a  výstřelky  reklamy  připravily  nás  a  všecky,  kteří  mají  srdce 
pro  krásný  zjev  krajiny  a  oči  pro  její  půvab,  o  mnohou  chvíli,  jež 
byla  určena  napraviti  únavu  po  vykonané  práci  a  dodati  pro  novou 
síly. 

Naše  doba  je  ovšem  dobou  techniky,  dobou  naprostého  využiti 
všech  sil  a  produktů  přírody,  pro  jejíž  původnost  a  čistotu  v  dalším 
pokroku  technickém,  i  je-li  nezbytný,  tkví  další  nebezpečí.  Dnes  mizí 
nejen  porosty,  ale  i  lesy,  skály  a  jejich  jeskyně,  s  nimi  se  ztrád 
zvířena  i  květena,  s  kácením  stromů  mizí  ptactvo,  s  ničením  porostů 
inaří  se  i  zvláštní  druhy  rostlinné.  Zkrátka  dnešek  vědomě  i  bezděky 
systematicky  i  z  důsledku  ničí  přírodnost,  ničí  přírodní  památky. 

Jejich  pojem?  Vymezil  bych  jej  tím:  co  vzniklo  bez  přičinění 
lidské  ruky,  co  vzniklo  pravé,  původní,  nenapodobené  z  ruky  přírody 
(prales,  skalní  partie,  útes,  bařina,  bystřina,  vodopád,  slapy  i  karak-. 
teristický  strom  —  protože  dnes  v  plochosti  krajiny  nebo  kdesi  na 
holém  pohoří  jest  si  jeho  ceny  vážiti  —  i  květy  určitých  druhů, 
protože  zájmem  rozličných  cílů  staly  se  vzácnými).  Počet  přírodních 
památek  se  menší,  rozsah  přírodních  krás  se  ztenčuje  tím  poměrem, 
jakým  postupuje  vykořisťování  krajiny  —  to  jest,  ztenčuje  se. 
rychlostí  tak  patrnou,  postupem  tak  střemhlavým,  že  přišlo  se,  třeba 
již  velmi  pozdě,  ale  přece  ještě  v  poslední  chvíli,  k  přesvědčení, 
že  je  nezbytno  néco  vykonati  na  ochranu  toho,  co  nás  povznáší. 

A  tak  stala  se  příroda,  ochrana  jejích  památek,  konečně  před- 
mětem pozornosti  přátel  přírody  a  umění,  všech  těch,  kterým  parky 


*)  Překlad  vyšel  ve  »Světové  Knihovně*     č.     268—270.     V     Praxe, 
.1.  Otto.  1902. 
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vměstoch  s  posypanými  pěSinkami  a  uhlazenými  záhonky,  vSe^iptii 
Hdnti  a  détskými  kočárky,  nemohou  býti  zdrojem  uspokojeni.  Jeiť 
v  pravé  vlastni  přírodé  tkvi  opravdová  vzpruha  života,  Jíž  nelze 
f)odceňovati.  Příroda  už  s  lohoio  čistě  sobeckého  hlediska  nemá 
a  nesmí  býti  zanedbávána,  nesmí  být  otupována  o  své  půvaby 
a  rozkoše,  ani  hubena  bez  nejmenšího  ozvu  lítostí  bezohlednými 
výdčlkán.  Trpí-li  to  kdo,  |e  spoluvinen  a  prohřešuje  se  na  altrui- 
stických závazcích,  třeba  ie  pHseň  nedby  v  těch  věcech  ie  po- 
všechná a  uipělá. 

Nedostatek  výchovy  a  kultury  srdce,  lhostejnost  a  surovost  jspu 
stejně  vinny  jako  nedostatek  vkusu  a  smyslu  pro  pořádek  a  čistotu, 
neméně  vinny  svou  zlou  podstavou  jako  železnice,  mosty,  průplavy, 
továrny,  lomy,^  průmys!'  dřevařský,  nlelioráce,  kanalisace  a  regulace 
vod  osudný  svými  škodnými  důsledky. 

Uvažte  na  př.  pro  doklad  jen,  jak  přírodní  les  se  stává  vždy 
více  lesem  hospodářským..  Ne  tím,  že  se  v.  něm  hospodaří  podle 
pravidel  lesní  techniky,  ale  nadprůměrným  vykořísfováním  (poslední 
doklad  ze  Šumavy).  Jeho  siará  rázovilost  se  ztrácí.  Květinářky 
—  škodlivější  novodobá  forma  starých,  jiné  cíle  hledavšíéh  koře-'^ 
nářek,  otupují  celý  rok  les,  háj  i  luh  (na  luka  po  případě  jich  nepustf 
soiíkromý  majitel),  olupují,  dokud  co  kvete  —  procházka  po  trzích 
vás  o  tom  přesvědčí.  Truchlivou  kapitolu  o  výleírtících  a  jich  ne- 
švarech, kterých  je  plno  po  jejich  vpádech  —  znáie  asi  sanii  a  utíkáte* 
před  nimi  na  nové  neznámé  stezky.  Nedostatek  smysIu^  pro  čistotu 
a  pořádek  nelze  jim  odpustiti  —  papíry,  odpadky  jídel,  střepy,  zbylé 
láhve,  krabičky  po  konservách  a  sardinkách  urážejí  jiné  a  kazí 
radost  z  přírody.  Ostatně  i  ona  sama  je  někdy  příčinou  zhouby.  Zní 
to  snad  paradoxně  —  ale  záliba,  třeba  byla  staletá,  míti  v  bytě  kytici 
květů,  hrst  divoce  vyrostlých  kvě.in,  je  poetický  (nebo  tradičními 
vandalismus.  Ubohé  květy  —  jak  bojí  se  asi  našich  nedělí .  .^  Všimněte 
si  v  hostincích  výletních,  při  cestách,  v  železničních  vozech,  na  par- 
nících a  na  nádražích  oněch  set,  myriád  zmařených,  svadlých  a  od- 
hozených květů.  Ani  jich  tedy  domů  na  své  stoly  nedonesli  mnozí . . .' 
A  při  tom  se  tisícům  jiných,  kteří  později  přišli  se  jimi  potěšit,  radost 
zmařila. 

Se  sběrateli  je  táž  potíž    -  i  když  do  jistého  rozsahu  mají  ná 
své  straně  vědecký  nárok.  Sběratelská  vášeň  žáků  ohrozila' 
celé  rostlinné  specie.  Casio  činěný  požadavek  po  závazných  herbá- 
řích také  u  žáků,  jimž  schází  zvláštní  zájem  pro  botaniku  nebo  sou- 
vislá odvětví,  u  nichž  se  záliba  pro  ně  nevzbudí,  a  jimž  je  proto 
herbář  jen  semestrálním  balastem  —  je  při  své  dobré  intenci  škod- 
ným. Tedy  v  polovici  případů,  zvláště  i  tam,  kde  není  rozumného 
návodu  po  rozumné,  vědecky  postačitelné  zdrželivosti  sběratelské. 
!  zmíněné  už  ženy  květinářky  řádí  ve  službách  scienciae  amabilis 
nad  potřebu.  Vím  sám,  že  mohli  jsme  si  u  nich  kdysi  časně  z  rána  * 
na  Uhelném  trhu  pro  své  herbáře  vyhledati  či  objednati,  co  a  kolik 
jen  jsme  chtěli,  bylo  toliko  nutno  zrtát  lidový  název,  a  dostali  jsme 
ta  i  s  kořenem  a  kusem  zen:ě.    A  musili   už    těm  babkám   zkrátit^ 
řemeslo...    Byly  by  vyhubily  kandík  psi  zub  (Erythronium  deií^^' 
canis)  «  Jílového,  kdyby  nebylo  rozumného  fořta  ...  A  byl  by  i  jinďtf'; 
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n^mísfó  podobný  zákaz.  Pod  Karlovým.  Týnem  roste  jeden  z;  nej- 
vzácnějších čes)cých  druhu  vstavačů.  Bylo  ho  iednqu,  jak  sie  pro- 
slechlo,  na  sta  kusů  vyřezáno  vášnivým  amatérem,  který  chtěl,  aby 
se  zbylý  stal  vzácným!  . 

Vzorný  příklad  k  osvětlení  podstaty  ochrany  památek  pří- 
rodních...  

Jinde  páší  podobné  věci  turisté.  Osjídy  protěže  jsou  dosti  známy; 
ve  Švýgařích  bvli  ještě  nuceni  zakázati  v  některých  obcích  trhati 
Daphne  alpina;  v  Německu  mezi  jinými  budou  v  několika  okresích 
chrániti  Eryngiuni  maritimum,  v  Jeně,  zvláště  kde  byly  ohroženy 
orchideje  jejího  okolf^  zakročilo  komité  pro  ochrana  flory  u  pří- 
slušných ministerstev  o  vydání  zákazu  prodeje .  květin  s  kořeny 
a  o  vystavení  zvláštních  legitimací  pro  oprávněné  sběratele.  V  Haagu 
zakázali  trhati  a  prodávati  sasanku  hájní.  Dokladů  z  ciziny  je  mnoho, 
z  pruských  Krkonoš  záka^z  trhati  Primula  minima. 

Zanikání  drobných  zvláštností  přírody  následkem  lidské 
bezcitnosti  a  hrabívosti  zmnoženo  jc  leste  více  a  v  rozsahu  mnohem 
nebezpečnějším  velikými  podniky  národohospodářského  a  prů- 
myslového rázu,  jichž  lidstvo,  od  sta  let  počtem  zdvojnáso- 
bené, sice  nezbytně  potřebovalo,  jimiž  ovšem  krásy  přírodní  roz- 
množiti se  nemohly,  jež  však  naopak  způsobily  škod  daleko  yíce» 
riež  bylo  nevyhnutelně  nutno,  ničíce  vedle  flory  i  faunu. 

Technických  úprav  nutno  si  arci  vážiti,  průmyslu  nikdo  nechce 
se  stavěti  omezivě  v  cestu,  ale  právě  při  pokroku  techniky  lze 
žádati,  aby  nalezl  dráhy  bez  zbytečné  újmy  jiným  zájmům. 

Melioracemi  na  příklad  zaniká  hořec  po  lukách,  v  Ně* 
mecku  i  bříza  zakrslá,  která  si  libuje  v  močálovitém  terénu,  vysou- 
šením bařin  stírá  se  se  světa  půvabná  bahenní  flora;  průmysl 
dřevařský  ohrožuje  lesy  (ochrana  státní  pro  ně  je  příliš  slabá 
a  systém  pasekový  je  pro  věc,  za  niž  píšeme,  nebezpečný)  a  mý- 
těním  lesů  mizejí  kapradiny,  mechy  a  lišejníky  (Conwentz),  ačkoliv 
má  les  býti  zachován  už  z  důvodů  vědeckých,  uměleckých  i  ideo- 
vých (W.  H.  von  Riehl).  Stejně  nepříznivé  následky  má  měnění 
základní  povahy  a  přirozenosti  kraje  pro  druhy  živočišné  (mýcením 
starých  lesů  překládají  se  na  př.  oblasti,  kde  sídlili  ptáci  datlovítí, 
ve  skalnatých  partiích  sídliště  sov,  vysoušením  stojatých  vod  maří 
se  celé  spousty  sladkovodní  fauny)  a  tak  vším  tím  zveličuje  se 
zhouba,  která  před  tím  vyhrazena  byla  jen  lidské  vášni,  loveckému 
sportu  a  přes  potřebu  přísným  předpisům  zákonů  a  nařízení  o  škodné 
zvěři  i  hmotným  prospěchům  z  jich  plnění,  poměrně  njepatrným 
Tůči  škodě,  již  spáchaly  na  rázovitosti  kraje  a  přírody  (zbytečné 
vyhubení  bobrů  a  vyder,  zásadní  ničení  dravých  ptáků,  byf  vysky- 
tovali se  jen  ojediněle,  ano  i  prémie  za  odstřel  veverek,  nesmyslné 
hubení  krtků  atd.). 

Ale  to  vše  je  detail.  Nám  jde  zde  také  o  vytčení  podstaty  a  hlav- 
ních linií  otázky,  která  ve  svém  velikém  dosahu  dnešním  daleko 
více  tkví  ve  zřeteli  zachování  přírodních  půvabů 
v  celku,  na  udržení  její  zevní  i  formové  krásy,  na  neztenčené  po- 
žívání jejího  barevného  a  obrysového  dojmu,  na  vědomí  a  ohleduplné 
šetření  jejího  zjevu.  To  jest,  oč  posfednr  doba  rozšířihr  dřívější,  spcr- 
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radicky  se  vyskytující  snahy  po  ochraně  jednotlivin,  jednotlivců 
i  druhů.  A  že  zfruktifikování  každé  pídě  zemČ  a  zindustrialisování 
všech  jejích  sil  ohrožuje  den  ze  dne  více  dochovanou  krásu  života 
kůry  zemské,  stojí  jmenovitě  na  této  širší  basi  dnes  celá  diskusse. 

Leč  i  zde  jest  co  činiti  (máme  doma  dosti  příkladů)  zprvu  s  pře- 
hmaty lidské  nevědomosti,  s  výstřelky  sportů  a  zálib.  Jsme  vinni; 
že  trpíme  přílišnouvyhlídkovouvášeňa  dovolujeme,  aby 
se  nám  rozlézaly  rozhledny  a  restaurace  po  nejkrásnějších  svazíchl^ 
Rozhledny,  jmenovitě  pokud  jejich  materiál  a  nátěr  nehodí  se 
ke  karakteru  místa,  jsou  hroznou  metlou  pro  lidi  estheticky  cítící. 
Proti  pražské  rozhledně,  která  tak  málo  hodí  se  k  zeleným  úbočím 
Petřína,,  měl  kdysi  snad  jen  Neruda  odvahu  vystoupit  —  konečně, 
zdálo  se  tehdy  i  mnohým  dobrým  lidem,  že  je  jí  třeba,  abychom 
přehlédli  svou  zemičku  od  hor  k  horám  —  ale  proč  místo  prostých 
»bud«  a  schranisek  na  našich  pomezních  hřebenech,  s  nichž  ve 
volném  vzduchu,  mezi  nízkým  porostem,  byl  rozhled  tak  úchvatný, 
vybudovali  kamenné  věže  nad  těžkopádnými,  hroznými  hotely,  proč 
se  profanuje  podoblačno  nevkusnými  klecemi  z  kolejnic  a  travers  —| 
toho  nelze  chápati.  Za  týchž  předpokladů  materiálu  a  místa  i  sa-* 
motné  restauranty  na  význačných  a  povýšených  partifch  kra- 
jinných mohou  býti  trýzní,  že  i  atmosféru  místa  ničívají  zcela,  a  co' 
hlavně,  jako  na  př.  na  horách,  i  obrys  kraje  mění  velmi  podstatné. 

Patří  sem  i  horečka  pomníková  (u  nás  bohudík  jen 
malým  poměrem,  za  to  však  velikým  v  německých  krajích)  a  vřadil, 
bych  do  této  kategorie  třeba  i  malé  vyhlídkové  kiosky,  jimž 
kvůli  často,  přečasto  sevysekálesa  oploší  skála,  otupí  skalní: 
útes,  ač  není  nic  krasšího  než  přirozená  vlna  skalního  okraje  nad 
údolním  srázem,  nebo  věnec  chvoje/ lemující  vrchol.  . 


Fot.  amat.  p.  Beran  v  Liberci. 
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-Na  JeStédu  po  jednoduchém  dřevěném  domě  vyrosH  loni  rušivý 
Jeschkenhaus,  nad  Sněžnými  Jamami  hotel  hradových  forem,  na 
Černé  Studničné  (Scbwarzbrunnberg)  u  Jablonce  nad  restauraci  věž 
vystavěli  kamennou  a  jinde  různé  ty  »-Warten«  rozsázeli  skoro,  po 
všech  význačnějších  výSinách.  A  v  tom  vztahu  k  okolí  spočívá  obtíž 
pro  řešení  ppdniků  i  tak  ideou  srdci  blízkých,  jako  btide  mohyla 
ťřiegrova  na  Kozákově.  Nem^  se  zapomínati,  že  kaž d^  archi- 
tektu ra,  která  se  do  pří  rody  staví,  musTbýt  doni 
komponována  umělcem,  pravým  a  skutečným  uměícera 
srdce,  citu  i  oka.  Kozákov  je  mi  příliš  výrazným  zjeverrí  Železno- 
brodská a  Turnovská,  než  aby  otázka  nebyla  příliš  zodpovědná. 
Nevím,  je-Ji  již  rozhodnuta,  či  byl-Ii  již  podán  návrh  určrtý. 

Ostatně  nešvar  násilných,  nevhodných  rozhleden  a  monstrp$ních 
»horskýqh«  hotelů  je  zvýšen  další  konsekvencí  zpohodlnělého 
turismu.  O  z  u  b  e  n  é  a  1  a  n  o  v  é  d  r  á  h  y  na  hory  a  vyhlídky  stávají 
se  mánií,  jíž  snad  nebude  lze  bez  zákona  čeliti,  třeba  že  zachvacuje 
nejsvůdnější  útulky  přírodní,  nerušené  krásy,  zachvacuje  bez  ohledu, 
kolik  se  tím  na  vždy  ^kazí.  Vůči  pokusu  ozubené  železnice  na  temeno 
Sněžky,  podnikanému  s  pruské,  státem  bohužel  (po  r.  1902  je  to 
tam  nepochopí telno)  podporované  strany,  bylo  by  se  mělo  užiti 
opatření  saského  ministerstva,  jež  zakázalo  dráhu  na  Rastu  v  Cejko- 
saském  Švýcarsku  s  motivem:  že  při  nedostatku  národohospodář- 
ského zájmu  a  potřeby  zamýšlený  podnik  byl  by  pokládán  za 
oh  rození  k  rajinného  obrazu. 

Ostatně  malí  dráhy  i  v  nonnálních  poměrech  vždy  pro  kra- 
iinný  ráz  a  zjev  přírody  neblahý  význam  důsledkem  své  proste 
existence. 

Cím  nádraží  se  provinila  na  rázu  krajiny,  i  špatným  příkladem 
svým  na  architektuře  venkova,  j^  příliš  známo  —  ale  to  patří  pod 
jiné  odvětví.  Nás  tu  zajímá  předem  osud  údolí  a  kotlin,  jimiž  želez- 
nice projíždí  na  vysokých  náspech,  po  mohutných  mostech. 
Jako  nedávno  dráha  k  mor.  Novému  Městu  silně  zasáhla  svými  hrá- 
zemi do  neporušenosti  údolí  (platí  to  také  z  části  o  posázavské  dráze 
a  zplna  o  řadě  jiných)  tak  jinde  mosty  zničily  prospekt.  A  nebyly  i 
to  jen  železniční,  i  silniční  mosťy  byly  přímým  násiUm,  spá- 
chaným na  obrazu  krajinném  (most /mezi  Zbraslaví  a  Závistí),  snad 
zl)ytečně,  pokud  bylo  možno  nalézti  jinou  koncepci.  Komunikace  stá- 
vají se  tak  kletbou  pro  ésihetiku  kraje,  tím  více,  kde  jsou  hojně 
frekventovanými  komunikacemi  obchodními,  se  všemi  moderními 
prostředky  reklamy.    •'' 

vám;  iiž  čtyřicet  kilometrů,  před  Norimberkem  na 
I? sů; barevné  vývěsní.štíty  norimberských  a  fflrt- 
3bíte-li  se  před  Vídní,  že  vám  reklamní  tabule  kari 
ijem,  pak  je  nemrav  křiklavé  reklamy  na  př.  v  CedíOr 
sku  přímo  -výsměchem  do  tváře  těch,  kteří  vyjeli 
)f írodními.  A  reklama  před  ničím  se  nezarazí,  ne- 
ídé  místo  zdá.  se  jí  dosti  vhodným  pro  její  pestré 
tá^písmena,  Chcete-H, těšit jse. přírodou,  ievám_ Jedno, 
ichtovo  mýdlo,  či  které  pivo  je  nejlepší  —  nebo 
jedete-Ii  k  umění  plnému  městu,  nic  vám  není  po  tom,  kde  je  která 
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zábavní  místnost,  anebo  jaký  je  »Odol«.  A  příroda  tím  reklamářstvím 
hrozně  trpí.  Zdá  se,  že  někde  už  je  míra  naplněna.  Pruskýzákon 
z  2.  června  1902  opravňuje  policejní  orgány  zakázati  vyvěšování 
různých  štítů  a  reklamních  nápisů,  jež  jsou  s  to,  aby  krajinný  obraz 
znesvářily.  Bude  i  jinde  nejvyšší  čas.  (Praha  to  zatím  učinila  pro 
své  ulice,  běží  jen  o  rychlé  provádění,  jež  předpokládá  neprodlený 
soupis  všech  poškozovaných  míst). 


PROF.  DR.  O.  SCHRUTZ:  O  ROZPOČTU  O.  K. 
ČESKÉ    UNIVERSIT/    KARLO -FERDINANDOVY 

NA  R.  1908. 

1. 

U  všech  kulturních  států  jeví  náklady  na  potřeby  vyučovací 
a  osvětové  pravidelné  stoupání.  Takové,  ovšem  pozvolné  zvyšo- 
vání nákladů  shledáváme  i  v  státních  rozpočtech  našich.  Oproti 
obvyklému  chodu  jeví  rozpočet  vyučovací  správy  na  r.  1908  znač- 
nější stoupnutí.  Tak  činí  celkový  náklad  na  veškero  školství  v  krá- 
lovstvích a  zemích  na  říšské  radě  zastoupených  pro  r.  1908 
79,836.106  korun,  čili  proti  praelimináři  roku  předešlého  více 
015,570.892  K.  Na  vysoké  školy  jě  vůbec  praeliminována22,865.221  K 
(+4,589.867  KX  čili  skoro  třetina  veškerých  potřeb  vyučovacích; 
z  toho  připadá  na  university  14,728.968  K  (+1,736.443  K).  Uni- 
versitní náklad  rozdělen  je  tak,  že  na  Vídeňskou  jakožto  ústřední 
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říšskou  Universitu  připadá  4,223.541  K  (+  414.498  K),  na  obě  uni-1 
versi  ty  polské  3,167.530  K  (+452.083  K)  a  na  universitu  českou 
mimo  společný  náklad  na  obé  university  v  Praze  (jmenovitě 
knihovnu  a  nákup  pozemků  na  stavby  universitních  ústavů)  zvláSf 
1,639.613  K  (+191.819  K)  v  ordinariu  a  282.329  K  (+49.801  K)- 
v  mimořádném  nákladu. 

Dříve  než  k  tomuto  rozpočtu  blíže  přihlédneme,  budiž  mi  do- 
volena malá  poznámka  o  letošním  mimořádném  stoupnutí  rozpočtu 
vyučovacího.  Stoupání  toto  jeví  se  totiž  u  všech  universit  a  všech 
fakult  způsobem  stejnoměrným  a  jakož  ukázka  z  české  university^ 
svědčí,  projevuje  se  i  v  ordinariu,  totiž  v  nákladech  na  potřeby 
trvalejší,  i  v  extraordinarlu  pro  náklady  mimořádné.  Stoupnutí, 
v  ordinariu  je  tentokráte  podmíněno  zvýšenými  potřebami  univer-! 
sitními  vůbec,  z  části  však  i  zvýšením  nákladů  na  platy  upravené} 
zákonem  ze  dne  19.  února  1907.  Důsledky,  které  zvýšení  platů  aka-' 
demických  sil  učitelských  mělo  na  rozpočet  v  zápětí,  zasluhují  po- 
známky. Spočteme-li  totiž  veškery  částky,  kteréž  jsou  vytčeny 
jako  doklady,  oč  se  pravidelné  náklady  pro  tuto  úpravu  zvýšily,  tu 
vyplyne  jako  celková  číslice  998.327  korun  pro  veškero  vysoké 
školství,  totiž  university,  techniky  a  fakulty  theologické  i  právnické 
mimo  svazek  universitní  a  pak  pro  vysokou  školu  zemědělskou  ve 
Vídni.  Není  tudíž  vykázané  zatížení  rozpočtu  státního  tak  obrovské, 
jak  se  při  projednávání  zákona  výše  uvedeného  tvrdilo,  ježto  ne- 
iiostoupilo  ani  třetiny  té  sumy,  kteráž  se  tenkráte  uváděla  jako  ne- 
překročitelná  závada,  pro  niž  také  platy  mimořádných  professoríi 
zůstaly  vůbec  nezměněny.  Ten  trpký  pocit  mimořádným  professorům 
vysokých  škol  z  tehdejší  úpravy  zbude,  neboť  oněch  ještě  potřeb- 
ných 25.000  K,  o  které  se  před  uzákoněním  této  předlohy  jednalo, 
skutečné  by  nebyly  rozpočet  přivedly  z  rovnováhy,  a  nepřiměřeně 
základní  platy  mimořádných  professorň  mohly  býti  důstojně  upra- 
veny. 

Poměrné  nejlacinější  fakulty  universitní  jsou  fakulta  theologická, 
právnická  a  pak  filologicko-historická  část  fakulty  filosofické,  při 
kterých  jedině  rozhodnou  položkou  jsou  platy  učitelských  a  po- 
mocných sil.  Náklad  na  če$kou  fakultu  bohosloveckou  činí  90.186  K 
a  liší  se  proti  jiným  theologickým  fakultám  jedině  v  tom,  že  vy- 
kazuje mimo  obvyklé  personalie  ještě  položku  6.076  K  za  nájem 
potřebných  místností.  Toto  nájemné  jest  pro  Češkou  universitu 
vůbec  osudné,  dostupujíc  výše  u  jiných  vysokých  škol  neznáme 
a  zatěžujíc  tak  rozpočet  na  úkor  položek  pro  vlastní  vědecké  po- 
třeby universitní. 

Náklad  na  právnickou  fakultu  činí  181.684  korun.  Z  toho  pH- 
padá  na  praeliniinovaných  15  řádných  professur  základního  platu 
90.186  K  a  na  5  mimořádných  professur  základního  platu  13.050  K. 
Srovnáme-li  s  tím  skutečný  stav  osob  sboru  této  fakulty  a  pová- 
žíme-li,  že  dnes  čítá  česká  právnická  fakulta  jen  10  řádných  pro- 
fessorů  při  počtu  posluchačstva,  jenž  dostupuje  výše  1800,  jímá  nás 
pocit  skutečně  smíšený.  Platy  na  pět  řádných  professur,  nejméně 
40  tisíc  korun,  čítáme-ti  nejmenší  základní  služné  a  přídavky  akti- 
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vitní,  propadají  jako  interkalár  státní  pokladně,  přispívajíce 
k  vzrůstu  pokladniční  hotovosti  finančního  ministerstva.  Pocti 
lítosti  musí  pojmouti  každého  nad  tímto  úbytkem,  jenž  podmíněn 
tyl  jenom  řadou  ztrát,  kteréž  professorský  sbor  této  fakulty  utrpěl 
během  posledních  několika  let.  Tyto  ztráty  jsou  dnes  bohužel  proto 
okamžitě  nenahraditelný,  že  dříve  nebylo  péče  a  porozumění 
o  včasné  pojišiěni  dorostu  akademických  sil  učitelských. 

Z  věcných  vydáni  zařazeno  je  na  české  právnické  fakultě 
toliko  1100  K  na  knihovnu  právovědeckého  i  státo vědeckého  se- 
mináře, tolik,  jako  na  př.  v  Štýrském  Hradci  nebo  v  Inšpruku,  kdežto 
ve  Vídni  dotován  je  státovědecký  seminář  se  státovědeckým 
ústavem  1300  K,  právóvědecký  seminář  1500  korunami  a  kroniě 
toho  praeliminováno  je  pro  zvláštní  pomocnou  sílu  při  státověde- 
ckém  ústavě  1000  korun.  Také  obdobné  položky  při  německé  fakultě 
právnické  v  Praze  jsou  pro  nás  nejvýše  poučné.  Neboť  tu  praeH- 
mínováno  je  pro  knihovnu  právovědeckého  semináře  900  K,  pro 
knihovnu  státovědeckého  ústavu  1403  K  a  pro  knihovnické  úkony 
^tátovědeckého  ústavu  zvlášf  720  korun,  v  celku  tedy  3023  K  oproti 
zmíněným  českým  1100  kor.,  ze  kterých  zajisté  úhrada  za  práce 
knihovnické,  kteréž  jinde,  na  př.  i  v  Inšpruku  ze  samostatné  položky 
se  zvláště  hradí,  ztráví  většinu.  Námitka,  že  v  extraordinariu  do- 
stává se  vědeckým  ústavům  české  fakulty  právnické  ještě  1000  K, 
nepadá  proto  příliš  na  váhu,  že  v  extraordinariu  ostatních  fakult 
právnických  shledáváme  podobné  položky,  jako  na  př.  v  Praze  na 
německé  universitě  400  K  a  v  Inšpruku  130  K  na  časopisy  právnické. 
.Chudičké  opatření  vědeckých  ústavů  české  fakulty  právnické  v  roz- 
počtu je  oproti  uvedeným  fakultám  německým  nápadné.  Je  sice 
pravda,  že  největší  těžiště  odborného  studia  na  fakultě  právnické 
spočívá  v  přednáškách.  Ale  vědecké  obory  na  právnické  fakultě 
zastoupené  zasahují  tak  mnohonásobně  do  života,  kterýž  přece  toli- 
kerým změnám  podléhá,  že  dá  se  předpokládati,  že  by  cvičebny, 
spíše  praktický  směr  studia,  jakýž  v  seminářích  nebo  ústavech 
jiných  fakult  se  pěstuje,  nebyl  ani  při  právnické  fakultě  bezvýsledný. 
A  proto  by  ve  vědecké  výzbroji  této  fakulty  viděl  každý  zajisté 
rád  především  vydatnější  zajištění  finanční  stávajících  již  institucí 
a  pak  větší  jich  rozmanitost  a  rozčleněnost.  Zajisté  by  specielně 
nám  Cechům  ve  slavistice  ode  dávna  tak  pokročilým  slušel  zvláštní 
iíamostatný  ústav  pro  obor  srovnávacího  práva  slovanského  nébó 
ústav  pro  srovnávací  studium  samospráv.  Bohatší  vypravení  fa- 
kultních seminářů  je  zajisté  i  v  souhlasu  i  zájmu  tak  velikého  počtu 
posluchačstva,  jakýž  na  fakultě  té  od  jejího  aktivování  nepře- 
tržitě trvá. 

Nával  ten  mel  v  zápětí,  že  bylo  nutno  zaříditi  přednášky 
parallelní.  Na  ně  a  na  přednášky  zvláštní  věnována  je  při  české 
právnické  fakultě  částka  10.900  K,  kteráž  se  zdá  býti  přec  jenom 
nevydatná.  To  tím  spíše,  že  u  jiných  fakult  právnických  s  menším 
počtem  posluchačstva  shledáváme  taktéž  praelimináře  na  přednášky 
doplňující  nebo  parallelní  a  pak  ještě  položky,  jež  na  právnické 
fakultě  naší  postrádáme.  Tak  na  př.  v  Štýrském  Hradci  a  v  Inšpruku 
zařazeno  je  po  600  K  na  přednášky  o  právu  agrárním,  kteréž  i  pro 
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|]tá$  je  zaiisté. aktuálním,  a.uak  na  všech  fakvUách,  J  v  Cerpovjcldi, 
lenom  v  Praze  na  české  nikoli,  částka  400  K  za  přednášky  o  v6r 
k<^styL  Malé  $iíc»  ale  na  Jiných  právnických  fakultách  pravidelné 
|K>ložky  postrádáme  na  české  právnické  fakultě  zvlášté  trapně.  Ve 
.Vídni  určeno  je  totiž  15CQ  K  za  služební  výkony  při  státovědeckč 
zkušební  komisi,  v  Št.  flradci  za  písařské  práce  při  zkušební  komisi 
380  K  a  za  tytéž  účely  ve  Lvově  300  K.  v  Krakově  400  K 
v  Inšpruktt  £0  K.  I  v  Praze  shledáváme  při  německé  fakultě  práv- 
nické položku .  č.  30,  dle  níž  sluhovi  za  obstarávání  písařskýcb 
prací  při  judicielní  a  státovědecké  zkušební  komisi  se  věnuje  částka 
3€0  korun.  Při  české  fakultě  právnické  podobné  položky  není.  Je 
sice  pravda»  že  tyto  zkušební  komise  státní  s  fakultou  jakožto  nej- 
vyšší institucí  vědeckou  nesouvisejí,  ale  je  správno,  že  jsou  jí  přií- 
členěny.  Přičlenění  to  je  projádřeno  nejenom  uvedenými  položkami, 
nýbrž  i  tím,  že  v  úředních. stavech  osob  složení  těchto  komisí  uvád^ 
se  ve  spojeni  s  universitou.  Tu  na  př.  ze  stavu  osob  české  university 
i^eznáváme,  že  první  z  c.  k.  theoretických  státních  zkušebních  ko- 
misí, totiž  historickoprávní,  zřízena  je  při  české  právnické  fakultč; 
majíc  zkušební  místnosti  v  Karolinu  a  sestávajíc  z  professorů  téže 
fakulty.  Druhá  komise  (judicielní  odděleni)  a  třetí  komise  (státo- 
vědecké oddělenO  Jsou  smíšené  sestávajíce  z  učitelských  sil  české 
i. německé  právnické  fakulty  a  z  vynikajících  právníků-praktikft. 
Místnosti  těchto  dvou  komisí  jsou  v  č.  p.  560-1.  Sestavíme-li  si  tyto 
okolnosti,  musí  nám  napadnouti  dvojí  možnost:  buď  vykonává  písař- 
skě  a  vůbec  manipulační  práce  českých  kandidátů  se  týkající  pře- 
tížený kancelářský  personál  české  university  bez  zvláštní  náhrady, 
anebo  je  úřední  jednání  dle  citované  položky  soustředěno  u  práv- 
nické fakulty  německé  university.  V  takovémto  případě  je  tím  ne- 
popiratelně vyjádřeno  inferiorisování  české  fakulty  právnické  oproti 
německé,  jsoii-Ii  odchovanci  české  fakulty  právnické  při  těchto  dvon 
důležitých  zkouškách,  jež  jim  otevírají  vlastní  vstup  do  života  prak- 
tického, odkázáni  na  fakuhu  německou.  V  zájmu  důstojnosti  české 
university  zajisté  jest,  aby  rovnocennost  obou  fakult  byla  i  tu  na- 
prostá. 

Celkový  řádný  náklad  na  českou  fakultu  lékařskou  čini 
656.5C0  korun  (+40.994  K)  oproti  688.140  kor.  (+60.714  K)  pražské 
německé  fakulty  lékařské  a  1,603.605  K  (+97.505  K)  na  lékařskou 
fakultu  ve  Vídni.  Z  těchto  č'slic  je  především  viděti,  že  lékařské 
fakulty  jsou  pro  zvláštní  povahu  lékařského  studia  velice  drahé, 
z  universitních  fakult  nejdražší,  a  pak,  že  náklad  na  českou  fakultu 
lékařskou  nedostupuje  výše  nákladu  na  pražskou  lékařskou  fakoHfi 
německou,  neřku-li  na  fakultu  vídeňskou.  Příčina  rozdlu  mezi 
oběma  fakultama  pražskýma  jeví  se  nejvíce  v  praelimínářích  na 
platy  učitelských  sil  professorských  i  pomocných  a  pak  v  praelimi- 
náři  na  vydržování  ústavů  a  klinik  fakultních.  Rozdíl  v  platech  pro- 
fessorských je  z  části  náhodný,  z  části  však  zahrnuje  v  sobě  přímé 
poškozování  české  fakulty  lékařské.  Doklady  samy  objasní  to  neK 
lépe.  Na  16  řádných  professur  české  fakulty  lékařské  praelimmo^ 
váno  je  základních  platů  132.300  K  oproti.  128.950  K  na  základní 
platy    rovněž    16   řádných    professorů    lékařské   fakulty    německé 


Digitized  by  LjOOQIC 


nOř.   DH.   o.   SCHBrTZ:   o  rozpočtu   C.   K.   ÓBSKft  UKIVBmSITr   NA  B.    1908  241 

v  Praze.  Pro  srovnání  IhmIíž  jen  f>odotčeno,  ie  ve  Vídfá,  kdež 
veškery  dfiiežkéjší  stofíce  obsaiseny  jsoti  dvojmo  nebo  i  'trojmo, 
praeKmtnováno  jest  24  řádných  professur  s  úhrnným  platem 
204.933  kor.  Malý  rozdíl  v  professorských  platech  pražských  spadá 
na  účet  quinquenálek  vyplývaje  z  toho,  že  mezi  českými  professory 
řádnými  jsou  nčkteří  starší  nežli  na  německé  fakultě  lékařské. 
Jinaké  isou  však  poměry  u  professur  mimořádných.  Při  české  fa- 
kutté  lékařské  je  praelimínováno  11  míst  s  33.433  kor.,  na  německé 
pak  M)  míst  s  51.100  kor.  Rozdíl  spočívá  především  v  té  okolnosti, 
že  mimořádní  professoři  lékařské  fakulty  německé  mají  vesměs 
vyšší  platy  nákladní:  čtyři  po  6400  K,  jeden  5800  K,  jiný  5200  K,  dva 
po  4600  K  a  jeden  4400  K.  Jenom  na  novou  professuru  experim.  mor- 
fola^ie  zavádí  se  minimální  plat  3600  korun.  Naproti  tomu  mají 
na  české  fakultě  lékařské  jenom  dva  professoři  základní  služné 
po  4400  korunách  a  všichni  ostatní  jsou  honorováni  dle  nej- 
nižší jsazby  po  3600  kor.  Připomínám  výslovně,  že  jsem  si  dobře 
toho  vědom,  ře  rozdíl  v  těchto  platebních  třídách  je  povahy  cistu 
automatické,  podmíněn  jsa  tou  nahodilou  okolností,  že  v  některém 
sboru  zasedají  starší  professoři  nežli  v  jiném.  Ale  pro  naše  poměry 
je  přece  jenom  příznačným,  že  mezi  českými  »nejmladšími«  place- 
nými professory  mimořádnými  jsou  i  mužové  561etí  a  valnou  větši- 
nou vůbec  pokročilí  čtyřicátníci.  To  je  tím,  že  na  české  fakultě 
lékařské  došlo  k  jmenování  mimořádných  professorů  pozdě,  a  když 
se  tak  stalo,  byli  staří  docenti  jmenováni  postupně  titulárními,  pak 
mimořádnými  professory  bez  platu,  zřídka  s  remunerací,  a  teprve 
poměrně  pozdě  udělen  byl  jim  i  plat  v  nejnižší  sazbě  3600  K.  Dů- 
sledky pak  se  jeví  v  rozpočtu  způsobem  uvedeným. 

V  letošní  rozpočtové  položce  na  mimořádné  professury  se  však 
skrývá  i  nemilé  překvapení.  Ve  vysvětlivkách  k  rozpočtu  čteme 
totiž,  že  dvě  professury  praeliminovány  jsou  toliko  na  dva  měsíce, 
nikoli  snad,  že  by  ke  sklonku  roku  byly  aktivovány,  nýbrž  tak, 
že  potrvají  toliko  dva  měsíce,  do  konce  února  1908  a  pak  se  jakožto 
personální  professury  zruší.  Majíf  oba  dotyční  professoři  počátkem 
druhého  běhu  přejíti  na  zemědělské  oddělení  při  české  technice 
v  Praze.  Jako  náhrada  za  zrušená  místa  zřizuje  se  dle  týchž  vy- 
světlivek nová  mimořádná  professura,  rovněž  ad  personam,  s  plat- 
ností od  1.  října  1908  pro  anthropologii  a  demografii.  Dle  tohoto 
výkladu  by  tedy  koncem  r.  1908  zbývalo  na  české  10  mimořádných 
professur  jako  na  lékařské  fakultě  německé.  Ale  spíše  se  zdá,  že 
se  tu  stal  omyl.  Nebof  dosavadní  docentura  anthropologie  a  demo- 
grafie se  vyskytuje  při  fakultě  filosofické,  tam  se  projednávala 
professura  tohoto  předmětu,  při  fakultě  filosofické  zřizuje  se  pro 
anthropologii  a  demografii  zvláštní  ústav  a  povahou  svojí  tento 
obor  patří  na  fakultu  filosofickou.  Má-li  zmíněné  přeřadění  roz- 
počtové býti  jenom  zpříjemňující  útěchou  pro  trpkou  skutečnost, 
že  zrušením  dvou  míst  professorských  zkracuje  se  česká  fakulta 
lékařská,  nehledě  k  tomu,  že  zároveň  odnímá  se  9  mimořádným, 
dosud  bezplatným  professorům  lékařské  fakulty,  naděje,  že  by 
v  dozírné  době  platu  se  dočkali,  pak  účinek  takovéto  útěchy  nemůže 
býti   dlouhý.    Trudný   stav  bezplatných   mimořádných   professorů 
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nedá  se  tím  zakrýti  nebo  ukonejšiti.  A  kdyby  jednotlivým,  zrídiía 
se  vyskytujícím  čekatelům  osobně  na  platu  ani  tak  nezáleželo,  zbývá 
vždy  tížící  vědomí  zodpovědnosti  o  budoucí  opatření  rodiny,  kteráž 
v  případě  úmrtí  živitele  nemá  zákonitých  nároků  na  pensi.  Takové 
okolnosti  nemohou  býti  žádnému  inteligentu  lhostejnými.  Proto  íe 
povinností  všech  povolaných  činitelů,  by  všemožně  o  to  se  pri- 
čiňovali,  by  dosavadní  položky  v  rozpočtu  byly  ne-li  rozmnoženy, 
tedy  aspoň  ponechány  a  částky  dosud  preliminované  byly  věno- 
vány na  platy  pro  nejstarší  dosud  bezplatné  mimořádné  professnry. 
K  tomu  naléhavě  nutí  také  trudná  skutečnost.  Dosud  převládal  totií 
názor,  že  mimořádní  profešsoři  na  fakultě  lékařské,  povoláním 
praktikové,  nejsou  platu  tak  potřební,  jako  theoretikové,  ježto  prý 
titul  professora  jim  pomáhá  k  výhodnější  soukromé  praxi  lékařské. 
Bývalo  tak,  ale  poměry  se  pro  lékařstvo  tak  změnily,  že  dobře 
situovaný  mimořádný  professor  praktického  oboru,  kterémuž  by 
titul  byl  pomohl  k  výnosné  praxi,  bude  tak  výjimečným  zjevem  jako 
dobře  situovaný  professor  theóretik.  Podrobné  uvádění  příčin,  proč 
se  tak  stalo,  zavádělo  by  přílišně,  ale  skutečnost  je  zkrátka  taková, 
že  dnes  nelze  v  tomto  směru  činiti  valných  rozdílů  a  nelze  z  toho 
také  viniti  jen  dotyčné  lékaře. 

Pokud  se  tkne  ostatních  personalií,  praeliminováno  je  na  česká 
fakultě  lékařské  9  míst  definitivních  sluhů  (na  pražské  německé  16, 
v  Inšpruku  20,  ve  Vídni  44),  výpomocných  sluhů  27  (v  Praze  na  né- 
mecké  fakultě  22,  ve  Vídni  23),  dále  tu  je  zřízeno  17  demonstrátor- 
ských  míst  a  2  místa  operačních  elévů  chirurgických  s  celkovým 
nákladem  10.340  K  (ve  Vídni  34  demonstratur  a  8  míst  operačních 
elévů  na  klinikách  chirurgických  a  očních  s  celkovým  nákladem 
25.980  K),  39  míst  asistentských  (v  Praze  na  německé  fakultě  41, 
včítáváme-li  také  honorované  místo  sek.  lékaře  dětské  nemocnice 
Františka  Josefa,  konajícího  asistentské  služby  na  tamním  chirur- 
gickém oddělení,  ve  Vídni  79).  Krom  toho  praeliminováno  jest  šestero 
honorářů  v  částkách  od  2000  do  300  K  (celkem  8300  K)  za  mimo- 
řádnou činnost  učitelskou  a  přednášky  tří  bezplatných  professorů 
mimořádných.  Na  pražské  něm.  fakultě  lékařské  je  takových  hono- 
rářů patero  (s  částkou  6700  K)  a  mezi  nimi  také  honorář  za  přednášky 
o  úrazovnictví,  ve  Vídni  pak  je  těchto  honorářů  praeliminováno  10 
s  částkou  16.800  K. 

K  tomu  je  nutno  přičiniti  ještě  poznámku.  K  stavu  personálu 
pomocného  je  nezbytně  nutno  přihh'žeti  z  té  příčiny,  že  praktická 
cvičení,  studium  a  práce  ve  vědeckých  ústavech  fakultních  pro 
složitost  a  vůbec  zvláštní  svou  povahu  vyžadují  nejenom  značného 
nákladu  věcného,  nýbrž  i  četného  a  zkušeného  pracovnictva  i  po- 
mocnictva,  jež  přednostu  v  činnosti  jeho  má  podporovati.  Taktéž 
i  nezbytná  názornost  nejenom  při  soustavných  přednáškách,  nýbrž 
zvláště  ve  cvičeních  a  klinickém  vyšetřování  nemocných,  vyžadující 
toho,  by  skutečný  stav  od  osoby  k  osobě  se  ukazoval  či  demon- 
stroval, nezbytně  k  tomu  vedou,  by  přednosta  ústavu  nebo  kliniky 
mohl  se  o  tuto  přípravnou  nebo  podpůrnou,  resp.  demonstrační  prácí 
se  svým  personálem  děliti.  Jisto  je,  že  dobře  zařízený  ústav  může 
pracovati  a  úkolu  svému  vyhovovati  bez  ohledu  na  počet  v  něm 
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zaměstnaných  nebo  se  cvičících  posluchačů,  dokud  tento  počet  ne- 
dostoupí jisté  hranice.  Ta  nesmí  býti  překročena,  nemá-Ií  odborné 
školení  posluchačstva,  nastávajících  lékařů,  trpěti  újmy  i  pokud  se 
tkne  průpravného  vzdělání  anatomicko-fysiologického  i  v  praktických 
oborech  pathologicko-klinických.  Jak  se  poměry  u  nás  utvářely 
do  dneška,  možno  říci,  že  při  dosavadním  počtu  posluchačstva  na 
fakultě  lékařské  ústavy  její  úkolům  na  ně  kladeným  ještě  dostačiti 
mohou.  Ale  dle  přibývajícího  množství  nových  posluchačů  je  nutno 
na  to  pamatovati,  že  by  počet  posluchačstva  dosti  brzy  mohl  do- 
stoupiti  opětně  takové  výše,  jak  bylo  v  letech  osmdesátých  a  deva- 
desátých. Proto  je  potřebí  v  čas  činiti  přípravy  k  tomu,  by  kata- 
strofální poměry  oněch  let  se  opětovati  nemohly.  V  rozpočtu  pro 
r.  1908  shledáváme  jakýsi  náběh  k  tomu,  by  poměry  pomocného 
personálu  se  upravily.  Ale  dle  starých  zkušeností  se  musí  důvodně 
na  to  upozorniti,  že  v  čas  musí  se  i  tu  s  nápravou  rychle  pokračovati^ 
by  na  naší  fakultě,  počtem  posluchačstva  za  vídeňskou  se  řadící, 
také  nastaly  poměry  v  personálu  fakultním,  jež  by  stavu  vídeňskému 
byly  aspoň  přibližné.  Vzorem  budiž  i  tu  péče  o  vypravení  vídeňské 
university,  kdež  dle  rozpočtu  na  r.  1908  zřizuje  se  šesté  místo  assi- 
stentské  při  ústavě  fysiologickém  a  šesté  místo  demonstratorské 
při  ústavě  pro  lučbu  lékařskou. 

Z  nákladů  věcných  sluší  vytknouti,  že  příspěvky,  jimiž  stát 
za  umístění  ústavů  klinických  přispívá  rozličným  nemocničním 
fondům,  dosahují  vespolek  výše  35.150  K.  V  to  zahrnuto  jest  i  7000  K 
jakožto  příspěvek  spolku  pro  vydržování  dětské  nemocnice  za  umí- 
stění české  kliniky  dětské.  Osudy  tohoto  umístění  jsou  pro  pražské 
poměry  dosti  zajímavý.  Když  totiž  před  lety  se  vystěhovala  česká 
nemocnice  dětská  z  domu  na  křižovatce  do  vlastní  moderní  budovy 
a  klinika  paediatrická  se  ocitla  bez  přístřeší,  došla  teprve  po  dlouhém 
jednání  a  pochopitelném  zdráhání  výboru  nemocničního  útulku  taktéž 
v  nové  nemocniční  budově,  a  sice  za  roční  příspěvek  7000  K.  Od 
výboru  pro  vydržování  české  nemocnice  dětské  byla  částka  ta 
od  prvého  počátku  označována  za  nedostatečnou.  Ale  proto,  by  se 
neústupností  výboru  nepoškozovala  dětská  klinika  české  university, 
byla  klinika  za  tuto  částku  do  nové  budovy  přijata.  Podobný  as 
případ  udal  se  i  v  Štýrském  Hradci,  a  z  vysvětlivek  rozpočtových 
se  dovídáme,  že  tamní  příspěvek,  vyplácený  za  umístění  paediatrické 
kliniky  spolku  pro  vydržování  dětské  nemocnice  v  Št.  Hradci  v  do- 
savadní částce  7000  K,  zvýšen  byl  v  budžetním  roce  1908  na  12.000  K. 
Jevilaf  se  dosavadní  kvóta  nepřiměřeně  malou. 

Pokud  potřeb  vyučovacích  se  tkne,  sluší  poznamenati,  že  řadě 
ústavů  české  fakulty  lékařské  konečně  byly  zvýšeny  dotace  úhrnnou 
částkou  3700  K,  nejvydatněji  ovšem  ústavu  pro  soudní  lékařství 
ze  300  K  na  700  K  ročně.  Po  tomto  zvýšení  budou  dotace  činiti  cel- 
kovou částku  38.000  K  proti  91.566  K  při  lékařské  fakultě  ve  Vídni. 
Tam  ovšem  jsou  všechny  důležité  obory  opatřeny  vesměs  dvojími, 
ano  i  trojími  ústavy  nebo  klinikami  s  přiměřeným  počtem  pracov- 
ních sil  a  přiměřenějšími  dotacemi.  Mimo  to  vyskytují  se  tu  samo- 
statně mnohé  ústavy,  kteréž  by  také  u  nás  prokazovaly  platné  služby 
při  odborné  výchově  lékařského  dorostu,  jako  na  př.  pathologicko- 
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histologický  ústav  s  dotací  1200  K,  skutečná  klinika  pro  netnoci 
nosní  a  hrtanové,  neurologický  ústav,  pak  dále  vědecky  řízaený  ůstaV 
órthopaedický  a  vodoléčebný,  v  Praze  při  německé  fakultě  lékařské 
propaedeutická  klinika  a  jiné  ještě  instituce,  jichž  zřízení  v  záimu 
dokonalejšího  vypraveni  české  fakulty  lékařské  je  nejenom  zboiUiét 
ále  též  oprávněné  přání. 

Mezi  dotacemi  vědeckých  ústavů  české  fakulty  lékařské  nalézá 
se  i  částka  1200  K  pro  ústav  poliklinický,  rovnající  se  dotaci  syste- 
misované  k  témuž  účelu  při  pražské  německé  fakultě  lékařské.  V  roz- 
počtu lékařské  fakulty  vídeňské  podobné  položky  neshledáváme, 
ježto  poliklinika  tamní  vznikla  jako  samostatný  útvar  spolkový^ 
kterýž  do  dneška  si  zachoval  zdravou  autonomii  nejenom  celkového 
útvaru,  nýbrž  i  četných  odborných  ústavů  v  něm  umístěných. 
V  tomto  směru  by  mohl  býti  vzorným  také  pro  poliklinický  ústav 
aspoň  tak  dalece  jako  při  zdejším  poliklinickém  ústavě  německém, 
kdež  roztřídění  na  obory  interní  a  chirurgické  povahy  projádřeno 
bylo  již  několikráte  i  v  rozpočtech  ministerstva  vyučování.  Nám  ví- 
deňská poliklinika  je  již  proto  sympaíhická,  že  na  ní  působili  jako  do- 
centi dva  potomní  přední  kliničtí  učitelé  čeští.  Na  tuto  polikliniku  tedy 
stát  nepřispívá  zvláštnější  dotací  v  rozpočtu  universitním,  ale  dle 
rozpočtového  titulu  20.  §  2.  věnuje  jí  subvenci  v  částce  10.000  K. 
Nepřihlížejíce  ani  k  oprávněnosti  věcné,  musíme  již  vzhledem  k  této 
okolnosti,  jež  význam  ústavu  přiměřeně  vystihuje,  označiti  dotaci 
české  polikliniky  za  nepřiměřeně  malou. 


POZNÁMKY 

Boj  o  positivní  politiku  vede  se 
dále  a  houževnatě  v  české  veřej- 
nosti a  v  národní  straně  svobodo- 
myslné. >Národní  Listy*  slovy  ře- 
ditele svého,  p.  Prokopa  Qrégra,  od- 
mítly podporu  straně  v  její  snaze, 
vydobýti  právo  politice  positivní, 
politice  sice  nepopulární,  velice  zod- 
povědné, ale  národu  našemu  jedině 
prospěšné.  Boj.  který  vede  se  v  naší 
straně,  není  však  jen  boj  o  právo 
positivní  politiky,  nýbrž  stal  se 
i  vedle  toho  bojem  za  disciplinova- 
nost  národní  strany  svobodomyslné 
a  utužení  její  organisace.  Pro  posi- 
tivní politiku  vyslovil  se  v  březnu 
r.  1907  jednomyslně  valný  sjezd  ná- 
rodní strany  svobodomyslné  pro 
nynější  postup  strany  ve  směru  po- 
litiky positivní  vyslovil  se  akční 
výbor  strany,  kliib  říšských  poslan- 
ců, a  dne  1.  prosince  širší  výkonný 
výbor.  Vstup  prof.  dra  Fiedlera  do 
kabinetu    stal    se,    jako    před    tím 


žádný  jiný  vstup  člena  národní 
strany  svobodomyslné  do  kabine- 
tu, s  úplným  souhlasem  všech 
příslušných  institucí  strany,  ne- 
stal se  jen  pro  jeho  osobu,  nýbrž 
za  celou  stranu,  a  stal  se  na 
základě  určitého  programu,  vypra- 
covaného všemi  českými  stranami 
občanskými,  ve  Vídni  zastoupený- 
mi. V  celém  nynějším  politickém 
postupu  strany  nebylo  nejmenšího 
formálního  pochybení.  »Nár.  Listy« 
ústy  p.  Prokopa  Qrégra  hleděly  do- 
kázati opak  toho,  a  svým  vystou- 
pením proti  straně  i  svými  důvody 
počaly  hájiti  v  praxi  zásadu,  že  neni 
potřebí,  aby  menšina  ve  straně  pod- 
robila se  usnesením  většiny  stra- 
ny. Dle  programu  strany,  v  březnu 
r.  1907  valným  sjezdem  schvále- 
ného, členové  redakce  >Nár.  Li!stů< 
v  akčním  výboru  strany  nezasedali 
jen  za  své  osoby,  nýbrž  právě  jako 
členové  redakce  listu,  jehož  zásluhy 
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Q  v^fAst  strany  a  viastoč  založení 
Ílri0y  PQPírati  bylo  by  jistě  ne- 
v^keii].  ale  členové  ti»  a  zvláště  p. 
Prokop  Qrésr,  neuznali  za  vbodno, 
9i)y.  tamt  kam  byli  povol4ni  jako 
ilimové  prs:ánu,  šjojjjtícíbo  národní 
3Íraiié  svobodomyslné,  pokusili  se 
iáiiti  své  stanovisko,  od  dnešního 
atoooviska  strany  odchylné.  A  přece 
o  tom  není  pochyby,  ježto  i  v 
akčním  i  v  širším  výboru  strany  je 
tolik  starých,  osvědčených  politiku 
strany  a  dokonce  osobních  přátel 
4teoO  redakce  ^Národních  Ustů«, 
^y  členové  »Národních  Listů*  své 
nřálele  převedli  na  svoji  stranu, 
získali  je  pro  své  mínění,  kdyby 
^dnost  a  váha  důvodů  těch  byla 
opravdu  taková,  jak  »Národní  Listy« 
se  domnívají   a  jak  nyní  hlásají. 

Poslaveni  se  ^Národních  UstiU 
proti  nynější  politice  národní  strany 
svobodomyslné  nutno  litovati.  Lito- 
vati proto,  poněvadž  list,  který  za- 
Ipžil  národoí  stcapu  svobodemysl- 
nou»  oyoí  pracuje  svým  vystoupe* 
lim  k  seslabení  strany,  ale  to  třeba 
říci,  ani  sobě  saménvu  tím  neprospí- 
vá. 2ene  jen  vodu  na  miýn  těm,  kte- 
ré nepovažuje  za  hodné,  aby  měli  ve 
svých  rukou  vedení  české  politiky, 
radikálním  frásistůra  a  demagogům. 
Vystoupení  >Nár.  Listů«  sice  není 
takového  významu  a  váhy,  jako  by 
bylo  znamenalo  vystoupení  jejich 
proti  straně,  kdy  vedl  je  nezapo- 
menutelný dr.  Julius  Qjrésr,  který  o 
sobě  vlastně  mohl  říci:  strana  —  tot 
Isem  Á,  ale  přece  nelze  zapomínati 
na  to,  že  veliká  tradice  ^Národních 
Ustů«  z  doby  jejich  vrcholu  jest  to, 
která  projevům  ^Národních  Listů« 
stále  ještě  dodává  určitého  vý- 
znamu. 

Dá  se  úplně  vyjasniti  poměr  ná- 
rodní strauy  svobodomyshié  k  »Ná- 
rodním  Listůnu?  Bylo  by  si  toho 
plnou  měrou  v  zájmu  strany  přáti. 
Ale  kdyby  měla  dojiti  na  urovnání 
rozporu  mezi  stranou  a  »Národaimi 
Listy*,  nemělo  by  se  to  státi  iinak, 
leda.  jen  za  pocfaíiinek,  že  »Národní 
Listy*  vstoupí  v  určitý,  pevně  sta- 
novený orsauisační  pomér  ke  stra- 
ně. Na  urovnání  rozporu  v  tom  smě- 
ru měh  by  působiti  všichni  vlivní 
činitelé  náncŇdní  strany  svobodo- 
myshié. 

Nynější  spor  v  národní  straně 
svobodomyslné  není  krisí,  která  by 
zaameiiala  poslední  tažení  zmírají- 
cího organismu.  V  přítomné  době 
Stanovisko  vedeni  strany  svobodo- 


myslné znamená  snahu  po  lepši 
budoucnosti  a  novém  životě  národní 
strany  svobodomyslné.  Strana,  kte- 
rá dovedla  na  valném  sjezdu  ote- 
vřeně a  upřímné  prohlásiti  se  pro 
politiku  positivní  a  má  nový  ideový 
podklad  své  budoucnosti,  ta  strana 
dnes  zavádí  do  svých  řad  pořádek, 
ona  se  skutečně  reorganisuje.  Že 
pak  taková  operace  není  bez  bo- 
lestí, rozumí  se  samo  sebou. 

Poměry  národní  strany  svobodo- 
myslné, právě  vylíčené,  s  jistým^ 
zájmem  pozorovány  jsou  mimo  ná- 
rodní stranu  svobodomyslnou.  Lze 
viděti  jasně  jíž  různé  tábory.  A  neni 
nic  charakterističtějšího  pro  dnešní 
dobu,  nežli  že  v  jednom  a  tomtéž 
táboře,  pokud  se  týče  vyložené  prá- 
vě otázky,  nacházejí  se:  »Národni 
Listy«,  p.  Kloíáč,  p.  Březnovský,  p. 
dr.  Ant.  Hajn  a  —  »Cas«! 


V  českém    bouli    kterlkilirfai    je 

v  poslední  době  opět  patrnější  dv(^ 
proud,  který  v  něm  již  od  let  zápasí 
o  nadvládu.  Dřívější  nedostatek  po- 
litické representace  a  dosti  značná 
nedůvěra  v  sebe  dk>uiio  bránily, 
aby  se  rozdíl  —  rozpor  podnes  ne- 
lze říci  —  v  řadách  klerikálních  je- 
vil i  na  venek.  Teprve  výsledek 
k>ňských  voleb  do  říšské  rady,  jež 
daly  za  pravdu  směru  mladšímu, 
lidovějšímu,  učinil  rozdíly  zjevnéj- 
iim.  Proud  lidovější,  jehož  stou- 
penci nabyli  několika  mandátů,  na- 
byl tu  určité  politické  moci  i  mrav- 
ní posily.  Tím  stal  se,  pokud  lze  o 
tom  u  klerikálů  vůbec  mluviti,  sa- 
mostatnější a  chce,  což  je  dobře  po- 
chopitelno,  setrvati  na  cestě,  která 
přinesla  klerikalismu  v  Cechách 
prvé  úspěchy.  Skupina,  soustředěná 
kol  Nového  Věku,  počítá,  že  i  v  Ce- 
chách by  se  mohla  opakovati  histo- 
rie klerikálního  rozmachu  na  poli, 
na  němž  byla  ve  Vídni  a  potom  i  na 
rakouském  venkově  scénována  dr. 
Luegrem:  na  poli  lidového  hnutí 
křesťansko  sociálního.  Proto  snaží 
se,  aby  klerikální  organisace  české 
a  postup  jejich  aspoň  pro  foro  ex- 
terno  zdály  se  nezávislými  na  epi- 
skopátu  (a  tím  ovšem  i  na  aristo- 
kracii), aby  bylo  buzeno  domnění, 
že  v  nich  může  rozhodovati  vůle  a 
přání  lidu.  Proto  také  Nový  Věk 
zevnějškem,  formou  a  taktikou  — 
ne  ve  včci  a  v  zásadě  —  je  pokro- 
kovější a  slušnější  než  ostatní  kleri- 
kální   tisk    český.     Ale   na    vůdčích 
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místech  církevní  organisace  nedo- 
chází tato  taktika  souhlasu.  A  v  do- 
bě, kterou  charakterisuje  pro  kato- 
licism  encyklika  »Pascendi  domi- 
nici  gregisc,  není  ani  divu,  že  vlivy 
lidové  a  laické  jsou  nevítány.  Ne- 
bof  vždy  přinášejí  dávku  laxnosti 
a  uvolnění,  které  vrhají  své  reflexe 
z  života  politického  i  do  organisace 
církevní,  jež  je  podnes  vůči  věřícím 
přísně  hierarchická  a  v  poměru  me- 
zi kněžstvem  samým  naprosto  ab- 
solutistická. Proto  episkopát,  i  když 
nemá  hned  důvodů,  aby  zakročil  re- 
presivně, snaží  se  aspoň  křížiti 
plány  a  postup  laických  a  lidověj- 
ších živlů  v  klerikální  organisaci. 
Prvé,  co  v  tomto. směru  může  činiti, 
je,  že  sám  činné  se  súčastní  života 
a  práce  v  oboru  politickém.  To  je 
nevyslovená  motivace  listu  arci- 
biskupa bar.  Skrbenského,  určeného 
kněžstvu  pražské  diecése  a  uveřej- 
něného v  ordinariátnim  věstníku. 
Arcibiskup  Skrbenský  v  něm  sli- 
buje ^podporovati  katolickou  orga- 
nisaci ze  všech  sil  a  ve  všem.« 
Ohlašuje  spolu,  že  »po  poradě  se 
zkušenými  muži  vydá  prostřdd- 
nictvím  vikariátů  osnovu  zvlášt- 
ních instrukcí,  o  nichž  bude  se  pak 
vikariátům  raditi.  Při  tom  nespustí 
s  očí  volnost  pohybu  kněžstva  a 
neuzavře  se  žádnému  návrhu  ani 
přání,  kterým  by  se  důležité  dílo 
katolické  organisace  podporovalo.* 
Aby  však  nikdo  nebyl  na  pochy- 
bách, že  slibovaná  »volnost  pohybu 
kněžstva«  při  práci  politicky  orga- 
nisační  je  míněna  a  bude  prováděna 
asi  tak  opravdově,  jako  ustanovení 
o  základních  právech  občanských 
v  ústavních  zákonech  naší  říše,  po- 
slal bar.  Skrbenský  další  list  dru 
M.  Kovářovi,  předsedovi  ústředního 
výboru  katolických  organisaci  praž- 
ských. V  listě  tom  klade  arcibiskup 
neobyčejný  důraz  na  součinnost 
kléru  a  lidu.  která  by  byla  řízena 
církevní  disciplinou.  »Jak  se  samo 
sebou  rozumí,  organisaci  katolické 
povede  se  jen  tehdy  dobře,  když 
bude  zbudována  na  základě  přesné 
katolickém  a  když  bude  státi  na 
půdě  přísně  církevní.  Jenom  tak  lze 
si  mysliti  katolickou  organisaci. 
Jakmile  však  by  se  počalo  těmito 
základy  hýbati  a  jakmile  by  se  za- 
čaly do  organisace  vtírati  zásady 
a  snahy  jiné,  pak  by  se  nezbytně 
rozpadlo  dílo  naší  organisace.  jež 
stálo  tolik  námahy.  Ale,  bude-li  se 
dílo  toto  opírati  o  zásady  opravdu 


a  neklamně  katolické  a  církevní, 
bude  státi  pevně  jako  na  skále  a 
míti  záruku  zdárného  trvání.  Jaké- 
koliv odbočení  od  zásad  těchto  při- 
vodilo by  brzo  jeho  pád,  jako  domu, 
zbudovaného  na  písku  . . .  Proto  jest 
nanejvýš  nutno,  aby  v  řadách  naší 
organisace  udrženy  byly  pořádek  a 
disciplina.  Jest  dále  nezbytno,  aby 
při  sebe  větší  snaze  po  zmohutnění 
organisace  byly  držány  daleko  od 
organisace  živly,  o  jejichž  potřeb- 
ných vlastnostech  právem  se  po- 
chybuje.«  Zevní  pohnutkou  listu 
předsedovi  pražských  organisaci 
katolických  ovšem  nebyly  poměry 
mezi  obojím  proudem  klerikálntm. 
Přes  to  však  je  list  arcibiskupův 
velmi  příznačný  jako  illustrace  oné 
» volnosti  pohybu*,  kterou  episko- 
pát slibuje  politické  organisaci  kle- 
rikální. — Sp.— 


Sjezd     rakouských     katolíků     ve 

Vídni,  na  němž  vystoupil  dr.  Lueger 
frivolně  a  bezohledně  proti  volnosti 
našich  universit,  měl  svoji  dohru 
v  říšské  radě  rak,ouské. 
Nejprve  němečtí  poslanci  dr.  Ofner, 
Hock  a  Kuranda  přiměli  svým  do- 
tazem vládu,  resp.  ministra  vyučo- 
vání dra  Marcheta,  aby  odmítl  — 
třeba  ne  slovy  přímými  —  smělá 
slova  vídeňského  purkmistra.  Mi- 
nistr vyučování  prohlásil:  •Svobo- 
da učení  a  badání  byla  vždy  nedo- 
tknutelným majetkem  vysokých  škol 
rakouských.  Na  tom  nesmí  se  ani 
v  budoucnosti  ničeho  změniti  a  ne- 
bude měněno.*  Leč  většině  posla- 
necké sněmovny  zdál  se  útok  Lue- 
gerův,  za  nímž  de  facto  stál  celý 
sjezd:  tedy  nejoficiálnější  organi- 
sace rakouských  katolíků,  do  té 
míry  závažným,  že  netroufala  si 
spokojiti  se  prohlášením  Marcheto- 
vým.  Byla  proto  schválena  pilnost 
návrhu  Masarykova,  který  spolu- 
podepsali  poslanci  národní  strany 
svobodomyslné,  pokud  jsou  učiteli 
vys.  škol  (Celakovský,  Hráský),  do- 
volávajícího se  .  záruk  pro  svobodu 
vys.  škol.  Návrh  měl  ovšem  význam 
čistě  akademický,  ne  praktický.  Po- 
kud lze  zákonem  zaručiti  svobodu 
vyučování  a  učení,  stalo  se  tak 
v  základních  zákonech  státních,  na 
něž  ministr  vyučování  také  pouká- 
zal. Ovšem  v  praksi,  zejména  po 
stránce  osobní  (výběr  učitelských 
sil)  zůstane  prese  všechny  záruky 
vládě  vždy  možnost  působiti  na  ráz 
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vysokých     škol    a    třm    omezov&tř 
^amu  svobodu  vyučování.  Proti  to- 
niu  vsak  nejlepší  zárukou  je  přímý 
vliv.  po   případě   účast  živlů  a  lidí 
pokrokových     ve     vládě.     Ostatně 
prof.  Masaryk  sám  nepomýšlel   při 
-svém  návrhu  tak  na  konkrétní  zá- 
ruky, jako   na  mrayní  vliv,  kterým 
na    vládu    může    působiti    rozhodné 
>Tstoupení    parlamentu   na   ochranu 
svobody    védy   v   Rakousku.   Mimo 
to  chtěl,   jak   výslovně  uvedl,  kon- 
-statovati,  zda  většina  sněmovny  je 
klerikální     nebo     protiklerikální,     a 
zjistiti,    že    vláda   jako   celek   nemá 
nic  společného  s  tendencemi  a  zá- 
mysly,  projevenými   na   katolickém 
jsjezdu.  Pokud  šlo  o  stanovisko  vlá- 
d>-,    odkázal    ovšem    ministr    kultu, 
dr.  Marchet,  na  své  prohlášení  z  22, 
Jistopadu,   jímž  odpovídal   na   dotaz 
Ofnerův.      Prohlášení      Marchetovo 
bylo  vskutku  jasné,  tak  že  je  mohl 
—  třeba  jinými  slovy  —  v  debatě 
o  návrhu   Masarykově    pouze  opa- 
kovati.  A   že  nemluvil  dr.  Marchet 
pouze  >a  sebe,  nýbrž  že  stanovisko 
jeho    nutně    bylo   stanoviskem    celé 
vlády,  rozumí  se  přece  samo  sebou, 
i  nerekl-li  to  již  22.  listopadu  zrovna 
verbis    expressis.    Není    přece    ani 
v  Rakousku  možno,  aby  v  tak  zá- 
kladní  otázce   kulturní   bylo   stano- 
visko ministra  kultu  odlišné  od  mí- 
nění celého  kabinetu.  V  tom  směru 
tedy   nebylo   nutno   teprve   chtíti   a 
vynucovati  jasno.  Proto  však  ještě 
návrh    Masarykův    nebyl    zbytečný 
a   nebyl   ani   bezvýsledný,   přes   to, 
že   úskočným  chytráctvím  klerikálů 
byl    mu    ulomen   hrot,    mířící    proti 
katolicky     klerikálníVn     sbahám     o 
okupaci  universit.  Váha  návrhu  ne- 
byla v  jeho  formulaci,  a  proto  ani 
okleštění     jeho    návrhem     Drexelo- 
vým,  s  nímž  se  prof.  Masaryk  kon- 
formoval.     nemělo    toho    významu, 
jaký    mu     byl    přisuzován     českým 
pokrokovým    tiskem.   Těžiště   proti- 
Iderikální     akce     parlamentní     bylo 
v  samé  debatě,  která  nenechala  nej- 
menších   pochybností     o    tom,     jak 
stojí    jednotlivé    strany    parlamentní 
k   věci    pokroku.   A    tu    ukázalo   se 
zcela  jasně,  že  —  nemá-li  rakouská 
říšská    rada    pevné    většiny    pokro- 
kové  —    nemá   ani  .většiny    kleri- 
líální:  »křes(anské«,  o  jaké  chlubně 
mluvil  na  sjezdu  rakouských  kato- 
líku sněmovní  předseda  dr.  Weiss- 
kírchner.  Aby  ani  v  budoucnosti  se 
neutvoříta    na   říšské   radě    zpáteč- 
Jiická    většina,   je   Věcí    práce,   obe- 


zřelosti  a  bdělosti  stran  a  lidí  po- 
krokových. V  tom  je  a  bude  ovšem 
zisk  pouze  negativní.  Ale  i  s  tím 
nutno  se  spokojiti,  když  v  rakou- 
ské říšské  radě  na  dlouho  ještě  ne- 
bude lze  pomýšleti  na  utvoření  vět- 
šiny pokrokové.  Neboť  té  bude  brá- 
niti protipokroková  politika  všech 
německých  stran,  bez  rozdílu  na 
poli  národním.  Vždyf  i  v  debatě  uni- 
versitní -nebylo  vyhnutí  a  slovanští 
řečníci,  zejména  velmi  krásně  a 
důstojně  z  České  strany  profes- 
sor  Celakovský,  musili  ukazovati, 
že  svobodu  vyučování  a  učení  v 
Rakousku  neohrožuje  jenom  kleri- 
kalism,  nýbrž  i  německý  naciona- 
lism,  který  neněmeckým  národům 
odpírá  školy  a  jiné  mnohé  prostřed- 
ky osvětné.  Dokud  Němci  se  ne- 
smíří se  skutečností,  že  nejsou  více 
a  nemohou  býti  národem  panujícím, 
dokud  tedy  nebude  de  facto,  třeba 
ne  stipulaci  u  zeleného  stolu,  zaru- 
čen mír  mezi  národnostmi  Rakou- 
ska, nelze  očekávati,  že  by  říšská 
rada  byla  schopna  opravdu  pokro- 
kové politiky  vyššího  slohu.  A  ne- 
vyvolávají ji  ani  k  ní  cesty  ne- 
připravují různé  návrhy  a  akce 
přepokrokové.  To  platí  o  návrhu 
sociálně  demokratickém,  aby  byly 
při  rakouských  universitách  zruše- 
ny fakulty  theologické  ( —  ovšem 
.iná  je  otázka,  mají-li  býti  reorga- 
nisovány  a  učiněny  svobodnějšími 
a  i  skutkem  —  nejen  formálně  — 
nezávislými  na  episkopátu).  To 
však  platí  i  vůči  nespokojenosti 
části  pokrokového  tisku,  že  svo- 
bodomyslní poslanci  (i  poslanci  po- 
krokoví) se  spokojili  s  Drexelovým 
omezením  návrhu  Masarykova.  V 
politice  vždy  nutno  počítati  Jen 
s  tím,  co  je  dosažitelno.  a  nevyhle- 
dávati  srážky,  pro  něž  nejsou  po- 
hotově dostatečné  síly.  A  že  nynější 
říšská  rada  naprosto  není  schopna 
opravdového  kulturního  výboje,  ne- 
třeba znovu  uváděti.  Situace  je  — 
bohužel  —  taková,  že  spíše  třeba 
chrániti  v  exekutivě,  co  na  svobo- 
dách politických  a  občanských  máme 
zaručeno  zákony.  Je  třeba  starati  se. 
aby  ve  výkonné  moci  síly  a  živly 
klerikální  byly  stále  vyvažovány 
elementy  pokrokovými.  I  zde  je 
nutná  positivní  p  o  i  i  t  i  k  a  a 
i  zde  je  dáno  tím,  co  svrchu  uve- 
deno, její  zdůvodnění  stejně  jako 
tam,  kde  jde  o  naše  práva  a  svo- 
body národní.  —Sp.— 
B 
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Kienkalisinus  pracuje  v  Cechách 
pro  své  idee  tiše,  ale  bezpečné.  Není 
stavu,  o  jehož  orsanisaci  ve  smyslu 
klerikálním  by  se  nepokusil.  Nejno- 
včjí  založili  klerikálové  v  Praze 
»Spotek  oa  zakládáni  katolických 
knlhovcnc  Boj  liberalismu  s  kato- 
licismem šíří  se  tím  i  do  našeho  li- 
dového knihovnictví.  Tém,  kteří 
védi,  že  proti  nebezpečenství  kleri- 
kaiismu  nejlépe  působí  sie  drobnou 
prací  ve  směru  osvěcování  širo- 
kých vrstev  lidových,  nemusíme 
připomínati,  aby  novému  pokusu 
klerikálnímu  hleděli  stavěti  v  čas 
hráze. 


Městské      divadlo      vinohradské. 

Nechápu  jasně,  že  dnes,  kdy  lze 
naše  stálá  jeviště  na  prstech  spo- 
čítat, mluví  se  a  píše  o  škodlivém 
prý  nadbytku  zájmu  divadelního. 
Divadlo  bylo  u  nás  jednou  z  hlav- 
ních, ne-li  nejhlavnější  tepnou  kul- 
turního života.  Zatím  vyrovnal  tu 
leccos  náš  osvětový  vývoj:  duševní 
zájem  vyrostl  přirozeně  do  šířky  a 
postupné  mizel  také  primát  divadla. 
Jestliže  však  dramatické  umění  ne- 
má dnes  n  nás  toho  národního  vý- 
znamu, jaký  mu  patřil  v  první  po- 
lovici minulého  století,  nelze  přec 
jen  nepřiznat,  že  kulturní  okruh  jeho 
působení  je  podnes  velmi  rozsáhlý. 
Jestliže  tedy  v  posledních  letech  za- 
čínají si  naše  města,  pomalu  sice, 
ale  přece,  uvědomovat,  že  —  vedle 
povinností  rázu  materielního  a  ji- 
ných, jež,  jako  školství,  jsou  nut- 
ným chlebem  duševním  —  mají  ještě 
jiné  závazky,  a  jestliže  v  tom 
směru  starají  se  o  to,  aby  byla  uve- 
dena v  život  stálá  divadla,  nevidím 
v  tom  nic,  než  snahu  nanejvýš 
chvályhodnou.  Kolik  lidí,  kteří  by 
jinak  procivěli  a  prozaháleli  večer 
doma,  je  tu  denně  strženo  v  okruh 
jistého  uměleckého  zájmu!  Tvrdí  se 
však,  že  interess  divadelní  vyrostl 
u  nás  do  nebezpečné  míry.  Vskutku? 
Kolik  že  máme  českých  stálých  je- 
vi§(?  Tuším  že  ne  víc  než  nějakých 
šest  či  sedm,  z  nichž  čtyři  v  Praze. 
Zdá  se  vám  to  mnoho?  Porovnejte 
jen  Berlín  s  jeho  30  divadly... 

O  škodlivé  přemíře  divadelnictví 
u  nás  nebude  lze  mluvit,  tuším,  ještě 
dlouho.  Spíše  naopak.  Vítám  tudíž 
divadelní  podnik  vinohradské  obce. 
Postavila  divadlo,  o  jehož  zařízení 
dočetli  jste  se  z  denních  listů  tolika 


podrobnosti,  že  by  bylo  zbytečná 
tu  je  opakovat.  Ředitel  nového  di-> 
vadla,  p.  F.  A.  Šubert,  slíbil,  že  chce> 
scénu  sobě  svěřenou  přivésti  na. 
výši  Národního  divadla.  Beru  tato- 
slova  s  povděkem  na  vědomí,  jsa 
přesvědčen,  že  byla  pronesena 
v  plné  rozvaze  o  jejich  dosahu.  Dle 
prohlášení  p.  ředitelova  má  tedy  Vi- 
nohradské divadlo  posláni  umě- 
lecké, a  tím  jest  dán  zorný  úhel,  jímž. 
se  kritika  bude  dívat  na  jeho  vý- 
kony. Pokud  se  týče  repertoiru,  je. 
zřejmo,  že,  ačkoli  se  novému  di- 
vadlu dosud  nepodařilo  uvésti  na 
jeviště  hru  vlastností  vskutku  umě- 
lecky svérázných,  neodchýlilo  se 
prozatím,  aspoň  v  činohře,  od  na- 
značeného cíle.  francouzský  nebo- 
z  francouzského  štěpu  vyrostlý  re- 
pertoir  má  prozatím  zdrcující  pře- 
vahu: byla  provozována  jedna  če- 
ská původní  hra:  Vrchlického  Qo- 
diva.  Mimo  to  dva  francouzské 
kusy  Lavedanův  Markýz  Prio- 
la,  Capusova  Slečinka  z  po- 
šty, a  ryze  francouzskou  divadelní 
technikou  podmíněné  dílo  Wildeova 
Vějíř  lady   Windermerové^ 

Zvědavost  vzbuzovaly  dvě  otáz- 
ky: jaká  bude  výprava  a  jaký  en- 
semble? Z  toho,  co  jsem  dosud  vi- 
děl, je  zřejmo,  že  režie  chce  býti 
pečlivá,  a  že  je  dostatečně  zdat- 
ná, aby  dostála  svému  předse- 
vzetí. Podrobně  však  posuzovati 
herecký  sbor  podniku  tak  mladého 
je  počínání  nanejvýš  vratké.  Dnes. 
je  v  tomto  organismu  vše  chru- 
pavka  a  žádná  kostra.  Prozatím  lze. 
pronésti  jen  některý  povšechný 
soud.  Jak  se  zdá,  dožijeme  se  ne- 
jednoho  překvapení:  jednotliví  in- 
terpreti, známí  našemu  obecenstvu. 
z  předměstských  divadel,  a  silně 
jím  favorisováni,  neprokazují  da- 
leko těch  tvůrčích  schopností,  které 
se  od  nich  čekaly.  Na  vinohrad- 
ské scéně  ukazuje  se  zřejmě  (col 
ostatně  jednotlivci  již  dříve  tušili),, 
že  jejich  poslání  není  daleko 
tak  universální,  jak  se  zdálo  na 
prknech  divadel  na  druhém  břehu 
Vltavy:  bude  nutno,  aby  co  nejdříve 
vycítili  vlastní  strunu  svého  talentu 
a  nepachtili  se  hrát  tam,  kde  nemají 
naděje  nalézt  osobitých  tónů.  Ne- 
precisuji  prozatím;  je  třeba  vyčkat 
několika  týdnů.  Tolik  však  ie  jisto, 
že  velká  většina  kritiky'  vidí  jasně,, 
jak  důležitou  úlohu  ve  vývoji  na- 
šeho   divadla   mohla   by    míti    nová 
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scéna  a  provází  ji  upřímnou  sym- 
patií.  Sečkáme  s  posudkem,  až  se  iio- 
vý  ústav  vžije  ve  své  poslání :  do  té 


doby  je  nezbytno,  aby  po  instaU 
lačním  chvatu  bylo  mu  popřáno  na- 
brati dechu.  O.  Theen 


B   B   B 
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Otázka  malokapecká  v  rámci 
otázky  *  středostavovfiká.  Dr.  F.  C. 

riuber»  proíessor  státních  v^d  ve 
Stuttgartu^  podává  pod  názvem  >Z  á- 
c hrana  středního  stavu«^) 
zajímavý  rozbor  otázky  malo- 
kupecké  v  celkovém  rámci  otáz- 
ky středostavovské.  Otázka 
řemeslnická  jest  dle  jeho  mínéni  již 
vyjasněna,  nikoliv  malokupecká.  Tu 
o  postavení  a  budoucnosti  malého 
podniku,  o  možnosti,  nutnosti  a  účel- 
nosti státní  pomoci  panují  názory 
velmi  mlhavé. 

Při  problému  s  tře  dosta- 
vo vském  zdá  se  býti  jeden  bod 
nesporným:  sociální,  dějinné  zdů- 
vodněný význam  středního  stavu, 
spočívající  v  tom,  že  jeho  příslušníci 
chovají  zvláště  početné  živly,  Jež 
snaží  se  o  větší  majetek  a  o  větši 
vzdělání  a  jež  zároveň  mají  mate- 
rielní  možnost  úspěšně  tyto  cíle  sle- 
dovati. Za  to  o  odhadu  sociálního 
významu  středního  stavu  panuje 
různost  mínění,  a  bývá  význam  ten 
podceňován  i  nadceňován,  dle  toho, 
který  hospodářsko-politický  směr 
má  slovo. 

Jiný  spor  jest  o  podstatě  tísně 
středních  stavů.  Jest  tu  útisk 
skutečně  a  která  jest  jeho  pravá 
příčina?  Kdo  jest  vlastním  no- 
sitelem středostavovského  hnutí  a 
jakým  směrem  má  se  dáti  hospodář- 
ská politika?  Autor  nesouhlasí  tu 
s  běžnými  agitačními  názory  a  do- 
vozuje, že  příčiny  tkví  dílem  v  pře- 
tvoření veškerého  hospodářského  ži- 
vota, dílem  v  táboře  malokupe- 
ckém  **)  samém,  v  hospodářských 
existendch  začasté  přřliš  slabých 
a  v  příliš  skrovné  výkonnosti  u  při- 
rovnání se  stoupajícími  nároky  obe- 
censtva, mody  atd.  — 


*)  Festg:aben  íílr  Friedrich  Julius 
Neumann  zur  siebenzigsten  Wieder- 
kehr  seines  Qeburtstages.  Tubingen 
1905.  Mezi  ostatními:  F.  C.  Huber, 
Die  Rettung  des  Mittelstandes. 

••)  Autor  přechází  tu  z  úvah  vše- 
obecných bezprostředně  k  otázce 
maloku  pecké. 


Ot.á;Kka  středních  stavů  a  speci- 
elně malokupecká  rozpadá  se  na  dvě^ 
části:  na  (odbytové)  technickou,  smě- 
řující k  reglementování  svobodné 
soutěže,  a  na  všeobecnou  s  náde- 
chem socialistickým,  kteráž  má  za 
účel  boj  proti  »kapitalismu«,  přes- 
něji proti  kapitalistickému  útvaru 
hospodářského  života.  Středostavov- 
skému  hnutí  dodává  vnitřní  síly,, 
politického  a  sociálně-hospodářskébo 
významu  sociální  základna,, 
nespokojenost,  instinkty  nedůvěři- 
vosti  a  závisti,  opřené  o  rostoucí 
snahu  péče  veřejné  o  stísněnou  exi- 
stenci středních  stavů,  spojenou  s  ne- 
přízní k  rostoucímu  veřejnému  vlivu 
dělnické  organisace. 

Autor  pokládá  známou  sociali- 
stickou praemissu,  dle  níž  živnosten- 
ský střední  stav  jest  neodvolatelná 
odsouzen  k  zániku,  za  mylnou. 
Malý  a  střední  podnik  jest  namnoze 
i  dnes  schopen  soutěže.  Jde  tu  jen 
o  přechodnou  útrapu,  kteráž  bude 
a  musí  býti  překonána,  a  jež  na  př. 
u  řemesla  již  téměř  překonána  jest. 
Velký  průmysl  dokonce  vyvolává 
nové  pomocné  živnosti  a  vyvolává 
specialisaci.  Podobně  velký  obchod, 
byť  si  to  znělo  paradoxně,  působí 
na  specialisaci  maloobchodu.  Dle 
dnešního  stavu  věcí  není  pokračující 
industrialisace  a  koncentrace  výdě- 
lečného života  nepřítelem,  nýbrž 
ochranou  nialopodniku. 

Zásobováni  spotřebitelstva  do- 
znalo základního  přetvořeni,  malo- 
obchodu vznikly  nové  soutěžní 
formy.  Přes  to  však  nelze  věřiti 
v  ohroženou  existenci  malo- 
obchodu jakožto  takového.  Počet 
typických  zástupců  maloobchodu 
mezi  léty  1882—1895  rozmnožil  se 
v  německé  říši  o  78  proč.  A  byf 
i  statistika  konkursů,  v  níž  se.  ostatně 
obrazí  risiko  obchodu,  vykazovala 
v  obchodě  úpadek  již  na  200,  v  ze- 
mědělství teprve  na  5000  podniků, 
přece  vzhledem  ku  řečenému  pří- 
růstu  nelze  říci,  že  by  kmen  m  a- 
lokúpectva  mizel,  a  teprve 
úbytek  kmene  jest  dokladem  pod- 
vrácené existence  určitého  typu. 
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Hlavní  příčinou  nepoměru  mezi 
značným  počtem  úpadků  a  daleko 
značnějším  ještě  přírostem  podniků 
jest  přeplňování  maloob- 
chodu poloproletářskými  nebo 
zcela  proletářskými  existencemi,  ne- 
dostatek náležitého  předchozího 
vzdělání,  různost  v  zásadách  ob- 
chodní morálky.  Vlastní  ohrožení 
existence  nacházíme  u  »trpasličích« 
kupeckých  podniků,  jichž  přibývá 
větší  měrou  než  středních  kupe- 
ckých závodů  detailních.  Zde  za- 
sáhnouti však  není  státní  správa 
povolána,  ba  ani  s  úspěchem  za- 
sáhnouti nemůže.  Kdyby  vláda 
zasáhla  nějakou  umělou  pomocí, 
tedy  by  tato  pomoc  byla  ihned  pa- 
ralysována  větším  ještě  přílivem 
nevyučených,  nepatrných  existencí 
a  tudíž  vzrůstem  drobné  soutěže. 
N  e  vyučených  malokupců  značněji 
přibývá;  v  Brunšviku  činili  vyučení 
kupci  r.  1887  ještě  67%,  v  r.  1901 
již  jen  34%;  v  Esslingen  přibylo 
v  desítiletí  1890—1900  nevyučených 
o  100%,  vyučených  jen  o  60%: 
v  Cannstattu  o  30%  oproti  1%  atd. 

Liberální  politikové  hospodářští 
jsou  pro  účelnou  středostavovskou 
politiku,  kladou  však  důraz  na  zvý- 
šení výkonnosti  a  konsump- 
ční  síly,  jich  protivníci  na  o  b  m  e- 
zení  konkurentů,  žádajíce 
zostření  zákona  proti  nekalé  soutěži 
z  r.  1896,  obmezení  výprodejů,  stí- 
žení zakládání  a  provozování  spol- 
ků konsumních,  zvýšení  daně  z  vel- 
kobazarů  z  r.  1897,  průkaz  způsobi- 
losti a  p.  v.  Z  poplatníků  ríšskoně- 
Tneckých  připadá  na  kupecký  střed- 
ní stav  3%%  (166.000  zaměstnava- 
telů), na  speciálně  konsumními  spol- 
ky ohrožovaný  městský  maloob- 
chod 25^%.  Tato  3  procenta  tvrdí, 
že  se  jim  křivdí,  poněvadž  se  ostat- 
ním 97  procentům  neukládají  obme- 
zení. 

řiuber  vyslovuje  se  v  dalším 
proti  snahám  o  zostření  německého 
zákona  proti  nekalé  soutěži  z  roku 
1896,  zvláště  proti  generel  ní 
definici  nekalé  soutěže,  jež  by 
nahrazovala  kasuistiku,  po  případě 
proti  novým  dodatkům  k  zákonu. 

Z  diagnosy  autorovy  vyplývá, 
že  zlepšení  musí  nastati  uvnitř, 
skutečná  pomoc  vzroste  jen  z  e 
svépomoci,  z  lepšího  od- 
borného vzdělání,  z  druž- 
stevního vyškolení,  z  do- 
držování mezí  lo y á lni  sou- 
těže. V^ýchova  k  tomu  cíli  a  státní 


přispění  svépomoci  znamená  po- 
sitivní středostavovskou 
politiku.  Negativní  i>olítiku 
(dle  názoru  H.)  provozují  agitátoři, 
přísahající  na  radikální  »velké«  pro- 
středky (průkaz,  daň  z  velkobazarň 
atd.) ;  snad  lze  touto  politikou  způ- 
sobiti konkurentům  újmy,  nikoliv 
však  positivně  prospěti  maloob- 
chodu. 

Maloobchod  dosáhl  zákonů  o  da- 
ni z  velkobazarů  a  proti  nekalé  sou- 
těži. »Záchrany«  zákony  ty  nepři- 
nesly. Soutěž  velkobazarů  se  zostři- 
la, počet  čleijů  konsumních  spolků 
vzrostl  v  letech  1885—1905  ze 
127.000  na  897.000,  počet  podomních 
obchodníků  se  zdvojnásobil.  Celý 
veřejný  život  trpí  sebeklamem  poli- 
tických straň,  jako  by  v  umělém 
omezení  soutěže  byl  uni- 
versální záchranný  pro- 
středek pro  ty,  kteří  jsou  sou- 
těží stísněni;  dosavadní  středosta- 
vovská  politika  centra  a  konserva- 
tivců  má  na  tom  mnoho  viny.  Sou- 
sední Rakousko  jest  od- 
strašujícím příkladem,  kam 
vede  krátkozraké  reglementování ; 
tam  universálního  záchranného  pro- 
středku již  dlouho  (?)  se  používá  a 
maloobchodu  vzdor  tomu  vede  se  v 
Rakousku  namnoze  hůře  než  v  ně- 
mecké říši.  ^Legitimní  obchod*  vy- 
máhaje daň  z  velkobazarů  vytaho- 
val jen  za  finančního  ministra  ka- 
štany z  ohně.  Takovýto  »hospodář- 
skopolitický  mysticism*  jest  nemocí 
malopodnikatelstva  vůbec.  F.  C.  řiu- 
ber poukazuje  k  pohřbu  požadavku 
průkazu  způsobilosti  na  sjezdu  ně- 
meckých řemeslnických  »komor«  v 
Kolíně  n.  R.  dne  10.  srpna  1905  a 
k  tomu,  že  od  té  doby  pracovní  pro- 
gram komor  spočívá  výlučně  ve 
výchově  řemeslnictva.  Autor  žádá 
také  pro  maloobchod  positivní 
středostavovskou  politiku  a  účelnou 
malokupeckou  organisaci  ve 
větších  okrskových  svazích 
kupeckých  spolků  a  grémií,  (po  pří- 
kladě řemeslnických  »komor«,  jež 
v  Německu  v  podstatě  také  ničím 
jiným  nejsou),  jež  by  především 
sloužila  korporativní  výchově  k 
loyalitě  v  soutěži,  k  družstevnictví 
a  odbornému  vědění. 

Sledujeme-li  vývojové  fase  •so- 
ciálního království«  nejnovějšího  da- 
ta, shledáváme  dvě  epochy  v  ně- 
mecké hospodářské  a  sociální  po- 
litice. Až  do  prostřed  let  devadesá- 
tých   zkoumala    vždy    říšská    vláda. 
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jaké  bude  míti  kterýkoliv  nový  zá- 
kon účinky  na  dělnicí vo,  v  letech 
následujících  však,  iaké  účinky  bude 
míti  na  selský  a  živnostenský  střed- 
ní stav.  Nyní  zdá  se,  že  připravuje 
se  opét  obrat  jako  uprostřed  let  de- 
vadesátých. Nenadále  opouští  i  cen- 
trum průkaz  způsobilosti  a  daň 
2  velkobazarů,  konservativní  strana 
alespoň  průkaz,  ač  to  byly  levné  a 
nevyčerpatelné  as^itační  prostředky. 
Stejně  měli  by  obrátiti  i  interesenti 
samotní  a  zanechati  snah  isolačních. 
Maloobchod  tvoří  jen  malou  sou- 
částku celkového  hospodářství;  iso- 
lační  snahy  nesrovnávají  se  s  dějin- 
ným i  budoucím  vývojem  moder- 
ních států.  Tušíme  všichni  příchod 
nové  doby.  Sotva  že  nastal  věk 
strojový,  již  jest  překonán  dalším, 
světohospodářským  obdo- 
bím. Nastává  veliká  mobilisace  lidí 
i  statků,  překonávají  se  všechna 
místní  pouta.  Naše  hospodářská  po- 
litika ještě  nese  znamení  malátnosti 
prvého  období,  leč  nový  systém  se 
blíží  a  nová  vlna  svobodného  ob- 
chodu jako  v  letech  padesátých  pře- 
nese se  přes  nás.  Kéž  by  poznal 
maloobchod  kvapící  příchod  nové 
moci,  podobně  jako  řemeslo  na  ko- 
línském sjezdu!  Kéž  by  ještě  v  čas 
překonal  vývojovou  fasi  utopismu 
minulosti,  kteráž  jej  činí  hracím  mí- 
čem sobeckých  stran  a  přizpůsobiv 
^e  moderní  době,  v  tísni  a  zlořádech 
soutěžního  zápasu  hledal  úlevu  v 
účelné,  důsledné,  vytrvalé  organi- 
sační  práci  přítomnosti!  —  Potud 
dr.  F.  C.  Huber.  Promyšlená  jeho 
úvaha  nepozbývá  zajímavosti  a  ce- 
ny ani  tehdy,  jestliže  se  s  úsudky  a 
vývody  autora  ve  všem  nestotož- 
ňujeme.  Poměry  a  příslušné  snahy 
u  nás  a  v  Německu  jsou  tak  obdob- 
ný, že  vážný  říšskoněmecký  hlas 
o  nich  jest  i  pro  nás  aktuálného  vý- 
znamu. JUDr.   V.  Schuster. 

Q 

Dle  Nationalltitenfrase  und  So- 
zialdemokratie.  Von  Otto  Bauer. 
W\en  1908.  (VIII  +  500  str.)  V  otázce 
nacionalismu  sociální  demokracie  ne- 
popiratelně postupuje  —  anebo, 
chceme-li,  ustupuje.  Má  pro  to  už 
zvláštní  termin:  národnostní  revisi- 
onism.  Jedním  z  jeho  symptomů  je 
Bauerova  kniha.  Je  věnována  z  větší 
části  více  sociologickým  úvahám 
o  národnosti  než  rozhledům  po  ra- 
kouské národnostní  politice.  Jako 
marxista    nejtužší  .  observance    ne- 


chává se  pak  její  autor  všude  vésti 
historickým  materialismem,  anebo  se 
to  aspoň  domnívá,  i  tam,  kde  toho 
jména  není  třeba. 

Za  přední,  znak  pojmu  národa  po- 
kládá společný  charakter 
všech  členů.  Leč  není  to  tajemná 
duše  národa,  Volksgeist  romantiky, 
jak  myslí,  přívrženci  názoru,  jejž 
Bauer  zve  »nacionálni  spiritualismc 
—  který  v  tomto  konstruovaném 
charakteru  přestává  vidět  synthesu 
jednotlivých  povahových  složek  a 
činí  ho  z  jejich  popisu  jich  příči- 
nou. Proti  němu  stoji  Bauer  stejně 
jako  proti  jeho  fysickému  blíženci, 
»nacionálnímu  materiali$mu«,  dle  ně- 
hož národ  spatřuje  se  jediné  v  určitě 
organisované  látce  a  dějiny  považulí 
se  za  formu,  kterou  projevují  se 
změny  toho  plasmatu,  prostupujícího 
staletí  fysiologickou  souvislosti  ná- 
rodních generací.  Jediná  cesta,  kte- 
rou lze  proniknouti  k  národnímu 
charakteru,  je  cesta  historické  a 
psychologické  analysy.  Věda  neptá 
se  už  po  substancích,  nýbrž  po  pří- 
činách, a  s  tohoto  hlediska  objeví  se 
jí  národní  charakter  jakp  výtvor 
dějin,  dílo  minulosti,  dědictví  předků, 
přenesené  na  nás  všecky,  tak  že 
nám  ukládá  jako  národu  společný 
osud.  Na  něm  založena  je  národ- 
nost. Není  to  pouze  podrobení  to- 
muto osudu,  nýbrž  jeho  společné 
prožívání  ve  stálém  styku  a  vzá- 
jemném působení.  Z  toho  společného 
osudu  pak  vyrůstá  společný  char- 
akter. Toto  pouto  je  tedy  silnější 
než  každé  jiné.  Bauer  trvá  na  tom 
i  proti  theorii  o  mezinárodní  soli- 
daritě proletariátu :  není  pravda,  že 
by  ku  stejné  třídě  jiného  národa 
mohlo  nás  poutati  v  í  c,  nebof  stejné 
třídy  mají  pouze  stejný  osud,  nikoli 
»společnýc.  Národnost  je  tedy  hi- 
storickým živlem  v  nás,  má  na  své 
straně  enthusiasmus,  který  budí  dě- 
jiny, jest  ^zkamenělou  historiíc 
v  nás.  Poněvadž  pak  svazků  mezi 
členy  národa  vždy  přibývá,  jako 
přibývá  účasti  na  událostech,  při- 
padne onomu  společnému  osudu  v  ži- 
votě jednotlivce  úloha  vždy  vyšší. 
Nacionalismus  je  na  postupu. 

S  těmito  theoretickými  předpo- 
klady přistupuje  Bauer  k  německým 
dějinám  a  historii  rakouské  v  19.  sto- 
letí. Hospodářské  změny  působí  na 
složení  národa,  uvádějíce  různé  třídy 
do  jeho  popředí,  tak  že  stávají  se 
nositeli  jeho  osudu,  zatím  co  ostatní 
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ifiou  pouhými  diváky,  anebo  aai  ne 
tCmi,  vtečeni  pouze  3  sebou  společ- 
ným osudem  bez  účasti  na  něm.  Te- 
prve moderní  kapitalismus  zplodil 
nové  poměry  a  s  nimi  novou  >nad- 
9tavbu<  —  v  pravdě  národní  kul- 
turu celého  národa.  S  ním  teprve 
procitá,  jednou  z  jeho  nesčíslných 
forem  jest  nový  život  národA  bez 
děiin  (geschichtslos  —  pojem  Sprin- 
serův;  Bauer  je  zde  málo  orig:inelni), 
bez  tříd,'  které  dosud  tvořily  ná- 
rodní osud.  Tak  procitli  slovanští 
národové  rakouští,  jichž  další  vývoj 
je  pak  výrazem  sociálního  a  míst- 
ního usídlení  mass,  jak  je  moderní 
kapitalismus  vyvolal.  Je  tu  dosti 
bystrých  analys,  ale  i  dosti  zrají- 
cího doktrínarismu.  Tak  rozdíl  če- 
ského a  německého  území  v  Cechách 
shiší  pojímati  jako  rozdíl  území  ka- 
pitalisticky nestejné  vyvinutých:  ka- 
pitalisté  v  pokročilejším  osvoiuli  si 
vždy  část  nadhodnoty,  vyrobené 
v  méně  pokročilém.  Ale  titíž  kapi- 
talisté  potřebují  také  většího  trhu, 
potřebují  hospodářské  Jednoty  říše 
(Cechové  tolik  ne),  jsou  centrali- 
stičtí v  říši,  kdežto  autonomističtí 
doma  (Cechové  naopak),  bráníce  se 
povinnosti  přispívati  daněmi  ze  své 
nadhodnoty  na  potřeby  chudších 
agrárních  krajů  Cech.  To  prý  je  dle 
Bauera  vlastní  a  nejhlubší  kořen 
česko-německého  ústavního  sporu. 
Stačí  namítnouti,  že  XI.  článek  fun- 
damentálek  hospodářské  jednoty  říše 
šetřil. 

Mnoho  pěkných  analys,  mnoho 
kausalních  výkladů  —  málo  smyslu 
pro  konsekvence,  málo  teleologie. 
Dle  Bauera  jako  bychom  plnou  parou 
směřovali  k  věčnému  míru ...  Za  cíl 
pravého  nacionalismu  klade,  aby 
všichni  měli  rovný  podíl  na  národ- 
ním osudu.  Bylo  by  to  spravedlivo, 
při  nestejných  povinnostech?  Niko- 
liv, na  dně  lidské  bytosti  leží  pud 
po  silném  životě  a  ne  přirozeno- 
právní  konstrukce.  Proč  by  pak  ale 
kollektivní  hodnocení  bylo  jiné  než 
hodnocení  jednotlivců?  Národové, 
vědomí  toho,  že  osud  se  nesdílí 
pouze,  nýbrž  tvoří,  mají  ve  své 
národní  energii  nejcennější 
statek  a  nejlepší  záruku.  Dle  ní  bude 
jim  odměřeno:  bez  spravedlnosti, 
ale  po  zásluze.  —  Bauer  chce  ná- 
rodní autonomii  na  personálním  prin- 
cipu (psal  o  ní  »Den«  7.  prosince 
min.  r.).  »Osud  společný*  pochodil 
tu  tak  špatně,  že  souhlasiti  zname- 


nalo by  podávat  ruku  Vídni  a  jiti 
o  krok  dál  k  plné  mediatisaci  Cech. 


•N^kultumost^k 

Cas  od  času  u(iní  Němci  nadšenou 
diagnosu  své  národui  zdatnosti  a. 
prohlásí  svou  iadividualistickou 
schopnost  aa  vrchol  lidskosti,  své 
nacionální  zájmy  za  vůdčí  moment 
evropského  vývoie.  svou  cívilisaci 
za  souhrn  neJidetálněišich  snažením 
Po  všeněmeckých  tirádách  však 
přicházívají  střízlivějši  úsudky,  kri- 
tické stanovisko  se  uplatňuje  vůči 
velebeným  domnělým  výsadám,  mi* 
litaristické  a  kolonisační  choutky 
zbavují  se  velkolepého  pláštíku  a 
uvádějí  se  ve  vztah  s  poddústoj- 
nickými  manýrami,  říše  kázně  a  do- 
brých mravů  prohlašuje  se  za  do- 
movinu pedantství,  pokrytectvL 
servilnosti.  K  dohodě  mezi  oběma 
názory  nedochází;  na  jedné  straně 
hrdý  nacionalismus  se  svými  ideály 
v  Rembrandtovi  dle  Langbehna,. 
v  pruském  nadporučíkovi  dle  Licht- 
warcka,  v  Qoetheovi  dle  Hucha;na 
druhé  straně  socialismus,  Simplicis- 
simus  a  dlouhá  řada  nespokojenců 
s  pruským  režimem  a  se  vším,  ca 
se  prohlašuje  za  výlučně  německé. 
Jisto  je,  že  'Výlučně  německé« 
znaky  stávaly  se  nesnesitelnými 
některým  z  nejlepších  duchů  ně- 
meckých, kteří  se  na  nějakou  dobu 
vyprostili  z  vlivů  své  otčiny.  Kos- 
mopoiitické  snahy  a  nenávist  proti 
specifickému  němectví  to  byly,  jež 
vynucovaly  jim  prudké  invektivy 
a  blasfemické  poznámky  o  německé 
řeči,  kultuře,  učenosti.  Jmenuji  tři 
nejslavnější  kacíře  toho  druhu,  Qoe- 
thea,  Hórderlina,  Nietzscheho. 

Kacířským  směrem  proti  idolu 
germánstvi,  proti  pruskému  sebe- 
vědomí, proti  kouzelné  íormulce  talc 
zv.  »nationale  Eigenartc  nesou  se 
čtyři  essaie  Curta  Wiganda,  spo- 
jené pod  názvem  »Unkultur.  Vier 
Kapitel  Deutschtumc  (Berlin,  Mo- 
dernes  Verlagsbureau  1907).  Jsou  to- 
protesty  světového  občana  proti 
uzoučkému  obzoru  ieho  krajanů* 
buršikosních  studentů,  vypasených 
otců  rodiny  a  maloměstských  ne- 
zdvořáků. Autor  dlel  delší  dobu 
v  evropských  metropolích  mimo 
svou  vlast  a  nemůže  se  smířiti  s  ně-^ 
nieckou  nadutostí.  Srovnává  cho- 
vání svých  rodáků  s  jistým  vystu- 
pováním Angličanů,  s  uhlazenýmL 
způsoby    Francouzů,    jeho    ceterum. 
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<enseo  zní:  KultHra  ňám  schází. 
Staví  na  pranýř  německou  anglo- 
4ebn\  jež  se  proievufe  zvlášť  od  vál- 
ky burské,  rakouskou  polovičatost, 
^skou  žvatlá vost  a  špatné  chápa- 
nou eleganci  berlínského  Westen. 
Mluví-lí  o  Vídni,  zdá  se  mu  Prusko 
cennéjším,  miuví-ti  o  némeckém  se- 
veru, dává  přec  jen  přednost  šváb- 
ským zemím,  při  karakteristice  vyš- 
ších kmhů  odkrývá,  že  ísou  lidové 
vrstvy  snesitelněiší,  u  průmérného 
obecenstva  však  shledává  zas  na- 
prostý nedostatek  fi:entlemanstvi. 
Mnohá  Wigandova  pozorování  ne- 
malí než  cena  anekdot.  Ve  své  sna- 
ze, snižovat  všechno  domácí  na 
úkor  elegantní  ciziny,  vykládati 
každý  nezpůsob  z  vrozené  německé 
klackovitosti,  každý  předsudek  z 
minulosti  némecké  říše,  nevyvaruje 
se  na  leckterém  místé  nespravedli- 
vé nadsázky,  upadá  leckde  i  ve 
sméšnost  cestovatelů,  příliš  záhy 
generalisujíctdi;  nepočítá  s  faktem, 
že  hlouposti,  jichž  jmenuje  péknou 
radu,  mohou  býti  integrující  částí 
4idské  přirozenosti  a  nemusí  být 
vykládány  z  národního  charakteru. 
Nevím,  do  jaké  míry  duchaplné  vý- 
mysly školometů  a  líbezné  netakt- 
nosti  mladých  i  starších  mužů  na- 
lezly by  obdobu  v  zamilovaných 
Wigandových  zemích:  u  nás  jest 
povážlivých  »nekulturností«  na  sta, 
ba  celé  partie  Wigandovy  knihy 
s  malými  změnami  by  se  daly  apli- 
kovati na  české  poméry  —  a  přece 
by  snad  ani  nejzuřivější  fanatik 
vlastenecký  nechtěl  všechno  české 
šplhounství,  denuncování,  škodo- 
libost, šosáctví  a  podobné  vymože- 
nosti vykládati  jen  a  jen  působením 
ducha  německého?  Připomínám  zná- 
mé místo  z  Masarykovy  České 
otázky  o  ryze  české  servilnosti: 
Wigand  tutéž  vlastnost  vindikuje 
pro  Němce! 

Schází  spisku  široké  pozadí  a 
mohutná  osobnost.  Wigandův  od- 
por proti  němectví  nemá  živelné 
síly  jako  na  př.  výroky  tří  velkých 
Němců  svrchu  jmenovaných.  Jsou 
to  poznámky  tu  trefné,  tu  skreslu- 
iící,  bez  jednotících  cílů,  bez  pře- 
svědčivosti. Veliký  ideál  sociali- 
stické ethiky,  pro  niž,  jak  se  zdá, 
Wigand  bojuje,  ustupuje  namnoze 
malichernějším  požadavkům  rozmr- 
zelého  jedince,  nespokojeného  s  tím 
či  oním  zařízením  a  nespravedlivé 
odtrhujícího  jednotlivosti  od  celku. 
Je  jistě  rozdíl,  pojímá-li  kdo  v  těch 


či  onéch  nálatlách  nenávist  k  Něme- 
cku pfoto,  že  má  duši  naplněnou  no- 
stalgií po  zašlé  nádheře  hellen.  světa 
nebo  oči  prozářeny  lasem  ttalsk^d 
nebe  —  a  rozdíl,  vyvozuje-li  kdo 
dalekosáhlé  důsledky  z  toho,  že  býi 
v  německém  hotelu  hůř  obsloužen 
než  v  Anglii,  že  byl  zklamán  vídeň- 
skou kuchyní  a  v  tramwayi  svěd- 
kem neslušného  výjevu.  V  detailech 
za  to  jsou  Wigandova  pozorování 
stejně  zajímavá,  jako  bystrá.  Stíž- 
nostmi kulturního  Evropana  nad 
hrubostí  německou  není  osamocen, 
skoro  všechny  výtky  německé  ne- 
manýrovitosti,  nečistoty  a  podobné 
čtou  se  i  jinde,  a  to  v  koncisnější 
epigramatičtější  formě;  odpor  proti 
jágerovkám  a  náprsenkám  inspiro- 
val na  př.  Schaukala  k  dlouhé  dan- 
dyovské  filipice,  každodenní  prý  u 
Némců  poklesky  proti  Kniggemu 
zavdaly  podnět  ke  Kerrově  aforis- 
mu, že  pomalu  bude  slout  esthetem 
každý,  kdo  pK  jídle  užívá  vidličky 
a  nože.  Ve  Wigandově  spisku  hlásí 
se  nechuf  k  ležérním  mravům,  ke 
společenské  hrubosti  a  neupřímnosti 
parvenuů,  k  životu  studentskému  á 
hospodskému  a  ke  kavárenské  lite- 
ratuře. Ostrá  kapitola  o  vídeňských 
polomužích  (»NervengigerU  zní 
vtipný  Wigandův  termin)  ukazuje 
na  druhý  extrém  současného  ně- 
meckého života;  třeba  že  i  tu  jest 
autor  příliš  blízek  sevšeobecňujících 
úsudků,  jest  jeho  odmítnutí  vídeňské 
sentimetality  příznačné  pro  valnou 
část  dnešního  německého  písem- 
nictví. Rakouští  Němci  sami  nejlíp 
pociťují  nezdravou  atmosféru  ví- 
deňské kultury:  viz  Bahrovu  »Ví- 
deňc.  O   hischvr. 

0 

Max    Schloss    napsal    brožur- 
ku >Oesterreich-Unsarns  Wacht  zuř 

See.«*)  Je  to  slovo  k  těm,  jimž 
se  jedná  o  velmocenské  posta- 
vení říše  rakousko-uherské.  Patrně 
pod  dojmem  snah  německého  císa- 
ře, vybudovati  Německu  loďstvo 
válečné  i  obchodní,  které  by  Ně- 
mecku zajišfovalo  bezpečnou  soutěž 
v  zámoří  i  s  tak  mocným  sokem, 
jakým  jest  pro  Německo  Anglie,  vy- 
bízí Max  Schloss  vedoucí  kruhy 
politiky  rakouskouherské,  aby  se 
starali  o  vybudování  válečného  a 
obchodního  loďstva  této  říše.     Dů- 


*)  Hamburg,   nákladem   Grefe    a 
Fiedemann.  Za  1  M. 
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vody,  které  Schloss  snáší  pro  své 
mínění,  nejsou  bez  váhy.  Schloss  ne- 
podepírá  svůj  názor  jinými  důvody 
nežli  hospodářskými.  Rakousko- 
Uhersko,  má-li  hospodářsky  sílit,  po- 
třebuje odbytiště  na  Východě,  a  aby 
tato  odbytiště  mělo,  potřebuje  do- 
brého válečného  loďstva.  Válečné 
loďstvo  musí  domácí  pobřeží  chránit 
před  útiskem  cizím,  ono  musí  upev- 
niti panství  tohoto  soustátí  ve  vo- 
dách territorialních  a  ono  musí  býti 
doplněno  náležitým  počtem  zámoř- 
slcých  křižáků,  aby  naše  zájmy 
mohly  býti  mocensky  chráněny, 
zvláště  náš  obchod.  Kniha  Schlosso- 
va  není  bez  zajímavosti,  ale  také 
nelze  říci  o  ní,  že  by  její  autor  vždy 
náležitě  uhodil  na  pravdu.  Za  po- 
zornost stojí  jeho  upozornění,  aby 
bezpečnost  celé  říše  nebyla  oběto- 
vána jednostranným  uherským  zá- 
jmům, včasně  nadhazuje  Schloss, 
aby  Rakousko  vzhledem  k  Itálii  pa- 
matovalo kontrolovati  úžinu  otrant- 
skou,  správně  ukazuje,  že  v  případě 
války  s  Itálií  Rakousko  vládne  loď- 
stvem o  polovici  italského  slabším 
atd.,  ale  nesprávno  jest  diviti  se 
lhostejnosti  —  příslušníků  rakou- 
ského státu  v  cizině  k  »rakouskéc 
národnosti.  Lhostejnost  ta  prostě 
jest  pro  to,  poněvadž  »rakouská« 
národnost  vůbec  neexistuje.    Tbk. 


Růžena  Jesenská:  Legenda 
ze  smutné  zeiii&  V  Praze,  J.  Otto 
1907.  8".  Str.  284. 

Kniha  si.  Růž.  Jesenské  slučuje 
v  sobč  zvláštním  způsobem  historii 
s  nejposlednější  aktualitou.  Legen- 
da ze  smutné  země  chce  po- 
dati románový  obraz  života  dcery 
Karla  Havlíčka,  Zdenky.  Ale  ve  své 
vlastní  podstatě  dává  kniha  mno- 
hem jasnější  a  přesnější  výhled  do 
duše  autorčiny  než  do  duše  té, 
kterou  si  si.  Jesenská  zvolila  hrdin- 
kou svého  příběhu.  Ještě  však  jiný 
cíl  sleduje  toto  dílo:  má  být  reha- 
bilitací, obranou  ncšfastné  dcery 
Havlíčkovy.  A  tak,  třeba  že  román 
je  nazván  »Les:endou«,  má  tato  »Le- 
Kenda«  vyvrátit  falešnou  legendu* 
která  se  opředla  kolem  Zdenčiny 
hlavy.  Většina  čtenářů  zná  asi  z  vy- 
pravování legendu  druhou,  falešnou. 
Abychom  ji  porozuměli,  je  nutno 
obrátit  se  poněkud  do  minulosti: 
Havlíček,  byv  deportován  do  Bri- 
xenu,  měl  nevelké  jměníčko,  nastřá- 


dané z  výtěžku  svých  novin.  V  Bri- 
xenu  však,  kde  nepatrných  nčkciiK 
set,  vyměřených  mu  státem,  nesta- 
čilo, aby  byly  kryty  výdaje  pro  ce- 
lou rodinu,  vybíral  Havlíček  z  ho- 
tového. Tak  se  stalo,  že  jmění  přišlo 
skoro  úplně  v  niveč  a  po  smrti  ro- 
dičů bylo  to  ^  malou  Zdenkou  mate- 
rielně  velmi  bledé.  Netrpěla  sice 
nedostatkem,  neboť  příbuzní  a  po- 
zději otcovi  přátelé  se  jí  ujali,  ne- 
bylo však  kapitálu,  který  by  jí  za- 
jistil budoucnost  A  zde  začíná  le- 
genda nepravá:  Sladkovský  dal 
v  její  prospěch  podnět  ku  národním 
sbírkám,  jež  během  let  vzrostly,  tu- 
ším, na  12.000  zl.  Ty  tvořily  »ná- 
rodní  věno«  Zdenčino.  A  od  té  doby 
kde  která  počestná  matrona,  kde 
který  řádný  tatík,  byli  svatosvaté 
přesvědčeni,  že  jim  patří  kus  práva 
na  »dceru  národa«.  Lidé  mají  u  nás 
velmi  zajímavou  mánii  kupovat  svo- 
bodu člověka  —  za  několik  deset- 
níků. A  pomyslete  nyní  ten  neslý- 
chaný hřích:  »dcera  národa*  odvá- 
žila se  zamilovat  se,  zamilovat  se, 
jak  se  vyprávělo,  do  důstojníka  a 
Němce,  a  jak  se  dále  vyprávělo, 
provdat  se  zai),  použivši  jako  kauce 
»národního  věna«.  Počestné  ma- 
trony  nebyly  by  sice  měly  nic  proti 
tomu,  kdyby  jejich  dcery  jednaly 
stejně,  ale  si  duo  faciunt  idem,  non 
est  idem.  A  společnost  učinila  kříž 
nad  » zpronevěřilou*  Zdenkou. 

SI.  Jesenská  legendu  opravuje: 
puido  Battaglia,  tak  se  důstojník 
jmenoval,  byl  Polák;  Zdeňka  se  zaň 
neprovdala;  zemřela  svobodná 
v  Německém  Brodě  u  babičky.  Ale 
její  apologie  jde  hloub,  a  hájí  oprav- 
dově právo  sebeurčení.  byť  i  Qj^kdo 
byl  »dcerou  národa*.  Jinak  však 
vytvořila  autorka  ze  Zdenky  obraz, 
který  spíše  upomíná  na  esthetický 
individualismus  dneška,  než  na  cí- 
tění šedesátých  let  minulého  sto- 
letí. Ostatně  naznačuje  to  sama  již 
v  předmluvě,  nazývajíc  své  pojetí 
Havlíčkovy  dcery  »imaginárním 
obrazem  duše,  jak  mně  se  zjevila, 
a  já  ji  jasně  vidím*.  Zdeňka  vy- 
jadřuje tu  teskné  vědomí  mohutné 
individuality,  odsouzené  žít  v  zemi 
plné  nízkých  předsudků,  v  zemi,  kde 
není  místa  pro  mocnou  erotickou 
vášeň,  názor  zastávaný  velmi  živé 
našimi  dekadenty,  a  jehož  tuším 
první  ohlasy  lze  nalézt  v  Zeyerově 
Janu   Marii  Plojharu. 
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V.  M  r  š  t  í  k:  Zlatá  oit  Fragmenty 
a  hrst  epigramů.  V  Praze.  Jan  Otto 
1907.  8*.  Str.  219. 

Nečiním  nikterak  nároků  na 
zvláštní  důvtip  a  bystrozrak,  řek- 
nu-li,  že  poslední  léta  značí  pa- 
trnou krisi  v  literárním  vývoji  p. 
JVlrštíkově.  Autor,  který  v  převážné 
části  svého  díla  reagoval  svým  per- 
livým, kypivým  temperamentem 
proti  těžkopádnosti  naší  prosy,  za- 
bloudil v  románu  Z  u  m  f  i  (pokud 
aspoň  lze  posouditi  z  první,  pouze 
v  časopise  vydané  části)  právě  v  tu 
oblast,  proti  níž  je  namířeno  skpro 
celé  ostatní  jeho  dílo.  Z  u  m  ř  i,  tento 
podivný  výtvor,  jenž  se  stává  místy 
karikaturou  Dickense,  jsou  zřetel- 
ným znakem  vnitřního  zmatku  a 
bezradnosti  p.  Mrštíkovy.  A  hle:  po 
práci,  jejíž  všechna  kola  jen  jen  že 
se  pohybovala  blátem  nejvšednější 
všednosti,  dostává  se  čtenářstvu  od 
p.  Mrštíka  knihy,  plné  svěžesti,  ba- 
rev, lehkosti,  nenucenosti,  nepostrá- 
dající však  půvabu.  Zlatou  nit 
tvoří  sbírka  dojmů  a  obrázků,  skro- 
pených rosou  důvěrného  procítění 
autorova.  Je  tu  mnoho  vzpomínek, 
nejedná  lyrická  vlna,  leckterá  žha- 
vá jiskra  vtipu,  to  vše  seskupeno, 
bez  systému,  skoro  bez  cíle,  tak 
jak  to  přináší  plynoucí  chvíle  a  try- 
skající nápad:  vidíte  drobné  morav- 
ské dédinky,  jichž  chaloupky  mají 
malá,  »jako  prstem  ve  zdi  vypích- 
nutá«  okna;  kmitne  se  reminiscence 
na  velké  město,  na  jeho  nesnesi- 
telný kancelářský  život,  z  něhož  ie 
tak  sladko  prchnout  a  toulat  se  po 
břehu  Sázavy;  a  zase  momentka 
z  divácké  domácnosti  autorovy, 
postavy  jen  letmo,  a  přece  tak  teple 
zachycené,  otec,  matka,  bratři;  pak 
episoda  z  lovu;  vesnická  svatba  a 
náladyplný  soumrak  v  dědince,  sou- 
mrak, kterým  doznívá  naivní  ga- 
lantní rozhovor;  pak  náhle  oživená 
vteřina  životní  radosti  v  nádraží 
francouzského  města  a  štiplavý  epi- 
gram ryze  pražského  ražení.  Bohu- 
žel, že  v  této  pestré  kytce,  která 
—  smím-li  tak  říci  —  tak  pěkně 
sluší  furiantsky  nasazenému  slo- 
váckému »klobúčku«  p.  Mrštíkovu, 
bohužel  že  tu  najdete  též  několik 
málo  květin  bezbarvých  a  nevon- 
ných. Pan  Mrštík,  sensitiv  jakých 
máme  málo,  cítí  chvílemi  neodola- 
telnou nutnost  si  zafilosofovat.  A  tu 
jsme  s  ním  rozhodné  na  štíru.  Ne 
že  by  mne  zarážely  jeho  názory; 
není  v  nich  nic  nezvyklého.  Ale  celý 


jejich  obsah,  celý  postup,  jakým  jsou 
vyvíjeny,  prozrazuje  povahu  do  té 
míry  nervovou,  že  spekulativní 
vlastnosti  jí  zůstávají  velmi  vzdá- 
leny. Ale  s  touto  výhradou  je  mi 
kniha  páně  Mrštíkova  milá:  svou 
srdečnou  živostí,  svým  teplem,  svou 
svěží  luční  vůní. 

13 

P.  V.  K  r  e  j  č  í :  Zrození  básnfka. 
Ovod  do  české  literatury.  V  Praze, 
Tiskový  výbor  českoslovanské  so- 
ciálně-demokratické  strany  dělnické 
s.  a.  8'.  Str.  94. 

Pražské  jedno  nakladatelství  chy- 
stalo se  uvést  v  život  sbírku  prací, 
věnovaných  řadě  monografií  o  vý- 
značných zjevech  kulturních,  tuším 
že  cosi  podobného  některé  z  těch 
instruktivních  sbírek  německých, 
jako  je  Die  Literatur,  vydá- 
vaná Brandesem.  Bohužel  sešlo 
s  provedení  plánu.  Kniha  p.  Krejčího 
měla  tu  býti  úvodem  do  české  lite- 
ratury. Autor  pokouší  se  nalézt  ve 
vývoji  naší  literatury  jednu  a  jed- 
notnou evoluční  myšlenku,  směřu- 
jící za  jediným  cílem:  k  tomu.  aby 
zrodila  básníka.  Myšlenka  p.  Krej- 
čího je  jistě  velmi  zajímavá  a  skýtá 
mu  příležitost,  aby  na  dějiny  české 
literatury  nezřídka  vrhl  osobitě 
barvitý  svit.  Pokud  se  však  these 
vlastní  týče,  nemá  jeho  argumen- 
tace přesvědčivé  pádnosti.  Nelze 
zamlčeti  zvláště  jednu  námitku, 
kterou  jsem  již  měl  při  jeho  knize 
Sen  nové  kultury:  p.  Krejčí 
totiž,  pokud  snáší  důvody  pro  své 
hypothesy  z  dějin  především  starší 
literatury,  af  již  české  či  vůbec 
evropské,  dává  se  svésti  ku  chvat- 
nému zevšeobecňování,  jež  až  příliš 
často  vybízí  ku  kritice  a  ku  proti- 
dúkazu.  Také  jeho  nové  práci,  přes 
svérázné  a  hluboké  proniknutí  na- 
šich moderních  zjevů  literárních, 
jsou  na  úkor  vytčená  opomenutí. 
Abych  naznačil  nejdůležitější  z  nich, 
uvádím  neurčitost,  v  které  autor 
zanechává  čtenáře,  svým  pojetím 
básníka.  Z  různých  míst  je  zřcjmo, 
že  p.  Krejčí  při  slově  básník  nemvsií 
básníka  klassického;  na  str.  09. 
praví  však,  že  Dante,  Shakespeare 
a  Qoethe  »jsou  v  našich  očích  už 
zase  více  než  básníky.*  Kdo  je  tedy 
p.  Krejčímu  básníkem?  Patrně  se 
jeho  představa  kryje  pojmem  bás- 
níka romantického  a  poromantické- 
ho.  Je-li  však  tomu  tak,  pak  naie 
literatura  nemohla  míti  básníků   ve 
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smyslu  p.  Krejčího,  áž  teprv«  v  dobč 
moderní,  prostě  proto,  poačvadž, 
u  nás^teftič  jako  jinde,  teprve  v  mi- 
nulém století  vykvetl  moderní  ro- 
mantismus. Než  naznačené  námitky 
nemají  nikterak  místa  tam«  kde  se 
p.  Krejčí  obírá  jednotlivými  kon- 
krétními zjevy  básnickými.  Struč- 
nými rysy  črtá  dějiny  poesie  u  nás, 
a  přes  to,  že  je  mu  vyměřeno  málo 
místa,  charakterisuje  barvitě  a  hod- 
notí přísně  sic,  ale  zajímavě, '  celou 
řadu  našich  básníků.  U  modernisty 
tak  rozhodného  jako  p.  Krejčí  ne- 
překvapuje nanejvýš  chladný  vztah 
ku  J.  Kollárovi:  teprve  Celakov- 
ským  a  Máchou  začíná  autorovi 
vlastní  česká  poesie,  jejíž  pozdější 
vrcholné  body  nalézá  v  Erbenovi 
a  Nerudovi,  napovídaje  pouze  jmé- 
na těch,  kteří  se  mu  jeví  předsta- 
viteli naší  poesie  v  dalším  jejím  roz- 
voji. Svým  moderním  způsobem 
vcítěni  se  v  duši  jednotlivých  spiso- 
vatelů je  kniha  p.  Krejčího  hodnoty 
nesporné.  O.  Theen 

B 

DROBNOSTI 

Dr.  J.  V.  Prášek,  který  již  svého 
času  vydal  stručný  nástin  dějin 
Brandejsa  nad  Labem,  vydal  právě 
první  díl  spisu:  »Brandeis  nad  La- 
bem. Město,  panství  i  okres«.  Autor 
podnikl  svoji  práci  s  velikou  důklad- 
ností, zvláště  na  základě  obsáhlých 
studií  archiválních.  Nepodává  pak 
jen  territoriální  vývoj  panství  a 
okresu,  nýbrž  líčí  i  kulturní  dějiny, 
které  se  na  territoriu  tom  odehrály 
a  které  začasté  mají  význam  větší 
nežli  místní.  První  díl  sahá  až  k  pře- 
vratu bělohorskému.  Dílo  jest  vy- 
zdobeno vyobrazeními  a  přílohami. 

JUDr.  Jar.  Celakovský  podnikl 
vysoce  záslužnou  práci,  jejímž  ovo- 
cem jest  první  část  ^Soupisu  ruko- 
pisů, chovaných  v  archivu  král.  hl. 
města  Prahy*.  První  část  vedle 
úvodu  obsahuje  popis  právních  ruko- 
pisů, knih  Starého,  Nového  a  Men- 
šího města  Pražského,  pak  Hradčan 
a  Vyšehradu. 

EntwicklunKSResch.  der  Mensch- 
heit.  1.  sv.:  Kultur  und  Denken  der 
alten  Agvpter.  Von  H.  Schneider. 
Význačné  dílo,  které  psal  nejen  vý- 
borný znalec  pramenů  a  literatury, 
nýbrž  i  filosof. 


11.  Hartleben  napsal  důkladný, 
dvojsvazkový  životopis  roduštítele 
hieros^lyfů,  Champolliona.  Oba  svaz- 
ky stojí  30  M. 

Sociologický  časopis,  v  německé, 
francouzské  a  anglické  řeči,  pod 
názvem  »Dokumente  des  Fort- 
schrítts«,  počne  vydávati  dr.  R. 
Broda  z  Paříže  a  dr.  H.  Beck  z  Ber- 
lína. Roční  předplatné  M  10—. 

Jan  Rokyta  (Adolf  Černý)  vydal 
novou  sbírku  básní  z  1.  1905—1907 
pod  názvem:  Království  Ticha  a 
Smíru.  Dostati  lze  za  K  1*20  u  autora, 
Praha-!.,  ul.  K.  Světlé  9. 

V  Laichterově  sbírce  »Dějiny  li- 
teratur«  vyšel  překlad  »Dějin  lite- 
ratury italskéc  díl  I.  z  péra  dvou 
autorů:  Wiese  a  Pěrcopa.  (Díl  1. 
za  K  2-80.)  Překlad  pořídil  V.  Tille. 
který  již  dříve  pro  tutéž  sbírku  ve- 
lice pečlivě  a  krásně  přeložil  Fiio- 
novy  Dějiny  anglické  literatury. 
Jako  překladatel  zůstal  si  Tille  úphiě 
věren.  Jeho  překlad  jest  krácen 
o  obsahy  děl  méně  důležitých  a  o 
textové  ukázky  i  illustrace.  Cte  se 
velice  pěkně. 

V.  Sipovskij:  PuSkin.  2izň  i  tvor- 
čestvo.  Nejlepší,  co  dosud  bylo 
o  Puškinovi  napsáno. 

S.  A.  Vengerov:  Očerki  po  istorii 
russkoj  literatury.  Za  2  rub.  50  kop. 
Dobré. 

A.  Philippson:  Das  Mittelmeer- 
gebiet,  seine  geographische  und  kul- 
turelle  Eigenart.  Za  M  7.  Výbor- 
ného tohoto  díla  vyšlo  po  třech  le- 
tech druhé  vydání. 

Max.  Meyer:  Statistik  der  Streiks 
und  Aussperrungen  im  In-  und  Aus- 
lande.  Za  M  5*60.  Kniha  přináší  bo- 
hatý materiál  statistický  o  výlukách 
v  Německu,  Rakousku,  Francii,  Bel- 
gii, Itálii,  Anglii  a  Spojených  státech 
severoamerických. 

H.  Pirenne:  Qeschichte  Belgiens. 
Je  to  německý  překlad  z  francouz- 
ského rukopisu.  Vyšel  díl  třetí,  ob- 
sahující dobu  od  r.  1477  do  1576. 

A.  Schuster:  Einfuhrung  in  die 
theoretische  Optik.  Překlad  zname- 
nitého díla  anglického  fysika,  poří- 
zený H.  Konenem.  Za  M  12. 

K.  Budde:  Qeschichte  der  alt- 
hebráischen  Literatur.  —  A.  Ber- 
tholet:  Apokryphen  und  Pseudepi- 
j^raphen.  Za  M  750.  Důkladná  práce, 
která  přináší  mnoho  nového. 


Vydavatel  a  zodpovědný  redaktor  dr.  Zdenek  V.  Tobolka. 
Tiskem  Edvarda  Leschingra  v  Pra7.e,  ve  Vodičkové  ul,  31. 
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DR.    JOS.    HEROLD:    REFORMA    ZEMSKÉHO 

ZŘÍZENÍ 

I. 

Otázka  nového  zřízení  zemského  pro  království  České,  která 
poslední  dobou  stala  se  předmětem  veřejné  diskuse,  není  otázkou 
nahodile  vyvolanou,  nýbrž  záležitostí,  která  vývojem  událostí  ne- 
zbytně musí  býti  rozřešena.  Je  to  zvláštním  obrazem  našich  veřejno- 
právních poměrů,  že  království  České,  které  i  přes  nerozřešenou 
otázku  státoprávní  v  říši  Habsbursko-Lotrinské  tvoří  historickou  a 
politickou  individualitu  se  zvláštní  správou  a  zvláštním  zákonodár- 
stvím, nemá  organicky  vytvořené  zřízení  zemské,  které  by  jednak 
odpovídalo  potřebám  země,  jednak  novodobému  nazírání  na  úkoly 
veřejné  správy  a  její  soustavy.  A  přece  otázka  zemského  zřízení 
není  vlastně  otázkou  novou. 

Ferdinandovo  Obnovené  Zřízení  Zemské,  které  zvrátilo  bývalé 
ústrojí  státní  v  království  Českém  a  které  založilo  absolutní  moc 
panovníkovu  v  Cechách,  jak  známo  postupem  času  v  podstatných 
částech  svých  bylo  absolutním  opatřením  vídeňských  vlád  změněno, 
nebylo  však  nikdy  novým  zřízením  nahrazeno. 

Za  doby  úplného  úpadku  ústavy  české,  velmi  zřídka  odhodlaly 
se  sněmy  české  k  pokusu  skrovná  práva  tohoto  zemského  zřízení 
uvésti  v  platnost,  takže  Obnovené  Zřízení  Zemské  upadalo  stále  více 
a  více  v  zapomenutí  a  jediná  rudimenta  jeho  zachovala  se  v  zevněj- 
ších známkách  a  posledně  jen  v  úplné  bezvýznamnosti  stavovského 
sněmu  a  stavovského  výboru  zemského. 

Je  tedy  zcela  pochopitelno,  že  v  roce  1848  nová  myšlenka 
o  spolupůsobení  lidu  na  zákonodárství  a  správě  uchvátila  mínění  ve- 
řejné. Otázka  nového  zřízení  zemského  stala  se  aktuální.  Při  tom 
ovšem  více  než  2001eté  přerušení  ústavního  života  českého  způso- 
bilo, že  v  bouřlivé  periodě  v  r.  1848  nebylo  ani  jasného  názoru  o  za- 
chování kontinuity  ústavního  ústrojí  posavadního  a  přetvoření  jeho 
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v  nové  instituce,  nebylo  ale  ani  určitě  vytčených  cílů,  za  kterými 
obnova  a  reforma  zemské  ústavy  by  provedena  býti  měla.  Nicméně 
již  v  první  petici  pražské,  usnesené  na  schůzi  lidu  v  lázních  svato- 
václavských dne  11.  března  1848  proniklo  přesvědčení,  že  je  za- 
potřebí nové  ústavy  zemské,  a  proto  již  v  postulátech  pražských 
v  §  2.  bylo  žádáno,  aby  české  zřízení  zemské  dle  potřeby  času 
bylo  změněno  a  rozšířeno  ták,  aby  záležitosti  měst  i  okrsků  ven- 
kovských zastoupeny  byly  svobodně  volenými  vyslanci  a  aby  sva- 
zek mezi  Cechy,  Moravou  a  Slezskem  byl  utužen  pospolitými  stavy 
těchto  zemí,  které  by  každého  roku  společná  mívaly  shromáždění. 

Není  také  nezajímavo,  že  v  této  petici  pražské  ze  dne  11.  břez. 
1848  jakožto  přední  základ  této  ústavy  zemské  bylo  žádáno  v  §  1., 
aby  pojištěna  byla  národnost  česká  v  zemích  ku  koruně  české  ná- 
ležejících a  obě  řeči  česká  i  německá  v  dokonalou  rovnost  mezi 
sebou  vespolek  byly  postaveny,  i  práv  stejných  aby  požívaly  jak  ve 
školách  tak  i  v  úřadech. 

Toto  usnesení  svatováclavské  schůze  předcházela  však  pů- 
vodní petita  pražská,  která  mnohem  přesněji  vyznačovala  tehdejší 
politická  přání  a  žádala  pojištění  svazku  mezi  zeměmi  koruny  české, 
spojení  jejich  administrativně  a  zřízení  zvláštních  zodpovědných 
centrálních  úřadů  v  Praze. 

Na  tuto  petici  pražskou  došlo  vyřízení  ze  dne  23.  března  r.  1848, 
kterýmž  v  příčině  užívání  českého  jazyka  poukázáno  na  české  zří- 
zení zemské  (Obnovené  CIL),  ohledně  pak  změny  zřízení  zemského 
času  přiměřené  bylo  slíbeno,  že  bude  jednáno  ve  srozumění  se  stavy 
způsobem  konstitučním. 

Je  pochopitelno,  že  toto  vyřízení  neuspokojilo  pražské  petenty, 
a  že  se  obrátili  Pražané  novou  peticí  ze  dne  29.  března  1848  znovu 
na  krále  Ferdinanda  a  žádali  především,  aby  nový  sněm  byl  jinak 
složen,  poněvadž  středověké  zřízení  posavadních  zemských  stavů 
jest  nepostačitelné.  Rovněž  poukázáno  v  této  petici  na  to,  že  rovno- 
právnost obou  národů  není  nynějším  Obnoveným  Zemským  Zřízením 
dostatečně  chráněna,  poněvadž  toto  Obnovené  Zřízení  Zemské  skoro 
ve  všech  bodech,  které  týkají  se  prospěchu  národa,  po  dobu  200  let 
skutkem  vší  platnosti  se  .  zbavilo.  Rovněž  trvala  petice  na  tom. 
aby  svazek  mezi  zeměmi  koruny  české  byl  upevněn  a  vlastní  úřady 
centrální  pro  tyto  země  zřízeny.  Česká  šlechta  v  tehdejším  sta- 
vovském sněmu  zastoupená  osvědčením  svým  ze  dne  3.  dubna  1848 
též  se  přimlouvala  za  to,  aby  staré  zřízení  zemské  bylo  opra- 
veno přiměřeným  způsobem,  žádala  však,  aby  potřebný  návrh 
dříve  předložen  byl  sněmu,  který  by  jej  vzal  v  úvahu. 

Na  tato  podání  byl  odpovědí  známý  kabinetní  list  ze  dne 
8.  dubna  1848,  celkem  široké  veřejnosti  již  známý.  V  kabinetním  listě 
tom  v  §  1.  rovnost  národnosti  české  s  národností  německou  byla  jako 
státní  základní  právo  uznána.  Nové  zřízení  zemské  mělo  předloženo 
býti  českému  sněmu,  který  by  sestával  nejen  z  posavadních  členů 
jeho,  nýbrž  i  ze  zástupců  měst  a  venkova  dle  zvláštního  volebního 
řádu  zvolených. 

V  §  3.  tohoto  kabinetního  listu  bylo  pak  zřízení  zodpovědných 
nejvyšších  úřadů  pro  království  České  v  Praze  s  rozšířeným  okresem 
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Činnosti  povoleno.  Jest  rovněž  známo,  že  později  přičiněním  zemské 
vlády  by!  pro  království  České  zřízen  Národní  Výbor,  který  vypra- 
coval i  zvláštní  volební  řád  pro  volby  do  sněmu  království  Českého 
a  kterýžto  volební  řád  zemským  praesidiem  ze  dne  20.  května  1848 
byl  vyhlášen. 

Patentem  ze  dne  6.  června  1848  svolal  pak  císař  Ferdinand 
sněm  český  na  základě  tohoto  volebního  řádu,  jehož  důležitým  úko- 
leni  mělo  býti  právě  jednání  o  budoucím  zřízení  zemském. 

V  tomto  směru  činil  přípravy  Národní  Výbor  a  jeho  t.  zv.  sekce 
druhá  publikovala  dne  7.  června  1848  hlavní  zásady  ústavy  zemské. 

V  těchto  hlavních  zásadách  byla  samozákonnost  a  samospráva  krá- 
lovství Českého  zachována  potud,  pokud  říše  rakouská  při  nich 
silná  a  na  venek  mocná  býti  může.  Tato  ústava  zemská  vytkla 
především  záležitosti  společné,  za  druhé  složení  sněmu  a  za  třetí 
pak  základní  podmínky  zřízení  zemského  v  království  Českém 
a  vyslovila,  že  v  záležitostech  sněmu  zemskému  vyhrazených  má 
spočívati  výkonná  moc  v  rukou  odpovědných  centrálních  míst  pro 
Cechy,  jsouc  plněna  od  úředníků  ze  zemského  fondu  placených. 

V  čele  této  zemské  správy  postaven  měl  býti  náměstek  aneb  místo- 
král  a  jemu  k  ruce  odpovědná  místodržící  rada,  sestávající  z  5  sekcí, 
a  sice:  pro  správu  politickou,  pro  kultus  a  vyučování,  pro  spra- 
vedlnost, pro  zemské  finančnictví  a  pro  průmysl  a  veřejné  práce. 

Je  známo,  že  k  svolání  tohoto  nového  sněmu  českého  vůbec 
nedošlo  a  že  následkem  toho  ani  starý  stavovský  sněm  království 
českého  ani  nový  sněm  dle  nového  volebního  řádu  doplněný  neměl 
příležitost,  aby  o  novém  zřízení  zemském  se  uradil,  toto  vypracoval 
a  v  platnost  uvedl.  V  neujasněných  tehdejších  poměrech  politických 
a  národních  vstoupili  poslancové  království  Českého  do  říšského 
sněmu,  v  kterém  pak  ústavní  výbor  jednal  o  ústavě  pro  celou  říši 
a  o  jejím  organickém  složení.  Porady  tyto  dospěly  ke  konečnému 
výsledku  tím,  že  ústavní  výbor  předložil  dne  2.  března  1849  návrh 
ústavy  říšské,  v  kterémžto  návrhu  však  také  obsažena  jsou  usta- 
novení týkající  se  zřízení  zemského. 

Pokud  se  týče  této  části  navržené  ústavy  říšské,  dotýkala  se 
jednak  předpisu  v  příčině  správy  zemské,  za  druhé  sněmu 
zemského  a  konečně  sněmů  krajských  a  obecních.  Pokud  se  týče 
správy  zemské,  měl  býti  postaven  v  čelo  země  místodržitel,  a  bylo 
v  §  103.  k  tomu  poukázáno,  že  otázka,  zdali  místodržiteli  mají  býti 
přiděleni  místodržící  radové  zodpovědní  za  plnění  zákonů  zemských, 
ponechává  se  ustanoviti  dotyčnému  zřízení  zemskému. 

V  §  104.  však  bylo  výslovně  ustanoveno,  že  místodržitel  a  po 
případě  místodržící  radové  mají  býti  za  plnění  zákonů  zemských 
zodpovědní.  V  §  105.  bylo  vyznačeno,  že  sněm  má  právo  vznésti 
na  místodržitele  nebo  místodržící  rady  obžalobu  před  nejvyšší  soud 
říšský.  §  109.  pak  vytkl,  že  ustanovení  úředníků  pro  věci,  které 
přináležejí  k  samostatné  zákonodárské  moci  sněmu  zemského,  zů- 
stavují se  zákonodárství  zemskému. 

Pokud  se  týče  sněmu  zemského,  vyhrazeno  bylo  témuž  dle 
§  111.,  aby  vypracoval  zvláštní  ústavu  zemskou;  v  §  114.  byla 
vymezena  kompetence  sněmu  a  bylo  zároveň  ponecháno  sněmu, 

17* 


Digitized  by  LjOOQ  IC 


1 


260  DB.  J.  herold:  keforma  zemského  ZfttOSKt 

aby  přijal  do  ústavy  zemské  opatření  nějaké,  vedle  kterého  by  se 
sporné  záležitosti  národní  smírčím  soudem  rozhodovaly.  V  §  123. 
byla  pak  dána  možnost,  aby  svolávány  byly  sněmy  krajské,  jichž 
poslanci  by  současně  voleni  byli  s  poslanci  zemskými. 

Do  působnosti  těchto  sněmů  krajských  náležeti  měly  záležitostí 
obecní,  zejména  návrhy  na  vydání  řádu  obecního,  dohled  k  obcím 
a  obecnímu  jmění,  rozhodování  v  rozepřích  mezi  obcemi  a  proti 
obcím  v  cestě  odvolací,  rozhodování  o  právu  domovském,  péče 
o  krajské  silnice  a  obchodní  spojovací  prostředky,  zřizování  spoři- 
telen a  ústavů  půjčovních,  péče  o  veškeré  záležitosti,  které  dotýkají 
se  všech  obcí  krajských  aneb  několika  okresů  v  kraji  spojených. 

V  mezích  pak  zákonů  říšských  mohl  sněm  krajský  pečovati 
o  záležitosti  obecního  vyučování,  vychování,  o  záležitosti  chudinské 
a  humanitní,  jakož  i  o  ústavy  pro  zvelebení  rolnictva.  O  okresních 
zastupitelstvech  tento  návrh  ústavy  říšské  ničeho  nemluvil. 

Avšak  ani  tato  ústava  nestala  se  skutkem,  neboť  císařském 
patentem  ze  dne  4.  března  1849  byl  ústavodárný  sněm  říšský  roz- 
puštěn a  nová  ústava  říšská  oktrojována.  Tato  oktrojovaná  říšská 
ústava  ze  dne  4.  března  1849  byla  nejvyšším  výrazem  centralistické 
myšlenky  a  upravovala  proto  také  v  částce  V.  záležitosti  zemské 
a  sice  způsobem  takovým,  že  mluvila  jen  pouze  o  nařízeních,  ni- 
koliv o  zemských  zákonech,  a  prohlásila  za  samostatné  záležitosti 
zemské  jen  nařízení  týkající  se  vzdělávání  země.  veřejných  staveb 
zemských,  ústavů  dobročinných  a  účtů  zemských.  V  §  37.  ovšem 
zachovala  sněmům  zemským  v  záležitostech  zemských  moc  zá- 
konodárnou. 

Článek  IX.,  který  mluvil  o  zřízeních  zemských,  prohlásil  zřízeni 
stavovská  za  neplatná,  podrobil  pak  zákonodárství  zemské  také 
souhlasu  sněmu  říšského.  O  bližší  působnosti  pak  sněmu  zemského 
a  zemského  výboru  mělo  učiněno  býti  opatření  ve  zvláštních  zří- 
zeních zemských,  která  prodlením  roku  1849  měla  vejíti  v  platnost. 

Na  základě  této  oktrojované  ústavy  říšské  byla  vydána  pak 
dne  30.  prosince  1849  »zemská  ústava  království  Če- 
ského*. Je  zajímavo,  že  právě  tato  oktrojovaná  ústava  poprvé 
nese  jméno  »zemská  ústava  království  Ceského«  a  že  obsahuje 
leckterá  ustanovení,  která  (práce)  zřízení  zemské  snaží  se  položiti 
na  základ  organického  vybudování  zvláštní  zemské  ústavy.  V  této 
zemské  ústavě  pojišťuje  se  v  §  4.  v  mezích  ústavy  říšské  království 
českému  jeho  samostatnost,  a  v  §  4.  ustanovuje  se,  že  hranice  jeho 
nesmějí  býti  změněny  jen  zákonem;  §  3.  této  ústavy  prohlašují  se 
oba  národové  za  rovnoprávné.  V  §  5.  obsaženo  jest  ustanovení 
o  zemském  znaku,  zemské  barvě,  a  v  §  6.  zachovává  se  Praha  jako 
hlavní  město  v  království  Českém. 

Ovšem  kompetence  zemského  sněmu  zůstává  obmezena  na  tu 
míru,  na  kterou  ústava  říšská  ji  vyměřila. 

Toutéž  ústavou  zemskou  ustanovuje  se,  že  zemské  zastupitelstvo 
vykonává  svá  práva  buď  zemským  sněmem  aneb  výborem  zemským 
a  obsahuje  v  §  50.  a  následujících  zvláštní  ustanovení  p  výboru 
zemském  a  jeho  působnosti,  která  z  velké  části  přešla  potom  také 
do  ústavy  únorové  z  roku  1861. 
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v  příčině  vykonávání  rozhodnutí  zemského  výboru  obsahuje 
ústava  tato  předpis,  že  výkonná  moc  náleží  orgánům  státním  a  že 
s  nimi  může  vstoupiti  výbor  zemský  ve  spojení  toliko  prostřed- 
nictvím místodržitelství. 

Dle  §  60.  této  ústavy  byl  však  zemský  výbor  vlastně  podroben 
místodržitelství,  jemuž  všechna  svá  rozhodnutí  sděliti  byl  povinen, 
a  mohl  místodržitel  rozhodnutí  jeho  zákonům  odpírající  zastaviti 
a  pak  ministerstvu  k  rozhodnutí  předložiti. 

Avšak  ani  tyto  oktrojované  ústavy  neměly  dlouhého  trvání. 
Císař,  patentem  ze  dne  31.  prosince  1851  odvolána  byla  říšská  ústava 
ze  dne  4.  března  1848,  rovněž  i  základní  práva  společně  s  touto 
ústavou  prohlášená,  a  byla  vydána  nová  základní  pravidla  říše 
rakouské  ze  dne  31.  prosince  1851. 

Z  těchto  základních  pravidel  budiž  uvedeno,  že  země  v  císař- 
ství rakouské  spojené  mají  na  příště  nazývány  býti  »země  ko- 
runní*, že  ale  posavadní  tituly  zemí  měly  býti  zachovány.  Obvod 
zemí  korunních  měl  býti  zachován  s  výhradou  změn,  které  by 
vyhledávaly  příčiny  správní. 

V  příčině  organisace  politické  správy  zavedla  tato  ústava  vedle 
místodržitelství  též  úřady  krajské. 

Dle  §  35.  základních  pravidel  měly  po  bok  úřadům  krajským 
a  místodržitelství  postaveni  býti  výborové  poradní  z  majetné  šlechty 
dědičné,  z  držitelů  velkých  a  malých  pozemností  a  z  průmyslníků, 
kterýmžto  výborům  působnost  měla  býti  teprve  náležitě  vytčena. 
Tím  nastala  doba  nejtužšího  absolutismu,  který  trval  až  do  vydání 
říjnového  diplomu  z  roku  1860. 

Již  císař,  patentem  ze  dne  5.  března  1860  byla  nařízena  t.  zv. 
•rozšířená  říšská  rada«,  do  níž  měli  voliti  se  též  členové  ze  za- 
stupitelstev zemských,  jichž  volební  řád  teprve  měl  býti  vydán. 

Z  porad  rozmnožené  říšské  rady  vyšly  návrhy  federalistické 
většiny  a  návrhy  centralistické  menšiny  v  příčině  budoucího  upra- 
vení ústavy  říšské. 

í^íjnový  diplom  z  r.  1860,  který  měl  býti  kompromisem  mezi 
těmito  dvěma  názory,  stanovil  především,  že  právo,  zákony  dávati, 
náleží  sněmům,  po  případě  říšské  radě,  do  které  budou  sněmy 
posílati  určitý  počet  údů.  V  témže  diplomu  v  odstavci  2.  ustanoveny 
jsou  záležitosti,  které  náležejí  společnému  zákonodárství,  a  v  odst. 
3.  odkázány  jsou  všechny  ostatní  záležitosti  sněmům,  při  čemž  ale 
dualistická  povaha  říšského  diplomu  v  tom  je  patrná,  že  záležitosti, 
které  od  dávných  let  pro  země  neuherské  se  vyjednávaly  a  společně 
rozhodovaly,  i  na  dále  pomocí  říšské  rady  vyřízeny  býti  mají. 

Zemské  zřízení,  tímto  císařským  diplomem  slibované,  konečně 
t.  zv.  únorovou  ústavou  z  r.  1861  stalo  se  skutkem. 

Císařským  patentem  ze  dne  26.  února  1861  byla  pro  království 
České  jako  pro  ostatní  země  neuherské  vydána  zvláštní  zemská 
zřízení  a  volební  řády,  a  bylá  těmto  zemským  zřízením  pro  do- 
tyčnou zemi  přiznána  povaha  státního  základního  zákona.  Jest  tedy 
posud  platné  zemské  zřízení  království  Českého  ve  smyslu  tohoto 
císař,  patentu  z  roku  1861  základním  zákonem  zemským,  avšak 
svým  obsahem  a  zejména  kompetencí   svou   naprosto   nemá  onen 
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materielní  obsah,  který  by  ústavním  zákonům  zemským,  tedy 
zemské  ústavě  příslušel. 

Vylíčil  jsem  stručně  všechny  tyto  pokusy  o  úpravě  zemské 
ústavy  od  roku  1848,  abych  naznačil  a  provedl  důkaz,  že  zemské 
zřízení,  jaké  pak  únorovou  ústavou  bylo  vydáno,  neodpovídalo 
naprosto  i  onomu  organickému  vývoji  ústavního  poměru,  jaký  nastal 
zrušením  bývalé  stavovské  ústavy  před  rokem  1848  platné. 

Již  tato  okolnost  byla  by  dostatečnou  příčinou,  aby  dnes  po 
uplynutí  doby  více  než  401eté  zemské  zřízení  království  Českého 
podrobeno  bylo  pronikavým  zásadním  změnám. 


DR.  EMIL  FRANKE:  BUDDHISMUS 

I. 

Jako  při  tak  mnohém  světovém  názoru,  jenž  přišel  k  nám  z  ci- 
ziny, jsou  též  při  buddhismu  známy  podřízenější  a  vnější  okolnosti 
lépe,  než  samo  jádro  a  podstata  učení.  Tak  jest  asi  všeobecně  známo 
a  často  opakováno,  že  buddhismus  znamená  náboženské  učení,  které 
jest  vyznáváno  největším  počtem  přívrženců  na  světě,  okrouhle 
500  milliony  duši.  Tato  čistě  vnější  okolnost,  která  se  přirozeně  nijak 
nedotýká  pravé  podstaty  Buddhova  učení,  jest  dokonce  i  nesprávná 
tenkráte,  když  se  tím  rozumí  učení,  jež  jest  svorně  a  jednotně  vy- 
znáváno oním  imposantním  číslem  věřících.  Takové  jednotné  budd- 
histické  církve,  rozlišující  se  snad  jedině  zeměmi  a  národy,  viibec 
není.  Nebof  není  zde  ani  vnitřní,  ani  vnější  jednoty.  Po  vnitřní 
stránce  stačí  jednoduchý  odkaz  na  různost  v  učení,  pokud  jest 
v  určité  zemi  a  v  určité  době  vyznáváno  různými  společen- 
skými vrstvami  a  stavy.  Konkrétně  řečeno:  buddhistická  víra, 
kterou  na  př.  vyznávají  v  novější  době  vzdělané  kruhy  japonské, 
mezi  nimi  v  první  řadě  kněžské,  jest  něco  podstatně  rozdílného 
od  víry,  jsoucí  útěchou  širokých  vrstev  lidových.  Na  jedné  straně 
učení,  podepřené  filosofickým  systémem  a  pracující  s  řadou  abstrakt- 
ních pojmů,  na  druhé  náboženství,  přirozeně  více  méně  mythologické 
a  v  první  řadě  praktické.  A  tato  vnitřní  nejednotnost  jest  patrnější, 
hledíme-li  k  historickému  vývoji  buddhismu:  neboť  jako  každé  ná- 
boženství na  světě,  vyvíjel  se  také  buddhismus  historicky. 

Po  vnější  stránce  stačí  upozorniti  na  podstatné  rozdíly  mezi 
buddhismem,  jak  jest  vyznáván  na  př.  na  Ceylonu  a  v  Siamu,  proti 
buddhismu  tibetskému    a  dále  čínskému  a  japonskému. 

Co  jest  to  tedy  buddhismus?  Souhrn  všeho  učení,  s  jeho  vnitř- 
ními i  vnějšími  odstíny?  Nebo  snad  jádro,  společné  všem  těmto 
církvím?  Jak  patrno,  odpověď  jest  tu  nesnadnější;  rozhodně  obtíž- 
nější,   než   při   povrchním  odkazu    na   největší    počet   vyznavačů. 
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Jdeme-li  do  minulosti,  tak  daleko,  jak  nám  vůbec  dějiny  buddhismu 
dovolují,  poznáváme,  že  ani  v  nejstarší  době  není  možno  mluviti 
o  vnitřní  jednotě  buddhismu  (k  vnějším  okolnostem  ani  nehle- 
díme). Neboť  již  v  době  kolem  Kristova  narození  rozlišovati  nutno 
mezi  tak  zv.  buddhismem  pálijským,  jehož  svaté  knihy  nalezeny 
v  rukopisech  počátkem  19.  stol.  na  Ceylonu,  a  mezi  buddhismem. 
dosti  nepřesně  nazývaným  severním,  jehož  rukopisy  sanskrtem  psané 
objeveny  skoro  současně  na  severu  v  Nepalu.  Při  těchto  kanonických 
sbírkách  nejde  o  pouhý  jazykový  rozdíl,  daný  pálijským  prákrtem 
a  sanskrtem :  rozdíl  jest  hlubší,  neboť  se  nám  zde  podávají  dvě  různé 
tradice  buddhismu.  Nejnovějším  zkoumáním  vychází  jasně  na 
jevo,  že  mezi  oběma  recensemi  není  rozdílu  odvislosti,  že  nemožno 
prohlásiti  pálijské  sv.  písmo  za  vzor,  z  něhož  bylo  prostě  do  sanskrtu 
překládáno.  Spíše  máme  zde  dvojí  tradici,  existující  vedle  sebe 
a  nevylučující  společného  pramene.  Neboť  tolik  jest  již  dnes  jisto, 
že  severní  památky  neobsahují  ničeho,  co  by  podstatně  se  ne- 
srovnávalo s  pálijskými. 

Jest  tedy  otázka,  kterých  z  obou  tradic  se  přidržeti  při  líčení 
buddhistického  náboženství.  Zda  sanskrtských  památek  (z  nichž  byly 
teprve  přeloženy  knihy  buddhismu  tibetského  a  čínského),  nebo 
jižních,  pálijských  písem?  Tolik  jest  jisto  při  dnešním  stavu  buddho- 
logie,  že  Buddhovo  učení  jest  nejvěrněji  zachováno  v  pálijském 
písmě  sv.  Neboť  i  když  mezi  vlastním  působením  Buddhy  (druhá 
polovice  6.  stol.  a  první  polovina  5.  stol.  před  Kr.)  a  mezi  sepsá- 
ním pálijských  památek  uplynula  asi  tři  století  —  sepsání  se  stalo 
asi  v  1.  stol.,  když  bylo  učení  se  zatím  udržovalo  ústním  podáním, 
což  při  neobyčejném  cvičení  paměti  v  Indii  není  nic  nepochopitel- 
ného —  přece  jsme  oprávněni  na  mnohých  místech  pálijského  písma 
sv.  slyšeti  vlastní  slova  velikého  mudrce-askéta.  A  podnes  se  na 
Ceylonu  dochovalo  Buddhovo  učení  nejryzeji.  Jako  nám  pak  platí 
za  nejpůvodnější  křesťanství  ono,  které  hlásal  Kristus,  právě  tak 
se  díváme  na  buddhismus,  a  hledáme  pravé,  ryzí  učení  tam,  kde 
jedině  můžeme  je  nalézti:  u  jeho  zakladatele,  u  jeho  učitele,  u  Buddhy. 
Není  tomu  dávno,  co  znala  Evropa  buddhismus  z  čínských  a  tibet- 
ských pramenů  (které  jsou,  jak  již  bylo  řečeno,  sekundární  povahy 
i  v  samém  severním  buddhismu,  neboť  byly  přeloženy  ze  sanskrtu), 
neznala-Ii  jej  snad  dokonce  z  ryze  moderních  pramenů  současného 
buddhistického  učení.  Neznala-li  jej  dokonce  z  kalnějších  pramenů. 

Všimneme-li  si  po  této  stránce  dnešní  literatury  o  buddhismu 
pojednávající,  poznáváme  potěšitelný  obrat.  Po  anglické  literatuře, 
která  tím  spíše  mohla  sáhnouti  po  autentických  knihách,  protože 
právě  v  Anglii  se  vydává  řadu  let  původní  pálijský  kanón,  po  an- 
glických přímých  překladech  z  něho  následuje  jejího  příkladu  vedle 
Francie  hlavně  Německo.  K  přímým  překladům  se  sáhne  tam,  kde 
se  probudí  pravý  zájem  a  kde  nestačí  ani  nejlepší  a  nejvědečtější 
knihy,  o  předmětu  pojednávající:  obecenstvo  si  přeje  poznati  du- 
ševní výtvor  z  něho  samého  a  nikoliv  z  jeho  parafrase  a  výkladu, 
nutně  zabarvených  subjektivním  nazíráním  svého  původce.  A  tak 
i  v  Německu,  kde  buddhologie  tak  kvete,  vykazujíc  nejlepší  jména 
vědeckých  pracovníků,  nestačí  vysvětlující  průvodcové,  a  volá  se 
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po  přímých  překladech  z  pálijského  originálu.  Myslím,  že  pro  nás 
Cechy,  kteří  jsme  kulturně  tolik  závislí  na  cizině,  a  v  první  řade 
na  Německu,  není  bez  zajímavosti  uvědomiti  si  tento  proud  německé 
literatury,  pojednávající  o  buddhismu.  Mimoděk  vzpomínám  tu  na 
velikého  filosofa  Německa,  Schopenhauera,  jehož  filosofický  názor 
tak  rád  se  srovnává  se  světovým  názorem  indického  mudrce.  Myslím 
zde  však  na  něco  jiného,  než  na  onu  shodu,  a(  již  jest  skutečná  nebo 
více  méně  domnělá:  myslím  na  prameny  Schopenhauerovy  a  na 
prameny,  jež  podává  dnešní  literatura  německé  filosofii.  Jaký  to 
podstatný,  zásadní  rozdíl!  A  dovolím  si  již  to  kacířství:  pravý,  ryzí 
buddhismus  znal  Schopenhauer  právě  tak  nedokonale,  jako  znal  ne- 
dokonale pravou  filosofii  upanišad  a  vedántu.  Obdivoval  se  této 
filosofii,  upanišady  byly  jeho  útěchou  »v  životě  i  smrti«:  a  přece, 
jest  to  až  bolestno  vzpomenouti  si,  že  tento  duch,  tolik  pochopeni 
pro  filosofii  indickou  projevující,  znal  upanišady  z  latinského  pře- 
kladu perského  překladu;  a  teprve  tento  jde  na  původní  originál: 
jaký  podstatný  rozdíl  mezi  pravou  mluvou  upanišad  a  mluvou  pra- 
mene filosofa,  který  jedině  svým  intellektem  vytušil  pravé  pod- 
staty. A  právě  tak  jest  tomu  s  buddhismem.  Teprve  dnešní  filo- 
sofie má  pomůcky  ku  pravému  poznání:  použije  jich,  nedá  se  za- 
hanbiti velkým  předchůdcem,  jenž  nutně  byl  odkázán  na  skrovné 
prostředky  své  doby? 

Není  tomu  dávno,  a  německá  anthologie  z  buddhistických  dél 
vyšla  nákladem  leidenské  firmy;  dnes  již  odvažují  se  německá 
nakladatelství  vydávati    nezkrácené  překlady;    při  buddhistických 
pramenech  znamená  to  zvláštní  pietu  a  porozumění   pro  originál, 
nedáti  se  odstrašiti  jeho  rozlehlostí  a  hlavně    nekonečným  opako- 
vzpomeneme-Ii,  že  buddhistické  učení  bylo  po  století  ucho- 
ústním  podáním,  díváme  se  na  ono  opakování  snad  s  jinými 
íž  s  pocity  ůnavnosti  a  nechutnosti.  Nechci  ovšem  rozhodo- 
k  by  se  na  úplný  přímý  překlad  dívalo  naše  netrpělivé  české 
tvo:   konstatuji  jen  faktum,   že   pravé   porozumění  dov^oluje 
ě  vydávati  nezkrácené  překlady  z  pálijského  originálu.  Zde 
dobrou  stránku  dnešního  buddhistického  hnutí  v   Německu, 
bych  ji  také  u  nás  v  Cechách.  Neboť  také  u  nás  ustupuje 
iská  vlažnost  —  kdysi  tak  oblíbená  —  touze  po  určitém  filo- 
m  názoru  na  svět,  názoru,  který  se  dá  vybudovati  z  vlastní 
r  jedině  na  znalosti  dějin  dosavadních  filosofických  systému 
^enství.  A  při  této  kritické  práci,  předcházející  před  vlastním 
1  dílem,  hlásí  se  buddhismus  právem  o  zaslouženou  pozor- 
ní v  Cechách  nesmí  již  stačiti  povrchní  a  všeobecná  fráse, 
;tovská    legenda  jest  parafrasí    legendy   indické  o  Buddhovi 
jiných  legend,  na  př.  egyptských):  jakmile  se  počne  u  nás 
ati,  děje  se  to  obyčejně  na  nejpovrchnějším   základě:   rád 
ěděl,  kolik  lidí  u  nás  zná  tuto  buddhovskou  legendu,  která  se 
Dnce  ozvala  nedávno  i  v  soudní  síni! 
brá  stránka,  kterou  jsme  poznali  při  buddhistické  literatuře 
:é,  má  proti  sobě  stinnou  stránku.  A  jest  stejně  důležito,  uká- 
:č  na  ni.  Tím  spíše,  že  z  této  literatury  jest  známo  u  nás  jisté 
ti  z  literatury  prvého  druhu.  Míním  zde  všechny  spisy,  které 
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(ať  již  V  Německu,  nebo  také  v  Americe  a  jinde)  o  buddhismu  po- 
jednávají se  stanoviska  okkultismu,  theosofie  a  jakékoliv  mystické 
nauky.  Jest  nutno  prohlásiti  zde  se  vším  důrazem,  že  s  tímto  hnutím 
nemá  pravý  buddhismus,  jak  jej  právem  vidíme  v  učení  Buddhově, 
zachovaném  nám  nejvěrněji  pálijským  kanónem,  naprosto  nic  spo- 
lečného. Jest  to  zneužívání  Buddhova  jména  a  jeho  učení  nejhorším 
způsobem.  Neboí  ono  učení,  kterému  učil  kdysi  Buddha,  jest  velice 
vzdáleno  neobuddhismu,  který  přišel  do  Evropy  rovněž 
z  Indie,  ale  z  Indie  19.  stol.,  kde  jest  pěstován  namnoze  ve  spojení 
s  politickými  cíli.  Všechny  ty  theosofické  společnosti,  zakládané 
v  Indii  působením  plukovníka  Olcotta  a  po  indickém  vzoru  také 
v  Evropě,  nemají  s  Buddhovým  učením  svým  směrem  nic  společ- 
ného. Plukovník  Olcott  a  jeho  »slavná«  učitelka,  paní  Blavatsky, 
která  svoji  moudrost,  nabytou  dlouholetým  učením  na  Himalájí 
u  indických  fakírů  a  kněží,  šířila  hlavně  po  Americe,  a  zde  také  jí 
naučila  svého  žáka  Olcotta,  jsou  lidé,  kteří  vůbec  Buddhova  učení 
neznají  v  jeho  ryzosti  a  podstatě.  A  tak  nutno  také  posuzovati 
všechny  ty  katechismy  neobuddhistické  a  veškerou  theosoficko- 
mystickou  a  okkultistickou  literaturu,  opírající  se  o  buddhismus,  nebo 
dokonce  z  něho  vycházející.  Nedá  se  popříti,  že  i  v  původním 
buddhismu  zachoval  se  přímý  zbytek  magického  učení,  vlivem  sta- 
r>xh  lidových  pověr  a  všeobecně  rozšířené  lidové  praxe:  buddhis- 
mus by  prostě  nebyl  ani  indický  bez  těchto  prvků.  Ku  pravému 
konání,  jednání  a  myšlení  druží  se  také  v  původním  učení  jisté 
extatické  duševní  stavy,  v  nichž  se  nadšený  asket  pohružuje  úplně 
v  sebe  sama,  ocKuje  se  přímo  v  pathologickém  stavu  hypnosy,  aby 
v  tomto  pohřížení  nalezl  tím  jasněji  jedinou  pravdu.  Při  tom  mu- 
síme míti  na  mysli,  že  buddhismus  svojí  podstatou  jest  dalek  toho 
býti  magickým  učením  a  praxí  hypnosy,  že  tyto  věci  hrají  v  něm 
výslovně  podřízenou  úlohu;  a  dále,  že  svědčí  o  neznalosti,  prohla- 
šovati tyto  věci  za  buddhistické,  kdyžtě  jsou  v  pravdě  všeindickým 
majetkem. 

Podstata  a  jádro  buddhistického  učení  leží  docela  jinde.  Po- 
víme si  to  krátce.  Pro  podrobnější  poučení  odkazuji  na  příslušné 
články  prof.  Zubatého  v  Ottově  Naučném  Slovníku;  pro  celkový 
obraz  hlavně  na  jeho  článek  o  buddhismu  v  Pražské  Lidové  Revui 
(II.  1906).  který  —  zároveň  se  článkem  »0  náboženských  názorech 
indických*  (tamtéž)  —  při  své  klassicky  zhuštěné  formě  obsahuje 
vše  pro  buddhismus  charakteristické.  Po  krotkém  nastínění  hlav- 
ního učení  pojednám  kriticky  o  několika  terminech,  jimiž  bývá 
obyčejně  buddhismus  po  filosofické   $trjínce   charakterisován. 

Podkladem  jsou  nám  pálijské  svaté  knihy.  Tyto  tvoří  celek, 
lipitaka  (trojkoš)  zvaný.  První  oddíl  této  buddhistické  bible  obsa- 
huje řádová  pravidla  a  jest  základem  mnišského  života  buddhisti- 
ckého. Druhé  dva  oddíly  podávají  buddhistické  učení;  nejdůleži- 
tější jest  druhý  oddíl,  sutta-pitaka  zvaný;  obsahuje  kázání  a  roz- 
mluvy Buddhovy,  a  z  něho  musí  vycházeti  každé  seriosní  pojed- 
nání o  buddhismu. 

Pravý  buddhista  uchyluje  se  k  trojímu  útočišti:  k  Buddhovi, 
učení  a  řádu.  A  jest  zcela  přirozeno,  že  organické  vylíčení  budd- 
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hismu  se  opírá  o  tyto  tři  podstatné  části  (tři  perly  řekl  by  pálijský 
buddhista)  nauky.  Proto  také  rozvrhují  knihy,  o  buddhismu  jednající, 
látku  na  vylíčení  života,  působení  a  smrti  Buddhovy,  na  jeho  učeni 
a  konečně  na  mnišský  řád.  Pálijská  bible  nikde  nepodává  soustavné 
a  přímo  životopis  Buddhúv,  proto  je  nutno  konstruovati  jej 
z  nejrozmanitějších  zpráv,  roztroušených  po  celém  písmě  sv.  A  zá- 
leží pravidlem  na  subjektivnosti  badatelově,  jak  daleko  přijímá  za 
věrohodné  to,  co  mu  sutta  podávají.  Bez  hojných  legend  neobejde  se 
ani  jediný,  tímto  způsobem  konstruovaný  životopis:  ale  již  povrch- 
nější srovnání  nás  poučí,  že  těchto  legendárních  živlů  jest  mnohem 


Birmánská  freska,  představující  Buddhu,  uctívaného  lesním  satyrem. 

více  v  sanskrtských,  než  v  pálijských  pramenech.  Ale  i  zde  nebude 
nikdy  možné,  rozlišiti  mezi  historickými  a  vybalenými  živly.  Zají- 
mavo  jest,  že  právě  mladší  fase  buddhismu  si  v  této  legendárnosti 
libují,  jest  to  jen  přirozený  vývoj,  učiniti  z  velikého,  ale  reálního 
učitele  lidstva  —  boha.  Naše  památky  však  znají  všude  největšího 
a  nejsvětějšího  muže,  který  však  nikde  bohem  není:  bohové,  i  s  nej- 
vyšším svým  pánem,  Brahmanem,  vystupují  v  písmě  zcela  podružně: 
i  jejich  úkolem  jest.  uctívati  Buddhu.  —  Naproti  tomu  jsou  řá- 
dová pravidla  zpracována  v  pálijském  písmě  sv.  samostatně 
a  podrobně,  a  možno  proto  o  nich  podati  spolehlivý,  historický 
obraz. 

Základem  Buddhova  učení  jsou  čtyři  svaté  pravdy:  Jest 
utrpení;  narození,  stáří,  nemoc,  smrt,  spojení  s  nemilým,  rozloučení 
s  milým,  pateronásobné  lpění  na  pozemském  (tělesností,  počitky, 
představami,  rozlišováním,  vědomím)  jest  utrpení.  —  Utrpení  má 
příčinu:  touto  příčinou  jest  žízeň  po  bytí,  která  vede  od  znovu- 
zrození k  opětnému  znovuzrození.  —  Zrušení  tohoto  utrpení  se 
docílí  zničením  touhy,  která  právě  jest  podstatou  žízně  po  bytí.  — 
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Ces  t  a  ku  přemožení  utrpení  jest  osmidílná:  pravá  víra,  pravé  roz- 
hodnutí, pravé  slovo,  pravý  čin,  pravý  život,  pravé  usilování,  pravé 
myšlení,  pravé  pohřížení. 

První  veta  učí,  že  utrpení  existuje;  druhá  učí  o  jeho  podmíně- 
nosti, příčině;  třetí  o  překonání  utrpení,  čtvrtá  o  cestě,  jež  k  tomu 
vede.  První  a  druhá  věta  jest  odůvodněna  zvláštní  formulí,  která 
rozvádí  nauku  o  kausálním  podmínění  všeho  vzniku.  Z  nevědění 
povstává  rozlišování  (disposice  individuální  k  celkovému  du- 
ševnímu životu),  z  tohoto  vzniká  vědomí,  z  vědomí  povstává 
jméno  a  podoba  (souhrn  individuálních  hmotných  i  duševních 
prvků,  po  případě  souhrn  vúkolního  světa),  z  těchto  vznikají 
smysly  (a  sice  6  smyslů,  šestým  jest  vnitřní  smysl,  to  jest  du- 
ševní funkce)  a  jejich  objekty.  Těmito  (smysly  a  objekty)  jest 
podmíněn  d  o  t  y  k,  z  něho  vzniká  p  o  č  i  t  e  k  (s  citem  slasti  a  strasti), 
aby  podmínil  žízeň  (vůli  po  životě),  která  jest  příčinou  bytí 
(processu  vzniku  a  zániku).  A  bytí  jest  příčinou  zrození  (roz- 
uměti jest  ovšem  znovuzrození),  stáří  a  smrti,  bolesti  a  naříkání, 
utrpení,  smutku  a  zoufalství . . .  Opět  jsme  došli  k  utrpení.  Základní 
příčinou  jeho  jest  podle  této  formule  (jaká  v  ní  exotická  psycho- 
logie!) nevědění.  A  sice  nevědění  o  čtyřech  svatých  pravdách. 

Nevědění  to  jest,  které  člověka  klame  o  pravé  podstatě  světa; 
svět  se  mu  zdá  radostí  a  štěstím,  nevědomý  přezírá  tu  utrpení, 
a  ve  své  zaslepenosti  dopouští  se  nejrozmanitějšího  konání  (pá- 
lijský  termín  pro  toto  konání  v  nejširším  významu  zní  kam  m  a, 
sanskrtsky  k  a  r  m  a  n),  čímž  určuje  svoji  budoucí  existenci,  po  pří- 
padě existence:  neboť  na  tomto  konání  závisí  osud  znovuzrozeného. 
Znovuzrozený  přijme  jen  takové  tělo  a  takového  ducha,  jak  je  pod- 
mínila předešlá  existence  konáním:  jednáním,  chtěním,  myšlením 
a  cítěním.  Konání  jest  v  tomto  vztahu  něčím  hlubším  a  osudnějším, 
než  pouhým  podmiňujícím  činitelem;  stává  se  zde  zvláštní  mocí, 
která  jedině  podmiňuje  neustálé  vznikání  a  zanikání  hmotných  i  du- 
ševních elementů,  elementů,  neboť  není  subjektu,  individua,  které 
by  se  znovuzrozovalo,  které  by  bylo  nositelem  různých  existencí. 
Nové  elementy  se  při  znovuzrození  znovu  skládají,  tím  způsobem, 
kterým  se  neslo  konání  »tvora«  v  předešlé  existenci.  A  je-li  chmurný 
obraz,  líčící  svět  jako  utrpení,  kletbou  nevědění,  jest  ještě  chmurnější 
vyhlídka  na  neustálý,  nepřetržitý,  nijakou  mocí  nezadržitelný  tok 
bytí . . . 

A  přece  jen  jest  možno  tento  nepřetržitý  proud  existence  za- 
držeti. A  zde  právě  spočívá  vlastní  náboženský  význam  Buddhova 
učení.  Neboť  Buddha  vylíčil  nejenom  svět  jako  utrpení,  nýbrž  udal 
také  příčinu  jeho,  a  hlásal  také  jeho  odstranění:  Buddhovo  učení 
a  správné  pochopení  tohoto  jest  jedinou,  ale  jistou  spásou  a  zá- 
chranou. Netřeba  se  tu  utíkati  k  bohu :  v  sobě  samém  nachází  každý 
dostatečnou  sílu,  aby  zničil  utrpení,  aby  ustal  od  konání  ,  a  tím  za- 
bránil osudnému  znovuzrození.  Buddha  vykoupil  sebe  vlastním 
úsilím,  došed  pravého  osvícení  a  pravého  poznání  světa:  a  po  něm 
činí  tak  věrní  následovníci.  Věděním  se  překonává  nevědění ; 
věděním,  že  štěstí  jest  osudný  klam,  poznáním,  že  pravou  podstatou 
světa  jest  utrpení,  zničením  žízně  po  životě.  Bez  vyšší,  nadpřirozené 
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síly  jest  možno  dopracovati  se  tohoto  pravého  poznání,  a  vlastní 
silou  dokáže  osvícený  (buddha)  jíti  po  svaté  cestě,  zušlechťuje  sebe 
a  své  bližní  mravně.  A  jen  po  této  cestě  dojde  konečně  svého 
cíle:  tím  bylo  Buddhovi  a  jeho  věrným  následovníkům  vysvobození 
ze  strastné  existence;  vysvobození,  které  označuje  pálijské  slovo 
nibbána  (sanskrtsky  nirvána,  »pdvanutí,  uhasnutí«),  to  jest 
blažený  stav,  plynoucí  z  vědomí,  že  ukončen  byl  navždy  pomíjivý 
a  strastný  tok  života. 


&\9 

JUDR.  J.  ČELAKOVSKÝ:  NÁRODNÍ  AUTONOMIE 
VE  ŠKOLSTVÍ 

II. 

z  vývodů  v  předcházejícím  článku  obsažených  plyne  tuším 
jasně,  že  zásada  národní  autonomie  ve  školství,  pokud  se  týče  do- 
z o  ru  jl,^41.í:A.y y^ ie  úplně  oprávněna,  prospěšná  a  proveditelná, 
1  Zcela  jinak  ale  má  se  věc,  když  se  pod  národní  autonomií  ve  školství 
rozumí  zásada,  že  každý  národ  má  na  své  školství  sám  vésti  náklad 
tím  způsobem,  aby  příslušníci  jeho  úředně  seznamenaní  samojediní 
všechno  břemeno  berní  ve  věcech  školských  a  kulturních  svého 
národa  nesli.  Zásada  tato  sice  na  první  pohled  a  bez  dlouhého  pře- 
mýšlení nezdá  se  býti  zlá,  ano  i  lokálního  stanoviska  některého 
národně  smíšeného  města  zdá  se  být  i  proveditelnou.  Konečně  kdyby 
národové  rakouští  žili  na  ostrovech,  snad  by  se  mohlo  uznati,  že  je 
jednoduchou  a  spravedlivou;  ale  kdo  uváží  nestranně  význam  škol- 
ství jakožto  velkého  zájmu  netoliko  jednotlivé  národnosti  a  jejích 
příslušníků,  nýbrž  celého  státního  celku ;  kdo  promyslí  náležitě  dosah 
na  př.  zásady  povinné  návštěvy  školní  a  kdo  si  uvědomí  ohromné 
překážky,  na  které  by  nutně  narazilo  spravedlivé  provedení 
zásady  berní  povinnosti  dle  národnosti,  ten  musí  býti  přístupen  ná- 
mitkám a  pochybnostem,  jež  o  správnosti  a  proveditelnosti  této  zá- 
sady se  pronášejí. 

O  autonomii  království  a  zemí  i  ve  věcech  berních  se 
dávno  u  nás  uvažuje  jako  o  záležitosti  velenutné  a  také  historicky 
a  přirozeností  věci  odůvodněné;  ale  myšlenka  rozdělení  nákladu 
na  školství  dle  národností  vznikla  teprve  v  tom  okamžiku,  když  se 
začaly  zakládati  menšinové  obecné  školy  a  když  obce  národnostně 
smíšené  cítily  se  přetíženy,  majíce  nésti  věcný  náklad  na  dvoje 
školy  pro  obě  národnosti.  Od  té  doby  začalo  se  uvažovati,  jak  by 
se  takovému  přetížení  dalo  odpomoci,  a  odtud  přišlo  se  k  úvahám, 
v  jakém  poměru  poplatníci  obou  národností  k  účelům  školským  při- 
spívali, přispívají  a  přispívati  by  měli.  Už  tato  okolnost,  že  jediný 
druh  nákladu  a  to  celkem  nepatrný  na  malou  část  obecného 
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a  pouze  obecného  školství  zavdal  podnět  k  požadavku,  aby 
si  každá  národnost  sama  vydržovala  školy,  ukazuje,  kterak  u  nás 
malé  příčiny  mají  velké  následky  a  kterak  nové  agitační  heslo  se 
velmi  lehce  pronáší  a  šíří,  aniž  by  o  možnosti  a  důsledcích  jeho 
provedení  se  valně  uvažovalo. 

Proto  je  třeba  otázkou  touto  zcela  opravdově  se  za- 
bývati a  se  tázati,  zdali  je  možno  národní  autonomii  i  v  příčině 
nákladu  na  školy,  byt  třeba  jenom  na  obecné  školy,  u  nás  ve  skutek 
uvésti? 

Obecně  se  ovšem  uznává,  že  v  obcích  národně  smíšených, 
ve  kterých  jsou  zřízeny  dvoje  dle  jazyka  oddělené  školy  obecné, 
vécný  náklad  na  tyto  školy,  jejž  školní  obec  zapravovati  musí, 
je  větší,  nežli  věcný  náklad  na  školy  v  obcích  školních,  ve  kterých 
se  nacházejí  jednojazyčné  školy  národní,  a  že  je  tudíž  oprávněným 
požadavek,  aby  se  obcím  národně  smíšeným  dostalo  z  prostředku 
zemských  náhrady  a  pomoci.  Dokud  dle  konkurenčního  zákona 
z  r.  1870  v  Cechách  všechen  náklad  osobní  i  věcný  na  školy  nesly 
okresy  školní  a  dokud  země  na  ně  toliko  doplácela,  nebylo 
takového  přetížení  obcí  školních.  Teprve  když  dle  zákona  z  r.  1873 
věcný  náklad  na  obecné  školství  byl  uvalen  na  obce,*  začaly  stíž- 
nosti na  přetížení  a  žádosti  za  odpomoc  se  strany  obcí  národně 
smíšených. 

Zemský  výbor  navrhoval  r.  1889,  aby  věcný  náklad  na  školy 
menšinové,  pokud  by  se  provisorně  zřizovaly,  hrazen  byl  celý  zemí, 
a  teprve,  když  by  školy  ty  definitivně  byly  zřízeny,  aby  se  ná- 
rodně smíšeným  obcím  školním  dostalo  náhrady  neb  podpory  z  pro- 
středků zemských  v  tom  obnosu,  o  který  nuceny  jsou  více  na  školy 
platiti,  nežli  kdyby  školy  ty  byly  jednojazyčné.  Zásada  tato  byla 
také  r.  1890  při  tak  zv.  punktacích  zástupci  obou  národností  schvá- 
lena a  ve  vládní  předloze  ze  dne  14.  května  1890  podrobně  formu- 
lována, ač  neprovedena.  Sněm  pak,  jednaje  r.  1899  o  nové  osnové 
zákona  stran  menšinového  školství,  schválil  9.  května  změny  §§  26. 
a  27.  zákony  ze  dne  24.  února  1873  v  tomto  znění:  » Větší  náklad, 
jenž  vzejde  obci  školní  zřízením  a  trváním  škol  s  druhým  jazykem 
zemským  jako  jazykem  vyučovacím  (škol  národních  menšin),  na- 
hrazen bude  obcí^kolní  z  fondu  zemského.  Výše  náhrady  této  bude 
ustanovena  na  základě  nákladu  školního,  jejž  by  obec  školní  měla, 
kdyby  školy  národní  menšiny  nebylo  a  kdyby  žáci  školy  takovéto 
menšiny  musili  býti  přijati  do  školy  stávající.*  Ale,  jak  známo,  osnova 
tohoto  zákona  nebyla  vládou  Kórberovou  předložena  nejvyšší  sankci. 

Konečně  vyrovnacím  konferencím  r.  1900  předložila  vláda 
osnovu  zákona,  dle  které  zemský  fond  by  měl  polovici  věcného 
nákladu  na  školu  minoritní  obci  školní  nahraditi,  poněvadž  nedá  se 
prý  dobře  vyšetřiti,  v  jaké  výši  je  národně  smíšená  obec  přetížena. 
Uváží-li  se  ale  neutěšený  stav  financí  zemských,  sotva  je  naděje, 
že  by  země  vzala  na  sebe  povinnost  přispívati  na  věcné  potřeby 
škol  minoritních  (osobní  náklad  ovšem  sama  zapravuje)  větší 
měrou,  nežli  jaká  by  přetížením  obcí  národně  smíšených  dala  se 
odůvodniti. 


Digitized  by  LjOOQIC 


270  JDDR.  J.  ČBLAKOV8KÝ:  NARODNt  AUTONOMIE  VE  ŠKOLSTVÍ 

Mnohem  dalekosáhlejším  byl  už  návrh,  který  r.  1893  a  opět 
1896  sněmu  předložil  posl.  dr.  Zátka,  žádaje,  aby  obecné  školství 
bylo  úplně  na  národním  základě  organisováno  i  co  se  týče  dozoru 
na  školách  i  všeho  nákladu  na  ně.  Náklad  na  české  školství  měly 
by  dle  tohoto  návrhu  nésti  české  školní  obce  a  okresy,  náklad  na 
německé  školy  školní  obce  a  okresy  německé  a  následkem  toho  na 
místě  posavadního  příspěvku  zemského  měly  by  se  vybírati  zvláštní 
přirážky  školní  ve  skupině  českých  a  zvláštní  ve  skupině  německých 
okresů  školních.  Jinými  slovy  království  České  mělo  by  se  rozděliti 
na  dva  národně  oddělené  zemské  školní  obvody, 
jichžto  poplatníci  by  náleželi  tomu  neb  onomu  obvodu  a  sice  tím  způ- 
sobem, že  by  i  školní  obce  národně  smíšené  se  přetvořily  na  dvě 
národně  oddělené  obce.  V  těchto  obcích  školních  musilo  by  se  začíti 
s  národním  tříděním  tak,  že  by  se  založily  katastry  poplatníků  jedné 
i  druhé  národnosti  a  poplatníci  ti  by  se  pak  přikázali  k  nejbližšímu 
okresu  školnímu  vlastní  národnosti. 

Ačkoli  tyto  návrhy  došly  na  německé  straně  dosti  ochotného 
souhlasu,  nemohla  vláda  jinače,  nežli  v  exposé  vyrovnacím  kon- 
ferencím r.  1900  předloženém  prohlásiti,  že  »s e  nedají  pro- 
vésti* a  že  nejsou  tudíž  »při  ja  t  e  In  y«.  Dle  jejího  názoru 
bylo  by  prve  třeba,  aby  se  »stanovila  potřebná  pravidla  pro  národní 
konskripci  a  zřízení  národních  zastupitelských  korporací*,  než  by  se 
mohlo  dojíti  k  takovému  úplnému  národnímu  oddělení  v  oboru  vy- 
učování. Tvořiti  obce  pro  minoritní  školy  bude  ale  prý  nesmírně  ob- 
tížno,  neboť  pouhá  přihláška  poplatníka  neposkytne  dostatečné  zá- 
ruky, že  poplatník  skutečně  přísluší  k  téže  národnosti,  pro  kterou 
škola  je  zřízena.  Přihláška  děla  by  se  v  úvaze,  aby  se  přispívalo 
více  neb  méně  na  školu,  a  tu  by  mohly  různé  důvody,  jež  s  národ- 
ností nemají  co  činiti,  příměti  poplatníky,  aby  zůstali  při  obci  vět- 
šiny anebo  aby  se  prohlásili  pro  obec  menšiny.  Exposé  ukazuje 
k  jednomu  z  těchto  důvodů,  když  klade  na  to  důraz,  že  zabezpečeni 
příspěvku  pro  školu  tvoří  nejméně  způsobilý  základ  pro  zjištění  ná- 
rodnosti. Kromě  toho  počítá  exposé  k  pochybnostem  i  okolnost,  že 
»se  jedná  o  poměrně  malý  počet  škol  (kolem  60  se  220  třídami), 
k  vůli  kterým  by  se  tak  pronikavá  nová  organisace  politická  měla 
provésti*. 

Zajisté  dají  se  tyto  úplně  oprávněné  námitky  celou  řadou  dal- 
ších úvah  doplniti. 

Navrhovatel  posl.  dr.  Zátka,  jehožto  dobrý  úmysl  a  také  ne- 
smírné zásluhy  o  věc  národní  nikomu  nenapadne  bráti  v  pochybnost, 
odůvodňoval  1.  února  1894  a  4.  února  1896  na  sněme  osnovu  svou 
tím,  že  prý  pro  příslušníky  národního  kmene  jest  ponižující,  když 
jeho  školy  vydržují  příslušníci  i  jiné  národnosti  a  když  by  země  na 
školy  minoritní  měla  platiti. 

Proti  tomu  nutno  ale  položiti  všechen  důraz  na  povahu 
a  ú  č  e  I  veřejného  vyučování  jakožto  na  instituci,  která  slouží  obec- 
nému dobru  a  tudíž  i  zájmům  všech  poplatníků  bez  rozdílu  národ- 
nosti, jakožto  na  politikum  v  nejlepším  smyslu  slova,  a  myšlenka, 
že  by  náklad  země  na  školství  minoritní  anebo  že  by  příspěvek  těch. 
kdož  jsou  hospodářsky  silnějšími,  k  účelům  vyučování  dítek  rodičů 
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hospodářsky  slabších,  na  pr.  dělníků,  i  když  náležejí  jiné  národnosti, 
mohl  obsahovati  nějakou  ^bolestnou  pro  ně  urážku*,  nemůže  se  po- 
važovati za  moderní  a  se  stanoviska  sociální  spravedlnosti  opráv- 
něnou. Je  na  př.  zájmem  továrníka,  aby  všichni  dělníci  jeho  a  jich 
děti  bez  rozdílu  národnosti  byli  vzdělanějšími,  a  národnost  nemůže 
jej  sprostiti  povinnosti  přispívati  na  jich  vzdělání. 

Ale  myšlenka  ta  ve  státě  mnohojazyčném,  v  kterém  žijeme,  dá 
se  také  těžce  uvésti  v  souhlas  se  zájmy  státními,  neboť  kdyby  se 
provedla  do  posledních  konců  netoliko  v  oboru  školství,  nýbrž  i  ve 
všech  ostatních  oborech  státního  života,  kdykoli  se  jedná  o  berní 
poplatnost,  musila  by  existenci  státu  národně  smíšeného  vůbec  v  po- 
chybnost uvésti,  ano  ona  by  byla  způsobilou  přispěti  k  atomisování 
a  destrukci  státu. 

Pan  navrhovatel  také  neuzavřel  se  těmto  námitkám  a  prohlásil 
13.  února  1900  ve  vyrovnávacích  konferencích  výslovně,  že  nemíní 
na  svém  návrhu  jménem  národní  strany  nadále  trvati. 

Podobně  má  se  věc  s  odůvodněním  požadavků,  jež  německé 
strany  v  tak  zv.  svatodušním  programu  ve  věcech  obecného  školství 
postavily  a  jehož  důsledné  provádění  vedlo  k  návrhu  poslancem 
drem  Urbanem  českému  sněmu  22,  listopadu  1905  podanému,  dle 
kterého  náleží  národním  kuriím  sněmovním  rozvrhovati  náklad  na 
národní  školství. 

Návrhy  tyto  možno  tím  méně  schvalovati  a  za  oprávněné  uznati. 
Požadované  zřízení  dvou  zemských  fondů  školních  v  Cechách,  jež 
by  zapravovaly  náklad  na  obecné  školství  samostatně  na  základě 
usnesení  národních  kurií  a  tedy  přirozeně  též  dle  znění  různých 
pro  každou  národnost  zvláště  platných  zákonův  o  zřizování  a  vy- 
držování škol,  považuje  se  na  německé  straně  za  důsledek  poža- 
davku po  rozdělení  Cech  na  dva  národnostně  ohraničené  správní 
obvody  a  odůvodňuje  se  tou  okolností,  že  prý  německé  obyvatelstvo 
v  Cechách  mnohem  více  platí  daní,  nežli  obyvatelstvo  české. 

Jest  patrno,  že  takovéto  národněpolitické  záměry,  směřující 
proti  jednotě  království  Českého,  ústavní  cestou  naprosto  ne- 
dají se  provésti,  neboť  v  zemi  a  v  českém  sněme  v  dohledné  době 
nenalezne  se  většina,  která  by  na  ně  přistoupila.  I  na  Moravě  s  po- 
dobnými návrhy  strana  německá  vystoupila,  ale  když  při  vyrovná- 
vacích jednáních  r.  1905  nahlédla,  že  je  nemožno  je  provésti,  od  nich 
úplně  ustoupila.  .    ' 

Bije  ale  úplně  do  oč(^  že  by  nezůstalo  při  žádaném  národním  /  ^ 
utváření  se  pouze  obecného  školství  v  Cechách,  i  kdyby  se  pro- 
vedlo, nýbrž  že  tytéž  důvody  musily  by  logicky  vésti  k  přetvoření 
všeho  školství  (odborného,  středního  i  vysokého)  na  národnostním 
základě,  a  to  netoliko  v  Cechách,  nýbrž  i  ve  všech  ostatních  územích 
státních,  ano  v  celém  státě,  a  že  by  přetváření  to  v  důsledcích  ko- 
nečně rozrušilo  a  přetvořilo  všechen  kulturní  a  státní  život.  A  zde 
je  právě  na  místě  připomenouti  známé  heslo:  Principiis  obsta! 

Co  se  pak  týče  často  uváděného  finančního  důvodu  pro 
utvoření  dvou  národních  školních  fondů  zemských  v  Cechách  a  pro 
podporování  minoritních  škol  z  těchto  fondů,  tu,  jak  známo,  svob.  p. 
W  i  e  s  e  r  na  základě  jediného  zemského  rozpočtu  z  r.  1902  v  po- 
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jednání  »Die  deutsche  Steuerleistung  und  der  tlaushalt  in  Bdhnien« 
(Něm.  revue  Deutsche  Arbeit,  1903,  str.  1.  násl.)  jal  se  tvrditi,  že  pr>' 
Němci  v  Cechách  platí  na  přímých  daních  o  třetinu  více  nežli 
Cechové,  neboí  jich  poplatnost  nalézá  se  k  příspěvku  Cechů 
v  poměru  51'97%  k  4803%,  kdežto  německé  okresy  obdržují  od 
země  pouze  3896%  a  české  okresy  6103%  nákladu  na  obecné 
školství.  Zejména  subvence  ze  zemského  fondu  na  stavby  školní 
povolují  se  prý  nespravedlivě,  neboť  činily  v  1.  1901 — 1903  v  ně- 
meckých okresích  357%  a  v  českých  64-3%. 

Naproti  těmto  číslicím  nacházíme  ve  svazku  VIL  sešitu  2.  »Zpráv 
zemského  statistického  úřadu  království  Českého*  (V  Praze  1906) 
^příspěvky  ke  statistice  národního  školství«,  kterými  přehnaná  tato 
tvrzení  se  na  pravou  míru  uvádějí,  což  se  také  děje  zprávami  zem- 
ského výboru  o  stavu  národního  školství  v  království  Českém,  jež 
se  každého  roku  sněmu  předkládají.  Rovněž,  jak  známo,  i  česká 
rada  národní  uznala  za  potřebno  odpověděti  na  vývody  barona 
Wiesera  ve  spise:  Národnostní  poplatnost  a  zemské  hospodářství 
v  království  Českém  (V  Praze  1905),  k  jehožto  obsahu  jakož  i  obou 
publikací  prve  jmenovaných  zde  přihlížíme,  čerpajíce  odtud  doklady 
k  následujícím  úvahám  a  opačným  vývodům. 

Hlavní  otázka,  o  kterou  jde,  jest  podíl  českého  a  německého 
obyvatelstva  v  Cechách  na  nákladu  vedeném  k  potřebám  veřejného 
školství  obecného  a  na  úhradě  tohoto  nákladu. 

Poněvadž  se  jedná  o  školy,  pro  které  platí  osmiletá  povinná 
návštěva  školní  a  jež  se  zřizují  a  rozšiřují  dle  jedněch  a  týchž  před- 
pisů školních  zákonů  říšských  a  zemských,  platných  stejně  pro  obé 
národnosti,  tedy  by  bylo  zcela  pochopitelno,  kdyby  tento  podíl  na- 
lézal se  v  stejném  aneb  přibližném  poměru  k  počtu  obyvatelstva 
obou  národností  v  Cechách,  jakož  i  k  počtu  školou  povinných  dítek 
a  stávajících  tříd  školních  a  sil  učitelských,  neboí  to  by  odpovídalo 
stejným  kulturním  potřebám  obou  národností. 

Ze  zmíněných  statistických  dat  plyne,  že  český  kmen  v  Cechách 
(dle  obcovacího  jazyka)  činí  62-67%  a  německý  37*27%;  že  r.  1900 
ze  100  školních  dítek  mluvilo  6l-94';{^  toliko  česky,  416%  česky  a 
německy  a  33*90%  jenom  německy,  a  že  v  tomtéž  roce  1900  na  če- 
ských školách  bylo  60*16%  tříd  a  60*36  sil  učitelských  a  na  školách 
německých  39*84%  tříd  a  39*64  sil  učitelských.  Z  toho  plyne,  že 
školy  německé  mají  poměrně  více  tříd  a  sil  uči- 
telských, nežli  školy  české. 

Co  se  týče  nákladu  na  veřejné  školství  obecné,  jehož  výši  ne- 
ustanovuje  vlastně  sněm  zemský,  nýbrž  větším  dílem  úřady  školní 
dle  zákonných  předpisů,  tedy  jest  hlavně  přihlédnouti  k  finančním 
výkazům  venkovských  okresů  školních.  České  okresy  školní  vyka- 
zují r.  1900  6079%  obyvatelův  a  6207%  školou  povinných  dítek;  ně- 
mecké okresy  školní  3921%  obyv.  a  37'9S7i  dítek  školou  povinných. 

Náklad  na  obecné  školy  v  českých  okresích  školních  činil 
r.  1905  60*45%  a  v  německých  okresích  39*55%. 

Dle  rozpočtů  okresních  fondů  školních  pro  r.  1906  (tedy  po  nove 
úpravě  platův  učitelských)  činí  potřeba  českých  okresů  školních 
27,785.055  K  čili  599%  a  německých  okresů  18,615.554  K  čili  40-1'^t. 
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Podobně  má  se  věc  s  úhradou.  V  letech  1874—1901  či- 
nily úhrnné  příjmy  českých  okresů  587%  a  n ě- 
meckých  41*3%;  v  roce  1901  českých  okresů  6060%  a  něme- 
ckých 39-40%. 

Naproti  tomu  činila  10%  školní  přirážka  okresní  aneb  podíl  na 
poplatnosti  berní  v  1.  1874—1901  v  českých  okresích  595%,  tedy 
o t' 8%  více,  nežli  celkový  příjem  těchto  okresů,  v  ně- 
meckých okresích  405%  anebo  o  0*8%  méně,  nežli  jich  celkový 
příjem.  Teprve  r.  1901  činila  okresní  přirážka  školní  v  českých 
OKresích  5561%  a  v  německých  44-39%,  tedy  v  německých  okre- 
:jich  o  501%  více,  nežli  jich  celkový  příjem  a  r.  1906  dle  rozpočtu 
v  českých  okresích  5604%  a  v  německých  okresích  4396%,  tedy 
o  2*66%  více  nežli  jich  celkové  příjmy. 

Dotace  zemského  fondu  činila  v  1.  1874 — 1901  v  českých  okre- 
sích 577%  anebo  o  1*8%  méně,  nežli  10%  přirážka  okresní  a 
v  okresích  německých  42*3%  anebo  o  1-8%  více,  nežli  tato  při- 
rážka. R.  1901  činila  v  českých  okresích  61*97%  a  v  německých 
3803%  a  do  rozpočtu  na  r.  1906  činí  v  českých  okresích  60*6% 
a  v  německých  39*4%  aneb  v  poslednějších  o  4-56%  méně,  nežli 
preliminovaná  přirážka  okresní. 

Co  se  konečně  týče  subvencí  na  stavby  školní,  je  pro- 
kázáno, že  v  1.  1874 — 1901  tyto  subvence  ze  zemského  fondu  činily 
v  českých  okresích  toliko  26-1%,  ale  v  německých  okresích  73*9% 
a  že  teprve  v  novější  době  nastalo  v  tom  ohledu  posunutí  ku  pro- 
spěchu českých  obcí. 

Ze  všeho  toho  patrno,  že  v  prvních  desetiletích  po  vydání  no- 
vých zákonů  školních  české  okresy  školní  poměrně  mnohem 
více  musily  přispívati  k  úhradě  nákladu  na  veřejné  školství  obecné, 
nežli  okresy  německé,  což  se  vysvětluje  známou  okolností,  že  české 
obyvatelstvo  delší  čas  setrvávalo  v  passivní  oposici  proti  novým 
zákonům  školním.  Následkem  těchto  politování  hodných  poměrů 
bylo  české  školství  u  porovnání  s  německým  dlouho  zanedbáváno, 
a  nastalé  nesrovnalosti  musily  teprve  pozvolna  se  odstraňovati, 
hlavně  následkem  stálého  naléhání  ze  strany  poslanců  českých. 

Ačkoli  celkový  náklad  na  školství  v  obvodu  české  národnosti, 
jak  bylo  prokázáno,  ani  dnes  ještě  neodpovídá  poměrně  ani  počtu 
obyvatelstva  a  dětí  školních,  ani  počtu  tříd  a  sil  učitelských,  tedy 
přece  v  posledních  letech  došlo  k  stálému  posunování  přirážek 
školních  na  prospěch  německé  oblasti  školní  a  následkem  toho  ob- 
dobné posunováni  dotace  zemské  na  prospěch  oblasti  české. 

Sluší  tudíž  připustiti,  že  nyní  při  úhradě  nákladu  na  veřejné 
školství  obecné  okresy  školní  v  německém  obvodu  větším  obnosem 
k  platnosti  přicházejí,  nežli  okresy  české,  jež  se  ve  větší  míře 
(o  4*2%)  o  zemský  fond  opírají. 

Připouštějíce  to  prokázali  jsme  ale  zároveň,  že  tvrzení  svob. 
pána  Wiesera  o  velké  převaze  německé  při  placení  daní  v  Cechách, 
jako  by  německá  poplatnost  berní  obnášela  více  než  51  %  a  jako  by 
Němci  od  země  obdržovali  o  13%  méně,  nežli  na  přirážkách  odvá- 
dějí, se  na  pravdě  nezakládá,  jsouc  číselně  vyvráceno. 
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Při  tom  ovšem  jest  vytknouti,  že  základ  berní  okresů  školních 
nemůže  se  přece  považovati  a  prohlásiti  za  totožný  s  berní  po- 
platností národních  kmenů  v  Cechách.  Aby  mohl  se  podíl  berní  po- 
platnosti obou  národností  v  Cechách  na  jisto  postaviti,  musila  by  se 
nejprve  národnost  jednotlivých  poplatníků  aspoň  při  všeobecném 
sčítání  lidu  zjistiti.  Takováto  vyšetřování  nebyla  ale  nikdy  předse- 
vzata, naopak  všechny  v  tomto  směru  činěné  návrhy  narazily  posud 
na  německé  straně  na  rozhodný  odpor. 

Co  se  pak  vyšetřování  národnosti  poplatníku 
týče,  tedy  se  právem  k  tomu  poukázalo,  že  mezi  poplatníky  nalézá 
se  značná  část  neutrálních  neb  indifferentních  poplatníků  (na  př. 
cizinců,  mnohých  velkostatkářů,  židů  atd.),  kteří  by  se  těžce  odhodlali 
prohlásiti  se  pro  jednu  neb  druhou  národnost,  kdyby  při  tom  šlo  o  při- 
spívání berničné.  Jsouf  také  v  Cechách  stále  ještě  mnozí  poplatníci, 
kteří  hlásí  se  k  politické  národnosti  české  neboli  k  národu  českému, 
třebas  by  nedostatečně  mluvili  česky.  Národnost  veřejnoprávních 
korporací  neb  jiných  právnických  osob  nedala  by  se  vůbec  konsta- 
tovati při  ukládání  berní  na  jich  majetek  a  bylo  by  přímo  nemožno 
stanoviti  pravidla,  dle  kterých  by  berní  podíl  takovýchto  poplatníků 
jedné  neb  druhé  národnosti  se  přikázal.  Že  by  při  tom  stálé  národní 
spory  samým  zákonem  do  všech  těchto  kruhů  takřka  násilně  se 
vnášely,  to  nepodléhá  žádné  pochybnosti. 

Ale  když  se  jedná  o  podíl  obou  národních  kmenů  na  zemském 
hospodářství  Cech,  padají  i  jiné  okolnosti  na  váhu.  Musily  by  se 
vzíti  nejprve  v  úvahu  též  výnos  nepřímých  daní  a  možnost  jich 
přesunování.  Musil  by  se  vzíti  ohled  na  národní  menšiny  ve  školních 
okresích  jinojazyčných  a  zejména  v  samostatných  městských  okre- 
sích školních  (v  Praze,  Libni  a  Králové  Hradci)  a  kdyby  se  všechno 
to  stalo,  pak  by  nejspíše  ve  školních  okresích  zjištěný  rozdíl  mezi 
podílem  berní  a  obyvatelstva  vůbec  odpadnul  aneb  velice  se  ztenčil. 
Pak  ale  by  hlavní  důvod  pro  rozdělení  zemského 
fondu  školního  vzal  za  své. 

Kromě  toho  nesmí  se  zapomenouti,  že  země  značnou  měrou 
přispívá  k  pensijnímu  fondu  učitelskému  a  k  fondu  normálnímu, 
a  těžce  možno  si  představiti,  jak  by  tyto  fondy  daly  se  národnostně 
rozděliti.  Musil  by  se  ohled  vzíti  na  všechna  též  předcházející  léta^ 
a  to  nutně  musilo  by  vésti  k  súčtování  všech  vydání,  jež  ze  zem- 
ského fondu  k  účelům  školství  za  poslední  desítiletí  byla  učiněna. 
Při  tom  by  do  nedávná  potlačovaná  česká  národnost  zajisté  spíše 
získala,  nežli  ztrátu  utrpěla,  a  přišlo  by  se  k  přesvědčení,  že  nynější 
dočasné  přetížení  německých  okresů  školních,  jestliže  vůbec 
dalo  by  se  prokázati,  sluší  považovati  prostě  za  následek  národ- 
nostní evoluce  v  Cechách  a  za  skutek  vyrovnávací  spravedlnosti. 

Když  se  všechno  nestranně  uváží,  musí  se  přijíti  k  výsledku, 
že  by  rozdělení  zemského  fondu  školního  a  tím  více  fondu  zemského 
na  národnostním  základě  narazilo  na  nepřekonatelné  překážky. 

Nejsou  to  tedy  pouze  úvahy  rázu  politického,  nýbrž  čisté 
věcného,  jež  nás  k  tomu  vedou,  abychom  se  proti  takovýmto 
dalekosáhlým  záměrům  a  převratům  se  vší  rozhodností  prohlásili. 
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Ostatně  kdyby  se  připustilo,  že  bohatší  okresy  školní,  jež  vy- 
kazují větší  poplatnost  berní,  mají  býti  osvobozeny  od  povinnosti  při- 
spívati na  chudší  okresy  školní  —  a  to  je  jádrem  všeho  toho  dovozo- 
vání a  agitace  na  prospěch  německého  fondu  zemského  —  tedy 
by  tím  povinnost  země,  tedy  i  německého  školního  fondu  zem- 
ského, přispívati  k  účelům  školnírp,  vůbec  se  brala  v  pochybnost 
a  pak  by  i  bohatší  obce  a  konečně  i  bohatší  poplatníci  stejným 
právem  žádali,  aby  byli  osvobozeni  od  »přetížení«. 

Na  této  reakcionářské  dráze  přestala  by  býti  škola  politikum, 
věcí  obecného  dobra,  a  klesla  by  na  soukromou  záležitost  rodičů, 
již  mají  školou  povinné  dítky. 

Naproti  tomu  povinnost  zemského  fondu  přispívati  k  věcným 
potřebám  škol  obecných  v  obcích  národnostně  smíšených,  jež  jsou 
skutečně  přetíženy,  byla  by  úplně  odůvodněna  a  nesetkala  by  se 
se  žádnými  obtížemi,  neboť  země  bez  toho  největší  část  nákladu 
školního  z  vlastních  prostředků  už  dnes  nese 


PROF.  DR.  AL.  MRÁZEK:  O  UMĚLÉM  OPLOZENÍ 
U  SSAVCŮ 

Jest,  jak  známo,  třeba  oplození,  to  jest  spojení  se  vajíčka  s  prv- 
kem mužským,  spermatem  či  chámem,  aby  se  mohl  z  vajíčka  vy- 
vinouti nový  organism.  Pouze  výjimečně,  byt  se  to  někde  (jako 
na  př.  u  některých  korýšů  (perlooček),  nebo  mšic,  žlabatek  atd.) 
opětovalo  i  po  řadu  pokolení,  může  se  vajíčko,  pravděpodobně  ale 
již  k  tomu  účelu  zvláště  upravené,  obejíti  bez  oplození,  a  tu  mluvíme 
o  parthenogenesi  neb  samobřeznosti.  V  letech  posledních 
ovšem  seznáno,  že  za  jistých  okolností,  působením  určitých  zevních 
fysikálně  chemických  vlivů  mohou  býti  i  vajíčka,  jež  jinak  normálně 
oplození  by  potřebovala,  přivedena  k  tomu,  aby  i  bez  oplození  přece 
jen  se  dále  v  embryo  vyvíjela.  Působnost  spermatu  zde  tedy  jaksi 
cizími  neústrojnými  činiteli  nahrazena.  Zjev  tento,  o  jehož  daleko- 
sáhlých theoretických  důsledcích  vědeckých  zde  ostatně  zmiňovati 
se  nemůžeme,  mohl  by  zcela  případně  nazván  býti  umělým  oplo- 
zením. Neužívá  se  však  názvu  toho  <a  říká  se  tomu  umělá  p  a  r- 
thenogenese. 

To  má  příčinu  svoji  hlavně  as  i  v  tom,  že  ode  dávna  již  uvykli 
isme  názvu  umělé  oplození  užívati  pro  něco  zcela  jiného,  totiž  pro 
oplození  vajíček  skutečným  přirozeným  spermatem,  ale  cestou  umě- 
lou z  dotyčných  zvířat  získaným.  Podobná  oplození  provádějí  se 
měrou  velmi  horlivou  jak  v  laboratořích  zoologických  tak  v  praxi 
hospodářské.  V  íaooratořích  tímto  způsobem  zaopatřují  si  badatelé 
pohodlně  spolehlivý  souvislý  materiál  k  různým  výzkumům  embryo- 
logickým,  ale  také,  což  má  mnohem  větší  všeobecný  význam,  k  vy- 
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šetřování  záhad  dědičnosti,  po  jichž  rozluštění  lidstvo  tak  touží. 
Jest  bezesporno,  že  zjevy  křížení  zvířat  čili  tak  zvané  b  a  s  t  a  r- 
dace  jsou  nejvýbornější  pomůckou  pro  sledování  a  vyšetřování 
zákonů  dědičnosti,  a  bastardace  právě  při  umělém  oplození  jest 
velmi  snadno  docílitelnou,  a  to  i  tehdy,  kdy  v  přírodním  přirozeném 
stavu  jest  bastardace  z  různých  zevních  příčin  zcela  nemožná. 

Pokusy  s  umělým  oplozením  jsou  ovšem  možný  a  snadný  pouze 
tam,  totiž  u  takových  skupin  živočišných,  kde  jak  oplození  tak  další 
vývoj  vajíčka  děje  se  mimo  tělo  mateřské  a  kde  vajíčka  i  spermata 
si  snadným  způsobem  zaopatřiti  můžeme.  V  zoologických  labora- 
tořích, zejména  na  pomořských  stanicích  biologických,  se  proto 
hlavně  pracuje  s  vajíčky  ostnokožců  (mořských  hvězdic  a  ježovek) 
a  pod.  Z  obratlovců  možno  bráti  v  úvahu  jedině  ryby  a  obojživel- 
níky. Mnohé  z  pokusů  bastardačních  u  obojživelníků  (žab,  ropuch, 
čolků)  provedených  jsou  sice  velmi  zajímavý,  ale  mají  jen  čisté 
theoretický  zoologický  význam,  jinak  se  však  věc  má  v  příčině  ryb. 
Moderní  umělý  chov  ryb,  na  př.  pstruhů,  spočívá  právě  v  podstatě 
své  na  umělém  oplození  jiker,  a  má  veliký  význam  praktický,  ná- 
rodohospodářský. Umělé  oplození  jiker  spermatem  (zde  »m  1  í  č  í« 
zvaném)  má  mnohem  zdárnější  výsledek  než  oplození  přirozené, 
ve  volné  vodě  se  dějící,  při  čemž  značná  část  spermatu  přichází 
na  zmar  a  následkem  toho  množství  vajíček  zůstává  neoplozeno 
a  dále  se  nevyvíjí. 

Kde  oplození  vajíčka  a  proměna  téhož  v  embryo  atd.  děje  se 
uvnitř  těla  matčina  a  kde  tudíž  sperma  do  vnitra  pohlavních  ústrojů 
samicích  musí  býti  zaváděno  namnoze  velmi  složitými  aparáty  ko- 
pulačními,  jest  pokoušení  se  o  umělé  oplození  na  prvý  pohled  velmi 
nesnadné  a  skoro  jaksi  nemožné.  A  přece  i  zde  problém  aspoň  v  prin- 
cipu svém  kladně  rozřešen  a  sice  právě  pro  tvory,  jež  nás  nejvíce 
interessovati  musí,  totiž  pro  ssavce  a  i  člověka  samotného. 

Možnost  umělého  oplození,  totiž  oplození  po  umělém  vstřiknutí 
spermatu  do  pochvy  neb  dělohy  dokázali  totiž  již  v  18.  století  nej- 
prve známý  italský  badatel  abbé  Spallanzani  (as  kol  r.  1770) 
a  brzo  po  něm  krajan  téhož  Rossi,  a  sice  na  základě  pokusů 
na  psech  provedených.  Ze  podobným  způsobem  se  i  u  člověka  dá 
docíliti  oplození,  o  tom  nemůže  po  zkušenostech  různých  gynaeko- 
logů  býti  sporu  a  pochyby.  Ale  právě  zde  u  člověka  rozcházejí  se 
značně  názory  i  odborníků  jak  o  úspěšnosti  umělého  oplození  jakožto 
prostředku  proti  neplodnosti  v  manželství,  tak  o  přípustnosti  prak- 
tického provádění  téhož.  Někteří  je  jen  jako  poslední  útočiště  při- 
pouštějí, jiní  z  důvodů  částečně  i  spíše  jen  sociologických,  morálních 
i  náboženských  zamítají.  Bylo  prý  jak  umělé  oplození  u  člověka  tak 
i  veškeré  podobné  pokusy  u  člověka  v  tomto  směr«  konané  církevně 
zakázány. 

Co  se  ssavců  týče,  tu  ovšem  různé  jiné  ohledy  nemohou  míti 
žádné  váhy,  a  rozhodovati  bude  vždy  jen  skutečný  praktický  vý- 
sledek a  užitek.  V  té  příčině  pak  nedá  se  popříti,  že  v  případě  zdárné 
možnosti  umělého  oplození  u  některých,  člověkem  pro  užitek  pěsto- 
vaných domácích  zvířat,  praktický  výsledek  mohl  by  míti  značný 
hospodářský  dosah.  Proto  pochopíme,  že  v  novějších  dobách  mnozí 
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pokoušeli  se  umělé  oplození  na  ssavcích  skutečně  prováděti,  na  pr. 
abych  jen  některá  jména  uvedl.  Angličan!  HeapeaMillaisu  psQ 
a  pak  celá  řada  amerických  a  ruských  pěstitelů  u  koňů.  Jet  zejména 
kůií  velice  drahocennou  součástí  agrárního  inventáře,  a  pozvednutí 
úrovně  chovu  koňstva  jest  nejen  v  užším  zájmu  agrárním,  nýbrž 
i  v  celkovém  zájmu  státním  (z  ohledů  vojenských  i  jiných).  Avšak 
veškerá  úsilí  v  tomto  směru  narážejí  na  rozmanité  překážky,  v  ne- 
poslední míře  i  obtíže  čistě  finanční.  Zaopatření  potřebného  množství 
dokonalých  zyířat  plemenných  (hřebců)  jest  velmi  nákladné  a  po- 
platky pripouštěcí  proto  poměrně  vysoké.  Velikou  závadou  jest  ale 
i  poměrně  veliká  neplodnost,  a  často  slýcháme  stesky,  že  právě 
i  jinak  nejvzácnější,  nejdokonalejší  hřebci  jsou  špatnými  ploditeli. 
Dle  udání  Heapeových  prý  v  Anglii  40  procent  klisen  zůstává  ne- 
plodných, a  v  jiných  zemích  prý  poměry  nejsou  o  nic  lepší. 

V  rozmanitých  hřebčincích  proto  pokoušeno  se  o  to,  odstraniti 
neplodnost  tuto  aspoň  částečně  umělým  oplozením.  Předpokladem 
zdárného  výsledku  jest,  že  nejedná  se  v  převážné  většině  případů 
neplodnosti  o  skutečnou  naprostou  neschopnost  plození,  nýbrž  jen 
o  nemožnost  skutečného  styku  vajíčka  se  spermatem  přirozenou 
cestou.  Příčiny  nemožnosti  takové  mohou  býti  rozmanité  poruchy 
a  odchylky  ústrojů  pohlavních  buď  samce  neb  samice,  a  to  buď 
již  vrozené  neb  nemocemi  získané.  Vstřiknutí  spermatu  přímo  do 
dělohy,  umožňující  tak  styk  vajíčka  se  spermatem,  může,  jak  pokusy 
bezpečně  ukázaly,  vésti  v  takovýchto  případech  nejen  ke  skutečnému 
oplození,  nýbrž  i  ku  zrození  normálního  a  zdravého  potomstva.  Jak 
již  uvedeno,  rozmanití  pěstitelé  konali  v  těchto  směrech  pokusy,  ale 
největších  zásluh  získal  si  ruský  badatel  Ilja  I  van  o  v,  jehož  ná- 
lezy dávají  zcela  nové  direktivy  snažení  podobnému  a  mají,  nehledě 
k  praktické  ceně,  i  značný  theoretický  dosah  vědecký. 

I  vano  v  experimentoval  po  řadu  let  v  laboratořích  i  různých 
hřebčincích  ruských,  mimo  jiné  i  na  známé  farmě  či  jakési  volné 
zoologické  zahradě  Falz-Feinově  v  Nové  Askanii  v  gubernii  Tau- 
ridské,  kdež  měl  příležitost  konati  pokusy  i  s  divokými  koňmi  středo- 
asijskými,  zebrami  atd.  Týž  podal  před  nedávném  souborný  přehled 
svých  výzkumů,  s  nimiž  chceme  i  naše  české  čtenářstvo  o  věc  se 
zajímající  obeznámiti. 

I  van  o  v  zjednodušil  značně  celý  postup  při  umělém  oplození 
u  ssavců,  zejména  i  instrumentarium  k  tomu  potřebné,  a  dokázal 
tak,  že  lze  poměrně  snadno  a  bezpečně  v  praxi  oplození  takové 
prováděti.  Důležitou  účast  při  tom  má  Ivanovem  náležitě  vystižený 
zjev  veliké  houževnatosti  spermatu,  jež  snáší  zcela  dobře  případné 
ochlazení  neb  různé  jiné  zevní  vlivy,  aniž  by  při  tom  ztrácelo  na  své 
oplozovací  schopnosti.  Jest  tudíž  zcela  zbytečno  umělé  zahřívání 
spermatu  v  složitých  aparátech  spíše  do  laboratoře  se  hodících. 
Zbytečná  jest  i  přílišná  úzkostlivost  a  touha  po  naprosté  asepsi  při 
operování. 

Hlavním  účelem  umělého  oplození  jest  odpomoci  často  se  vy- 
skytující neplodnosti  za  přirozených  podmínek,  kdy  sperma  zhusta 
nemůže  se  z  pochvy  dostati  do  dělohy  a  k  vajíčku.  Umělé  vstřiknutí 
spermatu  zvlášf  upravenou  stříkačkou  přímo  do  dělohy,  jak  svrchu 
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uvedeno,  může  zde  snadno  přivoditi  nápravu.  Na  rozdíl  od  dřívějších 
pokusů,  jež  většinou  sperma  k  umělému  oplození  potřebné  vybíraly 
bezprostředně  po  přirozeném  koitu  stříkačkou  z  pochvy,  zachycuje 
I  van  o  v  sperma  při  koitu  vystříknuté  kusem  houby  před  tím  do 
pochvy  vpraveným.  Tím  způsobem  docílí  (vymačkáním  ven  vyta- 
žené houby)  mnohem  většího  kvanta  poměrně  čistého  spermatu,  bez 
přimíšeného  hlenu  pochvového,  což  nijak  nebylo  možno  při  starších 
methodách.  To  má  ale  velmi  značný  význam.  Při  každém  jednot- 
livém aktu  pohlavním  jest  totiž  vystřikováno  mnohonásobně  větší 
množství  spermatu,  než  jest  třeba  k  oplození,  zejména  tehdy,  kdy 
přijde  sperma  přímo  do  dělohy,  jako  při  umělém  oplození.  Lze  tudíž 
spermatu  výše  uvedeným  způsobem  z  klisny  po  jediném  skoku  hřeb- 
cově získaného  užiti  k  umělému  oplození  třeba  10  i  více  různých 
klisen,  a  sice,  jak  zkušenost  poučila,  se  zdárným  výsledkem.  Pro 
praktický  chov  koní  z  toho  plynou  neocenitelné  výhody.  Umělé 
oplození  nejen  že  umenšuje  neplodnost  klisen  tím,  že  jistěji  vede 
k  oplození,  nýbrž  i  měrou  neobyčejně  značnou  zvyšuje  výkonnost 
hřebců,  ježto  se  ploditelské  schopnosti  mnohem  lépe,  hospodárněji 
využitkuje,  neb  může  býti  jaksi  současně  větší  počet  klisen  jedinou 
porcí  spermatu  oplozen.  Praktické  využitkování  tohoto  zjevu  mohlo 
by  odpomoci  nedostatku  prvořadých  plemenitelů  a  způsobiti,  že  by 
nebylo  třeba  vypomáhati  si  z  nouze  i  plemeniteli  druhořadými, 
méně  cennými.  Velmi  závažnou  jest  při  tom  ale  i  ta  okolnost,  že 
tímto  způsobem  se  neplýtvá  zbytečně  silami  hřebce,  že  se  tudíž 
tento  dá  udržeti  mnohem  déle  při  své  plemenitelské  schopnosti. 
Samozřejmý  pak  jsou  ještě  jiné  další  finanční  důsledky  takto  pro- 
váděného umělého  oplozování.  Umenší  se  tím  režijní  výlohy  a  po- 
platek za  připouštění  může  býti  přiměřeně  snížen,  asi  v  poměru 
ku  počtu  klisen  jediným  skokem  hřebcovým  současně  oploditelných. 
Ze  by  odpadnouti  mohla  i  pro  rolníka  často  dosti  mrzutá  doba  čekání 
v  hřebčinci  atd.,  to  možno  jako  výhodu  podřízenějšího  již  významu 
uvésti  jen  tak  mimochodem. 

Nedosti  však  na  uvedených  dosud  nálezech.  Další  výzkumy  Iva- 
novovy  usnadňují  toto  lepší  zužitkování  spermatu  ještě  více.  Dle 
Ivanova  není  nijak  ku  zachování  životní  schopnosti  spermatu  třeba 
produktů  tak  zvaných  vedlejších  žláz  pohlavních,  prostaty  atd.,  lze 
oplození  provésti  zcela  dobře  i  čistým  spermatem  přímo  z  varlete 
neb  nad  varlete  vyňatým,  a  sperma  podržuje  svoji  životnost  a  schop- 
nost oplozovací  aspoň  rovněž  tak  dobře  jako  v  přirozených  oněch 
tekutinách  i  v  některých  uměle  připravených  tekutinách,  na  pr.  tak 
zv.  fysiologickém  roztoku  soli*  kuchyňské  a  pod.  Lze  proto  těchto 
tekutin  i  s  výhodou  užiti  k  rozředění  spermatu  při  rozdělení  jistého 
kvanta  téhož  na  více  porcí,  jež  k  oplození  různých  zvířat  mají  slou- 
žiti. Tohoto  postupu  zejména  lze  upotřebiti,  bereme-li  sperma 
z  mrtvého  zvířete.  Jest  totiž  dle  Ivanova  možno  jaksi  ploditelskoii 
schopnost  samce  prodloužiti  až  za  hrob!  Sperma  i  v  zabitém  mrtv^ém 
zvířeti  po  jistou  dobu  podržuje  svoji  životní  sílu,  a  to  i  ve  ztuhlé 
mrtvole.  Lze  tudíž  na  př.  z  jatek  přinésti  varlata  ze  zabitého  zvířete 
vyňatá  a  na  vzdáleném  třeba  místě  spermatem  z  nich  vytaženým 
a  umělou  nějakou  tekutinou  rozředěným  oplození  s  úspěchem  pro- 
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vésti.  Při  drahocenných  hřebcích,  kteří  náhodou  přišli  k  úrazu,  bylo 
by  tak  lze  vynikajících  schopností  týchže  k  zušlechtění  rapy  zužit- 
kovati měrou  nejkrajnější,  zachrániti,  co  se  vůbec  zachrániti  dá. 

Podstatné  výsledky  pokusů  Ivanovových  byly  námi  stručně 
uvedeny.  Z  valné  části  provedeny  byly  na  koních,  ale  platnost  jich 
dá  se  rozšířiti  na  ssavce  vůbec,  fvanov  sám  ovšem  v  menším 
měřítku  konal  pokusy  i  na  skotu,  ovcích,  morčatech,  myších  atd 
V  předešlém  přihlíženo  zejména  k  praktickému  významu  pokusů 
těch  pro  chov  koní  a  zvelebení  téhož.  Avšak  práce  ty  mají  i  po 
neiedné  stránce  velmi  značný  význam  theoretický.  Pokusy  ty  ze- 
jména svými  doklady  o  veliké  resistentnosti  spermatu  ukázaly  na 
cestu,  kterou  celá  řada  problémů  kol  pohlavního  života  a  zákonů 
dědičnosti  se  točících  mohly  by  učiněny  býti  přístupnými  experi- 
mentálnímu řešení  i  u  ssavců.  Hlavně  pokusy  bastardační,  jak  již 
vytčeno,  pro  vyšetřování  zákonů  dědičnosti  nesmírně  důležité,  mohly 
by  míti  z  umělého  oplození  veliký  výtěžek.  Zajímavo  jest,  že  již 
Spallanzani  jasně  si  byl  vědom  tohoto  dosahu  svých  experi- 
mentů, třeba  že  tuto  svoji  naději  byl  vyjádřil  ve  formě  poněkud 
bizarně  znějící,  mluvě  o  eventuelní  možnosti  uměle  docílených  kří- 
ženců psa  a  kočky!  Jisto  jest,  že  umělým  oplozením  docíliti  lze  oplo- 
zení a  vznik  smíšenců  i  v  takových  případech,  jež  v  přírodním  stavu 
přirozenou  cestou  nebyly  by  nijak  možný.  Řada  bastardační  ve 
volné  přírodě  jest  dosti  omezena,  jednak  čistě  mechanickými  pří- 
činami, rozdíly  ve  velikosti  těla  a  úpravě  ústrojů  kopulačních,  jednak 
fysiologickými  neb,  jak  bychom  to  i  jinak  označiti  mohli,  » psycho- 
logickými* příčinami,  odporem  mnohých  zvířat  proti  páření  se  s  ji- 
nými druhy  neb  i  docela  určitými  jedinci  téhož  druhu.  Umělé  oplo- 
zení tyto  překážky  snadno  překonává,  a  Ivanov  sám  docílil  tak 
míšenců  na  př.  mezi  obyčejnou  malou  myší  a  krysou.  Ostatně  jest 
pravděpodobno,  že  po  této  stránce  by  oplození  umělé  mohlo  míti 
i  praktický  dosah  pro  chov  skotu,  kde  jednotlivá  plemena  dosti 
značně  velikostí  i  váhou  se  od  sebe  liší. 

Co  se  týče  zákonů  dědičnosti,  ostatně  již  umělé  plození  v  jednom 
případě  podalo  bezpečný  doklad  svého  významu.  Myslím  tím  pokusy 
Millaisovy  o  dvojitém  oplození  u  psů,  vrhající  jasné  světlo  na 
mythus  t.  zv.  telegonie  čili  otázku  o  významu  prvního  samce. 
Celá  řada  pěstitelů  koní  i  jiných  zvířat  houževnatě  zastávala  názor, 
jejž  pravděpodobně  ani  dosud  úplně  ještě  neopustila,  že  potomstvo 
z  pozdějších  vrhů  od  různých  otců  pocházející  často  prý  jeví  ne- 
popiratelné známky  prvé  »lásky«  dotyčné  samice.  Byla  by  to  jakási 
podivná  variace  na  thema  »0n  revient  toujours  a  ses  premiers 
amours«,  ale  velice  těžko  pochopitelné,  mysticko-psychické  povahy, 
jako  jiná  podobná  bajka  o  t.  zv.  »sh  li  d  n  u  t  í«,  neméně  houževnatě 
kolportovaná.  Ovšem  že  na  př.  pro  koně,  kdež  právě  telegonie  zdán- 
livě exaktně  dokázána,  klassické  výzkumy  Evartovy  (na  koních 
a  zebrách)  ukázaly  celou  tu  bezpodstatnost  telegonického  učení. 
Zbývali  ještě  psi.  Okolnost,  že  často  v  jednom  vrhu  nalézána  bývají 
štěňata  různých  barev  a  různé  čistoty  rapové,  bývala  uváděna  na 
podporu  existence  telegonie.  Ovšem  skeptikové  zoologičtí,  kteří  po- 
pírali telegonii,  kteN  nechtěli  věřiti  ani  důkazům  pro  člověka  uvá- 
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aéným  vžena  běloška  v  druhém  manželství  za  bělocha  provdaná 
měla  dítě  mulata,  památku  prý  to  po  prvním  muži  černochovi!), 
vykládali  věc  tu  zcela  jinak.  V  případech,  kde  rodí  se  více  mládat^ 
netřeba  různost  mláďat  téhož  druhu  vykládati  jako  následek  trvajícího 
dosud  vlivu  prvního  samce  na  ůstrojnost  matčinu,  jenž  jest  přenášen 
i  na  další  potomstvo  téže,  potlačuje  tak  vliv  skutečných  otců  tohoto^ 
nýbrž  z  části  i  prostě  tím,  že  různá  mláďata  současně  zrozená 
mohou  pocházeti  od  různých  otců,  a  pokusy  na  psech  dokázaly 
pravdivost  toho.  V  novější  době  pak  M  i  1 1  a  i  s  umělým  dvojitým 
oplozením,  to  jest  vstřiknutím  spermatu  dvou  různých  psů  do  téže 
feny,  otázku  tu  definitivně  exaktním  způsobem  rozřešil. 

Jak  z  uvedených  malých  ukázek  patrno,  slibuje  umělé  oplození 
u  ssavců  v  mnoha  směrech  velmi  zajímavé  a  důležité  výsledky. 
Dle  Ivanova  prý  i  rolníci  ruští  již  se  přesvědčili  o  úspěšnosti  a  ceně 
oplození  umělého  a  propůjčovali  ochotně  klisny  svoje  k  pokusům 
třeba  že  v  poslední  době  musili  již  platiti  poplatek  jistý  za  umělé 
oplození,  jež  zprvu,  v  době  počátečných  pokusů,  dálo  se  bezplatně: 


DR.  JAROMÍR  BORECKÝ:  EMMY  DESTINNOVA 

Výjimečný  zjev  mezi  českými  pěvkyněmi.  V  mnohém  podobny 
Karlu  Burianovi. 

V  mohutném  rozpětí  talentu,  v  postupu  umělecké  karriéry. 

Jako  Burian  mezi  současnými  tenory,  tak  ona  mezi  dramati- 
ckými soprány  jest  pěvkyní  velkého  slohu.  Jako  on,  postavila  svou 
vlohu  do  služeb  německého  umění. 

Mezi  oba  od  věků  zápasící  národy  rozdělilo  svou  činnost  již 
mnoho  našich  hudebníků.  Ale  pochod  býval  opačný,  než  u  Buriana 
a  Destinnové.  Zpravidla  odešli,  když  se  byli  dříve  doma  vyvinuli, 
když  přestalo  jim  dostačovati  domácí  působiště,  af  hledali  většř 
slávu,  nebo  častěji  větší  zisk;  a  sotva  ocitli  se  v  cizině,  národně 
zvlažněli. 

Burian  a  Destinnova  vycvičili  se  u  německých  učitelů  v  Praze, 
Burian  dokonal  svá  studia  pěvecká  u  Wallersteina,  Emmy  Kittlova 
u  vynikající  dramatické  pěvkyně  Marie  Lówe-Destinnové,  jejíž  umě- 
lecké jméno  i  přijala.  Oba  začali  svou  dráhu  na  německých  jevištích: 
Burian  v  Revalu  1892,  Destinnova  přímo  na  prknech  dvorní  opery 
v  Berlíně  1888.  Bylo  by  zajímavo,  seznati  jednou  pozadí,  jak  mohly 
tak  velké  talenty  býti  zneuznány,  zůstati  při  výběru  debutantú, 
celkem  vždy  u  nás  dost  a  dost  benevolentním,  nepovšimnuty  či  snad 
dokonce  odkázány.  A  hle,  oba  velcí  pěvci  zůstávají  smýšlením 
a  celým  svým  uměleckým  založením  Cechy.  Slovanský  tempera- 
ment,  česká  hudebnost  pomáhají  jim  k  vítězstvím,  a  oni  rádi  zase 
splácejí  svůj  dluh  českému  umění,  jemuž  jsou  za  hranicemi  horli- 
vými průkopníky. 
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K  nám  vracejí  se,  když  stali  se  již  uměleckými  celebritami. 
Pravda,  Burian  dlouho  tu  mezi  námi  nepobyl.  Jeho  nepokojná  umě- 
lecká krev  nevydrží  na  jednom  místě.  Orel  potřebuje  širé,  volné 
prostory  k  letu.  Destinnová  je  stálejší  povahy.  Od  svého  prvého 


Emmy  Destinnova. 


závazku  je  v  Berlíně,  a  právě  v  těchto  dnech  podepsala  prý  znovu 
smlouvu  s  král.  pruskou  dvorní  operou.  Myslím,  že  však  i  jí  bylo 
by  na  trvalo  v  našich  těsných  poměrech  úzko.  To  jsou  talenty, 
které  potřebují  velký  svět,  velké  forum.  A  neplní  i  tam,  v  té  cizině 
úkol  jako  čeští  umělci?  Nejsou  ukazatelem  světu,  jak  hudebně  na- 
daný jsme  národ,  jak  vysoko  stojíme  v  hudební  kultuře? 
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Dvě  česky  znějící  jména  zapsána  jsou  v  dějinách  Wagnerova 
výboje:  Josef  Ticháček,  prvý  Tannháuser,  Amalie  Maternová  (dcera 
štýrského  učitele),  nejznamenitější  Brunhilda,  kterou  1876  zpívala 
při  prvých  bayreuthských  hrách.  Dva  česky  cítící  umělci  čítáni  jsou 
dnes  mezi  nejlepší  interprety  Wagnerovy:  Karel  Burian,  velebený 
jako  vzor  německého  junáckého  reka  Siegfrieda,  Emma  Destinnova, 
jež  r.  1901  povolána  do  Bayreuthu  za  představitelku  Senty,  když 
měla  doplněna  býti  řada  dramat  Wagnerových,  od  založení  slav- 
nostních her  do  repertoáru  bayreuťnského  pojatých,  také  ^Bludným 
HoIlancfanem«. 

Emmy  Destinnova  uvedla  se  v  Praze  zprvu  na  koncertním  lešení. 
Nezapomenu  fascinujícího  dojmu,  jejž  vyvolala  svým  prvým  vystou- 
pením v  Českém  spolku  pro  komorní  hudbu.  Když  přišla  v  árii  Dálily 
ze  Saint-Saěnsova  »Samsona  a  Dálily*  k  známému  místu,  kde  kanti- 
léna  rpzepěje  se  v  táhlou  vlnu  tónů,  v  svém  stálém  klesání  mírným 
vzdouváním  se  zadržující  a  působící  smyslným  dojmem  úplného 
vzdáváni  se  a  zpilosti  láskou,  až  dech  se  zatajil.  To  vřela  sopka 
vášně  pod  těmi  tóny,  jež  linuly  se  z  hrdla  v  dokonalosti  technické, 
jež  u  každé  jiné  umělkyně  byla  by  vyústila  buď  v  holou  bravuru, 
nebo  v  chlad  klassicky  vzorného  podání.  Tak  neslo  se  vše  jedním 
dlouhým,  mocným  dechem,  bez  trhlinky,  tak  opojovalo  vše  libo- 
zvukem,  tak  bylo  vše  dynamicky  odstíněno  a  kadencováno.  Ale  zá- 
roveň ztrhávalo  a  omamovalo,  jako  ta  oblá  ramena  Dalilina  a  vůně 
jejích  kadeří.  Vedle  toho  silného  dojmu  skoro  ztrácely  se  ostatní 
písně,  ač  zřejmo  bylo,  že  pěvkyně  čerpá  přednes  jejich  téměř  stejnou 
měrou  z  hlubin  srdce,  jako  z  rozumového  chápání  jejich  slohu. 

Když  na  to  Destinnova  zavítala  v  lednu  1901  do  Národního  di- 
vadla k  prvým  pohostinským  hrám,  její  Carnien  jaksi  zklamala.  Va- 
dila jí  manýrovanost,  ve  zpěvu  vybíhavší  v  podivné  zploštění  tónu, 
jež  mělo  snad  býti  zamýšlenou  intonací  povahy,  jinak  realisticky 
a  s  veškerou  démoničností  zachycené.  Za  to  jako  Mignon  okouzlila 
úplně.  Výjev  před  toaletním  stolkem,  rozkošná  štýrská,  přednes 
i  hra,  zjev  i  zpěv  byly  tu  plny  grácie. 

Když  jsem  před  velikonocemi  1903  viděl  ji  v  Berlíně  jako  San- 
tuzzu  v  nepravě  náviděném  »Sedláku  kavalíru«,  teprve  jsem  po- 
chopil, co  znalfriená  Berlíříákům,  oč  převyšuje  své  okolí.  Podávala 
úlohu  s  úchvatnou  vervou,  skutečně  veristicky.  To  nebyla  na  jevišti 
pouhá  zpěvačka,  ale  zdálo  se,  opravdová  dívka  vlašská,  jež  prožívá 
své  boly,  svou  žárlivost  a  hanbu.  I  to  velké  oko  jako  by  jižním  žá- 
rem se  zamžívalo  a  sršelo.  Snad  pomáhal  tu  slovanský  temperament, 
který  oproti  pruské  ztuhlosti  a  tuhosti  takořka  se  zdá  býti  jižně  již 
ohnivým.  Ale  rozhodně  ještě  platněji  přispívalo  umění,  které  za  ta 
dvě  léta,  co  jsem  zpěvačku  na  jevišti  neviděl,  vzrostlo  velice.  Zde 
každý  tón  měl  svůj  výraz,  svoji  nuanci  a  osvětlení  ze  společného 
ústředí,  v  němž  výkon  formován  na  dokonalý,  umělecky  životný 
celek.  A  jasný  hlas  pěvkyně,  jako  by  se  byl  neustále  prochvíval 
stříbrem,  třpytil  ryzí  slojí  toho  ušlechtilého  kovu. 

Letošní  pohostinské  hry  ukazují  nám  si.  Destinnovou  v  zenitu. 

Její  Aida  a  Senta  nadchly  mocí  výkonů  prvořádných;  k  nim 
připojí  se  zajisté  záhy  Milada,  kterou  si  pěvkyně  mistrně  a  svérázně 
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založila,  jakmile  vejde  s  úlohou  v  častější  styk  na  jevišti.  Jak  známo, 
podařilo  se  si.  Destinnové  vymoci  »Dalibora«  na  berlínskou  dvorní 
operu,  a  tu  naskytne  se  jí  hojná  příležitost  rozvrhnouti  všechny  své 
vzácné  detaily,  jimiž  nyní  již  podání  její  oplývá,  v  oné  přehlednosti 
a  suverénní  umělecké  jistotě  účinu,  jako  je  tomu  s  každým  přízvu- 
kem,  sforzatem,  oddechem,  pohybem,  zkrátka  s  tím  nejsubtilnějším 
záchvěvem  její  Aidy  neb  Senty. 

Při  tak  vynikajícím  zjevu  uměleckém  zajímavo  a  poučno  jest 
klásti  si  otázku:  v  čem  vlastně  záleží  jeho  veliké  umění? 

Jako  v  každém  výtvoru  uměleckém  rozhoduje  forma  a  obsah 
jeho,  tak  i  o  reproduktivním  umělci  technická  a  duševní  stránka 
jeho  výkonů.  Ovšem  žádná  sama  o  sobě,  teprve  ve  vzájemném  po- 
měru a  prolnutí,  ve  své  výslednici,  v  tvůrčí  synthese.  Jen  analysa 
kritická  smí  je  ze  synthesy  této  vypitvati,  předpokládajíc,  že  je 
známo,  že  teprve  ve  svém  souboru  jednotlivé  složky  nabývají  plného 
významu.  Jirtak  byl  by  to  praeparát  a  ne  organismus,  jakým  býti 
musí  umělecký  výtvor,  který  chce  žíti. 

Technika  si.  Destinnové  je  dokonalá.  Ve  zpěvu  jeví  se  přede- 
vším krásným  tvořením  tónu.  Hlasový  materiál  pěvkyně  není  z  nej- 
větších, ani  z  nejbarvitějších  a  nejkypřejších.  A!e  je  správnou  me- 
thodou,  tuhou  kázní  tak  vzácně  vyrovnán,  že  v  homogenitě  zvuku 
brzy  jiný  se  mu  nevyrovná.  O  správné  methodě  lze  tu  mluviti  proto, 
poněvadž  nechtěla  mu  ničeho  vnutiti,  pracovala  jen  z  vlastní  jeho 
povahy.  Tou  byl  kovový,  stříbrný  zvuk,  trochu  jednotvárný  v  tom 
bělavém  lesku;  ale  methoda  nesnažila  se  mu  vnutiti  jiných  barev,  jen 
vytáhla  z  toho  stříbra  ryzí  nit,  nedrobivou,  všude  stejně  vydatnou, 
stejně  zářící.  Je  to  soprán  ohebný,  poslušný  všech  požadavků  tech- 
niky, všech  záchvěvů  duše.  A  je  čistý,  v  intonaci  naprosto  bezpečný, 
dostupuje  výšek  lehce  a  jásavě.  Tím  vítězí  její  Aida  ve  třetím  jed- 
nání, v  té  árii,  obou  dvojzpěvech  a  triu,  jimž  y  obrovitosti  poža- 
davků, kladených  jmenovitě  na  vytrvalost  hlasu,  není  v  literatuře 
operní  rovných.  Vytrvalosti  té  lze  však  dosáhnouti  jen  správným  za- 
cházením s  hlasem,  moudrou  ekonomií  sil  a  dechu,  správným,  lehkým 
a  přirozeným  tvořením  tónu.  To  vše  ovládá  Destinnova.  Její  vy- 
školení je  technicky  bezvadné.  Jen  jednoho  by  měla  býti  pamětliva, 
aby  zplošťování  tónu,  jímž  ráda  charakterisuje,  ač  pdslední  dobou 
valně  se  již  v  tom  směru  umírnila,  ponechávala  jen  pro  momenty 
nejnutnější.  Není  nad  krásu  a  ušlechtilost  kulatého  tónu. 

Jako  techniku  zpěvní,  ovládá  Destinnova  i  rutinu  hereckého 
představování.  Není  u  ní  lichého,  zbytečného  a  nevkusného  pohybu. 
I  gesta  jsou  u  ní  zformována  do  linií  nejen  krásně,  ale  i  vždy  správné 
a  případně  zformovaných. 

Vše  ostatní  leží  v  hluboké  duši  její.  V  neobyčejně  jemné  a  přesné 
intuici  umělecké. 

Nevím,  co  jest  u  Destinnové  mohutněji  vyvinuto,  zda  instinkt, 
z  něhož  tvoří  své  dramatické  postavy,  či  umělecký  intellekt.  Destin- 
nova je  tak  trochu  dilettující  duše  umělecká  (v  ušlechtilém  slova 
smyslu,  k  jakému  pozvedl  je  literární  dilettantismus  francouzský, 
básnický  směr  okoušející  ze  všech  essencí  krásy  a  jemnosti).  Je  talent 
všestranný.  V  dětských  letech  hrála  housle  a  vystupovala  již  jako 
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zázračné  dítě.  Slečna  Destinnova  básní,  vydala  německy  vlastní 
knihu  veršů,  překládá  Zeyera,  do  češtiny  tlumočí  opět  pro  sebe 
texty  písní,  jež  zpívá.  Album  klassiků  písně  vydala  se  svými  pře- 
klady. Ve  chvíli  uměleckého  rozhorlení  chápe  se  i  kritického  a  pole- 
mického pera.  Když  vidí,  jak  se  v  Prusku  komolí  Smetanova  díla. 
vystoupí  proti  tomu  břitkou  statí,  neohlížejíc  se,  jaké  nepříjemnosti 
jí  vynese.  A  stejně  miluje  umění  výtvarné.  Vyzná  se  v  malířství, 
je  sběratelkou  starožitností.  Její  berlínský  byt  je  malé  museum 
vzácného,  starobylého  nářadí,  uměleckých  památek  a  nippů. 

Tak  projevuje  v  celém  svém  životě  umělecký  smysl.  Především 
cit  pro  styl.  Ten  cit,  jehož  se  u  nás  nejvíce  nedostává.  Její  výkony 
pěvecké  jsou  nádherně  stylové.  Zpívá  Verdiho  jinak,  než  Mascagniho, 
oba  jinak,  než  Wagnera,  a  pro  Smetanu,  z  něhož  i  prostý  kvítek 
Mařenka  jest  v  jejím  repertoáru,  má  zase  jiné  tóny.  Chápe  román- 
skou i  romantickou  výbušnost  Verdiovu,  krassní  verismus  mladé 
Itálie,  nekonečné  melodie,  hudbu  slov,  mlhy  a  mythičnost  Wagne- 
rovu,  slovanskou  měkkost,  idylličnost  a  smyslné  kouzlo  hudby 
Smetanovy.  Proto  jest  každý  výkon  její  jiný,  bez  stereotypní 
šablony,  z  plného  života  a  uměleckého  procítění  čerpaný.  Z  nitra 
svého  tvoří  Destinnova,  proto  jsou  její  postavy  tak  oduševnělé, 
niterné.  Co  je  spojuje,  jest  dramatická  verva  umělkyně,  pravá  di- 
vadelní krev,  jež  proudí  jejími  žilami,  vášeň,  stejně  grandiosní,  když 
je  tlumena,  jako  ztrhávající,  když  propuká.  V  erotice  její  tkví  za- 
trpklý  rys  moderního  nazírání  na  sexuální  vztahy;  ale  v  rozváš- 
nění —  vzpomeňte  žalářní  scény  v  »Daliboru«  —  trhá  všechny 
hráze,  unáší  i  takto  pojímaná  erotika  vehemencí  silné  individuality. 
A  individualitou  jest  každý  jednotlivý  výtvor  pěvkyně:  Aida,  za- 
sněná Senta,  Milada.  Tři  různé  světy.  Tři  říše,  v  níž  každé  trůní 
celá  trpící  a  přece  vším  vládnoucí  ženskost. 


PROF.  DR.  O.  SCHRUTZ:  O  ROZPOČTU  O.  K. 
ČESKÉ  UNIVERSITY  KARLO -FERDINANDOVY 
NA  R.  1908. 

II. 

Příspěvky  na  potřeby  nemocničních  klinik  v  částce  178.400  K 
jsou  při  obou  pražských  fakultách  lékařských  stejné.  Kromě  toho 
přispívá  stát  na  českou  kliniku  pro  novorozence  a  kojence  ještě 
zvláštní  částkou  3000  K.  Ve  Vídni  činí  obdobné  položky  365.200  K. 
2e  položky  ty  nevystačují  na  veškery  věcné  potřeby,  ktervch* 
léčení  a  ošetřování  nemocných  dle  moderního  stanoviska  lékařského 
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vyžaduje,  dosvědčují  dodatečné  statisícové  úvěry,  o  něž  se  musela 
vyučovací  správa  ještě  v  rozpočtu  na  r.  1907  ucházeti  k  úhradě 
vzešlých  nákladů  a  překročení  rozpočtových.  Výtka  přílišného  pre- 
kročování  rozpočtu  české  kliniky  stihnouti  nemůže,  poněvadž  se 
mezi  nimi  našly  dokonce  ústavy,  jež  ku  škodě  vlastní  a  k  prospěchu 
cizích  ústavů  ještě  ušetřily.  Ještě  jedna  rozpočtová  položka  zasluhuje 
povšimnutí.  Je  to  dotace  600  K  na  klinické  knihovny  příruční,  kteráž 
u  obou  pražských  lékařských  fakult  je  stejná.  Především  budiž  při- 
pomenuto, že  podobná  položka  se  vyskytuje  i  v  št.  Hradci,  kdež 
věnována  je  pro  klinickou  knihovnu  částka  1000  K.  U  nás  částka 
zmíněná  se  rozdrobí  na  nepatrné  a  bezvýznamné  částečky  pro  jed- 
notlivé kliniky  a  účelu  svému  zajisté  nikde  nemůže  vyhověti.  Kdyby 
zůstala  nerozdělena  a  přiměřeně  se  zvýšila,  mohla  by  ze  sloučení 
obojích  dotací  se  vydržovati  ve  všeobecné  nemocnici,  která  by  režii 
musela  opatřiti,  slušná  příruční  knihovna  i  čítárna  odborných  listů 
pro  veškerý  lékařský  personál  nemocniční.  Účelu  toho  by  se  dosáhlo 
tím  spíše,  kdyby  se  uskutečnila  akce,  kteráž  před  čtyřmi  lety  inau- 
gurována  byla  se  strany  pražského  sboru  doktorů  lékařství,  jenž 
byl  za  jistých  podmínek  ochoten  svoji  lékařskou  knihovnu  a  čítárnu 
k  takové  knihovně  propůjčiti.  Myšlenka  je  stále  uvážení  hodná, 
zvláště  i  proto,  že  jejím  uskutečněním  poskytla  by  se  cenná  i  po- 
hodlná příležitost  k  dalšímu  odbornému  vzdělání  lékařského  do- 
rostu. 

Rádný  náklad  na  českou  filosofickou  fakultu  rozpočten  je  část- 
kou 655.081  K  a  stoupl  oproti  roku  předešlému  o  96.758  K.  Pro 
srovnání  budiž  uvedeno,  že  celkový  řádný  praeliminář  německé 
fakulty  filosofické  v  Praze  činí  567.831  K  (+  44.242  K)  a  filosofické 
fakulty  ve  Vídni  1,251.061  K  (+  102.867  K).  Z  toho  je  především 
vidno,  že  rozpočet  filosofické  fakulty  české  teprve  vjomto  budžet- 
m'm  roce  předstihl  patrněji  praeUminář  pražské  fakulty  německé, 
jakkoliv  kromobyčejný  nával  posluchačstva  na  české  fakultě  filo- 
sofické po  dlouhá  léta  nepřetržitě  trvající  se  strany  vyučovací 
správy  dávno  již  vyžadoval  pro  fakultu  naši  vydatnějších  opatření 
finančních.  Jak  ostatně  toto  předstižení  ve  skutečnosti  vypadá,  se- 
známe nejlépe  při  bližším  rozboru  rozpočtovém. 

Přihlédneme-li  k  jednotlivým  položkám  rozpočtovým,  překvapí 
na  prvý  pohled  veliký  počet  řádných  professur.  Při  české  fakultě 
filosofické  jest  jich  praeliminováno  32  s  249.517  K,  na  pražské  ně- 
mecké fakultě  filosofické  31  s  264.800  K  a  na  filosofické  fakultě  ve 
Vídni  53  s  449.133  K  základního  platu.  Kromě  toho  shledáváme  na 
české  fakultě  filosofické  15  mimořádných  professur  s  49.000  K.  na 
pražské  německé  10  s  43.000  K,  ve  Vídni  pak  19  s  71.200  K  řádného 
platu.  Již  tento  velký  počet  učitelských  sil  ukazuje  sám  na  četnost 
oborů  na  fakultě  filosofické  zastoupených.  Srovnáváme-li  na  př. 
počet  řádných  professur  lékařských  fakult  s  počtem  řádných  pro- 
fessur na  fakultách  filosofických,  shledáváme  tuto  počet  jich  dvojná- 
sobný. Jest  opravdu  zajímavo,  že  ve  skutečnosti  professury  ty  lze 
dle  povahy  předmětů  ve  dvě  skoro  stejné  skupiny  rozvrhnouti: 
skupinu  přírodovědeckou  a  filologicko-filosoficko-historickou.  Sku- 
pina prvá  se  vyvinula  historicky  z  fakulty  lékařské,  neboť  studie 
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botanické,  chemické  a  fysikální  konány  byly  nejdříve  za  účely  lékař- 
skými a  léčebnými  na  fakultách  lékařských,  a  není  ještě  tak  příliš 
dávno,  že  staly  se  obory  samostatnými  a  jako  přírodní  vědy  sou- 
částí studia  na  fakultách  filosofických.  Rozvinuvše  se  k  svému 
obrovskému  rozkvětu  nynějšímu,  splácejí  dnešní  přírodní  vědy 
lékařství  staré  pohostinství  tím,  že  medicíně  poskytují  spolehlivý 
podklad  vědecký  a  přesné  methody  badací.  Vzájemnost  obou  fakult 
bývala  i  taková,  že  na  př.  v  Praze  po  některou  dobu,  kdy  lékařská 
fakulta  byla  v  úpadku,  konány  byly  přednášky  obsahu  lékařského 
na  fakultě  artistické,  nynější  filosofické.  Dnes  při  tak  netušeném  roz- 
voji speciálních  oborů  vědeckých,  jmenovitě  přírodovědeckých,  vnu- 
cuje se  sama  sebou  otázka,  nebylo-li  by  včasno,  aby  oborům  tak 
různorodým,  jako  jsou  filologie  a  přírodní  vědy,  poskytnuty  byly 
podmínky  samostatnějšího  vývoje,  než  jaké  jsou  dány  při  veškerém 
sprostředkovacím  úkolu  vlastní  filosofie  ve  vzájemné  závislosti 
v  jediném  tělese  fakultním. 

Dvojitý  ráz  nynější  filosofické  fakulty  jeví  se  i  v  rozpočtu  tou 
okolností,  že  obory  přírodovědecké,  jež  k  svému  pěstění  vyžadují 
ústavů  podobně  vypravených  jako  na  fakultě  lékařské,  jsou  i  ná- 
kladnější než  obory  mathematické  a  filosoficko-filologické  i  histo- 
rické, pro  jejichž  semináře  do  nedávné  minulosti  stačívaly  u  nás 
orientační  tabulky  na  dveřích  poslucháren.  Dnes  ovšem  tomu  již  tak 
býti  nemůže  a  také  tyto  jindy  tak  skrovné  obory  vyžadují  jistých 
aezbytných  a  rozpočtově  patrnějších  ohledů.  Neboť  trvale  veliký 
nával  posluchačstva  neúprosně  vyžaduje  pro  potřeby  vyučovací 
zvláštních  opatření  tím  více,  že  do  té  doby,  dokud  druhá  parallelní 
universita  česká  zřízena  nebude,  nelze  patrnějšího  umenšení  počtu 
posluchačstva  v  Praze  na  české  fakultě  filosofické  předpokládati.  Tu 
ve  srovnání  s  filosofickou  fakultou  vídeňskou,  jejímuž  počtu  poslu- 
chačstva české  posluchačstvo  se  nápadně  přibližuje,  počet  systemi- 
sovaných  professur  při  české  fakultě  filosofické  je  zajisté  malý.  Jak 
již  bylo  uvedeno,  jest  ve  Vídni  systemisováno  53  řádných  a  19  mimo- 
řádných professur,  v  Praze  na  české  filosofické  fakultě  jenom  32 
řádných  a  15  mimořádných.  Z  vysvětlivek  týkajících  se  personál- 
ních záležitostí  možno  připomenouti,  že  počet  řádných  i  mimořád- 
ných professorů  české  fakulty  filosofické  se  doplňuje  povýšením 
mimořádného  professora  mathematiky  za  řádného  a  jmenováním  tří 
soukromých  docentů  mimořádnými  professory.  Mezi  nimi  jest  i  do- 
savadní titulární  professor  slovanských  literatur,  o  němž  by  se  dalo 
jen  opakovati,  co  řečeno  bylo  o  »mladých«  padesátiletých  mimo- 
řádných professorech  při  fakultě  lékařské.  K  těmto  mimořádným 
professurám  dlužno  přičísti  také  profešsuru  an^hropologie  a  demo- 
grafie, o  níž  se  taktéž  stala  zmínka  již  při  fakultě  lékařské.  Posléze 
budiž  ještě  uvedeno,  že  řádnému  professorů  zoologie  uděluje  se 
osobní  přídavek  ročních  1200  K. 

Honorářů  za  mimořádné  přednášky  je  praeliminováno  ve  Vídni 
15  a  je  na  ně  věnována  částka  25.000  K,  na  české  však  jenom 
4  s  úhrnnou  částkou  4700  K;  lektorských  remunerací  je  ve  Vídni 
praeliminováno  10  s  částkou  12.600  K  a  v  Praze  na  české  filosofické 
fakultě  5  s  honorářem  4800  K.  Rádné  parallelní  opatření  jednotlivých 
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professur  pro  obory  velice  frequentované  anebo  pro  discipliny  pří- 
rodovědecké, jichž  úspěšné  studium  jest  jen  tehdy  možno,  jestliže  se 
odborné  školení  omezuje  toliko  na  úžeji  vytčený  kruh  posluchač- 
stva,  jeví  se  býti  pro  českou  fakultu  filosofickou  nezbytným.  S  touto 
odbornou  výchovou  souvisí  taktéž  otázka  pomocného  personálu  při 
vědeckých  ústavech  fakultních  stejně  jako  při  fakultě  lékařské.  Tu 
rovněž  neshledáváme,  že  by  při  české  fakultě  filosofické  systemi- 
sován  byl  status  tohoto  pomocného  personálu  v  dostatečné  nebo 
v  takové  míře  jako  při  německé  fakultě  filosofické  v  Praze,  neřku -li 
ve  Vídni.  Tam  systemisováno  je  na  př.  11  adjunktur  s  ročním  základ- 
ním platem  31.300  K,  v  Praze  na  německé  fakuhě  jedna  a  na  české 
rovněž  jediná,  ale  jen  ad  personam.  Ve  Vídni  praeliminováno  je 
^  assistentských  míst  s  remunerací  ve  výši  56.225  K,  v  Praze 
na  německé  fakultě  filosofické  17  s  celkovou  remunerací  31.075  K 
a  na  české  jen  16  s  remuneracemi  v  úhrnné  částce  27.300  K.  De- 
monstratorských  stipendií  je  ve  Vídni  v  celku  27  s  částkou  15.480  K» 
v  Praze  na  německé  fakultě  celkem  8  s  částkou  4300  K  a  na  české 
všeho  všudy  jen  6  s  celkovou  částkou  3300  K.  Míst  definitivních 
sluhů  je  ve  Vídni  systemisováno  27  se  základním  platem  27.600  K* 
v  Praze  na  německé  fakultě  14  s  14.600  K  a  na  české  rovněž  14 
s  12.400  K.  Dále  je  praeliminováno  míst  výpomocných  sluhů  ve 
Vídni  24  s  28.022  K,  v  Praze  na  německé  fakultě  filosofické  12 
s  14.786  K  a  na  české  19  s  20.754  K  mzdy.  Vzhledem  k  velkému 
počtu  posluchačstva  na  české  fakultě  filosofické  jsou  tato  opatření 
rozhodně  nedostatečná,  i  nutno  je  při  domáhání  se  nápravy  pouka- 
zovati důrazně  k  poměrům  a  opatřením  vídeňským. 

Seminární  remunerace  praeliminovány  jsou  na  české  filosofické 
fakultě  ve  výši  18.400  K,  na  německé  18.000  K,  ve  Vídni  27.160  K. 
Na  seminární  stipendia  je  při  pražské  filosofické  fakultě  české  praeli- 
minováno celkem  6060  K,  při  německé  6140  K  a  ve  Vídni  13.520  K^ 
Ježto  tato  seminární  stipendia  jsou  odměnami  za  studie  a  odborné 
literární  práce  posluchačů  v  seminářích,  je  správno,  by  se  při  jich 
rozvrhování  bedlivě  přihlíželo  k  počtu  posluchačstva  v  seminářích 
pracujícího  a  se  cvičícího.  Vzhledem  k  velké  frequenci  všech  če- 
ských seminářů,  jež  dostupuje  dvojnásobné  výše  frequence  na  zdejší 
německé  fakultě  filosofické,  přirozeně  musí  se  požadovati  také  větší 
dotování  českých  seminárních  stipendií.  Neděje-li  se  tak,  nelze  v  tom 
spatřovati  projev  spravedlivé  péče  o  naši  universitu. 

Ještě  v  jiné  stránce  musíme  spatřovati  přímé  zanedbávání 
české  university.  V  rozpočtu  na  př.  university  štýrskohradecké 
čteme  při  fakultě  filosofické  položky  č.  185 — 188  pro  mineralogické 
exkurse  s  universitními  posluchači  500  K,  pro  geologické  exkurse 
s  universitními  posluchači  400  K,  pro  archaeologicko-epigrafické  ex- 
kurse posluchačů  400  K  a  pro  geografické  exkurse  300  K.  Podobné 
praeliminováno  jest  ve  Vídni  k  podobným  účelům  3200  K.  Cechy  jsou 
pro  poučné  vědecké  vycházky  universitních  posluchačů  ve  všech 
zmíněných  oborech  neméně  vděčnou  zemí,  a  přec  tu  neshledáváme 
mimo  položky  č.  204 — ^206  při  německé  fakultě  filosofické  v  Praze, 
jimiž  praeUminuje  se  na  archaeologické  exkurse  universitních  poslu- 
chačů 300  K,  na  botanické  exkurse  300  K  a  500  K  cestovního  paušálu 
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professoru  kosmické  fysiky  při  vyjížďkách  na  Milešovku,  kdež  pro 
tento  obor  při  německé  fakultě  filosofické  se  vydržuje  meteorolo- 
gická stanice  nákladem  ročních  2000  K,  ničeho  více.  Po  nějakém 
subvencionování  vědeckých  vycházek,  jež  zvláště  v  moderní  od- 
borné výchově,  kdy  na  přímý,  bezprostřední  názor  právem  se  klade 
tak  veliký  důraz,  všude  jsou  velice  platnou  součástkou  specialísti- 
ckého  školení,  neshledávámé  při  české  universitě  ani  stopy.  Pone- 
chává-li  se  snad  úkol  takový  jen  Přírodovědeckému  klubu  nebo 
Klubu  českých  turistů,  nutno  se  proti  tomu  rozhodně  ohraditi  a  po- 
volané činitele  k  vykonání  jich  povinnosti  volati. 

Ani  rozpočet  ústavních  détacl  hémůže  zplna  uspokojiti.  V  celku 
věnováno  je  vědeckým  ústavům  české  fakulty  filosofické  roční  do- 
tace 36.500  K  (včítaje  i  2000  K  na  úhradu  proměnlivých  potřeb  vy- 
učovacích), při  pražské  německé  fakultě  filosofické  spolu  s  2000  K 
na  proměnlivé  potřeby  vyučovací  částka  40.820  K,  ve  Vídni  pak 
126.084  K  čítaje  v  to  i  4000  K  disposičního  fondu  pro  proměnlivé 
potřeby  vyučovací.  K  tomuto  vídeňskému  praelimináři  je  nutno 
ještě  přičísti  náklad  na  ústřední  ústav  meteorologický,  kterýž  ve 
statuse  university  vídeňské  při  fakultě  filosofické  jest  veden,  ale 
částkou  141.400  K  Je  praeliminován  mimo  universitu  v  rozpočtu  cen- 
trály ministerstva  osvěty  a  vyučování.  Favorisování  ústřední  uni- 
versity vídeňské  proti  universitám  »provinciálním«  je  z  rozpočtu  do- 
tačního nepokrytě  zřejmé  a  celkové  zkrácení  vědeckých  institucí 
české  fakulty  filosofické  nejen  proti  fakultě  vídeňské,  nýbrž  i  praž- 
ské německé  taktéž  nepopiratelné.  Je  mi  sice  dobře  známo,  že  při 
vyučovací  svobodě  a  přirozeném  samostatném  vývoji  vědeckých 
disciplin  na  vysokých  školách  pěstěných  mnoho  závisí  na  individuál- 
nosti dočasných  zástupců  jednotlivých  oborů,  čili  zkrátka  na  do- 
časném učitelském  sboru.  Dále,  že  z  téhož  důvodu  počet  professur 
a  ústavů  rozličných  fakult  nesmí  se  mezi  sebou  jenom  mechanicky 
srovnávati,  poněvadž  právě  pro  zmíněnou  osobitost  na  některých 
fakultách  se  zřizují  professury  ano  i  ústavy  pro  pracovníky,  kteří 
vynikli  v  oborech,  jež  pro  svoji  speciálnost  dosud  officielně  a  trvale 
na  vysokých  školách  zastoupeny  nebyly.  Jsou  to  personální  pro- 
fessury v  nejčistším  slova  smyslu,  attrakce  pro  odborné  studium, 
zhusta  professury,  kteréž  po  případě  na  jiné  obdobné  fakultě  se  vy- 
nutiti nemohou  a  také  tam,  kde  se  vyskytují,  zhusta  se  odchodem 
dotyčného  titulára  ruší.  Právě  filosofická  fakulta  je  pro  takovéto  pro- 
fessury vděčnou  půdou.  Taktéž  ve  zřizování  ústavů,  jichž  dotování 
namnoze  bývá  jenom  osobní  zásluhou  dočasného  ředitele,  vynika- 
jícího vyvinutějším  talentem  organisačním  nebo  administračním, 
nelze  jen  tak  zcela  mechanicky  bez  ohledu  na  zvláštní  poměry 
srovnávati,  co  na  jedné  fakultě  jest  a  na  druhé  není.  Ale  jsou  jisté 
ustálené  potřeby,  kteréž  jakési  minimum  přízně  a  podpory  vyžadují, 
nemá-li  studium  samo  trpěti  vážné  újmy.  Proto  nemíním  tu  nikterak 
vytýkati,  oč  kde  která  dotace  je  vetší,  ale  nezbytně  musím  aspoň 
o  některých  nápadnějších  zjevech  se  zmíniti.  V  rozpočtu  na  r.  1908 
jsou  konečně  zařazeny  trvale  položky  na  klassickou  archaeologii, 
jejíž  professura  v  roce  předchozím  v  život  vešla,  a  sice  1000  K  do- 
tace a  300  K  jako  archaeologické  seminární  praemie.     Vzhledem 
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k  okolnosti,  že  to  jest  ústav  nový.  na  jehož  zařízení  byla  loni  po- 
volena částka  poměrně  nepatrná,  musíme  se  zřetelem  k  tomu,  že  pro 
zařízený  archaeoiogický  ústav  německý  v  Praze  systemisována  je 
dotace  \(Á)0  K  a  mimo  to  pro  zvláštní  archaeologicko-epigrafický 
seminář  dotace  400  K,  prohlásiti  dotaci,  jež  věnována  jest  na  ústav 
český,  za  nepřiměřeně  malou,  tím  spíše,  přihlížínie-li  k  dotování  po- 
dobných ústavů  na  jiných  rakouských  universitách.  Tak  systemiso- 
váno  jest  ve  Vídni  pro  klassickou  archaeologii  2400  K,  pro  římskou 
archaeologii  50()  K  a  pro  archaeologicko-epigrafický  seminář  2600  K 
dotace.  Měřítkem  pro  nutné  potřeby  archaeologického  ústavu  je  za- 
jisté, jestliže  i  ve  Štýrském  Hradci  pro  archaeologicko-epigrafický 
seminář  je  systemisováno  1400  K  a  pro  archaeologické  museum 
rovněž  1400  K  dotace,  v  Inšpruku  pak  800  K  pro  archaeologicko- 
epigrafický  seminář  a  1200  K  na  museum  sádrových  odlitků.  A  ta- 
kové doklady,  jako  u  zmíněného  ústavu,  shledali  bychom  i  jinde. 

Z  ohledů  na  možnost  všestranného  vzdělání  na  filosofické  fa- 
kultě v  ústavech  přiměřeně  vypravených  dlužno  připomenouti,  které 
ústavy  na  jiných  fakultách  filosofických  jsou  zařízeny  a  na  jejichž 
zřízení  bylo  by  záslužno  pomýšleti  také  u  nás.  Tak  shledáváme 
semináře  pro  anglickou  filologii  a  anglistiku  ve  Vídni  (dvojmo),  v  št. 
Hradci,  Inšpruku  a  v  Praze  na  německé  universitě,  zvláštní  seminář 
pro  dějiny  východní  Evropy  ve  Vídni,  kdež  zařízen  jest  i  zvláštní 
ústav  orientální  s  dotací  4200  K,  jakkoliv  mimo  universitu  jsou  tu 
zřízeny  zvláštní  ústavy  samostatné,  jako  na  př.  orientální  akademie. 
Dále  dlužno  připomenouti  ústav  pro  pěstění  dějin  hudby  ve  Vídni 
a  obdobný  ústav  pro  hudební  vědu  v  Praze,  ale  na  německé  uni- 
versitě, kabinet  mincí  v  Praze  při  německé  fakultě  filosofické,  pa- 
laeografický  pomocný  apparát  ve  Št.  Hradci,  ústav  pro  palaeografii, 
diplomatiku,  sfragistiku,  heraldiku  a  numismatiku  v  Krakove,  labo- 
ratoř pro  pokusnou  psychologii  v  St.  Hradci  a  Inšpruku,  ústav  pro 
kosmickou  fysiku  ve  Vídni  a  v  Praze  na  německé  universitě  a  samo- 
statný ústav  pro  srovnávací  anatomii  ve  Lvově  a  Krakově  vedle 
ústavu  zoologického.  V  Krakově  na  př.  je  dotován  ústav  zoologický 
částkou  1200  K  a  ústav  pro  srovnávací  anatomii  taktéž  1200  K.  Nesmí 
se  tedy  dotace  nynějšího  českého  ústavu  zoologického  v  částce 
2000  K  nikterak  vyhlašovati  za  zvláštní  vymoženost,  jako  by  po  zná- 
mém zrušení  resp.  sloučení  bývalého  ústavu  pro  zoologii  a  ústavu 
pro  srovnávací  anatomii  systemisováním  této  dotace  bylo  se  do- 
stalo české  universitě  také  jinak  problematické  výhody  za  zrušení 
samostatného  ústavu,  kterýž  by  zvláště  v  nynějším  návalu  poslu- 
chačstva  na  fakultě  filosofické  byl  se  ukázal  výhodným.  Po  tako- 
vémto sloučení  jsou  novinářské  lokálky  na  př.  z  poč.  školního 
r.  1907—08  o  přeplnění  ústavu  posluchačstvem  poněkud  opozdilým 
ohrazováním  proti  nedostatkům  fakultním.  Přehlédneme-li  tedy  řadu 
těchto  desiderií,  pro  jichž  uskutečnění  by  fakulta  filosofická  měla  pří- 
padné síly,  můžeme  nedostatek  takovýchto  institucí  pociťovati 
jenom  tíže. 

Oproti  těmto  desideriím  vykazuje  rozpočet  české  fakulty  zvlášt- 
r.ost,  kterouž  u  jiných  neshledáváme.  Plných  79.702  K  čili  osmina 
veškerého  nákladu  fakultního  je  tu  praeliminována  k  úhradě  ročního 
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nájemného  za  umístění  ústavů  a  poslucháren  fakultních,  čili  o  tolik 
jest  universita  zkrácena  v  neprospěch  potřeb  věcných.  Tato  položka 
spolu  s  interkalárem  nejméně  40.000  K  při  fakultě  právnické  vy- 
tčeným stačí,  aby  zdánlivě  výhodnější  praeliminář  české  university 
proti  pražské  německé  objevil  se  v  pravém  světle,  že  je  totiž  daleko 
nevýhodnějším  a  že  i  přes  dříve  připomenuté  stoupnutí  nákladu 
r.  1908  zůstal  opět  stejně  jako  v  letech  minulých  opětné  horším  nežli 
rozpočet  zdejší  university  německé.  To  musíme  stále  míti  na  mysli, 
bude-li  nám  někdo  chtíti  poukazovati  na  zdánlivě  příznivý  rozpočet 
v  budžetním  r.  1908.  Zůstaneme-li  jen  při  pouhých  číslicích  nájem- 
ného, kteréž  stát  pro  ústavy  universitní  ročně  vydává,  shledáme, 
že  na  fakultě  lékařské  platí  vyučovací  správa  za  umístění  a  vy- 
držování nemocničních  klinik  jisté  částky  nemocničnímu  fondu,  jejž 
spravuje  ministerstvo  vnitra,  platí  tedy  stát  opět  státu,  anebo  ne- 
mocničnímu fondu  zemského  výboru,  po  případě  soukromému  spolku. 
Náklady  ty  jsou  poměrně  minimální  vzhledem  k  tomu,  že  kliniky 
v  zemské  porodnici,  nalezinci  a  v  české  dětské  nemocnici  jsou  nej- 
lépe opatřenými  klinikami  fakultními  za  částky  poměrně  tak  nízké, 
že  kliniky  ve  všeobecné  nemocnici  stávají  se  proti  nim  daleko  draž- 
šími, při  čemž  jejich  opatření  přece  stále  zavdává  příčiny  k  opráv- 
něným stížnostem.  Jenom  umístění  klinik  psychiatrických  za  ny- 
nějších abnormních  a  přechodných  poměrů  není  uspokojující.  V  celku 
však  možno  říci,  že  nájemné  náklady  na  umístění  klinik  jsou  ne-li 
lukrativní,  tedy  aspoň  pro  stát  výhodná  opatření.  Jinak  je  to  však 
s  nájmem  na  ubytování  ústavů  jiných.  Tak  na  fakultě  theologické 
částka  6076  K,  na  lékařské  za  umístění  polikliniky  a  ústavu  vcteri- 
nářského  částka  18.360  K,  na  filosofické  fakultě  pak  za  umístění 
ústavů  a  poslucháren  zmíněná  již  částka  79.702,  tedy  úhrnný  náklad 
104.138  K  jsou  ztracenými  náklady  a  celková  tato  suma  zplna  by 
vyvážila  splátky  na  definitivní  budovy  akademickým  ústavům  při- 
měřeně stavěné,  kteréž  by  po  amortisování  jinak  netížících  annuit 
přešly  v  naprostý  majetek  státu. 

V  mimořádném  rozpočtu  české  university  shledáváme  pro  r.  190S 
konečně  položku  100.000  K  jakožto  prvou  splátku  na  zřízení  budovy 
pro  zoologii  a  mathematiku,  rovnající  se  částce  na  stavbu  budovy 
pro  farmakologicko-farmakognostický  ústav  v  cxtraordinariu  pražské 
university  německé,  a  pak  částku  38.000  K  jakožto  prvou  a  druhou 
půlletní  splátku  annuitní  na  nový  právě  dostavěný  ústav  fysikální. 
Konečně  tedy  po  čtvrtstoletí  samostatného  trvání  fakulty  filosofické 
dochází  vláda  pro  českou  universitu  ke  způsobu  opatřování  potřeb- 
ných kreditů,  kterýž  na  př.  ve  Št.  Hradci  od  dvacetiletí  se  již  osvěd- 
čil. K  tomuto  způsobu  úhrady  odhodlala  se  vláda  také  při  nastáva- 
jícím budování  kollejních  budov  filosofické,  právnické  i  theologické 
fakulty  obou  pražských  universit  v  obvodu  assanačním.  Pro  rok  1908 
je  ve  společném  mimořádném  praelimináři  na  stavby  ty  pamato- 
váno 2.  a  3.  semestrální  kvótou  v  úhrnné  částce  140.000  K  a  pro 
průpravné  práce  k  těmto  stavbám  započteno  jest  22.000  K.  Tak  by 
tedy  bylo  pamatováno  zřizováním  přiměřených  budov  pro  ústavy 
všech  fakult  mimo  lékařskou. 
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Chápeme,  že  při  těchto  velkých  universitních  stavbách  jedná  se 
o  finanční  podniky  velkého  rozsahu  i  dosahu,  tak  že  nutno  Je  tyto 
iransakce  ještě  před  započetím  se  stavbami  zrale  uvážiti  a  příliš- 
ným hromaděním  nových  podniků  celkovou  akci  neohrožovati.  Ale 
pomyslíme-li,  že  průpravné  akce  vlekou  se  již  po  tři  roky  a  veřejnost 
dosud  nepozoruje  známek,  že  by  akce  postupovala,  není  divu,  že  se 
vzmáhají  pochybnosti,  tím  více,  že  z  řad  posluchačstva  stále  se 
ozývají  odůvodněné  stížnosti  na  nedostatky  akademických  místností 
české  university.  Otálelof  se  přespříliš  dlouho  s  konečným  a  ne- 
zbytným vypravením  vědeckých  ústavů  českého  učení  Karlo-Ferdi- 
iiandova,  tak  že  nastaly  naprosto  neudržitelné  poměry  také  v  obo- 
rech, kde  by  se  toho  byl  při  aktivování  české  university  nikdo 
nenadal.  Klidní  a  nad  jiné  trpěliví  filologové,  filosofové  a  po  nich 
pak  i  mathematikové  byli  pro  poměry  naprosto  nevyhovující  posléze 
nuceni  dokonce  k  stávkám,  poněvadž  do  poslucháren  svých  a  jejich 
oken  za  žádnou  cenu  se  již  vejíti  nemohli,  a  zprvu  nevěřící  vládní 
orjíánové  na  vlastní  oči  se  přesvědčili,  že  stav  českých  akademických 
místností  je  ve  skutečnosti  ještě  bědnější,  než  se  líčil  a  líčí.  Došlo 
k  najímání  prozatímních  místností  na  Malé  Straně,  ve  Valentinské 
ulici  a  na  hořejším  Novém  městě.  Ale  že  stav  ten  smí  býti  jenom 
krátkým  provisoriem,  o  tom  přesvědčiti  se  může  každý,  kdož  by 
navštívil  t.  zv.  seminární  dům  ve  Valentinské  ulici  a  hledal  na  př. 
filologické  prosemináře  bez  obeznalého  vůdce.  Tak  zv.  adaptace 
dvou  sousedních  činžáků,  kde  každá  píď  plochy  byla  dříve  využit- 
kována  k  zvýšení  počtu  bytových  součástek  a  tím  i  na  výtěžek 
nájemného,  je  křiklavým  toho  dokladem,  jak  denní  shromaždiště 
velkého  počtu  akademických  občanů  ve  zdravotnickém  i  bezpeč- 
nostním ohledu  vypadati  nesmí.  Při  tom  v  těchto  úvahách  pone- 
chány jsou  bez  povšimnutí  náklady  na  adaptaci  a  pak  na  readaptaci 
soukromých  místností  k  účelům  universitním  najímaných,  jakž  na  př. 
tentokráte  shledáváme  v  extraordinariu  universitním  u  příležitosti 
stěhování  české  universitní  polikliniky. 

Stejně  starými  a  neméně  křiklavými  nedostatky  trpí  také  fa- 
kulta lékařská.  Vzdor  varovným  hlasům  byla  při  aktivování  lékař- 
ské fakulty  vystavěna  a  pak  několikráte  přestavěna  značnými  ná- 
klady jednotná  kasárnická  budova  pro  theoretické  ústavy  české 
lékařské  fakulty  v  Kateřinské  ulici.  Ústavy  tam  umístěné  trpí  vzá- 
jemným směstnáním  tak,  že  přestěhování  jednotlivých  ústavů  do 
samostatných  a  účelných  budov  jest  jenom  neodkladnou  otázkou 
času.  V  první  řadě  vyžadují  samostatných  účelných  budov  ústav  pro 
pathologickou  anatomii  spolu  s  ústavem  pro  soudní  lékařství,  ústav 
pro  hygienu  a  zkoumání  potravin,  ústav  fysiologický,  jakkoliv  ne- 
dostatky také  ostatních  ústavů  k  samostatnému  jich  vybudování 
nutí.  Ještě  závažnější  nedostatky  jeví  se  na  všech  klinikách,  umí- 
stěných ve  staré  části  budovy  pražské  všeobecné  nemocnice.  Ze- 
jména však  je  vystavění  zvláštní  kliniky  pro  choroby  ženské  čí 
íjynaekologické  a  z  klinik  pro  nemoci  vnitřní  především  II.  interní 
kliniky  naprostou  a  neodkladnou  nezbytností.  Totéž  platí  i  pro  kliniku 
psychiatrickou.  Pro  českou  fakultu  lékařskou  zbudován  byl  na  pozem- 
cích všeobecné  nemocnice  koncem  let  osmdesátých  pavilon,  v  němž 
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iimísiěny  jsou  kliniky  chirurgická  i  dermatologická  s  příslušnými 
odděleními.  Plány  k  stavbě  dekretovány  byly  z  Vídně  a  tento  čtyr- 
poschodní  nemocniční  pavilon  jest  svými  těžkými  závadami  odstra- 
šujícím příkladem,  jak  moderní  stavby  nemocniční  vypadati  ne- 
smějí. Proto  na  přestavbu  jeho  naléhá  se  z  lékařských  kruhu  s  ta- 
kovou neústupností.  Připomínám  tuto  okolnost  výslovně  z  té  příčiny, 
by  povolané  kruhy  bděly  nad  tím,  aby  podobná  škoda  se  pro  českou 
fakultu  lékařskou  neopakovala  poznovu.  Přes  dvacet  let  jedná  se 
totiž  o  to,  by  gynaekologická  klinika  česká  byla  konečně  přiměřeiic 
umístěna.  Z  původních  starých  místností  všeobecné  nemocnice  byla 
skoro  před  dvaceti  lety  přestěhována  do  infekčního  pavilonu  ne- 
mocničního, kdež  se  dosud  nalézá.  Po  mnohých  slibech  vládních 
konečně  došlo  k  tomu,  že  by  mohla  býti  pro  ni  zřízena  samostatná 
budova  s  priičelím  do  Karlova  náměstí  mezi  starou  nemocnicí  a  t.  zv. 
Faustovým  domem.  Hotový  plán,  dle  kterého  by  se  dostalo  české  fa- 
kultě lékařské  první  moderně  vypravené  kliniky  v  samostatné  budově, 
však  jest  nyní  opětně  vážně  ohrožen  nemístnými  ohledy  iispornými, 
jež  způsobily,  že  do  téže  budovy  má  býti  vtěsnána  ještě  klinika 
pro  choroby  ušní  —  kombinace  pro  moderně  cítícího  lékaře  skutečně 
velice  povážlivá,  nehledíme-li  ani  na  těžké  závady,  které  tím  ne- 
zbytně nastanou  z  pouhého  vmačkání  dvou  kUnik  do  téže  budovy, 
jež  byla  původně  jen  pro  jedinou  kliniku  vymezena.  Jisto  je,  že 
potřebujeme  nezbytně  moderních  budov  skoro  pro  všecky  kliniky, 
ani  chirurgickou  nevyjímaje,  a  exposé  vládní  předlohy  pro  mimo- 
řádné úvěry  zvláště  vyučovací  správy  z  r.  1905  také  vybudování 
nových  staveb  pro  české  kliniky  výslovně  uznává  a  stavbu  jejich 
přislibujc.  Dosud  však  se  k  realisování  slibů  nestalo  ničeho. 

Uvážíme-li  všechny  tyto  potřeby,  vyplývající  z  bědného  stavu 
v  ubytování  všech  fakult  a  pozorujeme-li,  jak  poměrně  málo  se  stalo 
pro  důstojné  umístění  ústavů  universitních,  vyjma  botanický,  che- 
mický a  fysikální,  nutně  doznati  musíme,  že  naléhavých  potřeb 
české  university  se  během  celého  prvého  čtvrtstoletí  jejího  samo- 
statného trvání  nahromadilo  příliš  mnoho.  A  tak  každý  opravdový 
přítel  našeho  vysokého  školství  s  těžkou  resignací  musí  doznati, 
že  vše  najednou  se  bohužel  napraviti  nedá,  nýbrž  jenom  postupným 
vybudováním,  tak  že  jistá  trpělivost  při  tomto  postupu  je  povahou 
věci  samé  kázána.  Takovou  trpělivost  musíme  si  v  zájmu  university 
bohužel  sami  ukládati,  uvalujíce  na  sebe  i  nebezpečí  domněnky, 
jako  bychom  i  pro  příště  dovedli  snášeti  nedůstojný  stav,  kterýmž 
naše  vysoké  školství  jest  opatřeno.  Proto  všem  činitelům,  kteří  by 
nás  chtěli  míti  za  schopny  takového  pokořování,  s  důrazem  připo- 
mínáno býti  musí,  že  trpělivost  takovou  si  ukládáme  jen  z  národní 
discipliny,  bychom  si  ukvapenou  netrpělivostí  nepoškodili  naše  nej- 
dražší instituce  vědecké,  a  že  vláda  je  povinna  s  veškerým  úsilím 
napraviti  vše,  což  dlouholetou  netečností  bylo  zanedbáno.  Nikterak 
mi  nenapadá  zneuznávati,  že  by  ústavy  a  kliniky  vídeňské  university 
nepotřebovaly  modernějšího  vybudování:  nalézajíf  se  namnoze  v  ta- 
kovém stavu,  že  dobré  učitelské  síly  z  Německa  odmítaly  převzíti 
v  nich  professuru.  Ale  když  na  vybudování  jich  se  pracuje  s  takovým 


Digitized  by  LjOOQIC 


JITDR.   J.    ŠtMA:    ZDRAŽOVÁNÍ   POTRAVIN  293 

chvatem,  že  vedle  pravidelných  položek  v  extraordinariu  (pro  r.  1908 
260.000  K)  se  na  jejich  zřízení  systemisují  také  pravidelné  položky 
v  ordinariu  (č.  pol.  12i\  256.000  K)  a  když  mimo  zužitkování  ročních 
pokladničních  přebytku  ministerstva  vyučování  se  na  jejich  vy- 
budování  přebírá  skoro  celá  částka  8,000.000  K,  kteráž  dle  článku  IX. 
finančního  zákona  pro  r.  1908  má  býti  z  finančních  pokladních  pře- 
bytku finančního  ministerstva  věnována  k  dotování  staveb  nových 
klinických  budov,  pak  máme  plné  právo  žádati,  by  vláda  konala 
také  proti  nám  svou  povinnost. 

Z  bolestné  kapitoly  našich  požadavků  věru  těžko  je  se  vymaniti: 
všude  derou  se  před  oči  četné  nedostatky,  volající  po  nápravě.  Pro- 
zatím přestávám  na  nejnápadnějších  a  nejnaléhavějších  desideratech, 
ponechávaje  si  ostatní  rovněž  palčivé  k  jiné  příležitosti.  Jenom  jedna 
významnou  okolnost  chci  ještě  připomenouti.  Ukázal  jsem  již 
k  tomu,  že  věcný  náklad  na  českou  universitu  je  skutečně  menší 
nežli  na  parallelní  pražskou  universitu  německou.  V  jedné  číslici 
však  má  česká  universita  absolutní  převahu  nad  německou:  při- 
spívajíf  k  úhradě  universitních  nákladů  čeští  posluchači  kolejným 
v  částce  134.000  K,  němečtí  jenom  částkou  62.000  K.  Také  poučný 
doklad  o  rozděleni  břemen  a  výhod. 


JUDR.  J.  ŠÍMA:  ZDRAŽOVÁNÍ  POTRAVIN 

Otázka  zdražování  potravin  přetřásává  se  u  nás  s  hlediska 
různých  stavovských  interesň,  a  to  nejen  v  denních  listech  a  na 
voličských  schůzích,  nýbrž  i  v  různých  prohlášeních  a  počinech 
vládních.  Totéž  jest  ostatně  také  v  Německu,  s  tím  ovšem  roz- 
dílem, že  se  tam  předmětu  chopila  přece  jen  vědecká  literatura, 
která  se  snaží  získati  objektivní  základ  pro  úsudek  o  dnešních  dra- 
hotu ích  poměrech.  U  nás  teprve  letos  na  zimu  se  odhodlala  vláda 
získati  ciferní  doklady  o  drahotních  poměrech  od  r.  1901  do  r.  1907 
dotazníkem  na  různé  odborné  korporace.  Bohužel  již  forma,  ve  které 
se  dotaz  stal  (výnos  byl  publikován  ve  věstníku  ministerstva  vnitra), 
dokazuje,  že  není  chuti  jít  k  jádru  věci  a  že  má  býti  prostě  něco 
podniknuto,  aby  se  neřeklo . . .  Vládní  dotazník  žádá  totiž  vyšetření 
potřebných  dat  během  asi  2  týdnů.  Jinde  snad  by  to  bylo  možno. 
U  nás,  kde  cenová  statistika  patří  k  popelkám  tržní  policie  obecni, 
jest  dotaz  prostě  svědectvím,  že  má  zůstati  při  formě.  Není  po- 
chyby, že  dnešní  drahotní  poměry  jsou  výsledkem  ochranářské 
politiky.  Z  kruhů  dělnických  a  průmyslových  ukazuje  se  k  ochra- 
nářské politice  agrární,  z  kruhů  agrárních  k  ochranářské  politice 
průmyslové,  resp.  k  jejím  výplodům,  kartelům.  Drahota  sama  o  sobě 
neznamenala  by  mnoho,  kdyby  s  cenou  životních  potřeb  šly  sou- 
měrně do  výše  příjmy  širokých  vrstev  spotřebitelských.  Jádro  véci 
jest  tedy  otázka,  zda  dnešní  cenový  vývoj  odpovídá  důchodovým 
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poměrům  spotřebitelstva.  Nespokojenost  v  kruzích  dělnických, 
krvavé  demonstrace  proti  drahotě  dávají  jasnou  odpověď.  Tutéž 
odpověď  dostaneme,  srovnáme-li  cifry  o  spotřebě  masa  v  Praze 
za  poslední  pětiletí.  Hodí  se  k  tomu  cíh  zvláště  výkazy  potravní 
daně.  Cifry  nejsou  absolutně  přesné,  poněvadž  část  dovezeného 
masa  se  zase  z  Prahy  vyváží,  část  dostane  se  do  Prahy  nezdaněná, 
část  Pražanů  tráví  léto  na  venku  a  naopak  by  bylo  nutno  odečísti- 
konsuni,  připadající  na  cizince,  dlící  návštěvou  v  Praze.  Předpo- 
kládáme-li,  že  tyto  položky  se  v  celku  vyrovnávají,  činil  konsuin 
masa  v  Praze  v  kilogramech: 


r.   1901 

24,454.302*) 

«   1902 

24,050.059 

«    1903 

23,210.048 

M    1904 

22,827.706 

„    1905 

21,631.556 

.    1906 

21,349.869 

Od  r.  1901  do  r.  1906  ubyla  tedy  spotřeba  masa 
v  Praze  okrouhle  o  3  mil.  kg.  Úbytek  tento  připadá  vý- 
hradně na  maso  hovězí,  telecí,  vepřové  a  skopové.  Konsum  těch 
druhů  mas,  které  se  spotřebují  v  zámožnějších  vrstvách  (drůbež, 
zvěřina  a  pod.)  zůstal  týž,  někde  i  stoupl.  Uvážíme-li,  že  konsu- 
mentstvo  pražské  jest  velice  zámožné,  nechybíme,  odhadneme-li 
úbytek  spotřeby  v  pražských  předměstích  a  ve  větších  městech 
•českého  venkova  výše.  Při  tom  nesluší  zapomínati,  že  obyvatelstva 
přibývá.  Resultuje  tedy  značný  pokles  konsumu  masa  na  úkor 
drobných  vrstev  spotřebitelských.  Pokles  konsumu  jest  souměrný 
s  vývojem  cenovým.  Dle  zpráv  ústředních  jatek  pražských  platilo 
se  za  100  kg,  tedy  ve  velkoobchodě: 


hově2 
přední 

:í 
zadní 

telecí 

vepřové 
domácí 

skopové 

r.   1901 

8106 

9643 

115-42 

110-27 

88-75 

„   1902 

88-04 

103-42 

12412 

124-14 

99-72 

.   1903 

97-94 

111-53 

131-18 

120-23 

101-41 

.    1904 

98-59 

112-83 

126-82 

117-32 

99-22 

.   1905 

106-93 

120-27 

140-34 

139-41 

107-42 

„    1906 

114-96 

128-20 

152-89 

143-36 

1141S 

«    1907 

128-— 

148-— 

130  — 

134- - 

li:-— 

Ceny  v  drobném  udává  pražská   staroměstská 

tržnice   ta 

hovězí 

vepřové 

telecí 
zadní 

přední     ^' 

kopové  zadní 

r.   1901 

1-31 

1-46 

1-48 

1-29 

1-35 

n    1902 

1-28 

1-52 

1-54 

1-36 

1-34 

„    1903 

1-30 

1-57 

1-66 

1-48 

1-42 

„    1904 

1-32 

1-55 

1-63 

1-41 

1-36 

„   1905 

1-34 

1-71 

1-81 

1-58 

1-42 

„   1906 

1-41 

ISI 

310 

198 

1-57 

♦)  Kus  hovězího  dobytka  zdaněný  na  potravní  čáře  váží  príiměrem  600  kg 
živé  váhy,  tedy  asi  400  kg  mrtvé  váhy,  která  byla  vzata  za  základ  výpočtů.  V  tom 
jest  ovšem  také  váha  hlavy,  hnátů  a  tuku.  Mrtvá  váha  kusu  vepřového  dobytka  po- 
čítána spíše  výše  100  kg,  váha  telete  40,  váha  skopce  20  kg.  Husy,  kapouni,  krůty, 
počítány  po  3  kg,  slepice,  holubi  průměrem  po  ^U  kg.  Ostatní  položky  jsou  méně 
závažné.  Hlavní  část  masa  se  zdaňuje  jako  „čerstvé  maso",  tedy  ne  v  kusech  a  proto 
mohou  býti  chyby  jen  neznačné. 
*•♦)  bez  pří  vážku. 
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1Q02 

přední  hovězí 

1-32 

1-32 

zadní         . 

1-51 

1-48 

skopové 

1-28 

1-26 

telecí 

1-43 

1-47 
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Cifry  tyto  jsou  málo  cenné.  R.  1904  stouply  neobyčejně  ceny 
dobytka  a  masa.  Ve  statistice  tržnice  jest  vyjádřeno  toto  stoupnutí 
2  h  za  kg.  Třeba  drobný  prodej  šel  se  zvyšováním  cen  teprve 
za  trhem  dobytka,  musilo  by  se  zvýšení  jevit  aspoň  v  průměru 
cenovém  r.  1905.  Avšak  i  zde  jest  zaznamenáno  zvýšení  pouze  2  h. 
Z  různých  zpráv  časopiseckých  možno  sestaviti  průměrné  ceny 
Hiasa  v  r.  1901—1907  takto: 

1903  1904  1905  1906  1907 

1-32  1-32  1-51  1-52  1*44 

1-58  1-62  1-96  1-86  170 

1-32  1-31  1-43  1-47  153 

1-43  1-63  1-82  206  1-84 

Ceny  tyto  jsou  přiměřenější  cenám  skutečným.  Z  naznačeného 
venového  vývoje  jest  patrno,  že  ceny  jak  ve  velkoobchode, 
tak  také  v  drobném  stejnoměrně  v  celku  stouply.  Klademe 
na  tuto  okolnost  váhu,  poněvadž  z  agrární  ústředny  ve  Vídni  se 
rozšiřuje  mínění,  že  ceny  nákupní  u  producenta  nestouply  v  tomtéž 
poměru,  jako  ceny  žádané  na  konsumentovi,  a  že  zdražení  bylo 
přivoděno  nemírnými  sprostředkovatelskými  zisky.  V  celku  možno 
z  těchto  cifer  usuzovati,  že  se  nejvíce  zdražilo  maso  telecí  —  to 
jest  ostatně  patrno  také  ze  značného  úbytku  spotřeby  telecího  masa 
—  a  to  při  zadním  telecím  bez  p  ř  í  v  a  ž  k  u  dle  zprávy  staroměstské 
tržnice  o  více  než  lOOVr,  dle  cen  uvedených  námi  na  druhém  místě 
v  průměru  asi  o  30%.  Ostatní  druhy  vykazují  zdražení  menší, 
hovézí  nejmenší. 

Druhá  nezbytná  potravina,  jež  byla  loňského  roku  neobyčejně 
zdražena,  jest  obilí.  Zhruba  možno  naznačiti  vývoj  obilních  cen 
za  posledních  deset  roků  takto:  Největší  výše  dosáhly  ceny  obilní 
r.  1898,  a  důvodem  tehdejšího  vzestupu  byla  slabá  sklizeň  a  daleko- 
sáhlá spekulace  obilní  v  Americe.  Téhož  roku  nastal  však  pádem 
spekulace  ohromný  pokles.  Větší  zvýšení  cen  bylo  v  r.  1904  a  z  části 
v  r.  1905,  a  až  teprve  v  r.  1907  nastal  nový  silný  vzestup,  který 
zůstal  s  cenovou  výší  jen  nepatrně  za  r.  1898.  Při  tom  máme  v  Ra- 
kousku tu  zvláštní  čest,  že  ceny  u  nás  stály  značně  nad  cenami 
světových  trhů  obilních  a  jen  nepatrně  pod  paritou  importní.  Ceny 
pšenice  stouply  v  r.  1907  ze  7*80  K  na  13  K  za  50  kg,  cena  pšeničné 
nioukj^  č.  O  z  28  na  38  K  za  100  kg.  Mezi  rokem  byly  však  zname- 
nány ceny  ještě  vyšší.  Také  konsum  chlebovin  v  Praze  dle  výkazů 
potravní  daně  nikterak  neuspokojuje. 

Mouky  bylo  zdaněno  r.  1906  o        65.694  kg  více    než  v  r.  1901, 

pšenice                     .           „  1906    „  1,589.942    .  méně     ,     „       1901, 

chleba  a  pečiva       „           „  1906  „  1,518.980    „  více      „     „       1901, 

žita                           „           „  1906   „      189.218    „  méně     „     „        1901, 

krup                          „          „  1906  „        24.450  „  více      „     „        1901. 

Poněvadž  zásobování  Prahy  chlebovinami  se  děje  nepravidelně 
dle  poměrů  tržních,  dlužno  přihlédnouti  také  k  průměrům  let  1901 
až  1906.  V  průměru  těchto  let  bylo  v  Praze  konsumováno: 

mouky  o  231.093  kg  méně  ne/,  v  r.  1901 

chleba  „  1,165.939    „  více  „     „  1901 

pšenice  „  621.654    „  méně  „     „  1901 

žita  „  1,232.407    „  více  „     „  1901 

krup  „  20.880    ,  více  „     „  1901 
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Vzrostl  tedy  pražský  konsum  mouky,  pečiva  a  obilí  v  prúměn; 
let  1901—1906  o  1,566.479  kg,  srazíme-li  25%  na  odpadky  při  se- 
mletí  pšenice  a  žita  —  a  to  jest  minimum,  které  možno  na  odpadky 
sraziti  —  toliko  o  1,002.964  kg  moučných  výrobků.  Odhadnenie-li 
vzrnst  pražského  obyvatelstva  v  pětiletí  1901—1905  na  10.000,  při- 
padá z  uvedeného  množství  moučných  výrobků  na  obyvatele  asi 
100  kg  ročné,  tedy  hodné  málo.  Následkem  náhlého  stoupnutí  cen 
obilních  v  r.  1907  musilo  se  asi  obyvatelstvo  obmeziti  ještě  víct 
v  konsumu.  Třetím  »nezbytným«  zbožím,  které  se  v  r.  1907  úžasnC- 
zdražilo,  jsou  peníze.  Účinek  zdražení  peněz  na  cenu  životních  potřeb 
dovedeme  si  představiti  snadno,  uvědomíme-li  si,  že  obilí,  dobytek 
atd.,  jakmile  vyjde  z  rukou  rolníkových,  který  dostane  hotové  za- 
placeno, prodělává  celý  oběh  až  k  rukám  spotřebitelovým  na  úvěr. 
Cesta  tato  není  nikterak  krátká,  avšak  přece  nejsou  obchodní  úvéry 
tak  tíživé  a  nepůsobí  tak  na  zdražování  produktu,  poněvadž  mají 
svoje  ustálená  pravidla,  daná  poměry  tržními  a  dopravními,  jako 
úvěr  poskytovaný  sprostředkovatelem  v  poslední  ruce  konsunien- 
tovi.  Tento  spotřební  úvěr,  který,  pokud  z  množících  se  stesku 
možno  souditi,  dosáhl  obrovské  výše,  jest  v  dobách  drahoty  peněz 
tíživým  balvanem  pro  správný  a  laciný  chod  celého  sprostredko- 
vatelského  aparátu.  V  době  takového  napjetí  peněžního,  jaké  bylo 
v  poslední  době  nejen  u  nás,  nýbrž  po  celém  světě,  projevují  vsak 
sprostředkovateié  také  málo  ochoty  věřitelské,  úvěry  se  restringují 
a  vymáhají.  Není  divu,  že  si  v  takovýchto  dobách  ony  vrstvy  spo- 
třebitelů, které  navykly  »chronickému  deficitu*  svých  domácnosí- 
ních  rozpočtů,  uvědomí  živěji  tíseň  drahotní. 

Mimo  tyto  nejdůležitější  předměty  spotřební  dosáhly  běhen' 
posledního  pětiletí  četné  suroviny,  a  to  suroviny  důležité,  nebý- 
valých cen.  Tak  na  př.  bavlna,  kovy,  uhlí  atd.  Prvotními  výrobky 
začíná  pak  nekonečný  kruh  stálých  zdražování  průmyslových  vý- 
robků a  hlavně  též  stálé  stoupání  vydání  veřejných  korporací,  zemi 
a  státu  zvlášť,  které  musí  v  konečném  účinku  stihnouti  opět  obíhající 
předmět  spotřební,  a  to  tím  více,  čím  delší  jeho  koloběh  od  výrobce 
ku  spotřebiteli. 

Poohlédneme-li  se  po  sousedním  Německu,  které  si  nn'iže  do- 
voliti spíše  zmenšení  spotřeby  masa  než  my,  poněvadž  Néniec  ho 
více  konsunuije,  shledáme  poměry  podobné.  Dle  výkazů  obsažených 
v  »ReichsarbeitsbIatt«  činila  spotřeba  masa  na  hlavu  jednoho  oby- 
vatele 

od  1.  VIÍ.  1904  do  30  Vil.  1905  52*57  kg 
„  l./VII.  1905  „  30.; VII.  1906  50'23  . 
,  l.VII.  1906  .  30./Xn.  1906  25*63  „ 

Tedy  také  v  Německu  ubývá  konsumu  masa.  Vývoj  cen  v  řkr- 
líně  byl  dle  »Statistisches  Jahrbuch  fiir  das  Deutsche  Reich* 
takovýto: 

Za  100  kř  hovězího  masa  se  platilo 

r.   1901  M  129, 

1902  »   134, 

1903  „   127, 

1904  „   138, 

1905  „   144, 
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a  za  100  kg  vepřového  masa  se  platilo 

r.  1901  M  142. 

1902  „   150, 

1903  „  142, 

1904  „   132, 

1905  ,  155. 

A  k  porovnání  buďtež  uvedeny  ještě  ceny  masa  v  jiných  zenn'jh 
dle  sdělení  »Freisinnige  Zeitung*.  Ke  konci  září  1906  stál  kilogram 
hovězího  masa 

v  Holand>ku  1   M  36  pf  =  1  K  59  h 
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Z  tohoto  přehledu  jest  patrno,  že  Rakousko  s  Německem  stojí 
co  do  výše  cen  masa  na  prvním  místě.  A  prostředky  k  nápravě? 
Navrhují  se  různě.  Některá  česká  města  uzavřela  s  řezníky  dohodu 
o  maximálních  cenách  masa.  Prostředkem  tímto  muže  se  docíliti 
jen  skrovných  ústupku  pro  spotřebitelstvo.  Předseda  ministerstva 
baron  Beck  narážel  ve  svých  řečech  na  to,  že  vláda  zamýšlí  stano- 
viti na  základě  §  51.  živn.  řádu  maximální  tarify  pro  prodej  po- 
travin. To  jest  prostředek  naprosto  bezúčinný,  poněvadž  se  spro- 
stredkovatel  uchýlí  pak  ku  zhoršení  jakosti  zboží.  Jako  zvlášf  účinný 
prostředek  doporučuje  se  organisace  spotřebitelstva.  která  by  na- 
vázala přímé  styky  s  výrobci  a  vyloučila  zisky  sprostředkovatelské. 
To  jest  prostředek,  který  snad  v  dalším  vývoji  muže  vésti  k  jistým 
úspěchům  na  tomto  poli,  mnoho  jich  však  dle  dosavadních  zkuše- 
ností nebude.  Nesmí  se  zapomínati,  že  zásobovací  okruhy  velkých 
měst  jsou  ohromné  a  že  risiko  dopravní,  nákupní  a  prodejní  různého 
zboží  přiváženého  z  dalekých  zemí  může  nésti  jen  kapitálově  silný 
živel  sprostředkovatelský.  Není  také  náhoda,  že  prodavačů  dennícii 
potřeb  přibývá,  že  se  cesta  od  výrobce  ke  konsumentovi  někde 
i  povážlivě  dlouží.  Nesmí  se  totiž  zapomenouti,  že  také  tento  vzrůst 
prodejen  byl  vyvolán  potřebami  hospodářskými  a  sociálními. 

Život  dneška  má  ráz  chvatu,  nervosního  závodění  individua 
o  existenci  a  vyvolává  přirozeně  potřebu  blízkých  nákupních  pra- 
menů. Ti  málo  četní,  kterým  se  dostal  údělem  život  pohodlný,  užívají 
blízkých  pramenů  nákupních  z  pohodlí.  Ani  první,  tím  méně  druhá 
kategorie  spotřebitelstva  nemá  práva  žádati,  aby  jí  třetí  ulehčovali 
anebo  dokonce  zpříjemňovali  život  na  svůj  účet.  Ti,  kdož  potřebují 
v  domě  hokynáře,  který  musí  přirozeně  prodávati  nad  cenou  ve- 
řejného trhu,  nechť  si  ho  vydržují.  Jest  jenom  jedna  třída  spotřebi- 
telstva politování  hodná,  a  to  ta,  která  jest  vázána  na  určitého  pro- 
davače, poněvadž  jest  u  něho  zadlužena.  Tato  okolnost  jest  také 
jednou  z  hlavních  překážek  mocnější  svépomoci  spotřebitelské  téch 
vrstev,  které  jí  nejvíce  potřebují. 


Digitized  by  LjOOQIC 


'29S  DOC.    DR.    R.    MABŠAN:    nové    VÝMIK.    ZÁK.    PROTI   POLÁkCm    V    SÍLUECKU 

Otázky  obchodně  politické,  které  sem  rovněž  patří,  jsou  za 
•dnešních  poměrů  otázkami  politické  moci  a  nemá  praktického  smyslu 
o  nich  se  šířiti.  S  theoretického  hlediska  jest  však  na  čase,  aby 
o  věcech  těch  bylo  uvažováno. 


DOC.  DR.  R.  MARŠAN:  NOVÉ  VÝMINEČNÉ  ZÁ- 
KONY PROTI  POLÁKŮM  V  NĚMECKU 

K  dlouhé  řadě  protipolských  opatření  v  Německu,  přísněji  ře- 
čeno v  Prusku,  mají  letos  přibýti  dvě  nová.  Opatření  ta  plně  zasluhují 
ohlasu,  který  vzbudila. 

Koncem  Hstopadu  1907  předloženy  říšskému  sněmu  a  sněmu 
pruskému  dvě  předlohy  ostře  protipolského  rázu.  Prvá  z  nich  není 
výlučně  protipolská,  nýbrž  používá  jen  příležitosti  nové  kodifikace 
práva  spolčovacího  a  shromažďovacího  ku  zkrácení  práv  jazyka 
polského ;  je  to  §  7.  návrhu  říšského  zákona  spolčova- 
cího, jímž  stanoví  se  výslovně  řeč  německá  za  jedině  přípustnou 
při  jednání  na  veřejných  schůzích  v  celém  obvodu  říšském;  jest 
samozřejmo,  že  ustanovením  tím  mají  býti  postiženi  Poláci  ja- 
kožto hlavní  neněmecký  kmen  v  území  říše  německé.  Návrh  zá- 
kona tohoto  projednává  se  v  říšském  sněmu  (poněvadž  jedná 
se  tu  o  záležitost  společnou). 

Druhá  osnova  předložena  sněmu  pruskému  (jelikož  jedná 
se  zde  o  opatření,  týkající  se  pouze  území  pruských,  Poznaně  a  Zá- 
padních Prus);  je  to  pověstná  »předloha  v  y  vl  as  t  no  v  ac  í«. 
Osnova  ta  jest  pokračováním  a  vyvrcholením  vládního  hospodář- 
ského boje  protipolského,  r.  1886  Bismarckeni  zaliájeného  a  od  tč 
doby  se  stoupajícím  úsilím  vedeného.'*) 

* 

Pokud  se  týče  chystané  změny  zákona  spolčovacího 
a  shromažďovacího,  nelze  upříti,  že  celková  tendence  její 

K  orientací  o  polské  otázce  v  Prusku  odkazuji  na  práce  své:  „Poláci  pod 
vládou  pruskou",  v  Praze  1903  (^45  str.),  kdež  snažil  jsem  se  podati  historický 
vývoj  její  až  do  předposlední  velké  akce  vlády  pruské  r.  1902,  a  na  články  ve  .Slo- 
vanském Přehledu"  (čís.  4.  a  5.)  pod  názvem  „Polská  otázka  v  Prusku  od 
r.  1S15",  kdež  obsaženo  pokračování  a  nová  statistická  data.  Tamtéž  viz  i  poukazy 
příslušné  literatury  polské  i  německé,  pokud  zaslouží  zaznamenání  ze  spousty  tiskovin 
obsahu  často  pouze  polemického  a  okamžikového. 

*)  Proslýchá  se  ješté  o  dalších  návrzích  a  doplňcích  akce  protipolské, 
hlavnč  zákona  vyvlastftovacího,  ku  zaručení  jeho  účinnosti,  jako  opatření  proti  polským 
bankám  pozemkovým,  proti  hrozícímu  zakupování  se  Poláků  ve  Slezsku  a  o  výmincč- 
ných  opatřeních  proti  polskému  tisku;  opatření  taková  prozatím  ještě  navržena  nebyla, 
a  proto  o  nich  dnes  ještě  nelze  pojednávati;  pravděpodobnost  jejich  podání  není  ovšem 
nikterak  vyloučena. 
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jest  vlastně  moderní.  Nový  návrh  má  zavésti  potřebnou  jed- 
notu pro  celou  říši.  vykazující  v  oboru  tomto  značnou  různost 
a  nerovnoměrnost  *)  (tak  na  př.  předpisy  ve  státech  jihoněmeckých 
jsou  značně  liberálnější  než  v  Prusku)  a  vymýtiti  leckterý  zastaralá 
a  nemoderní  ustanovení  a  omezení  (tak  mají  býti  ženy  postaveny 
na  roven  mužům,  dovolena  účast  nezletilců)  a  oslabiti  přílišný  poli- 
cejní ráz  leckde  platných  norem.  Ale  osnova  ta  obsahuje  v  §  7. 
<a  o  ten  nám  jedině  jde)  důležitý  předpis,  že  jednání  na  veřej- 
ných schůzích  musí  se  v  celé  říši  konati  jazykem 
německým;  výjimky  připouštějí  ústřední  úřady  zemské.  Usta- 
novením tímto  mají  býti  poslední  zbytky  polštiny  z  veřejného  života 
vymýceny. 

Jazyk  polský  jest  v  Prusku,  kde  žije  10%  polského  obyvatel- 
stva, již  po  více  než  30  let  úplně  vyloučen  ze  škol  i  z  úřadů  i  v  zemích 
s  obyvatelstvem  převahou  polským,  nyní  má  býti  vytištěn  dle  mož- 
nosti i  ze  styku  veřejného.  Jazyková  otázka  poznaňská  jest  zajímavá. 
Přchlédneme-li  letmo  etapy  její,  seznáváme,  že  dočasný  stav  otázky' 
té  jeví  jako  tlakoměr  současný  stupeň  přízně  a  nepřízné  vládních 
kruhů  berlínských  vůči  Polákům.  Když  nynější  polské  provincie 
pruské  čili  »zábor«  pruský  (Poznaňsko  a  Západní  Prusy)  přivtěleny 
byly  deíinitivně  k  Prusku  (1815),  byla  v  nich  jazykem  vyučovacím 
a  úředním  výhradně  polština.  Rovnoprávnost  né  m- 
ó  i  n  y  byla  teprve  vládou  pruskou  z  a  v  e  d  e  n  a  r.  1817,  a  tím  zjednán 
stav,  jenž  u  nás  zaveden  již  »Obnoveným  zřízením  zemským*  r.  1627. 
Po  roce  1830  začíná  první  protipolská  éra  pruská  a  s  ní 
vylučování  polštiny  z  úřadů  a  zavádění  utrakvismu 
v  e  š  k  o  1  á  c  h ;  po  té  následují  jazykové  výnosy  ministerstva  E  i  c  h- 
hornova  z  r.  1842,  jimiž  polštině  opět  zaručena  aspoň  zevně  zase 
rovnoprávnost;  ve  školách  utrakvismus  zůstal.  Stav  tento  potrval 
až  do  počátku  let  sedmdesátých,  kdy  nařízení  Pálkovými 
vyloučena  polština  r.  1872—73  až  na  nepatrné  zbytky  ze  škol  (zbytky 
ty  byly  vyučování  náboženství  na  školách  národních  a  neobligátní 
učení  polštině,  což  později  zrušeno  také,  aspoň  v  theorii).  R.  1874 
pak  úplné  vyloučen  jazyk  polský  z  úřadů. 

Netřeba  se  vůbec  šířiti  u  nás  o  tom,  že  nově  navrhované  opa- 
tření znamená  těžké  poškození  občanských  práv  ne- 
némeckého  obyvatelstva,  jehož  jest  v  říši  na  4  milliony, 
ale  i  četných  cizinců  v  říši  se  zdržujících,  že  dýše  přímo  zastaralým 
úzkoprsým  policejním  duchem,  který  pravé  novou  předlohou  má 
býti  omezen.  Tendenci  tu  vycítily  v  Německu  všechny  jen  trochu 
moderní  a  liberální  kruhy  a  ozval  se  o'lpor  i  mezi  zástupci  států. 
Zajíniavo  jest,  že  byli  to  zástupci  čistě  německého  Bavor- 
ska, kteří  se  ve  spolkové  radě  proti  návrhu  ozvali.  Netřeba  takr 
uváděti,  že  by  uzákonění  opatření  toho  (které,  soudíc  dle  nálady 
ve  sněmu  říšském,  aspoň  pro  celý  obvod  říšský  není  nikterak  za- 
ručeno) mělo  jiný  účinek  než  v  e  x  a  c  i.  Nebof  zakázati  jazyky  ne- 
némecké  ve  spolcích  je  nemožno;  celým  opatřením  tím  docílilo  by 

*)  Sr.   o  tom    nejnověji    Friedcnthal:    Das   offentliche    Vercins-    und  Vcr- 
fammluníísrccht  in  Deutschland.  V  Berlíně  1907. 
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se  leda  zatlačení  styků  do  soukromí  a  podpora  tajného  spolkarení, 
po  případě  omezení  práv  dělnického  lidu  polského  v  krajích  ně- 
meckých, což  by  na  konec  odneslo  jen  dělnictvo  německé,  jak 
správně  bylo  dovozováno. 


Daleko  významnější  než  předloha  jazyková  jest  ovšem  před- 
loha v  y  v  1  a  s  t  ň  o  v  a  c  í,  již  svým  ojedinělým  rázem  v  moderním 
státě.  Zmínil  jsem  se  již  výše,  že  náyrh  vyvlastňovací  jest  důsledným 
pokračováním  a  vyvrcholením  díla  Bismarckova.  r.  1886  započa- 
tého. I  Bismarck  pracoval  tu  podle  osvědčených  vzorů,  neboť  již 
Fridrich  II.  pěstoval  od  r.  1772 — 86  kolonisaci  německou  a  na- 
sadil v  polských  krajinách  na  11.000  německých  kolonistů.  Pověstný 
germanisátor  F 1  o  1 1  w  e  1 1,  místodržitel  pruský  v  letech  1830—40 
(srv.  o  něm  ve  výše  citovaných  pojednáních),  vyžádal  si  pak  r.  1833 
výslovně  million  tolarů  na  zakupování  velkostatků  pol- 
ských a  usazování  Němců.  Od  té  doby  pak  kolonisace  německá 
se  strany  vládní  vázla,  až  teprve  r.  1886  Bismarck,  vida  neúspěch 
nařízení  Falkových  a  neúspěch  poněmčovací  akce  školské  a  úřední 
vůči  Polákům  vůbec,*)  zase  obnovil  kolonisaci  v  rozměrech  ne- 
bývalých. 

S  rychlostí  u  úředního  aparátu  nezvyklou  podány  poslanecké 
sněmovně  osnovy  zákonů  významných  tím,  že  v  moderním  státním 
životě  jsou  zvláštností,  čelíce  k  hospodářskému  boykotu 
a  vykupování  vlastních  poddaných  státem.  Hlavním 
ze  zákonů  těchto  byl  t.  zv.  »zákon  o  s  í  dl  o  v  ac  í«'^*)  o  12  para- 
grafech, stavící  fondo  lOOmill.  marekkdisposicivládé 
p  r  u  s  k  é,  by  ho  užila  k  hospodářskému  povznesení  a  posílení  ně- 
meckého obyvatelstva  v  zemích  východních,  Poznani  a  Západních 
Průších.  Měly  se  zakupovati  statky  pokud  možno  z  polských 
rukou,  především  velkostatky,  rozparcelovati  a  osazovati 
kolonisty  a  dělníky  národnosti  německé,  jichž  odplývání  ze 
země,  způsobené  stoupající  industrialisací  Německa,  nelibě  pociťo- 
váno. Již  z  úředního  názvu  zákona  vysvítal  účel  g  e  r  m  a  n  i- 
s  a  č  n  í.  í^ismarck  v  odůvodňovací  řeči,  jíž  obhajoval  tento  vlastní 
výplod  svého  státnického  umu  (od  něhož  sliboval  si  přímo  báječné 
účinky),  dotvrdil  to  způsobem  nade  vši  pochybnost  jasným.  Ještě 
téhož  roku  zahájila  práce  své  »komise  osazovací«  (Ansie- 
dehingskommission),  u  Poláků  smutně  proslulá  jakožto  zosobnění 
protipolských  tendencí  vládních.  Osazování  dělo  se  tím  způsobeni, 
že  kolonistům  postupovány  statky  zakoupené  nad  míru  levně;  čítán 


♦)  Akce  ta  jest  v  příčinné  souvislosti  se  zklamáním  nadéjf,  jimž  oddávala  se 
veřejnost  pruská  zvi.  před  r.  1870.  Tak  Bismarck  r.  1867  předpovídal  ponémčení 
Poláků  ve  30  letech,  ale  sčítání  lidu  ukazovala  od  pětiletí  ku  pětiletí,  že  poměr  oby va- 
tektva  polského  a  německého  zůstává  nezuiěněný,  ba  v  zemích  „záboru"  skoro  přízni- 
vější živlu  pohkému,  usedlejšímu,  kdežto  živel  německý  spíše  odplýval  ze  země  pf; 
industrialisaci  Německa,  po  r.  1870  ncbýv.ilou  měrou  se  rozmáhající. 

♦*)  „Gesetz,  betreřfend  dic  Befórderung  deutscher  Ansicde- 
lungen  in  den  Provinzen  Westpreussen  und  Posen,  vom  26.  April  1886'. 
stručně  též  „Ansiedlungsgesetz"  zvaný.  Otištěn  v  úřední  Gesetzsammlnn^ 
sír.   131. 
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jen  vlastní  náklad  fisku  a  žádáno  zúročení  pouze  2—y7o\  ostatní  ne- 
potřebují složiti  hotové,  nejvýše  Vi„  hodnoty.  Zpravidla  volena 
forma  statků  rentových.  Osazování  pokračovalo  zprvu  dosti 
zvolna,  tak  že  prvních  lUO  niill.  marek  vyčerpáno  bylo  teprv  za 
II  let;  ročné  usazovalo  se  asi  140 — 360  rodin.  Příčinou  byla  malá 
poměrné  poptávka  kolonistů.  Teprve  r.  1898  vyžádala  si  vláda 
pruská  další  zvýšení  fondu  osazovacího  o  100  milí.*)  Osazování  dělo 
se  odtud  se  zvýšeným  úsilím,  čemuž  napomáhala  vetší  poptávka, 
způsobená  poklesnutím  konjunktury  průmyslové;  bylo  odtud  usazo- 
váno kol  600  rodin  ročné,  tak  že  peníze  nově  povolené  už  za  5  let 
byly  utraceny.  Již  r.  1902  přišla  vláda  do  sněmu  s  novými  exorbi- 
lantními  požadavky:  především  dalších  150  mjll.  marek  na  do- 
plnění osazovacího  fondu,  a  k  tomu  n  o  v  ý  f  o  n  d  o  100  m  i  1 1.  k  vý- 
hradnému za  k  u  po  vá  n  í  v  e  Ik  ost  at  k  ů.  I  tyto  úvěry,  celkem 
250  milí.  marek,  byly  sněmem  pruským  1.  července  přijaty.**) 
Odiud  pokračováno  v  osazování  ještě  usilovněji:  ročné  1000—1500 
rodin.  Naděje  poplainíků  pruských,  že  drahý  podnik  tento  dojde  ke 
konci,  byla,  jak  známo,  již  loni  silně  zklamána.  Dle  zprávy  os  a- 
zovací  komise,  sněmu  pruskému  za  r.  1906  podané,'  )  vy- 
dáno bylo  z  350  milí.  úhrnem  na  kolonisaci  povolených  do 
konce  r.  1906  již  ^37,  a  zbylých  13  milí.  stačilo,  jak  se  uvádělo, 
sotva  na  rok  1907;  fond  100  m  i  1 1  io  no  v  ý  na  zakupování 
velkostatků  byl  také  vyčerpán.  Běžné  příjmy  z  rent  a  nájem- 
ného postačily  prý  by  jen  s  nouzí  na  útraty  osazování  půdy  zakou- 
pené a  ještě  nezadané.  Půda  zakoupená  komisí  činila  až  do  konce 
uv  cdené  doby  326.000  h  a,  z  nichž  zadáno  bylo  235.600  ha.  Po  od- 
ražení statků  na  delší  dobu  pronajatých  a  území  ještě  k  osídlení  ne- 
hotového zbývala  zásoba  půdy  82.000  ha.  Se  zásobou  touto, 
pokud  byla  ještě  pohotově  1.  října  1907,  mohla  by,  jak  uvedl  kancléř 
kn.  Bulow  v  odůvodnění  zákonů  letošních,  komise,  potřebujíc  pro 
účely  své  ročně  30.000  ha,  vystačiti  již  jen  na  dvě  léta. 
Bez  nových  prostředků  musilo  by  tedy  zakupování  býti  za- 
staveno a  ve  dvou  až  třech  letech  činnost  osazo- 
V  a  c  í  komise  úplně  přestati. 

To  jest  stručnými  slovy  konečný  referát  o  dosavadní  působ- 
nosti komise  osazovací  a  zároveň  odůvodnění  nové  »p  ř  e  d  1  o  h  y 
vy  v  las  t  no  vac  í«.  Okol  komise  za  uplynulých  20  let  nikterak 
nebyl  dosažen;  naopak  činnost  osazovací  vede  opět  k  dalekosáhlým 
požadavkům.  Proto  žádá  se  uvedenou  předlohou,  23.  listopadu 
1907  sněmu  pruskému  podanou  (»E  n  t  w  u  r  f  e  i  n  e  s  O  e- 
setzes  iiber  Massnahmen  zur  Stárku  ng  des 
Deutschtums  in  den  Provinzen  Westpreusscn 
und  Posen«)  nově  400  milí.  marek  s  tím,  že  to  nezbytno,  »ne- 


*)  Novela  z  20.  dubna   1898,  Oesetzsammlung:  str.  63. 

**)  ^Gesetz,  betreffend  Massnalimen  zur  Stárkuníí  des  Deutschtums 
in  den  Provinzen  Westpreussen  und  Posen,  voju  1.  Juli  1Q02";  otištěn  v  Oe- 
setzsammlung  str.  234. 

***)  Koncem  r.  1906  vydala  vláda  na  počest  dvacetiletého  trvání  činnosti  osazo- 
vací pamětní  spis  .Zwanzig  Jahre  deutscher  Kulturarbeit",  jako  souhrnnou 
zprávu. 
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chce-li  stát  pruský  povinné  obrany  německé  vý- 
chodní marky  proti  postupu  živlu  polského  s^í 
vzdáti*.  To  jest  dle  názoru  vlády  nemožno  —  stát  musí  se  tedy 
o  opatření  dalších  prostředku  postarati.  »Velikost  započatého  díla« 
má  býti  lákadlem  pro  sněm,  aby  neodepřel  své  pomoci. 

Již  z  toho,  že  po  utracení  450  milí.  ve  dvaceti  letech  bez  znatel- 
ného účinku  žádá  se  opět  nových  400  m  i  1 1.,  jest  patrno,  ž  e  k  o- 
lonisační  akce  pruská  setkala  se  s  rozhodným  ne- 
úspěchem. Nepotřebovali  bychom  to  ani  blíže  odůvodniti.  Jest 
však  zajímavo,  kterak  vláda  pruská  sama  při  všelikém  okrašlování 
činnosti  komise  osazovací,  jako  na  př.  zmíněným  krasořecnickým 
pamětním  spisem  svým,  neúspěch  ten  mezi  řádky  musí  přiznati. 
Podotýká,  že  »započaté  dílo  jest  tak  veliké,  že  úkol  státu  pru- 
skému dějinným  vývojem  jeho  uložený,  hájiti  ve  svých  vý- 
chodních provinciích,  slovanským  živlem  prostoupených,  stale- 
tou německou  kulturu  a  úkol,  území  ta  více  a  více  d  u- 
c  h  e  m  německým  pronikati,  tak  těžký,  že  ve  dvou  krát- 
kých desítiletích  samozřejmě  řádného  konečného  úspěchu  nedá  se 
docíliti.*  (Jak  jinak  Bismarck  r.  1867  a  ještě  1886!)  Již  mluví  se 
pouze  o  činnosti  osazovací  komise,  jakožto  »nejúčinnějším  obran- 
ném (!)  opatření«,  a  jinde  prohlašuje  se  výslovně:  »nebof  pres 
nepopiratelný  úspěch  (!)  přece  nepodařilo  (!!)  se 
osazovací  komisi  postup  živlu  polského  zasta- 
viti, jelikož  postup  tento  z  veliké  části  podmíněn  jest  příčinami, 
které  vlivu  jejímu  úplně  se  vymykají.*  To  platí  prý  předem  o  hospo- 
dářském sesílení  nižších  vrstev  polského  obyvatelstva.  Ze  všeho 
jenom  ozývá  se  jako  stálý  refrain  a  moderní  »Ceterum  censeo«: 
Prostředky  pohotově  jsoucí  jsou  nedostatečný,  jest  potřebí  nyní 
rychlého  doplnění  fondu.  Mimoděk  vzpomínáme  na  pří- 
padné srovnání  osazovací  politiky  s  děravým  sudem  Danaoven 
v  brožuře  Turnově.*) 

Avšak  nejen  nové  obnosy,  větší  všech  dosavadních,  žádají  se, 
nýbrž  činí  se  i  nové  mimořádné  návrhy:  Úkol  komise  osa- 
zovací vyžaduje  nejen  vydatného  zvýšení  fondu,  ále  i  rozšíření 
práv  jejích  jiným  směre  m.  Má-li  komise  úkolům  svým 
dostáti,  nutno  ji  nadati  právem  expropriace. 

Toto  saldo  politiky  osazovací  v  »záboru  pruském*  dle  svě- 
dectví vlády,  která  zajisté  jest  nad  jiné  povolanější,  jest  klasickým 
dokladem  fiaska  politiky  této.  O  příčinách  jeho  nebudeme  se 
zde  valně  šířiti,  poukazujíce  na  práce  výše  uvedené,  především 
články  v  »Slovanském  Přehledu*.  Vedle  příčin  hospo- 
dářských, jako  jsou  stoupající  industrialisace  Německa  a  půso- 
bené jím  odplývání  obyvatelstva  německého  do  měst  a  ze  země 
vůbec,  jest  to  hlavně  morální  zdatnost  a  obětavost 
živlu  polského,  jíž  nelze  vydati  lepší  vysvědčení,  než  činí  ne- 
přátelská a  přec  uznávající  kritika  vlády  pruské.  Oč  výše  stoji  mo- 
rálně obyvatelstvo  polské  než  německé,  slyšíme-li  od  samé  vlády, 

*)  S.   v.  Turno,    Zum  Enteignnngsprojekt.    Offenes   >X'ort   eines   preussischen 
Stnatsbůrgers  polnischer  Nationalitát.  V  Poznani  1907.  Hlas  to  rázu  nejvýše  umírněného. 
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Že  nabídky  půdy  polské  nečiní  více  než  7 — 10%  všeho  nákupu? 
Nehledě  ani  k  těm  četným  Němcům,  kteří  na  útraty  fondu  pomáhají 
si  na  nohy  nabídkou  svých  »ohrožených«  vymrskaných  statků.  Ale 
právě  tato  uvědomělost  polská,  nelitující  obětí  k  zakupování  půdy,, 
bezmeznou  spekulací  do  nebývalé  výše  vyhnané,  zdráhající  se  pro- 
dati ji  sebe  dráž  na  účely  protihárodní,  jest  příčinou  druhého  návrhu: 
v  y  v  I  a  s  t  ň  o  v  a  c  í  h  o.  Z  příčin  neúspěchu  vyvlastňovací  komise 
jest,  jak  vláda  uvádí,  jednou  z  hlavních  nedostatek  sou- 
stavnosti v  zákupu,  jelikož  komise,  odkázána  jsouc  na  na- 
hodilou koupi,  nemůže  tvořiti  ucelené  komplexy.  Roztříštěnost 
državy  její  zvyšuje  též  veUce  náklad  správy.  Z  těchto  příčin  žádá 
se  nadání  komise  právem  vyviastňovacím. 

Nový  zákon  osazovací  a  vyvlastňovací  rozpadá  se  ve  3  h  I  a  v  n  í 
oddíly  (články). 

Oddíl  první  (Art.  I.)  obsahuje  změny  v  původním  textu  zákona 
osazovacího,  změny  to  stručné,  ale  významné,  vlastní  to  podstatu 
celého  zákona.  Hlavní  změna  jest  v  paragrafu  1.,  jehož  odstavec 
prvý  obsahuje  ustanovení  o  zřízení  fondu  osídlovacího. 

V  novém  znění  přistupuje  dodatek:  Fond  v  §  1.  vládě  státní 
k  disposici  daný  zvyšuje  se  o  300  ni  i  1 1.  marek.  Ve  druhém  od- 
stavci téhož  paragrafu,  kde  stanoví  se  jakožto  úkol  komise 
•pozemků  koupí  nabývati«  vkládá  se  za  slovem  »koupí« 
slova  »nebo  též  vyvlastněníin«.  Mimo  to  vsunuje  se  nový  paragraf 
(7a):  »Vládě  státní  dává  se  k  disposici  fond  o  50  milí.  marek» 
by  nabývala  větších  statků  s  určením  prodávati  je  v  celku  jakožto 
statky  rentové  (§  3. — 7.)  proti  úplnému  odškodnění  státu. «  Ostatní 
změny  původních  12  paragrafů  jsou  rázu  stilistického,  uvádějíce  jen 
dřívější  v  souhlas  s  novými  změnami.  Za  to  přistupuje  za  §  12. 
celá  série  nových  ustanovení  (§S  13.-  24.),  normující 
řízení  vyvlastňovací.  Řízení  toto  vykazuje  jisté  zvláštnosti 
vůči  dosavadnímu  vyvlastňnvacímu  řízení  dle  obecného  zákona 
pruského  o  vyvlastň ování  pozemků  z   11.  června   1874.*^ 

Hlavní  obsah  nových  těchto  předpisů  jest  asi  tento:  Právo 
vyvlastňovací  udílí  se  státu  královským  naříze- 
ním pro  určité  obvody  místně  ohraničené.  Děje  se  tak  na 
určitý  čas.  Královské  nařízení  vyhlásí  se  úředními  listy  (§  14.). 
Dle  pruského  zákonodárství  děje  se  vyvlastnění  pozemků  vůbec 
na  základě  královského  nařízení.**)  O  hranicích  obvodu,  pro 
nějž  má  býti  udělení  práva  vyvlastňovacího  navrženo,  rozhoduje 
osidlo  v  ací  komise.  Usnesení  její  předloží  se  zvláštiií 
pěti  členné  radě  v  každé  z  obou  provincií,  na  něž  zákon  se 
má  vztahovati.  Členové  rady  této  a  náhradníci,  počtem  rovněž  pět, 
volí  se  výborem  provinciálním  na  3  léta.  Volitelným  jest  každý 
samostatný  příslušník  říše  německé,  který  dokonal  30.  rok,  nein' 
ani  zbaven  občanského  pravda,  ani  práva  volně  nakládati  svým 
jměním  a  nejméně  po  rok  má  v  provincii  dotyčné  nemovitý  ma-- 


♦)  Gesetz   uber  dic  Enteignung   von  Orundeigeiitiim   vom   11.  Juni 
1S74.  (Gesetzsammlung  S.  221.^ 

**}  §  2.  zák.  z   11.  června  1874. 
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jetek  nebo  bydliště  (§§  15.,  16.).  Radu  tuto  svolává  předseda  osa- 
zovací  komise,  kdykoli  se  mu  uzda  potřebným.  Rada  volí  si  před- 
sedu ze  svého  středu.  Jest  schopna  k  usnášení  u  přítomnosti  tří 
členij.  Jinak  stanoví  si  rada  způsob  jednání  svého  sama.  Předseda 
komise  osazo\  ací  a  jiní  vyšší  úředníci  k  tomu  delegovaní  mají  právo 
porad  se  zúčastniti  a  mluviti.  Hlas  jejich  však  jest  jen  poradný. 
Předseda  komise  osazovací  označí  usnesením  pozemek,  jenž  má 
býti  na  základě  uděleného  práva  vyvlastňovacího  nabyt.  Usneseni 
toto  sdělí  se  vlastníku  pozemku  zvláště  a  kromě  toho  vyhlásí  se 
v  úředním  listě  (S  17.).  Proti  usnesení  předsedy  komise  osazovací 
může  vlastník  nebo  jiný,  komu  nějaké  právo  na  usedlosti  přísluší, 
podati  námitky  (Einspruch)  do  dvou  neděl.  O  námitkách  těch 
rozhodují  ministři  zemědělství,  vnitra  a  financí 
(§  18.).  Vyvlastnění  vztahuje  se  také  na  příslušenství  pozemku. 
Vůči  nájemci  jest  stát  oprávněn  vstoupiti  v  poměr  smluvní  na  místě 
pronajímatele  (§  19.).  Vyvlastnění  provede  se  za  úplné  odškod- 
nění v  penězích.  Pro  odškodnění  to  jsou  směrodatnými  před- 
pisy obecného  zákona  vyvlastňovacího  z  r.  1874.  Dle  zákona  tohoto, 
§  8.,  záleží  odškodnění  v  úplné  hodnotě  pozemku,  včetně  pří- 
slušenství a  plodů.  Má  se  i  nahraditi  všeliká  škoda,  kterou  utrpí 
držitelé  zvláštních  práv,  usufruktuáři,  držitelé  služebností,  nájemci 
atd.  Jak  patrno,  stojí  obecný  zákon  vyvlastfiovací  ještě  na  správném 
stanovisku  duchu  ústavy  odpovídajícím,  hledě  dle  možnosti  šetřiti 
práv  individuálních.  Za  to  však  předloha  vyvlastfiovací,  třeba  že  for- 
málně na  zákon  tento  se  odvolává,  v  praxi  hledí  dosíci  opaku.  Zmínili 
jsme  se  již,  že  Poláci,  aby  zachránili  majetek  půdy,  platí  ceny  leckdy 
spekulací  nad  míru  do  výše  vyhnané,  což  vláda  výslovně  v  odů- 
vodnění svém  přiznává.*)  Ale  hned  po  té  praví  se  v  odůvodnění 
k  paragrafům  příslušným,  že  sice  odškodnění  záležeti  má  v  úplň  c 
hodnotě  pozemku  vyvlastňovaného,  ale  při  vyšetřování  hodnoty 
nesmí  se  bráti  ovšem  zřetel  »na  hodnotu  zvláštní  záliby, 
kterou  národní  závodění  dodává  půdě  v  provin- 
ciích o  s  í  d  1  o  v  a  c  í  c  h«.  V  tom  právě  vězí,  abychom  se  vyjádřili 
lidově,  ale  případně,  čertovo  kopýiko  celého  návrhu  vyvlastňova- 
cího, poněvadž  dle  přiznání  samého  kancléře  knížete  Biilova 
stouply  ceny  pozemků  v  posledním  dvacetiletí 
z  568  na  více  než  1300  marek  za  ha;  uváží-li  se,  že  vy- 
šetřování hodnoty  pozemku  leží  úplně  v  rukou  státu,  nemá  všechno 
to  theoretické  odvolávání  se  na  liberální  obecný  zákon  vyvlastfio- 
vací valné  ceny;  máf  jenom  přispívati  k  zakrývání  smutné  skuteč- 
nosti a  ku  klamání  veřejnosti  o  vlastních  obmyslech  vlády  pruské. 
Další  ustanovení  této  skupiny  obsahují  normy  o  urychleném  řízení, 
což  jest  pochopitelno  při  celé  tendenci  zákona.  Konečný  nález  vy- 
vlastfiovací vyřkne  se  dle  zmíněného  již  návrhu  předsedy  komise 
osazovací  okresním  výborem  po  zaplacení  neb  soudním 
složení  ujednané  nebo  komisionálně  stanovené  ceny  odškodňovací 
(§  22.),  To  jsou  asi  hlavní  zásady  řízení  vyvlastňovacího. 


*)  „Národní  cíténí  jejich  (t.  j.  Poláků),  jakož  i  národní  org^anisace  jejich  úvér- 
nictví  činí  je  schopnými  velikých  finančních  obětí  a  placení  cen,  které  daleko  přesahují 
hodnotu  pozemku  odhadnutou  dle  výnosu. 
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Oddíl  II.  nového  návrhu  stanoví  dodatek  k  zákonu 
z  1.  července  1902.  Fond  100  milí.  marek,  který  vládě  byl  dán 
k  disposici,  aby  zakupovala  v  provinciích  východních  statky  a  zři- 
zovala z  nich  domény  státní,  zvyšuje  se  o  50  milí.  marek. 
Celkem  tedy  činí  nové  požadavky  vlády  na  penězích  slušnou  sumu 
409  millionů  marek!  Skoro  tolik  co  dosud  vůbec  dohromady. 

Cl.  III.  obsahuje  předpisy  rázu  finančního,  z  nichž  nej- 
důležitější jsou,  že  ministru  financí  dává  se  právo,  aby  vydával 
k  opatření  potřebných  obnosů  státní  dlužní  úpisy;  na  místo 
úpisů  takových  mohou  býti  přechodně  vydávány  také  pokladniční 
poukázky. 

To  jest  obsah  nového  »zákona  vyvlastňovacího*.  Nej- 
zajímavější jest  bez  odporu  stanovení  vyvlastnění  jakožto  formy 
politického  boje,  čehož  dosud  nebývalo.  Všude  respektována 
dosavad  v  boji  stran  nedotknutelnost  individuálního 
vlastnictví,  neboť  ani  vášeň  strannická  nedovedla  úplně  se  uza- 
vříti faktu,  že  svoboda  vlastnictví  jest  základem  společenských  řádů 
přítomnosti.  Přesvědčení  toto  nabylo  výrazu  ve  všech  ústa- 
vách přítomnosti. 

Jest  pravda,  že  moderní  ústavy  na  druhé  straně  znají  jako  kor- 
rektiv  proti  škodám  vznikajícím  z  individuálního  vlastnictví  pro 
veškerenstvo  právo  státu  k  omezení  vlastnictví  sou- 
kromého, káže-li  to  nutná  potřeba  a  obecné  blaho.  Toto  omezení 
má  kořen  svůj  ve  svrchované  moci  státní  a  ve  snaze  nalézti  soulad 
mezi  zájmy  jednotlivce  a  celku,  které  nutně  předcházeti  musí. 
Všechny  ústavy,  které  omezení  toto  normují,  výslovně  mají  na  mysli 
akty  vyvlastftovací  jakožto  případy  výjimečné  a  vyslovují  vedle 
povinnosti  k  úplnému  odškodnění  vyvlastněného  také  k a u- 
tely  proti  možnému  zneužívání.  Tak  chápe  vyvlastnění 
také  přítomná  ústavapruská,  jejíž  §  9.  stanoví :  Vlastnictví 
iestnedotknutelno.  Může  býti  pouze  z  důvodů  veřejného 
blaha  dle  předpisů  zákonných  odňato  neb  omezeno  za  odškod- 
nění předcházející,  v  nutných  případech  aspoň  předběžně  stano- 
vené.* A  citovaný  již  zákon  vyvlastňovací,  11.  června  1874  vydaný, 
praví  (v  §  1.)  stejně:  »Majetek  pozemkový  může  býti  pouze 
z  důvodů  veřejného  blaha  za  plné  odškodnění 
odňat  neb  obmezen  pro  podnik,  jehož  provedení  výkonu  práva  vy- 
vlastňovacího  vyžaduje.*  Ani  s  hlediska  positivního  práva  neobstojí 
zákon  vyvlastňovací,  jehož  tendence  eticky  jest  odsouzení  hodná. 
Předem  třeba  vyšetřiti,  pokud  jsou  zde  zákonné  předpoklady, 
tudíž  veřejné  blaho  a  zákonný  podklad.  Zajímavo  jest, 
že  vláda  pruská,  pokud  se  týče  podkladu  ve  stávajících  zákonech, 
sama  netroufá  si  tvrditi,  že  by  dosavadní  zákonodárství  podkladem 
•takovýmto  bylo.  V  odůvodnění  svém  sama  přiznává,  že  ^rozhodnutí 
otázky  této  jest  pochybné*;  že  sice  vyvlastnění  pozemků,  které 
dobrovolně  osídlovací  komisi  se  nechtějí  prodati,  jest  podnikem 
nejdůležitějšího  druhu,  k  jehož  provedení  jest  zapotřebí 
•nabývání  pozemků*.  Ale  z  dějin  vzniku  stávajícího  zákona  vyvlast- 
ňovacího  z  r.  1874  prý  plyne  poznání,  že  při  poradách  oněch  vy- 
vlastnění pro  případ,  jako  je  stávající,  nebylo  vzato  v  úvahu.  Do- 
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poručuje  se  prý  tudíž,  stanoviti  přípustnost  vyvlastnění  v  této  vécí 
zvláštními  předpisy  zákonnými  a  všeobecné  předpisy  zákona  vy- 
vlastňovacího  přizpůsobiti  účelu  zákona  z  26.  dubna  1886.  (Doplňkem 
tím  jsou  právě  zmíněné  §§  13. — ^24.  nového  návrhu.)  Činí  tudíž  vláda 
aspoň  pokus  zachovati  formu,  jsouc  si  jista,  že  k  uzákonění 
nových  ustanovení  dostane  se  jí  snadno  potřebného  souhlasu  sborii 
zákonodárných. 

Pokud  však  jde  o  druhou,  a  to  stěžejnou  otázku,  i  e-1  i  v  y- 
vlastněnívtomto  případě  veřejným  zájmem,  tu 
usnadňuje  si  vláda  zodpovědění  nad  míru;  lze  skoro  říci,  že  se  mu 
opatrně  vyhýbá.  Pravit  se  v  odůvodnění  nové  předlohy  pouze: 
vŽe  pro  provedení  zákona  z  26.  dubna  1886  mluví  nejzávažnější  důvod 
veřejného  blaha,  netřeba  ani  blíže  vykládati.  Již  skuteč- 
nost, že  na  ně  vynaloženy  byly  tak  značné  prostředky  peněžní  bez 
nároku  na  vrácení  dokazuje,  jak  veliká  důležitost  pro  veřejné  blaho 
zákonu  tomu  náleží.  Udržení  a  sesílení  němectví  ve  východních  mar- 
kách jest  životní  otázkou  pro  pruský  stát  a  německou  říši.«  »Odůvod- 
nění«  toto  jest  přímo  klasické.  Nehledíme-li  k  staré  písničce  o  ^životní 
otázce«  pruské,  kterou  hude  kancléř  už  jako  by  ze  zvyku,  jest  to 
vyslovený  circulus  vitiosus;  logika  asi  tohoto  způsobu:  ^Opatření 
protipolská  jsou  důležitá,  proto  věnovali  jsme  na  ně  veliké  obnosy. 
Poněvadž  věnovali  jsme  veliké  obnosy  na  politiku  protipolskou, 
proto  jest  důležitá.«  Jest  zajímavo,  že  pruští  státníci,  jinak  přece 
znalí  ve  věcech  těch,  nenalezli  lepšího  právnického  odůvodnění; 
není  to  patrně  nikterak  lehkým,  nalézti  odůvodnění  to  proti  duchu 
ústavy  a  ještě  méně  se  stanoviska  ethického,  které  má  býti  vodítkem 
pro  soužití  kulturního  lidstva. 

Důkaz,  že  předloha  vyvlastňovací  jest  » veřejným  zájmem«,  se 
vládě  nepovedl.  Můžeme  se  proto  omeziti  u  posuzování  této  stránky 
předlohy  na  míru  nejskrovnější. 

Jest  patrno,  že  v  e  ř  e  j  n  ý  m  zájmem  lze  rozuměti  zájem 
všech  příslušníků  státu  jednoho  nebo  několika  ]edincfi,  že 
běží  tu  ©překonání  individuální  vůle  vůlí  státní 
v  případech  tak  převážně  důležitých  a  obecně  prospěš- 
nými uznaných,  že  nedá  se  vzájemný  poměr  prospěšnosti  vůbec 
ani  měřiti.  Veřejný  zájem  předpokládá  všeobecné  přesvědčení  o  dů- 
ležitosti a  nezbytnosti  opatření,  consensus  omnium.  Kde  však  jest 
veřejný  zájem  pro  vyvlastnění  Poláků?  Již  sami  Poláci  tvoří  10% 
obyvatelstva  království  pruského,  v  Poznani  samé  61%;  politiku 
protipolskou  za  veřejný  zájem  nikterak  neuznávají  ani  ostatní  Ne- 
némci  v  říši  německé,  jako  Dánové,  Francouzi,  Litevci,  Čechovi^ 
Srbové  lužičtí  atd.  Ale  i  mezi  Němci  samými  jest  přece  veliký 
počet,  snad  většina,  kteří  předlohu  vyvlastňovací  přímo  zavrhují, 
což  nejlépe  ukázalo  se  v  nedávné  debatě  v  říšském  sněmu  proti 
vůli  kancléře  provedené  a  v  tisku,  pokud  není  úplně  zaslepen  haka- 
tismem;  a  co  říci,  pojímáme-li  veřejný  zájem  úže,  v  mezích  provin- 
ciálních, na  př.  v  Poznaňsku  samém,  kterému  r.  1815  zaručena 
autonomie.  Zde  by  se  spíše  mělo  dbáti  na  zájem  61%  Poláků  než 
39%  Němců,  nebof  nikdy  nemůže  býti  »veřejným  zajmeme  zájem 
menšiny!  Veřejný  zájem  není,  jak  patrno,  v  této  věci  ničím  jiným. 
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než  zájmem  vládnoucího  kursu  (který  ostatně,  jak  známo, 
i  vůči  Polákům  se  dosti  často  měnil,  nejnověji  v  letech  1890 — ^94 !X 
Ovšem  že  kursu  tomuto  jest  dnes  proti  Polákům  všechno  přípustno, 
i  nejkřiklavější  výklad  práva.  Vykládání  práva  ad  hoc,  jako  zde 
se  děje,  docela  proti  duchu  zákona,  není  ničím  jiným,  než  prostřed- 
kem politického  boje.  Právo  činí  se  (jako  už  r.  1^)  zbraní  v  poli- 
tickém boji,  činí  se  prostředkem  v  rukou  dočasné  většiny  nebo  spíše: 
dočasných  držitelů  moci,  jimž  proti  pokořeným  jest  dovoleno  vše. 
Předlohy  protipolské  jsou  zneužitím  moci  státní,  svěřené 
vládě  vším  občanstvem  s  důvěrou  v  zaručenou  rovnost.  Je  to  prak- 
tické provedení  zásady,  že  účel  posvěcuje  prostředky  a  moc  před- 
chází právo,  ovšem  také  negace  celého  státního  řádu  moderního. 
Negací  tou  arcif  bylo  již  jednání  Bismarckovo  r.  1886,  ale  to  ne- 
omlouvá přítomnou  vládu,  aby  prováděla  bezpráví  ještě  větší.  Toto 
křiklavé  a  nespravedlivé  opatření  jest  příčinou,  proč  protipolské 
zákony  nalezly  odsouzení  u  všech  nestranných,  tak  na  př.  v  Itálii 
anebo  u  Noru.  Správně  poukázalo  se  v  debatách  o  věci  této  na  to, 
že  dává  se  za  pravdu  sociální  demokracii  a  Marxovi,  který  věštil 
»expropriaci  expropriatorů*.  Poukázalo  se  na  to,  jak  konservativní 
německý  tisk  se  rozhorlil,  když  v  Rusku  vyskytl  se  návrh  na  vy- 
vlastnění  velkostatkářů.  A  kdo  mohl  by  v  Německu  zazlívati  po 
těchto  příkladech  jiné  straně,  která  by  k  moci  se  dostala,  kdyby 
si  počínala  analogicky,  kdyby  jednou  po  čase  došlo  třeba  k  vyvlast- 
nění  židů  nebo  velkoprůmyslníků,  velkostatkářů  vůbec  a  pod.  »Hodie 
mihi,  cras  tibi.«  Was  dem  Eitiem  Recht  ist,  ist  dem  Andern  billig . . . 
Zdali  pak  by  dnešní  nadšenci  a  nedočkavci  i  to  schvalovali;  zvláště 
kdyby  šlo  o  vyvlastnění  junkerů?  —  Z  toho  jest  jen  patrno,  k  jaké 
absurdnosti  konečně  celé  počínání  vlády  pruské  vede! 

Přihlížíme-Ii  k  nejnovějšímu  pokusu  protipolskému  objek- 
tivně, zdá  se  nám,  že  jest  počínání  vlády  pruské  svéhlavé  až 
k  bezmyšlenkovitosti.  Negace  všech  společenských  řádů  k  vůli  tomu, 
že  se  nevyplnilo,  co  se  komu  kdysi  v  jeho  optimismu  zdálo,  to  jest 
přece  jen  přespříliš.  Jest  ovšem  nepříjemno,  když  se  po  více  než 
stoletém  germanisování  a  dvacetiletém  hospodářském  boji  s  nei-* 
většími  obětmi  nepodaří  ani  přesunouti  poměr  .národnostní  o  pouhé 
procento.  Avšak  opatření,  jako  je  vyvlastnění,  vypadá  už  jako  po- 
čínání Xerxovo,  který  dal  ve  svém  vzteku  bičovati  vlny  Hellespontu. 
Zdálo  by  se  skoro,  že  ministerstvo  pruské  stiženo  jest  utkvělou 
myšlenkou,  za  jejíž  uskutečněním  se  bez  ohledů  žene.  Ježto  však 
nelze  za  to  míti,  že  by  sbor  tak  vážný  trpěl  celý  psychosou, 
a  naopak  jest  mnoho  jiných  zjevů,  dle  nichž  třeba  souditi  o  zdravém 
rozumu  jeho,  nutno  přiznati,  že  konání  jeho  má  docela  přesné 
a  ujasněné  motivy. 

Tu  jsme  u  kardinální  věci,  která  vysvětluje,  proč  proti- 
polskápolitikakolonisační,  která  jižneúspěchem 
dvacetileté  kolonisační  akce  uvedena  byla  vlast- 
ně ad  absurdum,  nebyla  zastavena,  proč  stále  nové  a  nové 
milliony  vrhají  se  do  propasti  této  a  proč  ještě  další  budou  brzy 
následovati.  Vláda  pruská  ví  velmi  dobře,  že  octla  se  s  politikou 
svou  ve  slepé  ulici,  z  níž  není  východiska.  Uměle  vybudo- 
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vaná  stavba  poznaňského  němectví,  udržovaná 
pouze  ohromným  nákladem  státním,  sesula  by  se 
okamžitě,  jakmile  by  jí  odňata  byla  opora  vládní. 
Ukáže  se,  že  akcí  kolonisační  bylo  vlastně  němectví  tamnímu 
více  uškozeno  než  prospěno.  Na  místě  původního  ně- 
mectví, které  vyrostlo  organicky  a  dovedlo  se  udržeti  vlastní  silou, 
vypěstovala  vláda  němectví  parádní  (každá  rodina  za  posled- 
ních 20  let  v  zemi  usazená  stojí  průměrem  30.000  mk.),  které  ne- 
dovede státi  na  vlastních  nohou,  které,  zvyklé  jsouc  podpoře 
shora,  jest  jen  příživníkem  a  ztratilo  schopnost  k  životu  a  vývoji 
vlastní  silou.  Zastavení  akce  kolonisační,  kterého  se  vláda  tak  obává, 
vedlo  by  ku  katastrofě  němectví  v  zemi,  jejíž  dosah  lze  dnes  sotva 
změřiti,  a  k  blamáži,  které  nebylo  by  rovné.  To  všechno  vláda  ví 
lépe  než  německá  veřejnost,  které  neustálým  blouzněním  o  polském 
nebezpečí  musí  se  naháněti  strachy,  aby  nepřešla  jí  chuť  ku  pří- 
spěvkům. A  to  jest  příčina,  proč  do  zemí  východních  k  zachování 
umělého  němectví,  kterému  jinak  by  hrozila  záhuba,  vrhají  se  stále 
a  stále  nové  milliony,  jež  stávají  se  pro  Prusko  poplatkem,  brzy 
nesnesitelným  při  špatném  finančním  stavu  zemí  německých,  který 
není  žádným  tajemstvím.  750  millionů  za  20  let  vydati  na  podniky 
passivní,  to  bylo  by  škodlivým  i  pro  bohatší  stát,  než  jest  Prusko. 
Ale  právě  z  této  okolnosti  lze  čerpati  víru,  že  konečně  přece  musí 
nadejíti  okamžik,  kdy  i  veřejnost  německá  sezná  jasně,  že  proti- 
polská  politika  uvedena  jest  ad  absurdum  a  kdy  se  ukáže,  že  dalších 
peněz  na  »d  r  a  h  c«  krajany  východní  není. 

Právě,  kdy  končíme  článek  tento,  docházejí  zprávy  o  přijetí 
předlohy  vyvlastňovací  ve  formě  trochu  zmírněné,  když  ani  stranám 
nejvládnějším  nechtělo  se  do  uzákonění  předlohy  v  celém  rozsahu. 
Byl  tudíž  uzavřen  s  vládou  kompromis,  dle  něhož  obnos  v  §  1. 
požadovaný  snižuje  se  ze  300  na  200  millionů  mk.;  ostatní  dvě 
položky  po  50  milí.  zůstaly;  povolí  se  tedy  celkem  nově  300  millionů 
(1886: 100,  1898:  100,  1902:250,  1908:300  millionů!).  Mimo  to  stano- 
veno pro  celkový  rozsah  půdy,  kterou  lze  vyvlastniti,  maximum 
70.000  ha  a  zostřeny  kautely,  aby  nebylo  opatření  toho  použito  také 
proti  Němcům. 

Omezení  to  je  významné  jako  první,  které  na  vládě  pruské 
v  osazovacích  úvěrech  sněmem  bylo  vymoženo.  Praktického  vý- 
znamu míti  asi  nebude,  neb  vláda  přijde  o  to  dříve  s  novými  po- 
žadavky. Konec  politiky  této  nastane  teprv,  až  v  Německu  samém 
stane  se  všeobecným  přesvědčení  o  škodlivosti  její,  ať  již  samo- 
statně, ať  vynuceno  nedostatkem  prostředků.  Polákům  ovšem  ne- 
zbude než  čekati  a  brániti  se' jako  dosud. 
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Voletrai  právo  žeo  do  sněmu  zem- 
ského má  býti  letos  uplatněno  v  mí- 
re daleko  větší,  než  dosud  se  dělo. 
Podle  ustanovení  volebního  řádu  do 
sněmu  mají  aktivní  volební  právo 
ženy,  které  splnily  podmínky  pro 
muže  žádané,  potud,  pokud  mají 
aktivní  právo  volební  do  obecního 
zastupitelstva.  Pražské  a  liberecké 
ženy  dle  toho  volebního  práva  ne- 
mají, poněvadž  ve  statutech  obou 
mést  výslovně  se  uvádí,  že  vo- 
lební právo  aktivní  i  passivní  mají 
pouze  muži.  V  ostatních  obcích, 
v  nichž  platí  obecní  zřízení  ze  16. 
dubna  1864,  není  pochybnosti,  že 
ženy  do  obce  právo  volební  mají,  že 
však  je  mohou  vykonávati  pouze 
plnomocníkem.  Je  známo,  jak  právě 
tohoto  práva  žen  se  při  obecních 
volbách  využívá  a  zneužívá.  V  theo- 
rii  právní  bylo  sporno,  zdali  ženy 
mají  volební  právo  do  sněmu.  Prof. 
Pražák  zastával  názor,  že  ženy 
své  volební  právo  mohou  vykoná- 
vati osobně,  prof.  Ulbrich  popíral 
volební  právo  žen.  Praxe  připojila  se 
k  názoru  Pražákovu.  Roku  1896 
usnesl  se  sněm  ve  dvou  případech 
námitek  proti  volbě,  že  ženy  mají 
aktivní  právo  volební,  a  že  je  mohou 
vykonávati  osobně  —  vyjímaje 
ženy-velkostatkářky,  u  nichž  jest  do- 
voleno vykonati  volební  právo  plno- 
mocníkem. Tím  v  praxi  byla  roz- 
řešena otázka  ve  prospěch  prá- 
va žen.  Zeny,  které  platí  daň  čtyř- 
ziatovou,  ženy,  které  jako  honorace 
(učitelky,  proíessorky)  volí  do  obec- 
ního zastupitelstva,  ženy,  jež  jsou 
čestnými  měštankami  neb  občanka- 
mi, mají  býti  zaneseny  do  seznamu 
voličů.  Zeny  mají  ovšem  také  pas- 
sivní právo  volební,  a  splní-li  pod- 
mínky zákonem  od  mužů  žádané, 
mohou  býti  zvoleny  za  poslance  do 
sněmu  zemského.  Výbor  pro  volební 
právo  žen  pokusil  se  při  letošních 
volbách  o  to,  aby  české  strany  kan- 
didovaly jednu  ženu,  na  níž  by  se 
všecky  strany  shodly.  Tento  podnět 
ženské  kandidatury  nemohl  vésti 
k  cíli,  poněvadž  účastenství  žen 
v  organisaci  politických  stran  je 
dosud  malé  a  při  roztříštění  českých, 
stran  a  stavovských  hnutí  nemohla 
by  míti  kandidatura  ženy  úspěchu, 
poněvadž  by  proti  kandidatuře  ta- 
kové vyvstaly  kandidatury  mužské. 
Sociální  demokracie  tvyhlásila  sice 
kandidaturu  Karly  Machové  v  Praze 


v  okresu  VII,  VI,  IV,  není  však 
zřejmo,  proč  právě  kandidována  je 
žena  v  Praze,  kde  ženy  voleb- 
ního práva  nemají,  a  proč  po- 
stavena kandidátka  dle  listiny  v 
Praze  bydlící,  jež  by  neměla  vo- 
lebního práva  passivního.  Zřejmě 
asitační  důvod  této  kandidatury  jest 
seslabován  tím,  že  nebude  dána  pří- 
ležitost, aby  mezi  ženami  mohlo  býti 
pro  volbu  ženy  agitováno,  a  bydlí-li 
Karla  Machová  v  Praze,  nemá  se 
dostati  ženě  platného  mandátu  na 
sněm,  poněvadž  passivního  práva 
volebního  nemá. 


V  prvých  dnech  lednových  konal 
se  v  Praze  siezd  českých  katolíků, 

na  němž  byla  okázale  vyhlášena  re- 
konstruovaná svornost  v  českém 
klerikálním  táboře.  Sám  předseda 
sjezdu  posl.  P.  R.  Horský  při  zahá- 
jení jednání  a  několikráte  za  sjez- 
dového průběhu  dovolával  se  obno- 
vené svornosti.  Prohlašoval  a  pro- 
sil: »Sdružení  katolických  země- 
dělců a  strana  katolického  lidu  če- 
ského jest  jedno  a  totéž.  V  předpo- 
radě  docílena  úplná  shoda,  setrvej- 
me na  ní.«  A  sjezd  zůstal  svorný. 
Bylo  to  ovšem  tím  snadnější,  že  ne- 
šlo na  sjezdu  o  to,  aby  věcné  spory 
byly  projednány  a  odstraněny. 
Zvolen  byl  postup  pohodlnější:  sjezd 
spokojil  se  tím,  že  neshody  v  názo- 
rech politických,  které  trvaly  a 
trvají  v  táboře  klerikálním,  nechal 
nevyřízeny;  poodstavil  je  pouze. 
Neboť  odstranění  p.  Jirouška  z  no- 
vého výkonného  výboru  nemůže 
přece  mladší  a  lidovější  hnutí  mezi 
našimi  klerikály  při  vší  své  povrch- 
nosti a  osobní  zaujatosti  považovati 
za  rozhodnutí  spprů.  To  tím  ménč, 
když  věcně  právě  nejvýbojnější  a 
nejčinnější  organisace  mladších. 
Sdružení  Katolických  Zemědělců, 
byl^  sjezdem  stále  qdkazována  od 
činnosti  politické  k  práci  odborové. 
Docílena  byla  prosté'  jenom  zevní 
dohoda  jiro  dobu  volební,  kdy  i  nej- 
upjatější konservativci  hudou  u  nás 
do  jadikální  .tóniny. 

Na  sjezdu  Marném  P.  Horský,  kte- 
rý je  z  družiny  Vlasti,  nestyděl  se 
ve  SiVém  politickém  referáte  otevříti 
do  kořán  dvéře  plané  demasovcii  a 
mluviti  o  české  politice  ve  Vídni  tó- 
nem šaškárskýni.  Vykládati  pod- 
zimní obrat  v  české  politice  tím,  že 
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»mladočeši  s  agrárníky  servali  se 
o  ministerské  íraký«,  nemohl  přece 
s  dobrým  svědomím  a  vážně.  Stejně 
nepoctivě  vyhnul  se  odpovědnosti 
za  politiku  ve  vládní  většině  slovy: 
»Nás  obviňují,  že  jsme  vládní.  Ne- 
jsme. Nemáme  ministrů,  máme  vol- 
né ruce,  o  hlasování  rozhoduje 
klub.«  Projevy  P.  Horského  jsou 
významný  proto,  že  předem  odha- 
lily klerikálni  taktiku  pro  zemské 
volby,  v  nichž  chce  strana  katoli- 
ckého lidu  českého  vystoupiti  v  roz- 
vinutém šiku.  Poslanci  klerikálni 
jsou  v  Národním  Klubu  na  říšské 
radě  činitelem  rovnomocným,  ba 
početně  silnějším  než  poslanci  svo- 
bodomyslní; politika  J^íárodního  Klu- 
bu ve  Vídni  děje  se  jejich  hlasy  stej- 
ně jako  hlasy  agrárními  a  mladoče- 
skými.  Mohou  tu  do  voleb  jíti  kleri- 
kálové,  nechtějí-li  hráti  dvojakou 
úlohu,  jako  strana,  která  si  zacho- 
vává volnou  ruku,  nebo  docela  jako 
strana  oposiční? 

Ovšem  klerikálům  jde  jen  o  zevní, 
nejhmotnější  úspěch.  Tomu  dovedou 
obětovati  i  mnoho  z  konservativní- 
ho  rázu  své  politiky.  Jen  tím  mož- 
no vysvětliti,  že  sjezd,  konaný  za 
patronance  vyšší  hierarchie  a  šlech- 
ty, se  vj^slovil  pro  všeobecné  rov- 
né a  přímé  právo  hlasovací  do  zem- 
ského sněmu  a  pro  plná  politická 
práva  žen.  Sjezdový  projev  však 
jistě  nebude  brániti,  aby  právě 
šlechtičtí  příslušníci  klerikálního  tá- 
bora nebyli  na  sněme  hrází,  která 
bude  zdržovati  proud,  nesoucí  zli- 
dovění volebního  řádu  zemského. 
Na  sjezdu  ovšem  se  proti  požadavku 
všeobecného  a  rovného  volení  ne- 
ozval nikdo.  Pouze  když  šlo  o  pas- 
sivní  i  aktivní  volební  právo  žen, 
nalezla  se  řada  delegátů,  kteří  se 
rozpomněli  na  postavení  ženy  v  cír- 
kvi a  jeho  důsledky  pro  postavení 
ženy  v  životě  veřejném  vůbec.  Nad 
tímto  stanoviskem  zásadním  však 
nabyl  převahy  názor  opportunní, 
jemuž  je  rozhodující,  že  právě  ženy 
by  byly  pro  klerikály  nejpodajnější 
a  nejspolehlivější  materiál  volební. 
Jinak  sjezd  klerikálni  nepřinesl  ni- 
čeho významného,  leda  ještě,  že  se 
ho  účastnil  jako  stoupenec  strany 
katolického  lidu  v  Cechách  hrabě 
V.  V.  Šternberg,  který  účastní 
se  české  práce  politické  ze  stej- 
ných motivů  a  se  stejným  zá- 
jmem, jako  jeho  šlechtičtí  komilitó- 
ni  se  účastní  různých  sportů.  Nebyl 
ani   klerikálům   příliš   vítán.     Zprvu 


chtěl  na  sjezdu  promluviti  a  řeč  je- 
ho byla  již  podrobena  sjezdové  cen- 
suře  a  aprobována.  Přes  to  však, 
pokud  bjio  lze  sledovati  ze  zpráv 
časopiseckých,  nepromluvil.  Snad  i 
v  tom  byla  osobní  koncesse  mladší- 
mu směru,  který  za  to  však  musil 
spolknouti  jinou  nepříjemnou  pilul- 
ku: zvolení  dra  V.  Řezníčka  do  vý- 
konného výboru.  Tím  jsou  vyčerpá- 
ny i  zajímavější  personalie  sjezdové. 
Zbývá  zaznamenati  již  jen  ze  zprá- 
vy organisační,  že  strana  katoHcké- 
ho  lidu  v  Cechách  má  350  politi- 
ckých organisací,  zastupuje  ji  7  po- 
slanců a  bylo  pro  její  kandidáty  ode- 
vzdáno při  loňských  říšských  vol- 
bách 83.000  hlasů. 

Q 

OtásKa  všeobecného  a  rovného 
voleni  oživla  opět  v  Prusku  a  stala 
se  tam  pojednou  měřítkem  pokroko- 
vosti a  dělítkem  stran  sněmovních* 
jež  pravděpodobně  bude  strany  roz- 
lišovati i  na  sněme  říšském.  Říšský 
sněm  ovšem  spočívá  již  od  let  na 
podkladě  lidovém,  na  všeobecném  a 
rovném  volení.  I  sněmy  jednotli- 
vých států,  zejména  jihoněmeckých, 
provedly  volební  opravy,  v  nichž 
sáhly  Jí  všeobecnému  a  rovnému 
právu  hlasovacímu.  Ba  i  Sasko, 
v  němž  je  nejúpornější  zápas  mezi 
politickým  pokrokem  a  reakcí,  při- 
kročuje  právě  k  změně  svého  zem- 
ského volebního  zákona.  Chystá, 
když  již  se  nemůže  odhodlati  zavést 
všeobecné  a  rovné  volení,  aspoň 
volební  právo  pluralitní.  Jenom  v 
Prusku  trvá  dosud  volební  řád  ku- 
riový, aniž  by  rozhodující,  vládní 
kruhy  pomýšlely  na  jeho  změnu.  Po 
posledních  říšských  volbách,  kdy  se 
podařilo  Biilowovi  způsobiti  citel- 
nou porážku  sociální  demokracie  a 
oživiti  a  posíliti  liberální  směry  bur- 
žoasní,  zdálo  se,  že  německá  poli- 
tika říšská  i  zemská  politika  pruská 
nastoupí  cesty  méně  zpátečnické. 
Účast  liberálních  živlů  ve  vládním 
bloku  měla  umožniti  pokrokovější 
politiku  prusko-německou.  A  skrov- 
ným požadavkem  této  pokrokovější 
politiky  mimo  jiné  je  i  změna  zem- 
ského volebního  řádu  v  Prusku.  Po- 
krokové kruhy  politické  —  poslanci 
svobodomyslní  na  sněme  a  sociální 
demokracie  v  agitaci  mimosněmov- 
ní  —  požadovaly  zavedení  všeobec- 
ného, rovného  a  tajného  práva  vo- 
lebního. Ale  byly  by  se  spokojily  i 
s   menším   úspěchem,   jen   když   by 
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bylo  odstraněno  dosavadní  volení 
kuriové.  Vždyť  sám  sociálně  demo- 
kratický tisk  naznačoval,  že  roz- 
umí politice  etapové.  Psal  přece: 
»Znovu  opakujeme,  nechf  v  jakékoli 
formě,  po  jakýchkoli  etapách  a  v  ja- 
kýchkoli obdobích  se  uskutečňuje 
nezbytný  pokrok  volebního  práva 
k  všeobecnosti,  to  vše  je  vedlejší. 
Rozhodné  je,  že  stará,  ztrnulá  forma 
bezpráví,  jež  po  desetiletí  trvalo  a  se 
vžilo,  je  podryta...*  Sociální  demo- 
kracie, ač  dovede  jako  žádná  jiná 
strana  politická  podepírati  své  po- 
žadavky hmotnou  mocí,  a  to  i  argu- 
mentj'  ulice,  přece  vždy  a  všude 
má  zdravý  smysl  pro  politiku  posi- 
tivní a  etapovou.  Svojí  silou  a  mocí 
nedá  se  svésti  k  radikálničení,  které 
nezná  rozvahy  mezi  vlastní  silou  a 
vytčeným  cílem,  a  plýtvá  proto 
prací  svojí  za  cíli,  v  daných  pomě- 
rech nedosažitelnými. 

1  v  Německu,  kde  by  jistě  bývala 
sociální  demokracie  přijala  postupné 
zlidovění  pruského  zemského  voleb- 
ního řádu,  dovedla  rozpoutati  pro 
požadavek  svůj  velkou  agitaci. 
V  předvečer  sněmovního  jednání  o 
volební  reformě  pořádala  v  celé 
zemi  na  400  schůzí,  z  nichž  60  bylo 
v  samém  Berlíně.  Ovšem  zatím  bez- 
výsledně. Pan  Btilow  naprosto  od- 
mítl myšlenku  všeobecného  a  rov- 
ného volení  pro  pruský  volební  řád 
zemský.  Prohlásil,  že  vláda  ne- 
ustoupí od  soustavy  kuriátní  a  od 
volebního  práva,  spočívajícího  na 
censu.  Pouze  připouštěl  nepatrné 
zlepšení  censu  zřetelem  na  osobní 
kvalifikaci  voličovu  (na  stáří  a  škol- 
ní vzdělání).  Spolu  vyslovil  se  i 
proti  tajnosti  volebního  aktu.  A  roz- 
umí se,  že  vláda  nalezla  pro  svoje 
mínění  v  pruském  sněmu  snadno 
většinu.  Reformní  návrhy  byly  za- 
mítnuty proti  hlasům  centra,  svo- 
bodomyslným a  polským.  (I  tu 
věc  slovanská  nalézá  společný  zá- 
jem s  Aiěcí  obecného  pokroku  poli- 
tického.) Leč  pruský  sněm  byl  ještě 
upjatější:  odmítl  návrh  svobodomy- 
slných, i  pokud  šlo  o  pouhou  změnu 
volebních  okresů;  dosavadní  vo- 
lební geometrie  pruská  je  totiž  na 
prospěch  venkova  a  východních 
krajů,  t.  j.  na  prospěch  junkerů.  Ani 
o  odčinění  této  křivdy,  která  ovšem 
velmi  dobře  zaručuje  pruskému  sně- 
mu zpátečnickou  většinu,  se  vláda 
páně   Biilowova  nepostarala. 

Přirozeno,  že  podobným  rozhod- 
nutím otázky  nebyly  spokojeny  ani 


široké  vrstvy  dělnické,  ani  svobo- 
domyslné měšťanstvo.  Dělnictvo  se 
ozvalo  ihned.  V  neděli  12.  ledna  byl 
Berlín  svědkem  velkých  demon- 
strací, které  dolehly  až  pod  okna 
královského  zámku.  Ovšem  nezů- 
staly bez  oběti:  na  čtyřech  místech 
došlo  k  srážce  s  policií,  jež  tasila 
šavle  a  ranila  na  30  osob,  namnoze 
dosti  těžce.  Mimo  to  řada  demon- 
strantů byla  zatčena.  Vážnější  však 
důsledek  je,  že  vládní  odmítavost 
povede  liberály  pravděpodobně  t 
bloku  na  říšském  sněmu  a  pro  zem- 
ské volby  pruské  vynutí  heslo; 
proti  konservativcům.  A  není  po- 
chyby, že  ozvuk  tohoto  hesla  může 

—  setrvá-li  kancléř  při  své  politice 

—  zavzníti  i  do  voleb  říšských,  tře- 
ba že  dosud  do  nich  daleko.  Tím 
postupem  pouze  nerozhodnost  a  ne- 
odhodlanost  vlády  k  spravedlivé  a 
pokrokové  politice  i  v  Německu 
žene  vodu  na  mlýn  stran  krajních: 
sociální  demokracii  a  kleríkalismu, 
ať  v  jakékoli  se  právě  uplatňuje 
formě. 

El 

Národní  divadlo.  Po  premiéře 
O  r  e  s  t  e  i  e  uplynulo  skoro  šest 
neděl,  než  jsme  na  Národním  divadle 
spatřili  opět  novinku.  Dlouhá  doba, 
pro  niž  snad  lze  částečně  nalézti 
omluvu  v  tom,  že  jistý  čas  zabraly 
přípravy  k  otevření  zkušebního  je- 
viště, jímž  se  činohře  dostalo  ku 
zkouškám  místa,  zabíraného  dotud 
tak  často  operou.  Než  i  kdyby  tomu 
tak  bylo,  nelze  se  do  jisté  míry  při 
přestávkách,  jako  byla  tato,  ubrá- 
niti dojrňu,  že  není  plně  využito 
všech  pracovních  možností,  jakými 
scéna,  rázu  Národního  divadla,  dispo- 
nuje. Ostatně,  zdá  se,  že  správa 
sama  uvědomila  si  naznačenou  vá- 
havost  svého  tempa  a  snaží  se  na- 
praviti to  tím,  že  v  krátce  insceno- 
vala dvě  novinky  a  jiné  slibuje  pro- 
nejbližší  dobu. 

Obě  novinky  jsou  od  autoru,  ne- 
náležejících oficielní  literatuře,  sto- 
jících dosti  daleko  od  jejího  širokého 
řečiště.  A  spěchám  hned  dodati,  že 
oba  večery  byly  beze  sporu  velmi 
zajímavými.  První  z  kusů  je  tříakto- 
vá  hra  Páni  od  pí.  Abigail  H. 
Horákové.  Širokými  tahy,  ve  scé- 
nách, v  nichž  autorka  nemá  nikterak 
nouze  o  slovo,  líčí  se  selští  rodiče, 
kteří  obětovali  vše  svým  dvěma  nej- 
starším synům  popanštělým,  zatvrd- 
lým v  srdcí,  když  domov  potřebuje 
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jejích  pomoci,  jejich  podpory  ku  zá- 
chraně finančně  vyčerpaného  statku. 
Vznětlivě  a  vášnivě  staví  se  pí.  Ho- 
ráková na  stranu  selského  živlu,  a 
aby  druhý  živel  ukázala  v  nepříjem- 
ném světle,  v  jakém  se  jí  jeví,  ne- 
šetří nadsázkami,  hraničícími  místy 
až  na  karikaturu,  dosti  nemístnou  ve 
hře,  jež  chce  být  obrazem  venkov- 
ského života.  Jestliže  však  v  jednom 
směru  užívá  barev  co  nejpichlavěj- 
ších, nanáší  místy  tóny  zcela  roz- 
ředěné  cukrovou  vodou  laciného, 
ideálně-cituplného  sentimentalismu. 
Proti  oběma  postavám  »pánů«  staví 
párek  mladých  lidiček,  z  nichž  zvlá- 
ště mladý  herec  je  dokonale  ne- 
chutný ve  své  úloze  »ztracenéhc) 
syna«,  který  se  vrátil  ne  sice  od 
vepřů,  ale  z  jakýchsi  divadelních 
prken,  aby  dával  lekce  v  morálce 
rodičům,  bratřím  i  zradivší  jej  milé. 
Paní  řloráková  neuvědomuje  si 
jasně,  že  vylíčit  dobro  je  daleko  ne- 
snadnější než  umělecky  vystihnouti 
zlo,  že  tam,  kde  toto  přímo  se  nabízí 
svými  stíny  k  tomu,  aby  bylo  re- 
produkováno, je  potřebí  jemného 
štětce  a  ještě  přesnější  ruky,  má- 
me-li  zachytiti  jasný  svít  dobrého 
srdce.  Ale  oba  dosud  naznačené  body 
jsou  na  štěstí  jen  mrtvými,  nehlubo- 
kými  okrají  bystře  tekoucího  prou- 
du, jimž  kvapí  vlastní  tok  nové  hry. 
Její  střed  tvoří  postavy  venkovanů 
a  venkovanek,  pantáty  a  panímámy 
Petráňových,  syna  Václava  a  jeho 
ženy  Mariány.  S  pronikavým  zra- 
kem pro  charakteristické  vlastnosti 
každého  z  nich  jsou  uvedeni  na  je- 
viště sytě  živě  dětí  polní  hroudy, 
kolem  níž  obíhají  všechny  jejich 
myšlenky.  Jsou  měnliví  jako  život 
sám,  a  přece  jen  všechny  ty  změny 
jejich  nitra,  ty  náhlé  zvraty  a  vý- 
buchy, jichž  se  nenadějeme  při  jejich 
vzhledu  na  první  pohled  tak  klid- 
ném, jsou  velmi  pevně  motivovány 
a  vyrůstají  zcela  organicky  z  jejich 
založení.  Václav,  zahořklý  marným 
dřením  se  na  zadlužený  statek,  ne- 
dovede zprvu  nic  říci  necitlivým 
bratřím;  až  když  je  míra  dovršena, 
vybuchne  rozkaceně.  A  v  aktu  tře- 
tím vidíte  téhož  člověka  vracet  se 
domů:  je  špit,  skope  ženu,  jež  mu 
pomáhá  se  odstrojit,  a  náhle  pro- 
pukne v  pláč,  prosí  o  odpuštění,  smi- 
lování. Nebo  jiný  obrázek,  plný  svě- 
žího a  přece  jen  hořkého  humoru: 
Petráňovi,  v  předvečer  zlaté  svat- 
by, kdy  tolik  se  těšili,  že  si  s  »pány« 
pohovoří,  zůstali  sami.  Stará  má  pláč 


na  krajíčku.  »Snad  bys  nebrečela,c 
okřikne  ji  starý,  ač  jsou  jeho  oči 
plny  slzí.  A  Petráňová,  aby  mu  ne- 
přitěžovala  vlastním  žalem,  přemůže 
se  a  záhubu  je:  »Snad  se  nedáš  do 
pláče.«  Tyto  drobné  rysy  charakte- 
risují  zvláštní  realismus  autorčin. 
Přes  veškerou  vnější  podobu  postav, 
které  vytvořil  p  Jirásek  ve  své  hře 
Otci,  sedláci  pí.  Horákové  se  od 
nich  podstatně  liší:  kdežto  první  po- 
stupuje tak,  že  jednotlivci  jsou  zjed- 
nodušeni na  jediný  cit,  že  se  stávali 
jaksi  maniaky  svých  vášní,  kreslí 
naše  autorka  tytéž  lidi  v  samých 
odstínech,  v  lehkém  oparu  citů  často 
protilehlých,  což  snad  poskytuje  mé- 
ně příležitostí  ku  dramatickému  vy- 
stupňování děje,  má  však  svůj  jíma- 
vý,  realitě  bližší  půvab. 

Jednoaktová  báseň  Vodopád 
Gíessbach  je  dramatický  debut 
autora,  známého  dosud  ze  dvou 
knih  veršů :  Paličovy  sloky  a 
Když  vesla  vypadnou.  Tato 
poslední,  ve  své  výrazné,  drsné 
mluvě,  v  ostrém  reliéfu,  jímž  glos- 
suje  některé  hořké  zjevy  soudobé 
společnosti,  je,  mezi  naší  nejmladší 
básnickou  produkcí,  jednou  z  těch 
nemnohých,  které  mají  svůj  osobitý 
ráz.  Přes  to  však  přiznávám  se  bez 
okolků,  že  aktovka  p.  Horkého  mne 
překvapila,  a  to  ku  prospěchu  auto- 
rovu. Než  hned  předem  podotý- 
kám, že  mám  celou  řadu  výhrad, 
právě  pokud  se  dramatické  stavby 
týče.  Vodopád  Qiessbach  je 
bolestným  dramatem  manželské  ne- 
věry. Žena,  jež  kdysi  milovala  na- 
daného virtuosa  a  z  obavy,  že  by 
překážela  jeho  umění,  zřekne  se 
sňatku  s  ním,  nalezne  jej  po  letech 
v  Alpách:  ona  je  provdána,  on  pro- 
stý soukromník,  žijící  z  obnosu, 
který '  mu  vyplatila  pojišťovna  za 
pochroumanou  levici.  Milují  se  zno- 
vu, intimněji,  zoufaleji,  nemajíce  do- 
sti síly,  aby  přeťali  pouta,  do  nitra 
zasaženi  krutou  nutností  brzkého 
rozchodu.  A  tu  přijde  manžel,  vy- 
máhající ženu  jako  mrtvý  majetek, 
s  důrazem  tím  větším,  poněvadž  má 
v  ruce  dopis,  usvědčující  virtuosa 
z  toho,  že  úmyslně,  aby  odstranil 
překážku  své  lásky,  přivodil  si 
úraz.  Zena  dovídá  se  teprve  nyní 
o  této  oběti.  A  zkrušena  jí,  nevidouc 
ve  svém  osudu  rozřešení,  majíc  pod 
srdcem  plod  lásky  toho,  jehož  ne- 
miluje, hledá  smrt  ve  vodopá- 
du .. .  Není  třeba,  abych  upozorňo- 
val  zvlášf   na   nedostatky   hry:   na 
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postavu  manžela,  která  ve  svém  vy- 
stupňovaném intrikánství  značně  se- 
lhala«  na  otřelou  machinaci  dopisu, 
konečně  na  základní  motiv  historie 
o  pochroumané  ruce,  tím  naívněiši, 
poněvadž  se  k  němu  všichni  stále 
vracejí.  Ve  vlastním  však  psycho- 
logickém jádru  celé  hry,  v  poměru 
milenců,  nalezl  p.  Horkého  verš 
tolik  tepla,  tolik  pravdivosti,  jakou 
zřídka  vídáme  na  naší  scéně.  Sku- 
tečné kouzlo  nálady,  v  němž  obě 
postavy  jsou  ozářeny  klidným  a 
přece  tak  bolestným  světlem  svého 
vnitřního  utrpení,  zdařilo  se  p.  Hor- 
icému  zcela.  A  konečně  upozorňuji 
ještě  na  jednu  stránku:  aktovka  má 
všechna  nebezpečná  úskalí,  aby  se 
stala  jednou  z  těch  papírových 
>KiJnstlertragoedien«,  kterou  si  od- 
stonávají,  a  to  nejen  u  nás,  všichni 
skoro  debutanti.  Pan  Horký  však 
instinktem,  jehož  zdravého  smyslu 
nutno  si  povšimnouti,  obeplul  tato 
nebezpečná  místa  a  přenesl  vlastní 
drama  do  duše  ženiny,  drama,  v  je- 
hož žilách  koluje  ne  inkoust,  ale 
skutečná  krev. 


Městské      divadlo      vinohradské. 

Nevím,  znáte-li  Stroupežníckého  ve- 
selohru Pan  Měsíček,  obchod- 
ník. Titulní  její  postava  vdovec, 
soukromník  pan  Měsíček,  je  posedlý 
mánií  kupovat  a  prodávat.  Prodává 
a  kupuje  vše,  ženu,  hlasy  do  obec- 
ního zastupitelstva,  syna  pro  bo- 
hatou nevěstu,  dceru  pro  bohatého 
ženicha,  petrolej  i  správní  radovství. 
Pan  Měsíček,  jak  jej  autor  vykreslil, 
dopadne  ve  svém  obchodním  zájmu 
velmi  naivně,  ožení  se  na  konec 
s  rádnou  vdovou,  jejímž  přičiněním 
jsou  napraveny  všechny  jeho  hlou- 
posti a  zajištěno  štěstí  mladých  lidi- 
ček. Tato  vášeň  kupovat  a  prodá- 
vat za  každou  cenu,  aniž  si  jasně 
uvědomuje  nekalou  povahu  všech 
těch  obchodních  pletek,  tvoří  zá- 
kladní rys  povahy  páně  Měsíčkový. 
Vzpomínal  jsem  při  veselohře  páně 
Stechově  Deskovém  statku 
na  zmíněný  kus  Stroupežníckého. 
Dělí  nás  od  obou  nějakých  třicet 
let,  a  přece  jen  jak  jsou  si  v  pod- 
statě podobny,  možno  říci  stejný! 
Přimyslete  si  k  panu  Měsíčkoví 
rádnou  dávku  mazanosti,  zmoderni- 
sujte  jej  několika  časovými  vtipy, 
posaďte  jej  do  Ústředního  jednatel- 
ství, jež  prostředkuje  sňatky  a  kou- 
pě i  prodej  statků,  změňte  několika 


rysy  jeho  dobráckou  tvář  dvěma  či 
třemi  lišáckými  vráskami  a  vyvsta- 
ne před  námi  k  nerozeznání  pan 
Fistr,  hrdina  Deskového  stat- 
ku. Ne  nadarmo  uvádím  tuto  po- 
dobnost: nebof  p.  Stechův  kus  prá- 
vě jako  připomíná  svými  jednotlivý- 
mi postavami  starší  období  naší 
veselohry,  stejně  i  celým  svým  po- 
ložením, svou  technikou,  zápletkou 
i  duchem  náleží  této  minulosti,  kte- 
rá přece  už  jen  zasluhuje,  aby  byla 
překonána.  Je  to  jistě  velmi  zvlášt- 
ní: ve  všech  oborech  dramatických 
pokusili  se,  a  to  se  zdarem,  naši 
autoři  vytvořit  cosi  nového,  odpo- 
vídajícího dnešním  uměleckým  po- 
žadavkům, pouze  veselohra  je,  ja- 
koby začarována:  některé  pokusy, 
zavlažit  tuto  vyprahlou  půdu,  se- 
lhaly víc  či  méně  nešťastně.  A  tak 
konec  konců  máme  dva  veseloherní 
autory,  pp.  Stccha  a  Štolbu,  který- 
mi, z  nedostatku  lepších,  bere  obe- 
censtvo za  vděk. 

Druhé  novince,  tříaktovému  dra- 
matu Zlaté  rouno  od  Stanisla- 
wa  Przybyszewskiho,  hleděl  jsem  se 
zájmem  vstříc.  A  nebyl  jsem  sám; 
tuším,  že  podobně  zvědava  byla 
celá  »mladá  literatura*.  Neboť  au- 
torovy knihy  patřily  před  lety  ku 
silným  dojmům  naší  četby.  Díla, 
jako  Totenmesse  nebo  V  i  g  i- 
1  i  e  n  měly  do  sebe  cosi  z  opojné 
hudby  Schumannovy,  vzněcovaly 
svým  neurčitým  žárem,  hluboce 
rozechvívaly  zvláštními  vlnami 
svého,  jakoby  hallucinacemi  vysně- 
ného stilu.  Pravda,  pozdější  ro- 
mány, v  nichž  spisovatel  zchla- 
dli žhavý  kov  oněch  úchvat- 
ných básní  prosou,  romány,  jako  C  e- 
s t o u  nebo  Satanovy  děti,  otu- 
pily zájem  alespoň  do  jisté  míry. 
Přes  to  však  měl  St.  Przybyszewski 
do  sebe  vždy  cosi  zneklidňujícího, 
něco,  co  lákalo,  vábilo,  opojný  svod 
očí,  v  nichž  se  mísí  světlo  hvězd 
s  rudým  plamenem  vášně.  Všechny 
tyto  předpoklady  stupňují,  více 
snad  než  je  třeba,  nepříznivý  do- 
jem, který  zanechala  ve  mně  jeho 
hra.  Zlaté  rouno  má  naznačo- 
vat nepřemožitelnou  sklonnost  člo- 
věka utrhnouti  zakázané  ovoce  lá- 
sky. Právě  poněvadž  zakázáno, 
vábí  k  sobě  Przybyszewskiho  lidi, 
rozpaluje  jejich  žádost:  jejich  ruce 
vztahují  se  k  němu,  byť  i  byly  ob- 
těžkány  nevím  jak  těžkými  okovy 
povinností.  Takové  je  thema.  Ale 
jeho  uvedení  na  scénu  a  rozvedení 
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dramatické  je  mlhavé  a  neživé, 
plné  knižních  úvah  a  analys.  A  nad 
to  ještě:  autor,  jehož  nitrné  umění 
dramatické  isme  slyšeli  vychvalo- 
vat, nepohrdne  prostředky  tak  si- 
láckými,  tak  vnějškovými,  že  jem- 
nější divák  je  tím  zcela  zaražen: 
ve  třetím  dějství  procházejí  se  po 
jevišti  strašidla,  otec  dá  se  poznat 


synovi,  jemuž  po  léta  zatajoval  jeho 
původ,  a,  aby  řada  násilných  effe- 
ktů  byla  dovršena,  ozve  se  za  scé- 
nou rána  z  revolveru,  kterou  končí 
kus  i  jeho  hrdina...  Ne,  Zlaté 
rouno  není  řád,  který  by  Stanis!. 
Przybyszewskiho  zvlášť  ozdobil. 


O.  Theer 
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Geschichte  der  čechischen  Utte- 
ratur.  Von  J.  Jakubec.  Die 
(^echlsche  Litteratur  der  Qesenwart 

Von  Arne  Novák.  Leipzig,  C.  F. 
Amelangs  Verlag.  1907,  str.  IX  a 
383. 

Významnou  a  zajímavou  knihu 
přinesl  nám  předvánoční  trh  lipský: 
první  obšírné  dějiny  literatury  če- 
ské, určené  pro  německé  čtenář- 
stvo. Z  rozsahu  i  obsahu  knihy,  vel- 
mi vkusně  vypravené,  cizina  a  ze- 
jména naši  sousedé  budou  moci  vy- 
čísti, jak  obrovský  pokrok  jsme  uči- 
nili za  poslední  století  na  poli  kul- 
turním. Postačí  jen  přirovnati  prvou 
naši  literární  historii  psanou  ně- 
mecky, Dobrovského  »Geschichte 
der  bóhmischen  Sprache  und  Litte- 
raturc  (1792),  jež  pro  přítomnost  a 
budoucnost  neměla  než  nesmělé,  až 
pessimistické  naděje,  ke  knize  Ja- 
kubcově a  Novákově,  která  právě 
nové  době  věnuje  nejobšírnější  po- 
zornost (na  str.  102—376),  aby  bylo 
zřejmo,  jak  rychle  a  bohatě  se  roz- 
vilo naše  písemnictví.  A  stejnou  mě- 
rou stouplo  také  naše  národní  sebe- 
vědomí. Když  v  letech  sedmdesá- 
tých XVIII.  věku  první  naši  literární 
historikové  pokoušeli  se  čeliti  ci- 
zině, která  nás  pokládala  za  bar- 
bary, a  zároveň  vídeňským  officiál- 
ním  osvícencům  i  jejich  pražským 
stoupencům,  kteří  se  chlubili,  že  te- 
prve z  Vídně  pronikl  do  české  mlhy 
jasný  paprsek  osvěty,  museli  vyhra- 
bati slávu  české  minulosti,  aby  za- 
kryla naši  žalostnou  přítomnost  a 
ukázala  naší  kulturnost.  Celého  půl- 
století bylo  potřebí,  než  učiněn  byl 
další  nesmělý  krok  v  Šafaříkově 
j>Geschichtc  der  slavischen  Sprache 
und  Litteratur*.  jež  vyšla  německy 
také  proto,  aby  cizině  a  zejména 
Němcům  ukázala,  že  u  nás  nejen 
svítá,  ale  již  svitlo.  Jak  s  onou  ne- 
smělou skromností  konstatuje  sebe- 
vědomí  obou    spisovatelů    v    před- 


mluvě této  knihy:  »Ceská  literatura 
—  zní  to  bezděčnou  ironií  proti 
kuriosnímu  názvu  sbírky  »Die  Lite- 
ratur des  Ostens«!  —  jediná  mezi 
všemi  slovanskými  literaturami  vy- 
kazuje podobné  fáse  ve  vývoji  svém 
jako  literatury  západních  národu. 
V  nejstarší  periodě  zrcadlí  se  věrně 
duch  středověku.  Pak  obráží  se  v  ní 
na  počátku  15.  století  boj  českého 
národa  za  svobodu  myšlení  a  pře- 
svědčeni, jenž  dodává  jí  vlastního 
obsahu  ideového.  V  novější  dobé 
rozkvétá  po  podivuhodném  obro- 
zení duchovní  život  českého  náro- 
da v  plném  obsahu  a  širokém  roz- 
sahu: v  umění  i  vědě,  v  kulturních, 
politických  a  sociálních  snahách 
hlásí  se  o  svůj  podíl  na  vymoženo- 
stech kultury  ve  veliké  obci  vzdě- 
laných národů... 

České  umění,  jmenovitě  hudba  a 
výtvarnictví,  dobylo  si  již  vstupu 
do  nejdálnějšího  světa ...  Naše 
kniha...  má  zároveň  raziti 
české  literatuře  cestu  do 
širého  světa.  Pozornost,  věno- 
vaná české  poesii  v  poslední  době 
od  větších  národů,  daleko  neodpo- 
vídá jejímu  významu  v  obecném 
rozvoji   básnictví. 

Největší  čeští  duchové  jsou  s  to, 
svými  výtvory  dobýti  snahám  své- 
ho národa  podobné  vážnosti,  jakéž 
se  již  v  novější  době  u  něho  těší 
literatury  mnohých  malých  ná- 
rodů ?« 

A  stejným  tónem  zní  závěrek 
stati  A.  Novákovy:  »0d  té  chvíle, 
kdy  literární  Evropa  se  zálibou  se 
začne  zajímati  také  o  literaturu,  jež 
se  rozvila  mezi  Krkonošemi,  Šuma- 
vou a  Tatrami,  nahlédne  a  uzná,  že 
nejlepší  básníci  čeští  jsou  jen  do  té 
míry  kosmopolitičtí,  aby  také  cizině 
byli  přístupní  a  srozumitelní,  ale  při 
tom  také  tak  národní,  aby  cizím  ná- 
rodům dovedli  podati  také  něco 
vlastního,    původního,     svérázného. 
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samorostlého.*  To  není  řeč  nesmě- 
lého chuďasa,  doprošujícího  se  cizí 
pozornosti,  nýbrž  sebevědomí  plné 
rovnocennosti,  ukazující  na  povin- 
nost velikých  kulturních  národů 
k  literatuře  národa  malého,  stejně 
kulturního.  Splní  budoucnost  tyto 
naděje?  Uvítají  naši  nejbližší  sou- 
sedé sympaticky  literaturu  českou, 
nejvěrnější  výraz  myšlení,  cítění  a 
snažení  národa,  jenž  ani  v  nejtěž- 
ších chvílích  svého  existenčního 
boje  nezapomínal  na  veliké  cíle  lid- 
stva a  nejednou  v  čele  Evropy  nesl 
pochodeň  osvěty  a  pokroku? 

Mnohá  odpověď  vyzní  asi  skepti- 
cky. Není  to  naše  vina,  když  právě 
nejnárodnější  výtvory  písemnictví 
českého  asi  nezachutnají  německé- 
mu vkusu,  praeparovanému  nejen 
žurnalistikou,  ale  i  spisovateli,  učen- 
ci zvučného  jména.  A  stejnou  skepsi 
budí  také  jiný  zjev.  Ač  Luther  a  po 
ném  mnozí  jeho  stoupenci  hlásili  se 
k  Husovi  jako  ku  svému  průkopní- 
kovi —  sebrané  latinské  spisy  Hu- 
sovy vyšly  v  Německu  téměř  o  čtyři 
století  dříve  než  v  Cechách!  —  ač 
němečtí  básnici  pochopili  a  vyslovili 
význam  husitství  lépe  než  naši,  jimž 
dlouho  je  halila  mlha  protireforma- 
ce, ač  němečtí  historikové  neodo- 
latelným kouzlem  poutáni  jsou  k  če- 
ské reformaci  a  v  Němcích  dříve  než 
u  nás  organisováno  bylo  systema- 
tické pátrání  a  vydávání  spisů  Ko- 
menského: pres  to  vše  i  dílo  tako- 
vého významu,  jako  jest  právě  vy- 
cházející »Kultur  der  Qegenwart*, 
dovede  téměř  nevěděti  o  české  re- 
íormaci,  ač  tak  obšírně  sleduje  sebe 
menší  odstíny  reformace  německé, 
nezná  Komenského  vlasti  a  národ- 
nosti, pro  českou  literaturu  chystá 
sotva  8  stran!  Takové  příznaky  — 
a  jejich  řada  dala  by  se  snadno  roz- 
množiti —  nebudí  mnoho  důvěry, 
ale  neumenšují  zásluhy  knihy  a  vý- 
znam jejích  sympatických  tendencí. 

A  stejně  významný  jest  také  ob- 
sah knihy  Jakubcovy  a  Novákovy. 
Přináší,  co  posud  nemáme  ani  do- 
ma, prvou  koncisní  historii  celé  naší 
literatury,  založenou  na  solidních 
základech  vědeckých,  zachycují- 
cích v  hrubých,  výrazných,  plasti- 
ckých rysech  s  hlubokým  pozadím 
kulturně  historickým  ideový  vývoj 
národa.  Historický  obraz,  dílo  dvou 
různých  duchů,  nepůsobí  ovšem  jed- 
notným dojmem. 

Spisovatel  první,  větší  části  knihy 
—  shrnuiící  dějiny  od  dob  nejstar- 


ších až  do  pol.  XIX.  stol.  (po  Něm- 
covou) —  našel  cestu  raženou  mno- 
hými předchůdci,  hojnost  průprav- 
ných prací,  k  nimž  jmenovitě  pro 
novější  dobu  přispěl  významným 
podílem.  Zda  po  stopách  těchto 
předchůdců  nemohl  ani  nechtěl  se 
uchýliti  od  jejich  směrů  a  hledisk. 
Slo  mu  více  o  synthesi  toho,  co  po- 
různu a  řragmentárně  vyzkoumáno, 
o  jednotný,  souvislý,  plastický,  zají- 
mavý, historicky  klidný  obraz  celku, 
jenž  však  právě  proto  není  bez  ori- 
ginality, často  ukazuje  nové  pojetí, 
vytyčuje  nová  hlediska,  otvírá  ni;io- 
hý  zajímavý  výhled,  dodává  vý- 
značný, určitý  rys.  Stati,  založené 
na  obšírných  vlastních  studiích,  jsou 
přirozeně  z  nejplastičtějších,  nej- 
bohatších, nejprohloubenějších  v  celé 
knize:  tak  charakteristika  Kollára, 
Celakovského,  Havlíčka,  Erbena, 
Němcové,  prozrazující  zároveň,  jak 
prohloubenější  studium  historika 
poutalo,  rozehřívalo. 

Jiné  části,  posavadním  jeho  stu- 
diím cizejší,  nedosahují  té  výše.  Li- 
tujeme toho  zvláště  v  partiích,  jež 
právě  vzhledem  k  německému  čte- 
nářstvu byly  by  zasluhovaly  zvlášt- 
ní péče,  při  Husovi,  o  obrození  če- 
ském, jež  nedokresleno  a  jen  frag- 
mentárně  nastíněno,  a  do  jisté  míry 
i  při  Dobrovském,  Safaříkovi  a  Pa- 
lackém. Zvláště  s  jednou  snahou, 
vzbuzenou,  tuším,  ohledem  k  ně- 
meckému čtenáři,  nemůžeme  se  do- 
bře smířiti:  kdežto  všecky  vlivy  ně- 
mecké podrobně  jsou  vytýkány,  re- 
akce proti  nim,  často  ovšem  příkře 
nepřátelská,  ale  projevující  naši 
vlastní  sílu,  po  většině  nebývá  dost 
silně  akcentována  a  často  jí  docela 
pominuto;  při  husitství  (že  němečtí 
professoři  a  studenti  pří  exodu  roku 
1409  prokázali  bezpříkladnou  ná- 
rodní kázeň,  jest  jen  poloviční  cha- 
rakteristika!) i  obrození  znáti  to 
nejmarkantněji,  ale  také  jinde,  na  př. 
při  Palackém  (nezmíněno  motivů  pro 
české  vydávání  »Dějin«),  a  tak  ča- 
sto. I  Němcům  v  tom  ohledu  říci 
plnou  pravdu,  zdálo  by  se  mně  tak 
odůvodněno,  •  jako  když  spisovatelé  ' 
právem  rozhodně  se  postavili  proti 
transkripci  a  překládání  vlastních 
jmen  českých.  Sebevědomému  Něm- 
ci může  imponovati  jen  sebevědomý 
Cech!  Z  jednotlivostí  vytýkal  bych 
vypuštění  Kristiána  (sám  Briickner, 
Voigt  a  i.  uznali  váhu  argumentace 
Pekařovy!):  katastrofa  bělohorská 
mela    býti   postavena    na   evropské 
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pozadí,  což  by  lépe  osvětlilo  její 
strašné  důsledky;  při  úpadku  po- 
bělohorském měl  být  markantněji 
vyložen  vliv  církve  a  jmenovitě  To- 
varyšstva, jako  hlavní  zdroj  a  pří- 
čina jeho:  poměry  české  ve  stoh 
XVII — XVIII  a  jmenovitě  heroism 
českého  lidu,  tolik  imponující  cizině 
(Denis!)  zasluhoval  obšírnějších, 
vřelejších  slov;  sympathie  k  Bedři- 
chovi 11.  nesmějí  se  zevšeobecňo- 
vati; jsou  dosti  osamocené,  lid  spíše 
lnul  k  Marii  Teresii  (srov.  zkuše- 
nosti Bedřichovy  v  Cechách!),  ba 
za  válek  s  Pruskem  ohrožuje  se  vě- 
domí národní;  příliš  skrovně  zastou- 
pena Morava;  upřílišené  jest  odsou- 
zení slohu  a  jazyka  Veleslavínova 
(, otrockým  napodobením  klassické- 
ho  slohu  spisovná  čeština  oloupena 
o  svou  svéráznosť,  82;  ,die  alte 
verknócherte  Unbeholíenheit  des 
Veleslavínschen  Sprachideals'  128); 
Pelcl  nejmenoval  se  nikdy  Kožíšek, 
leda  žertem  (viz  list  Dobrovského 
Kopitarovi  z  6.  břez.  1820);  jihoslo- 
vanské  literatury  Šafařík  znovu 
zpracoval  v  Qeschíchte  der  síidsla- 
vischen  Litteratur  1864 — 65,  nikoliv 
v  Denkmáler...  (Památky  dnešního 
písemnictví  Jihoslovanů),  jež  vyšly 
dříve;  že  by  Celakovského  Kvítí 
i  se  stanoviska  světových  literatur 
bylo  »klasické«;  jest  to  stejný  su- 
perlativ jako  při  Máchovu  Máji,  jenž 
byl  krásným  slibem,  nikoliv  ještě 
»eine  wunderschóne  Schópfung«. 

Zcela  jiným  dojmem  působí  část 
druhá,  význačně  nadepsaná  »Die  če- 
chische  Litteratur  der  OcKenwartc 
Nechce  být  historií,  spíše  historicko- 
kritickými  pohledy  do  nejnovější  li- 
teratury české,  zejména  básnické, 
jež  historicky  ještě  neuzrála.  Prů- 
pravných studií  spisovatel  našel 
málo,  a  čím  blíže  k  přítomnosti,  tím 
více  vysychaly.  Bylo  třeba  raziti  si 
novou,  vlastní  cestu,  a  spisovatel 
razil  si  ji  s  odvahou  a  bezohledností, 
jež  jisté  neujde  kacerování,  tím 
spíše,  že  zasahuje  nejbližší  živoucí 
osoby,  při  rtašich  malých  poměrech 
tak  choulostivé  pro  každou  kritiku. 
Nechtěl  bych  ovšem  podepsati  každý 
přímý  posudek  jeho;  připomínám  jeg 
K  r  á  s  n  o  h  o  r  s  k  o  u,  při  níž  nebylo 
by  nesnadno  nalézti  vlídnějších 
slov,  asi  jako  u  Podlipské,  a  zajisté 
i  u  Jiráska,  Raise,  Tomka 
kde  kritik  dal  se  patrně  unésti 
reakcí  proti  superlativům  domácí 
kritiky  a  dopustil  se  křivdy.  Ale 
tuto  křivdu,  myslím,  daleko   vyva- 


žují jiné  skvělé  stránky  a  tendence 
jeho  generální  revise. 

Není  to  náhodou,  že  tak  sympa- 
thicky  a  vděčně  vzpomíná  boje  a 
bojovníků  z  bouřlivých  dob  r  1886. 
Z  jelio  temperamentních  charak- 
teristik, prozrazu^iicích  podivuhod- 
nou sčetlost  ve  světové  literatuře, 
jež  podává  co  chvíli  vhodné  paral- 
lely,  bohatou  erudici  vědeckou,  ši- 
roký rozhled,  jemný  vkus,  ozývá  se 
stejná  láska  k  pravdě  a  zároveň 
odvaha,  jež  dovede  říci  své  mínění 
vždy  a  všude,  nahoru  i  dolů,  odpůr- 
cům i  přátelům  (Masarykovi,  mo- 
dernistům) a  zároveň  krásná,  pal- 
čivá snaha,  povznésti  níveau  naší 
literatury,  celého  národa.  V  krásné 
té  vášni  snad  někde  přestřeluje, 
upřílišuje,  uráží,  křivdí.  Ale  lze  to 
bráti  za  zlé  mladému,  ohnivému  kri- 
tikovi? Pak  bychom  musili  odsou- 
diti také  »Počátky«  Šafaříkovy  a 
Palackého,  které  tolik  ukřivdily  Do- 
brovskému, ba  i  Nerudovy  přísné 
kritiky,  téhož  Nerudy,  jemuž  Novák 
věnoval  tak  pěkná,  vřelá  slova.  Ne- 
bylo by  pokroku,  kdyby  mládí  ne- 
přinášelo nových  názorů,  byť  i  star- 
ším generacím  nesympatických. 
Stačí,  když  vyplývají  z  přesvěd- 
čení, vyrostlého  z  poctivé  práce  a 
čistých  snah,  když  mají  ideální  cíle 
a  tendence,  jaké  na  každé  stránce 
se  hlásí  ze  statí  jeho.  Vy  volá-li 
kniha  polemiku,  odpor,  bouři,  tím 
více  ukáže  význam  svého  obsahu 
i  svvch  cílů.  /.  Manuš. 


Polská  belletrie  1907.  Minulého 
roku  upoutalo  na  sebe  nejživější  po- 
zornost čtenářstva  pokračování  vel- 
kého díla  literárního  »C  h  1  o  p  i< 
Wladysí.  Reymonta.  Dílo  je 
předmětem  i  pojetím  velice  příbuzno 
Mrštíkovu  »Roku  na  vsi«;  Reymont, 
nejsilnější  ze  soudobých  polských 
realistů  v  literatuře,  kreslí  sytými 
barvami  duši  polského  »chlopa« 
v  jednotlivých  fásích  ročních.  Mo- 
numentální dílo  belletristicko-psy- 
chologické  vychází  i  v  r.  1908 
v  »Tygodniku  illustrowaném«.  — 
S  i  e  n  k  i  e  w  i  c  z,  na  jehož  román 
z  doby  Jana  Sobiesského,  »Na  poli 
slávy«  (díl  11.)  a  historickou  po- 
vídku »ReJtan«  s  napjetím,  ale  mar- 
ně bylo  čekáno,  napsal  r.  1907  jen 
malou  črtu  »Z  v  o  n  í  k«,  v  níž  ma- 
nifestoval úzké  příbuzenství  Litvy 
s  Polskou.  (Črta  vyjde  mezi  jeho 
sebranými  spisy  i  v  českém  překla- 
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du.)  Vůbec  se  Sienkiewicz  od  té 
doby,  kdy  se  stal  pánom  na  OblQ- 
i^órku  a  majitelem  ceny  Nobelovy 
(1907),  věnuje  více  vysoké  politice 
než  belletrii.  —  Třetí  z  největších 
soudobých  belletristů  polských, 
Stefan  Zeromski,  použil  zapo- 
menuté episody  ze  starých  kronik 
»0  udatném  \Valgierzovi« 
k  vytvoření  skvělého,  hluboce  poe- 
tického románu,  jehož  základní  ideou 
je  boj  dvou  duchň:  krále  polského 
a  jeho  protivníka  udatného  Walgie- 
rze.  Predhistorický  život  polský  po- 
dán ve  formě  plastického  obrazu, 
oslnivých  barev.  —  V  románu  a  no- 
velle  zasluhuje  dále  zmínky  známý 
povídkář  varšavský  Viktor  Q  o- 
m  u  I  i  c  k  í,  jenž  ve  sbírce  novell 
>Z  a  k  a  z  a  n  e«  podává  řadu  obráz- 
ků, jež  za  tužších  dob  censurních 
před  rokem  1907  nebylo  lze  tisk- 
nouti. V  ohledu  uměleckém  nejvýše 
stojí  obrázek  »Soldat«,  jehož  děj  se 
odehrává  r.  1863,  v  povstání.  Autor 
tendenčních  románů  Artur  Qru- 
szecki  líčí  revoluční  činnost  pol- 
ské mládeže  v  románu  »Bojownicy«. 
Práce  je  napínavá,  ale  v  ohledu 
uměleckém  stojí  rozhodně  níž,  než 
dřívější  romány  Qruszeckého.  — 
Slibný  talent  projevila  Zofja  Ry- 
gier-Nalkowská  ve  svém 
psychologickém      románu     »Kníže«. 

—  Ze  sbírek  veršů  vyniká 
nová  série  »Poezje«  melancholi- 
ckého Kaz.  Przerwy-Tetma- 
i  e  r  a.  V  nové  sbírce  není  veršů  ero- 
tických, za  to  jsou  v  ní  silně  za- 
stoupeny verše  filosofické,  plné  zou- 
falé bolesti,  tesknoty  duše,  ztráty 
víry  v  lepší  budoucnost: 

»...i  chcialbym  wierzyč,  lecz  wie- 

rzyč  nie  mogQ. 
Dokqd  išč?  Nie  wiem..i  zgubilem 
m4  drog^...« 

V  těch  slovech  je  základní  motiv 
jeho  nové  poesie.  —  Drama  vy- 
kazuje roku  1907  četná,  osvědčená 
jména.  Leopold  Staff,  silný  ta- 
lent lyrický,  vystoupil  s  veršova- 
ným dramatem  »Q  o  d  i  w  a«,  v  němž 
starou  legendu  anglickou  velmi 
iifastně  a  dramatický  effektně  zpra- 
coval Jeho  »Qodiwac  je  skvělým 
dramatem. vášně:  lásky  a  nenávisti. 

—  Jiný  slibný  talent,  J  e  r  z  y  2  u- 
l  a  w  s  k  i,  zdramatisoval  dějiny 
spiknutí  benátského  dožete  Falte- 
riho  (r.  1355)  ve  hře  »La  b  e  s  t  i  a«. 


Obraz  pestrého  života  přepychu  a 
rozkoší  plných  Benátek  v  14.  stol. 
nepodařil  se  autoru  tak,  jak  bychom 
dle  jeho  talentu  čekali.  S  větším 
úspěchem  potkal  se  jeho  »triptik 
scenický«  »Ii  r  a  «.  Láska  je  komedií 

—  tu  ideu  dokumentuje  Zulawski 
na  třech  životních,  milostných  dra- 
matech. Síla  básnického  výrazu 
zastírá  místy  povrchní  psychologi- 
ckou charakteristiku.  —  Autor  i  u 
nás    známé    »Lehkomyslné    sestry « 

—  Wlodzimierz  Perzyňski 

—  sklízel  živý  úspěch  svým  drama- 
tem »Aszantka«.  Finanční  i 
mravní  úpadek  polského  šlechtice 
vylíčen  velmi  barvitě  a  plasticky. 
Drama  bude  v  brzku  hráno  na  če- 
ských jevištích.  —  Stanislawa 
Przybyszewského  »Odvěč- 
ná  báje«  znamená  rozhodný  obrat 
v  umělecké  činnosti  otce  polského 
dekadentismu :  je  to  návrat  k  čisté- 
mu idealismu.  Není  zde  už  stopy  po 
mlhavém  mysticismu  a  po  smysl- 
ném fatalismu.  Ryzí  pohádková 
poesie  vyznačuje  nové  dílo  Przy- 
byszewského; z  dřívějších  prací  zů- 
staly i  zde  vrozené  autoru  idee 
protispolečenské  a  samolibý  ero- 
tismus.  —  Kousavý  satirik  »Neu- 
wert  -  Nowaczyňski,  autor 
•Sedmi  aktovek«  —  plných  ironi- 
ckých šlehů  proti  současné  buržo- 
asii  a  byrokracii  — ,  objeyil  se  v  po- 
sledních pracích  »Starošcic  ukara- 
ny«,  »Smocze  gniazdo«  a  »Mikolaj 
Rej  w  Babince«  co  znamenitý  re- 
producent  slohu  i  mluvy,  názorů  i 
myšlenek  středověké  Polsky.  S  ne- 
obyčejně bystrou  observací  zachy- 
til talentovaný  satirik  plastický 
obraz  vděčné  epochy  krále  Stani- 
slava Augusta.  —  Amelie  Hert- 
zicowa  (biblické  drama:  »Dobytí 
Tyru«),  Waclaw  Qrubiňski 
(drama  »Na  rubiežy*)  a  H.  Szar- 
ska  (hra  >Dyletanci  grzechu«)  — 
vesměs  stoupenci  směru  Przyby- 
szewského, budí  nejlepší  naděje.  — 
Pol$ká  literatura  měla  r.  1907  dva 
velké  dny:  radosti  a  bolu.  Dnem  ra- 
dos]íi  bylo  oslaveni  čtyřicetileté 
literární  ,  činnosti  romancierky  Eli- 
z  y  O  r  s  z  e  s  z  k  o  v  é,  ženy  nepo- 
piratelných zásluh  o  rozvoj  krásné 
prosy  polské. 

Dnem  smutku  byla  smrt  nejsilněj- 
šího ducha  básnického  současné 
Polsky  —  vysokého  umělce,  básní- 
ka, malíře  a  sochaře,  Stanisla- 
wa  Wyspianského.  Díla   jeho 
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-r-  hlavnč  dramatická*)  —  strmí  ja- 
ko   velebné    gotické    chrámy    nad 
ostatní  tvorbou  polskou  za  posled- 
ních 25  let.  5.  Prusik. 
B 

H.  Friedjuns:>  jehož  epochální 
dílo  »Der  Kampí  um  die  Vorherr- 
schaít  in  Deutschland«  došlo  tak 
velikého  vnějšího  úspěchu,  vydal 
právě  první  díl  dávno  již  ohláše- 
ného a  očekávaného  díla:  Osterreich 
von  1848  bis  1860/)  Je  to  práce  ve- 
lice významná  a  vlastně  jest  to  je- 
diné vědecké  zpracování  dějin  ra- 
kouských v  době  1848  až  1860. 
Friedjung  nejen  vyčerpává  veškeru 
literaturu  svého  předmětu,  nýbrž 
mnoho  cenného  vypravuje  na  zá- 
kladě dosud  netištěných,  rukopis- 
ných pramenil,  jaké  mu  poskytly  na 
př.  pozůstalost  Bachova,  Kiibecko- 
va,  registratury  ministerstva  zahra- 
ničních záležitostí,  ministerstva  vni- 
tra atd.  Stanovisko,  na  němž  Fried- 
jung stojí,  jest  stanovisko  liberál- 
ního Němce,  silně  centralisticky 
smýšlejícího.  Toto  stanovisko  jest 
patrné  nejen  v  posuzování  a  v  hod- 
nocení jednotlivostí,  nýbrž  v  celé 
koncepci  díla.  Pro  Friedjunga  Ra- 
kousko v  r.  1848  až  1860  znamená 
vlastně  dějiny  Němců  a  Maďarů 
v  těch  letech  a  dějiny  organisace 
centrální  správy,  centrálního  zá- 
konodárství, vše  ostatní,  zvláště  dě- 
jiny jiných  národů  mimo  Němce  a 
Maďary  a  dějiny  zemské  organisace 
správní  a  zemského  zákonodárství 
jsou  mu  věcí  podružnou,  vedlejší. 
Nové  světlo  vrhá  Friedjung  na  Met- 
ťernicha,  činnost  Bachovu,  na  poli- 
tiku kabinetu  v  letech  1849  až  1851, 
na  panovnickou  rodinu,  a  stává  se 
proti  mínění  německého  liberálního 
žurnalismu  velice  často  apologetou 
těch,  o  nichž  píše.  Pokud  se  týče 
českých  událostí  v  1.  1848  až  1851, 
jest  dílo  Friedjungovo  velmi  často 
nesprávné  a  povrchní.  Význam 
kab.  listu  z  8.  dubna  1848  chce 
Friedjung  vyčerpati  jen  jeho  usta- 
noveními v  otázce  jazykové,  o  kon- 
cessích  inšpruckých  nedovede  nic 
správného  pověděti,  o  slovanském 
sjezdu  vlastně  mlčí,  o  motivech  vy- 


*)  S  rozrušujícím  autorovým  dra- 
matem »Varšavanka«  seznámíme  se 
v  brzku  v  českém  překladu  dra  J. 
Boreckého. 

*)  U  firmy  J.  G.  Cottovy  v  Stutt- 
garte. I.  díl  za  14  M. 


stoupení  vlády  proti  Havlíčkovi  píše 
jednostranně,  poněvadž  není  mu  do- 
statečně znám  jeho  boj  proti  kato- 
lické hierarchii,  příkrý  soud  pronáší 
o  Palackém  jako  dějepisci  atd.  atd. 
Ale  přes  tyto  nedostatky  ve  věcech 
českých  jest  dobře  psaná  kniha 
Friedjungova  jinak  poučením  první- 
ho rádu  pro  dějiny  rakouského  cen- 
tralismu v  letech  1848  až  1860,  pro 
dějiny  dvora  a  vlády  a  pro  dějiny 
maďarské  té  doby.  Tbk. 

Q 

Zikmund  Winter:  Bouře  a 
přeháňka.  Dvě  novelly  z  historie 
pražské.  Salonní  bibliotheka.  V  Pra- 
ze. J.  Otto,  1907.  8*.  Str.  234. 

Šestnáctý  věk,  z  něhož  čerpají 
skoro  všechny  belletristické  práce 
p.  Winterovy,  dal  autorovi  látku 
i  ku  těmto  dvěma  povídkám. 
V  první  z  nich  je  to  dobrodružný  a 
lehkovážný  svět,  společnost  Vla- 
chů, zaměstnaných  buď  na  hradě 
nebo  majících  živnost  dole  v  městé, 
společnost,  vylíčená  již  v  jedné  ze 
starších  povídek  »Rozině  sebranci*; 
v  druhé  život  řemeslný,  cechovní, 
jímž  se  p.  Winter  obíral  několikráte. 
Novelly  nepřinášejí  tedy  látkově  no- 
vého ovzduší,  ale  také  ne  změn 
formálních:  jste  tu  stále  ve  styku 
s  podivuhodně  barvitým  malířem 
drobných  obrázků,  milujícím  kaž- 
dou, byf  sebe  nepatrnější  podrob- 
nost. Jeho  ruka  stala  se  nanejvýš 
přesnou  v  těchto  kresbách  malého 
formátu;  jeho  oko,  zadívané  po  léta 
do  stejných  prostředí,  reprodukuje 
živě  a  jasně  kde  které  charakteristi- 
cké zabarvení.  Spisovatel  tak  zalo- 
žený je  přímo  určen  k  tomu,  aby  se 
stal  no vellistou :  není  také  dnes  u 
nás,  v  historické  novelle,  nikoho, 
kdo  by  se  s  p.  Winterem  mohl  mě- 
řit. Méně  vyhovuje  jeho  umělecké 
povaze  široká  komposice,  jak  svědčí 
knižně .  dosud  nevydaný  román 
Mistr  Kampanus,  v  kterém, 
přes  veškerý  ruch  a  bohatost  jedno- 
tlivých scén  lze  přece  jen  postřeh- 
nouti primitivní  postup  vypravo- 
vací,  jehož  slabiny  jeví  se  patrnéii 
v  rozsáhlém  rámci  románovém. 
Bouře  a  přeháfika  mají  tedy 
vlastnosti  jiných  novell  p.  Wintero- 
vých:  jejich  klidný,  vyrovnaný  ná- 
zor, jejich  epickou  nezaujatost  hi- 
storika, jejich  vůni  doby,  jejich  pro- 
stou, ale  důslednou  psychologii  a 
jejich  styl  poněkud  drsný,  ale  milý 
a  pestrý.  O.  Theer. 
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»l>ie  Zukunft  Osterreich-Ungarns 
und  dle  flaltung  der  Qrossmáchte« 

ie  název  brožurky,  kterou  anglicky 
napsal  »Scotus  Viator«  a  do 
němčiny  přeložila  pí.  Elsa  Brock- 
hausenova,  chof  univ.  professora  ve 
Vídni,  dra  C.  Brockhause,  speciali- 
sty v  oboru  rakouského  občanského 
práva,  který  k  brožurce  napsal 
předmluvu.  (Deuticke,  Vídeň,  Lip- 
sko, str.  83,  cena  K  160.) 

Zasluhuje,  aby  také  u  nás  se  vě- 
novala zajímavé  knize  této  náležitá 
pozornost.  Neobírá  se  sice  vnitřně 
politickými  poměry  bezejmenného 
státu,  takto  Rakousko  zvaného,  ač 
sem  tam  přicházejí  přece  zmínky 
o  poměru  našem  k  Němcům  a 
k  Vídni,  anebo  při  otázce,  jaké  změ- 
ny by  v  ústrojí  této  dvojmonarchie 
nastaly,  kdyby  se  Cis  a  Trans  roz- 
loučily, anebo  kdyby  nastaly  roz- 
díly uvnitř  federalistické.  Ale  úmy- 
slem AnRličana  tentokráte  nebylo, 
aby  se  obíral  naší  českou  otázkou. 
My  si  stále  naříkáme,  že  světový, 
zvláště  francouzský  a  anglický  tisk 
si  dosud  málo  všímá  naší  říše.  Ten- 
tokráte máme  výjimku,  a  jak  do- 
znati musíme,  velice  čestnou.  Angli- 
cký politik  obírá  se  tu  nejpalčivěj- 
šími otázkami  a  také  my  mu  musí- 
me sympaticky  odpověděti.  Spis  jeho 
charakterisuje  střízlivost  a  chlad- 
nost,  jak  pojímá  minulost  a  přítom- 
nost našeho  (od  nového  roku)  dvoj- 
státu  —  naše  dvojmonarchie  je  vů- 
bec unikum  na  celém  světě  —  a 
také  rozhled  do  budoucnosti. 

V  části  první  rozebírá  Angličan 
otázku,  jaké  eventuality  by  pro 
Evropu  nastaly,  kdyby  se  naše 
dvojmonarchie  rozštěpila,  kterak  by 
se  tu  zachovalo  Německo,  kdyby  se 
k  nám  Cislajtanie  připojila,  kterak 
by  se  změnil  poměr  Ruska  a  Itálie, 
jež  mají  s  námi  společné  zájmy  na 
Balkánu,  jaké  komplikace  by  pak 
nastaly  uvnitř  Německa,  jaké  pro 
Francii  a  Anglicko.  Nadhazuje  se 
otázka,  jaká  budoucnost  hrozí  Ma- 
(farii,  kdyby  klesla  na  podunajský 
stát.  Rumunsko  a  Srbsko  by  se  jinak 
staralo  o  své  sourodáky  nežli  dnes 
a  Chorvaté  by  se  snažili  pojistit  si 
svobodu;  otázka  trojjediného  krá- 
lovství, Bosny  a  Hercegoviny,  po- 
měr k  balkánským  státům.  Všude  je 
mnoho  zajímavého  a  nového,  ale 
poměr  naší  říše,  zvláště  k  Rusku, 
není  správně  zachycen,  ač  autor  ví 
o  spolku  Rakouska  s  Ruskem  za 
Cobenzla.  Rusové  byli  vždy  přáteli 


naší  říše,  od  roku  1526  počínajíc,  kdy 
Zikmund  Herberstein  byl  vyslan- 
cem, až  po  zakročení  Ruska  proti 
velezrádným  Maďarům.  Autor  mel 
býti  upozorněn  na  německý  velký 
spis  od  Adelunga.  Co  se  týká  Bos- 
ny, tedy  víme,  že  Rusko  přímo  na- 
bídlo její  okkupaci  Rakousku,  aby 
mělo  volnou  ruku  při  válce  s  Ture- 
ckem. Jinak  všude  vidíme  chladné 
kombinace  vyspělého  politika.  Úva- 
ha počíná  známými  slovy  »velikého 
českého  dějepisce*  Palackého  o  ne- 
zbytné nutnosti  Rakouska  a  na  ně- 
kolika místech  je  přesvědčen,  ze 
říše  tato  i  po  smrti  nynějšího  panov- 
níka se  nerozpadne.  Nepatří  tedy 
k   politickým   černohlídům. 

Druhá  část  brožurky  je  pro  nás 
zajímavější  nežli  velké  črty  vysoké 
politiky.  Maďarští  šovinisté  zde 
uslyšeli  několik  peprných  slov.  Nej- 
víc je  arci  mrzí,  že  kniha  vyšla  an- 
glicky a  německy,  a  také  slovanské 
listy  si  jí  všimly. 

Zajímavo  je,  kde  »Scotus  Viator« 
připomíná  Maďarům,  že  rumunský 
vojvoda  Cuza  podepsal  za  auspicií 
Napoleona  III.  konvenci  s  Kossu- 
them  a  s  maďarskými  vyhnanci.  Zá- 
sadní myšlenky  této  smlouvy  byly: 
rumunská  pomoc  pro  Maďary,  dale- 
kosáhlé koncesse  pro  nemaďarské 
národy  Uherska  a  konečně  konfede- 
race tří  podunajských  států:  Uher- 
ska, Srbska  a  Mu Itansko- Valašska. 
»Scotus  Viator*  upozorňuje  na  ne- 
sčetné politické  processy  (uvádí 
Hodžu,  Petroviči,  Jurigu,  Hlinku), 
kteří  byli  souzeni  pod  titulem  »po- 
buřování  proti  uherskému  národu*. 
Maďaři  se  tak  zbavují  vůdců  »ná- 
rodností«  a  za  pár  článků,  proti  ma- 
ďarským šovinistům  namířených, 
dávají  odsuzovati  poslance  a  kněze 
do  vězení  —  na  léta.  Kde  jsou  ty 
doby,  kdy  kruhy  vídeňské  uložily 
Kollárovi  r.  1849,  aby  vypracoval 
dobrozdání  v  tom  smyslu,  že  slová- 
cká národnost  je  rovnocenná  s  ma- 
ďarskou, dále  že  císaři  věrným  Slo- 
vákům se  dostane  škol!  Škoda,  že 
Angličan  neznal  spisu,  který  v  české 
akademii  vydal  dr.  Karásek;  ne- 
dávno si  ho  v  srbských  Časopisech 
znova  všimli. 

»Scotus  Viator«  varuje  Maďary 
před  dosavadní  jejich  nebezpečnou 
a  krátkozrakou  politikou;  s  Rumu- 
ny se  nemohou  poměry  jejich  zlep- 
šiti, dokud  maďarští  státníci  nepře- 
stanou považovati  »národnostÍ€  za 
heloty.  »Dny,  kdy  jeden  národ   pa- 
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noyal  nad  druhým,  již  uplynuly, 
každým  způsobem  v  nynější  Evro- 
pě; Maďaři  se  musí  podrobiti  tvrdé 
logice  skutečnosti,  místo  aby  se  od- 
dávali orientálským  snům.  Jejich 
bláznovská  politika  násilného  assi- 
milování  zhoršuje  právě  to  zlo,  kte- 
ré chce  odvrátiti.* 

Maďaři  si  začali  na  svém  »impe- 
rium«  zakládati,  ale  »Scotus  Viator« 
jim  dal  pěkné  poučení,  že  anglický 
imperialismus  je  naprosto  rozdíln 
od  maďarského.  Britické  spojené 
království  se  skládá  ze  čtyř  úzce 
spojených  národů,  není  to  tedy  je- 
den národ,  a  stát  tento  není  nacio- 
nální.  Maďaři  mimo  to  zapomínají 
na  toleranci  anglické  ragy.  Maďa- 
rům radí,  aby  nezapomínali,  že  do- 
ma je  půl  jejich  říše  nemaďarské; 
jenom  ultrašovinisté  to  popírali,  ale 
již  nyní  se  objevuje  pravda.  Dobře 
bylo,  že  národy  nemaďarské  opu- 
stily passivní  politiku:  po  budoucích 
volbách  (třeba  zase  maďarských) 
musí  býti  strana  národnostních  po- 
slanců sesílena.  Také  sociální  otáz- 
ka mocně  bije  na  vrata  uherského 
svědomí.  R.  1905  se  vystěhovalo 
140.000  a  roku  1907  350.000  sedlá- 
ků, a  to  také  maďarských,  do  Ame- 
riky. Před  několika  lety  chtěla  ex- 
tremní levice,  nyní  vládnoucí,  vejíti 
ve  spolek  se  sociální  stranou.  Dnes 
jsou  socialisté  v  boji  s  týmiž  lidmi, 
ale  boj  mezi  kapitálem  a  prací  se 
přiostřil. 

»Scotus  Viator«  nadhazuje  také, 
jaké  komplikace  by  čekaly  na  Uhry 
v  otázce  vojenské  a  chorvatské, 
která  vyvstane  v  celé  hrozivosti, 
padne-li  vyrovnání  z  roku  1867  — 
pak  přestane  existovati  také  vy- 
rovnání chorvatsko-uherské  z  roku 
1868.  Dále  co  novým  poměrům  by 
řekl  vysoký  finanční  svět  ve  Vídni, 
který  v  Uhrách  má  investované 
miliony  a  jaké  následky  by  pro 
Uhry  vznikly,  kdyby  měli  samo- 
statné celní  území.  Jistě  všude  by 
ná  dlouhá  léta  cítili  následky  pří- 
padné rozluky. 

Anglická  a  německá  brožurka  se 
vřele  ujímají  uherských  národností. 
Již  proto  je  nám  sympatická,  třeba 
v  jednotlivostech  s  ní  nesouhlasíme. 

Q 

DROBNOSTI 

F.  Qansberg:  Streiřzuge  durch 
ďie  Welt  der  Qrossstadtkinder.  Vy- 
šlo 2.  vydání.  Za  M  320.  Hodí  se 


výborně  zvláště  rodičům,  kteří  se 
procházejí  po  méstě  s  dětmi  a  mají 
nejlepší  vůli  na  ně  působiti  poučným 
způsobem. 

H.  Schmidkunz:  Einleitung  in  die 
akademische  Pádagogik.  Za  M  3. 

R.  Blochmann:  Luft,  Wasser, 
Licht  und  Wárme..  Za  M  1-25.  Třetí 
vydání  devíti  lidových  přednášek 
z  r.  1895  a  1897. 

W.  Windelband:  Lehrbuch  der 
Qeschichte  der  Philosophie.  Za  M 
12-50.  Vyšlo  čtvrté,  přehlédnuté  vy- 
dání tohoto  výborného  díla. 

Ve.  sbírce  Histoire  Socialiste  vy- 
šel jako  desátý  svazek:  Le  Second 
Empire  od  mladého  historika  Alberta 
Thomasa.  Dílo  není  hluboce  zalo- 
ženo, ale  je  jinak  dobré. 

A.  Dresdner:  Ibsen  als  Norweger 
und  Europáer.  Dobré. 

Dr.  M.  J.  Wolff;  Shakespeare. 
Vyšel  první  díl.  Pojednává  o  básníku 
a  jeho  díle  na  základě  důkladné  zna- 
losti literatury  o  Shakespearovi  a 
anglické  renaissanci. 

W.  Raleigh:  Shakespeare.  Ducha- 
plná kniha,  která  předpokládá  však 
znalost  fakt  ze  života  Shakespea- 
rova. 

V.  K.  Porzezynskij,  žák  a  nástup- 
ce F.  Fortunatova  na  moskevské 
universitě,  napsal  pěkné  »Vvedenije 
v   jazykověděnije.   Za    1    rub. 

A.  E.  H.  Love:  Lehrbuch  der  Ela- 
stizitát.  Tohoto  díla  švédského  pro- 
fessora  vyšel  německý  překlad,  po- 
řízený A.  Timpem.  Je  to  dílo  jediné 
svého  druhu,  které  vyčerpává  dneš- 
ní stav  nauky  o  pružnosti  i  po  strán- 
ce inathematické.  Za  .  16  M. 

Mij5  de  la  Mazeliěre:  Le  Japon. 
Dosud  tři  díly  za  12  frcs.  Vědecké, 
znamenité  dílo,  zabývající  se  pro- 
blémem moderního  Japonska. 

Dr.  Fr.  Qroh:  Jak  studovati  klas- 
sickou  filologii?  Velice  otevřené 
psaný  spisek,  vzniklý  z  úvodních 
přednášek  v  latinském  prosemináři 
české  university  v  Pra^e.  Autor 
snaží  se  těm,  kdo  chtějí  studovati 
klassickou  filologii,  dáti  praktický 
návod,  jak  mají  časem  hospodařiti, 
aby  za  svých  filosofických  studií 
vnikli  do  studia  ktassické  filologie. 
Okol  zdařil  se  spisovateli  velice 
pěkně.  Jeho  spisek  přečtou  s  pro- 
spěchem nejen  posluchači  klassícké 
filologie,  nýbrž  i  mnozí,  kteří  se  o 
studium  klassícké  filologie  zaiímají 
a  nejsou  již  na  universitě.  Připojeny 
jsou  pokyny,  týkající  se  filologické- 
ho semináře  a  zkoušek  státních. 


Vydavatel  a  zodpovědný  redaktor  dr.  Zdenek  V.  Tobolka. 
Tisícem  Edvarda  Leschingra  v  Praze,  ve  Vodičkové  ul.  34. 
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Ztratili  jsme  svého  nejpopulárnějšího  básníka.  Tiše,  tak  jako 
byl  v  posledních  letech  jeho  život,  mizí  tento  básnický  zjev,  jehož 
dilo  je  nejen  osobitým  výrazem  uměleckých  snah,  ale  měrou  daleko 
větší  nad  jiné  výmluvným  tlumočníkem  určitého  období  našeho 
cítění  a  myšlení  politického.  V  poetické  práci  Cechově  spojuje  se 
obojí:  velké  epické  fresky,  zářivých  barev,  stkvělých  hrdinských 
skupin  a  dobrodružných  příběhů,  jež  jsou  mohutnou  epopejí  české 
slávy  a  českého  ponížení,  epopejí,  kterou  hřmí  rachot  husitských 
vozů  a  vane  těžký  vzduch  doby  pobělohorské;  a  vedle  nich  široce 
komponované  sny  o  vítězné  budoucnosti  Slovanstva,  od  nichž  však 
básník  přešel  později  k  ideálům  určitějšího  rázu;  splynul  tu  úzce 
s  politickým  snažením  staršího  období  národní  strany  svobodo- 
myslné, až  posléze,  v  ostrém  protikladu  ku  někdejší  své  důvěře 
v  myšlenku  slovanskou,  hlásá  mužnými  verši,  abychom  nedůvěřo- 
vali nikomu  než  jen  sobě.  Tyto  rysy  jeho  díla,  jichž  formální  ušlech- 
tilost a  myšlenková  vroucnost  byly  stupňovány  ryzí  opravdovostí 
celého  života,  jsou  dnes  jeho  nejvýraznějšími  a  nejsvětlejšími  strán- 
kami: v  jejich  lesku  ztrácejí  se  jiné  tahy  básnické  fysiognomie  Če- 
chovy: jeho  skladby  satirické  a  některé  půvabné  práce,  plné  tichého 
zadumání  snílka-samotáře  . . .  Odchází  básník,  v  jehož  vroucím  slově 
odiAželo  se  svědomí  národa. 
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DR.  JOSEF  GRUBER:  SNAHY  O  ZŘÍZENÍ  NOVÉ 
OBCHODNÍ  A  ŽIVNOSTENSKÉ  KOMORY  PRO 
ČECHY  VÝCHODNÍ 

Je  známo,  že  territoriální  rozdělení  obchodních  a  živnostenských 
komor  v  království  českém  zavdává  již  skoro  po  čtvrt  století  podnét 
ku  steskům  s  české  strany. 

Při  zřizování  komor  v  roce  1850  připadly  na  komoru  pražskou 
tehdejší  kraje  pražský  a  pardubický,  na  libereckou  českolipský 
a  jičínský,  ostatní  tři  komory  obdržely  obvody  tehdejších  krajů 
chebského,  plzeňského  a  budějovického.  Rozdělení  toto,  jež  bylo 
tehdy  již  nejpříznivější  komoře  liberecké  —  čítalaf  v  roce  1850  oby- 
vatelů 1,365.432,  kdežto  pražská  jen  1,269.894,  budějovická  dokonce 
jen  569.673  —  zůstalo  v  podstatě  až  do  nynějška;  komora  pražská 
pozbyla  okresu  zbirovského,  který  byl  přidělen  Plzni,  nabyla  všafc 
okresů  Král.  Městce  a  Nymburka  od  komory  liberecké,  k  níž  opéí 
přiděleny  byly  dříve  iiž  soudní  okresy  teplický,  libochovický  a  roud 
nicky  a  později  duchcovský  a  bílinský. 

Rozdělení  toto,  od  počátku  nerovné,  nestejnou  intensitou  vývoje 
průmyslového  a  obchodního  stalo  se  ještě  křiklavějším:  v  druhc 
polovici  stol.  19.  stoupl  počet  obyvatelstva  obvodu  obchodních  ko- 
mor v  Praze  o  698.483,  v  Liberci  o  630.071,  v  Budějovicích  pouze 
o  99.805  duší.*) 

Nynější  stav  rozdělení  komorních  obvodů  v  Cechách  co  do  roz- 
lohy a  počtu  obyvatelstva  je  tento: 

Obvod  komory  plo5ný  Pf^^^í^T**^^'^''*         J'*''?^?*' 

/>K/»i,^,i«í  ^/.,«oí,  í^i  ^*^  sčítání  v  roce       přírost  oby>'. 

°*^'^^^"^  ™""^  ^"^'  1880  1900    vl  1880-1900 

v  Praze 13.237  1,683.671  1,968.376  284.705 

v  Plzni 9.847  769.163  835.341  66178 

v  Budějovicích 9.145  _      659.679  669.478  9.799 

v  komorách  s  českou   většinou 

úhrnem 32.229  3,112.513  3,473.195  360  6S2 

v  Liberci 12.600  1,752.753  1,996  303  243.550 

v  Chebu 7.119  695  885  849.199  153.314 

v  komorách  německých     .    .    .         "l9.7T9  2,448.638~"      278T5"3Ó2         396.864 

v  král.  Českém  úhrnem     .    .    .  51.948  5,561.151  6,318.697         757.546 

Zřejmo  z  tohoto  přehledu,  že  obvod  komory  liberecké  doposud 
počtem  obyvatelstva  převažuje  nad  pražskou,  třeba  že  tato  převaha 
vzrůstem  obyvatelstva  Prahy  a  předměstí  (ale  také  jen  tím)  se 
zmenšuje,  klesnuvši  v  I.  1880-1900  s  69.082  na  27.933  duší;  dále  že 
v  obvodech  obou  svým  složením  německých  komor  stouplo  —  i  přes 
výjimečný  vzrůst  Prahy  —  obyvatelstvo  absolutně  značněji  nežli 
v  obvodech  tří  komor  s  majoritou  českou;  že  dvě  největší  komory, 
pražská  a  liberecká,  čítají  dohromady  asi  63%  obyvatelstva  celého 

♦)  Pro  statistické  údaje  viz  Dr.  Gruber,  Zur  Frage  der  Einteilung  der  Handels- 
kammerbezirke  in  Bohmen,  „Čechische  Revue"  roč.  I.,  seš.  1.,  a  „Obzor  Národo- 
hospodái^ký"    1906,  str.  379  a  násl. 
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království,  kdežto  na  ostatní  tri  připadá  zbývajících  Jn^/t ,  a  každá:, 
zvlášť  že  mají  obyvatelstva  třikrát  více  než  komora  budějovická: 
a  dvakrát  víc  než  komory  plzeňská  a  chebská. 

Ještě  větší  nepoměr  je  mezi  komorními  obvody  co  do  počtit 
závodíc  živnostenských  a  obchodních.  Dle  sčítání  závodů  z  3.  června: 
1902  čítaly  (kromě  železnic  a  jejich  pomocných  ústavů) 

závod fi  osob  závod fi 

výrobních  v  ntch  domácko- 

a  zamést-  průmy-  domáckýcii 

komory                       obchodních  naných  šlových  dělníků 

pražská 108.743  353.173  29.451  38.012 

plzeňská 35.638  103.982  11.795  15.164 

budějovická  ....             29^8 69.557  9.415 11.875- 

tři  české  komory           173^779  526.632  50.661  65.051 

liberecká 123.080  474.312  72.136  105.639- 

chebská 48.702  166.659  26.841  32.513^ 

dvě  německé     .    .         171.782  640.971  98.977         ~"Í38."l52 

král.  České  celkem  .  345.561  1,167.603  149.638  203.203 

Tedy:  výrobních  a  obchodních  závodů  mají  dvě  německé  ko-^ 
mory  jen  o  málo  méně  nežli  tři  české,  osob  v  nich  zaměstnaných, 
dokonce  o  114.339  více;  komora  liberecká  přesahuje  pražskou  co 
do  počtu  závodů  o  14.337,  co  do  počtu  zaměstnaných  osob  o  121.139, 
co  do  závodů  domáckoprůmyslových  o  42.685,  co  do  dělníků  domá- 
ckých dokonce  o  67.627;  obě  tyto  komory  dohromady  čítají  přes 
dvě  třetiny  všech  závodů  průmyslových  a  obchodních  v  zemi 
a  skoro  72%  všech  osob  v  průmyslu  a  obchodu  zaměstnaných 
v  království  Českém. 

Počet  (a  mohutnost)  podniků  průmyslových  obráží  se  i  ve  íi- 
nančním  hospodářství  jednotlivých  komor:  výdělková  daň,  která  je 
podkladem  komorních  přirážek,  činí  u  komory  pražské  ročně  11  mil. 
korun  (ohromnou  převahou  z  podniků  veřejně  účtujících),  u  liberecké 
6%  mil.,  u  plzeňské  1*6  mil.,  u  budějovické  0*65  mil.  korun. 

Ještě  horší  —  možno-li  —  jsou  poměry  po  stránce  národnostní, 
Hledíme-li  jen  k  počtu  domácího  (příslušného)  obyvatelstva  vůbec, 
vidíme,  že  dle  posledního  sčítání  z  r.  1900  bylo  v  obvodu  komory 

obyvatelů 

s  obe.  řečí  s  obe.  řečí         ^„♦„♦„f^i,  ^.ii,*« 

českou  německou          ^^***"^^*'  ^^^"^ 

pražské 1,856.317  *  103.392                1.532  1,961.241 

plzeňské 637.381            194.982                   446  832.80^ 

bndéjovické   ....                524.130           143.923 349  668.402 

ve  3  čes.  kom.    .             3,017.828  442.297     "     ""27327  3,462.452 

liberecké 844.126        1,129.075  1.328        1,974.529 

chebské _        68.139  765.641  _      251  834.031 

ve  2  ném.  kom.  .        ~~    "9Í2T26'5        1.894.716      "    ~"l.579        2,808.560 

v  král.  Českém  celk.  3,930.093        2,337.013  3.906        6,271.012 

Bylo  tedy  v  obvodech  tří  českých  komor  jen  422.297  obyvatelů 
s  německou  řečí  obcovací,  jimž  nad  to  dostalo  se  silného  (třetino- 
vého) zastoupení  aspoň  v  komoře  pražské  a  plzeňské  (v  komoře 

21* 
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budějovické  německých  členů  vůbec  není);  v  obvodě  německých 
komor  912.265  obyvatelů  s  českou  řečí  obcovací  jest  vůbec  neza- 
stoupeno.  Nejhorší  jsou  poměry  v  Liberci,  kde  asi  43%  obyvatelstva. 
844.126  Cechů,  ve  složení  komorním  vůbec  nedochází  zastoupení. 
Je  tedy  v  obvodě  liberecké  komory  víc  Cechů,  než  mají  celé  obvody 
komory  chebské,  plzeňské  a  budějovické  tuzemského  obyvatelstva 
vůbec. 

Nejinak  má  se  věc,  přihlížíme-li  k  počtu  živnostníků, 
o  nichž  statistika  povolání  za  r.  1900  i  po  stránce  národnostní 
podává  žádoucí  data.  Bylof  v  obvodě  komory 

samostatných  podnikatelů 


s 
prům. 

obe.  řečí  českou 
v  oboru 
obch.       úhrnem 

s  obe 
prům. 

řd^  německou 
v  oboru 
obch.         úhrnem 

pražské     .    . 
plzeňské  .    . 
budějovické  . 

50.450 
14.167 
11.796 

32.884 
7.290 
5.662 

83.334 
21.457 
17.458 

2.180 
4.801 
3.432 

1.694 
2.202 
1.494 

3.874 
7.003 
4.926 

úhrnem     . 

76.413 

45.836 

122.249 

10.413 

5.390 

15.803 

liberecké  .    . 
chebské    .    . 

25.390 
1.506 

11.111 
773 

36.501 
2.279 

40.891 
24.884 

18.052 
14.115 

58.943 
38.999 

úhrnem     . 

26.896 

11.884 

38.780 

65.775 

32.167 

97.942 

v  král.  České 

m         103.309 

57.720 

161.029 

76.188 

37.557 

113.745*) 

V  obvodech  tří  komor  českých  jest  tedy  jen  15.803  samostat- 
ných podniká telů-Němců,  z  nichž  přes  dvě  třetiny  jsou  nad  to  ví: 
než  dostatečně  zastoupeny  ve  velkoprůmyslových  a  velkoobchod- 
ních sborech  komory  pražské  a  plzeňské  (31  mandáty  proti  59  če- 
ským); v  obvodech  obou  německých  komor  38.780  českých  živnost- 
níků a  obchodníků  jest  vůbec  bez  zastoupení,  t.  j.  českých  živnostníků 
a  obchodníků  nedošlo  v  komoře  liberecké  za  celého  posledního 
čtvrtstoletí  vůbec  zastoupení  téměř  tolik,  kolik  je  českých  živnost- 
níků a  obchodníků  vůbec  v  komorách  plzeňské  a  budějovické  do- 
hromady, nebo  kolik  je  německých  živnostníků  a  obchodníků  v  celé 
komoře  chebské. 

Nehledíc  ani  k  těmto  nerovnostem  mezi  jednotlivými  komor- 
ními obvody  co  do  počtu  obyvatelstva,  počtu  závodů  průmyslových 
a  obchodních,  počtu  samostatných  podnikatelů  i  konečně  co  do  se- 
skupení národnostního,  nejsou  komorní  obvody  pražský  a  liberecký 
ani  territoriálně  nikterak  zaokrpuhlenými  celky.  Stačí  zde  připome- 
nouti, že  ku  Praze  patří  od  Rakovníka  a  Příbrami  na  západě  dlouhý 
pruh  polabský  přes  Pardubice  až  k  hranicím  moravským  do  Lan- 
škrouna,  Poličky,  Přibyslavi,  Polně  a  Humpolce,  k  Liberci  veškeré 
severnější  okresy  od  Duchcova,  Bíliny  a  Roudnice  přes  Mladou 
Boleslav,  Chlumec  nad  Cidl.  a  Hradec  Král.  až  po  Rychnov  n.  Kněž- 
nou, 2amberk  a  Králíky,  takže  hraniční  body  obvodů  jsou  od  sídeí 
těchto  komor  vzdáleny  přes  180  km. 

)  tabulky  liší  se  od  dat  sčítání  závodového,  ježto  —  nehledíc  ani 
—  zde  se  vychází  od  fysických  osob,  tam  od  závodů,  kterých 
nuže  míti  několik,  které  dále  jsou  i  ve  vlastnictví  právnických  osob, 
ti  a  p. 
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Tyto  nesrovnalosti  byly  od  let  podnětem  požadovati  nápravu, 
V  roce  1885  dokazoval  prof.  Jodl*)  nesouměrnost  dosavadních  ko-r 
morních  obvodů  a  potřebu  ^podrobiti  rozdělení  obchodních  komor 
v  Cechách  revisi  a  uvésti  je  v  soulad  jak  dle  territoriální  polohy,  tak 
dle  poměrů  národnostních,  tak  aby  zřízením  nové  obchodní  komory 
v  Chrudimi  nebo  v  Hradci  Králové  odstraněn  byl  zejména  křiklavý 
nepoměr  mezi  počtem  a  poplatností  českého  obyvatelstva  v  obvodě 
komory  liberecké  s  jedné  a  zastoupením  jeho  v  této  komoře  s  druhé 
strany«.  V  roce  1887  byl  říšské  radě  podán  návrh  zákona  o  zřízení 
obchodní  a  živnostenské  komory  ve  východních  Cechách,  r.  1890 
nalézalo  se  mezi  návrhy  českoněmeckého  vyrovnání  z  ledna  t.  r.,  po 
stipulacích  stran  složení  a  zřízení  zemské  školní  rady  a  nového  vy- 
pravení zemědělské  rady,  jakožto  čtvrtý  odstavec  »zřízení  ob- 
chodní a  živnostenské  komory  ve  východních  Cechách*,  tohoto 
znění:  » Vzhledem  ku  rozsáhlosti  obvodů  pražské  a  liberecké  ob- 
chodní komory,  a  ježto  uznána  jest  potřeba,  aby  obvody  obchod- 
ních komor  v  Cechách  byly  rozmnoženy,  zřízen  budiž  nový  obvod 
obchodní  komory  ve  východních  Cechách  vyloučením  potřebného 
počtu  berních  okresů  z  obvodu  obchodní  komory  pražské  a  libe- 
recké. Zároveň  budiž  uváženo,  zdali  by  se  současně  dle  skutečné 
potřeby  neměly  vyloučiti  a  přikázati  jednotlivé  okresy  při  ostatních 
komorách  v  Cechách.* 

Vláda  předem  dávala  své  zásadní  svolení  k  návrhu,  který  v  té 
příčině  bude  podán,  jakož  i  k  návrhům  na  přiměřené  zastoupení 
nové  komory  v  říšské  radě  a  na  sněmu,  a  v  či.  V.  vídeňských 
úmluv  slibovala  za  příčinou  této  territoriální  změny  dosavadních 
obvodů  komorních  vykonati  revisi  volebních  řádů  těch  obchodních 
komor,  jež  oněmi  změnami  budou  dotčeny. 

Nápadno  je  příliš  všeobecné  znění  těchto  článkův  v  protivě 
k  zevrubnějšímu  formulování  předchozích  ustanovení  o  radě  země- 
dělské i  o  zemské  školní  radě;  článek  V.  o  revisi  volebních  řádíir 
bez  garancie,  že  nebude  tím  se  dotčeno  dosavadního  složení  komor 
dle  národností,  mohl  dokonce  buditi  obavy,  aby  zvýšením  censu 
nebo  jinakou  umělou  úpravou  volebních  řádů  ve  spojení  s  jinakým 
rozdělením  mandátů  komorních  a  přidělením  nových  nebo  ubráním 
starých  okresů,  nebyla  některá  z  komor,  dosud  úplně  (Budějovice) 
nebo  většinou  (Praha,  Plzeň)  českých,  vydána  nebezpečí  majority 
německé. 

Kritika  vyrovnávacích  úmluv  nezastavila  se  ovšem  ani  před 
paktem  o  komorách.  V  »Case«  (č.  2.  a  3.  z  r.  1890)  tušíme  Dr.  Kaizl 
pokládal  zřízení  nové  obchodní  komory  »za  koncesi  velmi  maličkou*, 
ač-li  vůbec  za  koncesi,  jelikož  komory  jsou  jen  odborným  orgánem 
poradním,  také  prý  by  ne  další  drobení,  nýbrž  naopak  ujednocení 
všech  komor  v  království  Českém  v  jednu  zjednalo  průmyslu  a  ob- 
chodu mohutnější  orgán  a  větší  autoritu.  I  kdyby  prý  za  dnešních 
rozlučovacích  proudů  musily  v  Cechách  býti  zřízeny  alespoň  dvě 
komory,   česká  a  německá,    dostály  by  svému    úkolu    plněji    nežli 


♦)  Zur  Einldlufig   der  Handds-   und   Qewerbe-Kammern    in  Bohmcn,    topo- 
graphisch-statistíscnes  Bild  von  josef  Jedl,  Prag  1885. 


Digitized  by  LjOOQIC 


326  DR.  J.  ORDBER  :  SNAHY  O  ZftíZENl  NOVÉ  OBCH.  A  ŽIVN.  KOMORY  PRO  ČKCHY  VtCH. 

pět  neb  dokonce  šest  komor;  z  29  obchodních  komor  rakou- 
ských má  opravdu  vážné  slovo  v  odborných  vécech  jen  asi  pět, 
o  ostatních  ví  se  jen,  když  jsou  volby  poslanců. 

Kaizlova  jinak  bystrá  diagnosa  přezírala  jednak  historický  vý- 
voj, že  totiž  roztříštění  státu  na  malé  obvody  komorní  datuje  se  již 
od  roku  1850,  že  nelze  již  pomýšleti  na  centralisaci  jich  v  malý  počet 
velkých  obvodů,  a  dokonce  že  nebylo  by  potřebí  chtít  začínati 
s  touto  centralisaci  v  Cechách,  zvláště  když  i  nejmenší  komorní 
obvod  budějovický  je  větší  než  celé  korunní  země  (Salcburk,  Ko- 
rutany, Kraňsko,  Dalmácie)  s  jednou  či  několika  komorami  —  jednak 
pomíjela  finančně  politických  důsledků  připuštění  pouze  dvojí,  ná- 
rodnostně dělené  komory  v  Cechách  a  nesnadné  provedení  národ- 
nostního katastrování  podniků  průmyslových  a  obchodních,  konečně 
nepostihovala,  a  snad  tehdy  ani  postihnouti  nemohla,  převrat  v  pů- 
sobnosti komor,  který  tehdy  právě  nastával  a  který  naproti  dří- 
vější převážné  poradní  činnosti  komor  pro  ústřední  správu  státní 
vždy  zřejměji  v  popředí  stavěl  jejich  positivní  péči  o  povznesení 
průmyslu  a  obchodu,  zejm.  maloživností,  i  poradní  činnost  v  detail- 
ních otázkách  hospodářskosprávních  pro  přečetné  státní  orgány 
nižších  instancí  (politické,  poštovní,  železniční,  finanční,  soudní  atd.) 
i  pro  orgány  samosprávné  (zemské  výbory),  a  který  k  úspěšnému 
účinkování  vyžaduje  daleko  zevrubnější  znalosti  konkrétních  ho- 
spodářských poměrů  určitého  kraje,  místa  nebo  jen  jednotlivého  zá- 
vodu, jaké  by  při  nemírné  rozsáhlosti  jednotlivých  komorních  ob- 
vodů naprosto  nebylo  lze  dosíci.  2e  v  těchto  směrech,  které  pro  uži- 
tečnost komor  pro  jich  obvod  daleko  více  jsou  rozhodný,  nežli  do- 
brozdání  o  t.  zv.  velikých  otázkách  politiky  obchodní  a  pod.,  mohou 
i  menší  komory  býti  neobyčejně  prospěšný,  je  nejlepším  dokladem 
právě  komora  budějovická. 

Po  zmaru  vídeňských  punktací  z  r.  1890  mluvilo  se  o  potřebě  zří- 
zení obchodní  komory  východočeské  po  řadu  let  jen  nahodile  na 
některých  schůzích  voličských  a  sjezdech  živnostenských,  dlouho 
marně  pokoušeli  jsme  se  buditi  o  věc  interes  literárně  i  v  před- 
náškách, na  informačních  kursech  pro  společenstevní  funkcionáře 
a  při  podobných  příležitostech  konaných.*)  Trvale  odmítavé  cho- 
vání se  liberecké  komory  k  hospodářským  potřebám  české  části  je- 
jího obvodu  komorního,  dvojí  loket,  jímž  při  udílení  subvencí,  sti- 
pendií atd.  měřila  ústavům  a  žákům  českým  a  německým,  její  dů- 
sledné ignorování  českého  jazyka  ve  veškerém  jednání,  vyřízeních 
a  publikacích,  marnost  všech  snah  o  dobytí  byť  i  jen  několika  man- 
dátů maloživnostnického  nebo  maloobchodnického  sboru  volebního, 
vždy  více  do  očí  bijící  protiva  mezi  živým  zájmem  a  někdy  přímo 
horečnou  činností  ostatních  komor  českých  pro  povznesení  českého 
řemesla  a  obchodu  s  jedné  a  trapný^n  vědomím  úplné  isolovanosti 
českých  interesentů  v  obvodě  komory  liberecké  (o  chebské  ani  ne- 
mluvě)  s  druhé  strany  vzbudily   v  nejposlednějších  letech    přímé 

♦)  stať  .šestá  obchodní  a  živnostenská  komora  pro  Čechy  východní"  v  Obzoru 
národohosp.  1897,  str.  97;  spisek  , O  komorách  obchodních  a  živnostenských*,  Praha 
1904,  str.  30—36;  čelné  statí  v  Obzoru  národohosp.  u  příležitostí  voleb  do  komor 
a  změny  komorních  řádů  volebních. 
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silné  hnutí  v  českém  průmyslu  a  obchodě  komorního  obvodu  libe- 
reckého za  cílem  vymaniti  se  z  této  komory,  která  ryze  německou 
zůstati  chce,  českých  potřeb  a  interesentů  nezná,  ale  ze  svého  objetí 
jich  propustiti  nechce. 

Není  bez  významu,  že  v  týchž  letech  v  české  části  obvodu  libe- 
reckého provedeno  bylo  se  skvělým  úspěchem  mnoho  jiné  práce 
organisační:  zřízen  spolek  českých  průmyslníků  textilních,  Středo- 
labský  komitét,  průmyslové  museum  v  Hořicích,  k  mocnějšímu  roz- 
machu vzmohlo  se  museum  hradecké  a  v  pražském  obvodě  chru- 
dimské, vzniklo  několik  nových  obchodních  škol,  kromě  toho  český 
průmysl  a  obchod  vůbec  v  poslední  době  na  českém  východě  silně 
zmohutněl  rozsahem,  významem  i  sebevědomím. 

A  když  počaly  proskakovati  zprávy  o  chystaném  novém  vy- 
jednávání o  smír  českoněmecký,  shledala  města  v  prvé  řadě  inte- 
resovaná,  že  by  hříchem  bylo,  kdyby  otázka  nové  úpravy  komor- 
ních obvodů  i  při  této  nové  příležitosti  opět  byla  na  nedohlednou 
dobu  odročena,  a  kdyby  se  naproti  rostoucí  řadě  požadavků  něme- 
ckých nerozmnožila  skrovňoučká  česká  ofensiva  o  tento  požadavek 
tak  odůvodněný  a  tak  palčivý,  že  mít  Němci  něco  tak  samozřej- 
mého, obdivovali  bychom  se  síle  a  bezohlednosti  jejich  agitace.  My 
ovšem  při  paktu  moravském  na  obchodní  komory  v  Olomouci 
a  Brně  jsme  zapomněli. 

Městské  rady  v  Králové  Hradci,  Pardubicích  a  Chrudimi  podá- 
vají nyní  tudíž  pamětní  spisy,  aby  ve  východních  Cechách  nová, 
šestá  obchodní  komora  česká  byla  zřízena,  a  aby  za  její  sídlo  byl 
zvolen  Králové  Hradec,  resp.  Pardubice  či  Chrudim. 

Několik  slov  o  těchto  memorandech.  Pamětní  spisy  královéhra- 
decký i  pardubický  po  všeobecném  zdůvodnění  požadavku  zřízení 
české  obchodní  komory  v  Cechách .  zevrubně  načrtávají  novou 
úpravu  komorních  obvodů,  jak  by  dle  jejich  návrhu  měla  býti  pro- 
vedena, dokazujíce  zejména  též,  že  nová  komora  počtem  svého  oby- 
vatelstva a  svých  živností  a  obchodů,  berní  poplatností,  dostateč- 
ným zastoupením  velkoprůmyslu  byla  by  úplně  způsobilá  dostáti 
svým  úkolům,  a  dovozujíce  na  konec,  proč  právě  Král.  Hradec,  resp. 
Pardubice,  byly  by  nejvhodnějším  sídlem  nové  komory.  Pamětní 
spis  chrudimský,  pokud  je  nám  přístupen  v  pardubické  »Osvětě 
Lidu«,  hlavně  se  snaží  přesvědčiti  o  správnosti  požadavku  svého, 
aby  určeno  Jbylo  sícHem  nové  komory  město  Chrudim,  které  se  o  to 
od  r.  1878  prý  již  po  čtvrté  uchází. 

Memoranda  hradecké  a  pardubické  řeší  každé  jinak  otázku  nové 
úpravy  komorních  obvodů.  Dle  hradeckého  memoranda  zůstati  by 
měl  při  této  reformě  jedině  obvod  komory  plzeňské  beze  změny, 
komora  chebská  ztratila  by  český  okres  (v  ní  politicky  a  národ- 
nostně zcela  zanikající)  lounský,  budějovická  Benešov,  pražské  ko- 
moře přidělily  by  se  kromě  Loun  a  Benešova  ještě  od  liberecké 
Roudnice,  Mladá  Boleslav  a  Mnichovo  Hradiště,  za  to  by  ztratila 
některé  okresy  východočeské,  počínajíc  Pardubicemi  a  Chrudimí, 
liberecká  by  jenom  ztrácela,  a  sice  veškeré  české  okresy  východní 
a  severovýchodní,  počínajíc  Králové  Dvorem,  Náchodem  a  Novým 
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Městem  n.  M.,  Novým  Bydžovem,  Novou  Pákou,  Turnovem.  Se- 
mily, Jičínem  a  Jilemnicí.  Veškeré  tyto  okresy  spolu  s  Pardubicemi 
a  Chrudimí  a  všemi,  od  této  čáry  na  východ  ležícími  okresy  až  po 
Německý  Brod,  Chotěboř,  Lanškroun  a  Poličku,  připadly  by  nove 
komoře  východočeské,  která  by  čítala  tudíž  20  politických  okresu. 
Nové  rozdělení  Cecb  na  6  obvodů  komorních  podávalo  by  tento 
obraz: 


Obvod  obchod- 

plocha 

v  km» 

všeho  obyvatelstva 

dělkové 
nyní 

uvnc  vy- 

V  mil.  K 

příště 

ních  komor 

nyní 

pHšté 

nyní 

příště 

Praha 

13.237 

11.187 

1.968.376 

1,717.808 

10.426 

10  363 

Plzeň 

9.847 

9  847 

835.341 

835.341 

1.806 

1.806 

Budéjovice 

9.145 

8.259 

669.478 

600.220 

0.701 

0.630 

Král.  Hradec 

— 

9-796 

— 

1.206171 

— 

1.770 

Cheb 

7.119 

6.761 

849.199 

807.349 

2.772 

2.696 

Liberec 

12.600 

6.098 

1,996.303 

1.151.808 

7.213 

5.653 

51.948 

51.948 

6,318.697 

6,318.697 

22.918 

22.918 

Toto  rozdělení  zmenšuje  obvod  liberecké  komory  na  méně  než 
polovici  dosavadního  territoria  a  na  méně  nežli  dvě  třetiny  dosa- 
vadního obyvatelstva,  co  do  výdělkové  daně  ubírá  mu  arci  jen 
o  něco  víc  nežli  pětinu,  odpadají  mu  tedy  okresy,  zvlášť  na  východě, 
méně  lidnaté  a  ještě  méně  poplatné.  Pražská  by  ztratila  2050  kni% 
ale  jen  asi  čtvrt  milionů  obyvatelstva,  daňově  došla  by  pak  za  ztra- 
cený celý  východ  skoro  plné  náhrady  v  bohatých  a  lidnatých  okre- 
sích jí  na  severu  nově  přikázaných.  Nová  komora  hradecká  byla  by 
co  do  plochy  v  království  třetí,  co  do  obyvatelstva  druhou  a  co  do 
výdělkové  daně  čtvrtou  v  zemi.  Liberecká  komora  —  a  proti  tomu 
by  čelil  největší  odpor  Němců  —  byla  by  territoriálně  nejmenší,  co 
do  obyvatelstva  teprv  třetí,  co  do  výdělkové  daně  a  počtu  závodů 
průmyslových  a  obchodních  by  následovala  ovšem  hned  po  Praze; 
co  do  počtu  zaměstnaných  osob  zůstal  by  Liberec  na  prvém  a  Praha 
na  druhém  místě,  jak  ukazuje  tento  přehled: 


v  obvodech 

závodů  výrobních 

osob 

v  nich 

domáckých 

komor 

a  obchodních 

zaměstnaných 

dělníkfi 

nyní 

piíštS 

nyní 

příště 

nyní 

přKlé 

Praha 

98.372 

86.340 

353  173 

320.339 

38.012 

12.848 

Plzeň 

30.590 

30.590 

103.902 

103.902 

15.164 

15.164 

Budéjovice 

25.138 

22.621 

69.557 

61.195 

11.875 

lO.SQS 

Hradec  Král. 

— 

54.288 

— 

181.048 

_ 

76.534 

Cheb 

44.584 

42.670 

166.659 

160.908 

32.513 

32.379 

Liberec 

106.401 

68.576 

474.312 

340.211 

105.639 

55.380 

305.085 

1,167.603 

203.203 

Zajímavo  bylo  by  národnostní  seskupení  obyvatelstva  v  těchto 
nových  obvodech  komorních;  čítaly  by  totiž: 

Cechů  Němců 

obvody  komorní        nyní  příště  nyní  přRtě 


Praha 

Plzeň 

Budějovice 

Hradec  Král 

Cheb 

Liberec 

1,856.317 
637.381 
524.130 

68.139 
844.126 

1,666.995 

637.371 

455.247 

1,061.648 

26.631 

82.191 

103.392 
194.982 
143.923 

765.641 
1,129.075 

42.477 
194.982 
143.739 
141.324 
765.335 
1,049.156 

3,930.093 

2,337.013 
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tedy  komornf  Čechů  Němců 

obvody  nyní  příště  nyní  pfíště 

české  3,017.828  3,821.271  442.297  522.522 

německé  912.265  108.822  1,894.716  1,814.491 

Přes  800.000  Cechů,  nyní  v  obvodech  libereckém  a  chebském 
k  malomoci  odsouzených,  přišlo  by  pod  správu  komor  českých,  aniž 
by  se  proto  s  českého  stanoviska  namítati  mohlo,  že  ide  o  přesné 
národnostní  rozhraničení,  čili  t.  zv.  trhání  království.  Německé  ná- 
mitce, že  by  při  novém  rozdělení  bylo  o  80.000  Němců  více  než  nyní 
zahrnuto  v  obvodech  českých,  dá  se  dobře  čeliti  poukazem,  že  ne- 
patrné české  minority  v  komorách  německých  zbylé  nebudou  míti 
zastoupení  žádného,  kdežto  německé  minority  v  obvodech  komor 
pražské,  plzeňské,  a  možná  i  budoucí  královéhradecké,  docházejí  a 
dojdou  zastoupení  v  jednom  či  dvou  volebních  sborech  nejvyšších 
poplatníků  (velkoprůmyslu  a  velkoobchodu). 

Vadou  tohoto  rozdělení  jest,  že  zbytečně  ubírá  beztoho  poměrné 
slabé  komoře  budějovické  berní  okresy  Benešov,  Neveklov  a  Vla- 
šim, za  něž  jí  neposkytuje  žádné  náhrady  v  okresích  východo- 
českých; seslabovati  komoru  budějovickou  není  však  radno  ani 
v  zájmu  úspěšné  činnosti  komorní,  a  dokonce  již  ne  v  zájmu  národ- 
ním, naopak  by  měla  býti  pokud  možno  sesílena  přikázáním  někte- 
rých okresů  dalších. 

Pamětní  spis  pardubický  otázku  zjednodušuje:  nedotýkaje  se 
ostatních  obvodů  komorních,  vylučuje  toliko  z  komor  liberecké 
a  pražské  ty  okresy,  které  by  měly  tvořiti  území  komory  východo- 
české. Proti  hradecké  petici  ponechává  však  u  Liberce  české  okresy 
Turnov,  Jilemnici  a  Semily,  které  by  přec  s  politickými  okresy 
Mladou  Boleslavi,  Mnichovým  Hradištěm  a  Roudnicí  měly  ne- 
zbytně připadnouti  dílem  ke  komoře  východočeské,  dílem  ku  praž- 
ské, jíž  proti  hradecké  petici  ubírá  nadto  ještě  Čáslav.  Podle  tohoto 
návrhu  by  tedy  čítaly  obyvatelstva: 


norní  obvody 

nyní 

pfíště 

Praha 

1,968.376 

1,387.555 

Plzeň 

835.341 

835.341 

Budějovice 

669.478 

669.378 

Pardubice 

— 

1,113.779 

Liberec 

1,996.303 

1.463.445 

Cheb 

849.199 

849.199. 

Ztratila  by  tedy  komora  pražská  580.821,  liberecká  jen  532.858  oby- 
vatelů, rozdíl  mezi  počtem  obyvatelstva  komory  liberecké  a  praž- 
ské, který  se  vzrůstem  Prahy  za  posledních  desítiletí  vždy  více 
vyrovnával,  stoupl  by  z  dosavadních  27.933  opět  na  75.890  duší, 
jak  činil  asi  v  letech  1870tých,  a  protože  by  se  pražské  komoře 
ubralo  několik  význačných  středisk  městských  (Pardubice,  Chrudim, 
Ústi  n.  Orl.,  Choceň,  Vys.  Mýto)  s  rostoucí  lidnatostí  bez  jakékoliv 
náhrady,  zůstala  by  liberecká  komora  na  dohlednou  budoucnost 
i  co  do  počtu  obyvatelstva  první  komorou  v  království. 
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Ještě  zřejměji  vystoupila  by  převaha  Liberce  na  vlastním  poli 
priimyslu  a  obchodu.  Ztratily  by  dle  návrhu  pardubického  komory 

závod  fi  osob  zaměstnaných 

výrob,  a  obch.         domáckých  v  závodech          po  domácku 

pražská                  26.187                  20.353  77.361                   27.119 

liberecká                23.990                  20.617  83.916                  35.922 

a  zbylo  by  po  rozdélení 

pražské  72.185  9.098  275.812  10.903 

liberecké  92.511  51.519  390.396  69.717 

líomora  pražská  byla  by  tedy  za  libereckou 

nyní  o  8.»29  42  685  121.139  67.627 

příšté  o  10.316  73.421  114.584  58.814 

Co  do  počtu  závodů  výrobních  a  obchodních  i  domáckých  by 
tedy  komora  pražská  ztratila  nepoměrně  více  nežli  liberecká,  pře- 
vaha liberecké  by  nepoměrně  stoupla.  A  stoupla  by  zejména  co  do 
velkých  závodů.  Dle  sčítání  z  r.  1902  bylo  závodů  s  více  než  20  za- 
městnanými osobami 


v  obvodu  komor 

dosud 

po  rozděleni  by  bylo 

tedy  rozdíl 

pražské 

1499 

1221 

—  278 

plzeňské 

422 

422 

— 

budějovické 

251 

251 

— 

pardubické 

— 

554 

+  554 

liberecké 

2307 

2031 

~  276 

chebské 

713 
5192 

713 
5192 

— 

úhrnem 

— 

Odnětím  přibližně  stejného  absolutního  počtu  seslabuje  se  re- 
lativně značněji  postavení  toho,  kdo  již  původně  byl  slabší:  dle  do- 
savadního rozdělení  komorních  obvodů  ze  všech  velkozávodň 
v  království  Českém  připadá  na  komoru  pražskou  zhruba  29/?,  na 
libereckou  44/r,  chebskou,  plzeňskou  a  budějovickou  14,  8  a  5%; 
po  návrhu  pardubickém  kleslo  by  procento  pražské  komory  na  ne- 
celých ZZy^,  liberecké  na  40,  nová  komora  by  měla  asi  10>4%  če- 
ských velkozávodů. 

Návrh  pamětního  spisu  pardubického  tvoří  tedy  novou  komoru 
východočeskou  celkem  z  18  politických  okresů,  vzatých  polovicí 
z  komor  pražské  a  liberecké,  avšak  nepoměrně  více  na  útraty 
komory  pražské  než  liberecké,  stlačuje  pražskou  ko- 
moru, která  z  nepřízně  dosavadního  rozdělení  znenáhla  se  vyma- 
ňuje, opět  co  do  počtu  jak  obyvatelstva,  tak  závodů  obchodních 
a  průmyslových,  a  zejména  co  do  počtu  velkozávodů  hluboko  pod 
Liberec,  na  úroveň  druhé  komory  v  království,  a  sice  na  dobu  snad 
nedohlednou. 

Již  z  toho  ohledu  je  návrh  pardubického  pamětního  spisu  z  če- 
ské strany  absolutně  nepřijatelný,  nehledíc  ani  k  tomu,  že  ponechá- 
vaje u  liberecké  komory  řadu  českých  okresů,  silně  zalidněných 
a  průmyslově  vysoce  vyspělých,  vyprošťuje  z  ní  toliko  463.612  če- 
ských obyvatelů,  zbavuje  zbývající  Yz  milionu  českých  lidí  v  této  ko- 
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moře  na  všechnu  budoucnost  možného  těžení  z  výhod,  jež  při  ny- 
nějším směru  působnosti  icomor  plynuly  by  jim  jako  příslušníkiim 
komory  české. 

Nebylo  přec  důvodu  obmezovati  se  na  ohraničování  komorního 
obvodu  východočeského,  když  již  v  roce  1890  potřeba  obecné  re- 
vise komorních  obvodů  v  Cechách  byla  uznána;  při  nejmenším  měla 
býti  otázka,  jak  opatřiti  komoře  pražské  náhradu  za  ztracené  okresy 
východočeské,  ponechána  výslovně  in  suspenso,  a  nemělo  s  terri- 
toriálním  rozdělením  komor  býti  počítáno  jinak  jako  s  nezměnitel- 
ným, na  úkor  komory  pražské.  Zachovati,  resp.  ve  zvýšené  míře 
zjednati  komoře  pražské  první  místo  mezi  komorami  českého  krá- 
lovství, musí  býti  přece  s  našeho  českého  hlediska  nejpřednějším 
principem  při  jakékoliv  budoucí  reformě  komorních  obvodů.  S  to- 
hoto hlediska  měly  již  číslice,  v  samém  pamětním  spise  obsažené, 
vésti  k  úplné  změně  návrhu. 

Pamětní  spis  chrudimský  ponechává  kromě  Turnova,  Semil  a 
Jilemnice  u  komory  liberecké  dokonce  i  okresy  Jičín  a  Novou  Páku, 
od  Chrudimě  ovšem  příliš  vzdálené,  pražské  komoře  ubírá  kromě 
Čáslavi  ještě  i  Ledeč. 

Jinými  slovy:  oba  tyto  pamětní  spisy  řeší  otázku  obvodu  bu- 
doucí komory  výhradně  s  hlediska  budoucího  sídla  jejího:  čím  jižněji 
sídlo,  tím  arci  víc  bylo  na  snadě  ubírati  pražské  a  ponechávati 
liberecké  a  obě  zásadní  hlediska,  vybaviti  —  bez  přesného  národ- 
nostního rozhraničení  —  co  největší  část  české  minority  z  komory 
liberecké  a  sesíliti  nebo  aspoň  neseslabovati  relativní  posici  komory 
pražské,  opuštěna  úplně.  S  těmito  hledisky  však  idea  komory  vý- 
chodočeské vůbec  stojí  a  padá;  nemá-li  jim  hověti,  usilujeme  o  ni 
zbytečně. 

Velmi  pěkně  a  všestranně  dovozuje  pamětní  spis  pardubický 
způsobilost  Pardubic,  aby  staly  se  sídlem  nové  komory  východo- 
české. 

Nová  úprava  komorních  obvodů  a  zejména  určení  sídla  budoucí 
komory  východočeské  bude  ovšem  věcí  dalších  dohod  a  kompro- 
misů —  především  musí  býti  rozhodnuto  o  zásadní  otázce  zřízení 
nové  komory  obchodní  s  českou  majoritou  v  Cechách  vůbec. 

Je  to  koncese,  kterou  máme  a  měH  jsine  již  dávno  usilovně  po- 
žadovati naproti  tomu  všemu,  to  pro  sebe  velmi  důrazně  vymáhají 
Němci.  Nesmí  nás  másti,  že  Němci  požadují  zřízení  nové  německé 
komory  z  německých  okresů  obvodu  budějovického  a  plzeňského. 
Požadují  to  ne  snad  teprv  na  obranu  proti  našemu  požadavku  ohledně 
komory  liberecké,  nýbrž  již  od  doby,  jakmile  pozbyli  panství  a  po- 
tom i  zastoupení  v  obchodní  komoře  budějovické.  Jakmile  pozbudou 
kde  nadvlády,  vždy  chtějí  všude  hned  rozdělení.  V  roce  1902,  kdy 
o  usilovnější  agitaci  české  nebylo  potuchy,  reklamovali  pro  sebe  ko- 
moru se  sídlem  v  Budějovicích,  komoru  českou  posílali  do  Tábora. 
A  chtějí-li  Němci  dnes  opět  —  ať  vážně,  ať  jen  aby  paralysovali  po- 
žadavek český  —  odloučení  pro  svých  139.757  soukmenovců  v  bu- 
dějovické komoře,  nebo  i  svých  194.716  soukmenovců  v  plzeňské. 


Digitized  by  LjOOQIC 


332  DB.  J.  OBUBER :  SNAHY  O  zRlZENl  NOVÉ  OBCH.  A  ŽlYN.  KOMOBT  PRO  CECHT  VÝCH. 

kteří  tam  mají  15  ze  42  členů,  máme  my  svých  příslušníků  v  obvo- 
dech německých  komor  bez  zastoupení  o  plného  půl  milionu  více! 

O  určení  sídlem  nové  komory  ucházejí  se  Králové  Hradec,  Par- 
dubice a  Chrudim  pamětními  spisy  a  deputacemi.  Uznati  dlužno,  že 
konkurenční  zápas  děje  se  formou  veskrze  slušnou,  nevybočuje  ni- 
kde z  rámce  vyličování  předností  tomu  onomu  městu  vlastních. 
Rozhodnutí  mezi  nimi  nesmí  ovšem  býti  věcí  pouhé  větší  menší  agi- 
tace; máť  význam  nikoliv  jen  místní,  nýbrž  celonárodní.  Je  žá- 
doucno,  abychom  je  učinili  sami,  neponechávajíce  je  teprv  uvážení 
vládnímu.  Spolupůsobiti  by  měly  při  něm  především  všechny  komory 
s  českou  majoritou,  vynikající  organisace  průmyslnické,  v  prvé  radě 
spolek  českých  průmyslníků  textilních  a  spolky  cukrovarnické, 
společenstevní  svazy  živnostnické  a  obchodnické,  průmyslová  mu- 
sea východočeská,  po  případě  i  Národohospodářský  ústav  při  České 
Akademii,  který  dle  stanov  v  záležitostech,  obecného  národohospo- 
dářského dobra  země  se  dotýkajících,  na  požádání  rovněž  své  vo- 
tum  smí  podávati,  a  snad  i  jiní  interesenti. 

S  rozhodnutím,  které  by  předpokládalo  zevrubné  uvážení  všech 
okolností  (zejména  komunikačního  spojení,  průmyslového  a  obchod- 
ního rázu  města,  blízkosti  k  jiným  střediskům  velkoprůmyslovým, 
jiných  úřadů,  škol  a  j.  ústavů,  obchodu  a  průmyslu  se  týkajících, 
v  místě  a  pod.),  musila  by  se  v  zájmu  národním  spokojiti  i  města  od- 
mítnutá a  pečovati  dle  potřeby  o  náhradu  v  jiných  směrech. 

Je  však  nezbytně  potřebí  příprav,  vyjasnění  a  —  zatím  aspoň 
pro  foro  interno  —  rozhodnutí  co  do  určení  obvodů  komorních  praž- 
ského a  východočeského,  i  co  do  sídla  budoucí  komory;  sice  bude 
se  znovu  opakovati,  že  ani  v  tomto  případě  nebudeme  včas  přesné 
věděti,  co  a  jak  vlastně  chceme. 


PROF,  VOJTECH  HULÍK:  RŮZNÉ  TYPY  STŘEDO- 
ŠKOLSKÉ, ČI  JEDNOTNOU  střední  ŠKOLU? 

(Po  středoškolské  anketě  vídeňské.) 

Jsme  svědky  zápasu  dvou  kultur  o  naše  střední  školství;  stará 
kultura  antická  zápasí  s  mladou  kulturou  moderní.  Moderní  kultura 
vytvořila  si  již  své  střední  školství,  reálné.  Ale  nyní  domáhá  se  též 
svého  práva  v  dosavadní  domaině  kultury  staré,  gymnasiu.  Ve  všech 
vzdělaných  zemích  pozorujeme  týž  zápas.  Rakousko  bylo  vlastnč 
tímto  hnutím  zachváceno  poměrně  pozdě;  snad  proto,  že  kdirsi, 
r.  1849  předhonilo  jeho  střední  školství  o  mnoho  honů  školství  jiných 
států  a  spoléhajíc  na  tuto  přednost,  zvolnilo  proto  svůj  další  pokrok, 
snad  proto,  že  Rakušan,  nepříliš  praktický,  za  to  ale  se  silně  vy- 
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vinutou  potřebou  aesthetickou,  mohl  se  déle  spokojiti  převážné 
aesthetickým,  nepraktickým  vzděláním  gymnasia. 

Dnes  však  celá  rakouská  veřejnost  volá  po  reformě  středního 
školství,  ve  všech  téměř  odvětvích  veřejného  a  státního  života  po- 
ciťují se  neblahé  následky  nevyhovujícího,  vadného  školství,  jež  asi 
je  neposlední  příčinou  toho,  že  za  nynějšího  hospodářského  závodění 
národů  zůstalo  Rakousko  silně  pozadu. 

Poslední  desetiletí  mírného  vývoje  evropských  států  přinesla 
takový  rozkvět  moderních  věd  přírodních  a  technických,  že  jimi 
celá  naše  kultura  nabyla  nového  rázu.  Tato  nová  kultura  je  takové 
ceny,  že  jí  nelze  upírati  výchovného  významu  a  nelze  jí  tedy  za- 
nedbávati ve  školách.  To  uznávají  i  nejhorlivější  nadšenci  antického 
světa.  Chceme  citovati  jen  všeobecně  uznávaného  vůdce  přátel  hu- 
manistického gymnasia  v  Německu,  universitního  professora  a  škol- 
ního radu  dra  Pavla  Cauera  z  Miinsteru,  kterýž  byv  pozván  vídeň- 
ským »Spolkem  přátel  humanistického  gymnasia*  k  hájení  rakou- 
ského gymnasia  v  kritické  době  před  vládní  anketou,  pravil  na  schůzi 
dne  18.  ledna  t.  r.  do  slova  toto:  »Zásadní  otázka,  o  kterou  právě 
nyní  v  boji  o  střední  školu  v  Rakousku  jde,  jest  skoro  ve  všech 
kulturních  zemích  stejná.  Všude  totiž  je  zřejmá  snaha,  staré  jazyky 
jakožto  výchovný  element  vytlačiti.  Přátelé  gymnasia  musí  při- 
pustiti, že  Rekové  a  Římané  nám  nemohou  již  proka- 
zovati týchž  služeb,  jaké  prokázali  středověku  a  renaissanci 
a  době  květu  německého  básnictví  v  18.  století,  a  že  na  druhé  straně 
čerstvě  rozkvetlé  vědy  plným  právem  žádají 
o  účast  na  poli  paedagogickém.  Jde  tedy  o  to,  osvěd- 
čené staré  výchovné  síly  činnými  uchovati  a  zároveň  nově  vzrů- 
stajícím nárokům  vyhověti.* 

Nabízí  tu  tedy  Cauer,  zástupce  kultury  antické,  jakési  příměří 
kultuře  moderní.  Ale  jakým  způsobem  je  možno  nové  kultuře  v  úzkém 
rámci  střední  školy  zjednati  místo  vedle  antické  ?  Před  tímto  těžkým 
úkolem  stojí  právě  naše  ministerstvo  vyučování  a  svolalo  proto 
na  dny  21. — 25.  ledna  t.  r.  do  Vídně  poradní  anketu,  aby  vyslechlo 
hlasy  z  různých  vrstev  interessovaného  obyvatelstva,  nežli  přistoupí 
k  definitivnímu  rozřešení  jednotlivých  problémů. 

Z  celého  toho  komplexu  otázek,  jimiž  se  anketa  zabývala,  vy- 
jmeme zde  jen  otázku,  již  sám  ministr  označil  za  jádro  všeho  reform- 
ního snažení  a  jíž  se  také  anketa  za  svého  pětidenního  trvání  nejdéle, 
totiž  po  celé  tři  dny,  zabývala,  to  jest  otázku  organisace  střední 
školy. 

I.  Dosavadní  různost  typů  středoškolnfch. 

Až  do  organisační  osnovy  z  r.  1849  bylo  gymnasium  jedinou 
a  tedy  jednotnou  střední  školou.  Tím,  že  ona  organisační  osnova 
vtiskla  reálným  školám  také  ráz  školy  střední,  vznikly  vedle  sebe 
dva  typy,  jež  dosud  trvají: 

1.  gymnasium,  jehož  úkol  byl  organisační  osnovou  z  r.  1849 
takto  stanoven :  »Účel  gymnasia  jest  a)  poskytovati  vyšší  všeobecné 
vzdělání  hlavně  za  použití  starých  klassických  jazyků  a  jejich  lite- 
ratury, b)  tím  zároveň  připravovati  k  universitnímu  studiu. « 
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2,  reálka,  jež  podle  téže  osnovy  měla  účelem  »vedle  všeobec- 
ného vzdělání,  jež  hledí  podávati  bez  podstatného  užívání  starých 
klassických  řečí  a  literatur,  poskytovati  jak  prostřední  stupeň  pří- 
pravného vzdělání  pro  průmyslná  zaměstnání,  tak  přípravu  k  tech- 
nickým studiím.«  Tedy  stručně  vyjádřeno:  dosud  byly  dva  typy 
středních  škol,  gymnasium,  jež  podávalo  kulturu  antickou,  reálka, 
jež  poskytovala  kulturu  moderní.  A  poněvadž  universita  byla,  vy- 
jímaje moderní  odvětví  její,  založena  na  kultuře  antické,  připravovalo 
gymnasium  pro  universitu,  kdežto  reálka  pro  moderní  techniku. 

Má  zůstati  zachována  tato  dvojitost  cest  vzdělávacích?  Má 
na  dále  býti  odkazována  kultura  moderní,  hlásící  se  o  vliv  na  vý- 
chovu příštích  pokolení,  do  zvláštního  typu,  který  by  sloužil  jen  jí? 

Tato  dvojitost  cest  vzdělávacích  nezbytně  má  za  následek  roz- 
štěpení vyšších,  vzdělaných  vrstev  společnosti.  Jedna  část  této 
společnosti  jest  vzdělána  hlavně  kulturou  antickou  a  nemá  dosti 
porozumění  pro  kulturu  moderní,  ač  právě  jí,  z  níž  vzniká 
státní  úřednictvo,  náleží  úkol,  aby  chránila  a  podporovala  vwoj 
této  kultury  moderní.  Druhá  část  naší  společnosti,  vychována 
jsouc  praktickou  kulturou  moderní,  nemá  zase  mnohdy  dosti 
smyslu  pro  vnitřní  stránku  člověkovu,  pro  jeho  potřeby  aesthetické 
a  ethické.  Odtud  si  vysvětlujeme  onen  rozpor,  ba  nenávist  stavfi 
produktivných,  průmyslníků  a  obchodníků,  ke  stavům  akademickým, 
zvláště  právnickému,  kterýžto  rozpor  v  příkrém  světle  se  ukázal 
i  při  rokování  ankety. 

Ale  kromě  této  zásadní  vady  má  různost  vzdělávacích  cest 
ještě  celou  řadu  jiných  závažných  vad.  To  jest  především 
předčasná  volba  povolání.  Různé  typy  školské  nutí 
rodiče,  aby  už  u  lOletého  hocha  se  rozhodovali  o  jeho  povoláni. 
Zápisem  do  gymnasia  zapisuje  se  žák  již  také  ke  studiu  universit- 
nímu; rozhodne-li  se  později  pro  jiné  zaměstnání,  minula  se  vlastně 
jeho  průprava  s  cílem.  A  přece  v  deseti  letech  nelze  ještě  poznati 
vlohy  a  náklonnosti  dítěte.  Do  sexuálního  vyspění,  tedy  do  14.— 16. 
roku,  vyvíjejí  se  celkem  schopnosti  všech  dětí  i  při  různé  síle  přece 
jen  týmž  směrem,  směrem  celé  ragy.  Pak  teprve  nastává  rozrůzněni. 
Jest  pak  možno  rozeznávati  hlavně  dvojí  druh  vloh,  jeden  spíše  pas- 
sivní,  když  žák  poznatky  jen  přijímá  a  je  věrně  uchovává,  druhý, 
aktivní,  když  žák  poznatky  ty  také  samočinně  zpracovává.  Nadáni 
první,  méně  cenné,  jeví  se  velkou  pamětí,  druhé,  cennější,  bystrou 
soudností.  První  hodí  se  ke  studiu  řečí,  druhé  ke  studiu  mathenia- 
ticko-přírodovědeckému.  Tedy  teprve  ve  14. — 16.  roce  věku  žákova 
by  bylo  možno  správně  se  rozhodnouti,  má-li  žák  studovati  na  gym- 
nasiu převahou  filologickém,  nebo  na  reálce. 

Ale  i  kdyby  rodiče  poznati  mohli  u  svého  dítěte  před  10.  rokem 
sklon  jeho  schopností,  přece  nynější  různost  typů  nedává  jim  vždy 
možnost,  aby  dítě  dali  do  typu  vhodného.  Je-li  v  místě  jen  gym- 
nasium, tedy  rodiče  jsou  takřka  nuceni  dáti  dítě  do  gymnasia,  třeba 
na  dítěti  viděli  už  zvláštní  vlohy  ku  kreslení,  počtům  atd.  Neboť 
dávati  dítě  v  10  letech  z  domu  do  ciziny,  bývá  obtížno  z  důvodů 
finančních  a  není  radno  z  důvodů  výchovných.  Nejlepší  je  přece 
jen  výchova  v  rodném  domě,  lidé  cizí  nevěnují  nikdy  mravnímu 
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vývoji  svěřencovu  takovou  péči  jako  vlastní  matka.  Tím  se  však 
určuje  směr  celého  života  dítěte  ne  podle  jeho 
vloh  a  náklonností,  nýbrž  podle  zcela  vnějších 
okolností.  Následky  toho  jsou  strašlivé.  Tisíce  jinochů  i  dospě- 
lých mužů,  minuvších  se  s  povoláním,  činí  proto  výčitky  svým 
rodičům  ještě  za  hrob,  ač  vlastně  jejich  neštěstím  je  vinna  organi- 
sace  středních  škol. 

Avšak  různost  typů  středoškolských  je  i  finančně  škodlivá. 
Chce-li  stát  neb  obec  svým  občanům  dáti  kýženou  možnost,  aby  se 
doma  mohh  individuálně,  podle  svých  vloh  vzdělati,  musí  zříditi 
vedle  sebe  více  škol  různých  typů,  kdežto  jinak  by  stačila  jednotná 
střední  škola  jen  jedna,  ovšem  hovící  individualitě  žáků,  jak  později 
uvidíme. 

II.  Různost  typů  ]en  na  vyšším  oddéleni. 

Tyto  neblahé  následky  různosti  typů  středoškolských  dobře  si 
uvědomil  již  sám  Bonitz,  neboť  v  organisačním  statutu  z  r.  1849 
praví:  »Jest  si  velice  přáti,  aby  se  našla  nějaká  modalita,  kterouž 
by  se  hochům,  opouštějícím  školu  obecnou  a  vstupujícím  do  střední 
školy,  dala  možnost,  aby  ještě  o  několik  let  oddálili  těžkou  volbu 
svého  budoucího  povolání  a  tím  i  rozhodnutí,  zda  mají  vstoupiti 
do  gymnasia  nebo  do  reálky.  Bylo  by  k  tomu  potřebí,  aby  budoucí 
gymnasisté  i  realisté  po  ukončené  obecné  škole  několik  let  v  jedné 
a  téže  třídě  beze  škody  pro  své  vzdělání  pohromadě  byli  chováni. 
Bylo  navrženo,  aby  nižší  gymnasium  nebo  alespoň  tři  třídy  jeho 
sloužily  jakožto  tato  společná  škola.  Avšak  taková  společná  škola 
musí  klassické  jazyky  buďto  přijmouti  nebo  vyloučiti.  Vyloučí-li  je^ 
pak  jednohlasně  prohlašují  zkušení  učitelé,  že  je  nemožno  ve  zbý- 
vajících ročnících  docíliti  klasslckého  vzdělání.  Nechceme-li  tohoto 
\  zdělání  se  vzdáti,  musíme  tedy  alespoň  latinu  do  této  společné 
školy  zavésti.  Ale  tu  zase  nikdo  asi  nebude  tvrditi,  že  v  některé 
rakouské  korunní  zemi  je  možno,  všechny  hochy,  kteří  hledají  vzdě- 
lání přesahující  sféru  obecné  školy,  zavazovati  ke  studiu  latiny,  třeba 
jen  tříletému.  Společenské  poměry  a  potřeby  stojí  takovému  zařízení 
rozhodně  v  cestě. « 

Tedy  již  organisační  statut  před  60  lety  vyslovil  citelnou  po- 
třebu jednotné  střední  školy  alespoň  na  nižším  oddělení,  ale  spolu 
cítil,  že  největší  překážkou  její  jsou  klassické  jazyky.  Obmeziti  ie 
jen  na  vyšší  oddělení  neměl  ještě  odvahy,  což  na  tehdejší  dobu,  kdy 
kultury  národní  stály  ještě  daleko  za  kulturou  antickou,  je  zcela 
pochopitelné. 

Ale  tuto  odvahu  měl  r.  1892  pruský  ministr  kultu  hrabě  Zedlitz. 
Dovolil,  aby  ve  Frankfurtě  n.  M.  na  třech  ústavech,  jednom  gym- 
nasiu a  dvou  reálných  gymnasiích,  byla  latina  posunuta  o  tři  léta, 
až  do  IV.  tř.,  čímž  vznikl  společný  bezlatinný  podklad. 
Místo  latiny  vyučuje  se  v  nejnižších  třech  třídách  živému  jazyku, 
francouzštině.  í^ečtina  je  posunuta  také,  a  to  o  dva  roky.  Učivo 
klassických  jazyků  bylo  podrženo  v  témž  rozsahu  jako  na  normál- 
ních ústavech,  bylo  tedy  jen  posunuto  do  vyšších  tříd.  Tomuto  typu 
říkáme  frankfurtský.  Došel  v  Němcích  veliké  obliby,  takže  do  r.  1905 
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bylo  tam  už  82  takových  reformních  ústavů.  Má  své  přednosti, 
zejména,  že  alespoň  částečně  odpomáhá  oněm  uvedeným  třem  ne- 
dostatkům, plynoucím  z  různosti  školských  typů,  a  že  posunutím 
mrtvého  jazyka  do  vyšší  třídy  umožňuje  v  nižších  třídách  lepší 
vzdělání  v  mateřštině,  na  čemž  závisí  lepší  vzdělání  duševní  vůbec. 

Již  Komenský  žádal,  aby  se  cizímu  mrtvému  jazyku  učilo  až 
teprve  po  12.  nebo  13.  roce  věku  žákova,  a  aby  do  té  doby  hlavně 
byla  pěstěna  mateřština,  po  případě  i  jiný  živý  jazyk.  Toto  posunutí 
klassických  jazyků  žádala  také  většina  účastníků  vídeňské  ankety 
a  druhý  typ  Huemrův  klade  také  latinu  až  na  vyšší  oddělení.  Také 
prof.  Drtina  žádá:  »Studium  klassických  jazyků  mělo  by  podle  prin- 
cipu německých  reformních  gymnasií  býti  odloženo  do  vyšších  tříd 
a  před  latinou  měl  by  žák  dříve  naučiti  se  některému  modernímu 
jazyku.  Takovým  odkladem  dalo  by  se  docíliti  jednotné  střední 
5koly  v  nižším  oddělení;  s  latinou  mělo  by  se  počíti  ve  III.,  s  řeč- 
tinou v  V.  třídě.  Oběma  by  se  věnovalo  pak  více  hodin  týdenních, 
a  touto  okolností,  jakož  i  větší  vyspělostí  žáků,  zvláště  gramma- 
tickou  jich  vyškoleností  na  podkladě  jazyka  mateřského  a  jazyka 
živého  (druhého  zemského)  dalo  by  se  i  při  studiu  jazyků  klassických 
docíliti  většího  úspěchu,  nežli  jak  dnes  jest  možno.  Tímto  způsobem 
mohl  by  učebny  plán  dvou  nižších  tříd  pro  žáky  gymnasií  i  reálek 
býti  stejný.* 

Avšak  toto  posunutí  klassických  jazyků  při  ponechání  týchž 
požadavků  má  v  zápětí  také  mnohé  stránky  stinné: 

1.  Ony  vady  rozdílnosti  typů  se  tím  jen  částečně  odstraňují; 
ve  12  letech  není  soud  o  schopnostech  žákových  mnohem  spoleh- 
livější nežli  v  10  letech.  Také  neodstraňuje  se  tím  nebezpečí,  že 
rodiče  většinou  se  budou  rozhodovati  ne  podle  schopností  žákových, 
nýbrž  podle  typu,  jejž  mají  zrovna  po  ruce.  I  když  by  měli  v  témže 
městě  oba  nebo  všechny  tři  typy,  jest  přechod  z  ústavu  na  ústav 
vždy  spojen  s  nepříjemnostmi  a  rodiče  neradi  se  k  němu  odhodlá vají, 
pokládajíce  si  jej  za  hanbu. 

2.  Prospěch  v  klassických  jazycích  tímto  posunutím  značně  trpí. 
Týmž  poměrem,  v  jakém  ztrácí  se  hochům  mechanická  paměť,  na 
jejíž  místo  nastupuje  soudnost,  ztrácí  se  záliba  i  schopnost  k  mrtvým 
jazykům.  Nejvhodnější  věk  k  naučení  se  základům  nějakého  jazyka 
je  právě  věk  do  sexuálního  probuzení.  Pak  už  je  čas  jen  na  předměty 
vyžadující  soudnosti.  Za  své  studijní  cesty  po  německých  ústavech 
reformních  častěji  jsem  v  témže  městě  hospitoval  na  obyčejném 
i  reformním  gymnasiu  v  téže  třídě  současně  a  tu  na  vlastní  oči 
jsem  se  přesvědčil,  jak  proti  malým  primánkům  (tam  zvaným  »sex- 
táni«)  s  nechutí  kvartáni  (tam  »untertertiáni«)  chápali  se  počátků 
latiny.  Jen  kupy  trestů,  až  30  v  jedné  hodině,  anebo  zvláště  milá 
osoba  učitelova  poněkud  udržovaly  žáky  při  činnosti. 

3.  Avšak  posunutím  klassických  jazyků  trpí  i  mateřština  a  před- 
měty reálné,  zejména  mathematika  a  vědy  přírodní.  Právě  v  do- 
spělejším věku,  na  vyšším  oddělení  jsou  žáci  zabráni  takřka  úplně 
studiem  mrtvých  jazyků,  aby  dohonili  žáky,  zabývající  se  těmito 
jazyky  už  od  I.  tř.  Tím  právě  v  době,  kdy  soudnost  jejich  jest  nej- 
větší,   jest  zanedbávána    mathematika  a  vědy  reálné,    a  kdy  jest 
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aesthetická  potřeba  nejcitelnější,  nezbývá  času  k  soukromé  četbě 
v  mateřštině.  Na  toto  stěžovali  si  nám  všichni  učitelé  němčiny  i  reál- 
ných předmětů  na  ústavech,  jež  jsme  navštívili. 

Náš  soud  o  posunutí  klassických  jazyků  do  vyšších  tříd  nemůže 
tedy  podle  našich  zkušeností  i  theoretických  úvah  zníti  jinak,  nežU: 
Typ  frankfurtský  neodstraňuje  úplně  sociální 
vady  dosavadní  dvojitosti  cest  výchovných, 
gymnasijní  a  reální,  má  však  v  zápětí  vážné  vady 
didaktické  a  paedagogické  a  nelze  ho  tedy  nijak 
doporučiti. 

Z  dosavadních  vývodů  je  tedy  zřejmo:  různost  typů  středo- 
školních  je  velice  škodlivá  z  důvodů  sociálních,  dělíc  společnost 
na  dva  nepřátelské  tábory,  z  důvodů  paedagogických,  nutíc  k  před- 
časné volbě  povolání,  a  to  většinou  podle  okolností  zcela  vnějších, 
i  z  důvodů  hospodářských,  jsouc  zbytečně  nákladná,  a  těmto  ne- 
blahým následkům  neodpomáhá  ani  bezlatinný  podklad,  jenž  kromě 
toho  je  škodný  po  stránce  jiné,  svou  vnitřní  stavbou,  neodpovídající 
zákonům  didaktiky  a  vývoje  dětské  duše. 

III.  Ste]ná  oprávněnost  různých  typA« 

Tyto  škodlivé  následky  různosti  středoškolských  typů  jsou  uzná- 
vány správou  vyučovací  a  byly  vytýkány  také  převážnou  většinou 
všech  řečníků  anketních.  Jak  tu  odpomoci?  Dvě  cesty  se  zejména 
doporučovaly:  1.  Dáti  oběma  typům  středních  škol  stejnou  opráv- 
něnost, tak  aby  z  obou  byl  otevřen  vstup  i  na  universitu  i  na  tech- 
niku; 2.  vytvořiti  nový  typ  škol,  který  by  v  sobě  spojoval  i  typ 
gymnasijní,  i  typ  reální. 

Stejná  oprávněnost  gymnasia  i  reálky  sice  mírní,  ale 
neodstraňuje  tyto  vady.  Ona  jen  částečně  korriguje  chybu  ve  volbě 
povolání,  která  snad  se  stala  při  zápisu  do  středních  škol.  Tak  na  př. 
absolvent  gymnasia,  který  nehodil  se  ke  klassickému  studiu,  maje 
schopnosti  spíše  pro  vědy  technické,  může  po  osmiletém  moření  se 
latinou  a  řečtinou  oddati  se  přece  jen  konečně  studiu  svých  oblí- 
bených věd  na  technice.  Avšak  tu  hned  pozná  velikou  obtížnost 
svého  kroku.  Není  tak  připraven  pro  studium  technické  jako  jeho 
kollegové,  absolvovavší  reálku.  Tedy  první  špatný  následek  nově 
zavedené  stejné  oprávněnosti  bude,  že  nebudou  posluchači  pro  jed- 
notlivé obory  studijní  stejně  připraveni.  Každý  přednášející  professor 
vysokoškolský  ucítí  brzo  tuto  vadu,  neboť  nebude  věděti,  co  smí 
u  svých  posluchačů  předpokládati.  Následek  toho  bude  týž,  jaký 
se  ukázal  v  Německu,  když  tam  po  červnové  konferenci  r.  1900 
byl  zrušen  monopol  gymnasia  a  byla  zavedena  stejná  oprávněnost 
všech  tří  typů,  gymnasia,  reálného  gymnasia  i  reálky:  budou  při 
universitách  zřizovány  kursy  na  doplnění  nezbytného  vědění  poslu- 
chačů. Povinností,  absolvovati  tyto  kursy,  ztíží  se  zase  volný  vstup 
z  kteréhokoli  typu  středoškolního  ke  kterémukoli  oboru  vědění. 
Kromě  vysokých  škol  pocítí  tento  neblahý  vliv  stejné  oprávněnosti 
také  škola  střední.  Vědouc,  že  její  absolventi  jsou  oprávněni  ke  studiu 
universitnímu  i  technickému,  bude  hleděti  připraviti  je  pro  obě  dráhy, 
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nastane  částečné  sblížení  obou  typů,  čímž  každý  typ  pozbude  své- 
ráznosti  a  seslabí  se  jeho  odborné  vzdělání. 

Škodu  přinese  stejná  oprávněnost  zejména  reálkám.  Bude  se 
pak  vyžadovati,  aby  také  na  reálkách  byl  zaveden  ještě  osmý  ročník, 
a  tak  bude  draho  koupena  tato  oprávněnost,  jež,  jak  jsme  ukázali, 
je  dosti  pochybné  ceny.  V  anketě  byla  v  té  věci  veliká  různost  mí- 
nění. Pro  osmiletou  reálku  byli  mezi  jinými  prof.  Drtina,  prof.  Mo- 
rawski,  prof.  Petelenz,  prof.  Hófler,  ř.  p.  Pattai,  hr.  Sturgh,  proti 
ní  se  vyslovovali  říšský  poslanec  Erb  a  Steinwender,  vrchní  stavební 
rada  Berger,  a  to  tento  za  celý  spolek  inženýrů  a  architektů,  a  ze- 
jména dv.  rada  Huemer,  který  ve  svém  referáte  pravil  toto:  »Refor- 
matoři,  chtějíce  míti  stejné  oprávnění  reálek,  žádali  též  osmou  třídu. 
Náběh  k  tomu  se  stal  zemskými  zákony  dolnorakouskými  a  halič- 
skými. Ale  provedení  této  myšlenky  pokládám  za  těžké  z  finančních 
poměrů  státu,  zemí  a  obcí.  Také  mužové  prakse  stále  zdůrazňují, 
že  přednost  naší  reálky  je  právě  v  jejím  pouze  71etém  trvání.  Tedy 
všeobecné  zavedení  8.  roku  na  reálkách  se  nemůže  očekávati.*' 
V  témže  smyslu  vyslovil  se  i  ministr  Marchet  ve  své  závěrečné 
řeči.  Huemer  je  také  proti  zavedení  fakultativního  kursu  ročního 
při  reálkách,  jak  navrhováno  v  Praze  na  sjezdu. 

Vláda  naříz.  ze  dne  14.  června  1904  ulehčila  doplňovací  matu- 
ritní zkoušku  reaHstův  a  zařídila  pro  ně  kursy  lat.  a  řecké,  jež  mají 
býti  aequivalentem  za  osmý  rok.  Ale  většina  účastníků  kursů  při 
doplňovací  maturitě  propadala,  proto  bylo  žádáno,  aby  se  kursy  ty 
přeložily  na  universitu.  V  té  věci  vláda  dosud  nerozhodla. 

IV.  Jednotná  střednf  škola. 

Neodstraňuje-li  tedy  ani  dvou-  až  čtyřletý  bezlatinný  podklad, 
ani  stejná  oprávněnost  jednotlivých  typů  ony  vážné  nedostatky  dvo- 
jitosti  středního  školství,  a  nechceme-H  přes  to  ani  antickou  ani  mo- 
derní kulturu  zanedbávati,  nezbývá  cesta  jiná,  nežli  vytvořiti  nový' 
typ  školy,  který  by  v  sobě  slučoval  obě  kultury.  Tato  cesta  vede 
k  jednotné  střední  škole,  jež  připravuje  stejně  ke  studiu 
universitnímu  jako  technickému. 

Jednotná  střední  škola  vlastně  vylučuje  každý  jiný  typ,  tedy 
zásadně  nestrpí  vedle  sebe  ani  gymnasia,  ani  reálky.  Jest  však  možná 
i  cesta  kompromisní,  jež  sice  vytvořuje  jednotnou  střední  školu,  ale 
nechává  vedle  ní  trvati  na  dále  také  oba  typy  dosavadní,  gymna- 
sium i  reálku.  Tato  cesta  kompromisní  se  zvláště  doporučuje  pro 
dobu  přechodní;  každá  reforma  má  více  naděje  ve  zdar,  děje-li  se 
nenáhle,  nežli  překotně. 

Jednotná  střední  škola  není  požadavkem  novým.  Naznačili  jsme 
již,  že  až  do  počátku  předešlého  století  byla  vlastně  jednotná  střední 
škola,  gymnasium.  Jakmile  však  vznikem  reálek  byla  jednotnost 
porušena,  ihned  počaly  se  ozývati  hlasy  po  jednotné  střední  škole. 
Už  organisační  osnova  sama  vyslovuje  toto  přání,  ale  nedovede  je 
splniti.  V  Německu  r.  1889  založil  Bedřich  Lange  spolek  »Verein 
fůr  Schulreform«,  v  jehož  stanovách  hned  v  prvních  paragrafech 
čteme,  že  se  spolek  chce  domáhati  jednotné  střední  školy,  a  to  šesti- 
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třídní,  v  Rakousku  žádal  šestitřídní  jednotnou  střední  školu  geniální 
asťronom  Oppolzer  a  mnozí  jiřií.  Touha  po  jednotnosti  šíří  se  do- 
konce i  na  školy  vysoké.  Cítí  se  potřeba,  aby  všecko  školství  mo- 
derního kulturního  státu  ze  sociálních  důvodů  tvořilo  organickou 
jednotu,  v  níž  by  však  každý  občan  podle  své  individuality  mohl 
dojíti  vzdělání.  Pro  spojení  university  a  techniky  přimlouval  se 
vřele  ve  své  inaugurační  řeči  r.  1903  rektor  vídeňské  university 
Gustav  ryt.  Escherich.  Ministr  Marchet  ve  své  závěrečné  řeči  an- 
ketní pravil  o  jednotné  střední  škole  toto:  » Jednotná  škola  jest,  vy- 
znávám to  otevřeně,  ideálem.  Zda  na  rozdíl  od  jiných  ideálů  bude 
dosažitelná,  kdo  může  to  dnes  říci?  Zdali  se  najde  jednou  jednotná 
škola,  která  se  nerozbije  ani  na  Scylle  přetížení,  ani  na  Charybdě 
niezerovitosti,  kdo  může  předvídati?* 

Pokusy  o  takový  ideál  staly  se  v  anketě  mnohé.  Ač  vláda  ne- 
předložila anketě  otázku,  doporučuje-li  se  zavedení  jednotné  školy, 
bylo  přece  o  ní  nejvíce  mluveno.  Jedni,  jako  ř.  p.  Pattai,  míniU, 
že  z  gymnasia  může  se  vytvořiti  jednotná  střední  škola  sesílením 
věd  reálních,  jiní  zase,  jako  prof.  Wegscheider,  tvrdili,  že  reálka  je 
vhodným  východiskem  pro  jednotnou  střední  školu,  jen  je  třeba 
na  ní  zavésti  latinu,  opět  jiní  vytvářeh  typy  nové,  kombinujíce  vše- 
lijak předměty  čistě  gymnasijní  a  čistě  reálné.  Osobami  svých  na- 
vrhovatelů jsou  pozoruhodný  zejména  tři  návrhy:  dva  řluemrovy 
a  jeden  Geszmannův. 


DF(.    JOS.    HEROLD:    REFORMA   ZEMSKÉHO 

ZŘÍZENÍ 

II. 

Únorová  ústava  z  r.  1861  a  současně  vydané  zemské  zřízení 
hned  od  prvopočátku  setkaly  se  v  království  českém  se  značným 
odporem.  Kdežto  ale  oprava  volebního  řádu  byla  již  od  prvého  oka- 
mžiku naléhavým  požadavkem  českých  poslanců  zemských,  zřízení 
zemské  v  té  formě,  v  jaké  bylo  vydáno,  bylo  považováno  vůbec 
za  opatření  zcela  provisorní;  poslancové  čeští  domáhali  se  změny 
volebního  řádu  proto,  poněvadž  teprve  od  spravedlivého  složení 
sněmu  českého  očekávali  správná  usnesení,  pokud  se  týče  otázky 
ústavní  vůbec  a  zemského  zřízení  zvláště. 

Proto  hned  v  prvém  zasedání  sněmu  českého  dne  6.  dubna  1861 
podal  dr.  Rieger  jménem  českých  poslanců  protest  proti  rozdělení 
snému  na  tři  kurie,  proti  nespravedlivému  volebnímu  řádu,  jakož 
i  proti  řádu  jednacímu  a  vyhradil  v  protestu  tom  českým  poslancům 
svobodu  dalšího  rozhodnutí.  Poslanci  velkostatkářští  podali  ohra- 
zení proti  novému  zemskému  zřízení,  odvolávajíce  se  k  obnovenému 
zřízení  zemskému  krále  Ferdinanda  II.  a  prohlásili,  že  vstoupením 
svým  do  sněmu  nemohou  prejudikovati  právům  a  svobodám  krá- 
lovství českého  a  jeho  státoprávnímu  postavení. 

22* 
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K  vážnějšímu  skutku  tento  první,  většinou  německý  sněm  však 
se  neodhodlal.  Jediným  význačným  momentem  bylo  usnesení  sněmu 
ze  dne  11.  dubna  1861  v  tom  smyslu,  že  sněm  má  požádati  Jeho  Veli- 
čenstvo, aby  dal  se  korunovati  za  českého  krále. 

Při  volbě  poslanců  na  radu  říšskou,  kterou  vykonal  sněm  dne 
17.  dubna  1861,  podal  dr.  Rieger  jménem  českých  poslanců  obra- 
žení, ve  kterém  zřejmě  se  vytýká,  že  únorovou  ústavou  nedostalo 
se  království  českému  té  míry  samosprávy,  jaké  mu  přísluší,  že  řád 
volební  jest  nespravedlivý,  poněvadž  stlačuje  většinu  českou  na 
menšinu  a  že  tím  všeliká  možnost  upravení  ústavy  zemské  dle  po- 
třeby království  a  větší  části  jeho  obyvatelstva,  ne-li  úplně  překa- 
žena, alespoň  nad  míru  jest  stížená. 

Veškerý  další  postup  poslanců  českých  přihlížel  méně  k  obsahu 
zemského  zřízení  samotného  a  týkal  se  více  zápasu  o  obeslání,  nebo 
neobeslání  t.  zv.  užší  čili  únorové  říšské  rady  a  o  státoprávním  po- 
stavení království  českého  k  ostatním  zemím  vůbec.  Čeští  poslanci 
vystoupili  r.  1863  z  říšské  rady  a  vylíčili  ve  svém  ohrazení  ze  dne 
17.  června  1863  příčiny,  pro  které  nehodlají  vstoupit  do  říšské  rady, 
jež  spočívaly  hlavně  v  tom,  že  dle  ústavy  zemské  z  r.  1861  má  sice 
sněm  právo  vyslati  poslance  do  říšské  rady,  svolané  ale  pro  celou 
monarchii  a  ne  do  t.  zv.  užší  říšské  rady,  svolané  pro  země  mimo- 
uherské. 

Dne  29.  ledna  1863  podal  František  Palacký  a  soudruzi  návrh 
na  změnu  volebního  řádu,  kterýžto  návrh,  resp.  návrh  menšiny  sně- 
movní komise  ve  schůzi  dne  10.  března  1863  byl  zamítnut  všemi 
hlasy  proti  hlasům  českých  poslanců. 

I  další  úsilí  českých  poslanců  o  změnu  volebního  řádu  v  r.  1864 
nesetkalo  se  se  žádným  úspěchem.  Teprve  pádem  ministra  Schmer- 
linga  a  nastolením  vlády  hr.  Belcrediho  nastaly  na  sněmu  českém 
poměry  poněkud  utěšenější.  Císařským  patentem  ze  dne  20.  září 
1864  byla  zastavena  platnost  zákona  o  říšském  zastupitelstvu  a  pa- 
novník si  vyhradil  vyjednávati  se  sněmy  zemskými  v  příčině  další 
úpravy  říše,  zejména  pokud  se  týče  poměru  k  zemím  uherským. 

Poměry  na  sněmu  zemském  se  ovšem  poněkud  zlepšily,  poně- 
vadž část  velkostatkářů  odchýlila  se  od  posavadní  německé  většiny 
a  od  té  doby  tvořila  t.  zv.  konservativní  šlechtu,  která  v  otásdcách 
ústavních  v  příčině  samostatnosti  a  svéprávnosti  království  českého 
klonila  se  více  k  názoru  poslanců  českých.  Prvním  činem  těchto 
poslanců  velkostatkářských  byl  návrh  hr.  Alberta  Nostice,  aby  byla 
podána  adresa  díků  za  manifest  ze  dne  20.  září.  Poslanci  čeští  viděli 
v  tomto  manifestu  možnost  nového  upravení  státoprávních  a  ústav- 
ních poměrů  jednotlivých  království  a  zemí  a  tím  i  cestu,  vedoucí 
k  upravení  poměru  království  českého  k  říši.  Adresa  v  tomto  smyslu 
komisí  sněmovní  navržená  byla  přijata  118  hlasy  proti  97.  Též  bylo 
hnuto  otázkou  opravy  volebního  řádu  a  sněm  usnesl  se  většinou 
hlasů  rovněž  na  adrese,  žádající  změnu  volebního  řádu.  Tato  forma 
volena  proto,  poněvadž  většina  sněmovní  nemohla  zjednati,  při  od- 
chodu Němců,  opravě  volebního  řádu  potřebnou  kvalifikovanou 
většinu. 
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Po  válce  rakousko-pruské  v  r.  1866  sešel  se  sněm  k  novému 
zasedáni  a  usnesl  se  na  tom,  aby  císaři  podána  byla  nová  adresa, 
ve  které  vyslovuje  sněm  ochotu  vstoupiti  do  státoprávního  vyjed- 
návání se  sněmem  koruny  uherské,  žádá  ale,  aby  státoprávní  posta- 
vení království  českého  nedoznalo  žádné  újmy  a  aby  země  koruny 
české,  bez  svolení  zákonných  zástupců,  nebyly  spojeny  v  nižádný 
nový  státoprávní  útvar.  Avšak  i  tyto  pokusy  zůstaly  bezvýslednými 
a  otázka  nového  českého  zemského  zřízení  nebyla  rozřešena.  Mini- 
sterstvo Belcrediho  odstoupilo,  nemohouc  uskutečniti  vyrovnání 
s  Uhry  a  byl  povolán  v  čelo  vlády  Beust,  který  uzavřel  vyrovnání 
s  Uhry;  dne  18.  března  1867  bylo  pak  jmenováno  nové  odpovědné 
ministerstvo  uherské  s  hr.  Andrássym  v  čele. 

Zatím  byla  svolána  t.  zv.  mimořádná  říšská  rada  na  den 
18.  března  1867,  kteréž  měly  býti  předloženy  ku  přijetí  ony  změny 
ústavy,  jichž  vyžaduje  vyrovnání  s  Uhry.  Ve  sdělení  vlády  sněmu 
ze  dne  4.  února  1867  bylo  slibováno,  že  bude  této  říšské  radě  před- 
ložen návrh  o  odpovědnosti  ministerstva  a  o  rozšíření  ústavní  auto- 
nomie zemí,  jak  to  nejednou  některé  sněmy  žádaly.  Na  toto  vyzvání 
se  většina  sněmu  českého  usnesla  na  adrese,  kterou  se  ohradil  sněm 
proti  tomu,  aby  království  české  stalo  se  nějakou  částí  západní 
poloviny  říše,  tedy  nového  státního  útvaru,  jemuž  nepřísluší  žádný 
státní  základ  a  který  jest  neslučitelný  s  právní  povahou  koruny 
české  a  projevil  pak  sněm  ochotu,  vyslati  své  delegáty  do  mimo- 
řádné říšské  rady  jen  pod  tou  podmínkou,  když  dá  se  království 
českému  záruka,  že  bez  přičinění  jeho  nic  se  nestane,  co  by  zjinačilo 
starodávné  postavení  království  českého  a  jeho  poměru  ke  trůnu 
a  říši. 

Odpovědí  na  tuto  adresu  bylo  rozpuštění  sněmu  a  vypsání  no- 
vých voleb.  Volby,  které  se  vykonaly  zejména  ve  sboru  velkostat- 
kářském  pod  nejtužším  nátlakem  vládním,  měly  ten  výsledek,  že 
zvoleni  byli  ústavověrní  velkostatkáři  a  že  se  český  národ  ocitl 
opětně  na  sněmu  českém  v  menšině.  Tento  sněm  český  vykonal  přes 
protest  Cechů  volby  do  říšské  rady  pomocí  většiny  německé.  V  pro- 
testu českých  poslanců  mluví  se  již  nejenom  o  státním  právu  če- 
ského království,  ale  také  o  ústavě  zemské  a  poukazuje  se  k  tomu, 
že  sněm  chtěl  obětovati  ze  svých  práv  tolik,  mnoho-li  pro  sjedno- 
cení říše  jest  zapotřebí,  nikoliv  ale  pro  její  rozdvojení.  V  protestu 
vůbec  hájilo  se  také  právo  sněmu  opraviti  zemské  zřízení  tak,  jak 
by  potřebám  času  a  země  vyhovovalo.  Na  konci  tohoto  protestu, 
ve  kterém  poprvé  na  sněmu  vylíčeno  programaticky  státní  právo 
zemí  koruny  české,  ohrazovali  se  poslanci  čeští  proti  tomu,  aby 
rSská  rada  mohla  učiniti  něco  na  újmu  státního  i  ústavního  práva 
království  českého  a  na  zkrácení  jeho  samosprávy. 

Jest  známo,  že  přes  tento  protest  schválila  říšská  rada  vyrov- 
nání s  Uhry,  usnesla  se  na  státních  základních  zákonech,  společných 
ostatním  neuherským  zemím,  vymezila  zejména  v  zákoně  ze  dne 
21.  prosince  1867  č.  141  ř.  z.  působnost  říšské  rady  pro  veškeré  ne- 
uherské  země,  tedy  i  pro  království  české  a  odkázala  v  §  12.  téhož 
zákona  veškeré  ostatní  předměty  zákonodárství  sněmům. 
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Poslanci  čeští  zahájili  pasivní  odpor  proti  říšské  radé  i  proti 
sneniu  a  odevzdali  dne  22,  srpna  1868  presidiu  sněmu  deklaraci, 
kterážto  listina  jest  nejpregnantnějším  výrazem  státoprávního  nazí- 
rání českých  poslanců,  neboť  v  ní  prohlášeno,  že  říšská  rada  vůbec 
nemá  žádného  práva  ukládati  zákony  a  berně  království  českému 
a  že  veškerá  opatření  říšské  rady,  učiněná  bez  řádného  svolení 
oprávněného  a  spravedlivě  zastoupeného  sněmu  tohoto  království, 
nemají  míti  platnosti. 

Pasivní  odpor  proti  sněmu  byl  přerušen,  když  padlo  občanské 
ministerstvo  a  svěřeno  sestavení  nového  kabinetu  hr.  Alfredu  Po- 
tockému,  který  rozpustil  český  sněm  a  vypsal  nové  volby,  při  kte- 
rých zvolena  ve  sboru  velkostatkářském  opětně  šlechta  konserva- 
tivní,  takže  český  sněm  obdržel  většinu  federalistickou.  Do  tohoto 
sněmu  českého,  svolaného  královským  poselstvím  ze  dne  25.  srpna 
1870,  jímž  slíbena*  revise  postavení  království  českého  k  celé  říši, 
vstoupili  poslanci  čeští  s  ohrazením.  Příčiny  obratu,  naznačeného 
v  královském  poselství,  spočívaly  ovšem  v  poměrech  zahraničních, 
vyvolaných  tehdejší  válkou  německo-francouzskou.  Královské  po- 
selství zodpověděl  sněm  státoprávní  adresou,  ve  které  žádal  ze- 
jména, aby  bylo  uznáno  závazným  pro  toto  království  jediné  to, 
co  bude  dohodnuto  se  sněmem  samotným  a  projevil  ochotu,  vyslati 
deputaci  k  jednání  se  zastupitelstvy  ostatních  království  a  zemí,  aniž 
by  tím  jakýmkoliv  způsobem  mělo  býti  dotčeno  práy  království 
českého  samotného.  K  této  adrese  připojen  pamětní  spis,  ve  kterém 
vylíčeny  byly  zevrubně  státoprávní  poměry  země,  protestováno 
proti  způsobu,  jak  provedeno  narovnání  s  Uhrami,  a  poukázáno 
k  tomu,  že  státní  základní  zákony  ze  dne  21.  prosince  1867  ne- 
oprávněně mění  i  zemská  zřízení. 

Na  adresu  tuto  odpověděno  bylo  královským  reskriptem  ze 
dne  26.  září  1870,  v  němž  sděleno  rozhodnutí  panovníka,  stvrditi 
znovu  nedílnost  a  neodcizitelnost  země  korunovací,  a  projevena 
ochota,  dáti  přehlédnouti  poměr  království  českého  k  veškerému 
mocnářství.  Dále  poukázal  panovník  k  platnosti  ústavy  z  r.  1867 
a  žádal,  aby  sněm  za  účelem  tohoto  dohodnutí  předsevzal  volbu  do 
říšské  rady. 

V  nové  adrese  bylo  vykonání  této  volby  sněmem  zamítnuto. 
Na  to  byl  sněm  odročen  a  patentem  ze  dne  5.  října  1870  vypsány 
v  království  českém  přímé  volby  do  říšské  rady.  Avšak  tímto  činem 
vládním  nebylo  docíleno  žádného  rozhodnutí.  Ministerstvo  Poto- 
ckého  odstoupilo  a  byla  povolána  nová  vláda  s  hr.  Karlem  Hohen- 
wartem  v  čele.  Vláda  tato  měla  pevný  úmysl  provésti  konečné 
státoprávní  vyrovnání  s  královstvím  českým.  Královským  reskrip- 
tem ze  dne  12.  září  1871  vyzván  byl  sněm,  aby  upravení  státopráv- 
ních poměrů  království  českého  k  říši  vzal  mírně  a  střízlivě  v  po- 
radu a  aby  učinil  vše,  čím  by  neblahý  spor  ústavní  mohl  býti  ukon- 
čen. Zároveň  byla  předložena  sněmu  osnova  zákona  na  ochranu 
národností  a  na  změnu  volebního  řádu. 

V  tomto  sněmu,  do  něhož  Němci  se  nedostavili,  došlo  k  nejvý- 
značnějšímu činu  české  státoprávní  politiky.  Ve  schůzi  dne  10.  října 
1871  přijaty  byly  jednomyslně  fundamentální  články,  jakož  i  zákon 
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iia  ochranu  roviiého  práva  obou  národností  a  změnu  volebního  řádu. 
Návrh  nového  zemského  zřízení,  který  v  předběžných 
poradách  s  vládou  byl  již  vypracován  a  teprve  nedávno  v  ,Politik' 
prof.  Zeithammrem  publikován,  sněmu  předložen  nebyl. 

Známy  jsou  příčiny,  pro  které  tato  státoprávní  akce  skončila 
opětně  neúspěšně.  Ministerstvo  Hohenwartovo  bylo  propuštěno, 
sněm  český,  když  odepřel  na  nový  reskript  ze  dne  30.  října  1871 
volbu  do  říšské  rady,  rozpuštěn  a  nastala  t.  zv.  éra  Auerspergova  — 
éra  nejkrutějšího  pronásledování  národa  českého.  Do  nového  sněmu 
českého,  v  němž  opětně  byla  většina  německá,  poslancové  čeští  ne- 
vstoupili a  jest  pochopitelno,  že  za  tu  dobu  ústavní  otázka,  jakož 
i  otázka  zemského  zřízení  nebyla  předmětem  sněmovního  jednání. 
Teprve  v  r.  1878  vstoupili  čeští  poslanci,  ovšem  s  protestem,  do 
sněmu  většinou  německého  a  již  ve  schůzi  dne  26.  září  1878  podal 
dr.  Rieger  návrh  adresy  císaři,  ve  které  se  žádá  zejména  změna 
volebního  řádu.  Sněm  však  tento  návrh  zamítl. 

V  r.  1879  nastoupila  vláda  hr.  Taaffa,  nastalo  nové  vyjednávání 
s  vůdci  českými,  které  vedlo  po  nových  volbách  do  říšské  rady 
k  obeslání  této.  R.  1880  předložila  vláda  sněmu  nový  návrh  na  změnu 
volebního  řádu,  avšak  německá  většina  zamítla  tuto  reformu.  Teprve 
v  r.  1882  byl  sněm  český  rozpuštěn  a  vykonány  nové  volby.  Nový 
tento  sněm  měl  opětně  za  pomoci  kurie  velkostatkářské  českou 
většinu  a  čeští  poslanci  znovu  učiniH  pokus,  aby  napravena  byla 
křivda  volebního  řádu.  Usnesení  sněmovní  mohlo  však  i  v  této  pří- 
čině býti  pouze  formální,  poněvadž  Němci  rozhodně  protestovali 
proti  každé  změně  a  nebylo  možno  dosíci  pro  tuto  změnu  kvalifiko- 
vané většiny. 

Od  té  doby  počínají  pokusy  o  změnu  zemského  zřízení  a  ze- 
jména o  upravení  právního  poměru  obou  národností  v  království 
českém.  Již  v  r.  1883  obrátil  se  dr.  Rieger  na  dra  Schmeykala  a  vy- 
zval jej  k  jednání  o  způsobu,  jakým  by  bylo  možno  docíliti  doroz- 
umění mezi  oběma  národy,  tak  aby  svobodná  smlouva  uzavřená 
mezi  nimi  prohlášena  byla  zákonem  zemským  a  postavena  pod 
zvláštní  ochranu  koruny.  Němci  toto  jednání  odmítli  a  od  té  doby, 
vidouce,  že  ztratili  většinu  na  sněmu  českém,  zahájili  t.  zv.  akci  roz- 
hraničovací,  která  měla  vésti  k  tomu,  aby  utvořeno  bylo  zvláštní 
jednotné  národní  území  německé,  z  něhož  by  postupně  byl  vyloučen 
jazyk  český.  První  pokus  učinil  dr.  Herbst  ve  schůzi  dne  16.  září  1884 
návrhem,  který  byl  ovšem  sněmem  zamítnut. 

Také  otázka  volebního  řádu  byla  znovu  na  sněmu  projedná- 
vána, ale  opětně  nedošlo  k  žádnému  konkrétnímu  usnesení.  Němci 
naopak  pokračovali  ve  své  snaze  po  utvoření  zvláštního  německého 
území  a  návrhem  posl.  Plenera  ze  dne  5.  prosince  1885  domáhali  se 
zrušení  jazykových  nařízení,  zřízení  nových  německých  soudů  kraj- 
ských, ohraničení  okresů  dle  národnosti,  rozdělení  vrchního  zem- 
ského soudu  a  utvoření  národnostních  okresů  správních.  Oproti 
tomu  podal  posl.  Trojan  návrh  na  zavedení  rovného  práva  jazyka 
českého  n  všech  úřadů  a  soudů.  Sněmem  přijaty  byly  návrhy  vět- 
šiny komise,  dle  kterých  sněm  prohlásil  svoje  přesvědčení,  že  řeč 
česká  a  německá  mají  se  pokládati  v  celém  království  za  rovno- 
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právné  jazyky  zemské,  pokud  se  týče  za  jazyky  v  zemi  obvykle 
a  že  má  tudíž  každý  právo  svou  věc  vznésti  na  kterýkoliv  soud 
neb  zeniěpanský  úřad  občanský  buď  jazykem  českým  nebo  něme- 
ckým a  že  mají  úřady  ty  ve  všech  instancích  v  téže  řeči  jednati, 
rozhodovati  a  vyřizovati.  Zároveň  vyzvána  vláda  a  zemský  výbor, 
aby  připravily  zákon  o  užívání  jazyků  v  úřadech  samosprávných. 

Tou  dobou  všeobecná  pozornost  politická  ovšem  soustředila  se 
na  říšskou  radu  a  na  poměr  českých  poslanců  ku  vládě.  V  zasedání 
sněmovním,  zahájeném  dne  10.  září  1888,  předložil  zemský  výbor 
návrh  zákona  o  užívání  obou  jazyků  zemských  samosprávnými 
úřady  a  orgány  a  pak  dne  7.  ledna  1889  osnovu  zákona  o  zřízení 
a  vydržování  obecných  škol  pro  národní  menšiny.  Leč  oba  tyto 
zákony  nebyly  sněmem  vyřízeny,  poněvadž  dne  19.  dubna  1889 
český  sněm  byl  rozpuštěn  a  vypsány  nové  volby. 

V  novém  zasedání  sněmovním  posl.  dr.  Julius  Qrégr  podal  jmé- 
nem mladočeských  poslanců  návrh  adresy,  o  němž  však  většině  ko- 
mise navrhla  resoluci,  která  též  sněmem  byla  přijata  a  v  níž,  vzhle- 
dem na  státoprávní  názory  sněmu  z  dřívější  doby,  bylo  projeveno 
mínění,  že  tou  dobou  není  včasným  ani  potřebným  adresu  tuto  při- 
jmouti. Následkem  toho  sněm  přešel  o  návrhu  dra  Grégra  k  den- 
nímu pořádku.  Podotýkám  ovšem,  že  do  nového  sněmu  němečtí 
poslanci  se  nedostavili. 

Osnova  zákona  o  užívání  obou  zemských  jazyků  v  úřadech 
samosprávných  byla  přijata  v  sezení  dne  30.  listopadu  1889.  Mezi 
tím  ale  vláda  zahájila  jednání  s  Němci  i  českou  většinou  sněmovní 
a  následkem  tohoto  jednání  došlo  k  t.  zv.  vídeňským  úmluvám 
z  r.  1890.  Tyto  úmluvy  dotýkaly  se  jen  z  části  zemského  zřízeni 
a  sice  potud,  pokud  měla  býti  provedena  reforma  volebního  řádu 
a  zřízeny  na  sněmu  zvláštní  kurie  národní.  Otázka  jazyková  roz- 
řešena nebyla,  za  to  ale  mělo  býti  přikročeno  k  vymezení  soudních 
okresů  dle  národnosti  a  při  vrchním  zemském  soudu  ustanoveno,  že 
pro  určitý  počet  radů  nevyžaduje  se  znalosti  jazyka  českého. 

Bouře,  které  tyto  vídeňské  úmluvy  v  českém  národě  vyvolaly, 
jsou  ještě  v  živé  paměti.  Z  úmluv  těch  byl  jen  proveden  zákon 
o  zemské  školní  radě  a  o  zemědělské  radě  na  sněmu  zemském 
a  v  obou  těchto  zákonech  byl  proveden  princip  rozdělení  těchto 
orgánů  dle  sekcí  národních.  Oprava  volebního  řádu  neuskutečněna, 
poněvadž  k  dalšímu  provádění  t.  zv.  punktací  vůbec  nedošlo. 

Ve  sněmovním  zasedání  z  r.  1892  opakován  návrh  dra  Julia 
Grégra  na  podání  společné  adresy,  současně  posl.  dr.  Šolc  navrhl, 
aby  byl  vydán  zákon  o  užívání  obou  jazyků  zemských  při  veřej- 
ných úřadech  v  království  českém.  O  návrzích  těchto  nebylo  však 
jednáno,  poněvadž  sněm  byl  odročen. 

Opětně  svolán  byl  sněm  český  dnem  6.  dubna  1893.  Tomuto 
sněmu  předložila  vláda  čtyři  ohraničovací  předlohy,  mezi  nimiž 
nalézal  se  také  návrh  na  zřízení  krajského  soudu  v  Trutnově.  O  ná- 
vrhu tom  mělo  býti  jednáno  v  sezení  dne  17.  května  1893,  když  ale 
schůze  byla  zahájena,  protestoval  jsem  jménem  poslanců  českých 
proti  tomuto  jednání  a  když  protest  tento  byl  marný,  nastala  pa- 
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matná  ona  bouře,  která  způsobila,  že  další  jednání  sněmovní  bylo 
přerušeno  a  sněm  na  rozkaz  vlády  uzavřen. 

Tím  ukončeno  také  veškeré  další  jednání  o  podnětech  učiněných 
při  vídeňských  úmluvách,  neboť  od  té  doby  vůbec  nebyly  předmě- 
tem jednáni.  Také  poměry  na  sněmu  byly  takové,  že  žádný  krok 
nemohl  býti  ve  směrech  těch  učiněn,  neboť  i  kurie  velkostatkářská 
i  Staročeši  na  sněmu  zastoupení  nechtěli  pokračovat  v  dalším  jed- 
nání o  vídeňských  úmluvách.  Tím  skončena  ona  fase  snah  českých 
docíliti  změnu  státoprávního  zřízení  zemského  buď  cestou  státo- 
právního vyrovnání,  anebo  cestou  změny  volebního  řádu  a  dohody 
s  Němci  a  dána  již  tímto  neúspěchem  direktiva,  aby  nastoupena 
byla  cesta  jiná. 


DR.  EMIL  FRANKE:  BUDDHISMUS 

II. 

Po  tomto  stručném  nástinu  Buddhova  učení  pokusíme  se 
správně  odpověděti  na  otázky,  které  se  obyčejně  při  buddhismu 
kladou:  první  z  nich  se  ptá,  je-li  buddhismus  pantheistický. 
Při  takové  otázce  jest  nutno  si  uvědomiti,  co  se  zde  buddhismem 
rozumí:  a  podle  toho  dopadne  odpověď.  Splétá-li  někdo  Buddhovo 
učení  s  neobuddhismem,  jest  mu  snadné  považovati  toto  učení  za 
pantheistické,  a  hledati  v  něm  oporu  pro  nynější  pantheistické  hnutí. 
Ovšem,  ku  pantheismu  došel  také  pravý  buddhismus  v  určitých 
historických  faších.  Tak  na  př.  jest  správno,  označiti  moderní  japon- 
ský buddhismus  za  pantheistický.  Ale  zde  jde  o  učení,  které  ve  své 
původní  ryzosti  dávno  bylo  porušeno  cizími  vlivy,  v  našem  případě 
vlivem  brahmanismu.  A  není  pak  divu,  že  tento  moderní  pantheisti- 
cký buddhismus  klade  větší  váhu  na  mystické  pohružování  v  sebe, 
než  činil  pálijský  buddhismus:  neboť  jest  to  jen  důsledek  pantheisti- 
cké víry,  když  jednotlivec  prchá  před  vezdejším  strastným  životem, 
a  hledí  mystickým  způsobem  splynouti  s  absolutnem,  které  jest  vším, 
ve  všem  a  v  každém  kidividuu.  Tohoto  absolutna  původní  buddhis- 
mus nezná. 

Neboť  právě  tak,  jako  nezná  osobního  boha  (a  není  theismem), 
nezná  také  absolutního  jsoucna,  jsoucího  nade  vším  a  ve  všem 
(a  není  pantheismem).  Neporozumíme  vůbec  pravému  buddhismu, 
neuvědomíme-li  si,  že  nechce  býti  spekulativní  a  theoretickou  filo- 
sofií, jakoukoli  metafysikou,  nýbrž  že  jest  vždy  a  všude  ethikou. 
A  onoho  podkladu,  kterého  jest  mu  třeba  k  opření  ethického  a  ná- 
boženského učení,  získává  buddhismus  naturalistickou  methodou 
popisující  a  třídící  psychologie.  Buddhismus  nepodává  svých  pravd 
ryze  uměleckou  formou  (k  té  dospívá  jen  v  několika  málo  knihách), 
hledě  působiti  na  mysl  posluchačovu  vyvoláním  živ>xh  a  konkrét- 
ních intuic:  naopak,  přednáší  své  věčné  pravdy  v  suchých  a  ne- 
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konečných  abstraktních  větách.  Ale  vždy  mu  jde  o  náboženskou 
a  ethickou  pravdu:  nikdy  a  nikde  nespekuluje  o  metafysických 
pravdách.  Kdyby  se  byl  některý  mnich  otázal  Mistra,  učí-li  víre 
v  osobního  boha  nebo  víře  v  absolutní  jsoucno,  byl  by  odpověděl 
bud  mlčením,  anebo  by  byl  tuto  otázku  přímo  odmítl  jako  nenále- 
žitou a  marnou. 

Proto  také  není  buddhismus  filosofií,  pojmovým  a  vědeckým 
zpracováním  skutečnosti,  jdoucím  za  filosofickou  pravdou.  Jeho  zpra- 
cování tohoto  světa  jest  naturalistické,  odpovídajíc  nejlépe  prakti- 
ckému účelu  buddhismu.  A  tím  se  liší  buddhismus  podstatně  od  filo- 
sofie upanišad,  a  hlavně  od  filosofie  védántu.  Kdežto  buddhismus 
všude  vychází  z  jediné  reality,  kterou  jest  mu  tento  svět  (v  němž 
jsou  také  zahrnuty  duševní  pocbxxjy),  prohlašuje  ideahstický  védánt 
tento  svět  za  pouhý  klam,  uznávaje  jedinou  realitu  v  nejvyšším 
jsoucnu,  v  átmanu  a  brahmanu.  Není  možno  představiti  si  příkřej- 
šího rozdílu  mezi  methodou  a  cílem  obou  světových  názorů:  a  týmž 
právem,  kterým  buddhismus  zamítá  spekulaci  filosofickou  jako  mar- 
nost, vedoucí  k  utrpení,  zavrhuje  védánt  cíle  a  methodu  buddhismu; 
my  se  svojí  moderní  terminologií  vidíme  zde  boj  mezi  theoretickým 
a  praktickým  světem  duchovním,  mezi  filosofickou  spekulací  a  prak- 
tickým jednáním. 

Jako  pak  bylo  možno  prohlásiti  buddhismus  za  pantheisticky 
tomu,  kdo  jej  splétal  s  neobuddhismem  (po  případě  s  některou  mo- 
derní fasí),  stejně  lehko  bude  to  i  těm,  kteří  nevidí  onoho  základního 
rozdílu  mezi  spekulativním  védántem  a  mezi  praktickým  buddhis- 
mem.  A  v  tomto  smyslu  tedy  nechť  český  čtenář  si  opraví  úsudek, 
který  vyslovuje  o  buddhismu  prof.  Krejčí  ve  své  knize  »0  filosofii 
přítomnosti*,  nazývaje  buddhismus  pantheistickým,  podkládaje  mu 
i.'Lení  o  jednotě  s  božstvem,  a  o  klamu,  nerozlišuje  mezi  pravým 
buddhismem  a  jeho  mystickými,  nepůvodními  imitacemi.  A  je-li 
pravda,  že  dnešní  světový  názor  tíhne  ku  pantheismu  —  přesvěd- 
čivě to  ve  své  knize  ukazuje  prof.  Krejčí  —  přijde  i  tu  světlo  z  vý- 
chodu: ale  nikoliv  z  původního  buddhismu  (a  dokonce  ne  z  ne- 
světlého  a  jen  uboze  světélkujícího  theosofického  neobuddhismu), 
nýbrž  z  čistého  pantheismu  upanišad  a  pantheistického  védántu 
řkterý  svojí  podstatou  jest  ovšem  čistě  idealistický,  a  teprve  pozděj- 
šími, empiričtějšími  potřebami  přizpůsoben  pantheismu). 

Buddha  nezná,  nechce  znáti  problémů,  které  se  pro  nás  tají  ve 
slovech  theismus  a  pantheismus.  Pro  něho  tyto  problémy  neexistují, 
a  proto  věnuje  všechnu  pozornost  tomuto  světu.  Neboť  jen  podrob- 
nou znalostí  všech  jeho  kategorií  jest  možno  čeliti  hlavnímu  zlu,  ne- 
vědění. Tento  svět,  předměty  kolem  nás,  duševní  život  v  nás.  pří- 
roda, to  vše  tedy  jest.  Ale  jak  jest?  Nutno  si  uvědomiti,  že  Buddha 
nezná  nějaké  hmotné  substance,  ani  duševní  (kterou  by  snad 
kladl  jako  existující  proti  neskutečnému  bohu).  Nepředstavujme  si 
pod  světem,  přírodou,  duší  nějakých  substancí,  nechceme-li  vnášeti 
do  buddhismu  něco  nenáležitého.  Svět  jest  neustálý  tok  prvků: 
prvky  a  jejich  skupiny  vznikají,  aby  opět  zanikly.  Není  kosmu, 
není  také  přírody,  není  objektů.  Není  ničeho,  co  by  svojí  podstatou 
bylo  psem,  domem,  vozem;  ničeho,  co  by  bylo  duší,  individuem, 
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subjektem,  co  by  bylo  mé  já.  Jsou  jen  skupiny  hmotných  prvků,  které 
svým  pomíjivým  seskupením  dávají  něco,  co  pro  nás  znamená  psa, 
dum,  vůz;  skupiny  duševních  prvků,  které  nám  znamenají  duši;  ale 
to  vše  jsou  pouhá  slova.  Jednoduchá  analysa  stačí  na  přesvěd- 
čení, že  vůz  není  než  pouhý  název  pro  jistou  skupinu.  A  podobně 
duševní  svět:  počitky,  city,  představy,  vědomí.  Uvědomování  jest 
sice  nejvyšší  a  základní  funkcí  (ono  na  př.  také  vchází  jako  zárodek 
do  skupiny  nových  jevů  duševních  a  hmotných,  dávajících  vznik 
novému  ivoru  při  jeho  znovuzrození),  ale  ani  ono  není  ničím,  co  by  . 
znamenalo  jednotu  ostatních  duševních  jevů :  i  uvědomování  jest  po- 
míjivý pochod.  Poznávám,  vidím,  slyším,  chutnám,  ale  jen  v  lom 
smyslu,  že  se  ve  mně  (a  já  není  než  právě  jméno,  název  pro  souhrn 
oněch  pochodů)  dějí  pochody  poznávání,  vidění,  slyšení,  chutnáiií: 
dějí  se  okamžitě  a  zanikají. 

Bylo  by  falešné,  viděti  zde  úplné  popření  empirické  reality. 
Problém  boha  pro  Buddhu  neexistuje,  nemluví  o  něm  nikde.  Naproti 
tomu  mluví  stále  o  světě:  ale  nikoliv  v  tom  smyslu,  že  by  zde  byla 
nějaká  substance.  Tedy  přece  jen  ni hil ismus?  Nikoliv.  Tento 
svět  jest,  a  není  klamem.  Ale  existuje  jedině  jako  neustálý  tok,  ne- 
přetržitý proud  vzniku  a  zániku.  Jest  tedy  reální  pouze  toto  prou- 
dění prvků?  Otázka  by  nebyla  buddhistická ;  tak  by  se  Buddha  byl 
nevyjádřil.  Reální  jest  Buddhovi  jedině  —  utrpení.  Právě  proto, 
že  íenio  duševní  i  hmotný  svět  existuje  jen  jako  proud  vzniku  a  zá- 
niku, právě  proto  že  jest  pomíjivý,  jest  utrpením.  Pomíjivost 
podmifíuje  jedinou  realitu:  utrpení.  Místo  nihilismu  tedy  pessi- 
mism  US. 

Dříve  však,  než  se  pokusíme  o  bližší  osvětlení  tohoto  nového 
terminu,  budiž  nám  dovoleno  promluviti  blíže  o  tak  zv.  nihilismu 
buddhistickém.  Pokud  by  se  vztahoval  na  tento  svět,  nebyl  by 
správný:  to  jsme  právě  poznaU.  Neboť  že  svět  jest,  i  když  ne  sub- 
stancí, to  právě  podmiňuje  základní  názor  buddhistův  na  svět  jako 
na  utrpení.  Ale  buddhismus  vytvořil  také  pojem,  který  zdá  se  zvlášť 
přesvědčivě  mluviti  o  nihilismu,  míníme  pojem  n  i  b  b  á  n  a.  Toto 
nibbána  znamená  pro  buddhistu  konečný  cíl  všeho  jeho  snažení, 
neboť  nibbánem  končí  utrpení.  Avšak  co  jest  za  tímto  nibbánem? 
Velmi  rozšířené  mínění  považuje  za  jisto,  že  za  tímto  nibbánem  oče- 
kává věrného  vyznavače  Buddhova  —  nic.  Jako  by  se  vyznavač 
Buddhova  učení  na  konci  svého  žití  zřítil  do  temné  propasti  ničeho. 
Proti  tomu  však  nutno  namítnouti,  že  nás  písmo  sv.  nikde  neoprav- 
ňuje k  takovému  výkladu  nibbána.  Buddha  sám  nikde  nevykládá,  co 
očekává  jeho  přívržence  za  nibbánem.  A  byl  by  rozhodně  odmítl 
takovou  otázku  jako  nenáležitou  a  marnou.  Znamená  snad  tento 
pojem  splynutí  s  věčnou,  absolutní  bytostí?  Jsoucnem,  které  by 
tvořilo  vyšší  realitu  vůči  tomuto  pomíjivému  a  straStnému  životu? 
Takový  výklad  by  odporoval  duchu  Buddhova  učení.  Písmo  nás 
nikde  neopravňuje  k  tomu,  viděti  v  nibbáně  splynutí  s  Věčnem.  To- 
hoto plného  a  positivního  významu  nabývá  nibbána  v  pozdějším 
buddhismu,  který  byl  porušen  vlivem  brahmanismu,  na  př.  v  japon- 
ském. Jest  to  zde  důsledek  pantheistickč  víry  v  nadpřirozené 
jsoucno,  které  jest  vším,  a  s  kterým  také  jednotlivec  po  svém  vy- 
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koupení  splývá.  Tento  pantheistický  ráz,  který  negativnímu  a  mlha- 
vému pojmu  původního  buddhismu  dodává  určitého  výrazu,  sho- 
duje se  s  vírou  pantheistických  upanišad.  Také  zde  snaží  se  ti,  kteří 
v  tomto  klamném  světě  nenacházejí  ničeho,  oč  se  opříti,  získati  nej- 
jistější jistoty  a  opory:  a  té  se  jim  dostává  splynutím  s  věčným 
brahmanem. 

Cím  však  může  býti  pravému  vyznavači  Buddhova  učení  onen 
mlhavý  pojem  nibbána?  Jen  si  uvědomte,  že  Buddha  mimo  pomíjivý 
a  strastný  svět,  jehož  realitou  jest  utrpení,  nezná  vyšší  skutečnosti, 
k  níž  by  bylo  možno  se  utéci.  Pozdější  porušený  buddhismus  snaží 
se  proti  strastné  realitě  pozemské  položiti  nadskutečnost,  útočiště 
z  tohoto  světa.  Ale  k  čemu  se  utíkal  Buddha,  k  čemu  se  obraceU 
všichni  jeho  praví  následovníci?  Marně  se  ptáme,  a  marně  hledáme 
odpovědi:  Svatý  jí  nedal.  A  jádro  onoho  tajemného,  nám  nepocho- 
pitelného, skryto  jest  jinde,  než  naznačujeme  svými  moderními 
a  zcela  nebuddhistickými  otázkami.  Nezáleží  na  tom,  co  se  skrývá 
za  vysvobozením,  za  nibbánem:  záleží  jedině  na  tomto  vysvobození 
samém.  Pravý  buddhista  usiluje  o  dosažení  nirvána  proto,  aby 
ukončil  vezdejší  strastný  život.  Ne  proto,  aby  jej  vyměnil  za  blažený 
nadpozemský:  nebof  ukončení  utrpení  se  mu  dostává  již  za  živa, 
oním  okamžikem,  kdy  došel  pravého  poznání.  Pro  os.víceného, 
pro  b  u  d  d  h  u,  není  utrpení :  a  v  tomto  stavu,  prostém  utrpení,  spo- 
čívá cíl  buddhistův.  »Jako  moře  má  jedinou  příchuť,  příchuť  soli. 
tak  jest  také  moje  učení  jedinou  příchutí  prosyceno,  příchutí  vy- 
svobození.* A  v  tom  spočívá  podstata  nibbána. 

Odpověděli  jsme  záporně  na  otázky,  je-li  buddhismus  panthei- 
stický a  učí-li  nihilismu.  Naproti  tomu  jest  jasno  již  z  toho,  co  dosud 
jsme  poznali  z  Buddhova  učeni,  že  značí  buddhismus  p  e  s  s  i  m  i- 
stický  názor  na  svět.  Stále  nově  rozvádějí  texty  základní  my- 
šlenku: vše  jest  utrpení.  A  nové  a  nové  variace  tohoto  utrpení  vy- 
znívají z  Buddhových  řečí.  Jen  klam  nás  přesvědčuje  o  štěstí.  Láska 
k  životu  pudí  nás  k  hledání  štěstí,  a  ze  žízně  po  bytí  vysvětluje  se, 
že  vidíme  štěstí  tam,  kde  ve  skutečnosti  jest  —  utrpení.  »Nutnou 
vlastností  všeho  bytí  jest  jeho  pomíjivost,  a  pomíjivé  bytí  jest 
utrpením.«  Jen  duše,  které  byly  přesvědčeny  tak  hluboce  o  pravdě 
těchto  slov  Svatého,  dovedly  viděti  spásu  v  něčem,  co  se  nám  zdá 
mlhavou  abstrakcí . . .  Není  to  však  krajní  pessimismus,  který 
charakterisuje  Buddhovo  učení.  Protože  tuto  krajnost  u  každého 
světového  názoru,  filosofického  i  náboženského,  činí  nemožnou 
skutečnost,  život.  Ani  buddhističtí  mniši  nejsou  krajně  pessimističtí. 
Všechno  jejich  konání,  myšlení,  chtění  a  cítění  vychází  z  přesvěd- 
čení, že  tento  svět  jest  utrpením:  avšak  všechno  jejich  snažení 
má  při  tom  optimistickou  stránku :  a  tou  jest  víra  v  možnost, 
ukončiti  toto  utrpení.  Víra  v  možnost,  stávající  se  buddhovi  jistotou. 
Nepředstavujme  si  společnost  žlutých  mnichů,  obklopujících  svého 
Mistra  a  napjatě  naslouchajících  jeho  slovům,  jako  zamračené  ne- 
přátele všeho  života.  Spíše  panuje  mezi  nimi  slunná  nálada,  s  kterou 
hledí  vstříc  jistotě  vysvobození.  Základním  rázem  byl  buddhismus 
pessimistický :  ale  život,  neúprosně  jdoucí  svou  cestou,  bez  ohledu 
na  filosofické  nebo  náboženské   přesvědčení,  usvědčuje   tak  budd- 
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hismus  Z  klamu:  život  není  ani  zcela  špatný,  ani  zcela  dobrý,  jest 
ve  skutečnosti  synthesou,  opravdovou  a  konkrétní  synthesou  dobra 
i  zla.  A  optimistická  stránka  pessimistického  buddhismu  potvrzuje 
také  svým  příspěvkem  věčnou  pravdu  podstaty  života:  onu  pravdu,, 
kterou  nikdo  nevyslovil  tak  jasně  a  přesvědčivě,  opřev  ji  o  sám 
život,  jako  ji  pověděl  Hegel. 

Někteří  učenci  jsou  přesvědčeni,  že  pálijské  knihy  dovolují  jim 
utvořiti  si  jasný  obraz  o  noétických  názorech  Buddhových. 
Naproti  tomu  jest  třeba  namítnouti,  že  jest  to  možno  při  pozdějších 
filosofických  školách  buddhismu,  které  se  právě  navzájem  liší, 
tvrdí-li  idcálnost  nebo  reálnost  světa.  Původní,  pálijský  buddhismus 
není  ani  idealistický  ani  realistický.  Ze  sbírky  sutt  dal  by  se  do- 
kázati právě  tak  idealismus,  jako  realismus.  Ale  rozhodně  nelze 
tvrditi  s  takovou  jistotou,  jak  se  někdy  děje,  že  pálijský  buddhismus 
jest  na  př.  subjektivním  idealismem,  popírajícím  reálnost  vnějšího 
světa.  Není  přece  nic  jasnějšího,  než  že  Buddha  uznává  reální,  empi- 
rický svět:  důkazem  toho  jest  předmět  a  obsah  jeho  zkoumání. 
Jak  jsme  viděli,  třídí  Buddha  empirický,  vnější  i  vnitřní  svět,  a  sice 
jej  třídí  a  analysuje  čistě  naturalistickou  a  praktickou  methodou. 
Utrpení  —  všechny  kategorie  světa  jsou  právě  jen  kategoriemi 
atrpení  —  Jest  nejjistější  realitou.  Jsou  ovšem  místa  v  suttech,  která 
bychom  označili  s  noětického  stanoviska  tak,  že  empirická  realita 
se  cítí  immanentní  ve  vědomí.  A  mohli  bychom  zde  viděti  stupeň 
vývoje,  který  tu  prodělává  indická  spekulace  od  naivnějšího  realismu 
k  abstraktnějšímu  idealismu. 

Nezapomínejme  však,  že  to  vše  jest  tak  hrozně  podružné  pro 
pochopení  Buddhova  učení.  Není  správné  odpověděti,  že  buddhismus 
není  realistický,  protože  je  idealistický  (a  naopak):  buddhistická 
odpověď  zní,  že  Buddha  jest  k  těmto  noětickým  problémům  úplné 
indifferentní,  nezná  jich  a  nechce  jich  znáti ;  nebof  podle  ducha 
jeho  učení  jsou  to  otázky  zbytečné,  marné  a  škodlivé.  Buddha  člověk, 
pocházející  ze  šlechtické  rodiny,  stál  jistě  na  výši  své  doby,  a  jisté 
také  znal  tyto  problémy:  ale  Buddha  svatý  jich  nezná.  Nepěstuje 
metafysiky,  ani  noětiky,  hlásá  jedině  náboženskou  a  ethickou  pravdu. 
Právě  tak,  jako  nezkoumal  schopnost  lidského  poznání  a  neroz- 
hodoval o  skutečnosti  nebo  neskutečnosti  empirického  světa,  pravé 
tak  považoval  za  zbytečné  otázky,  je-li  svět  konečný  nebo  ne- 
konečný, existuje-li  záhrobní  život,  je-li  nesmrtelnost,  a  všechny 
ty  poslední  otázky  člověka.  Svým  klidným,  neurážejícím  způsobem 
odmítl  Buddha  takové  otázky  a  poučil  zvědavého  vyptávače  o  jejich 
neužitečnosti.  ^Náboženský  život,  Málunkyáputte,  nezávisí  na  dog- 
mátě,  že  svět  jest  věčný  nebo  že  není  věčný . . . :  ať  dojdeš  k  tomu 
nebo  onomu  dogmatu,  ničeho  nezměníš  na  skutečnosti,  že  existuje 
zrození,  stáří,  smrt,  smutek,  naříkání,  bída,  utrpení  a  zoufalství: 
a  já  učím,  jak  tyto  vykořeniti. ..« 
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ARCH.  A.  BALŠÁNEK:   DNEŠNÍ  STAV  OTÁZKY        i 
ZACHOVÁNÍ  STARÉ  PRAHY*)  | 

I. 

Letos  bude  tomu  již  14  roků,  co  poprvé  myšlenka  zachování 
Staré  Prahy  vržena  byla  do  naší  veřejnosti.**)  Myšlenka  ta  uchvátila 
hned  nejširší  vrstvy,  až  vyvřela  ve  fulminantních  článcích  Mrští- 
kových  »Bestia  triumphans«  —  vyznévších  v  mohutný 
protest  proti  bezohledné  úpravě  starých  části 
města.  Nebylo  myšlenky  nad  tuto  hlubší,  ideálnější  a  také  po- 
pulárnější ;  v  krátké  době  stala  se  všeobecným  heslem, 
vynutivši  si  uznání  i  z  těch  míst,  kde  byla  zprvu  odmítána. 

Při  každém  významnějším  momentu  slyšíme  z  úst 
osob  nejvýš  stojících  vzdávati  hold  Staré  Praze  a  opakovati  i 

ujištění,  že  jest  naší  nejpřednější  povinností,   zachovati  nejen  její  ' 

velké  stavitelské  památky,  ale  také  to,  co  tvoří  její  hlavní 
půvab,  její  starý  ráz! 

Bohužel,  že  myšlenka  ta  rostla  pouze  do  šířky,  nikoli  též  do 
hloubky;  klademe-li  si  dnes,  po  14  letech,  otázku,  je-li  zachování 
starého  rázu  Prahyzabezpečeno,  a  jakým  způso- 
bem, musíme  si  říci,  že  cesta  ta  dosud  nalezena  není. 

Vidíme  sice  stjejný  zápal  pro  věc  na  všech  stranách,  vidíme  náš 
neúnavný  klub  »Za  Starou  Prahu*,  povždy  hotový  k  boji  proti 
pří;eli  i  nepříteli  —  ale  k  cíli  vytčenému  jsme  se  za  těch  14  roků 
ani  o  píď  nepřiblížili. 

Akce  dosavadní  jeví  jeden  velký  výsledek;  ten,  že  vnesla  po- 
rozumění pro  krásu  Prahy  do  vrstev  nejširších. 

Idea  Staré  Prahy  vykonala  oplodňující  vliv  na  poli 
vědeckém  i  uměleckém;  tak  Městské  museum  zřídilo  své 
oddělení  Staré  Prahy,  Národopisná  výstava  r.  1895  měla  svůj  Malý 
rynek  v  ideální  rekonstrukci,  péčí  klubu  za  Starou  Prahu  měli  jsme 
zdařilou  výstavu  »Krásné  Prahy«. 

Mimo  to  vydány  byly  publikace  Jansa-řlerain  »Stará  Praha«, 
Ruth  »Kronika  Staré  Prahy«,  jež  jsou  díla  trvalé  hodnoty  literární. 

Všecko  to  má  ovšem  jen  ten  význam,  že  probouzí  neb  šíří  po- 
rozumění pro  krásu  Staré  Prahy,  leč  pro  akci,  k  její 
záchraně    čelící,    nemá   významu    téměř    žádného. 

Nemá-li  idea  Staré  Prahy  na  konec  rozplynouti  se  v  pouhé  ro- 
mantické blouznění  myslí  ideálněji  založených, 
jest  na  čase,  zkoumati  zcela  chladně,  zdali  taktika  do- 
savadní vůbec  může  vésti  k  cíli,  aneb  zdali  není 
vhod  no  a  nutno,  nastoupiti  cestu  jinou. 

Ozývají  se  i  mezi  námi  hlasy  velice  vážné,  kladoucí  p  e  s  s  i- 
mistickou   otázku,    zdali    myšlenka   zachování    Staré    Prahy 
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není  naprosto  marnou  a  beznadějnou.  Situace  jest  opravdu 
neobyčejně  vážná  z  příčin  následujících: 

Ony  domy  z  periody  renaissanční,  jež  se  nám  zachovaly,  hlavně 
však  ony  domy  z  periody  barokové,  jež  ve  svém  souhrnu  dodávají 
Praze  její  ráz,  přežily  již  dobu  svého  normálního  trvání  a  octly  se 
vlastně  na  hranici  onoho  stáří,  kde  počíná  přirozený  úpadek  a  ne- 
zadržitelný zánik,  pokud  další  jich  trvání  umělým  zpti- 
sobem  nebude  zabezpečeno. 

Přehled  toho,  co  ztratili  jsme  od  dob  vzrůstu  a  obrození  Prahy 
v  letech  70tých,  vykazuje  ztráty  ohromné;  řada  jich  nikterak  ješiě 
zakončena  není.  Ztráty  tyto  byly  vyvolány  hlavně  nepromyšle- 
ným regulováním.  Vyjmouti  z  toho  musíme  ovšem  celou 
V.  čtvrť,  jejíž  bezohledné  sbourání  a  znovupostavení  za  plného  sou- 
hlasu české  veřejnosti  odhlasováno  a  uzákoněno  bylo.  Boj,  který 
před  14  lety  vzplanul,  čelil  hlavně  proti  správě  obce  a  jejím 
technickým  úřadům,  které  činěny  byly  zodpovědnými,  že 
při  tak  zv.  ^úpravách  města«  bořeny  byly  krásné  staré  domy  a 
ničen  tak  ráz  ulic  a  náměstí. 

Bez  odporu  dopustila  se  Praha  sama  na  sobě  těžkých  chyb;  leč 
chceme-li  býti  spravedlivými,  mirsíme  si  říci,  že  chyby  takové  děly 
se  jednak  z  neznalosti  věci,  jednak  z  doslovného  plnění 
zákonitých  ustanovení  platného  řádu  staveb- 
ního. 

Není  správno  za  hříchy  na  Staré  Praze  spáchané  činiti  jediné 
zodpovědnou  obec  pražskou;  docílili  jsme  již  arci  toho,  že  při 
zamýšleném  regulování  stavební  čáry  našich  uznaných  památek  se 
šetří,  nevyvolávajíce  jich  zúmyslné  a  vědomé  ničení.  Položíme-li  si 
však  otázku,  zdaH  tímto  způsobem  docílili  jsme  skutečné  zá- 
chrany jich,  musíme  doznati,  že  nikoli. 

Příčina  toho  leží  v  tom,  že  obec  nemá  žádné  právní 
moci,  zabrániti  majiteli  takové  staré  památky,  aby  ji  nezboural 
a  nenaložil  s  ní  dle  práv,  zaručených  mu  občanským  zákonníkem 
i  řádem  stavebním. 

Tím  ocitá  se  otázka  zachování  Staré  Prahy  ve  stadiu  úplně 
novém.  Vidíme,  že  obec  přináší  myšlence  té  nejen  dobrou  vůli, 
ale  i  oběti  skutečné,  schvalujíc  regulaci  takovou,  která  umožniti  má 
zachování  starých  památek,  jež  soupisná  komise  k  zachování  označila. 

A  přece  snaha  ta  jest  zcela  nedostatečnou,  jak  eklatantně  uka- 
zuje případ  s  domem  »u  Vejvodů«.  — 

Přes  ochranu  »Soupisné  komise*  a  protesty  »Klubu  Za  Starou 
Prahu«  i  příp.  ^Centrální  komise*  nenajde  se  žádný  §  zákona,  kte- 
rým by  majiteli  mohlo  býti  zabráněno  zbourání  takového  domu, 
a  zbývá  na  konec  jediný  prostředek,  až  dosud  alfa  i  omega 
positivní  ochrany  Staré  Prahy  —  zakoupení  tako- 
vého objektu  se  strany  obce.  V  tomto  světle  objevuje  se 
nám  rázem  dosavadní  akce  o  zachování  starého  rázu  Prahy  bez- 
výslednou a  marnou,  prostě  proto,  poněvadž  jí  schází 
pevný   podklad  zákon  a.  — 

Náš  nynější  stavební  řád  nezmiňuje  se  ani  slův- 
kem o  zachování  našich  starých  památek,  zacho- 
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vání  rázu  našich  ulic  a  náměstí  a  umělecké  jich 
úpravě;  naopak  však  nařizuje  v  §  2.,  že  při  úpravách  ulic  stáva- 
jících tyto  rozšířeny  býti  mají  nalom,  kratší  pak 
ulice  příčné  neb  postranní  alespoň  na  12  m.  Jediný  tento 
paragraf,  jsa  důsledně  prováděn,  zničil  by  Starou  Prahu,  kde  ulice 
I2metrové  jsou  vzácností,  vykazujíce  šířky  namnoze  značně  menší. 

Druhý  paragraf,  pro  Starou  Prahu  neméně  zhoubný,  jest  §  73., 
ustanovující  výšku  domů  na  %  šířky  ulice,  maximálně  na  25  m  ku 
vrchní  hraně  římsy.  —  Jak  seznáme  později,  není  ustanovení,  pro 
starý  ráz  Prahy  zkázonosnějšího.  — 

Musíme  si  tudíž  býti  vědomi  toho^  že  beze 
změny  nynějšího  řádu  stavebního  zachování 
Staré  Prahy  není  možné,  leč  v  tom  případě,  že  by 
obec  pražská  veškeré  umělecky  neb  historicky 
cenné  domy  ve  svůj  majetek  převedla,  nechceme-li 
tudíž,  aby  naše  snahy  ve  směru  tomto  zůstaly  bezvýsledné,  musíme 
především  a  snad  výhradně  pro  památky  naše  hle- 
dati zákonité  ochrany. 

Jest  zajímavo,  že  na  počátku  celé  akce  toto  přesvědčení  bylo 
živější  nežli  nyní,  kdy  nevidíme  na  žádné  straně  ani  činiti  pokus 
k  rozřešení  této  otázky  cestou  zákona.  V  debatních  večerech  »Praž- 
ského  klubu«  zvěčnělý  E.  T  o  n  n  e  r  i  sám  Dr.  R  i  e  g  e  r  poukazo- 
vali na  tuto  cestu,  jako  jediné  možnou.  Na  ryze  praktickém  základě 
vybudovati  chtěl  tuto  otázku  své  doby  (v  r.  1896)  tehdejší  poslanec 
inž.  M  a  t  e  r  n  a.  Poukazoval  správně  na  to,  že  trvání  starých  domů 
se  zabezpečí  jen  tenkráte,  jestli  přizpůsobí  se  potřebám  nové  doby, 
a  to  tím  způsobem,  když  se  majetníkům  jich  poskytne  možnost,  domy 
své  účelně  adaptovati,  jež  by  pak  používati  měly  týchže  výhod 
fiskálních,  jako  domy  přestavěné.  Svůj  návrh  na  sněmu  král.  če- 
ského formuloval  v  ten  smysl,  aby  staré  domy,  které  by  při  pone- 
chání cenného  průčelí  byly  uvnitř  adaptovány  nákladem  as  25% 
celé  hodnoty  své,  požívaly  121etého  osvobození  od  daně  činžovní, 
jako  domy  nově  přestavované. 

Návrh  nedošel  svého  projednání  a  jest  zajímavo,  že  sně- 
movní komisse  pro  ob.  a  okr.  záležitosti,  kterážto  ná- 
vrhy inž.  Materny  ve  příčině  náhrady  za  obmezení  výšek  za  své 
přijala,  jeho  původní  návrh  na  poskytnutí  daňových  úlev 
pro  domy  umělecky  neb  historicky  památné  úplně 
pominula. 

Ježto  i  návrh  na  ochranu  stav.  památek,  který  učinil  baron 
Helfertvpanskésněmovněr.  1901,  jest  pro  nás  beze  všeho 
praktického  významu,  připínaly  se  veškeré  naděje  naše  na  brzké 
uzákonění  nového  řádu  stavebního. 

Poněvadž  jest  známo,  že  odstoupivší  nejvyšší  maršálek  kn.  Lob- 
kowicz  i  zemský  výbor  myšlence  staropražské  byli  nakloněni,  dak) 
se  očekávati,  že  osnova  nového  řádu  stavebního  vezme  náležitý 
zřetel  na  snahy,  čelící  k  zachování  Staré  Prahy. 

Očekávání  to  nezklamalo.  Důvodová  zpráva,  kterou  zemský 
výbor  k  zasedání  sněmu  r.  1895  vydal,  jest  důkazem  toho,  že  celá 
osnova  nového  řádu  stavebního  založena  a  vybudována  jest  na  té 
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myšlence,  aby  zachování  starých  památek  a  rázu  obcí  bylo  záko- 
nem zajištěno. 

Považuji  za  nutné  doslovně  některé  věty  z  této  důvodové 
zprávy  uvésti.  Tak  se  tam  praví:  »Péče,  jež  směřuje  k  udržení  sta- 
rých památek,  jest  tedy  vpravdě  kulturní  snahou,  která  nesmí  býti 
zákonodárcem  přehlédnuta;  naopak  musí  býti  vydatně  podporo- 
vána, neboť  ničením  pomníků  minulých  dob  ničí  se  také  každému 
zřejmé  svědectví  o  kulturním  vývoji  města,  které  se  ničím  nedá 
nahraditi.« 

Důvodová  zpráva  uvádí  pak  ustanovení  jiných  řádů  stavebních, 
ku  zachování  starých  památek  se  vztahující,  a  to  jak  pro  města  ra- 
kouská, tak  i  cizí;  rovněž  citovány  jsou  tu  i  speciální  zákony  v  ze- 
mích cizích,  za  účelem  zachování  starých  památek  vydané. 

Pro  naše  poměry  jistý  význam  měly  by  snad  jediné  stav.  řády 
pro  Florenc  a  Rím,  jichž  ustanovení  vrcholí  v  tom,  že  památky  ku 
zachování  určené  zařaděny  jsou  do  zvláštního  seznamu  a  že  bez 
povolení  stav.  úřadu,  po  slyšení  komise  pro  zachování  památek, 
na  fagadách  žádné  změny  prováděny  býti  nesmějí.  —  V  Římě  po- 
volení takové  podléhá  mimo  to  schválení  ministerskému. 

Důvodová  zpráva  nepraví,  zdali  a  jakým  způsobem  zákono- 
dárství dotyčné  řešilo  otázku  náhrady  za  obmezení  práva  vlastni- 
ckého, které  přirozeně  takovýmto  intensivním  zasahováním  do  práv 
majetkových  vzniknouti  musí. 

Osnova,  kterou  Z.  V.  28.  června  1905  sněmu  král.  českého  před- 
ložil, vystihla  plnou  měrou  téměř  vše,  co  v  zájmu  zachování  Staré 
Prahy  zákonem  dosíci  se  dalo. 

V  první  řadě  dlužno  vytknouti  to,  že  v  osnově  vypuštěno  jest 
osudné  ono  ustanovení  min.  šířky  pro  regulování  starých  ulic,  čímž 
jest  dána  možnost,  ponechati  staré,  rázovité  ulice  v  jich  šířce  stá- 
vající, kde  to  okolnosti  připouštějí. 

Pokud  se  týče  výšky  budov,  stanoví  se  §  41.  v  =  V4  š  (š  =  šířce 
ulice),  maximální  pak  23  m  k  římse  a  to  pro  pásmo  I.  Ač  i  tato  malá 
redukce  (o  34  š)  přijde  starým  ulicím  k  dobrému,  jest  přece  nej- 
důležitějším §  45.,  jenž  stanoví: 

»Stavební  úřad  jest  oprávněn,  stanoviti  z  ohledů  estetických 
pro  obytné  domy  menší  výšku,  než  která  přípustná  je  dle  §  41., 
jakož  i  menší  počet  pater,  a  je  povinen  učiniti  tak  zejména  tenkráte, 
kdyby  výška  staveb  v  některých  částech  města  byla  na  újmu  roz- 
hledu na  památné  budovy  nebo  na  malebné  části  města  a  okolí. «  — 
Z  toho  jest  patrno,  že  novým  řádem  stavebním 
bude  lze  bezprostřední  okolí  vynikajících  pamá- 
tek vhodným  způsobem  upraviti,  kde  toho  bude 
třeba. 

V  III.  části  osnovy  (§  32. — 36.),  jednající  výhradně  o  rázu 
a  vzhledu  obcí  a  starých  památkách,  učiněn  pokus, 
otázku  zachování  starého  rázu  řešiti  cestou  zákona.  —  Jakých  ohledů 
při  tom  šetřiti  třeba,  poukáži  v  dalších  vývodech,  se  zřetelem  na 
dosavadní  zkušenosti,  při  regulaci  města  nabytých.  —  §  32.  nařizuje: 
Stavební  úřad  jest  oprávněn,  vyslechnuv  uměleckou  komisi,  vydati 
bližší  ustanovení  o  způsobu  provedení  staveb  v  jednotlivých  částech 
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obce  za  tím  účelem,  aby  ladný  architektonický  a  přírodně  přivoděný 
ráz  veřejných  prostranství  byl  zachován  anebo  zjednán. 

§  33.: 

Veřejná  prostranství,  jež  jsou  starobylou  nebo  velice  rázovitou 
či  aspoři  malebnou  částí  města,  rovněž  i  jednotlivé  budovy  a  jiné 
památky,  jako  sochy,  pomníky,  pamětní  desky,  kašny  a  p.,  které 
jsou  historicky  významný  aneb  umělecky  vynikají,  buďte  pojaty 
do  zvláštního  seznamu,  který  sdělá  stavební  úřad,  vyslechnuv  vlast- 
níky těchto  budov  a  uměleckou  komisi,  a  který  schválí  zemský 
výbor  v  souhlase  s  místodržitelstvím. 

§34.: 

Ku  provedení  stav.  prací  na  budovách  a  jiných  památkách,  uve- 
dených v  tomto  seznamu,  musí  být  vyžádáno  stavební  povolení. 

Stav.  úřad  vyslechne  o  žádostech  uměl.  komisi  a  má-li  úmysl 
uděliti  povolení,  musí  vyžádati  si  schválení  Z.  V. 

§  35.: 

Stavební  úřad  je  povinen  bdíti  nad  tím,  aby  při  přestavbách, 
přístavbách  a  podstatných  opravách  i  na  jiných  budovách,  které 
nejsou  pojaty  do  seznamu  uvedeného  v  §  33.,  nebyly  ničeny  histo- 
ricky neb  umělecky  důležité  fagady  a  všeliké  jiné  památky,  aby 
nebyl  rušen  výhled  na  malebné  části  města,  jakož  i  nad  tím,  aby 
byl  zachován  zvláštní  historický,  umělecký  a  také  malebný  ráz 
veřejných  prostranství  a  jich  okolí. 

§  36.: 

Zúčastněným  vlastníkům  přísluší  z  důchodů  obce  přimě- 
řené odškodnění  tehdy,  žádají-li  za  stav.  změny  a  byla-li  žádost 
jejich  zamítnuta  z  důvodů  uvedených  v  §§  34. — 35. 

Na  první  pohled  jest  z  ustanovení  těchto  patrno,  že  Z.  V.  při 
sdělávání  osnovy  v  míře  dalekosáhlé  na  zachování  Staré  Prahy 
pomýšlel  a  že  použil  všech  prostředků,  aby  zákonitým  způsobem 
zamezil  boření,  ničení  aneb  znešvařování  našich  památek,  jakož 
i  porušování  rázu  starých  ulic  a  náměstí. 

II. 

V  následujících  glossách  činím  pokus,  jednotlivá  ustanovení 
osnovy  n.  ř.  st.,  pokud  se  týkají  zachování  památek,  jakož  i  zacho- 
vání rázu  ulic  a  náměstí  osvětliti  dle  dnešních  názorů  o  výstavbě 
měst,  jmenovitě  měst  starých. 

1.  Soupisy  památek. 

Dlužno  doznati,  že  ještě  dnes,  po  Hletém  vývoji  otázky  naší. 
Starou  Prahu  vlastně  neznáme.  Při  všem  nadšení,  při 
vší  lásce  a  horování  pro  krásu  Staré  Prahy  nikdo  z  nás  nemůže 
říci,  jak  veliký  a  bohatý  jest  onen  kulturní  majetek,  jejž  nám  věky 
minulé  odkázaly  a  jejž  neporušený  chceme  zachovati  opět  my  věkům 
příštím. 

Ani  to,  co  tvoří  vlastní  základ  každé  akce  zachování  Staré  Prahy, 
není  dnes,  po  14  létech,  aspoň  pokud  mně  jest  známo,  připraveno. 

Soupisná  komise  při  radě  městské  sestavila  své  doby  pro  vy- 
psání soutěží  na  úpravu  Malé  Strany  a  Starého  Města  seznamy 
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památek,  k  zachování  určených, 
které  dnes  zajisté  by  potřebovaly 
revise  a  doplňků. 

Pro  Hradčany,  Nové  Mésto, 
Židovské  město  žádný  soupis  ~ 
pokud  mi  známo  —  sdélán  ne- 
byl. Poněvadž  ovšem  n.  st. 
ř.  platiti  má  pro  Velkou  Prahu, 
bylo  by  zapotřebí,  soupis  takový 
vypracovati  pro  celý  její  rayon. 
Co  součást  těchto  soupisu  pova- 
žoval bych  evidenční  mapu 
Staré  Prahy,  ve  které  by  jas- 
ným způsobem  vyznačeno  býti 
mělo  vše,  co  zachovati  se  má. 

Poněvadž  městskému  úřadu 
I.  instance  vždycky  tato  povin- 
nost bude  přináležeti,  jsem  toho 
náhledu,  že  by  v  každém  případě 
za  součinnosti  naší  soupisné  ko- 
mise v  práci  tuto  již  nyní  uvázati 
se  měl.  Považuji  za  nutné,  aby  se 
však  nezůstalo  při  pouhých  soupi- 
sech; seznamy  tyto  doloženy  by 
býti  měly  plány  nynějšího  stavu 
dotyčných  památek,  na  základě 
zaměření  vypracovaných.  Vedle 
toho  pak  fotografickými  snímky, 
nejlépe  fotogrammetrickou  metho- 
dou  prof.  Meydenbauera  zhotove- 
nými, aby  na  jich  základě  přesné 
a  spolehlivé  vynesení  kdykoliv 
bylo  možné.  Dokladů  těchto  jest 
nezbytné  třeba,  jak  ukazuje  pří- 
pad na  Sixtovském  domě, 
kde  při  obnově  sneseny  a  rozbity 
byly  vása  nad  tympanonem  a 
socha  cis.  Leopolda,  jež  byla  roz- 
řezána a  odvezena. 

Z  toho  jest  vidět,  že 
základem  celé  akce  ne- 
může být  pouhý  seznam, 
nýbržvlastněarchivSta- 
ré  Prahy  s  dokumenty 
naznačenými,  jehož  za- 
ložení přísluší  1.  instan- 
ci stavební. 

Má-li  pak  seznam  památek  do- 
síci  uzákonění,  musí  být  schválen 
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II.  instancí,  t.  j.  zemským  výborem.  Zde  ovšem  bych  měl  připomínku 
velice  důležitou.  V  mnohých  případech  —  snad  ve  většině  —  za- 
řaděním  do  uzákoněného  seznamu  budou  majitelé  dotyčných  domů 
obmezeni  ve  volném  nakládání  se  svým  majetkem;  bylo  by  třeba,* 
v  každém  jednotlivém  případě  vyšetřiti  velikost  újmy  takové  i  pro 
případ  vnitřních  adaptací  a  majitelům  těmto  zajistiti  předem  spra- 
vedlivou náhradu.  Otázka  tato  jest  mnohem  spletitější  a  obtížnější 
k  řešení  a  vrátíme  se  k  ní  na  konci  svých  úvah. 

Za  účelem  stálého  dozoru  (který  dnes  již  jaksi  stává)  zřízen  by 
měl  býti  zvláštní  dozorčí  orgán  městských,  nejlépe  však  zem- 
skýchkonservatorů,  o  němž  se  též  v  důvodové  zprávě  Z.  V. 
zmínka  činí. 

2.  Jsou  památky  naše  zachovatelné  vůbec  a  na 
jak  dlouho? 

Otázka  tato  jest  technického  rázu  a  nelze  ji  všeobecně  zodpo- 
věděti. 

Uvážíme-li,  že  snad  všecky  staré  domy,  které  do  Soupisu  při- 
jdou, dávno  již  dovršily  svou  »limite  ďáge«,  musíme  doznati,  že 
dalšího  zachování  a  sice  pro  dlouhou  dobu,  dosáhnouti  možno  jen 
důkladnou  obnovou,  která  pmrozeně  bude  tím  dražší,  čím  starší  do- 
tyčný objekt  jest. 

Dnes  nemáme  na  př.  ani  jediného  domu  z  periody  románské 
a  vyjímaje  několik  fragmentů  —  ani  z  doby  gotické;*)  nejstarší 
naše  domy  jsou  z  doby  renaissanční  a  i  těch  jest  velice  nepatrný 
počet.  Proto  i  Praha  prospektu  Vratislavského  a  Sadelerova 
z  r.  1606  —  kde  typické  stavby  barokové  ještě  scházejí  —  jest  nám 
jaksi  cizí,  poněvadž  celkový  její  ráz  jest  v  podstatě  jiný.  A  přece 
od  dob  Sadelerových  dělí  nás  toliko  tři  století,  v  nichž  elementár- 
ními katastrofami  bylo  pouze  vypálení  Prahy  francouzskými  žháři 
za  Leopolda  I.  r.  1689,  kdy  shořelo  407  domů,  a  bombardování 
Bedřichem  II.  r.  1757. 

Vidíme  z  toho,  že  zachovávání  rázu,  který  jest 
totožný  vždy  s  mohutným  rozmachem  umělecky 
silné  periody,  na  staletí  možným  není. 

To,  co  mizí,  i  to,  co  nově  vzniká,  prostupuje  se  znenáhla,  čímž 
zvolna  ráz  slohový  se  přeměňuje. 

Doba  renaissanční  jest  nám  nejen  časově  vzdálenější,  ale  hlavně 
potřebami  svými  cizí.  Upraviti  renaissanční  měšťanský  byt  pro  po- 
třeby nynější  —  t.  j.  na  dům  činžovní  —  jest  úlohou  nesnadnou, 
znemožněnou  téměř  tím,  že  půdorysné  rozdělení  takových  domů 
pro  moderní  potřeby  jest  téměř  nepotřebné. 

A  přece  musíme  se  za  každou  cenu  zasaditi  o  to,  domy  takové, 
pokud  to  technicky  vůbec  jest  možno,  zachovati  a  vpraviti  aspoň 
poněkud  do  rámce  dnešních  potřeb.  Proto  zachování  jich  vyžado- 
vati bude  značných  obětí,  jež  ovšem  na  majiteli  žádány  býti  ne- 
mohou. Příklady: 


*)  Častými  požáry  domy  tyto,  které  byly  dřevené  aneb  hrázdéné,  vzaly  za  své; 
z  doby  gotické  zachovalo  se  jen  v  několika  případech  patro  přízemní,  které  bylo  klenuté. 
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Dům  č.  p.  165  (Zlatá  labuf)  v  ul.  Sněmovní; 

č.  p.  490  »u  Bělohlávků*  na  nám.  Velkopřevorském; 

č.  p.  249  Slavatovský  dům  v  Nerudově  ulici; 

č.  p.  181  Pucovský  dům  v  ulici  Thunovské; 

č.  p.  110  na  Pohořelci; 

č.  p.  173  býv.  hradčanská  radnice; 

č.  p.  353  u  Vejvódů  ve  Vejvodově  ulici; 

č.  p.    84  v  ulici  Platnéřské. 

To  jsou  téměř  veškeré  naše  domy  renaissanční ;  poněvadž  jich 
stavební  stav  jest  velmi  chatrný  a  restaurování  jich  velmi  nákladné, 
jest  na  bíledni,  že  zařaděni  jich  do  Soupisu  mohlo  by  se  státi  pouze 
se  svolením  dotyčného  majitele,  jemuž  příslušné  výhody  finanční 
(aC  ve  formě  subvence  či  slevy  na  daních)  by  zajištěny  býti  musily 
pro  případ,  že  dům  takový  udržovati  hodlá  v  dobrém  stavu. 

K  finanční  stránce  této  otázky  vrátíme  se  ku  konci  svých  úvah. 

Perioda  baroková  jest  nám  nejen  časově,  ale  i  potřebami 
svými  mnohem  bližší.  To  jest  příčinou,  že  památky  její  mnohem 
snáze  lze  zachovati;  stavební  jich  stav  jest  sice  namnoze  špatný, 
nikoli  však  takový,  aby  přiměřená  obnova  nebyla  možnou;  hlavně 
přihlížeti  tu  dlužno  k  potřebám  zdravotním,  téměř  vždy  velmi  zá- 
vadným. Zajistí-li  se  vnitřní  adaptací  hlavně  dvorním  bytům  přístup^ 
světla  a  vzduchu  a  provede-li  se  nová  kanalisace,  stačí  to  po  většmě, 
aby  trvání  takových  domů  na  dlouhou  řadu  let  bylo  zajištěno. 

Lepší  měšťanské  domy  a  menší  paláce,  z  velké  části  dobře  udr- 
žované, lze  poměrně  malým  nákladem  —  hlavně  provedením  nové 
kanalisace  —  na  dále  udržeti. 

Shrnuji  proto  odpověď  na  otázku,  již  jsme  si  položili,  v  ten 
smysl,  že  zařaděni  domů  do  soupisu  předcházeti  musí  dů- 
kladné ohledání  po  stránce  technické,  t.  j.  je-li  dům 
takový  a  v  jaké  míře  zachování  schopen  a  jaké 
úpravy  v  něm  by  připuštěny  býti  mohly.  Podotýkám, 
že  ohledání  v  tomto  smyslu  k  podnětu  mému  provedeno  bylo  v  čer- 
venci a  srpnu  loňského  roku  pro  Malou  Stranu  a  řlradčany;  vý- 
sledky tohoto  šetření  byly  v  mnohém  ohledu  překvapující,  které 
z  části  opravily  a  doplnily  seznam,  své  doby  pro  Malou  Stranu 
sdělaný.  Tento  soupis  doplněn  byl  k  návrhu  p.  kons.  Heraina  i  foto- 
grafickými snímky  (ovšem  jen  v  malém  měřítku),  takže  by  k  němu 
scházely  pouze  evidenční  mapa  a  plány  zaměření  dle  skutečnosti. 

3.  Staré  památky  ohrožené  novostavbami 
vsousedství. 

V  mnohých  případech  nestačí,  zachovati  památku  samu,  nýbrž 
nutno  pečovati  i  o  to,  aby  postavěním  nových  domů  ve  svém  bez- 
prostředním sousedství  na  svém  uměleckém  dojmu  ne- 
utrpěla. 

Otázka  tato  spadá  sice  do  úprav  města;  uvádím  ji  zde  však 
proto,  poněvadž  se  namnoze  zapomíná,  že  zachováním  jisté  památky 
není  ještě  ničeho  docíleno,  ano  že  tím  při  nešetření  i  jiných  váž- 
ných ohledů  estetických  tvoří  se  poměry,  které  trvale  snesitelný 
nejsou. 
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PALÁC  SYLVY-TAROUCCV. 

Příklad,  "kterak  vynikající  památka  ničena  jest  v  uméleckém  dojmu  svém  novostavbami 

v  sonsedství. 

Bezohledným  sousedstvím  novostavby  jsou  také  staré  domy 
v  pravém  slova  smyslu  utloukány,  jak  na  několika  příkladech 
seznáme: 

Sebe  krásnější  novostavba  —  nebéře-li  ohledu  na  svého  starého 
bezbranného  souseda  —  nestává  se  svou  vlastní  hodnotou  ještě 
uměleckým  prvkem  výstavby  města,  poněvadž  vyvolává  nesoulad 
mnohdy  velmi  vážný. 

Všimněme  si  příkladů. 

Věž  na  rohu  ulice  Vodičkovy  a  Václavského  nám. 
při  č.  p.  791,  důležitá  to  památka  renaissanční,  která  druhdy  byla 
dominantou  svého  okolí,  ztratila  zcela  svůj  karakter  jako  věž,  jak- 
mile v  sousedství  postaven  byl  čtyřpatrový  dům  činžovní,  její  výšku 
značně  převyšující. 

Ztráta  silhouetty  i  při  celém  zachování  památky  jest  prostě  ne- 
nahraditelnou. 

Krutý  osud  postihl  palácek  hr.  Vratislava  z  Mitro- 
V  i  c  od  Dienzenhoffera  (v  ulici  Vodičkově).  Krásný,  jednopatrový 
domek  tento  sevřen  jest  z  jedné  strany  kolossem  třípatrovým, 
z  druhé  čtyřpatrovým,  kteří  jej  v  pravém  slova  smyslu  umačkávají. 
Vysoké,  holé  štítové  zdi  z  obou  stran  —  i  kdyby  reklamou  byly  sebe 
krásněji  pomalovány    —   nikdy  neutvoří  mu  pozadí  důstojné. 
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Stejný  osud  stihl  i  jinou  památku  Dienzenhoffer-LuragHovu  — 
palác  Sylvy-Tarouccy  na  Příkopě.  Palác  tento,  ač  jest  pouze 
jednopatrový  s  mezzaninem,  má  takové  rozměry,  že  při  šetření 
jistých  ohledů  při  stavbě  kreditního  ústavu  nemusil  být  takovým 
způsobem  stlačen,  jako  se  to  právě  stalo.  Hřích  bude  dovršen,  až 
na  straně  druhé  dům  »u  černé  růže«  jako  čtyřpatrový  bude  pře- 
stavěn, —  totiž,  nevezme-li  se  opět  žádného  ohledu  na  výtvor 
Dienzenhofferův. 

Podobně  nepříznivé  poměry  silhuettové  nastanou  ve  spodní 
polovině  náměstí  Václavského  a  to  na  obou  stranách,  zachovaji-li 
se  všechny  krásné  barokové  domy  tam  se  nalézající.  Tím,  že  tyto 
domy  netvoří  souvislou  skupinu,  nýbrž  prostoupeny  jsou  domy, 
určenými  k  přestavbě  a  to  do  největších  přípustných  výšek,  vznikne 
tu  v  budoucnosti  tak  neladný  obraz,  že  ani  sebe  krásnější  fagady 
jel  neodčiní!  Stejné  poměry  nastanou  i  v  Dlouhé  třídě  a  ulici  To- 
mášské.  též  v  ulici  u  obecního  dvora  a  v  ul.  Vřašské.  Podobnou 
úpravu  očekávati  můžeme  u  kostela  sv.  Vojtěcha,  jenž  zůstane 
i  s  věží  utopen,  jako  restaurovaný  kostelík  sv.  Martina  ve  zdi,  dále 
pak  u  kostela  sv.  Trojice,  sv.  Petra  a  sv.  Jana  na  Prádle. 

Kdyby  nebylo  výškového  obmezení,  byl  by  ohrožen  i  nejma- 
lebnější prospekt  Prahy,  skupina  Mosteckých  věží  Malostranských, 
a  to  v  pohledech  z  mostu  i  ulice  Mostecké.  Rovněž  i  Prašná  brána 


Pokus  výškové  úpravy  v  okolí  staronové  synagogy. 


Digitized  by  LjOOQIC 


360  ARCH.   A.   B4L6ÁNEK:   DNSdNl   8TAV   OTiZKT   ZACHOVÁNÍ   STARÉ  PRAHT 

bez  výškového  obmezení  na  obou  stranách  by  musila  na 
dojmu  svém  utrpěti. 

Příznivěji  leží  poměry  pro  ony  památky,  které  polohou  svou 
jsou  isolovány,  na  př.  při  radnici  hradčanské,  č.  165  (u  bílé  labutě), 
u  Bělohlávků,  při  kostele  sv.  Karla  B.,  při  Loretě,  při  kostele  sv. 
Václava  a  dům  u  zlaté  studně  v  ulici  Karlově. 

Ze  úlohu  podobnou  uspokojivě  ve  smyslu  estetickém  rozřešiti 
lze,  ukazuje  stavba  nárožního  domu  v  třídě  Mikulášské,  tvořící  sou- 
sedství staronové  synagoze  i  židovské  radnici,  návrhu  to  arch. 
Weyra  a  Klenky.  Vedle  isolujícího  prostoru  jsou  to  hlavně  výrazné 
silhouetty,  které  přechod  z  velkých  mass  čtyřpatrových  čin- 
žáků do  nízkých  obrysů  vytvořují. 

Některé  partie  našich  starých  ulic  a  náměstí  vykazují  také 
značné  rozdíly  výškové  a  přece  působí  dojmem  zcela  jiným  — 
malebným  a  esteticky  uspokojivým.  Poukazuji  na  př.  na  se  v. 
frontu  nám.  Staroměstského  mezi  ulicí  Celetnou 
a  Železnou,  jižní  frontu  nám.  Radeckého,  hlavně  však  na  ulici 
Nerudovu,  Thunovskou  a  řlusovu.  Hlavně  poslední  jsou  velmi  po- 
učné, poněvadž  vidíme,  že  to,  co  při  moderní  úpravě  jest  závadou, 
ve  starých  částech  bylo  předností,  jelikož  svrchovaně  malebný  dojem 
jejich  založen  jest  hlavně  na  velkých  rozdílech  výškových.  Příčina 
toho  vězí  opět  v  našem  řádu  stavebním  a  jest  rázu  technického. 
Staré  domy  mají  své  úzké,  čelní  štíty  a  střechy,  hřebeny  a  okapy 
kolmo  na  čáru  průčelní  postavené,  kdežto  domy  moderní  mají 
hřebeny  i  okap  rovnoběžné  s  průčelím.  Důsledkem  toho  jest,  že 
starý  dům  jest  vždy  plastickým,  zajímavě  osvětleným  i  ostíněným, 
s  viditelnou  brunátnou  červení  střech,  kdežto  domy  nové  mají  jen 
své  průčelí  stejnoměrně  osvětlené,  bez  reliéfu  a  bez  půvabu  barvy. 

Systém  tento  jest  i  v  nových  blocích  příčinou  jistého  zla,  totiž 
zubování  říms,  na  něž  žehráme  ode  dávna;  mnohpm  horší  ná- 
sledky vytvořuje  však  tam,  kde  starý  dům  nízký  střídá  se  s  převy- 
šující jej  novostavbou,  jejíž  příšerně  ohyzdnou  požární  zeď  obna- 
žujeme. 

Ze  ploch  těchto  zmocňuje  se  reklama  nejkřiklavější,  jest  si:e 
pochopitelno,  ale  nepochopitelno  jest,  že  tyto  sveřepé  útoky  na  nej- 
jednodušší požadavky  vkusu  se  magistrátem  dovolují  a  trpí. 

Mnohdy  ovšem  není  to  jen  absolutní  výška  novostavby  sama, 
ale  též  kontrast  měřítek,  který  ničí  dojem  staré  stavby,  po 
většině  s  nízkými  patry  a  malými  otvory  okenními. 

Příklad  toho  vidíme  na  př.  na  rohu  náměstí  Radeckého  a  ulice 
Mostecké,  srovnáme-li  stav  dřívější  s  nynějším,  kde  postavena  jest 
budova  záložny  Malostranské,  nebo  na  náměstí  Václavském,  č.  p. 
840.  Podobně  i  pn  domu  Rožánkově. 

Vidíme  z  toho,  že  nestačí  pouze  památku  starou  zachovati;  ne- 
má-li  o  svůj  umělecký  dojem  v  pravém  slova  smyslu  býti  oloupena, 
musí  být  při  novostavbách  šetřeno  jistých  ohledů,  pro  každý 
případ  snad  jiných,  což  jest  ovšem  úlohou,  spadající  do  úpravy 
města. 
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Vytkneme  některé  tyto  prostředky: 

1.  obmezení  výšky; 

2.  nařízení  určité  formy  střech  s  valbami,  příp. 
vypuštění  štítů  požárních; 

3.  malebná  komposice  fagady; 

4.  povinnost  fagadovati  určitou  část  štítové 
zdi. 

Na  všecky  tyto  okolnosti  zdá  se,  že  osnovou  řádu  stav.  byl  vzat 
plný  zřetel,  ježto  se  dává  úřadu  stavebnímu  moc,  aby  podmínky  ta- 
kové předepsal;  pro  nás  jest  však  nejdůležitějším  ten  moment,  aby 
přisdělávání  soupisu  k  okolnostem  svrchu  uvedeným  se 
přihlíželo,  a  aby  památky  roztříděny  byly  do  2  kategorií: 
a)takové,  ježzachovatitřeba,  anižbybylonutno, 

stavby    sousední    jakýmkoli    způsobem    obme- 
zovati; 
b}  takové,    jež   vedle   svého    zachování    vyžadují 

jistou  úpravu  v  sousedství. 

To  jsou  asi  zásady,  kterých  by  při  zachování  památek  jako  ta- 
kových bylo  třeba  šetřiti;  všimněme  si  dále,  jakým  způsobem  dle 
dnešních  poměrů  a  dle  osnovy  n.  ř.  st.  zachovati  možno  ráz  ulic 
a  náměstí,  aneb  nejsou-li  snahy  v  tomto  směru  čirou  utopií. 

6.  Zachování  starého  rázu  a  malebnosti. 

Osnova  n.  ř.  st.  zcela  dobře  rozlišuje,  že  pouhým  zachováním 
domů,  umělecky  nebo  historicky  památných,  ráz  starých,  maleb- 
ných ulic  a  náměstí  není  možno  zachovati,  neboť  obsahuje  i  jiná 
ustanovení,  k  tomu  se  vztahující.  Tak  se  praví  v  §  6.: 

•Při  sdělávání  plánu  upravovacího  budiž  hleděno  k  tomu,  aby 

dokonale   vyhověno    bylo požadavkům 

estetickým,  zvláště  zachování  starobylých  památek  a  starého  rázu 
jednotlivých  částí  obce,  zejména  i  v  půdorysu  veřejných  prostran- 
ství, jakož  i  zachování  starých  a  zjednání  nových  zajímavých 
prospektů.* 

Ježto  pak  jest  samozřejmo,  že  pouhým  zachováním  půdorysu 
veřejných  prostranství  jich  starý  nebo  malebný  ráz  se  nezachová, 
určuje  se  §  35.: 

•Stavební  úřad  je  povinen  bdíti  nad  tím,  aby  při  přestavbách, 
přístavbách  a  podstatných  opravách  i  na  jiných  budovách,  které 
nejsou  pojaty  do  seznamu  uvedeného  v  §  33.,  nebyly 
ničeny  historicky  neb  umělecky  důležité  fagady  a  všeliké  jiné  pa- 
mátky, aby  nebyl  rušen  výhled  na  malebné*  části  města,  jakož  i  nad 
tím,  aby  byl  zachován  zvláštní  historický,  umělecký  a  také  ma- 
lebný ráz  veřejných  prostranství  a  jich  okolí.« 

Na  první  pohled  jest  zřejmo,  že  není  v  podstatě  žádného 
rozdílu  mezi  starými  domy,  v  seznamu  památek  zařaděnými, 
a  domy,  jichž  zachování  dle  §  35.  úřadem  stavebním  může  býti  na- 
řízeno. Ani  v  tom  ohledu  ne,  poněvadž  hned  v  §  36.  se  praví,  že 
súčastněným  vlastníkům  domů  obou  kategorií  přísluší  přiměřená 
náhrada  z  důchodů  obce. 


Digitized  by  LjOOQIC 


362  v.  dresler:  soc.  politický  živel  v  belletrii  j.  asbksa 

Zde  zůstává  pouze  neobjasněno,  proč  i  ony  domy,  které  nejsou 
sice  umělecky  neb  historicky  důležité,  ale  přece  podstatnou  součást 
starého  aneb  malebného  rázu  města  tvoří,  do  seznamu  domů  k  za- 
chování určených  zařadény  nebyly. 

Mám  za  to,  že  zde  jest  jistá  slabina  návrhu  zákona  a  to  z  těchto 
příčin: 

1.  Kdežto  u  domů,  do  soupisu  zařaděných,  maji- 
telé jich  mají  plnou  právní  jistotu,  pokud  se  jich 
majetku  týče,  jest  tomu  u  domů  II.  kategorie  právě 
obráceně:  majitelé  jsou  v  úplné  nejistotě  jak 
o  ceně,  tak  i  ohledně  volného  nakládání  s  majet- 
kem svým. 

2.  Osnovou  sice  se  stanoví,  že  přiměřené  odškodněni  postiže- 
ným vlastníkům  náleží  z  důchodů  obce.  Není  však  tu  ustano- 
ven ani  klíč  k  náhradě,  ani  způsob,  jakým  má  být  poskytnuta. 


&}9 


VÁCLAV  DRESLER:  SOCIÁLNĚ  POLITICKÝ  ŽIVEL 
V  BELLETRII  JAK.  ARBESA 

'^Já  byl  a  budu  vždy  po  boku  snížených  a  týraných . . .  Kdo 
uražen,  potupen  a  zneuctěn,  kdo  utlačen  a  pokořen,  komu  lidská 
bezcitnost  a  bezpráví  rozdírá  srdce,  komu  hlad  a  bída  zírá  ze  rmut- 
ného  oka  —  pro  toho  jsem  vždy  hotov  pracovat  i  trpět,  bojovat  a 
krvácet . . .«  Tyto  altruistně  zabarvené  i  demokratismem  nasáklé 
věty,  jež  obsahem  i  svým  ideovým  rázem  upomínají  na  druhou 
belletristickou  knihu  Dostojevského  a  jichž  Arbes  užil  jako  motta 
k  nejrozlehlejšímu  společenskému  románu  »M  e  s  i  á  š«,  mohou  nán) 
být  vodítkem  k  sociálně  politickému  prvku  v  novellistickém  díle 
autorově.  Tvůrce  originelních  romanett  není  básníkem  programově 
i  eminentně  sociálním,  jako  jimi  jsou  někteří  romanopisci  fran- 
couzští a  hlavně  angličtí  nebo  američtí,  ale  živlu  politického  i  so- 
ciálního aspoň  trocha  je  téměř  v  jeho  všech  belletristických  sklad- 
bách. A  je  to  u  něho  přirozené:  celým  životem  byl  skoro  srostlý 
s  domácími  projevy  politickými  i  se  současnými  elementy  soci- 
álními, všecko  jeho  životní  dílo,  jeho  denní  zaměstnání  i  všechna 
společenská  činnost  (žurnalistika,  tvorba  literární,  publicistika), 
všecek  lidský  i  umělecký  zájem  jeho  byl  upjat  na  složku  politicko- 
socialní.  Okolnost,  že  své  děje  psal  často  v  první  osobě  a  že  zhusta 
vypravoval  o  příbězích  i  vývoji  vlastního,  subjektivního  života, 
přímo  už  sama  sebou  vedla  jej  do  této,  u  nás  tehdy  v  belletrii  za- 
nedbávané sféry.  Autor  časového,  jakým  Arbes  vždycky  byl  a 
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posud  jest,  nemohl  svou  literární  produkcí  jít  mimo  soudobý  ve- 
řejný život  domácí,  v  němž  politický  patriotism  i  historism  a  pomalu 
se  rodící  útvar  lidově  sociální  měly  tehda  už  místo  velmi  čestné. 
Sociální  tón  již  proto  jest  v  Arbesově  belletrii  hustě  zastoupen,  že 
autor  rád  vybíral  pro  ni  příbuzně  podmalované  látky  a  že  je  dě- 
jově čerpal  z  nižších,  existenčně  stlačených,  vyděděných  vrstev 
společenských. 

Jakub  Arbes  byl  z  našich  nemnohých  autorů,  kteří  v  letech  še- 
desátých a  sedmdesátých  minulého  století  měli  vřelý  smysl  i  při- 
léhavé porozumění  pro  časovost,  životní  realitu  a  střízlivé  pojetí 
poměrů.  Nikdy  se  nestranil  denní  vřavy  národně  politické  či  spole- 
čensky sociální,  naopak  patřil  jí  všemi  svými  schopnostmi  už  od 
prvního  mládí  a  neodtrhl  se  od  ní  posud,  sleduje  na  ní  kde  který 
význačnější  detail  a  sám  dle  možnosti  snaže  se  k  jejímu  postupnému 
vyvíjení  spolupracovat.  A  nejen  to:  Arbes  svou  dobu  v  mnohém 
předstihl  a  uviděl  k  nám  nové  názory,  svěží  směry  i  originelní  po- 
jímání. Napřed  si  odkryl  nedotknutá,  neprobadaná  pracovní  pole, 
nalezl  nové  látkové  terény  i  vytvořil  čerstvé  literární  genry  a  pak 
teprve  vybíral  z  nich  vhodné  tóny  i  zpracovával  je  methodou  přísně 
analytickou,  kritickou,  experimentální.  Jemu  nikdy  nešlo  o  zachy- 
cení pouhého  barevného  vnějšku  a  z  nitra  nevybíral  jen  pestré  kři- 
žování spodního  vaziva,  hledě  se  dostat  k  obsahovému  jádru 
i  nejvlastnějšímu  obsahu  a  smyslu.  Positivism,  naturalisticky  pod- 
ložený realism,  sociální  studium  a  touha  po  soustavě  vědecko-po- 
litické,  to  vše  stavělo  jej  mimo  literární  i  veřejnou  současnost  do- 
mácí a  činilo  z  něho  odvážného  průkopníka.  Dalšími  pružinami,  jež 
odváděly  Arbesa  jako  společensky  národního  činitele  i  jako  spiso- 
vatele v  sféru  nového,  netuctového,  neopakovaného  a  zapříčiňovaly 
u  něho  směr  široce  reálný,  byla  jeho  problemovost  i  experimen- 
tálnost,  stejně  jako  ideové  prúkopnictví,  myšlenková  exaktnost  a 
filosoficky  založená  formulace.  Arbes  byl  myslitelem,  positivistou, 
experimentátorem,  žurnalistou,  ideovým  zápasníkem,  hlasatelem 
hesla  »umění  pro  život«  a  chladným  pozorovatelem,  což  vše  do- 
hromady působilo,  že  nezabředl  v  historisující  romantism  i  vyhnul 
se  fiíukavě  citlivůstkářskému  sentimentalismu.  Originelní  průkopník, 
šel  za  novostí  a  nebál  se  nejsmělejších  důsledků,  byl  bezohledný, 
přímý  a  odvážný  v  hledání  i  formulování.  Vybočiv  od  typu  hálkovo- 
i  heydukovo-zeyerovského,  měl  jako  sociální  a  politický  belletrista 
doma  předchůdce  v  Havlíčkovi,  Sabinovi  i  Pflegrovi. 
Ono  všecko,  o  rázu  autorova  talentu  i  o  jeho  touze  tvůrčí  svrchu 
uvedené,  bylo  také,  co  mu  sociálně  politické  sujety  přímo  vnutilo 
a  diktovalo.  Takové  byly  vnější  i  vnitřní  příčiny,  z  nichž  jasně  po- 
znáváme, proč  Arbes,  snad  jediný  v  své  generaci,  do  té  míry  přilnul 
k  sbelletrisovanému  politickému  i  sociálnímu  útvaru. 

J.  Arbes  byl  pro  sociální  belletrii  silně  disponován  vlastním 
životem  i  tvořivými  podmínkami:  »Neměl  jsem  v  životě  svém,  jak 
běžná  frase  dí,  nikdy  ustláno  na  růžích;  byl  jsem  člověk  závislý 
a  k  vysilující  každodenní  práci  duševní  v  pravém  slova  smyslu  při- 
kován —  dovedl  jsem  tudíž  aspoň  poněkud  oceniti  t.  zv.  nepříznivé 
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poměry  životní ..  .«*)  Sociálně  politický  živel  jeví  se  u  Arbesa:  ve 
volbě  popisovaných  společenských  prostředí,  v  zabarvování  ob- 
sahových idejí,  v  karakterisování  jednajících  osob  i  v  tradování  dějů, 
námětů  i  látek.  Zejména  dějové  episody  (na  něž  jest  literární  dílo 
autorovo  bohato)  bývají  u  něho  zhusta  hotovými  traktáty  na  různá 
themata  sociálně  politická. 

Jak  Arbes  sociálně  rozvrhuje  současnou  společnost  a  pod  kte- 
rým zorným  úhlem  dívá  se  na  její  třídní  strukturu,  o  tom  mluví  dva 
citáty  z  jeho  děl:  ». ..  v  společenských  poměrech  našich  jsou  jen 
dvě  cesty  —  buď  pracuješ  a  živíš  jiné  nebo  nepracuješ  a  dáš  se  živit 
jinými.***)  A  na  jiném-  místě***)  praví  autor:  »Lidé,  kteří  si  způ- 
sobem nejlacinějším  získali  povrchní  vzdělání,  domnívají  se  tím  míti 
právo  na  život  bezstarostný,  plný  růží  a  sybaristických  radovánek. 
Nalézajíce  největší  blaženost  v  nečinnosti,  nechají  za  sebe  pracovat 
a,  honosíce  se  svým  hříchem,  tvoří  ony  pluky  slávy  i  rozkošelač- 
ných  pijavic,  z  nichž  rekrutuje  nejhnusnější  egoismus  své  nejgeni- 
álnější členy.  A  ti,  kdo  za  ně  pracují,  kdo  za  ně  umírají,  jsou  ná- 
strojem, jenž  sama  sebe  tráví;  ne  však  z  obětavosti  šlechetné,  nýbrž 
pro  kus  nejnutnějšího  chleba.*  Najdeme  v  tomto  rozčlenění  snadno 
stopu  obvyklého  dělení  sociálního  na  vrstvu  lidí  existenčně  zajiště- 
ných, kapitalistických,  privilegovaně  situovaných  a  lidí-otrokň,  bez 
jistého  kusá  chleba,  zmítaných  bojem  za  pouhou  obživu;  zámož- 
ných i  egoistních  zaměstnavatelů,  šéfů,  podnikatelů,  vlastníků  a  bez- 
právých, využitkovávaných,  pracujících  zaměstnanců.  A  toto  roz- 
vržení lidí  na  tvory  peněz  i  tvory  činu  neomezuje  Arbes  na  úzký 
okruh  sfér  čistě  dělnických,  jak  někteří  socialističtí  praktikové  publi- 
cističtí, táboroví  nebo  organisační  činívají,  ale  rozšiřuje  je  na  vrstvy 
také  úřednické,  umělecké,  vůbec  střední  a  na  tak  zvaný  studovaný, 
intelligentní  proletariat  s  jedné  i  byrokratické  »představené«  či 
»mecenáše«  se  strany  druhé. 

Ptáme-li  se  po  tendenci  i  účelu,  jež  Arbesa  vždy  častěji 
zaváděly  v  obor  sociálních  themat  a  politicky  společenského  ovzduší, 
najdeme,  že  úmysly  autorovy  nebyly  pouze  popisné,  konstatující, 
nýbrž  i  experimentální  a  reformní;  ne  tedy  jen  negativní,  ale 
také  positivní.  Snad  všech  společenských  vrstev,  pokud  dnes  so- 
ciálně trpí,  dotýká  se  a  líčí  je  jako  naturalistický  realista,  ale  zá- 
roveň jako  demokratický  altruista.  Šlo  spisovateli  při 
tom  o  propagandu  činu  nebo  jen  o  propagandu  theorií?  2e  o  pro- 
pagandě lze  dobře  a  vlastně  nutno  u  něho  mluvit,  přisvědčí  mi 
každý  pozornější  čtenář  jeho  knih.  Souvisí  to  ostatně  s  jeho  literárním 
posláním  i  s  celkovým  charakterem  spisovatelského  díla  jeho:  hájit, 
dokazovat  a  šířit  názory  (nové,  pokrokové,  moderní,  hluboce 
prostudované  i  jasně  formulované),  o  to  mu  živě  běželo  vždy  a  přede- 
vším. Heslo  o  propagandě  činu  dalo  by  se  však  na  jeho  dílo  appli- 
kovat  jen  spoře  a  po  různu.  Snad  pokud  se  v  něm  autor  jeví  jako 
výkonný  žurnalista  i  engažovaný  činitel  politický.  Co  pak  se  týče 


*)   „Kandidáti  existence"   59.  (velké  illustr.  vyd.). 
♦♦)  „Ukřižovaná*  40. 
*♦♦)  „Ďábel  na  skřipci"   198. 
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Otázky,  vybudoval-li  spisovatel  ve  své  belletrii,  pomocí  svých  dějů 
a  ústy  svých  hrdin  určitý  politický  program  i  přesný  systeni 
socialistický,  nelze  ji  zodpovědět  kladně  potud,  že  ve  vět-ších  roz- 
měrech nebyly  zásady  jím  na  jednotlivých  místech  vyslovené  jako 
ucelený  útvar  u  nás  ještě  v  praxi  provedeny  a  vyzkoušeny 
(až  na  ojedinělé  passy:  založení  svépomocného  spisovatelského 
spolku  »Máj«,  myšlenkový  podklad  k  programu  našich  realistů . . .). 
Za  to  však  musíme  tím  ochotněji  cenit,  že  v  sociálně  politických 
úvahách,  dialozích,  monolozích  i  polemikách,  jež  tolikrát  čteme 
v  Arbesových  románech,  romanetech  i  kresbách,  nejsou  dány  jen 
\TsIedky  autorových  studií  i  pozorování,  ale  i  bohaté  dokumenty 
dobové  a  vzácné  příspěvky  k  celkové  charakteristice  určité  ča- 
sové epochy,  tím  vzácnější,  že  je  na  papír  kladl  zúčastněný  sou- 
časník. Mnoho  urovnaného  i  zpracovaného  materiálu  sociálně  poli- 
tického je  v  Arbesově  díle  nahromaděno  rozhodně  a  nepopiratelně, 
třebas  do  přesně  definovaných  programů  byl  shutněn  jen  ojediněle 
i  kuse.  Arbes  (pokud  zaň  mluví  jeho  spisovatelské  dílo)  není  dok- 
trinářem  a  při  sociálním  podbarvování  svých  belletristických 
dějů  neohlížel  se  na  stranické  programy  ani  se  jimi  nedal  ideově 
vázat.  Třeba  však  hned  konstatovat,  že  požadavek  národnosti 
v  otázce  sociální  drží  a  nepouští  ji  se  zřetele,  i  když  jinak  vliv 
širokého,  prohlubujícího  kosmopolitismu  uznává  za  zdravý . . . 

Sociální  živel  a  motivy  sociální  rád  vyhledával  Arbes  i  v  lite- 
rárně uměleckých  essayích.  Lákaly  i  vábily  jej  ode  dávna 
a  všude:  i  jako  pozorovatele  i  jako  kritika  i  jako  uměleckého  tvůrce 
i  jako  společenského  myslitele,  sociologa.  Prvek  politický  jako  vý 
hradný  ústřední  motiv  látkový  vidíme  u  Arbesa  zas  v  jeho  historicko 
společenských  studiích:  o  hr.  Thunovi  a  o  Persekuci  čes.  lidu 
(Pláč  koruny  české)  i  v  přeložené  obdobné  práci  z  maďarštiny 
(Košut  a  Metternich).  Jinak  tkví  u  jeho  belletrii  zpravidla  jen  v  trak- 
tátech, úvahách,  reminiscencích,  episodách  i  polemikách,  do  něho 
zhusta  položených.  Živel  sociální  v  nich  najdeme  také,  ale  vedle 
nich  někdy  i  v  ději  samém.  Románu  výslovně  politického  nebo 
sociálního,  dějově  zakotveného  v  politickém  či  sociálním  prostředí, 
s  postavami  výhradně  politickými  či  sociálně  vystupujícími  a  s  pro- 
blémem jako  jediným  látkovým  thematem  Arbes  nenapsal.  Všecka 
váha  jeho  sociálně  politické  myšlenky  leží  ve  vyjmenovaných  prvcích 
estetisačních,  ale  i  z  nich  dýchá  svěží  a  silná. 

Arbes  patří  k  literátům,  kteří  dost  trpěli  sociálně  i  politicky, 
svým  vlastním  životem,  subjektivními  osudy,  a  jejichž  všechen  lidský 
zájem  náležel  téměř  výlučně  současné  přítomnosti:  »Nepatřím  sice 
k  lidem,  kteří  všeobecně  za  platné  uznávané  sentence  pokládají  vždy 
také  za  svrchovaně  případné  a  hodící  se  pro  všechny  případy,  neboli 
jinými  slovy:  nepokládám  t.  zv.  axiomy  za  pravdy  absolutní  i  ne- 
zvratné; avšak  základní  myšlenka,  že  život  lidský  je  p  ř  í  t  o  m  n  o  s  t  í, 
t.  j.  že  minulost  i  budoucnost  mají  důležitost  více  méně  podřízenou, 
zdála  se  mi  býti  jedním  z  oněch  řídkých  axiomů,  které  mají  platnost 
aspoň  v  případech  četných,  ba  přečetných.«  *)  A  o  svém  životě  jinde 


*)   „Sborcené  harfy  tón*   149. 
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uvádí :  »Kdybych  byl  fatalistou,  mohl  bych  osudu  svému  často 
činiti  výčitky.  Zahráli  si  se  mnou  mnohdy  jako  sytý  tygr  s  živým, 
přebytečným  lupem,  jindy  zase  jako  laškující  motýl  s  osamělým 
lístkem;  někdy  přátelsky  i  laskavě,  jindy  bezohledně  a  krutě,  ba 
mnohdy  mnou  zmítal  divoce  jako  vichr  malomocným  práškem . .  .<*) 
Obojí  rozvoji  sociálního  v  jeho  belletristickém  díle  jen  značné 
napomáhalo  a  přispívalo  k  němu. 

Jsou  často  děsné  i  hrozivé  obrazy  sociální  bídy,  společenských 
křivd  a  lidského  utrpení,  jež   Arbes  ve   svých    romanettech  nebo 
velkých  románech  začasté  rozvinuje.  Utrpení  i  bída  má  u  něho  lite- 
rárně velký  vliv  a  jeho  novellistické  hrdiny  drtí  silou  často  elemen- 
tární. Věta,  užitá  přiléhavě  Dostojevským :  »V  utrpení  je  idea,«  mohla 
by  se  přenést  i  na  Arbesa-belletristu.    U  popisů  bídy  i  utrpení  se 
autor  rád  zastavuje  podrobněji  a  kreslí  je  ve  všech  jejich  postupných 
stadiích,  ve  všech  projevech  i  se  spodními  příčinami  —  d  o  d  e- 
t  a  i  1  u.    Situaci   sociálně   hospodářskou   maluje   ze   široka,   silnými, 
bezohlednými  rysy,  a  těmto,  obyčejně  úvodním  deskripcím  obětuje 
nejednou  celé  desítky  potištěných  stran.  V  tom  jest  Arbes  důsledným 
naturalistou  (viz   počáteční   partie  v   romanettech:   » Aspoň   se  po- 
usměj!* a  »Zázračná  madonna«).  Miluje-li  všude  detail,  tady  tato 
záliba  přechází  v  programový  úmysl  a  zabarvuje  se  na  opravdovou 
tendenci.  Jako  by  bylo  autoru  principielně  záleželo  na  vyzdvižení, 
.sesilnění  i  podtržení  lidské  bídy  v  denních  životních  příbězích  a  na 
její  projevy  jako  by  kladl  nápadněji  váhu  i  důraz,  ač  nikde  nelze 
z  jeho  díla  vyčíst,  že  by  si  v  hromadění  společenského  kalu  byl 
liboval,  jak  to  pozorujeme  u   supranaturalistů  francouzských  nebí) 
u  ruského  Pisemského,  trochu  pak  i  u  polské  Qabr.  Zapol- 
ygasiňského.  Na  život  i  na  svět  díval  se  dost 
livě:  »Nemohu  jinak  než  vyznati,  že  cit  a  chladná 
ejně  tak  dlouho  ve  mně  zápasily,  až  zvítězila  s  t  r  í  z- 
jinými  slovy  až  se  dostavil  zase  normální  duševní 
xejně  jsem  kliden.  Vzrušení  mysli,  rozčilení,  podráž- 
)dobné  jsou  u  mne  řídkými;  ale  dostaví-li  se,  trvají 
ji  a  stojí  mne  obyčejně  nemalé  přemáhání,  než  potmě- 
ďábly,  kteří  svými  spáry  mé  srdce  rozdírají,  odkáži 
mezí.«**)  Přes  to  však  nevysmívá  se  sociální  zubo- 
polečenské   zvrácenosti  svých    románových   postav, 
kde  moravský  V  á  c  1.  K  o  s  m  á  k,  na  bídu  i  existenční 
vých  osob  hledí  se  soucitem,  třebas  nebyl  tento 
:nělý  a  chorobně  vyhnaný  jako  na  př.  u  ryze  altruist- 
ívského,  trochu  i  Qaršina  nebo  našeho  Šlej- 
lumanitní  pojetí    lidského   utrpení   a   životní    bolesti 
jje  jej  spíše  s  Gogolem  či  Qorkim,  nutíc  ho 
t  »jiskřičku  boží«  i  v  existencích  na  pohled  nejzane- 
řestává  tedy  na  pouhém  sociálním  prvku,  ale  jde  hlou- 
zjcmňuje  ho  psychologicky  založeným  soucítěním, 
lého  člověka,  učiniv  ho  ve  svém  sociálním  prolnutí 

ská  lilie"    1. 
'ítel  vrah"   237. 
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i  altruisíníni  pojetí  sympatickým,  nikde  citově  n  e  i  d  e  a  1  i  s  u  j  e^ 
jak  to  vidíme  vůči  mužíkovi  u  ruských  »belletristů  čtyřicátých  let< 
a  u  Konopnické  vzhledem  k  polskému  chtopovi.  Spíše  na  něm  i  na 
jeho  osudu  demonstruje  své  určité  theorie  o  současné  sociální 
otázce,  své  názory  a  domněnky.  V  té  příčině  drží  se  střední,  u  nás. 
za  jeho  literárního  vystoupení  tehdy  originelní  cesty:  »Mně  se  zdá, 
jako  by  většina  těch,  kdo  píší  o  prostém  lidu  venkovském,  byli 
jej  pozorovali  skrze  růžová  skla  a  všechno  příjemné,  lahodné  i  krásné,, 
čeho  se  vůbec  jen  domysliti  mohli,  z  útrpnosti  a  milosrdenství  snažili 
se  přenést  na  tyto  ubožáky.  Myslím  však,  že  prohřešujeme  se  tím 
na  lidu  tom  podobně  jako  lékař  na  churavém  člověku,  jejž  prohlašuje 
za  zdravého,  aby  nemusil  přemýšleti  o  způsobu  léčení.*  *) 

Ač  se  někdy  dost  skepticky  (»jak  už  se  u  nás  skeptiků 
děie...«**)  o  naší  národní,  politické  i  sociální  přítomnosti  vyjad- 
řuje: » —  Národnímu  životu  našemu  hrozí  nebezpečí  úplného  vy- 
hlazení. Jsmef  se  všech  stran  obklopeni  živlem  cizáckým,  jenž  od 
pradávna  tlačí  se  k  nám  a  zahnízďuje  se  všude,  kde  nalézá  třeba 
nejnepatrnější  místečko  k  živoření.  Děsný  tento  process  trvá  už  po 
mnoho  věků.  Národní  karakter  náš  znenáhla  skoro  již  úplně  vymizel. 
Vjiímaje  několik  malých  oas,  nenalezneš  v  naší  vlasti  nikde  českého 
živlu  ryzího  i  nezkaleného  a  existence  národa  českého  je  za  našich 
dob  rovněž  tak  ohrožena  jako  existence  kteréhokoli  proletáře*  ***)  — 
přece  jen  na  konec  věří  v  národní  budoucnost  a  nepoddává  se  čer- 
nému pessimismu.  A  kde  vycítíme  u  něho  stopu  po  něm,  vztahuje 
se  vždy  spíš  na  jednotlivé  životní  projevy,  nerepresentujíc  ústředního 
názoru  autorova. 

Sociální  látky  Arbesovy  jsou  vybírány  skoro  vesměs  z  měst- 
ského, po  případě  velkoměstského  ovzduší.  K  sociálně  ohroženému 
venkovu  obrací  se  dějově  málo  kdy  (»Anděl  míru«,  začátek  »Sbor- 
cené  harfy  tónu«,  část  »Sivookého  démonu«)  a  vrstev  maloagrárních 
se  téměř  nedotkl  (tady  jej  trochu  idealističtěji  i  méně  kriticky  za- 
stoupil K.  V.  R  a  i  s). 

Už  životní  prostředí,  do  nichž  Arbes  pro  své  děje  sáhl,, 
bývají  zhusta  až  na  dno  nasáklá  sociálním  stlačením  i  společenským 
ukřivděním  a  mívají  hrůznou  visáž:  chmurné  brlohy  předměstské 
bídy  dělnické,  poloprázdné,  nezdravé  světnice  živořícího  proleta- 
riátu,  tísnivě  zastrčené  komůrky  samotářských  vyděděnců,  zapadlé 
i  prokouřené  místnosti  krčmářské ...  Co  se  týká  společenských  tříd, 
vyvedl  spisovatel  na  jeviště  svých  sociálně  podložených  themat 
takměř  všecky:  tovární  dělníky  (Kandidáti  existence),  ho- 
spodské šumaře  (Sbo  rcen  é  harfy  tón),  varietní  cirkusáky 
(Akrobati),  pražské  šičky  (Zázračná  m  a  d  o  n  n  a),  t.  zv.  in- 
telligentní  proletáře  (Aspoň  se  pousměj!),  obchodně  průmy- 
slové bankrotáře  (Moderní  upíři),  ubožáky,  náhlým  přívalem 
nezasloužených  peněz  zdemoralisované  (Anděl  m  í  r  u  t),  a  jednot- 


♦)  ^Anna  a  Marie"  298. 
♦*)  „Můj  přítel  vrah"  338. 
*♦*)  ^Kandidáti  existence"   14. 
t)  Ideově  obdobný  Zolovým  „Penězům". 
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livé  měšťanské  i  úřednické  odstíny  společenské  učinil  predmétem 
svých  pozorování  v  »Idyllách  utrpení  a  bídy«.  Tyto  pro- 
Jetářské  postavy  autorovy  sociálně  stlačil  a  ubil  většinou  teprve 
život,  osud  i  boj  s  ním.  S  počátku  se  jim  dařilo  a  až  později  osudová 
drtivá  moc  zahájila  v  nich  společenský  rozklad.  To  se  týká  ovšem 
osob  hlavně  mužských;  u  žen  zas  rád  volí  spisovatel  postup  právě 
opačný:  Adela  v  ^Kandidátech  existence*  a  titulní  hrdinka  »Sivo- 
okého  démonu«,  jež  obě  ze  sociálního  područí  emancipovaly  se 
časem,  aby  své  společenské  privilegovanosti  pozdější  užily  k  pro- 
jevům čistého  altruismu  (ošetřování  mrzáků  u  první,  živení  vydě- 
děných otrhancú  u  druhé). 

Nejen  sociálně  hospodářskou  situaci,  i  osoby,  jejich  vnějšek, 
utrpením  zkaženou  fysiognomii,  zchátralost  šatu,  rozrušenost  povah 
a  rozlom  vkusu  popisuje  romanopisec  co  nejpodrobněji,  aby  tím 
sytěji  vynikla  jejich  sociální  bída  a  aby  z  ní  nic  autoru  ani  čtenáři 
neuniklo.  Těmto  popisům  věnuje  velmi  mnoho  místa  a  nelituje  po- 
psaných sloupců.  U  něho  sociální  bída  jeví  se  vždy  především 
fysiologicky:  v  rozvířeném  zdraví,  chátrajícím  těle,  horšícím 
se  vnějšku  (sesedlá  plef,  zapadlé  oči,  zbělalé  vlasy,  vyhublé  svaly, 
třesoucí  se  ruce  i  nohy),  a  tento  příznačný  úpadek  vnějšku  tepr\-e 
podstiňuje  útrapami  duševními,  později  však  se  na  psychologii  těchto 
útrap  soustředí  cele.  Jest  to  velice  zajímavý  postup  od  pojetí  fysio- 
logického  k  převážně  psychickému:  napřed  popis  fysiognomie  (ze- 
vrubný) a  pak  všeho,  co  se  v  ní  jeví  i  co  z  ní  mluví  o  nitru  . . .  Všecky 
tyto  popisy  lidské  bídy  rád  provázívá  autor  i  sesiluje  je  bud  pří- 
buznou nebo  kontrastující  náladou  z  přírody,  z  říše  zvuků  i  tónii. 

Z  látkových  období  politických  hlavně  si  všimnul  bouř- 
livého roku  1848  (Barikádníci,  Ukřižovaná,  Sivooký  démon,  Mesiáš), 
tiskové  i  národnostní  persekuce  v  letech  šedesátých  a  sedmdesátých 
(Akrobati,  Kandidáti  existence,  Můj  přítel  vrah),  chaotického  kvasu 
ve  válečné  kampani  r.  1866  (Ukřižovaná)  a  ze  starších  dějinných 
period  reformní  éry  Josefa  II.  (Vymírající  hřbitov).  Většina  těchto 
passáží  je  psána  v  první  osobě  a  demonstrována  na  vlastním  živote 
spisovatelově,  na  jeho  častém  žalářování  i  na  všem,  co  s  ním  bylo 
přímo  či  nepřímo  spojeno.  Tyhle  obsahově  bohaté  i  zajímavé  partie 
v  ledačem  připomínají  Dostojevského  »Zápisky  z  mrivcho 
domu«,  Sabino  vy  »Oživené  hroby«  a  Tučkův  »Rok  v  samo- 
tách*. Podrobně  popsal  romanopisec  proceduru  soudní  u  politických 
provinilců  v  romanettě  »Můj  přítel  vrah«,  hromadná  policejní  stíhání 
(Kandidáti  existence.  Mesiáš,  Sivooký  démon),  vznik  i  rozbití  tajných 
politických  sdružení  (Barikádníci,  Kandidáti  existence)  a  těsný  poměr 
žurnalismu  (na  počátku  druhé  polovice  XIX.  stol.  u  nás)  i  politiky 
po  stránce  sociální  a  národně  společenské . . .  K  tomu  se  vztahují 
tři  drobné  citáty,  jež  jsem  vybral  z  mnohých:  »Bylo  to  krátce  po 
prohlášení  výjimečného  stavu  v  Praze«;  *)  »Byla  to  doba  míru,  po- 
klidu a  všeobecné  ospalosti,  doba  politického  absolutismu*;**) 
»Rok   1848  jest  a  zůstane  nerozřcšitelným   problémem.    Kdo  nežil 


*)  „Kandidáti  existence"  36. 
*♦;  Ibid  10. 


Digitized  by  LjOOQIC 


v.    DBBSLBB:    SOC.   politický  ŽIVSL   v  BSLLETRII  J.   ARBESA  369 

v  době  té  již  jako  zralý  muž,  tak  že  se  nedal  ničím  a  nikým  másti, 
kdo  neprožil  doby  té  jakožto  politický  stranník  nebo  byl  tím  či  oním 
proudem  stržen  v  chaotický  vír  politických  vášní,  nebo  kdo  zná 
rok  ten  jenom  z  líčení  historického,  jež  je  dnes  (psáno  r.  1882)  ještě 
více  méně  stranické,  nemůže  míti  o  něm  pravého  ponětí.  Bylo  to  cosi 
jako  neočekávaný  jarní  den:  všady  svěžest,  radost,  naděje  a  jásot; 
v  každé  ruce  jará  síla,  v  každé  noze  pružnost  —  v  každé  hlavě  náhle 
nový  mozek,  nové  myšlenky,  nové  sny,  nová  přání,  nové  plány  — 
v  každém  srdci  nový  vřelý  cit,  ale  zároveň  také  nové  prudké  a 
mnohdy  nezkrotitelné  vášně.  A  z  těchto  posledních  vznikaly  pak 
ony  neblahé  nesrovnalosti,  příkrosli  i  surovosti,  kterými  zmařeno 
později  v  úžasně  krátké  době  vše,  co  bylo  onoho  roku  pro  všeobec- 
nost získáno  a  dobyto.**) 

Dělnické  hnutí  nikde  nevylíčil  Arbes  v  jeho  dějinném  rozvoji 
ani  jako  organický  celek,  jen  tu  i  tam  dotknuv  se  jich  episodicky.  — 
Sem  směřuje  zejména  poučný  passus:**)  »Sledoval  jsem  tehdejší 
hnutí  v  kruzích  dělnických  po  Cechách  s  nemalou  pozorností  ve 
všech  jeho  snahách  i  projevech  a  neušlo  mi  také  vpravdě  nestoudné 
národohospodářské  d  r  y  á  č  n  i  c  t  v  í,  jež  se  bylo  s  bezpříkladnou 
drzostí  postavilo  v  čelo  celého  hnutí.  Mnohý  zajisté  doposud  živě 
se  pamatuje,  kterak  byla  dělnictvu  českému  hlazená  měď  vydávána 
za  ryzí  zlato,  kterak  ubohým  otrokům  práce,  prahnoucím  aspoň 
po  nepatrné  úlevě,  předpovídáno  s  drzým  čelem  pokrytců,  že  doba 
spásy  je  nedaleká  a  rozřešení  otázky  dělnické  pravou  hříčkou.  A  po- 
dlvno!  Jinak  zdravý  smysl  dělnictva  byl  bombastickými  frásemi 
skutečně  zaslepen  illusorními  nadějemi.  Ale  jen  na  krátký  čas,  neboť 
za  nedlouho  počala  se  i  v  dělnictvu  samém  jeviti  o  p  o  s  i  c  e  proti 
snahám,  jež  měla  tehdy  většina  dělnictva  na  zřeteli.«  Veřejné  d  e- 
monstrační  projevy  dělnické  kreslí  autor  hlavně  jen  v  »Kandi- 
dátech  existence*  a  demonstrace  občanské  vůbec  pouze  v  kapitolách 
týkajících  se  roku  1848,  stavění  pouličních  barikád,  průvodů,  dobro- 
volnických  legií  studentských  a  pod.  Jinak  revolučnost  a  ná- 
silí patrně  neschvaluje,  jak  o  tom  svědčí  dialog  dvou  studentských 
vůdců  v  »Barikádnících«  a  hlavně  tento  výmluvný  odstavec:***) 
»Na  jednu  věc  nesmíme  nikdy  zapomenout.  Kdybychom  krví  a  ztrátou 
lidských  životů  věci  prospěli,  nebyl  bych  ani  na  okamžik  proti  bran- 
nému odporu;  ale  nynější  zorganisované  společenské  zřízení,  nynější 
stát  nelze  jinak  zardousit  než  vlastními  jeho  drápy:  zákony.  — 
A  proto  musí  býti  boj  náš  zahájen  i  dobojován  se  zákonníkem 
v  ruce.  Nemyslím  tím,  že  se  to  má  státi  drakonickými  dekrety 
chladného  rozumu  —  ale  tolik  je  jisto,  že  dokud  nebude  možno  zákon 
zákonem  ubíjeti,  nepomohou  žádné  fráse,  žádná  socialistická  květo- 
mluva, žádné  vzpoury.  Pravda  sice,  že  i  otázku  selskou,  nežli  do- 
spěla ke  zrušení  poddanství  a  roboty,  předcházely  krvavé,  tvrdo- 
šíjné vzpoury  již  před  staletími;  ale  na  sklonku  devatenáctého  věku 
nepošine  se  otázka  dělnická  ni  o  píď  blíže  svému  rozřešení,  když 


•)  .Mesiáš"  475. 
♦♦)  , Kandidáti  existence-  38. 
♦♦*;  ^Kand.  existence"  48. 
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jí  padne  v  Cechách  několik  tisíc  lidských  životů  za  oběť.  Proti  pevné 
a  důmyslné  organisaci  moderního  státu  jest  tento  druh  odboje  des- 
organisovaných,  rozptýlených  atomů  bezúčelný,  poněvadž  bez- 
mocný . . .« 

Líče  společenské  nespravedlivosti,  třídní  konflikty  i  rozervanosti 
sociálně  hospodářské,  nepřestává  Arbes  na  holé  illusíraci  dané  rea- 
lity, nýbrž  všude  povznáší  se  k  oposičnímu  protestu,  jenž  vyzírá 
z  jeho  všech  sociálně  politických  obžalob.  A  tento  jeho  protest  bývá 
opřen  o  zásobu  křiklavých  fakt  i  zjištěných  případů,  sám  jsa  v  kaž- 
dém slově  provanut  energií,  odhodlaností  a  vřelým  soucítěním. 
» Člověk  jest  nejtrpělivější  bestie  na  světě.  2ádný  němý  tvor  ne- 
dovede tak  hrbit  hřbet  a  líbat  paiy  jako  člověk  —  ale  žádný  tvor 
nedovede  také  tak  vzdorovat,  úklady  klást  a  mudrovat  jako  nej- 
rozumnější bestie.*  *)  Tento  protestní  tón  zpravidla  bývá  zmocněn 
i  zdůrazněn  s  a  t  y  r  i  c  k  ý  m  podmalováním  dějového  líčení.  Spiso- 
vatel satyrisuje  bezhlavou  sociální  demagogii  stejně  jako  měšfáckou 
byrokracii  i  společenskou  privilegovanost  a  jako  zbrklý  radikalism 
i  bezcílovou  ztřeštěnost.  Přílišná  thcoretičnost  i  frásovitost  oficiel- 
ních, rozhodujících  kruhů  jest  mu  předmětem  bezohledné  satyry 
neméně  než  tak  zvaný  dobrý  společenský  tón,  módnost,  povrchnost, 
přetvářka  a  salonní  či  promenádní  donjuanství.  Nejčastěji  ostrou 
satyrou  stíhá  »veřejné  mínění*,  jemuž  většina  z  nás  jest  ochotna 
sloužit  jako  dobrovolní  otroci :  »Kdo  chce  u  nás.  s  veřejným  míněním 
počítat  a  na  jeho  základě  kombinovat,  nemůže  a  nesmí  se  omezit 
na  kritiku,  jak  se  jeví  veřejně;  on  musí  počítat  i  s  kritikou  sou- 
kromou, v  první  řadě  hospodskou.  Naše  hospody  a  hospůdky 
jsou  ve  veřejném  životě  posud  ještě  faktory  nad  míru  důležitými. 
Český  soud  hospodský  —  míníme  tu  arci  jen  společnosti  vybrané, 
intelligentní  —  bývá  přímý,  bystrý  a  zároveň  bezohledný.*  **)  S  ne- 
menší vervou  vystupuje  proti  častému  zasahování  i  všemocnému 
vlivu  protekcionářství  společenského :  »0h,  teď  už  nejsou 
ty  zlaté  časy,  kdy  se  na  každého,  kdo  uměl  číst,  psát  a  počítat, 
zrovna  čekalo . . .  Teď  jsou  zlé  časy  —  teď  musí  mít  každý  nějakého 
zastance,  nějakého  přímluvčího  i  orodovníka  a  věřte!  kdybyste  byl 
moudrý  jako  Šalomoun  a  učený  kdo  ví  jak  —  nedostanete  místečka 
bez  orodovníka ...  A  orodovníka  nenajdete,  neumíte-li  krčit  záda, 
kolena  ohýbat  a  poníženě  ruce  líbat . . .  Jindy  se  líbaly  ruce,  jak  víte, 
jen  velebným  pánům,  ale  teď  chce  každý  kramář,  každý . . .  TecT 
byste  moh'  učenými  lidmi  řeku  zastavit...****) 

I  do  vojenských  a  válečných  passáží  popisných  jest  autorem 
vložena  silná  dávka  satyrisovaného  protestu  proti  křivdě  i  hříchům 
současného  militarismu.  Poměrně  nejhlouběji  urážela  jej  vyhlašovaná 
moderní  Iži-lidumilnost  i  dobročinnost  (Advokát  chuďasů, 
Duhokřídlá  psych  e.  Šílený  Job,  Kandidáti  existen- 
ce): »Zijeme  v  době  všeobecné  stagnace  a  možná,  že  dočkáme  se 
i  děsného  úpadku  lidumilných  frásí,  které  byly  moderní  společnost 


♦)  „Mesiáš"  512. 

**i   „Mesiáš-   431. 
**')   „Mesiáš"   :^^8. 
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opanovaly.  Lidé,  které  dnes  pokládáme  za  přátele  volnosti,  objeví 
se  nám  za  několik  let  jako  suroví  despotové;  lidé,  kteří  nám  dnes 
deklamují  o  lidskosti,  osvětě  a  pokroku  lidstva,  objeví  se  nám  za 
krátký  čas  jako  hnusní  netvorové,  kteří  nás  vykořisťovali  k  ukájení 
svých  sobeckých  a  nekalých  chtíčů.  Kejklíři  útrpnosti  budou  i  na- 
dále pokračovat  ve  své  t.  zv.  lidumilné  činnosti,  budou  zakládat 
spolky  a  podnikat  peněžité  sbírky  ku  podpoře  nuzných,  budou  kupčit 
i  lichvařit  vším,  co  jim  přijde  pod  ruku,  aby  mírnili  bídu ...  Ale 
pravá  bída  zůstane  i  nadále  rovněž  tak  nahou,  rovněž  tak  opuštěnou 
a  neulevitelnou,  jakou  bývala  od  pravěku,  poněvadž  ji  limonádovými 
lektvary  nelze  vyhojit.«*) 

V  jiných  sociálních  moiivech  i  v  tradování  jich  často  vybíhá 
romanopisec  do  utopií  nebo  aspoň  plánů  na  ten  čas  sotva  usku- 
tečnitelných (za  stávajících  poměrů),  ale  při  tom  vše  opírá  tu  o  bed- 
livé studium  theoretické  i  o  praktickou  znalost  života  a  daných  po- 
měrů domácích.  Takových  »zbožných«  přání  lze  uvést  několik: 
organisaci  české  emigrace  za  hranicemi  (Kandidáti  existen- 
c  e),  pokus  hlavního  reka  v  »M  e  s  i  á  š  i«,  hmotné  zajištění  českých 
mladých  talentů  (Mesiáš),  umělecké  reprodukce  pražských  kostelních 
památek  malířských  (Zázračná  madonna)  atd.  Trochu  s  uto- 
pismem  hraničí  i  ústřední  idea  Kandidátů  exist.:  »Podnik  sám  nemá 
být  výdělečným  pro  vlastníka,  nýbrž  užitek  z  něho  plynoucí  má  býti 
rozdělen  mezi  dělníky . . .  Kardinální  tato  zásada  má  býti  provedena 
ve  všech  podrobnostech  (výpověď  dělníka  pouze  za  souhlasu  dvou 
třetin  jeho  soudruhů  a  pod.).«  V  tom  směru  jde  tedy  Arbes  mnohem 
dále  než  na  př.  polský  Reymont  v  »Zaslíbené  zemi«  a  u  nás 
M.  A.  Š i  máček  sv>'mi  dobrými  obrazy  továrními  nebo  Sokol- 
T  ů  m  a  v  svém  široce  vystínovaném  hornickém  románě  »Na  šachtě*. 

Arbes,  uvědomiv  si  neudržitelnost  nynějších  hospodářských  po- 
měrů a  uznav  nutnost  reforem  (»...  nynější  společnost  není 
taková,  jakou  by  býti  měla  a  mohla,  že  nejen  základy,  nýbrž  i  ko- 
nečné cíle  její  jsou  pochybeny,  slovem  že  jest  v  nejvyšší  míře  třeba, 
aby  každý,  kdo  cítí  v  sobě  povolání  i  nadání,  přispíval  dle  sil  svých 
k  reformě***),  pojímá  je  se  stanoviska  po  výtce  individuali- 
stického:  ^Individuum  nemá  se  rozplynout  v  chaosu  povšech- 
nosíi;  nejen  každý  národ,  i  každý  jednotlivec  má  právo  k  zachování 
své  zvláštnosti;  nejen  každý  národ,  i  každý  jednotlivec  má  právo 
sebeurčení,  jinak  zůstane  volnost  pouhým  abstraktním  pojmem. 
V  obmezování  nejen  národů,  nýbrž  i  jednotlivce  shledáváme  největší 
závadu  všech  plánů  reformních.****)  Zmíníme-li  se  ještě,  co  soudí 
Arbes  o  t.  zv.  poměrech,  můžeme  pak  přejít  k  celkové  styUsaci 
jeho  světového  sociálního  názoru.  »Co  je  to  ,poměry'?  Kdo  dělá  po- 
měry? Mluvíme-li  o  sobě,  mluvíme  vždy  jen  o  poměrech,  jež  jsme 
zavinili  sami  —  slovem  ,poměry'  omlouváme  jen  sebe,  své  chyby 
a  vady.  Kdo  nic  nesvede  nebo  nechce  svésti,  odvolává  se  na  po- 
měry; kdo  chce  své  chyby  maskovat,  strká  vinu  na  poměry;  kdo 


*)   ^Kandidáti  existence"   50. 

♦*)  „Kandidáti  existence"    14. 

♦*♦)   „Kandidáti  existence"    16. 
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chce  zahálet,  ospravedlní  se  dostatečně  nepřízní  poměrů,  krátce 
slovo  jpoměry'  je  zázračný  talisman,  kterým  si  pomáhá  každé  ne- 
dochůdče, každý  pavučinkář,  jenž  se  bojí  i  štítí  práce  a  vyhýbá  se 
boji . .  .«*)  O  svém  sociálním  názoru  se  autor  přiznává :  »jak 
mohu  po  takových  zkušenostech  soudit  o  životě  lidském?  Minulost 
moje  je  téměř  nepřetržitou  (mluví  ústy  svého  hrdiny)  řadou  utrpení, 
přítomnost  beznadějná  a  —  budoucnost?...  Vím,  že  podobně  jako 
já  žila  a  bude  i  nadále  žít  ohromná  většina  lidstva;  vím,  že  podobně 
jako  já  bude  doufat,  pracovat  a  poctivě  se  snažit,  aby  dosáhla  aspoň 
poměrného  uspokojení,  ale  z  tisíců  podaří  se  to  sotva  jedinému  ...  i 

Tisíciletá  organisace  společenského  zřízení,  jehož  hlavním  základem 
je  sobectví,  nemůže  a  nebude  tak  snadno  i  tak  brzo  ze  základů  vy-  | 

vrácena.  Marně  konejšíme  se  sladkou  věrou  v  t.  zv.  ctnosti  lidské, 
doufajíce,  že  časem  svým  snad  přece  zvítězí ?«**) 

Ptáme-li  se  na  konec:  jest  utrpení  sociální  vyváženo  u  Arbesa 
e  t  h  i  c  k  y  náhradou,  odměnou  a  pod.  (aspoň  t.  zv.  básnickou  spra- 
vedlností), poznáme,  že  při  vší  své  sociálnosti  nemá  původce  »Me- 
síáše«  onoho  hlubokého  náboženského  založení,  jímž  se 
vyznačuje  ^naturalistický  sentimentalism«***)  Dostojevského, 
ani  zase  měkce  tklivé  melancholie  Turgeněvovy  nebo  chladně 
objektivní  nezaujatosti  Qončarovy.  Jeho  stanovisko  jest  stano- 
viskem zkušeného  pozorovatele,  cítícího  s  lidskou  bídou  a  snažícího 
se  cestou  reelní  nalézt  nejvhodnější  lék  pro  ni.  Tedy:  belletristický 
socialism  Arbesův  můžeme  posuzovat  s  hlediska  předně  lidského, 
altruistního,  humanitního,  za  druhé  společensko-filosofického  a  za 
třetí  nábožensko-esthetického.  U  něho  vroucně  naplnilo  se  M  i  c  k  i  e- 
wiczovo  »Měj  srdce  i  hleď  v  srdce !«  a  v  jeho  díle  snadno  uvi- 
díme ^milion  útrap«  Qribojedových  (Qore  ot  umu).  —  Ne- 
chybím, užiji-li  o  něm  jména,  jímž  pokřtěn  kdysi  polský  veleplodný 
Kraszewski:  »chalkenteros«,  muž  kovových  střev . . . 


FEUILLETON:  SPECTATOR:  LID  A  POLITIKA 

Nechci  nositi  dříví  do  lesa  a  vykládati  dnes  a  v  listě  jistě  po- 
krokovém o  povinnostech  naší  politiky  vůči  lidu  t.  j.  vůči  nej- 
širším a  nejpočetnějším  vrstvám  národa.  Na  jiné  chci  upozorniti: 
I  strany,  které  plným  právem  se  prohlašují  za  lidové,  strany,  které 
opravdu  dle  nejlepšího  svého  vědomí  se  snaží  jedině  o  to,  co  po- 
važují za  prospěšné  lidu,  o  jedno  málo  se  starají;  —  nedbají  poznati 
politické  názory  lidu.  Potom  ovšem  snadno  se  dopouštějí  chyb, 
kterých  jinak  při  své  opravdové  lidovosti  by  se  musily  stůj  co  stůj 


*)   „Mesiáš"  435. 
♦*)   .Kandidáti  existence"   103. 
***)  Dle  terininolog[ie  Grigorjevovy. 


Digitized  by  LjOOQIC 


r 


spectator:  lid  a  poutika  373 

i  vystříci.  Proto  nebude  od  místa  upozorniti  aspoň  na  jeden  ze  zá- 
kladních rysů  politického  nazírání  lidového,  na  názor,  který  působí 
u  nás  mnoho  zla,  a  jenž  —  bohužel  —  je  i  školskou  inteligencí  v  lidu 
utvrzován. 

Kdo  měl  možnost  stýkati  se  s  lidem  in  politicis  nejen  jako  pro- 
pagátor určitých  myšlenek,  jenž  nikdy  nesetká  se  s  plnou  upřím- 
ností, kdo  ve  věcech  politických  mluvil  s  muži  z  Udu  jako  rovný 
s  rovným,  ví,  že  lid  náš  nazírá  na  práci  politickou  příliš  materiali- 
sticky, že  ji  posuzuje  předem,  ne-li  výhradně,  se  stanoviska  osob- 
ního, hmotného  prospěchu.  To  neplatí  pouze  o  stanovisku,  které 
zaujímají  lidové  vrstvy  samy  k  práci  politické.  Ale  z  tohoto  hle- 
diska posuzují  a  oceňují  i  politickou  práci  těch,  kdož  se  jim  na- 
bízejí za  zástupce  a  pomocníky  v  činnosti  veřejné.  U  všech  poli- 
tických pracovníků  —  nejen  u  odpůrců,  nýbrž  i  u  vlastních  stran- 
níků  —  dohadují  se  naši  lidé  zištnosti,  osobních  zájmů  jakožto 
vlastního  motivu  činnosti  veřejné.  Jim  je  téměř  vždy  otázkou:  co 
z  toho  chce  míti?  co  z  toho  má?  A  následek  podobného  hrubě 
materialistického  nazírání  na  politickou  činnost  je  překvapující  in- 
dolence,  politický  nezájem  našeho  lidu.  Sám  z  politiky  přímého 
hmotného  prospěchu  nemá  a  proto  se  o  ni  valně  nestará.  V  jeho 
očích  je  politika  doménou  lidí,  kteří  z  ní  dovedou  těžiti. 

A  chceme-li  býti  spravedliví,  ani  nás  nemůže  pochybené  na- 
zírání lidu  na  činnost  politickou  překvapovati.  Působení  politické 
téměř  až  po  naše  dny  jednak  následkem  privilegovaného  volení, 
jednak  všeho  našeho  společenského  pořádku  (duševní  i  finanční 
přemoc  t.  zv.  inteligentů!)  bylo  výhradou  školské  inteligence.  Ale 
iak  znal  muž  z  lidu  inteligenta?  Dosud  nejsou  zcela  setřeny  vzpo- 
mínky na  dobu,  kdy  inteligent  byl  vůči  lidu  v  postavení  pána 
v  plném  a  hrubém  slova  toho  smyslu.  Vždyť  dosud  zcela  nevy- 
mrela  generace,  která  pamatuje  řády  feudální,  časy,  kdy  na  venkově 
mimo  kněze  jedinými  inteligenty  byli  »páni  Francové«,  patrimo- 
niální  úředníci,  kteří  z  lidu  pouze  kořistili  pro  svoji  vrchnost  a  — 
pro  sebe.  A  potom  následovalo  období  všemoci  byrokratické  inteli- 
gence, které  se  prodloužilo  z  desítiletí  éry  Bachovy  hluboko  do  let 
života  konstitučního.  Kde  a  kdy  mohl  se  tu  náš  lid  učiti  důvěře  vůči 
pánům,  vůči  inteligenci,  která  stále  stála  zištně  proti  němu?  Dnes 
ovšem  poměry  se  hodně  změnily.  A  právě  školská  inteligence  má 
mnoho  zájmů  společných  s  nejširšími  vrstvami  lidovými.  Ale  právní 
i  mravní  názory  po  pravidlu  přežívají  společenské  poměry,  které  je 
vyvolaly  a  daly  jim  ukotviti  v  myslích  lidu.  Proto  nelze  se  na- 
prosto diviti  primitivnému  a  se  stanoviska  naší  doby  nízkému  poli- 
tickému nazírání  lidovému. 

Docela  nebudeme  pokrytecky  kroutiti  oči  nad  nízkostí  lidového 
nazírání  na  motivy  práce  politické,  vzpomeneme-li  si,  že  a  jak 
právě  v  tomto  směru  politická  inteligence  dává  lidu  za  pravdu.  Ne- 
myslím tu  ani  na  praxi  několika  —  bohudík  jde  vždy  jen  o  řídké 
výjimky  —  politiků.  Ále  což  horší  je,  většina  inteligence  české  dosud 
stejně  soudí  o  politických  pracovnících  a  jejich  pohnutkách  i  cílech, 
aspoň  pokud  jde  o  odpůrce,  jako  široké  vrstvy  lidové.  A  právě  ne- 
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dávný  volební  zápas  podal  o  tom  doklad  nejeden.  Nejhrubší  a  nej- 
nižší ovšem  podali  klerikálové,  kteří  své  materialistické  nazírání 
nezapřou  nikdy.  »Cech«  v  komickém,  anonymním  interviewu  do- 
vedl napsati:  »0  venkov  se  mladočeský  výkonný  výbor  nestará, 
jdef  mu  jen  o  to,  by  dobyl  většiny  mandátů  ve  skupině  městské, 
a  to  proto,  aby  jedno  místo  zemského  výborství  bylo  zachováno 
rodině  a  kanceláři  Škardově  —  tof  zemských  voleb  soukromý 
smysl.«  Než  klerikálové  osvědčiU  svoji  demagogičnost  tolikráte,  že 
naprosto  nepřekvapí,  užijí-li  v  boji  volebním  zbraně  kterékoli.  Smut- 
nější již  je,  že  v  podstatě  stejných  zbraní  užívali  i  lidé,  strany  a  no- 
viny, jež  se  prohlašují  za  pokrokové.  Na  týdny  před  volbami  již 
byly  šířeny  zprávy,  že  dr.  Kramář  bude  jmenován  tajným  radou. 
Podzimní  vyznamenání,  která  byla  obvyklým  a  všedním  dopro- 
vodem loňského  pobytu  panovníkova  v  Praze,  byla  líčena  jako  pro- 
blematická politická  vymoženost  —  ač  jistě  většina  vyznamenaných 
neviděla  v  nich  ani  vymoženost  osobní.  A  konečně  dospěly  věci  až 
tam,  že  poslaneckým  kandidátům  vyčítáno  na  vohčské  schůzi  vy- 
znamenání (nabytí  řádu)  a  služební,  osobní  přídavek! 

Podobným  způsobem  ovšem  je  posilováno  nazírání  lidu  na  po- 
litickou práci  jako  na  prospěchářství,  od  něhož  je  jediný  krok  k  pode- 
zřívání ze  zaprodanosti  vládě,  Němcům,  židům,  jak  se  právě  kdy 
hodí.  Leč  tímto  postupem  je  působeno  nepřímo  jiné  ještě  zlo:  budí 
a  sesiluje  se  v  lidu  sensacechtivost,  která  nastupuje  místo  vlastního, 
opravdového  zájmu  o  věci  veřejné.  Tam,  kde  by  měl  býti  neosobný, 
věcný  zájem  o  běh  života  veřejného,  plynoucí  z  poznání,  že  v  něm 
jde  o  prospěch  celku  a  tím  i  o  prospěch  každého  jednotlivého  ob- 
čana, nastupuje  nevážný  a  prchavý  zájem  o  osoby  veřejných  pra- 
covníků. A  tai  i  kritika  jejich  veřejné  činnosti  nemnoho  se  liší  od 
obyčejného  maloměstského  klepu. 

Je-li  podobným  způsobem  inteligencí  lid  politicky  vychováván, 
jaké  mohou  býti  výsledky  naší  politiky?  Politika  v  moderní  době 
vždy  musí  se  opírati  o  široké  massy  národa.  Ale  to  může  pouze 
tehdy,  jsou-li  massy  ty  politicky  vyspělé.  Proto  strana,  která  chce 
provozovati  politiku  opravdu  lidovou,  musí  se  starati  o  to,  aby  lid 
poučovala  a  vzdělávala  pro  život  veřejný,  a  ne,  aby  ho  strhovala 
různými  sensacemi  osobních  klepů  a  pomluv.  Tolik  ovšem  ví  a 
s  povinným  citováním  Havlíčka  a  Palackého  do  omrzení  opakuje 
každá  z  našich  politických  stran.  Ale  v  praxi  skutek  —  útek.  Neboí 
jediným,  přímo  všečeským  programem  všech  téměř  našich  politi- 
ckých stran  je:  —  bezohledně  potírati  jakoukoli,  nepřebranou  zbraní 
domácího  svého  odpůrce. 
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BudottCDOSt  rakouské  politiky  na 
balkánském  poloostrove.  Prohláše- 
nim  ministra  zahraničních  záležito- 
stí v  letošních  delegacích  byly  vy- 
tčeny směry,  kterými  chce  se  bráti 
balkánská  politika  naší  říše  v  nej- 
bližší budoucnosti.  Rakousko-Uher- 
sko  chce  konečně  použíti  práva,  jež 
mu  mezinárodní  smlouvou  již  před  30 
lety  bylo  zajištěno,  a  hodlá  postaviti 
železnici  tak  zvaným  sandžakem 
novopazarským,  jež  spojí  síí  tratí 
bosenských  s  drahou  makedonskou 
a  získá  tak  pro  nás  přímé  spojení  se 
Soluní  na  moři  Egejském. 

Cílem  této  nové  politiky  má  býti 
zvelebení  našich  obchodních  i  ho- 
spodářských zájmů  na  poloostrově, 
čemuž  svědčí  i  ta  okolnost,  že  zá- 
roveň pomýšlí  se  na  dobudování 
železničního  spojení  ze  Srbska 
k  moři  Adriatickému  a  na  prodlou- 
žení jihodalmatské  dráhy. 

Záměry  tyto  nepotkaly  se  s  ohla- 
sem příznivým  v  listech  slovan- 
ských, které  vidí  v  nich  porušení 
shody  s  Ruskem  a  úsluhu  německé 
expansi  v  blízkém  Orientě.  Zako- 
řenilof  se  u  nás  přesvědčení,  že  naše 
zahraniční  politika  nemá  a  nemůže 
míti  jiných  cílů,  nežli  vykonávati 
vždy  a  všude  jen  služby  německé 
říši  á  velkoněmecké  myšlence. 

Politika  Rakousko  -  Uherska  na 
Balkáně  byla  od  počátku  předešlého 
století,  kdy  stalo  se  přímým  souse- 
dem dvou  srbských  knížectví,  ta- 
kového rázu,  že  zničila  veškeré 
sjmpatie,  které  snad  někdy  slovan- 
ské obyvatelstvo  poloostrova  pro 
ně  mělo.  Rakousko-Uhersko  nejen 
nepodporovalo  těchto  knížectví  v 
jich  snahách  po  větší  neodvislosti, 
v  jich  politických  sporech  s  Ture- 
ckem, nýbrž  i  jeho  hospodářská  po-, 
litika  byla  jim  přímo  nepřátelská. 
Tomu,  kdo  pročítá  dějiny  hospodář- 
ské politiky  říše  proti  Srbsku  a 
Černé  Hoře,  jasně  vystupuje  v  my- 
sli jediný  její  cíl:  zničiti  hospodář- 
sky, ba  přímo  vyhladověti  oba  tyto 
státy. 

Okkupací  Bosny  a  Hercegoviny 
situace  se  ještě  zhoršila.  Hranice 
mezi  zeměmi  okkupovanými  a  Srb- 
skem i  Černou  Horou  staly  se  čín- 
skou zdí  a  pravoslavné  obyvatel- 
stvo vydáno  útisku  politickému  i 
kulturnímu.  Tradicionelní  politika 
prováděla  se  i  tu  beze  změny,  ač- 
koliv nezdar  její  byl  myslícím  lidem 


od  počátku  očividným.  Propaganda 
katolictví  a  státní  německé  řeči 
vnesena  i  sem  způsobem  nejvýš  ne- 
obratným. 

Při  tom  nezapomnělo  se  ani  na 
zájmovou  aféru  naši  v  Turecku, 
předem  ovšem  v  sandžaku,  v  tak 
zvaném  Starém  Srbsku  a  v  severní 
Albánii.  Nejen  katoličtí  Albánci  tě- 
šili se  štědré  podpoře,  nýbrž  i  po- 
stup tohoto,  Slovanům  nejvýš  ne- 
přátelského živlu,  k  východu  setká- 
valo se  s  činnou  přízní  naší  říše,  tak 
jako  by  cílem  její  balkánské  politiky 
bylo,  dokázati  Slovanům  pravo- 
slavným, že  nemají  horšího  ne- 
přítele nad  ni.  Výsledkem  nutným 
toho  bylo,  že  Srbové  hledali  spo- 
jence a  přijali  s  otevřenou  náručí 
toho,  který  se  jim  právě  naskytl. 

Rusko  zaměstnávalo  se  právě  na 
Dalekém  Východu,  a  proto  byla  to 
Itálie,  která  jala  se  těžiti  z  těchto 
důsledků  rakousko-uherské  politiky; 
je  známo,  jak  dovedla  si  politicky  i 
hospodářsky  připoutati  Cer.  Horu 
a  jak  by  ráda  prakticky  využitko- 
vala  i  přátelství  se  Srbskem,  kdyby 
jí  nescházelo  peněz  k  vystavění  že- 
leznice od  pobřeží  adriatického  do 
Nise.  Stejnou  dobou  pracovala  Itálie 
proti  Rakousku  též  v  Albánii,  a  to 
přirozeně  se  zdarem,  neboí  staré 
sťyky  hospodářské  a  kulturní  mlu- 
vily tu  samozřejmě  v  její  prospěch. 

Náš  nový  ministr  zahraniční  na- 
lezl situaci  v  nejvyšší  míře  nepří- 
znivou a  zhoršenou  ještě  tím,  že 
právě  trvala  celní  válka  se  Srb- 
skem. Napjetí  ve  styku  se  srbským 
národem  jako  celkem  bylo  tak 
značné,  že  snadno  bylo  by  došlo  ke 
katastrofě  pravděpodobně  v  Bosně 
a  Hercegovině,  kde  lid  byl  již  roz- 
jitřen   nejvyšší  měrou. 

Od  té  doby  některé  včasné  re- 
formy zjevně  ohlásily  obrat  ve 
vnitřní  politice  okkupovaných  zemí 
a  jako  příčina  a  zároveň  důsledek 
této  změny  jeví  se  nový  kurs  bal- 
kánské politiky,  kterému  uskuteč- 
nění obchodní  smlouvy  se  Srbskem 
jest  příznivým  průvodcem.  Zdá  se, 
jako  by  byly  vedoucí  kruhy  pocho- 
pily konečně,  že  pokračování  v  po- 
litice dosavadní  znamenalo  by  úplné 
uzavření  poloostrova  pro  naše  zájmy 
hospodářské  i  politické. 

Dnes  ovšem  ještě  nelze  předví- 
dati, do  jaké  míry  duch  politiky  naší 
na  Balkáne  se  změní,  odloží-li  svou 
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Slovanstvu  nepřátelskou  tendenci, 
bude-li  skutečně  sledovati  vlastní 
cíle  a  nepůjde-li  ve  službách  ci- 
zích. Prozatím  však  třeba  přiznati, 
že  již  ohlášení  obratu  musíme  ne- 
jen jako  příslušníci  říše,  nýbrž  prá- 
vě jako  Slované  vítati  se  zadosti- 
učiněním. 

Z  dosavadní  politiky  rakousko- 
uherské  měli  prospěch  jedině  jeho 
dosud  věrní  spojenci  a  zároveň  nej- 
povážlivější nepřátelé  Itálie  a  Ně- 
mecko. Nebezpečí  německé  jest 
ovšem  větší  a  obsáhlejší,  jelikož 
jako  mfira  tísni  nás  všechny,  leč 
proto  netřeba  si  zapírati,  že  pro 
Jihoslovany  specielně  jeví  se  vliv 
italský  nebezpečnějším  proto,  že  jest 
mnohem  bezprostřednější  a  jen 
zdánlivě  nezištnější.  Již  ta  okolnost, 
že  Rakousko-Uhersko  odhodlalo  se 
prakticky  čeliti  italské  expansi  na 
balkánském  poloostrově,  má  velký 
význam  a  záleží  jen  na  tom,  jaký 
bude  další  jeho  postup. 

Rakousko  -  Uhersko  nevyhnutelně 
potřebuje  nového  východiště  k  moři 
a  východištěm  tím  může  býti  je- 
dině Makedonie  se  Soluní.  Adriati- 
cké moře  jest  v  podstatě  mořem 
italským,  a  Itálie  hledí  tu  posici 
posíliti  tím,  že  upevňuje  svůj  vliv 
na  pobřeží  albánském  hospodářsky 
i  politicky.  Není  pochybnosti,  že  v 
Albánii  není  vyhlídek  pro  konečný 
úspěch  rakouských  snah,  nebof  pro 
Itálii  mluví  tu  nejen  dosavadní  sta- 
letý styk,  nýbrž  i  geografická  po- 
loha. Proto  jest  Albánie  pro  Ra- 
kousko-Uhersko ztracena  a  peníze, 
které  odtud  do  Albánie  plynuly  a 
snad  dosud  plynou,  byly  vyhozeny 
zbytečně.  Terst  jest  proto  přísta- 
vem v  moři  cizím,  v  zálivu  daleko 
vzdáleném  světového  obchodu,  a 
kdyby  se  sebe  více  milionů  věno- 
valo na  jeho  povznesení,  neponese 
říši  naší  užitku.  Za  to  Soluň  je  při- 
rozeným přístavem  pro  celý  Le- 
vantě a  poloha  jeho  již  proto  jest 
mnohem  výhodnější,  že  moře  Egej- 
ské  nikdy  nebude  touto  měrou  v 
moci  cizí  velmoci,  jako  jest  právě 
Adriatické.  Železniční  spojení  do 
Soluně  může  Rakousko  -  Uhersku 
vrátiti  zase  ten  podíl  na  obchode  s 
Orientem,   jaký   mu    patříval    dříve. 

Jest  otázkou,  co  z  toho  budou 
Slované  míti,  stane-li  se  tak?  Zá- 
važnější otázkou  však  jest,  co  z  to- 
ho budou  míti,  dostane-li  se  Soluni 
i  železničního  spojení  Srbska  s  mo- 
řem  Adriatickým  někomu  jinému. 


S  výjimkou  hrstky  důvěřivých 
idealistů  nebude  si  přece  nikdo  my- 
sliti, že  by  af  Srbsko  nebo  Bulhar- 
sko dostalo  se  někdy  s  pomocí 
Evropy  v  držení  Soluně  a  kdyby  i 
snad  formálně  se  tak  stalo,  že  by 
i  prospěch  z  toho  připadl  jim.  Ru- 
sko sotva  již  nabude  starého  vlivu 
na  Balkáně,  a  nejbližší  kandidát  byla 
by  Itálie.  Rakousko  však  jest  nám 
zajisté  bližší,  nežli  Itálie.  Slované 
rakouští,  a  zejména  my  Cechové, 
vzmáháme  se  i  hospodářsky  v  po- 
sledních letech,  takže  snad  nějaký 
užitek  též  přímo  pro  nás  z  nového 
spojení   vyplyne. 

Obavy,  že  rozšíření  moci  Rakou- 
sko-Uherska  do  Makedonie  bude 
spojeno  s  nebezpečím  pro  Černou 
Horu  a  Srbsko,  jsou  ovšem  dosti 
vážný  a  osud  těchto  států  nemůže 
nám  býti  lhostejný. 

Černá  Hora  podala  již  zajisté  do- 
statečný důkaz,  že  samostatné  exi- 
stence hospodářské  jest  neschopna 
a  jest  pouze  otázkou,  komu  defini- 
tivně má  tu  připadnouti  úloha  tak 
zvaného  ochránce,  má-li  zůstati 
Itálii,  či  dostati  se  Rakousko- 
Uhersku. 

V  Srbsku  jsou  poměry  politické 
stále  ještě  neurovnány,  a  hospodář- 
skému rozvoji  hrozí  stále  kontrola 
věřitelů  cizích  nad  železnicemi. 
Expanse.  Srbska  směrem  k  jihu  a 
k  západu  existuje  jen  v  myslích 
horkokrevných  Velkosrbů,  kteří  za- 
pomínají na  Bulharsko  i  na  Albánce, 
zaujímající  pomalu,  ale  jistě,  celé  to 
území,  jež  dosud  nazývá  se  Starým 
Srbskem. 

Třeba  býti  přesvědčenu,  že  roz- 
šíření vlivu  rakousko-uherského  í 
na  tyto  oba  srbské  státy  bylo  by 
zhoubno  pro  Slovanstvo?  Pravé 
v  tomto  bodě  jsou  u  nás  zobecnělé 
názory,  plny  divné  romantiky  a 
nedostatku  sebedůvěry.  Dnes  přece 
již  nevěříme,  že  Rakousko-Uhersko 
zůstane  trvale  v  moci  německé  a 
maďarské  menšiny  a  musíme  vítati 
každou  příležitost,  která  ve  svaz 
říše  přivede  nové  Slovany,  zvláště 
pak  jsou-li  to  živlové  hospodářsky 
tak  agilní,  jako  právě  Srbové.  Pri- 
jde-li  i  snad  ještě  doba  útisku,  zocelí 
je  jen  v  odporu  ne  proti  chiméře 
vzdušné,  kterou  jest  jim  nyní  příslo- 
večná »Austria«,  nýbrž  přímo  proti 
pravým  potlačovatelům  a  společ- 
ným nepřátelům,  af  již  Némcům, 
Maďarům  nebo  Italům. 
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Nastoupi-li  Rakousko-Uhersko  ce- 
stu expansivní  politiky  na  Balkán, 
bade  to  sotva  Ješté  ve  znamení  ka- 
tolictví a  s^ermanisace.  neboť  těmto 
dvěma  tradičním  cílům  v  Bosně  a 
Hercegovině  odzvonilo  snad  již  na 
dobro.  Bude  jen  povinností  našich 
vedoucích  kruhů  politických  i  ho- 
spodářských, aby  český  průmysl  a 
obchod  neprospal  nových  příleži- 
tostí, které  tam  se  mu  otevrou.  2e 
by  Makedonie  jako  nové  území  ok- 
1  kupační  byla  zase  na  léta  vítaným 
útulkem  pro  přebytek  naší  intelli- 
gence,  jest  dávno  zjevno  těm,  kdo 
znají,  jak  utvářily  se  poměry  v  úřed- 
nictvu zemí  okku  po  váných. 

Albánii  můžeme  dopřáti  s  klidem 
ítalii,  neboť  živel  albánský  byl  by 
jen  posílením  urputných  nepřátel 
Slovanstva  v  říši.  Proto  by  projekt 
železnice  z  jižní  Dalmácie  do  Albá- 
nie nebyl  nikterak  s  prospěchem 
pro  tyto  slovanské  cíle.  Lze  dou- 
fati, že  spořádané  a  cíle  vědomé 
správě  v  sandžaku  a  na  Kosovu  po- 
daří se  ještě  zastaviti  výbojný  po- 
stup divokých  Albánců  k  východu. 
Turecko  Albánce  jen  podporuje  a 
Srbsko  by  při  nejlepší  vůli  bylo 
slabé  k  úkolu  tak  významnému,  je- 
dině Rakousko  bylo  by  snad  s  to, 
odvésti  proud  ten  jiným  směrem. 

Rakousko-Uhersko  cesty  na  So- 
lun potřebuje  a  balkánský  polo- 
ostrov je  jediné  území,  kde  ještě  lze 
mu  nabýti  převahy  proti  soutěžícím 
velmocem;  jest  pak  povinností  nás 
Slovanů  rakouských,  abychom  ne- 
oddávali se  platonickým  úvahám  o 
osudu  »svobodných«  států  balkán- 
ských a  hleděli  si  pojistiti  čestnou 
a  výhodnou  účast  při  novém  roz- 
množení říše.      Dr.  ////  V  Daneš. 

B 

Zájem  o  Slováky  a  jejich  houžev- 
natý a  spravedlivý  zápas  s  maďa- 
risačním  násilím  vládním,  který  i 
v  Cechách  opětně  ochabl,  vzpruží 
asi  černovský  proces.  Maďaři  se  ne- 
spokojují s  obětmi  na  životech,  jež 
přinesli  obyvatelé  Cernové  své  lás- 
ce k  věci  slovenské  a  své  příchyl- 
nosti a  úctě  k  Hlinkoví,  který  v  i  e- 
iich  očích  byl  a  je  představite- 
lem a  ztělesněním  slovenského  od- 
poru proti  maďařisujícímu  biskupovi 
Párvymu.  Chtějí  procesem,  který 
jistě  budou  scénovati  s  největší  peč- 
livostí, doložiti,  že  četnické  zakro- 
čení 27.  října  1907  v  Cernové  bylo 
nejen  oprávněno,   nýbrž   přímo    ne- 
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zbytno.  Chtějí  prokázati,  že  černov- 
ské  krveprolití  nebylo  způsobeno 
svévoli,  unáhleností,  ba  brutalitou 
orgánů  úředních,  nýbrž  že  bylo  jen 
výsledkem  soustavného,  dlouhého 
štvaní  se  strany  slovenské.  Proto 
ženou  neméně  než  59  pokojných 
černovských  obyvatelů  před  soud 
—  a  mezi  nimi  26  žen,  z  nichž  nej- 
mladší je  lóleté  děvče  —  a  žalují 
je  pro  pobuřování  a  veřejné  násilí. 
Ať  sebe  obratněji  bude  proces  řízen 
se  strany  maďarské,  z  černého  bílé 
a  z  vlků  beránky  učiniti  nedovede. 
Bude  tedy  záležeti  pouze  na  tom, 
aby  se  strany  slovenské  a  české 
žurnalistiky  bylo  řádně,  obratně  a 
včasně  opatřeno  zpravodajství  ne- 
jen pro  listy  vlastní,  nýbrž  pro 
všechny  významnější  listy  světové. 
Potom  jistě  zůstane  celý  proces, 
jak  zasluhuje,  pouhým  umýváním 
mouřenína.  A  Slovákům,  i  když 
vyžádá  si  od  řady  jejich  lidí  oběti 
na  svobodě,  jenom   prospěje. 

Maďarské  násilí  samo  vůbec  není, 
byť  bylo  sebe  trpčí,  Slovákům  ži- 
votně nebezpečné,  pokud  se  k  ně- 
mu nepřipojí  zmalomyslnění  ve  slo- 
venském táboře.  V  příznacích  po- 
dobné malomyslnosti  ukazuje  se  te- 
prve hrozivá  tvářnost  národního  ne- 
bezpečí. Proto  v  poslední  době  nej- 
více obav  vzbuzuje  zjev,  který  vý- 
stražně zaznamenal  Slovenský  Týž- 
denník:  náklonnost,  zbavit  se  cír- 
kevních, slovenských  škol.  Důvo- 
dem, kterým  háji  svrhnutí  školního 
břemene  s  ramen  církve  —  prvý 
krok  v  tomto  směru  byl  učiněn  ve 
Skalici  z  popudu  ev.  faráře  — ,  je 
omezení  a  spoutání  církevních  škol 
zákonem  Apponyiho.  Uvádějí,  že  se 
stanoviska  slovenského  nemá  větší- 
ho významu  církevní  škola,  které  je 
oktrojován  zevní  ráz  maďarský,  než 
sama  státní  škola  maďarská.  Proti 
tomu  však  Slovenský  Týždenník, 
jenž  nepodceňuje  nebezpečí  uvede- 
né malomyslnosti,  správně  připomí- 
ná, že  školu  a  její  ráz  ještě  neurčují 
školské  zákony  a  vyučovací  osno- 
va. Mnoho  záleží  osobně  na  učite- 
lovi. »Učitel  Slovák,  i  když  bude 
nucen  po  maďarsku  vyučovat  slo- 
venské dítě.  nebude  mu  přece  nikdy 
vštěpovat  nenávist  k  vlastnímu  ro- 
du.* Ale  nejen  to.  Slováci  očekávají 
od  svých,  slovenských  učitelů  mno- 
hem více:  »Když  jim  učební  osnova 
znemožnila,  aby  v  mateřské  řeči  a 
v  hodinách,  určených  povinně  na 
vyučování,  šířili  základní  vědomosti 
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lidového  vzdělání  —  přidají  denně 
půl  hodiny  nebo  celou  hodinu.  A  tyto 
hodiny,  nad  mez  učebné  osnovy 
přidané,  budou  hodinami,  v  nichž 
připravovati  se  bude  šfastnější  bu- 
doucnost slovenského  národa.«  Ko- 
nečně slovenský  učitel  na  nejednom 
místě  je  jediným  slovenským  intel- 
ligentem,  jenž  má  smysl  pro  veřej- 
nou práci  a  odvahu  ji  konat.  A 
těchto  slovenských  národních  pra- 
covníků ve  škole  i  v  životě  veřej- 
ném by  se  Slováci  na  ráz  zbavili, 
kdyby  se  odřekli  církevních  škol. 
Neboř  není  nejmenší  pochyby,  že  na 
státní  školy  lidové  by  byli  dosazo- 
váni ne  učitelé,  kteří  by  byli  pouze 
ochotni  vyučovati  po  maďarsku, 
n>brž  jedině  a  přímo  učitelé-maďa- 
risátoři.  Postátnění  všech  škol  obec- 
ných by  uvedlo  do  slovenských 
obcí  nové,  další  pracovníky  pro  po- 
věstnou státní  myšlenku  uherskou 
a  vydalo  slovenskou  mládež  do  ru- 
kou učitelů,  kteří  by  v  ní  budili  po- 
hrdání s  vlastním  národem,  jeho  mi- 
nulostí a  posláním.  Proto  je  třeba 
udržeti  církevní  školy  na  Sloven- 
sku, i  když  jim  církevní  obce  mu- 
sejí přinášeti  dosti  značné  oběti. 
Slovenský  Týždenník  se  domnívá, 
že  zde,  t.  j.  ve  zvýšených  finančních 
obětech  (zákonv  Apponyiho  zaru- 
čují učitelstvu  minimální  plat)  je 
vlastní  příčina,  proč  některé  kruhy 
církevní  by  se  rády  zbavily  církev- 
ních škol.  A  spolu  uvádí,  což  je  po- 
těšitelné, že  snaha,  pozbaviti  se 
školy,  nevychází  z  lidu,  nýbrž  z 
kruhu  církevních  vůdců,  t.  i.  du- 
chovních. 

Ale  nejen  evanKclické  kruhy  cír- 
kevní nemají  mnoho  lásky  k  věci 
slovenské.  I  církev  katolická  a  její 
oficiální  pracovníci  znají  Slováky 
jedině,  když  jich  potřebují.  Tak  nyní 
i  na  Slovensko  obrací  svoji  agitaci 
Jednota  katolického  lidu.  Jednota 
chce  býti  representantkou  všech 
uherských  katolíků  bez  rozdílu  je- 
jich národnosti;  zůstává  však  svým 
celým  zevním  rázem  a  všemi  svý- 
mi projevy  omezeně  maďarskou. 
Slováckého  lidu  bude  chtíti  leda  vy- 
užíti pro  zájmy  klerikální  vysoké 
šlechty  maďarské  a  maďarisující 
katolické  hierarchie.  2e  při  tom  do- 
stalo se  Jednotě  papežského  požeh- 
nání, nepřekvapuje.  V  Římě  vědí  o 
národech  utlačených  leda  tehdy, 
je-li  utlačitelem  jinověrec,  který 
kříží  také  plány  kurie. 


Za  podobného  stavu  mohou  ná- 
rodnosti nemaďarské  spoléhati  je- 
dině na  sebe.  Každý  krok,  kterým 
ztužují  a  soustřeďují  své  sily,  je 
proto  dvojnásob  cenný.  A  tu  sluší 
zvláště  vítati  novou  organisaci  sně- 
movní strany  národnostní,  která  se 
rozdělila  ve  tři  skupiny:  rumun- 
skou, slovenskou  a  srbskou.  Nová 
organisace  slibuje  pořádati  roční 
sjezdy  svých  skupin  a  mimo  to  i  ob- 
časné širší  porady,  na  nichž  se  budou 
moci  účastniti  a  spolurozhodovati 
všichni  přihlášení  členové  strany, 
kteří  plní  své  strannické  povinnosti 
(zejména  platí  i  daň  straně),  spolu 
bude  vydávána  každou  skupinou 
politická  ročenka,  patrně  zpráva  o 
činnosti  strany  a  o  akutních  politi- 
ckých otázkách  Uher.         -Sp.— 

Klerikálové  sami  u  nás  i  v  cizině 
se  přičiňují,  aby  veřejnost  uvažo- 
vala o  tom,  je-li  úřad  poslanecký 
slučitelný    s    povoláním    knéžským. 

Sama  povaha  úřadu  poslaneckého 
vyžaduje,  aby  jeho  nositel  byl  o- 
sobně  naprosto  neodvislý  nahoru, 
t.  j.  na  dočasné  vládě,  i  nevázaný 
přímými  příkazy  zdola,  t.  j.  od  vo- 
ličstva. Tím  více  ovšem  na  tom 
musí  záležeti  i  lidu  i  státní  moci 
výkonné,  aby  nebyl  poslanec  zá- 
vislý na  komsi  třetím,  snad  docela 
i  cizím.  A  podobně  odvislí  jsou  — 
jak  doložily  poslední  dny  —  poslan- 
ci-kněží.  Kněží  jsou  vázáni  vůči  své 
duchovní  vrchnosti  naprostou  po- 
slušností, a  to  nejen  ve  věcech  cír- 
kevních. Aspoň  v  Německu  neroz- 
pakoval  se  arcibiskup  Abert  zaká- 
zati poslanci  faráři  Grandingerovi 
ne:en  účast  na  schůzích  strany 
mladoliberální,  nýbrž  přímo  i  vše- 
chen (tedy  i  sněmovní)  společný  po- 
stup se  stranou  liberální  v  otázce 
školské.  Kde  však  je  potom  u  knéží- 
poslanců  volnost  osoiního  rozhodo- 
vání, na  kterou  všechny  ústavy 
kladou  nutně  neobyčejný  důraz? 
A  obdobnou  aféru,  třeba  že  ne  tak 
eklatantní,  máme  i  v  Cechách. 
Zde  opat  strahovského  kláštera 
P.  Zavoral  zakázal  agrárnímu  po- 
slanci P.  Zahradníkovi  účastniti  se 
schůze  v  Malé  Chýšce,  protože  by 
bylo  vystoupení  jeho  přímo  půso- 
bilo proti  jinému  členu  řádu  prae- 
monstrátského.  proti  místnímu  du- 
chovnímu správci.  Podobným  dů- 
vodem ovšem  by  bylo  lze  zakazo- 
vati kněžím-poslancům  i  účast  nebo 
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hJasování  na  schůzích  parlament- 
ních. A  při  rozhodném  dalším  po- 
stupu hierarchie,  k  němuž  jí  jistě 
vůle  neschází,  byly  by  hlasy  všech 
I  kněží-poslanců,  zvolených  na  jaký- 
I  koli  program,  jenom  posílením  po- 
sice strany  vysloveně  klerikální. 
Neboť  v  otázkách  kulturních,  jež 
i  jsou  začasté  otázkami  církevně  po- 
I  litickými,  nebo  aspoií  se  dotýkají 
zájmů  církve,  měli  by  kněží-po- 
I  slanci  svázané  ruce.  A  nebezpečí 
!  podobného  stavu  věcí  je  tím  pří- 
křejší, připomeneme-li  si,  že  rozdě- 
lení diecésní  nekryje  se  s  hranicemi 
státními.  Na  př.  vratislavská  die- 
cése  zasahá  do  Rakouska.  A  tím 
poddaný  cizího  státu,  pruský  arci- 
biskup, který  beztak  je  přímo  i  čle- 
nem naší  sněmovny  panské,  nabý- 
val by  i  nepřímo  vlivu,  byl-li  by  zvo- 
len některý  kněz  jeho  diecése,  v  ra- 
kouské sněmovně  poslanecké.  K  po- 
dobným anomáliím,  které  se  příčí 
stejně  zájmu  státu  jako  zájmu  volič- 
stva, vede  církevní  poslušnost. 
Proto  byl  by  jenom  spravedlivý 
požadavek  neslučitelnosti  kněžské- 
ho povolání  s  úřadem  poslaneckým. 
A  strany  a  lidé  pokrokoví,  a  ž  n  a- 
dejde  příznivá  doba,  ne- 
sméií  na  požadavek  ten  zapomínati. 
A  ovšem  nesmějí  se  dáti  mýliti  mlu- 
vením o  omezování  svobody  kněž- 
stva. Což  na  př.  nevylučujeme 
z  úřadu  poslaneckého  příslušníky 
řadového  vojska,  jsoucí  ve  službě 
aktivní,  právě  i  z  toho  důvodu,  že 
jsou  vázáni  povinností  poslušnosti 
svým  představeným,  vojenským 
úřadům?  ~  Sp  — 

B 

Zfízenf  nového  ministerstva  v  Ra- 
kousku, s  officielnírn  názvem  »mi- 
nisterstvo  veřejných  prací«,  jest  ho- 
tovou věcí.  Dříve  bíM  jmenován  mi- 
nistr pro  toto  ministerstvo,  a  teprve 
nyní  stanoven  pevně  název  a  agen- 
da nového  ministerstva.  Minister- 
stvo veřejných  prací  bude  míti  3 
sekce:  sekci  pro  stavby,  a  to  pro 
všecky  stavby  vysoké,  silniční  a 
vodní.  Stavby  přístavní  a  průplavy 
vnitrozemské  zůstanou  i  na  dále  při 
ministerstvu  obchodu.  Do  sekce 
této  bude  náležeti  i  péče  bytová. 
Která  již  nalézá  se  v  takovém  prou- 
du v  sousedním  Německu.  Druhá 
sekce  ministerstva  veřejných  prací 
bude  míti  agendu  hornickou  a  hut- 
nickou i  se  školami  montanistický- 
mi,  kterážto  agenda  dosud  náležela 
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ministerstvu  orby.  Sekci  třetí  bude 
náležeti  agenda  zvelebování  živno- 
stí, veškeré  pokusnictví  průmyslo- 
vé, cejchování  a  celé  odborné  škol- 
ství živnostenské.  Jest  patrno,  že 
nové  ministerstvo  dle  své  agendy 
není  odborem  jednotným,  nemá  ani 
úplně  agendu  sociálně  politickou,  ani 
čistě  technickou.  Momenty  politické 
na  prvním  místě  rozhodovaly  o  se- 
článkování  tohoto  ministerstva,  a 
jest  třeba  otevřeně  říci,  že  nerozho- 
dovaly vždy  šfastně.  Nás  nejvíce 
musí  bolet,  že  ministerstvo  obcho- 
du bylo  ochuzeno  k  vůli  novému 
ministerstvu,  a  že  bylo  ochuzeno 
v  otázce  zveleby  živností,  v  níž  se 
živlům  zpátečnickým  otevírá  volné 
pole,  aby  stav  maloživnostenský 
dostávaly  pod  svůj  prapor.  Jako  ná- 
hrada dostává  se  nám  reorganisace 
ministerstva  obchodu  v  oboru  agen- 
dy sociálně-politické,  které  inicia- 
tivně a  energicky  se  ujal  náš  ministr 
obchodu  Fiedler.  Velikostí  bude 
nové  ministerstvo  rovno  minister- 
stvům středním.  Rozpočet  na  ně  ne- 
bude přesahovati  90  mil.  korun. 

Ral(ouslco-ulierslcá  banka  konala 
valnou  hromadu,  na  níž  české  hlasy, 
které  v  rakousko-uherské  bance 
tvoří  menšinu  35Ss  domáhaly  se 
oprávněného  a  odepíraného  zastou- 
pení ve  správě  banky.  Ale  nedo- 
mohly se  ho,  třeba  že  nynější  chef 
vlády  slíbil  dru  Kramářovi,  že  se 
přičiní,  aby  vídeňské  kapitalisty  zí- 
skal pro  odevzdáni  hlasů  kandidátu 
českému,  a  přes  to,  že  Cechové  tuto 
vůli  bar.  Beckovi  předem  zaplatili 
již  tím,  že  nevzpírali  se  jmenování 
německého  ředitele  Zemské  banky 
království  Českého,  a  že  i  Němce 
volili  ze  zemí  českých  do  delegací. 
Jak  ukázalo  se  těsně  před  valnou 
hromadou  banky,  chef  nynější  vlá- 
dy, bar.  Beck,  nevyužil  vlivu,  který 
má  na  kapitalistické  kruhy  vídeň- 
ské a  nepřičinil  se  opravdově,  aby 
českému  kandidátu  dopomohl  k  ví- 
tězství a  vyplnil  tím  svůj  slib,  daný 
dru  Kramářovi.  Vystoupení  Cechů 
na  valné  hromadě  působilo  jistě  im- 
posantně a  dalo  příležitost  ukázati, 
jak  Cechové  i  na  polích,  kde  se  ne- 
jedná o  otázky  čistě  politické,  jsou 
Němci  tlačeni  ke  zdi,  a  jak  se  jim 
upírá  to,  nač  dle  své  hospodářské 
zdatnosti  jistě  již  dnes  plně  mají 
právo.  Vědělo  se  těsně  před  valnou 
hromadou,   že    úspěchu   jiného   nežli 
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mravního  Cechové  dobýti  nemohou, 
a  jest  jen  otázka,  zda  za  takových 
poměrů  bylo  taktické  za  mluvčího 
Cechů  voliti  vůdce  dnešní  české  po- 
litiky, dra  Kramáře?  V  zájmu  poli- 
tiky, jím  dnes  tak  intensivně  pro- 
pagované, bylo  přece,  nestaviti  jej 
vzhledem  k  dnešní  náladě  ve  volič- 
stvu do  boje  pro  věc,  o  níž  se  vě- 
dělo předem,  že  se  vyhráti  nemůže. 

El 

Národní  divadlo.  Po  Vinohrad- 
ském divadle  přispíšilo  si  také  Ná- 
rodní s  uvedením  S.  Przybyszew- 
skiho  na  scénu.  A  nutno  přiznati,  že 
při  volbě  kusu  mělo  ruku  mnohem 
šťastnější.  Jestliže  jeho  drama  Z 1  a- 
té  rouno,  o  němž  jsem  tu  psal 
před  měsícem,  ukázalo  se  »mlhavým 
a  neživným,  plným  knižních  úvah  a 
analys«,  překvapila  tříaktová  hra 
Pro  štěstí  prudkou,  až  brutální 
vervou,  jíž  vrženo  na  jeviště  drama 
čtyř  lidí,  spiatých  vzájemně  krutým 
poutem  lásky,  ať  již  dožité  či  k  ži- 
votu se  prolamující.  V  této  hře  se- 
tkali jsme  se  s  Przybyszewskim,  do- 
sti podobným  tomu,  jak  jej  známe 
z  jeho  knih:  s  autorem,  jehož  zvlášt- 
ním darem  je  ukázat  ubohou  lidskou 
bestii  v  celé  její  štvané  determino- 
vanosti,  práskanou  svými  podvědo- 
mými vášněmi,  chtíčem  i  nenávistí, 
nepřemožitelně  vábenou  v  jícen  zla 
tak  jako  zvíře  zkouzlené  zlým  po- 
hledem hadovým.  Co  je  plátno  ma- 
líři Mlickému,  že  žena,  která  po  dva 
roky  byla  jeho  milenkou,  Helena, 
jej  zapřísahá,  aby  zůstat,  co  plátno, 
že  sám  se  brání  nové  lásce  s  Olgou? 
Ačkoli  ví,  že  k  této  jde  přes  mrtvolu 
oné,  nelze  mu  jednati  jinak,  je  pře- 
možen šílenou  nutností  působit  zlo, 
sáhnouti  zkrvácenou  rukou  po  ště- 
stí, byť  i  tušil,  že  toto  štěstí  promění 
se  mu  v  hrůzu.  Je-li  on  jakoby  sym- 
bolem zla  passivně  trpěného,  druhá 
mužská  postava  je  stejně  výrazným 
vyjádřením  zla  činně  prováděného, 
se  satanskou  důsledností  stahující 
osudnou  kličku  kolem  hrdla  svých 
obětí.  Přítel  Mlického,  Zdžarski,  byl 
kdysi  milencem  Olžiným,  milencem 
opuštěným,  zrazeným.  A  výstrojí 
mstu  jejímu  štěstí  s  novým  milen- 
cem tím,  že  do  tohoto  poměru  jako 
smrtící  jed  nakape  děs  ze  sebevraž- 
dy Heleniny,  na  níž  sám  nese  spolu- 
vinu  svou  systematicky  podlamující 
prací.  Zdžarski  je  obměnou  jednoho 
z  hlavních  typů  románových  prací 
S.    Przybyszewskiho,     Falka,     bez- 


ohledného nadčlověka,  krutého,  sou- 
cítění nemajícího  právě  tak  jako  pří- 
roda. Ale  obměnou,  ukazující  tuto 
postavu  již  nalomenou,  zbavenou 
jejího  vítězného,  neodolatelného  don- 
jaunství  a  omezující  své  nadčlo- 
věčství  v  to,  že  se  mstí  za  utrpě- 
nou bolest  smrtí  ženy,  jež  mu  ani 
stéblo  přes  cestu  nepoložila.  Nanej- 
výš zajímavé  je  drama  po  technické 
stránce:  třeba  že  nemá  než  čtyři 
osoby,  nezůstanou  jeho  dějové  kon- 
flikty, až  na  některé  scény  posled- 
ního aktu,  ani  na  chvíli  v  mrtvém 
klidu.  S  překvapující  vervou  vede 
tu  autor  sílu  proti  síle,  vybíjí  v  prud- 
kých srážkách  vášeň  za  vášní.  Jste 
hnáni  bezohledně  z  pocitu  do  po- 
citu, z  napětí  do  napětí,  z  jedné  ner- 
vové bouře  v  druhou.  Skoro  fysicky 
působí  tato  vichřice  srážek,  zuřící 
na  scéně;  a  když  naposled  padá 
opona,  je  vám,  jako  byste  vystupo- 
vali z  elektrické  lázně. 

Bezútéšný,  do  samého  jádra  lid- 
ské bytosti  bolestný,  hořký  pocit 
tryská  z  čtyřaktového  dramatu  Ale- 
xeje F.  Pisemského  Hořký  osud. 
Ruský  spisovatel,  jehož  jménu  na 
Rusi  dostalo  se  hanlivého  příjmení 
»reakcionáře«,  staví  tu  na  jeviště 
výsek  ze  života  ruského  venkova, 
drsný  ve  své  nestrojené,  nezaujaté 
pravdivosti.  Mužík  Jakovlev  byl  za 
obchodem  v  Petrohradě.  A  zatím 
než  se  vrátil  domů,  měla  jeho  žena 
Lizavěta  děcko  s  »bárinem«,  s  pá- 
nem. Nemilovala  vlastně  nikdy  své- 
ho muže,  vzala  si  jej,  přinucena  ná- 
silím. A  Jakovlev  je  hotov  zapome- 
nouti, chce  opustiti  vesnici,  zaříditi 
si  obchůdek  v  Pitěru,  vzíti  tam  ku- 
chařku, aby  žena  nebyla  nucena 
pracovati;  jen  čaj  bude  popíjeti,  jak 
praví,  a  dobře  se  míti.  Ale  Lizavěta 
nemůže  opustiti  svého  »bárina«.  Má 
jej  ráda  celou  duší,  celým  tělem. 
Chystá  se  prchnouti  k  němu  pod 
ochranou  selského  starosty,  který, 
dle  rozkazu  pánova,  má  ji  chrániti. 
Jakovlev,  jenž  v  této  chvíli  vidí 
všechny  své  úmysly  zmařeny,  chce 
zabránit  stůj  co  stůj  jejímu  počínání 
a  v  návalu  vzteku  zabije  děcko.  Ta- 
kový je  děj  dějství  prvého  až  tře- 
tího. Akt  čtvrtý  je  podivuhodný: 
Odbývá  se  výslech.  Úředníci  vy- 
šetřující dali  se  podplatit,  aby  zata- 
jili, že  »bárin«  je  zúčastněn  v  této 
záležitosti.  Toliko  předseda  komise. 
Němec  Špringel,  brutální  a  komický 
chlap,  jenž  však  nebere  zřetel  k  zá- 
jmům panstva,  chce,  aby  pravý  stav 
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I       véd  nebyl  zatajen.  A  tu  stane  se 
podivuhodné:  Jakovlev  sám  se  dal 
zatknout;  vzpírá  se  ulehčit  své  vině 
'        tím,    aby    vyznal    spoiuúčastenství 
•■        pánovo,  aby  řekl,  že  děcko  bylo  ne- 
\        manželské.  Měkká  duše,  shroucená 
vědomím  vlastní   viny,    dostala    tu 
zcela  vrch:   vidí   pouze   své   provi- 
néni,  svfij  zločin,    a  cítí    se  do    té 
mír^^  vinnou,  že  chce  vytrpěti  trest 
plně,  bez  polehčení . . .    Drama    Pi- 
semského  vyznačuje  především  ten 
bezohledně  krutý   jeho   ráz,  to,   že 
autor  neomlouvá    ani    tu,    ani   onu 
strana,   že   nesnaží    se    nalézti    ja- 
\       kéhosi  světlejšího  pozadí  pro  tmavé 
stíny  jednotlivých    postav:    nepod- 
vádí diváka   svým    realismem,   ne- 
oslazuje  mu  horkou  pilulku  malino- 
vou šťávou.  Svět  je  pln  absurdních, 
I        brutálních,    klamajicích    a   nelítost- 
I        ných  lidí,  ale  zůstane  tak,  není  na- 
děje ve  zlepšení,  poněvadž  vše  lid- 
I        ské    je    stiženo    kletbou    zla.    Lid- 
ské konání  musí  nutně  býti  zlé,  ten- 
I        to  pessimistický    determinismus    je 
vůdčím  motivem  také  jeho  drama- 
tické práci.  Možno  souhlasit  či  ne- 
souhlasit s  jeho  pojetím.  Octu  třeba 
však  vzdát  důslednosti,  s  jakou  svou 
myšlenku  provedl,   umělecké   pocti- 
vosti, s  níž  se  vyhnul  všemu,  co  by 
mírnilo  drsný  ráz  jeho  nevlídné  filo- 
sofie. 

P.  S.  Prosím  čtenáře  za  prominutí, 
uereferuji-li  o  hrách  Suzanny  Des- 
prěsové  a  jejího  francouzského  en- 
semblů. Nebylo  to  možno,  neboC 
správa  Národního  divadla  při  svém 
úsporném  systému  neuznala  za 
vhodno  propůjčiti  redakci  t.  1.  vstu- 
penku k  těmto  představením. 

Měst  divadlo  vinohradské.  Dvo- 
jici her  francouzského  původu.  Ru- 
ku nevěry  od  P.  Vebera  a  zvlá- 
ště Majorova  sluhu  od  T. 
Bernarda,  netřeba  než  registrovati. 
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První  z  nich  je  neškodná  veselohra 
bez  barvitosti  i  hlubší  zajímavosti. 
Druhá,  hloupá,  nevkusná  fraška,  je- 
jíž uvedení  na  scénu  neslouží  di- 
vadlu ke  cti. 

Umělecky  cennější  práce  dostalo 
se  nám  dánskou  tříaktovou  veselo- 
hrou Starý  domov  od  Qustava 
Esmanna.  Motiv  zápasu  mezi  stá- 
řím a  mládím,  jejž  na  našem  divadle 
tak  často  zpracoval  p.  Svoboda, 
je  tu  rozveden  v  lehkém,  starosvět- 
sky  nadechnutém,  s  úmyslnou  naiv- 
ností  rozřešeném  příběhu.  Osu  kon- 
fliktu tvoří  venkovský  statek  se  zá- 
mečkem, jejž  spolumajitelka.  Uránie 
Rabova,  chce  zachovati  stůj  co  stůj, 
byť  i  důchody  z  něho  plynoucí  byly 
nanejvýš  malé:  je  připoutána  k  to- 
muto místu  celou  svou  minulostí, 
všemi  kořeny  svého  staropanenské- 
ho,  při  veškeré  dobrotě  vládychti- 
vého  srdce.  Ale  mládí  vítězí:  Erik 
Rabe,  její  synovec,  vede  s  celou 
rozhodností  proti  ní  útok;  naléhá, 
aby  statek  byl  výhodně  prodán,  ne- 
bof  na  obnosu,  vytěženém  z  pro- 
deje, závisí  osud  jeho  ženitby. 
A  v  této  snaze  je  podporován  strý- 
cem Theodorem,  nejrozkošnější  fi- 
gurou celé  hry,  staromládeneckým 
košťálem,  který,  byv  po  celý  život 
pod  přísnou  rukou  Uraniina  vedení, 
nyní,  na  stará  kolena,  zamiluje  se 
do  matky  mladé  nevěsty,  a  s  láskou 
probudí  se  v  něm  revolta  proti  se- 
střinu tyranství.  A  konec?  Je  jako 
ve  všech  pohádkách:  najde  se  snad- 
né rozuzlení  celé  situace,  část  stat- 
ku se  rozparceluje,  sídlo  pak  samo, 
»starý  domov«,  zůstane  v  držení 
slečny  Rabové.  Prosté  jako  motivy 
hry  je  i  její  vypracování,  kreslící 
jednotlivé  postavy  rysy  co  nejméně 
složitými.  A  přece,  při  vší  té  jedno- 
duchosti, podaří  se  místy  cele  auto- 
rovi, aby  nám  dal  nahlédnouti  do 
duše  lidiček,  vysledovati  kus  jejich 
vnitřního  života,  splynouti  s  jejich 
žaly  a  touhami.  O   Thecr. 
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Jaroislav  Kvapil:  Básné. 
1886  až  1906.  Vydání  definitivní. 
V  Praze,  Qrosman  a  Svoboda  1907. 
8f*.  Str.  299  +  IV.  Za  K  380. 

Dvacet  let  básnické  tvorby  lyri- 
cké zahrnuto  je  v  tomto  definitiv- 
ním vydání  básní  p.  Jaroslava  Kva- 
pila.   Autor  zařadil  sem  nominelně 


sice  všechny  svoje  básnické  sbír- 
ky,*) ale,  opakuji,  pouze  nominelně, 
neboť  výpustků  a  přemístění  je  tu 
dost  a  dost,  do  té  míry,  že  char- 
akter původních    vydání    se    místy 


*)  Jedna,  původní  Závoje,  při- 
dána. 
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skoro  ztrácí  pod  těmito  změnami. 
Jsou  vypuštěny  nejen  význačné  ci- 
táty, jež  uváděly  tyto  jednotlivé 
básnické  sbírky  v  prvotním  znění, 
mizejí  však  také  dedikace  a  jedno- 
tlivosti tak  význačné,  jako  na  př. 
list  p.Vrclilického,  vsunutý  před  prvé 
vydání  knihy  Růžový  ker;  ale 
nejen  to;  místy  přehozeno  jednotli- 
vé číslo  ze  sbírky  do  sbírky,  jako 
báseň  »Akmé«  z  Básníkova 
denníku  do  Liber  aureus. 
A  pokud  se  týče  výpustků,  jednal  tu 
autor  velmi  energicky,  možno  říci 
přespříliš  energicky.  Proč,  ukáži  do- 
leji.  Abychom  poznali  vzhled  jedno- 
tlivé sbírky  v  prvním  a  definitivním 
vydání,  stůjtež  zde  změny,  prove- 
dené při  knize  Tichá  láska: 
Vynechány  citáty  z  Musseta  a 
Houssaye  (první  z  nich  položen  jako 
motto  ku  celé  knize  Básní,  vy- 
dání definitivního).  Scházejí  tyto  ku- 
sy: Požehnání,  Smutná  chvíle,  Mo- 
memoriam,  Nocturno,  Modlitby,  Mo- 
je píseň  písní.  Nad  švadlou  růží. 
Sloky,  Noc,  Nesmrtelnost,  Tři  sloky. 
Modlitba,  S  knihou  »Růžový  keř«, 
Naladění,  Sloky,  Nocturno,  Doloro- 
so.  Dvě  sloky,  Ticho,  Sen,  *  *  *, 
Vánoční  pantoum,  Píseň,  Slunečný 
den,  Adagio,  První  jarní  píseň, 
Štěstí,  Touha,  Píseň  jarní  noci, 
V  prvním  jaře.  Mír,  Tichá  láska, 
*  *  *.  Nově  přidána  ve  vydání  de- 
finitivním »Píseň  jarní  noci«.  Ze  63 
čísel  vydání  prvního  zůstalo  tu 
pouze  28,  necelá  polovice.  Formální 
změny  v  básních  ponechaných  jsou 
daleko  řidší:  několik  nadpisů  po- 
změněno, na  jednom  či  dvou  mí- 
stech zkrácen  počet  strof,  také  asi 
tolikrát  provedeny  nepatrné  změny 
ve  skladbě  veršů,  a  posléze  důsled- 
ně reformě  podrobena  některá  zna- 
ménka rozdělovači. 

Z  naznačeného  výčtu  je  patrná 
jedna  věc:  nejde  tu  o  process  vnitř- 
ní transformace,  přetvoření  umělec- 
kého díla,  nýbrž  autor  je  s  celou 
řadou  básní  spokojen  potud?  že  mu 
jsou  hodnotným  výrazem  jeho  indi- 
viduality, kdežto  množství  jiných 
prostě  vynechává,  maje  je  za  nedo- 
statečně výrazné.  Přihlédneme-li 
však  blíže  právě  k  těmto  druhým, 
najdeme  mezi  nimi  jednotlivá  čísla 
barvitá  a  svěží,  místy  snad  nai- 
vnější,  než  celkový  ráz  sbírky,  ale 
právě  touto  vlastností,  nezřídka 
psychologicky  zajímavější,  než  řa- 
da ostatních,  v  definitivní  vydání 
pojatých.  Sledujeme-li  je  dále,  shle- 


dáme, že  autor  postupoval  tu  syste- 
maticky: ponechával  ty  básně,  jež 
reprodukují  hymnicko-elegický  tón 
celé  sbírky,  kdežto  ony,  které  při- 
nášejí odstíny  jiné,  řekněme  prosai- 
čtější,  které  zachycují  zážitky  ru- 
šící bolestnou  harmonii  zbožňujícího 
pathosu,  byly  vyloučeny.  Stejné, 
pokud  jsem  srovnával,  jednal  pan 
Kvapil  i  při  jiných  svých  sbírkách 
staršího  data.  Definitivnímu  v}'dání 
dostalo  se  tak  jednotného  tónu  či 
lépe  řečeno  obě  jeho  struny,  ero- 
tika a  umění,  sloučeny  v  jeden  har- 
monický akkord,  ale  cena  tohoto 
zisku  je  více  než  problematická: 
kniha  ztratila  na  výraznosti  a  svě- 
žesti, na  vnitřní  dynamice  sil  i  or- 
ganičnosti.  Zkrátka:  pan  Kvapil  dá- 
vá nyní  své  poesii  mašírovati  v  pa- 
rádním kroku,  se  svátečně  vyle- 
štěnou přílbou,  což  ponesou  těžce 
všichni,  kdož  mají  rádi  kouzlo  při- 
rozené intimity.  A  výsledek?  Je 
prostě  ten,  že,  abychom  autoru  plné 
porozuměli,  vrátíme  se  ku  prvním 
vydáním  jeho  básní. 


»Já,  básník  slunce,  polibků  a  ně- 
hy*, charakterisuje  se  pan  Kvapil 
v  Liber  aureus.  Charakteristi- 
ka trefná  do  té  míry,  že  zahrnuje 
skoro  úplně  celý  rozvoj  básníkův. 
Těžko  dalo  by  se  to  říci  o  zjevech  ji- 
ných, složitých,  bohatě  odstíně- 
ných. Náš  autor  však,  tak  jak  se 
nám  nyní  jeví,  když  lze  přehléd- 
nouti celé  období  jeho  tvorby,  je 
básnickým  charakterem  podivuhod- 
né až  primitivnosti.  Není  takořka  u 
něho  vývoje;  je  jen  přelom,  datu- 
jící se  od  Trosek  chrámů, 
náhlý  převrat  od  doufání  v  resigna- 
ci,  od  vědomí  síly  k  pocitu  slabosti. 

Tento  přelom  však  není  zřetelné 
motivován,  není  sledován  s  pozor- 
ností psychologa:  objeví  se  pojed- 
nou, aniž  jasně  víte,  proč.  .le  to  do- 
sti pochopitelné,  uvědomime-li  si,  že 
mezi  mladou  básnickou  generací  není 
snad  žádného,  jemuž  by  se  nedostá- 
valo psychologického  smyslu  v  té 
míře,  jako  právě  panu  Kvapilovi. 
Jeho  sbírky,  od  první  R  e  1  i  q  u  i  í 
až  k  Oddanosti,  maií  jediné 
pouze  thema,  shora  vytčený  dua- 
lismus lásky  a  umění,  thema,  které 
opakují  v  nespočetných  variantách, 
jimiž  však  skoro  nikdy  neřeknou 
něco  nového.  Vzniká  z  toho  pocit 
únavy,  těžko  překonatelné,  kdy  Čte- 
te nyní  sbírku  po  sbírce  v  jediném 
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svazku.  Pan  Kvapil  byl  stavěn  mezi 
předchůdce   naší   lyriky   symbolisti- 
cké  a  dekadentní.   Jisté   neprávem. 
Nebof  tato  pokusila  se  o  vroucnější 
a  důvěrnější  prolnutí  lidského  nitra, 
byla  cele    obrácena    ku    vývojové 
čáre  hnutí  lidské  duše,  ať  již  je  za- 
znamenávala   s    přesností    psycho- 
loga, nebo  aí  z  nich  vybírala  sym- 
boly, jimiž   by   vyslovila  své   vise. 
Nic  z  toho  nenajdete   v   poesii  na- 
šeho autora  z  doby,  kdy  právě  tento 
útvar  našeho   básnictví  se   vyvíjel. 
Ale  nejen  vnitřní  i  vnější,  formální 
spojitosti    je    nanejvýš    poskrovnu: 
verš  p.  Kvapilův    zní   až    do  konce 
prvého  jeho  období,  ku  knize  Tro- 
sky chrámu,  sonorně   jako   pol- 
nice, bez  toho    naslouchání    hudbě 
vlastního   nitra,   jímž   se    vyznačuje 
právě  ta  lyrika,  za  jejíhož  pionýra 
bývá  pokládán.  Sem  či  tam  některý 
obrat,  jejž  naleznete   později  u   de- 
kadentu:  tak  když  slunce  přirovná- 
vá k  hostii,    když    vnímá    »ztuchlé 
vúněc    nebo    mluví    o    »kathedrále 
duše«.  Ale  to  také  je  vše.  Chceme-li 
mluvit  o  analogiích,  pak  nutno  v  pří- 
padu p.  Kvapilově  vrátiti  se  hodně 
nazad:  připomíná  mi  svým  vnitrním 
básnickým  ustrojením  jiného  našeho 
erotika  —  Hálka:  zdaž  i  na  něho  ne- 
hodí se    podivuhodně    verš    »básník 
slunce,  polibků  a  něhy«?  A  není-liž 
jeho  poesie   ve  své  primitivní  psy- 
chologii obdobnou  s  lyrikou  našeho 
autora?  A  není-liž  překvapující  po- 
měr, v  němž   u  obou   básníků   stojí 
milenka  a  umění,    první,    andělská, 
na    výsost     vznešená,    druhé,     ab- 
straktní  a    hierarchické?    A  nejsou 
posléze  oba  přímo  maniaky  slavičího 
zpěvu? 


Vlastní  význam  básnické  tvorby 
p.  Kvapilovy  spadá  až  do  let,  kdy 
vývoj  naší  mladé  poesie  byl 
ukončen:  je  to  především  kniha 
Trosky  chrámu  a  Andante. 
Nevím  již,  jakými  vnitrními  procesy 
a  krisemi,  nárazem  jakých  vnějších 
okolností  provedena  byla  tato  změ- 
na, tento  přelom  v  celém  autorově 
cítění  a  nazírání.  Z  jeho  básní  ne- 
dovíme se  o  tom  nic;  ty  pouze  do- 
kumentují změnu  již  provedenou. 
Zdá  se.  Jako  by  teprve  s  přicházejí- 
cími lety  měl  náš  autor  čas  se  roz- 
hlédnout kolem  sebe  a  podívat  se 
do  sebe.  Hrotické  opojení,  jež  jej 
drželo  v  nadšené  křeči,  sesláblo  a 
zhořklo,  a   pojednou    dostavuje    se 


smutek,  smutek  hluboký  a  teskný,, 
vědomí  prohraného  života,  nesplně- 
ných předsevzetí.  Je  to,  jako  by 
stárnoucí  krasavec  sypal  si  popel  na 
hlavu:  dostavují  se  chvíle  sebeobža- 
loby,  okamžiky  resignovaného  ste- 
sku. Dosud  mluvila  jeho  ústy  žena. 
Nyní  mluví  slova  vlastního  žalu  a 
bolesti.  Ach  ano,  jsou  to  trosky,  ale 
trosky  jímavější  než  byl  chrám  ve 
své  lesklé  tuhosti*  mezi  puklým 
mramorem  vyrůstají  květiny,  a  tam, 
kde  klenba  zacláněla  rozhled,  je  ny- 
ní otevřené  nebe.  Jdete  tudy  s  ně- 
hou a  oddaností  v  osud.  A  z  neda- 
leká doléhá  k  vám  básníkův  verš: 
není  to  již  hluchý  tón  polnice;  ale 
cosi  Jako  hudba  šalmaje,  jako  zvuk 
hoboje  zní  z  jeho  strofy,  jež  čím 
tišší,  tím  Jímá  věji  zpívá,  očištěná,, 
zvroucněna  opravdovou  bolestí. 
O.  Theer. 
Q 

F  r.  A  d.  á  u  b  e  r  t :  Dějiny  Národ- 
ního   divadla    v    Praze    1883—1900. 

S  některými  pamětmi,  vzpomínkami 
a  doklady.  Část  I.  V  Praze,  >Unie« 
1908.  4'.  Str.  Vlil  +  320  +  CXXVll. 
Za  15  K. 

Kniha  p.  Šubertova  je  třetí,  po- 
slední částí  velkých  dějin  českého 
divadla,  jejichž  zpracováním,  mimo 
uvedeného,  pověřeni  byli  ještě  pp. 
Kamper  a  Borecký.  Autor  podává 
prozatím  první  část  díla,  obsahující 
—  vedle  velmi  cenných  dodatků, 
z  nichž  zvláště  nutno  upozorniti  na 
seznam  všech  kusů,  hraných  na  Ná- 
rodním divadle  za  léta  v  titulu  na- 
značená, —  dějiny  naší  velké  scény 
od  otevření  až  ku  roku  1892.  Chro- 
nologicky, v  bohatém  souhrnu  údajů 
jsou  vylíčeny  události,  zasahující 
důležitě  do  vývoje  a  krystalisace 
Národního  divadla,  Je  vzat  zřetel 
k  význačnějším  hrám,  zaznamenány 
výkony  vynikajících  herců  i  zpě- 
váků, naznačeny  změny  v  ensem- 
blů a  přehlednými  tabulkami  zná- 
zorněn pohyb  celého  divadelního  tě- 
lesa; neopomenuto  však  také  vzta- 
hů divadla  ku  našemu  kulturnímu  a 
politickému  životu,  tak  že  kniha  p. 
Šubertova,  je  skutečným  souhrnem 
pramenů,  nanejvýš  cenným  pro  kaž- 
dého, kdo  se  dějinami  českého  di- 
vadla bude  zabývati.  Prozatím  ome- 
zuji se  na  tuto  stručnou  noticku. 
Vrátím  se  obšírněji  k  dílu,  až  bude 
uveřejněna  část  druhá. 
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Jan  Jaroslav  Bor:  Eduard 
Vojan.  Kritické  kapitoly.  Praha. 
Hejda  a  Tuček  1907.  4".  Str.  93. 

»Kritické  kapitoly*  p.  Borový  lze 
stěží  bráti  vážně.  V  celé  této  knize, 
věnované  jedinému  umělci,  dovíte 
se  nejméně  právě  o  p.  Vojanovi. 
Autor,  jak  se  zdá,  nemá  jasné  před- 
stavy o  úloze  kritika,  domnívaje  se, 
že  dostačí,  mluviti  v  právo,  v  levo 
o  věcech,  které  nemají  ani  souvi- 
slosti, ani  ověření.  Pan  Bor  vytvořil 
si  ideál  herce,  a  snaží  se,  praskni 
oko  nebo  zub,  stotožniti  s  ním  umě- 
leckou personalitu  p.  Vojanovu.  Ne- 
upírám  pisateli  jisté,  třeba  že  ne- 
urovnané  znalosti  moderní  drama- 
turgie a  snadnosti,  s  jakou  se  mu 
slova  hrnou  do  péra;  při  tom  však 
zůstává  jeho  spis  parodií  kritické 
práce.  Pan  Vojan  zasloužil  si  ně- 
čeho lepšího,  než  je  tato  kniha. 

O.  Theer. 
Q 

DROBNOSTI 

Ant.  Springer:  Handbuch  der 
Kunstgeschichte.  Vyšlo  v  8.  vydání, 
přepracovaném  od  proí.  Ad.  Michae- 
iise.  První  díl,  obsahující  starověk, 
stoji  M  9* — . 

Ch.  De  Lannoy-H.  Vander  Lin- 
den:  Histoire  de  TExpansion  colo- 
niale  des  Peuples  européens.  Por- 
tugal et  Espagne  (jusqu'  au  debut 
du  XIXe  siecle).  Velice  jasně  psaná 
kniha,  seznamující  se  všemi  otáz- 
kami koloniální  politiky. 

Prof.  dr.  Arnošt  Kraus:  Dánsko, 
jeho  hmotná  a  duševní  kultura.  jRada 
šesti  přednášek  pro  lid  konaných 
r.  1903  v  universitní  extensi.  Na  zá- 
kladě znalosti  literatury  a  dlouhého 
pobytu  v  Dánsku  budí  autor  zájem 
pro  tento  malý  národ  severský,  a 
velice  nabádavě  dovozuje,  jak  mno- 
hému můžeme  se  ještě  od  Dánů 
učiti.  Za  K  3-50. 

Q.  Wendt:  England.  Dobré,  třeba 
že  suše  psané  této  knihy,  jednající 
o  dějinách,  ústavě  a  státním  zřízení 
Anglie,  vyšlo  3.  vydání.  Za  M  6-—. 

E.  Portál:  Letteratura  proven- 
zale.  I  moderní  trovatori.  Za  3  L. 
S  úvodem  a  provencalské  literatuře 
14.  až  19.  století. 

J.  Balaban:  Historya  Polski.  Po- 
pulární illustrovaný  spisek,  vypra- 
vující o  dějinách  Polsky  až  do  doby 
nejnovější.  Vyšlo  2.  vydání,  opra- 
vené a  rozšířené. 


Vidal  de  La  Blache:  La  France. 
Vyšel  první  svazek  za  25  frcs. 
Opravdová  geografie  Francie. 

Armand  Dayot:  La  peinture  an- 
glaise.  Illustrované  dílo,  jednající  o 
anglickém  malířství  od  počátků  jeho 
až  po  naše  dny. 

J.  Dornis:  Le  román  italien  con- 
temporain.  Za  frcs  3*50.  Dobré. 

Spisy  Puškinovy  až  po  rok  1820 
vyšly  v  kritickém  vydání  ve  sbír- 
ce: Bibliotéka  velikich  pisatělej. 

P.  Wendland:  Die  hellenistisch- 
romische  Kultur  in  ihren  Beziehun- 
gen  zu  Judentum  und  Christentum. 
Důkladně  založené  vědecké  dílo, 
které  zvláště  nyní  u  nás  mělo  by 
býti  čteno,  kdy  knihami  Macharo- 
vými  vzbuzen  byl  zájem  pro  otáz- 
ky, v  knize  Wendlandově  vědecky 
.  zodpovídané. 

Q.  Kalff:  Geschiedenis  der  Neder- 
landsche  Letterkunde.  Dva  svazky 
po  zl.  6*50.  Důkladné,  učené  a  krás- 
ně psané  dílo,  družící  se  důstojně 
k  pracím  prof.  Jonchbloeta  a  Win- 
kela. 

Hans  Widmann:  Qeschichte  Salz- 
burgs.  Za  8  M.  Dobré. 

R.  Emden:  Gaskugeln.  Za  13  M. 
Kniha  vznikla  z  universálních  před- 
nášek. Obírá  se  theorií  i  praksí. 

Fr.  W.  Foerster:  Sexualethik  und 
Sexualpádagogik.  Za  I  M. 

Osterreich-Ungarn  und  die  Ver- 
einigten  Staaten  von  Amerika  in 
ihren  handelspolitischen  Beziehun- 
gen.  Herausgegeben  vom  Mittel- 
europáischen  Wirtschaftsverein  in 
Oesterreich.  Souhrn  dobrých  zdání 
a  ankety  osob  na  obchodně-poli- 
tických  stycích  Rakouska  se  Spoj. 
státy  interessovaných. 

Henri  Hauvette:  Littčrature  ita- 
lienne.  Za  5  frcs.  Pěkný  přehled  ce- 
lého vývoje  italské  literatury. 

A.  Hettner:  QrundzOgc  der  Lan- 
derkunde.  Díl  I.  obsahuje  Evropu. 
Stojí  16  M.  Je  to  krátké  vědecké 
vypsání  zeměvědy,  určené  pro 
učitele,  studující  zeměpisu  a  vůbec 
vzdělance. 

T.  Grabowski:  Eliza  Orzeszkowa. 
Za  K  1-20.  Všeobecná  charakteristi- 
ka polské  autorky  ^největší  intclli- 
gence*. 

M.  Reiter:  Stanisfaw  Staszic 
Stručný  životopis  polského  spiso- 
vatele doby  obrození,  nadšeného 
slovanskou  vzájemností. 


Vydavatel  a  zodpovédný  redaktor  dr.  Zdeněk  V.  Tobolka. 
Tiskem  Edvarda  Leschíngra  v  Praze,  ve  Vodičkové  ul.  34. 
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DR.  O.  THEER :  SVATOPLUK  ČECH 

V  prvním  dojmu,  jímž  před  lety  působila  na  mne  poesie  Svato- 
pluka Čecha,  bylo  vše  jen  ne  pocit  důvěrnosti,  tepla  a  bezprostřed- 
nosti. Cítil  jsem  při  četbě  vždy,  jako  by  básník  stavěl  čtenáře  stranou 
od  sebe,  jako  by  mu  nedovoloval  nahlédnouti  ve  vnitřní  komůrku  své 
bytosti.  Jeho  verš,  široce  rozlitý,  nesoucí  se  chvílemi  jako  hřímání 
bouře,  má  do  sebe  kouzlo  velkoleposti,  ale  kouzlo  důvěrného  sply- 
nutí s  čtenářovou  duší  mu  schází.  I  tam,  kde  Cech  mluvil  o  svých 
nejnitrnějších  pocitech,  kde  se  zpovídal  z  vlastních  úzkostí  a  bolestí 
—  a  míst  takových,  přes  básníkovu  nechuť  ku  literární  sebeanalysi 
najde  se  přece  jen  několik  —  i  tam  zůstává  v  celém  způsobu  jeho 
podání  cosi  hieratického,  sestilisovaného  do  velké,  ušlechtilé  a  zdán- 
livě chladné  linie,  něco  ne  odpuzujícího,  ale  udržujícího  v  uctivé 
vzdálenosti.  Jako  byste  stáli  před  řečníkem :  neodvažujete  se  položiti 
otázku,  nelze  zapříst  rozhovor:  mezi  vámi  a  jím  je  vždy  vzdálenost 
tribuny.  Než  jeho  verš  opouští  někdy  své  široké  rozměry:  v  někte- 
rých lyričtěji  zabarvených  nebo  satiricky  zahrocených  básních  zvolil 
Cech  metrům  stručnější,  laškovnější,  a  přece  i  v  této  lehké  formě 
je  vždy  něco,  co  brání,  abyste  s  básníkem  zcela  splynuli. 

Jsou  to  rozpory  na  první  pohled  dosti  zvláštní:  .Cech  —  tichý 
samotář,  vyhýbající  se  úzkostlivě  veřejnému  styku  společenskému  — 
volí  si  básnickou  formu  nejpathetičtější,  která,  mimo  zcela  moderní 
poesii,  v  naší  literatuře  byla  vytvořena.  Toliko  p.  Březina  před- 
stihl jej  v  tomto  hieratickém  rázu  verše.  Avšak  tichý  snílek,  střežící 
se  ve  společenském  styku  vyvolati  jakoukoli  nápadnou  pozornost, 
vedl  ve  své  samotě  monology  plné  stkvělých  barev,  pittoreskních 
linií  a  plnozvukých  rythmů.  Tvoří  to  ráz  jeho  poesie  hned  na  začátku 
jejího  vzniku.  V  almanachu  Ruchu  z  roku  1868,  kde  byly  otištěny 
dvě  z  prvních  jeho  básní,  odráží  se  tento  zvláštní  rys  velmi  nápadně 
od  charakteru  ostatních  poetických  příspěvků.  »Husita  na  Baltu« 
strhuje  svým  dunivým  zvukem,  svými  tahy  ve  velkých  liniích,  vede- 
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ných  rukou  tak  pevnou,  že  byste  marně  hádali  na  básníka  teprve 
dvaadvacetiletého : 

'^  Hromu  rachotem  a  vichru  letem 

vozy  Husitů  se  valí  světem, 
prachu  sloupy  se  jim  za  kolesy 
chumelí,  jak  by  se  rvali  běsi.*) 

Strhující  začátek  neunidlívá.  Po  těchto  verších,  malujících  na 
ráz  a  s  překvapující  plastičností  husitské  roty,  následuje  detailnější 
kresba  celého  voje,  nad  nímž  se  tyčí  postava  kněze  kmeta  »iaka 
dóm,  ký  již  již  v  prach  se  boří,  však  v  něm  dosud  věčná  lampa 
hoří«.  A  po  lidech,  opět  v  té  stručné  velkosti,  obraz  moře,  pak  jako  by 
v  balvan  vryté  rozloučení  se  starcovo,  a  posléze  ve  třech  strofách 
monumentální  socha  do  skály  vrostlého  Husity. 

V  dalších  pracích  bohatství  a  barvitost  jeho  popisů  zůstává. 
Kym  stal  se  »kovový,  dunivý  a  zase  laškující*.**)  Verš  nabyl  podivu- 
hodné jistoty  zachycovat  barevný  povrch,  hru  svitů,  bohatství 
v  pittoresknosti,  uzpůsobil  se  neobyčejně  tomu,  aby  reprodukoval 
sytě  barevné  dojmy,  dodávaje  koloritu  jisté  massivnosti.  Jestliže  však 
detailní  vybroušenost  formy  roste,  stává  se  tak  na  úkor  sestředě- 
nosti  stavby  díla  samého.  V  pozdějších  skladbách  Cechových,  ať  je 
to  Evropa,  Slavie,  Václav  zMichalovic  nebo  D a g- 
ni  a  r,  bují  stále  mohutněji  tato  záliba  pro  detail,  roste  počet  popisů* 
nmoží  se  řada  episód,  vlastní  psychologická  kostra  básní  utápí  se 
pod  množstvím  různých  těch  podrobností,  jako  strom  dušený  příliš 
bujným  podrostem. 

Jsme  tu  u  zajímavé  otázky  vnitřního  vztahu  Čechova  života 
ku  jeho  poesii:  jako  jeho  společenský  život  byl  prostý,  přísně  dů- 
sledný, sladěný  do  několika  pouze,  ale  bezohledně  dodržovaných 
linií,  tak  architektura  jeho  děl  je  mnohotvárná,  nesečleněná,  rozbí- 
hající se  stále  novými  výstupky,  okrasami  a  arkýři.  Antická  prostota 
jeho  stilu  životního  je  v  přímém  rozporu  s  barokní  mnohotvárností 
jeho  stilu  básnického:  ne  nadarmo  zdařila  se  Čechovi  ve  Vác- 
lavu z  Míchalo  víc  nejlépe  právě  místa,  v  nichž  kreslí  barok 
XVII.  století:  jeho  pestrý  ráz,  jeho  nápadnost  si  libující  sklon,  jeho 
vlnivá  sloupoví,  oslňující  lesk  jeho  zlacených  rámů,  vše  to  odpovídá 
přesyceně  barvitému  způsobu  líčení  Čechova.***)  Proud  jeho  vypra- 
vování je  zadržován  a  změlčován  tolika  episodami,  jako  barokní 
chrám  se  rozbíhá  v  množství  postranních  oltáříků  a  votivních  kaplí. 

Jaká  rozkoš  pro  básníka  rozproudit  barokními  budovami  tlumy 
postav:  rytířské  postavy  panstva  v  nabíraných  límcích  španělských, 
ženy  v  nádherných  rouších,  s  lehkými  pláštíky  stříbrem  krumplo- 
vanými, plné  drahokamů  a  šperků,  a  vedle  nich,  jako  malebný  kon- 


♦)  Cituji    dle  znéní    původního.    V  Sebraných   Spisech    je  zmíněná   bástřt 
otištěna  ve  formě  přepracované.  Oba  poslední  uvedené  verše  zní  tu  tak: 
vojínů  v  nich  tváře  opálené, 
žen  i  dívek  prsy  rozhalené. 
♦♦)  J.  Vrchlický:  Svatopluk  Čech.  Národní  Listy  ze  dne  21.  února  1896 
♦♦♦)  V  době,  kdy  tato  část  byla  napsána,  vyšel  Článek  p.  F.  X.  Saldy  o  Sv.  Čechu 
{, Novina"  č.  5.),  kde  je  stil  našeho  autora  uveden  ve  vztah  s  „jesuitským  barokím*. 
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trast,  černé  habity  oiců  Jesuitů  —  takový  je  barvitý  rámec  V  á  c- 
lava  z  Michalovi  c.  Vzpomínáte  na  obrazy  romantických  ma- 
lířů, z  nichž  lze  vycítit  podobnou  zálibu  v  bohaté  řase  rouch,  v  ná- 


^^^  ^J/ 


pádném  tónu  barev  a  umné  velkoleposti  postojů  i  gest.  Všimněte  si, 
že  není  tu  postavy,  která  by  se  vám  ukázala  ve  svém  domáckém 
šatu:  všechny  isou  sestilisovány  do  grandiosních  postojů,  jejich 
hrůza  a  vztek  jsou  velkolepé,  ale  i  tehdy,  žertují-li,  cítíte,  že  se 
úsměv  dere  jen  stěží  na  líce,  stažená  v  etiketní  výraz.  Skvělost  pro- 
středí a  velkolepost  gesta  nejsou  však  jen  v  této  skladbě. 
V  Dagmaře  romantika  rytířství,  v  Evropě  romantika  re- 
volucionářská,   v  Han  umanu    romantika    přírodní  —  vždy  pro- 

25* 
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Středí,  hovějící  naznačené  tu  sklonnosti.  Jsou-li  však  taioT  prostředí 
na  krajní  hranici  velkých  linií,  je  řada  jeho  jiných  děl  na  krajní  hra- 
njci  zcela  protichůdné:  míním  pohádky,  idylly  a  satiry.  Mezi  oběma 
druhy  není  u  Čecha  skoro  přechodných  bodů,  oba  stojí  tu  odděleně, 
v  přísném  dualismu,  třeba  že  oba  vyvěrají  ze  stejného  naladění  ro- 
mantického. Jako  tam  kreslil  dvorská  anebo  vzrušením  bohatá  pro- 
středí, tak  zde  vyhledává  rámec  laškovně  spletených  příběhů,  křísí 
polozapadlé  idylly  biedermeyerovských  časů,  jež  lze  vlastními  jeho 
slovy  označit  jako  »klidný  sen  po  boku  věrné  ženy«,  nebo  šlehá  sa- 
tiricky různé  zjevy,  které  jej  popouzejí  k  úsměvu.  Ale  i  tu  objevuje 
se  znovu  jistý,  v  sebe  uzavřený,  čtenáře  od  sebe  v  určité  vzdále- 
nosti udržující  ráz.  Není  tu  výkřiků,  jež  by  rvaly  srdce,  není  tu 
šlehů,  které  by  zraňovaly  do  krve,  není  tu  tepla,  které  hřeje  v  sku- 
tečných pohádkách.  Forma  však  zůstává  vždy  stejně  pevná  a  vý- 
razná :  je  málo  básníků,  kteří  tak  jasné  věděli,  co  chtějí  říci,  a  do- 
vedli to  říci.  Svatopluk  Cech  došel  této  formální  vybroušenosti  ce- 
stou ne  lehkou,  jak  sám  píše:  »Byla  doba,  kdy  brousil,  hladil,  piloval 
jsem  o  jediné  sloce  celé  hodiny,  kdy  jsem  ji  dvacetkráte  zničil  a  za- 
čal psáti  znova,  až  konečně  jsem  se  domníval,  že  má  alespoň  trochu 
té  uhlazenosti  a  skvostnosti,  které  mi  tanuly  na  mysli.  Co  jsem 
i  myšlenek  obětoval  té  snaze. «*) 

Jako  lze  ve  dva  světy  rozděliti  látkovou  povahtj  jeho  díla,  stejně 
i  jeho  i^sychologie  založena  je  na  dvojici,  velmi  ostře  od  sebe  odli- 
šené :  cit  a  rozum  stojí  v  díle  Cechově  proti  sobě  a  básník  je  nezřídka 
nakloněn  hleděti  na  rozum  s  vyvýšeným  úsměvem,  jako  by  on  byl 
majetkem  pedantů.  Obrazotvornost,  dcera  citu,  je  mu  nejvlastnějším 
údělem  básnického  ducha,  vládnouc  suverénně,  nedovolujíc,  aby  byla 
omezována  a  přistřihována  rozumovým  poznáním.  Jak  se  tu  liší 
Svatophik  Cech  od  básníků-realistů,  jichž  umění  má  za  cíl  vyvolati 
skutečno,  zbavené  všech  příkras.  Pro  něho  stává  se  realita  schopnou 
básnického  vyjádření  teprve  tehdy,  kdy  si  ji  přenesl  do  světa  svých 
snů,  oddálil  se  od  ní,  prožehl  ji  svitem  riiagické  svítilny  fantasie. 
Charakteristická  jsou  v  tom  směru  slova  Poety  ve  veršované  po- 
vídce Sekáči: 

Proč  tak  se  přiblížením  všechno  mění? 
Proč  nutno  přivřít  oči,  zacpat  sluch, 
by  nad  střízlivé,  chudé  světlo  denní 
vzlet*  v  zářný  ether  poesie  duch? 

A  v  jiné  povídce  Sníh: 

Málo  doušků  ušlechtilých  skutečnosti  skytla   číš. 
v  knihách  jen  a  fantasii  duch  se  vznášel  v  Jasnou  výš. 

Tento  poetický  illusionismus  je  příčinou,  že  Cech  ne  z  nezna- 
losti, nýbrž  v  plném  rozmyslu,  přeměňoval  a  upravoval  si  histo- 
rická fakta  dle  vlastní  své  sklonnosti,  neohlížeje  se  nikterak  na 
anachronismy  velmi  závažné.  Prof.  Vlček  vystihuje  to  slovy:  »ne 
prosa  toho,  c  o  s  e  s  t  a  I  o,  nýbrž  poesie  toho,  co  se  státi  mohlo, 
jest  mu  základem  umění.«**)  V  Dagmaře  jsou  nejen  nepřesnosti, 


*)  S.  Čech:  Jaroslavu  Vrchlickému,  Národní  Listy  ze  dne  15.  února  1893. 
♦*)  T.  Viček:  S.  Čech,  „Lumír"  roč.  XXXIV.  str.  280. 
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týkající  se  jednotlivých  historických  osob,  nýbrž  i  kresba  celého 
kuhurního  prostředí  je  posunuta  o  néiakých  sto  let  do  doby  pozdéjší. 
V  práci  posledních  jeho  let,  dramatické  básni  Roháč  na  Sión  6. 
jejíž  tři  dějství  byla  posud  otištěna  v  »Květech«,  lze  nalézti  nespráv- 
nosti sice  v  menší  míře,  přece  však  jen  některé,  jež  by  zarážely, 
kdybychom  nevěděli,  že  tu  jde  o  úmyslnou  sťilisaci  doby. 

U  Svatopluka  Čecha  nabyla  tato  snaha,  tuším,  také  proto  tak 
naprosté  moci,  poněvadž  jeho  psychologická  intuice  a  psychologický 
zájem  jsou  tak  málo  vyvinuty,  jako  u  yiálokoho  z  našich  známějších 
poetů.  Tam,  kde  by  spisovatel -psycholog  ve  snaze  proniknout  do 
duše  jednotlivých  postáv  velmi  se  chránil  opustit  docela  pole  histo- 
rické věrnosti,  není  u  našeho  autora  podobných  proti-sil  a  fantasie 
má  plnou  zvůli.  Neodsuzujme  jej  proto!  Jinak  nebylo  by  mu  možno 
kresliti  své  sny  tahy  tak  velkými,  a  my  bychom  byli  připraveni 
o  kouzlo,  chladných  sice,  ale  přece  jen  velkolepých  některých  fresek. 

Než  nejde  jen  o  to,  jakým  způsobem  si  upravoval  to,  co  by  bý- 
valo mohlo  být.  Stejně  líčil  i  to,  co  by  jednou  být  mohlo.  Jeho  obě^ 
utopie  Evropaa  Slavie  nejsou  než  stejně  libovolnými  sny  o  bu-* 
doucnosti,  jako  výše  uvedené  knihy  byly  sny  o  minulosti.  Budoucí 
osudy  Evropy  a  Slovanstva  jsou  jejich  obsahem.  Evropa,  podemletá 
sociálními  zápasy,  s  krví  z  žil  vystřebanou  staletou  kulturou,  ne- 
dovede udržeti  rovnováhu  v  rostoucím  příboji  společenských  pře- 
vratů: kapitán  lodi,  který  tu  allegoricky  znázorňuje  světskou  vládu, 
prokáže  se  nezpůsobilým,  je  svržen  a  těžce  zraněn  od  vzbouřivších 
se  lodníků,  kněz  objeví  se  zcela  nehodným  svého  úkolu,  vzbou- 
řenci —  rozštěpení  ve  dva  tábory:  jeden  naprosto  anarchistický 
s  Rolandem  v  celé,  druhý,  sledující  humannější  cíle,  —  střetnou  se 
v  zápase,  a  posléze  koráb  vyletí  do  povětří,  neboť  Roland  z  pomsty 
zažehl  prachárnu.  Evropa  se  rozpadá  v  prach,  podlomena  vlastním 
niči^'>'m  processem,  z  příčin,  které  básník  naznačuje  v  I.  kapitole 
Slavie,  oslovuje  evropský  západ: 

Pioč  choval,  ach!  tvůj  toulec  zlatoskvělý, 
proč  na  mne  vysílal  tvůj  zdobný  hik 
tak  ochotně  též  jedovaté  střely 
sklamání,  trudu,  potupy  a  muk? 
Proč  zjeviis  mi  nad  pyšnou  svojí  hlavou 
té  skvoucí  zlatozáře  temný  rub? 
Proč  pod  lidskosti  maskou  libosmavou 
plemenné  zloby  vy  ceněný  zub? 
Proč  okázals  mi  pod  volnosti  heslem 
hrabivou  sobectví  a  pychu  zbraň, 
jež  trůniti  chce  na  sousedu  kleslém 
a  jařmo  nevolnické  klásti  naň? 

Jak  jinaký  vzhled  má  naproti  tomu  druhá  lorf  »Slavie«!  I  tam 
sice  vznikne  vzbouření,  při  němž  na  chvíli  odboj  nabude  vrchu,  tím 
spí^e,  poněvadž  ze  dvou  bratří  Rusů,  Ivana  a  Vladimíra,  tento,  skep- 
tický materialista,  přidá  se  ke  straně  podvratné,  a  Ivan  je  znesvářen 
s  polským  hrabětem,  jenž  z  plemenné  nenávisti  odmítl  dáti  mu  dceru 
za  manželku.  Avšak  díky  bohu  tento  druhý  rozbroj  se  uklidí,  Polák 
s  Rusem  se  smíří,  první  postoupí  velmi  skromně  vůdcovství  dru- 
hému, a  loď,  na  jejíž  palubě  obnoven  pořádek  a  utuženo  přátelství 
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všech  Slovanů,  je  auiorem-optiinistoii  vedena  do  bezpečného  pří- 
stavu. 

Je  nutno  přiznat,  že  báseň  nás  dnes  zaráží  snadností,  s  jakou 
se  autor  svou  pevnou  vírou  přenesl  přes  všechny  tak  četné  a  hlu- 
boké rozpory,  a  zjednodušil  si  celý  soubor  otázek  na  jednu  jedinou, 
totiž  nepřátelství  mezi  polským  a  ruským  národem.  Bez  ohledu 
k  různým  tradicím  historického  vývoje,  konfliktům  sociálním  a  sple- 
titosti poměrů  církevních,  jako  švihnutím  kouzelného  proutku  vy- 
rovnává Cech  vrchy  s  nížinami,  a  na  této  ideální  rovině  staví  bu- 
dovu matky  Slavie.  Jako  Kollár  ve  Slávy  dceři  pronáší  známé 
vyzvání  ku  Slovanům,  aby  k  radosti  své  milé  matky  žili  svorně  Jako 
jedno  stádce,  tak  apostrofuje  je  Svatopluk  Cech: 

Ne,  budiž  duše  Slovanstva  jak  lýra, 
jež  různé    struny  zlatou  sponou  sbírá: 
tu  mohutná  nechť  zvučí  ruská  struna, 
s  ní  nechat  polská  ušlechtilá  zvoní, 
k  nim  statečně  se  druží  srbská  juná» 
•  •  i  česká  v  to  své  skromné  zvuky  roní, 

nech  každá  tu  svým  vlastním  hlasem  hude. 
však  jedna  mysl  af  je  v  souzvuk  ladí 
a  mrzký  svár  je  nikdy  nerozvadí.  — 

Svatopluk  Cech  zůstal  až  do  posledních  let,  pokud  možno  sto- 
povati dle  publikovaných  prací,  věren  myšlence  slovanské,  která, 
působením  otcovým,  vzbudila  nadšení  již  v  ranném  mládí.  Přece 
však  jen  v  pozdějších  letech  nezaměstnává  se  jí  do  té  míry,  jako  na 
sklonku  let  sedmdesátých  a  začátku  osmdesátých,  kdy  vznikly  obě 
jmenované  práce.  Spolupůsobil  tu  mimo  jiné  také  sběh  vnějších  okol- 
ností, válka  rusko-turecká,  sympathický  ohlas,  kterým  byly  v  naší 
veřejnosti  pozdraveny  ruské  voje,  dobrodružné  dobrovolnic  tví  a  tra- 
gický osud  jeho  druha  Jana  Havlasy  (t  1878).  A  v  době  té  byl  Cech 
daleko  od  humanitních  ideálů  svého  pozdějšího  věku.  Juiiácká  struna, 
znící  z  básní  Šolcových,  našla  ohlas  v  srdcí  mladého  básníka,  který- 
si kreslí  vidiny,  plné  krvavých  hrdinství,  obrazy,  z  nichž  svítí  ostří 
jataganů  a  lesknou  se  hlavně  tureckých  bambitek.  Roku  1876,  kdy 
Srbsko  a  Černá  Hora  branně  vystoupily  proti  Turecku,  uveřejňuje 
báseň  »Handžár«,  která  stejně  jako  je  hořkým  posměchem  českému 
peciválstvf,  platí  nadšenými  slokami  balkánské  armádě  slovanské. 
Dívaje  se  na  handžár,  praví  Cech  významně: 

Nestyď  se,  že  na  čepeli  tvojí 
bledým  rumencem  hrá  lidská  krev. 

Než  mužnou,  krve  se  nelekající  morálku  vyznává  nejen  na 
tomto  místě.  Z  našich  básníků  přivedl  ve  verši  i  prose  právě  Cech 
války  husitské,  »ten  dálný  houfnic  hrom  a  cepů  třesk*  (Nové 
písně),  k  jich  poeticky  nejskvělejšímu  zpracování.  A  i  interpre- 
tuji-li  správně  posud  otištěný  fragment  Roháč  na  S  i  o  n  ě,  jde 
autorovi  o  to,  aby  připomenul  čtenáři  ideu  nekompromisujícího  hu- 
sitství v  celé  jeho  tvrdosti,  stojícího  vždy  pohotově  s  mečem  v  ruce. 
Než  mezi  oběma  těmito  body  vyvíjí  se  proud  velmi  odchylný,  zalo- 
žený zcela  na  humanitní  myšlence  herderovské.  Ale  poměr  obojího 
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směru  nelze  dnes,  kdy  nemáme  posud  vydání  jeho  posledních  lite- 
rárních fragmentů,  stanoviti  přesně,  a  v  té  věci  dlužno  vyčkati  pu- 
blikace posmrtní. 

Humanitní  Cechfiv  ideál  vystupuje  velmi  charakteristicky  v  ži- 
vém jeho  citu  vlasteneckém.  Jitřní  písně,  Nové  t)ísné, 
Písně  otroka,  spolu  s  některými  básněmi  v  knize  Modlitby 
k  Neznámému  tvoří  vlastenecké  krédo  Čechovo,  jsou  tribu- 
nou, na  níž  —  v  korrektní  formě  a  s  výmluvností,  která  tak  přiléhá 
ku  řečnickému  charakteru  jeho  básnického  cítění.  —  proměňoval  se 
chvílemi  v  živé  svědomí  své  doby  a  svého  národa.  Není  to  sice 
2básněné  krédo  nějaké  politické  strany,  vždyf  dočtete  se  tu,  že  autor 
nechce  »v  každý  zápas  planý  jít  slepě  za  panýrem  strany«,  i;>Hct 
však  jen  v  nejedné  otázce  je,  své  doby,  mluvčím  zásad  svobodo- 
myslné strany.  Jeho  karikatury  poslanců  v  šotku  možno  velmi 
pravděpodobně  bráti  jako  satirický  šleh  proti  staročeským 
státníkům,  jeho  rusofilství,  velmi  odchylné  od  názorů  Havlíčkových, 
kryje  se  dosti  přesně  s  míněním  redakce  »Národních  Listů«,  a  — 
abych  zaznamenal  ještě  jednu  z  ostatních  shod  —  Písně  otroka 

p(»dávají  více  než  kterékoli  jiné  literární  dílo  výraz  radikálního  cí- 
tění u  nás  v  polovici  let  devadesátých.  Nanejvýš  zajímavá,  právě 
vzhledem  k  tomu,  co  o  humanitních  citech  Cechových  bylo  výše 
řečeno,  je  báseň  »Na  Rípu«.  Dívaje  se  s  vrchu  k  severu,  vidí  »hory 
odrodilé«,  jež  měly  býti  naší  stráží  proti  cizině.  Cítí  sice  proto  kru- 
tou bolest,  praví  však: 

A  přece  kdyby  náhle  jakýms  divem 

nás  k  výši  vznesl  nové  moci  vznik 

a  já  zde  viděl  v  ruchu  bojechtivém 

spět  k  horám  těm  svých  bratří  zbrojný  šik, 

by  násilím  je  znovu  opanoval 

a  jak  nám  soupeř  činil  po  sta  let, 

jej  mocí  umlčel  a  v  pouta  vkoval 

a  cizoty  tam  všechny  znaky  smeť  — 

tu  na  ně,  přísahám  při  bohu  živém, 

bych  zvolal  hlasem  kárajícím:  »Zpět!«*) 


*)  Tyto  verSe  doplňuje  vzdech  Janfiv  z  básné  Sníh: 

Což  by  nemoh'  v  této  zemi  dvojí  národ  svomi  žít 
jako  v  Helvecii  šťastné? 
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Pasovati  však  básníka  na  herolda  strany  bylo  by  ukvapeností. 
Jeho  sympathie  platí  všemu  rodícímu  se,  vznikajícímu,  byť  i  by  se 
to  ocitalo  v  příkrém  rozporu  s  přesvědčením,  jež  tou  dobou  vládne. 
R.  1888  vNových  písních  vítá  básní  »Hrdina  budoucnosli«  děl- 
níka. Dr.  Herben*)  tvrdí,  že  strofa  z  Jitřních  písní,  začínající 
»Cos  nového  se  rodí  v  českém  vzduchu «  a  končící  »mladý  ruchu,  buď 
vítán  radostně  a  měj  se  k  žití«,  je  myšlena  jako  pozdrav  vznikající 
tehdy  straně  realistické.  Svatopluk  Cech  —  a  to  dodává  jeho  osob- 
nosti jímavě  distinguovaného  rázu  —  ustupoval  vždy  se  svým  »iá« 
do  pozadí  za  ideje,  jež  snažil  chápati  s  největší  objektivností  a  s  nej- 
vřelejší laskavostí.  Jeho  romantická  citovost  nevylučuje  sice  by- 
strého postupu  logika,  který  usiloval,  často  nadarmo,  přivésti  své 
názory  v  jednotný,  harmonický  systém.  Neznal  však  dogmatické 
rigorosnosti  stáří,  rigorosnosti,  jež  přece  tak  často  není  než  stra- 
chem před  mládím  příliš  útočný iii.  Nikdo  neměl  k  mládeži,  byť  i  by 
byla  jakkoli  obrazoborská,  srdečnějšího  vztahu,  vlídnějších  slov,  než 
právě  on: 

Ty  odvracíš  se  od  mentora,  mládí, 
a  já  se  nehněvám  . . . 
Ba,  líbíš  se  mi,  když  tak  pohrdavě 
ret  vztahuješ  a  vzdorně  tyčíš  čelo. 

(Jitřní   písně.) 

r 

Ovšem,  Svatopluk  Cech  horoval  pro  pokrok.  Ale  člověk  jeho 
rázu,  jenž  trpěl-li  konflikty,  hleděl  je  utajit  a  uhladit  jejich  ostré 
hrany  tak,  aby  daly  jediný  harmonický  útvar,  vzpomínal  při  tom 
celou  horoucností  svého  citu  na  obrozenské  nadšení,  z  něhož  vyšel, 
a  na  některé  myšlenkové  proudy,  s  obrozením  souvisící.  Pokrok, 
o  němž  snil,  měl  se  nésti  s  hvězdou  »jaré  nadšenosti  světlou«  na 
čele,  měl  jíti  »tou  cestou,  po  níž  Hus  šel,  Amos  jasný,  v  níž  vězné 
brixenského  září  sled«.  A  nejen  to:  v  díle  horlitele  pro  pokrok  nalez- 
neme řadu  míst,  která  hledí  nazpět  mnohem  hlouběji,  vracejí  se  až 
k  samé  rousseauovské  illusi  o  prvotním  stavu  člověka,  k  době,  kdy 
člověk  nebyl  » rabem  smyšlených  potřeb«  a  žil  šťastnější  život  »v  ob- 
jímání přírody«.  Zdaž  není  na  př.  H  a  n  u  m  a  n  celým  svým  zalo- 
žením jedinou  chválou  tohoto  t.  zv.  přirozeného  stavu  člověka?  Ne- 
ní-li  Václav  Zivsa  (ten  kaceřovaný  Václav  2ivsa,  jehož 
časoměrný  hexametr  má  do  sebe  nejeden  půvab)  svou  biedermeye- 
rovskou  vůní  na  hony  vzdálen  moderní  pokrokovosti?  Rousseauov- 
ský  idyllik  citem,  liberální  pokrokovec  rozumovy-m  přesvědčením  — 
tof  jeden  z  dalších  rozporů,  jejž  nalézáme  pod  zdánlivě  tak  klidný-m 
a  vyrovnaným  vnějším  vzhledem  básníkovým. 

Nedejme  se  másti  harmonickým  tímto  vnějškem.  Uvnitř  platil 
Svatopluk  Cech  krvavou  daň  pro  každý  ze  svých  rozporů,  jenž  jeho 
právnicky  bystrému  rozumu  byl  až  příliš  patrný.  Autor,  jehož  dů- 
věřivému optimismu  jsme  se  na  příslušném  místě  podivovali,  má  ve 
svých  začátcích  velmi  drsnou  pessimistickou  strunu.  Jeho  nejkrás- 
nější delší  báseň,  Anděl,  je,  stejně  jako  A  d  a  m  i  t  é,  plna  pessi- 


♦)  Dr.  J.  Herben:  Deset  let  proti  proudu  1898.  Str.  213. 
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mismu  pascalovského  rázu.  Dle  těchto  prací  je  člověk  »lichou  bu- 
blinou*, odsouzený  k  tomu,  aby  nesl  v  sobě  louhu  anděla  a  bídu 
zemské  hrudy,  věčně  kolotající  mezi  etherem  a  propastí,  nebo,  abych 
užil  slov  V.  Huga,  bytostí,  jež  má  »hvězdy  ve  zraku  a  nohy  v  bláté«. 
Jako  Demiurgos  bdí  nad  tímto  světem  hvězdné  touhy,  zakleté 
v  nízkou  hmotu.  Bůh,  který  všechny  ty  »zdánlivc  žití  nesouzvuky 
spojí  v  souzvuk  věčný  radostný*.  Právě  na  začátku  Hterární  dráhy 
je  náboženský  zájem  Čechův  velmi  živý,  a  obě  jeho  první  delší  bás- 
nické práce  jsou  mu  řešením  otázek  náboženských,  které  tehdy  naň 
doléhají  mocněji  než  city  vlastenecké.  Osobní  však  jeho  názor  o  Bohu 
lety  mizí,  stejně  jako  stydne  zájem  náboženský.  Poslední  sice 
jeho  kniha  jsou  Modlitby  k  Neznámému.  Ale  klidný,  či  přes- 
něji řečeno,  lhostejný  její  poměr  k  Bohu  překvapuje.  Toto  dílo  je 
všhn,  jen  ne  tím,  co  by  nadpis  napovídal.  Modlitby  Čechovy  ne- 
mají vzrušeného  rázu,  podmíněného  u  všech,  kteří  se  vypravili,  aby 
hledali  ve  vzdálených  krajích  metafysiky.  Cech  svého  Boha  našel, 
či  spíše  vyhnul  se  mu.  Mluví  o  něm  klidným  tónem,  konstruuje  si  jej 
jednou  theisticky  podruhé  ve  smyslu  mystického  pantheismu  per- 
ského básflíka  Dželaledina,  jehož  báseň  »Bůh«  kdysi  přeložil,*)  ale 
mluví  tu  pouze  jeho  ústa,  srdce  zůstává  chladno.  Neboť  Čechova 
výslední  myšlenka  filosofická  je  positiv istický  agnosticismus,  jenž 
již  v  básni  Sirotku  hlásí  se  positivistickou  resignací,  jeíiž  pro- 
bleskuje v  Nových  písních,  tvoří  vysvětlení  lhostejného  tónu 
Modliteb  a  nabyl  i  definitivního  vyjádření  v  cyklu  veršů  »Do 
světa  jiného*,  otištěném  pod  pseudonymem  Prokopa  Janoty  v  led- 
novém čísle  »Květů«.  Cech  vyznává  tam,  že  patří  k  těm, 

Kdož  nevěřící,  s  věrou 
jdou  k  hvězdám  zamířenou, 
však  nevztahujem  dlaně 
na  věčné  závoje. 

Na  rozdíl  od  Nerudy,  jehož  prosaická  tvorba,  třeba  že  nedosa- 
huje jeho  prací  poetických,  má  důležité  místo  jak  ve  vývoji  jeho 
individuality  umělecké  tak  i  v  dějinách  -české  povídky  a  českého 
cestopisu,  Čechovy  práce  románové  i  novelUstické  ustupují  zcela 
do  pozadí.  Jeho  povídky  náleží  přechodní  době  romantiky  ku 
realismu,  kolísajíce  mezi  oběma  proudy,  aniž  by  se  autorovi  zdařilo 
podati  v  nich  osobitý  literární  útvar.  Jejich  duchaplnický  dialog, 
jejich  pointovaná  konstrukce,  všední  psychologie  utajovaná  blýska- 
vou dikcí  je  stejně  majetkem  Cechovým  jako  tolika  jiných  našich 
povídkářů  z  let  osmdesátých.  Nejzajímavější  jsou  ještě  pokud  —  jako 
Druhý  květ  nebo  Výlet  do  Chorvátská  —  obsahují  údaje 
biografické.  Stranou  pak  stojí  Výlety  pana  Broučka,  vtipu 
někdy  značně  barokního,  situací  opakujících  se  v  jednotvárnosti 
místy  unavující.  Avšak  svými  satirickými  kapitolkami  a  uvedením 
hlavní  postavy  vytvořil  autor  dílo  osobité,  třeba  že  pan  domácí  Matěj 
Brouček  upomíná  na  Daudetova  Tartarina. 


♦)  Předlohou  mu  byl  převod  Růckertfiv  a  dokonalý  způsob,  jakým  Čech  vystihl 
německý  překlad,  svědčí  o  mistrném  ovládání  formy. 
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Navykli  jsme  si  dívati  se  na  dílo  Svatopluka  Čecha  dle  vnějšího 
vzhledu  jeho  života,  přenášejíce  prostotu  a  vyrovnanou  důslednost 
j[eho  obcovacích  forem  také  na  jeho  odkaz  umělecký.  Obojí  připadalo 
nám  jako  bronzová  socha,  z  jednoho  lití,  přímo  v  ideální  jednotu 
uvedená.  Ale  nic  není  falešnějšího  než  tento  názor,  dle  něhož  bylo 
by  nejlépe  postaviti  Čecha  do  řady  polobohů.  Podstata  jeho  umění 
má  sice  méně  olympského  klidu,  za  k)  tím  více  ryze  lidské  jímavosti. 
Cech,  optimista,  jenž  nikdy  nedovedl  být  šťastným,  měl,  jak  jsem 
jiaznačil,  celou  řadu  rozporů,  které,  a  to  právě  bylo  mu  nejbolest- 
nější, usiloval  spojiti  v  jediný,  z  jednotného  základu  vyrostlý  celek, 
sestilisovati  v  jedinou  linii.  Pokoušel  se  však  o  to  nadarmo :  idyllický 
rousseauovec  byl  zároveň  liberálním  pokrokovcem,  muž  humanity 
miloval  morálku  handžáru,  člověk  plachých  životních  způsobů  má 
nanejvýš  okázalou  formu  poetickou;  pohrdal  rozumem  a  přece  v  j«ho 
povaze  bylo  tolik  logické  důslednosti  racionalistické ;  zapial  se  celou 
vroucností  v  krásně  ujednocené  příští  Slovanstva,  zatím  co  skuteč- 
nost, která  se  k  němu  drala  přes  veškerý  illusiomsmus,  zasazovala 
jeho  víře  ránu  za  ranou ;  idealista,  jehož  celá  bytost  nesla  se  k  tomu, 
být  svědomím  svého  národa,  cítil,  že  vývoj  politický  i  umělecký 
jde  mimo  něj;  srdce,  jež  v  prvním  svém  básnickém  rozletu  směle 
zabušilo  na  brány  věčnosti,  končí  v  hořké  resignaci  positivistickc. 

Kolik  tu  krutých  konfliktů  a  sporů!  Kdyby  Sv.  Cech  byl  býval 
opravdu  žákem  Byronovým,  jak  se  za  to  má,  kolik  výkřiků  srdcem 
otřásajících,  kolik  zpovědí,  nitro  rozechvívajících,  obsahovala  by 
jeho  poesie!  Větší  část  jeho  života  je  zápasem  opravdu  hrdinským, 
aby  urovnal  a  zcelil  všechny  ty  kontrasty,  aby  vystavěl  dílo  svého 
života  a  umění  v  ideálně  jednotném  stilu.  Zatím  přiblížilo  se  stáří;  se- 
Sedivěvšího  architekta  opouštěla  odvaha  i  síla.  Jaké  asi  bolesti  vířily 
pod  klidnou  hladinou  posledních  desíti  let  básníkových,  kdy  zcela 
odloučen  hledá  zapomenutí  v  práci  a  přece  netvoří  než  fragmenty, 
trosky!  Cítí  se  odcizen  svým  touhám,  svému  chtění.  Jedna  z  mála 
jeho  básní,  otištěných  v  posledních  letech,*)  dává  nám  klíč  k  tomuto 
dramatu  stárnoucího  básnického  srdce:  »Tvá  síla,  snahy,  blouznění, 
tvé  dobré,  špatné  dílo,  vše  minulo,  vše  za  tebou  —  jen  jméno  tvé  ti 
zbylo.  To  musíš  vléci  s  sebou  dál . . .« 


DR.  RICHARD  LINDNER:   OB  MEZEMI  ZAD  LU- 
ŽITELNOSTI  ROLNICKÝCH  STATKŮ 

Jest  samozřejmo,  že  hypoteční  zadlužení  rolnického  statku,  jak- 
mile přesahuje  jistou  kvótu  ceny  statkové,  jest  hospodářsky 
zhoubné,  hrozíc  zkázou  hospodáři  a  přispívajíc  k  zmenšení  výnosu 
a  znehodnocení  statku. 

♦)  S.  Čech:  Na  omluvu.  Máj.  Roč.  1.  str.  5. 
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Když  v  posledních  desítiletích  povážlivou  měrou  přibývalo  hy- 
potečních dluhů  rolnických,  když  se  množil  počet  vysoko  zadlu- 
žených usedlostí  a  prodejů  exekučních,  tu  mezi  návrhy  na  nápravtí 
neutěšených  dluhových  poměrů  zemědělských  vyskytly  se  také 
návrhy  na  obmezení  zadlužitelnosti. 

Zájem,  který  má  stát  i  společnost  na  zachování  stavu  selského, 
na  ochraně  výnosu  a  ceny  půdy  zemědělské  výrobě  sloužící,  jest 
ohrožen,  pribývá-li  značněji  vysoko  zadlužených  rolnických  used- 
lostí. Zákonné  zasáhnutí,  kterým  by  se  čelilo  tomuto  přibývání,  bylo 
by  tedy  odůvodněno,  a  nelze  neuznati,  že  obmezením  zadlužitelnosti 
zjednala  by  se  náprava  potud,  že  by  na  dále  nepřibývalo  usedlostí 
vysoko  zadlužených. 

Jako  při  každé  reformě  sociálně-hospodářské,  zejména  zasa- 
huj6-li  do  osobní  volnosti,  dlužno  však  i  tu  co  nejstřízlivěji  vzíti 
v  úvahu  nejen  účelnost  a  možnost  provedení,  ale  také  předpoklady, 
jež  nutno  dříve  splniti,  a  újmy  s  provedením  spojené. 

Již  řešení  otázky,  kam  položiti  hranici  zadluž o- 
v  a  c  í,  setkává  se  s  nerfialými  nesnázemi. 

Proti  návrhu,  aby  hranice  jistoty  sirotčí,  totiž  dvě  třetiny  ceny 
zemědělského  statku,  tvořily  zároveň  hranici  zadlužovací,  lze 
právem  namítati,  že  při  stanovení  sirotčí  jistoty  rozhodoval  jedině 
ohled  na  zájmy  věřitele.  Úvaha  o  vlivu  zadlužení  na  platební  sílu 
hospodářovu  a  výnosnost  statku  byla  šice  i  tu  podkladem  rozhod- 
nutí, hranice  byla  však  určena  tak,  aby  pohledávka  věřitelova 
trvale  a  za  všech  okolností  byla  uhrazena  cenou  statku,  tedy  bez 
ohledu  na  otázku  hlavní,  kdy  stává  se  zadlužení  nehospodár- 
nýmsvouvýší. 

K  této  otázce  přihlíželi  ve  svých  návrzích  na  omezení  zadlu- 
žitelnosti hlavně  profesor  Sering  a  Scháffie. 

S  e  r  i  n  g  žádá,  aby  vlastníku  statku  neztenčeně  zachována  zů- 
stala pracovní  m^da,  a  prohlašuje  tedy  rentu  pozemkovou,  jak  se 
zračí  v  ceně  pachtovní,  za  správnou  hranici  zadlužovací. 

S  c  h  á  f  f  I  e  připouští  zadlužení  jen  potud,  pokud  čistý  výnos 
statku  stačí  netoliko  na  slušnou  výživu  hospodářovu  a  na  zň roko- 
vání dluhů,  ale  také  na  úmor  dluhů  během  jedné  generace. 

Dle  mého  náhledy  slušelo  by  však  při  stanovení  hranice  zadlu- 
žovací dbáti  také  ještě  zachování  výnosnosti  a  ceny  statku.  Zúro- 
kování  a  umořování  dluhů  nesmělo  by  pohltiti  výnos  do  té  míry,  že 
by  mělo  za  následek  méně  intensivní  hospodařeni  a  zanedbání 
statku  a  jeho  příslušenství. 

Af  rozřeší  se  však  nesnadná  otázka,  kdy  zadlužení  stává  se  ne- 
hospodárným  svou  výší,  tak  či  onak,  k  správnému,  cifernému  sta- 
novení hranice  zadlužovací  pro  určitý  statek  bude  vždy  třeba  přede- 
vším určení  ceny  statkové  a  ohledu  na  hospodářskou  způ- 
sobilost držitele  statku. 

Cena  statku  podmíněna  jest  výnosem  a  závisí  mimo  to  na  ceně 
peněz.  Proto  podléhá  častým  a  poměrně  rychlým  změnám,  čímž 
znemožněno  správné  zkatastrování  pravých  cen  hospodářských  ne- 
movitostí na  delší  období.  Bylo  by  tedy  třeba  zvláštního  odhadu 
v  každém  jednotlivém  případě,  kde  zamýšlené  nové  zadlužení  pře- 
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sáhovalo  by  zadlužitelnou  kvótu  oné  ceny  statkové,  kterou  by  bylo 
lze  všeobecnou  normou  (na  příklad  mnohonásobkem  katastrálního 
v>'nosu)  prohlásiti  za  jakousi  cenu  minimální.  I  takový  odhad  byl  by 
však  správným  a  přesným  jen  na  tak  dlouho,  dokud  nezmění  se 
ceny  výrobků  hospodářských  nebo  cena  peněz,  která  rozhoduje 
zejména  při  kapitahsování  výnosu.  Při  výpočtu  ceny  statku  muselo 
by  se  tedy  sáhnouti  k  jakémusi  průměru  cen  výrobků  a  peněz.  To 
svádělo  by  v  praxi  celkem  k  nízkým  odhadům.  Těmi  byli  by  však 
poškozováni  právě  hospodáři  zdatnější,  kteří  by  tím  na  mnoze 
zbaveni  byli  potřebného  úvěru,  jenž  by  jinak  při  vyšším  odhadu 
vzhledem  k  jejich  větší  hospodářské  způsobilosti  mohl  býti  po- 
skytnut beze  vší  obavy  před  nebezpečím  pro  statek  něho  hospodáře. 

Ke  všemu  tomu  vyžaduje  správný  odhad  dobrých  odhadců,  od- 
borně vzdělaných  a  spolehlivých,  jakých  dnes  nemáme  ani  mnoho 
ani  všude.  Sama  veřejná  správa  musela  by  se  ujmouti  odhadnictví, 
tak  že  by  stanovila  odhadce  pro  každý  obvod,  odhadce,  kteří  by 
byli  úředníky  tvořícími  zvláštní  status  s  postupovými  třídami,  od- 
hadce vyškolené  a  odborně  vzdělané,  jejichž  spolehlivost  byla  by 
zaručena  zájmem  na  postupu,    závislém   na  správném    úřadování. 

Ovahy  o  nesnázích,  které  by  spojeny  byly  s  přímým  za- 
vedením hranice  zadlužovací,  vedly  k  návrhům,  aby 
zadlužitelnost  obmezena  byla  nepřímo,  totiž  monopolem 
úvěrních  ústavů. 

Ústavy  tyto  mají  stanovami  určené  meze,  do  kterých  smějí 
úvěrem  zatížiti  hospodářské  nemovitosti.  Vyloučením  jinakého 
úvěru  hypotečního  stala  by  se  jejich  hranice  zadlužovací  všeobec- 
ným obmezením  zadlužitelnosti.  Řešení  otázky  hranice  zadlužovací 
monopolem  ústavů  úvěrních  mělo  by  pro  sebe  pouze  výhodu  větši 
pohodlnosti;  pokud  však  jde  o  správné  stanovení  zadlužitelné  kvóty 
ceny  statkové  a  o  správný  odhad  této  ceny,  naráželo  by  na  tytéž 
pochybnosti  a  nesnáze,  které  jsme  uvedli  pojednávajíce  o  přímém 
zavedení  hranice  zadlužovací. 

Neobmezený  monopol  úvěrních  ústavů  byl  by  ostatně  s  národo- 
hospodářského stanoviska  povážlivým  i  při  dokonalé  a  jednotné 
organisaci  těchto  ústavů.  K  faktickému  monopolu  úvěrních  ústavů 
a  tím  k  zavedení  jejich  hranice  zadlužovací  směřují  také  návrhy, 
aby  rolnické  hypotéky  směly  vzniknouti  jen  ve  formě  dluhfi 
rentových  s  povinným  úmorem  anuitním.  Forma  tato 
nehodí  se  totiž  pro  úvěr  individuální,  tak  že  soukromý  kapitalista 
by  za  takových  poměrů  úvěru  neposkytoval,  a  rolníci  byli  by  od- 
kázáni výhradně  na  úvěr  ústavů. 

Osudy  statku  a  hospodáře  jsou  tak  úzce  spojeny,  že  nelze  od- 
děliti otázku  hypotečního  úvěru  od  otázky  úvěru  osobního. 
Prospěšnost  hranice  zadlužovací  dlužno  tudíž  posuzovati  také 
s  hlediska  oněch  potřeb  úvěrových,  které  by  neměly  nebo  nemohly 
býti  ukájeny  úvěrem  hypotečním. 

Plány,  dle  kterých  by  současně  s  hranicí  zadlužovací  měla 
býti  zavedena  naprostá  výluka  osobního  úvěru,  došly  prá- 
vem odsouzení.  Následkem  takové  výluky  oděl  by  se  také  úvér 
provozovací  ve  formu  úvěru  hypotečního  a  tím  stal  by  se  zpravidla 
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trvalým  břemenem,  statek  i  hospodáře  tížícím,  v  odporu  k  poža- 
davku hospodárnosti,  aby  splacen  byl  z  výtěžků  hospodářství  v  době 
přiměřeně  krátké.  Po  vyčerpání  hypotečního  úvěru  až  do  hranice 
zadlužovací  byl  by  pak  hospodáři  vůbec  jakýkoli  další  úvěr  zne- 
možněn, což  přispělo  by  jen  k  urychlení  hospodářské  zkázy  držitele 
a  k  znehodnocení  statku. 

1  bez  vyloučení  osobního  úvěru  mělo  by  však  obmezení  za- 
dlužitelnosti  statku  neblahý  vliv  na  hospodářské  postavení  vlastníka. 
Je-Ii  statek  zatížen  až  po  hranici  zadlužovací,  byl  by  osobní  úvěr 
jediným  prostředkem,  kterým  by  si  hospodář  opatřiti  mohl  hotovosti 
k  ííiíoji  svých  potřeb  úvěrových,  což  mělo  by  v  zápětí,  že  by  zhusta 
dalšího  úvěru  buď  vůbec  nedosáhl  nebo  jen  za  podmínek  těžších, 
ba  i  lichvářských.  Jest  na  snadě,  že  takovéto  ztěžování  úkoje  úvě- 
rových potřeb,  jsou-H  legitimními,  to  jest  odůvodněny  péčí  o  zá- 
chranu hospodáře  a  statku,  přivodilo  by  pád  nejednoho  hospodáře. 

Hranici  zadlužovací  přikládá  se  význam  prostředku,  jímž 
>chrání«  se  statek.  Deterioraci  jeho,  dokud  jest  v  rukou  předluže- 
ného hospodáře,  však  nezabrání.  Změnou  v  osobě  vlastníka,  která 
by  nastala  pořadem  dědické  posloupnosti,  by  se  na  situaci  rovněž 
nic  nezměnilo,  poněvadž  také  osobní  dluhy  přecházejí  na  dědice 
Jen  v  případech  prodeje,  ať  dobrovolného  nebo  nuceného,  na- 
byla by  obmezená  zadlužitelnost  významu  tím,  že  značnější  část 
kupní  ceny  musila  by  býti  zapravena  hotovým  zaplacením,  což  by 
vylučovalo  kupce,  kteří  by  nevládli  dostatečným  kapitálem. 

Ale  účinku  toho  lze  dosíci  způsobem  daleko  jednodušším,  na 
přiklad  ustanovením,  že  při  každém  prodeji,  af  dobrovolném  či 
nuceném,  musí  býti  hotově  zaplaceny  a  vymazány  dluhy  určitou 
kvótu  ceny  přesahující  a  že  také  nedoplatky  kupnícli  cen  inohou 
býti  vtěleny  jen,  pokud  tuto  kvótu  nepřesahují. 

Ustanovení  exekučního  řádu,  že  z  nejvyššího  podání  za  ne- 
movitost nucenou  dražbou  prodanou  má  býti  k  soudu  složena  vždy 
aspoň  čtvrtina,  v  tomto  směru  nestačí:  jednak  protože  nevylučuje 
dohodu  vydražitele  s  věřiteli  na  poslední  čtvrtinu  nejvyššího  podání 
odkázanými,  kterouž  by  vydražitel  pohledávky  jejich  převzal  na 
srážku  nejvyššího  podání,  a  pak  také  z  toho  důvodu,  že  splnění 
povinnosti  k  hotovému  zapravení  nejvyššího  podání  závisí  na  tom, 
zdali  věřitelé  na  něm  trvají. 

Ani  obmezení  zadlužitelnosti  při  příležitosti  prodeje  statku  ne- 
bylo by  bez  nebezpečí.  Způsobilo  by  především  pokles  cen  rol- 
nických statků,  povážlivý  jak  ve  směru  agrárně-politickém  tak 
i  ve  směru  úvěrním  a  finančním.  Vylučovalo  by  dále  z  koupě  statku 
méně  zámožné,  avšak  zdatné  hospodáře,  kteří  by  na  statku  dobře 
obstáti  mohli  i  při  vyšším  zadlužení. 

Obmezení  zadlužitelnosti  má  však  chrániti  nejen  statek,  ale  také 
hospodáře.  Očelu  toho  by  ovšem  nedosáhlo,  kdyby  osobním  dluhům 
vlastníka  statku  přiznána  byla  vykonatelnost  i  ohledně  statku.  Proto 
vynořily  se  různé  projekty,  směřující  k  omezení  reální  exekuce 
pro  osobní  dluhy  vlastníkovy.  Exekuční  vklad  práva  zástavního 
pro  osobní  dluh,  v  pořadí  hranici  zadlužovací  přesahujícím,  byl  by 
zrušením  této  hranice  a  bylo  by  proto  nutno  jej  vyloučiti. 
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Radikálnější  návrhy  však  žádaly,  aby  statek  s  inventářem 
z  jakékoliv  exekuce  pro  osobní  dluhy  byl  vyloučen.  Znamenalo  by 
ňo  ovšem  bez  mála  totéž,  co  výluka  osobního  úvěru.  Dle  jiných 
návrhů  má  vyloučena  býti  aspoň  exekuce  nucenou  dražbou,  tak 
že  by  byla  přípustná  pouze  exekuce  vnucenou  správou. 

Zkušenosti,  nabyté  z  prakse,  ukázaly  však,  že  vnucená  správa 
ani  ve  zdokonalené  formě,  již  zavedl  nový  exekuční  řád,  pro  vě- 
řitele nemá  význam  prostředku  úvěr  zajišťujícího.  V  přečetných 
případech  nelze  vůbec  nalézti  osobu  k  vedení  správy  způsobilou 
neb  ochotnou.  Většina  ustanovených  správců  sotva  že  dohlíží  na 
hospodářství,  přenechávajíc  je  dlužníkovi.  A  i  tam,  kde  vnucený 
správce  skutečně  sám  hospodaří,  pohlcuje  odměna  jeho,  zejména 
při  správě  menších  statků,  značnou  část  výnosu.  Z  výtěžku  vnucené 
správy  uhrazují  se  tedy  zpravidla  pouze  veřejné  dávky  a  úroky 
z  pohledávek  věřitelů  v  nejlepším  pořadí  pojištěných. 

Na  ukoj  vymáhajícího  věřitele,  který  jest  toliko  osobním  vě- 
řitelem a  jehož  pohledávka  tedy  knihovně  vtělena  není,  nedochází 
téměř  nikdy.  Obmezení  reální  exekuce  pro  osobní  dluhy  na  pro- 
středek vnucené  správy  rovná  se  tedy  celkem  co  do  praktického 
účinku  vyloučení  jakékoliv  exekuce  na  statek. 

Z  návrhů  na  omezení  reální  exekuce  sluší  ještě  uvésti  návrh, 
aby  podobně,  jak  ohledně  úředníků  stanoveno,  z  exekuce  vyloučeno 
bylo  tolik,  kolik  rolníku  k  živobytí  nevyhnutelně  třeba. 

Nehledě  k  obtížím,  které  by  způsobila  výměra  existenčního 
minima  rolníkova,  naráželo  by  takové  obmezení  exekuce  na  vážné 
námitky  rázu  národohospodářského  a  sociálního.  Úředník,  jehož 
služné  zabaveno  až  na  existenční  minimum,  může  přes  to  dokonale 
plniti  své  povinnosti  a  tím  plnoplatně  vykonávati  také  svou  sociální 
funkci.  Zájem  obecný  tím  tedy  netrpí.  Bez  výhrady  existenčního 
minima  z  exekuce  došlo  by  záhy  k  propuštění  z  úřadu  a  propuštěný 
úředník  nalezl  by  stěží  zaměstnání  odpovídající  jeho  pracovní  způ- 
sobilosti. Volají  tedy  také  ohledy  humanitní  po  zachování  jistého 
nejmenšího  důchodu.  Předlužený  rolník  však,  jemuž  by  se  uměle 
zachovalo  držení  statku  výhradou  existenčního  minima,  neosvědčil 
se  zpravidla  jako  samostatný  hospodář.  Rentu  pozemkovou  po- 
hlcuje úmor  a  zúrokování  dluhů,  tak  že  uplatňuje  jen  svou  pracovní 
sílu,  kterou  by  však  uplatnil  lépe  jako  pomocný  pracovník  v  řádném 
hospodářství  jiného  nežli  jako  samostatný  v  neduživém  vlastním. 
Další  hospodaření  jeho  poškozuje  zájem  obecný,  neboť  trpí  jím 
statek  a  zabraňuje  se  přechodu  hospodářství  do  rukou  způsobilejšího 
hospodáře. 

Pro  vylíčené  velké  nesnáze  a  obtíže  provedení  ustupuje  my- 
šlenka nuceného  všeobecného  zavedení  hranice  za- 
d  I  u  ž  o  v  a  cí  jak  v  literatuře  odborné  tak  i  v  projektech  poradních 
sborů  zemědělských  čím  dále  tím  více  do  pozadí,  a  v  popředí  octly 
se  reformy  směřující  k  tomu,  aby  rolníci  dobrovolně  podro- 
bili se  obmezení  zadlužitelnosti  svých  statků. 

Kdo  zná  povahu  našich  rolníků,  jejich  lásku  k  svobodě  a  ne- 
odvislosti,  pochopí  ovšem,  že  by  se  volnosti  zadlužovací  zřekli  jen 
za  cenu  značných  úlev  dluhových. 
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Nejpodstatnějšími  úlevami  takovými  byly  by  snížení  úroku 
a  nevypověditelnost  zápůjčky  se  strany  véřitele. 

Ale  ani  za  tyto  výhody  nepodrobí  se  rolník  dobrovolně  hranici 
zadlužovací,  nedonutí-li  ho  k  tomu  tíseň  dluhová,.       ,, 

Byly  by  to  tudíž  jen  značné  zadlužené  statky,  při  nichž  by  se 
obniezení  zadlužitelnosti  uskutečňovalo.  Nový  věřitel,  který  by  měli 
poskytnouti  úvěr  levnější  a  nevypověditelný,  musel  by  k  tomu  účelu 
převzíti  všechny  knihovní  pohledávky,  tedy  i  pohledávky  v  mé|i$i 
dobrém  pořadí  pojištěné,  tak  že  by  ztráty  při  nuceném  prodeji 
statku  nebyly  vyloučeny.  Af  by  pak  novým  tímto  věřitelem  byl 
stát,  země,  okres,  obec  nebo  emissní  ústav  obecnohosppdářský; 
vždy  musely  by  se  ztráty  uhrazovati  z  prostředků  veřejných.  Jest 
však  více  než  pochybno,  zdali  by  zastupitelstvo  říšské  nebo  zem- 
ské, skládající  se  z  příslušníků  nejrůznějších  tříd  a  vrstev,  přijala 
zákon,  úhradu  ztrát  na  všechny  poplatníky  uvalující.  A  kdyby  v  té 
ci  oné  formě  garancie  měla  býti  pouze  na  rolnictvo  uvalena,  samo 
rolnictvo  by  asi  s  tím  nesouhlasilo.  Taková  sanace  dluhových  po^ 
měrů  vyžadovala  by  mimo  to  dozoru  na  hospodářství  se  strany, 
orgánů  veřejných.  Dokud  však  výchova  životem  a  ško- 
lou nepřemění  povahu  rolníkovu,  bude  se  kaž- 
dému dozoru  vzpírati  vší  silou. 

Jest  ostatně  zájmem  všeobecným  záchrana  hospodářů,  stižei- 
ných  dluhy  do  té  míry,  že  na  statku  obstáti  mohou  jen  s  velikými 
obtížemi,  a  pád  jejich  za  trvajících  nepříznivých  poměrů  hospodář- 
ských namnoze  bývá  jen  otázkou  času?  A  co  lze  sobě  slibovati 
z  toho,  podrobují-li  se  takoví  hospodáři  hranici  zadlužovací? 

Jak  mizí  víra  ve  spasnost  myšlenky  hranice  zadlužovací,  jak- 
mile octne  se  ve  sféře  úvah  o  provedení  konkrétních  reforem,  shle- 
dáváme v  zákonech  o  posloupnosti  dědické  na  statcích  střední  veli- 
kosti (tyrolském,  korutanském  a  ještě  nesankcionovaném  českéirt^ 
a  o  statcích  rentových  (haličském).  Jak  právo  nápadnické,  tak  i  statek 
rentový  vyšly  u  nás  hlavně  ze  snahy,  zachovati  venkovské  statky 
střední  velikosti.  Obmezení  zadlužitelnosti  a  vyloučení  reální  exekuce 
pro  dluhy  osobní  byly  by  vlastně  nutným  rekvisitem  dokonalého 
aparátu,  zachování  statků  kmenových  zabezpečujícího.  Přes  to  ne- 
setkáváme se  v  uvedených  zákonech  ani  s  pokusem  podobného  za- 
sáhnutí do  volnosti  zadlužovací. 

O  aktuálnosti  hranice  zadlužovací  vyslovili  se  mnozí  z  nejčel- 
nějších odborných  spisovatelů,  jako  Hattingberg,  Qrabmayr  a  Klein*> 
více  méně  skepticky,  nebo  dokonce  odmítavě. 

Přes  to  udržuje  se  myšlenka  hranice  zadlužovací  hlavně  v  plá- 
nech, čelících  k  vybavení  dluhovému. 

Statistika  vykazuje  povážlivý  vzrůst  hypotečních  dluhů  rolni- 
ckých, a  tu  ovšem  bylo  na  snadě,  že  se  pomýšlelo  na  stavidlo,  které 
by  bránilo  dalšímu  vzestupu  dotyčných  číslic  statistických.  Avšak 
prostředkem  pouze  mechanickým  a  proto  násilným,  jakým  by  bylo 
nezprostředkované   zavedení   hranice   zadlužovací,   dosáhlo   by    se 


♦)  Víz  zejména  Článek  Kleinův:  „Die landwirtschaftliche  Entschuldung*  v  XIII. 
svazku  sborníku:  „Zeitschrift  ffir  Volkswirtschaft,  Socialpolitik  und  Verwaltung". 
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snad  tohoto,  řekněme,  statistického  iispěchu,  ale  vybavování  piidy 
z  dluhů  by  se  jím  nedocíHlo. 

Pravým  a  jediným  vybavením  dluhovým  jest  spláceti,  umo- 
řovati dluhy.  To  má  se  rolníku  umožniti  a  usnadniti  předně  vše- 
obecným zvelebením  poměrů  zemědělských,  a  pak  účelnou  úpravou 
orpanisace  hypotečního  úvěrnictví  a  úvěrového  práva.  V  posledněj- 
ším směru  jest  však  zavedení  rentového  dluhu  s  povin- 
ným úmorem  bez  obmezcní  zadlužitelnosti  daleko 
bližším  a  účinnějším  prostředkem,  nežli  stanovení  hranice  zadlu- 
žitelnosti. Rentovým  dluhem  povzbuzuje  se  hospodárnost  dlužní- 
kova, která  jest  nejmocnějším  faktorem  po  stránce  praeventivni 
i  repressivní.  Hranice  zadlužitelnosti  způsobila  by  naproti  tomu  za 
neutěšených  poměrů  zemědělských,  které  panují  dnes,  a  dle  všeho 
potrvají  ještě  dlouho,  pád  nejednojio  hospodáře,  odnímajíc  neb  aspoň 
ztěžujíc  nejenom  úvěr  osobní,  a  přivodila  by  tím  zároveň  nucený  pro- 
dej statku.  Kdo  z  praxe  seznal,  jak  vypadá  takový  statek,  který  se 
dostal  do  dražby,  jak  bývá  zanedbán,  zpustošen,  jak  už  léta  před 
dražbou  ležel  na  pólo  ladem,  pochopí,  že  jest  menší  hospodářskou 
škodou,  nezmenší-li  se  roční  přírůstek  hypotečních  dluhů  následkem 
volnosti  zadlužovací,  nežli  když  rozmnoží  se  počet  nucených  prodejů. 

Obmezení  zadlužitelnosti  bylo  by  lze  zbaviti  těchto  škodlivých 
následků  jen  tehdy,  kdyby  nebylo  na  úkor  ůkoji  potřeb  úvě- 
rových osobním  úvěrem. 

Jak  daleko  jsme  však  ještě  od  takové  organisace  úvěru  osob- 
ního, pomocí  které  by  se  dostávalo  rolníkům  osobního  úvěru  hojného 
a  levného  přes  to,  že  by  vyloučeno  bylo  zajištění  jeho  na  statku 
a  vedení  exekuce  na  statek  pro  dluh  osobní? 

Jakých  změn  musil  by  prodělati  celý  náš  hospodářský  a  poli- 
tický řád,  než  dospěl  by  k  možnosti  vybudovati  takovou  organisaci 
osobního  úvěru? 

Stanovení  hranice  zadlužitelnosti  jest  úkolem  budoucnosti  tak 
vzdálené,  že  pojetí  jeho  do  aktuálního  programu  agrárního  bylo 
by  jen  na  úkor  uskutečnění  reforem  bližších  a  pro- 
veditelnějších. 

V  Prusku  byl  sice  minulého  roku  vydán  zákon  o  stanoveni 
hranice  zadlužitelnosti  a  sice  fakultativní.  V  důvodové  zprávě,  kte- 
rou pruská  vláda  připojila  k  návrhu  tohoto  zákona,  označuje  se  však 
jako  pouhý  pokus  a  obligatorní  zavedení  meze  zadlužitelnosti  pro- 
hlašuje se  dokonce  za  opatření  příliš  dalekosáhlé  a  přímo  n  e- 
ospravedlnitelné. 

Zdá  se,  že  pruská  vláda  tento  návrh  předložila,  jen  aby  vyho- 
věla slibu  v  trůnní  řeči  při  zahájení  sněmu,  že  bude  pečováno  o  dlu- 
hové vybavení  selských  statků. 

I  v  trůnní  řeči,  kterou  zahájen  náš  říšský  parlament,  byl  také 
obsažen  takový  slib.  Konkrétních  návrhů  však  vláda 
dosud  nepředložila.  Nebude  však  snad  přílišným  optimi- 
smem, předpokládáme-li,  že  se  jimi  aspoň  zabývá. 

Účelem  tohoto  článku  jest,  objasněním  významu  a  uskutečni- 
telnosti hranice  zadlužovací  přispěti  k  tomu,  aby  pozornost  rozho- 
dujících  činitelů   již  v  přípravném    stadiu    obrácena   byla 
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k  r  e  i  O  r  m  á  m,  přizpůsobeným  povlovnému  vývoji,  které  —  třeba 
by  znamenaly  zasáhnutí  do  hospodářské  svobody  —  provésti  izc 
hned  a  bez  hluboko  zasahujících  z  měn  úvěrové  orgar 
nisace  a  úvěrového  práva. 

Pisatel  tohoto  článku  navrhl  ve  spisu  loni  vydaném*)  reformu 
toho  druhu,  jež  by  mohla  býti  počátkem  akce  k  zavedení 
rentového  dluhu  s  povinným  úmorem  —  ovšem  bez  hranice 
zadlužovací  —  které  dnes  právem  platí  za  nejpřednější  prostředek 
k  dluhovému  vybavení  a  které  tvoří  též  podstatnou  součást  my- 
šlenky rentových  statků. 

Reforma  jím  navržená  pokládána  byla  některými  našimi  posuzo- 
vateli  za  příliš  skromnou  a  proto  málo  účinnou.  Nejpřednější  badatelé 
v  oboru  dluhového  vybavení  shodují  se  však  v  tom,  že,  má-li  se 
vůbec  zasahovati  do  volného  vývoje  reformami  rázu  donucovacího, 
mohou  to  býti  jen  reformy,  které  nezpůsobují  silných 
otřesů  hospodářského  a  právního  řádu,  čili  reformy  nazvané  od- 
borným výrazem  »malými  prostředky*. 

Takovými  nechť  zabývají  se  zodpovědní  činitelé. 

Všeobecné  zavedení  povinné  hranice  zadlužovací  mezi  ně 
nepatří.  A  o  fakultativním  obmezení  zadlužitelnosti  praví  ra- 
kouský ministr  spravedlnosti  Klein  v  článku  výše  citovaném 
trefně :  »Freiwillige  Bindungen  bleiben  unbemerkte 
Episoden*. 


F.  V.  MORAVEC:  NOVÉ  UČEBNÉ  OSNOVY  PRO 
MĚŠŤANSKÉ  ŠKOLY 

Nové  normální  osnovy  pro  měšťanské  školy  vydané  minister- 
ským nařízením  z  15.  června  1907  č.  2368  tangují  silně  nejen  školy 
a  učitelstvo,  ale  zvláště  živnostenské,  obchodní  a  ho- 
spodářské korporace  i  naši  školskou  autonomií 
do  té  míry,  že  Jest  velmi  potřebno,  aby  osnovy  ústavu  tak  vysoce 
důležitého,  jakým  pro  občanské  vrstvy  naše  měšťanská  škola  je, 
byly  podrobeny  kritice  veřejné.  Je  potřebno  upozorniti  naši  veřej- 
nost na  tyto  ministeriální  osnovy  již  proto,  že  budou  brzy  zástup- 
cové organisací  živnostenských,  obchodních  i  hospodářských  po- 
voláváni úřady  školskými,  aby  při  stanovení  zvláštních  individu- 
álních osnov  učebných  pro  jednotlivé  školy  měšťanské  vyměřova- 
ných  spolurozhodovali  o  výběru  učiva.    Za  nedlouho  stane  se  tak 


♦)  „Hypoteční    ústavy    zemské    a    selské    vybavení    dluhové".    V    Praze    1Q07 
v  komisi  knihkupce  Fr.  Řivnáče. 
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Otázka  osnov  pro  měšťanské  školy  naléhavou  časově  v  každém 
místě,  a  je  tedy  zajisté  potřebno  o  tak  důležité  věci  promluviti 
nejprv  se  stanoviska  qbecného. 

Škola  měšťanská  stává  se  uznaným  a  nepostradatelným  útva- 
rem školy  národní  a  nabývá  v  přítomné  době,  charakterisované 
tendencí  zvýšeného  lidového  vzdělání,  velikého  významu  kulturního 
zvláště  v  národě  našem,  jehož  poUtická  i  hospodářská  síla  vězí  v  ši- 
rokých vrstvách  lidových. 

Poněvadž  škola  měšťanská  vzdala  se  již  na  dobro  zastaralých 
tradic  o  svém  charakteru  středoškolském,  a  poněvadž  našla  v  orga- 
nisaci  lidového,  národního  školství  pravé  své  místo  a  svůj  raison 
ďétre  jako  vyšší,  dokonalejší  a  účelněji  zařízený  a 
organisovaný  oddíl  školy  národní,  stala  se  vysoce 
důležitým  ústavem  národní  výchovy,  jehož  speciální  tendencí  je 
nejen  utužení  a  rozhojnění  učiva  školy  obecné,  ale  i  poskytnutí  to- 
muto učivu  silně  praktického  rázu  se  stálým  zřetelem 
k  m  ístním  sociálním,  výrobním  a  hospodářským 
poměrům  a  ke  kulturním  potřebám  krajovým. 

Uznává-li  se  tedy  tento  ráz  měšťanské  školy  jako  základní  rys 
charakteru,  čili  jinak  řečeno,  vidí-li  se  pravý,  vlastní  význam  školy 
měšťanské  v  tom,  aby  opatřovala  co  možno  nejvyšší  praktické 
vzdělání  nejširším  vrstvám  lidovým,  zachovávajíc  napořád  svůj  ve- 
liký význam  obecně  vzdělávací  a  zušlechťující  školy  národní, 
lidové,  nemůže  učebná  osnova  měšťanské  školy  opouštěti  tuto 
danou  a  pevnou  základnu  a  nemůže  býti  koncipována  s  nějakými 
postrannými  vztahy,  směrem  k  jiným  účelům  s  vlastním  významem 
školy  měšťanské  nesouvislým,  tedy  na  př.  nemůže  býti  v  první 
řadě  rozhodujícím  pro  koncipování  učebných  osnov,  že  snad  ně- 
kteří jednotliví  absolventi  měšťanských  škol  mohou  vstoupiti  do  od- 
borných škol,  —  kadetních,  učitelských,  obchodních,  průmyslových 
a  hospodářských  ústavů,  —  ale  musí  při  stanovení  učebné  osnovy 
v  první  řadě  býti  pamatováno,  že  měšťanská  škola  určena  je  hlavně 
pro  ty  nadanější  a  vyspělejší  žáky,  kteří  věnovati  se  chtějí  prakti- 
ckému povolání  a  nemohou  na  jiných  vyšších  ústavech  vzdělání  si 
opatřiti. 

Tím  není  arci  míněno,  že  by  měšťanské  školy  měly  vůbec  na- 
skrze pustiti  se  zřetele  eventuaUtu,  že  někteří  žáci  snad  budou  ve 
vzdělání  na  jiných  ústavech  pokračovati,  ale  tato  okolnost  nemůže 
býti  hlavně  rozhodující. 

Pokládáme-li  tedy  za  hlavní  praemissy  při  stanovení  účelu 
školy  měšťanské  a  pro  stanovení  osnov  učebných:  praktický 
ráz  školy  národní  a  snahu,  aby  co  možno  největší  počet  mlá- 
deže školou  povinné  měšťanské  školy  navštěvoval,  vyplyne  přiro- 
zeně závěr,  že  jednak  osnovy  musí  míti  ráz  školy  národní  a  že  při 
zachování  jistých  obecných  vzdělávacích  principů  mají  vyniknouti 
v  každé  škole  měšťanské  zvláště  jisté  odlišné  momenty,  dané  odliš- 
ným sociálním  a  hospodářským  prostředím  krajovým,  jednak  že  mají 
osnovy  býti  konstruovány  se  zřetelem  k  tomu,  aby  umožňováno 
a  ulehčováno  bylo  přijímání  co  možno  velikého  počtu  žactva,  a  aby 
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[  bylo  odstraňováno  vše,  co  by  širokým  vrstvám  lidovým  z  n  e  m  o  ž- 

[  ň  oval  o  užíti  dobrodiní  útvaru  měšťanské  školy. 

\  Bohužel,  ministeriální  osnovy  nedávnd^  vydané  nejsou  na  této 

[  basi  vybudovány.    Již  ta  okolnost,  že  ministerium  vydalo   jedny 

společné    osnovy    pro    všechny    měšťanské    školy 
I  předlitavské  části  tohoto  soustátí,  dokazuje,  že  nešetřeno  odlišných 

f  krajových,   kulturních,   hospodářských  a  vůbec   sociálních   poměrů 

jednotlivých  korunních  zemí,  ačkoliv  přece  je  jasno,  že  ani  v  j  e  d  n  é 
'  zemi  nebude  lze  osnovy  učebné  pro  všechny   krajiny   dle    stejného 

I  vzoru  uměřiti  a  upraviti. 

i  Ovšem  ministerium  se  domnívá,  jak  v  úvodě  svého  svrchu  ře- 

;  čeného  nařízení  uvádí,  že  normální  osnovy  jím  vydané  jsou  pouze 

I  osnovami  rámcovými.  Avšak  bylo-li  již  potřebí,  aby  pro  celou 

I  říši  byla  vydána  jedna  normáhií  osnova,  měl  býti  vytčen  jen  hlavní 

směr,  jen  vodivá  idea  pro  ty  faktory,  které  jsou  povolány  k  detailo- 

I  vání  osnov  učebných.  Vydaná  osnova  ministeriální  jde  však  hodně 

do  podrobná  a  ukládá  se  ještě  zemské  školní  radě,  aby  na  základě 

norrnální  osnovy  » rámcové*  vypracovala  podrobnější  osnovu   pro 

svůi  obvod.  Co  zbude  potom  pro  individuální  případy  a  pro  lokální 

j  ráz,  toho  bude  arci  tuze  málo. 

Hlavní  vada  osnov  nevězí  však  ani  v  uměření  učiva  jednotli- 
vých disciplin,  jako  v  přemíře  učebných  hodin  přimě- 
řených týdně  jednotlivým  ročníkům.  Učitelské  orga- 
nisace  i  odborová  literatura  časopisecká  zavčas  upozorňovaly,  že 
přiděliti  ročníku  školy  měšťanské  30  týdenních  povinných  hodin 
znamená  měšťanské  školy  v  existenci  ohroziti,  ale  hlasů  praktického 
učitelstva  nebylo  dbáno.  Patrně  spatřován  v  požadavku  snížení  pů- 
vodně navrhovaného  počtu  hodin  učebných  pouhý  stavovský  zájem 
učitelů  toužících  po  umenšení  práce  a  nevzato  v  úvahu,  že  uměřením 
třiceti  hodin  pro  předměty  povinné  bez  jakéhokoliv  zřetele  k  před- 
mětům nepovinným,  jichž  přibývá,  a  k  novým  směrům  učebné  me- 
thody,  vyžadující  časté  vycházky,  stírá  se  se  školy  měšťanské  ráz 
školy  národní,  školy  lidové.  Děsné  minimum  30  týdenních  hodin 
stanoveno  bylo  s  výhradným  zřetelem  jen  ke  školám  německým,  na 
nichž  se  jiným  jazykům  obyčejně  nevyučuje.  Osnova  prostě  určila 
nejkrajnější  mez,  kam  až  lze  napnouti  sílu  žáků  dvanácti  až  čtrnácti- 
letých, a  nic  se  neohlíželi  ti,  kdo  osnovu  koncipovali,  na  poměry  škol 
jinojazyčných,  na  př.  českých,  kde  vyučuje  se  ještě  nad  stanovený 
počet  třiceti  týdenních  hodin  němčině  a  frančině  a  kde  jsou  poměry 
většinou  rázu  zemědělského,  tak  že  většina  našich  měšťanských 
škol  není  ve  velikých  místech  industriálních,  ale  v  místech  poměrně 
malých,  takže  žactvo  dochází  do  škol  měšť.  až  z  obvodu  dvou- 
hodinného.  Nová  osnova  nic  se  neohlíží  na  hlasy  hygieniků  proti 
přetěžování  žactva,  nic  nedbá  ani  toho,  že  promarňuje  se  docházení 
dívek  do  škol  měšťanských  z  míst  vzdálenějších,  ježto  by  musily 
žačky  za  tmy  do  školy  odcházeti  a  za  tmy  se  vraceti,  měly-li  by 
35  až  37  hodin  týdně  býti  ve  škole  vyučovány. 

K  tomu  sluší  ještě  uvážiti,  že  ministeriální  osnova  nařizuje  deset 
úkolů  školních,  deset  početních,  nepočítajíc  úkoly  z  neobligátních 
řečí  a  nepřihlížejíc  k  tomu,  že  naměřenému  kvantu  učiva  a  stou- 
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pajícím  požadavkům  doby  nelze  jinak  učiniti  zadost  než  ukládáním 
lekcí  a  spoléháním  na  domácí  píli  žákovu.  Přimysleme  nyní  lešté 
domácí  povinnou  lekturil,  uvažme,  že  mnozí  žáci  i  žákyně  vyučují 
se  soukromě  hudbě  a  vysvitne  nám  neudržitelnost  tohoto  přetěžují- 
cího systému. 

Proti  tomuto  systému  měl  by  býti  pozvednut  odpor  v  první 
řadě  z  o  b  č  a  n  s  t  v  a,  z  řad  rodičů.  Sympathií  ke  škole  v  občanstvu 
ubývá,  poněvadž  rtiezi  učitelstvo,  které  samo  je  přetěžovacím  sy- 
stémem do  nejkrajnější  míry  vysilováno  a  nervositou  skoro  na- 
pořád stíženo,  a  mezi  občanstvo,  které  s  úžasem  pozoruje,  že  škola 
děti  do  vysílení  přetěžuje,  nedopřávajíc  jim  chvíli  volného  času, 
staví  se  neúprosný  systém  se  svými  třiceti  povinnými  hodinami, 
se  svou  přemírou  úkolů  a  s  množícími  se  požadavky  v  jednotlivých 
disciplinách.  Obecenstvo,  nejsouc  dosti  podrobně  ve  věc  zasvěceno 
a  naopak  slyšíc  hlasy  hygieniků  o  škodlivosti  přetěžování  dětí,  spa- 
třuje vinu  hlavně  v  učitelstvu,  těžce  nesouc,  že  nynější  škola  svému 
úkolu  může  dostáti  jen  za  cenu  přetížení  dětí.  Politické  organisacc 
a  vzdělávací  spolky  měly  by  společně  s  autonomií  ozvati  se  proti 
tomuto  přetěžování,  jež  doznalo  v  ministeriálních  osnovách  tak  smut- 
ného výrazu. 

V  druhé  řadě  by  měli  ozvati  se  hygienikové;  neboť  co  plátno 
všechno  studium  o  přetěžování  mládeže,  všechno  měření  únavy 
duševní,  všechno  povzbuzování  k  většímu  a  častějšímu  tělesnému 
pohybu  a  cviku,  když  byrokratická  osnova  učebná  nejzákladnější 
pravidla  hygienická  prostě  ignoruje. 

Také  dbáno  by  mělo  býti  více  hlasů  učitelstva,  než  se  stalo 
v  tomto  případě;  nebof  učitelé  stanou  se  smutnou  obětí  přetěžova- 
cího  systému  dříve  než  žáci,  kteří  konečně  přirozeným  pudem  svým 
naleznou  vždy  ventil,  jímž  budou  se  vysvobozovati  ze  zneuctívajícího 
přetěžování.  Avšak  učitelé  zaplatiti  musí  justament  systému  ztrátou 
svého  zdraví  a  vysílením,  což  je  ovšem  moment,  který  nedotýká  se 
jen  stavovských  zájmů  učitelských,  ale  nutí  k  osvobozujícímu  činu 
celou  veřejnost,  jíž  nemůže  býti  lhostejno,  zda  učitelstvo  měšťan- 
ských škol  je  zdravé  a  svěží  nebo  vysílené,  nervově  porušené  a  pře- 
tížením zhroucené. 

Právo  protestu  proti  přetěžování  žactva  novými  osnovami  mi- 
nisteriálními  dáno  je  vůbec  nejen  obecným  a  oprávněným  zájmem 
o  všechny  záležitosti,  dotýkající  se  školy  národní,  ale  v  tomto  pří- 
padě zvláště  okolností,  že  uměření  přemíry  vyučovacích  hodin  vy- 
voditi musí  důsledky,  jež  budou  silně  dotýkati  se  naší  samosprávy 
a  našich  organisací  sociálních.  .Je  přirozeno,  že  při  zachování 
minimálního  počtu  30  hodin  týdenních  na  škole  měšťanské  nestačí 
více  tři  učitelé  odborní  vedle  ředitele  a  katechety,  a  to  tím  méně, 
vidCIo-li  se,  že  již  za  dosavadního  počtu  hodin  jsou  učitelé  do  nej- 
krajnější míry  přetíženi.  Učitelstvo  musí  tedy  nezbytně  domáhati  se 
zvýšení  počtu  sil  učitelských,  čímž  přirozeně  jeho  oprávněný  a  těž- 
kou přítomnou  situací  hospodářskou  vyvolaný  zápas  o  hmotnou 
úpravu  na  dále  nesnesitelných  poměrů  je  vlastně  značně  oslabován. 
Také  sluší  uvážiti,  že  dopodrobna  vypracovanými   »rámci«  osnov 
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ministeriálních  a  zemských  ohrožuje  se  ve  značné  míře  právo  lokál- 
ních činitelů  pro  upravení  osnov  podrobných. 

Tomu  všemu  mohlo  býti  vyvarováno,'  kdyby  vysoká  školská 
byrokracie  byla  dbala  více  hlasů  praktiků  a  odborníků.  I  v  tomto 
případě  opětně  docházíme  k  přesvědčení  smutnému,  že  ve  školské 
administrativě  paedagogičtí  odborníci  nemají  vliv  dostatečně  zabez- 
pečený. Důkazem  novým  toho  jsou  nepodařené  osnovy  pro  měšťan- 
ské školy,  při  jichž  vypracování  přešlo  se  přec  varovný  hlas  škol- 
ských odborníků  prostě  k  dennímu  pořádku. 


JUDR.    J.   HANSGIRG:   NÁRODNOSTNÍ    AUTO- 
NOMIE 

I. 

Politický  život  konstitučního  státu  demokratického  v  nové  době 
oblíbil  sobě,  haliti  proudění  ideí  zájmů  a  stran  svých  v  systémy 
a  theorie.  V  dobách  minulých  čerpaly  politické  idey  nevědomou  moc 
svou  pouze  z  ovzduší,  které  je  zplodilo,  a  nálady  myslí,  jimiž  vládly. 
Dnes  jest  pramenem  moci  této  zároveň  umělá  budova  propracova- 
ného vědeckého  systému  a  zvučný  nápis,  kterýž  jí  dává  ráz  ab- 
straktní a  povýšené  theorie. 

Také  zápas  národní  otázky  vnitrorakouské  nečiní  výjimku  z  to- 
hoto úkazu.  Zvláštností  jeho  ve  věci  této  jest  pouze,  že  až  dosud  byli 
jedinými  takovými  a  jednostrannými  ideology  jeho  pouze  Němci 
v  Cechách.  Od  nich  pochází  všechna  dosavadní  hesla  národního  zá- 
pasu v  říši,  jakož  pojmy  národního  ohraničování,  národních  držav 
a  v  nejnovějším  období  národní  autonomie.  Národ  český  neúčastnil 
se  vzdor  tomu,  že  v  praktickém  uskutečnění  národní  idey  své  dle 
vlastního  svědectví  odpůrců  v  období  posledních  generací  nad  sou- 
sedy své  vynikl,  dosud  na  této  theoretické  práci,  —  snad  proto,  že 
jemu  nedopouští  vejíti  v  rozbor  podstaty  novověké  národní  idey 
právní  základ  jeho  politických  snah,  —  státní  právo  české,  vybu- 
dované na  politickém  systému  teritoriálním,  —  snad  také  z  části 
proto,  že  se  spoléhal  příliš  v  přirozenou  živoucí  moc  své  vlastní 
národní  idey. 

Politická  theorie  a  hesla  českých  Němců  v  otázce  národní  ne- 
obsahují ovšem,  jakož  theorie  politických  stran  a  zájmů  vůbec,  — 
nijaký  vědecký  systém  objektivního  badání  a  prohloubení  idey, 
nýbrž  jsou  jen  systémem,  přizpůsobeným  účelu,  upraviti  vlastním 
národním  prospěchům  a  snahám  cesty  k  vládě  nad  myslí  souro- 
zenců, odpůrců,  i  nad  státní  mocí.  Národní  dělení  a  ohraničování, 
národní  država  a  národní  autonomie  jsou  abstraktní  pojmy,  kteréž 
se  mezi  sebou  ve  spojení  uvésti  dají  jedinou  tendencí,  vymaniti  se 
z  nepohodlného  společenství  a  poměrů  menšiny  ve  svazu  zemském 
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a  zachovati  sobě  dosavadní  přednost  a  vliv  na  státní  moc  ve  svazu 
říšském.  V  podstatě  nejsou  tudíž  nijakým  řešením  sporné  otázky, 
nýbrž  zbraní  v  politickém  zápasu  českých  Němců.  Národ  český, 
který  u  vědomí  poctivého,  pouze  o  spravedlnost  a  rovné  právo  opře- 
ného pojímání  své  celkové  národní  otázky  ponechati  mohl  v  dobách 
dřívějších  přirozenému  běhu  politického  života  úkol,  provésti  ab- 
surdnost theorie  národního  oddělování  a  národní  državy,  nesmí  však 
více  tuto  pasivnost  svou  učiniti  sobě  pravidlem  proti  nejnovějšímu 
politickému  heslu  národní  samosprávy.  Nedopouští  tomu  politický 
vývoj,  který  z  hlubin  dřívějších  státoprávních  a  ústavních  zápasů 
na  pořad  přítomnosti  vynesl  a  co  nejpalčivější  otázku  položil  holou 
a  nezakrytou  otázku  národní,  nedopouští  tomu  však  také  heslo  samo- 
správy, kteréž  zvučným  a  politickému  životu  nové  doby  sympati- 
ckým názvem  odvrací  zraky  objektivních  pozorovatelů  od  pravé 
podstaty  věcí;  nedopouští  tomu  konečně  rozpínavá  moc  takového 
systému,  kterýž  neobmezuje  účinnost  svou  na  pouhé  dosažení  oka- 
mžitých, kýžených  národních  prospěchů,  nýbrž  obecností  svou 
určen  jest  za  základ  systematické  evoluce,  jejíž  rysy  jen  v  přítom- 
nosti jsou  viditelné,  jejíž  konec  a  cíle  budoucí  však  leží  v  dálce  ne- 
známé a  nedozírné.  Příklad  sociální  demokracie,  kteráž  beze  vší  ve 
vlastních  zájmech  a  ideálech  ležící  příčiny  této  theorii  se  podřídila 
a  nemajíc  k  tomu  v  postavení  svém  mezi  politickými  stranami  nej- 
menšího povolání,  —  i  pokus  jakéhosi  systematického  vybudování 
jejího  učinila,  ukazuje  národu  našemu,  že  jest  nejvyšší  čas,  vzdáti  se 
dosavadní  nečinnosti  na  tomto  politickém  poli  a  přítrž  učiniti  všem 
pokusům  dosavadního  tendenčního  systemisování  národní  otázky 
vlastní,  tendenčnosti  zbavenou,  správnou  představou.  — 

Záslužné  počátky  této  práce  nesmějí  zůstati  bez  ohlasu,  nýbrž 
musí  dále  budovány  a  politickému  myšlení  celého  národa  a  jeho 
stran  všíěpeny  býti. 

Účelnosti  celé  takovéto  myšlenkové  práce  však  sotva  poslouží 
vybudování  její  na  nynějších  poměrech  národní  otázky  vnitrora- 
kouské,  které  komplikovaností  a  rozháraností  svou  dopouštějí  ospra- 
vedlnění každému  politickému  systému.  Nemá-li  výsledek  stižen 
býti  vadou  jednostrannosti  a  tendenčnosti,  která  systém  národní 
autonomie  činí  nezpůsobilým  k  řešení  otázky  národní,  musí  vzejíti 
z  abstraktní  idey  novověkého  státu  mnohojazyčného  co  nestran- 
ného typu,  nesoucího  rázové  zvláštnosti  říše.  Jen  na  cestě  této 
dojde  se  k  pravému  obrazu  představy  národní  autonomie  a  k  správ- 
nému pojímání  národní  otázky,  zápasem  nezkalené. 

Novověký  stát  jest  organisace,  který,  pohlížíme-li  naň  jako  na 
útvar  již  hotový,  s  národností  v  podstatě  ničeho  co  činiti  nemá.  Pů- 
vod jeho,  —  potřeba  ochrany  společnosti,  v  témže  území  bydlící, 
sdružením  v  jedinou  moc,  —  obvod  a  svrchovanost  jeho  moci,  vy- 
konávané nad  uzavřeným  územím,  a  nikoli  nad  osobami,  členství 
jeho  v  občanství,  —  jsou  vesměs  pojmy,  v  nichž  národnost  je  věcí 
cizí.  Ústavní  řády  a  základy  moci  státní  jsou  po  celém  světě  i  ve 
státech,  v  nichž  neobmezeně  vládne  národnost  sjednocená,  rázu 
mezinárodního,  všem  bez  rozdílu  národností  členství  státní  i  rovné 
právo  dopouštějícího.  Veliká  moc,  kterou  vládne  v  přítomnosti  idea 
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národnosti  nad  novovékým  státem,  t.  i.  nad  jeho  působením,  poli- 
tikou a  jeho  ději,  má  původ  svůj  jediné  v  samosprávném  životě  stát- 
ních společností.  Přemoc  tato  spočívá  v  novéni  obsahu,  kteréhož  idea 
národností  v  tomto  životě  zatím  nabyla.  Původní  forma  její,  vědomí 
kmenového  společenství,  udržovaného  v  jednotě  zevním  pojidlem 
jazyka,  —  zachovala  se  již  jen  jako  živel  nesnášelivosti  národních 
vášní  a  zápasu  národního.  Nový  obsah  pojmu  idey  národní  má  původ 
svůj  v  dějinném  vývoji  národního  jazyka,  kterýž  postavil  národnost 
přímo  v  středisko  kulturní  práce  a  učinil  z  ní  nezbytný  stavební 
kámen  kulturního  pokroku  všelidského. 

Jazyk  národní,  nepatrné  rozvětvení  mohutného  proudu  řečí 
plemen  lidských,  kterýž  se  dějinami  kulturními  i  politickými  ku  předu 
valí,  podléhaje  po  cestě  neustálým  změnám  a  dělení  zákonů  fysi- 
ckých a  psychologických,  dospěl  v  řeči  spisovné  novověkých  ná- 
rodů kulturních  ke  své  formě  krystalinické.  Z  pouhého  prostředku 
vzájemného  obcování  a  pouhého  výkvětu  kmenové  rázovitosti,  kte- 
rým původně  byl,  stal  se  v  našich  dobách  předním  nástrojem  spo- 
lečně lidské  práce  osvětové  a  pokrokové,  nejsilnější  páskou,  vížící 
mezi  sebou  lidské  společnosti,  a  nejposvátnějším  znamením,  kterým 
po  státu  nejmocnější  útvar  společenský  —  národnost  —  vtiskuje 
území  svému  ráz  domova  a  pečeť  svého  panství.  Se  změnami,  jimž 
takto  podlehl,  nabyl  lidský  jazyk,  —  v  lidské  společnosti  živel  pů- 
vodně úplně  neutrální  a  nehybný  — ,  ve  způsobe  jazyka  národního 
síly  podmariujicí,  donucující  a  rozpínavc. 

S  velkým  vývojem  vzájemnosti  kulturní  a  výrobní  práce  stal 
se  zároveň  ve  velké  rozmanitosti  problémem  společenským.  Z  pou- 
hého prostředku  vzájemného  dorozumění  v  jednom  domově  a  jed- 
nom národě,  ku  kterému  na  počátku  úplně  postačil,  přesáhl  již  v  svě- 
tovém ruchu  novověkém  všude  hranice  vlasti  a  vytvořil  potřelni, 
opřhi  vzájemné  styky  mezinárodní  o  nové  zařízení  a  dorozuměni 
mezi  cizími  jazyky,  jež  se  v  nich  křižují,  a  o  nové  řády,  spočívající 
bud  v  mnohojazyčnosti  jednotlivce,  v  tlumočení,  aneb  v  zavedení 
obecné,  pro  potřebu  takového  dorozumění  ustanovené,  řeči  svě- 
tové. Doby  minulé,  a  generace  za  námi  ležící,  neznají  podněcující 
a  rozpínavé  síly  národního  jazyka,  a  nemají  také  nijakých  obtíží 
kommunikačních  a  řádů  jazykové  vzájemnosti.  Proto  možno  již 
tehdáž  nalézti  v  lidských  dějinách  konflikty  národností,  nikdy  ale 
rozepře  jazykové,  které  zrodila  teprve  novověká  otázka  národní. 
I  odnárodňování  z  časů  těchto  jest  více  výsledkem  přesily  fysické 
neb  politické,  a  jest  spíše  vedlejším  účinkem  podmaňování  pod  cizí 
panství,  než  vědomou  prací,  konanou  pro  slávu  národního  jazyka 
a  ve  prospěch  jeho.  Také  ve  státech  mnohojazyčných  z  oněch  dob 
není  nijakých  obtíží  jazykových. 

Rozmanité  jazyky  národní  a  jejich  literatury  žijí  vedle  sebe 
v  klidném  sousedství  a  kdekoli  v  řídkém  pásmu  tehdejší  společenské 
vzájemnosti  potřebí  je  výměny  a  dorozumění  národností  rozdílných, 
tam  vypomáhá  ve  světě  vzdělaném  řeč  latinská,  nabyvši  co  zbytek 
bývalé  římské  světovlády  rázu  řeči  universální,  aneb  jakási  volná, 
přirozená,  samoděk  povstalá  mnohojazyčnost  lidová. 
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Obraz  dvou  lidí,  mezi  sebou  zápasících,  aby  jeden  druhému 
vnutil  svůj  jazyk  rodný  a  uznání  přednosti  jeho,  aby  jeden  před 
druhým  ustoupil  s  jazykem  svým  ve  své  domoviné,  a  aby  jeden  před 
druhým  umlkl  s  rodnou  řečí  svou  ve  vzájemnosti  společenské,  v  ob- 
chodech, ve  veřejnosti,  před  státem,  při  čemž  každý  za  své  ideály 
takového  práva  podmaňovacího  schopen  je  obětovati  krev,  hrdlo 
a  statky  —  jest  pouze  zjevem  novověké  osvěty. 

Národnost,  spojená  pod  praporem  svého  spisovného  jazyka 
v  celek  mnohem  jednotnější,  než  bývalé  společenstvo  plemenné,  do- 
spěla na  této  cestě  k  moci  státotvorné.  —  Převrat,  který  učinil  ji 
společenstvím  spisovného  jazyka  národního,  povznesl  ji  na  výši  ko- 
lektivní idey,  mocí  svou  všechny  ostatní  pružiny  společenských 
sdružení  překonávající.  —  Dějinný  úkol,  jemuž  takto  slouží,  jest 
obecný  osvětový  pokrok  lidstva,  jehož  proud  donucen  jest  ubírati 
se  ku  předu  řečištěm  spisovných  jazyků  národních,  a  tím  také  od- 
veden jest  úplně  na  území  ideí  národních.  —  Se  svou  funkcí  státo- 
tvornou převzala  idea  národnosti  dědictví  starší  takovéto  idey: 
idey  náboženské.  —  Hierarchická  zřízení  dávných  věků  a  státo- 
tvorné účinky  náboženství  křesťanského  a  islámského  z  dob  stěho- 
vání národů  a  věku  středního  vycházejí  z  téže  tvůrčí  moci  proudu 
všelidské  osvěty,  kterého  před  vládou  idey  národní  zmocnila  se  idea 
náboženská,  a  jsou  zevním  úkazem  jediného  zákona:  že  dějiny  států 
řídí  obecný  osvětový  pokrok  plemene  lidského.  — 

S  mocí  státotvornou  převzala  národní  idea  od  idey  náboženské 
i  neobmezcnou  vládu  nad  duchem  lidským  a  veškerým  jeho  spole- 
čenstvím, a  povznesla  se  k  státní  idei,  nejen  tím,  že  z  jednotící  moci 
její  vznikají  a  jí  se  přizpůsobují  státy,  nýbrž  i  tím,  že  naplňuje  celý 
život  jejich.  —  Avšak  stát  jest  současně  společenským  útvarem 
zevnějšku  fysického  a  výkonnosti  fysické.  Duševní  moc  ideí  míiže 
jen  býti  pramenem  vlády  nad  osobou:  —  za  základ  a  hranici  spole- 
čenské moci  a  svrchovanosti  jest  jemu  vykázáno  vždy  jen  území.  — 
Proto  také  zákony  působení  společenské  moci  idey  národnosti  jsou 
v  souladu  s  vlastními  zákony  jeho  žití  pouze  tam,  kde  se  s  jednotící 
mocí  společného  území  pojí  též  jednotící  moc  jediné  národnosti.  Stát- 
ním útvarem  idey  národní  jest  tudíž  pouze  stát  národnosti  jediné, 
kde  jednotnost  území  se  křižuje  s  množstvím  a  rozmanitostí  národ- 
ností, tam  jest  anomálie  státu  mnohojazyčného,  která  pro  odchylnost 
svého  rázu  žádá  sobě  zákonů  mimo  obor  moderní  státní  idey  le- 
žících. Životní  princip  moci  státu  mnohojazyčného  stojí  ovšem  pod 
vládou  všemohoucnosti  idey  národní  nad  myslí  veškerého  člověčen- 
stva a  podrobiti  se  musí  nezbytnosti,  hledati  mezi  sebou  a  touto  ideí 
poměr  vzájemné  harmonie;  avšak  vnitřní  podstatou  jeho  musí  zů- 
stati svéráznost,  národní  idey  prostá.  — 

Životní  princip  státu  jednotného  jest  životní  princip  jednotlivce: 
egoismus  jedině  rozumem  mírněný.  —  Životní  princip  státu  mnoho- 
jazyčného jest  životním  principem  sdružení:  souručenství.  —  Státní 
idea  i  životní  zákony  státu  mnohojazyčného  jsou  tedy  zrůdněním 
jednoduchých  zákonů  existence  státu  novověkého,  kteréž  pravidla 
života  jednotlivého  nahrazuje  odchylkami  sdružení  a  zásady  egoismu 
zásadami  solidárnosti.  Poměr  solidárnosti  jest  poměrem  mezi  členy 
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a  společným  jejich  zájmem  a  mocí  výkonnou:  na  jedné  straně  sub- 
jektivní solidárnost  jednotlivců  a  na  druhé  straně  isolovanost  střední 
společenské  moci  od  zájmů  jednotlivce.  Sy,cráznost  životního  prin- 
cipu státu  nmohojazyčnéha  žádá  tudíž  od  národů  jeho  způsobilost, 
obmeziti  egoismus  svých  národních  ideí  na  míru  k  spolužití  nezbyt- 
nou a  od  státní  moci  naprostou  neutrálnost.  —  Systém,  ve  kterém 
se  odhodlá  vybudovali  řešení  své  otázky  národní,  vyhověti  musí 
těmto  dvěma  základním  požadavkům,  a  má-li  jím  býti  národní  auto- 
nomie, potřebí  jest  důkazu,  že  tyto  dvě  vlastnosti  má. 

Samospráva  jako  systém  a  prapor  v  zápasu  národním  dá  se 
v  léto  obecnosti  mysliti  jen  jako  idea  samostatného  života  národ- 
nosti isolované  od  druhých.  Programu,  kterýž  se  obmezuje  pouze,  žá- 
dati v  organisaci  státu  neodvislost  určování  v  záležitostech  jí  vy- 
kázaných od  vůle  národností  druhých,  nepřísluší  název  tak  ab- 
straktní, kterýž  vždy  jen  značí  princip  nade  vše  ostatní  povznesený 
a  ideál  evoluce  budoucnosti  k  důslednostem  nejkrajnějším.  Stáiu 
tudíž  nemůže  vyhověti  pouhé  obmezení  časových,  pod  titulem  ná- 
rodní samosprávy  žádaných  ústupků  na  míru  nepřesahující  meze 
ústředních  nezbytností  státu,  když  dány  býti  mají  pouze  jako  zá- 
vdavek na  princip  obecný  a  jako  prozatímný  základ  dalšího  vývoje. 

V  theorii  dá  se  ovšem  mysleti  okamžitá  organisace  státu 
mnohojazyčného  vybudovaná  na  základě  ostrého  ohraničení  státních 
národností,  plného  isolování  jejich  společenského  a  veřejného  života 
a  zřízení  samostatné  organisace,  která  ji  povznáší  na  výši  právni- 
ckých osob  veřejných.  S  požadavky  skutečného  života  se  však 
takový  obraz  moderního  státu  nejdřív  proto  srovnati  nedá,  poněvadž 
jest  na  místě  programu  solidárnosti  státních  národností  programem 
egoismu  národního.  Duch  odloučenosti  v  jednostranné  idey  národní 
a  bezohlednosti  ke  všem  ostatním  jest  naprostým  popřením  principu 
společenství  a  zásadou  úplně  odporující  rázu  moderního  státu  lido- 
vého s  jeho  neustále  se  množícími  kolektivními  úkoly  a  houstnoucí 
organisaci  vzájemnosti. 

Ještě  méně  dá  se  zásada  všeobecné  samosprávy  národnosti 
srovnati  se  zásadou  neutrálnosti  státní  moci.  Neutrálnost  národní 
autonomie  byla  by  poměrem,  v  němž  by  se  státní  moc  k  systému 
osamostatnění  a  isolování  státních  národností  zahaliti  musila  v  roucho 
naprosté  passivnosti,  přenechávajíc  vývoj  své  vnitřní  otázky  ná- 
rodní samosprávné  a  neharmonickč  činnosti  všech  svých  národ- 
ností. Takový  systém  nedá  se  ale  srovnati  s  potřebami  státu  mnoho- 
jazyčného v  době  všemohoucnosti  otázky  národní,  poněvadž  jest 
systémem  úplného  malomocenství  státní  moci  v  řešení  otázky  této. 

Poměr  neutrálnosti  státní  moci  mathematicky  zobrazený  jest 
poměrem  středu  kruhu  k  periferii  jeho.  Stejná  vzdálenost  středu  od 
každé  části  periferie  a  naprostá  souměrná  konfigurace  všech  spo- 
jení mezi  oběma  jest  jeho  nezbytnou  podmínkou.  Každé  posunutí 
středu  z  centrální  polohy,  každé  odchýlení  periferie  ze  vzájemnosti 
souměrné  vzdálenosti  jest  změna  obrazu.  Není  neutrálnosti  ve  státu, 
jehož  střední  moc  posunula  centrální  postavení  své  politikou  a  sprá- 
vou přibližující  ji  mimořádnou  přízní  národnosti  jedné  a  vzdalující 
ji  druhých,  ani  ve  státě,  v  němž  organisace  nějaké  nadvlády  neb 
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svrchovanosti  odchýlila  jednotlivou  národnost  z  poměru  souměrnosti 
ve  společné  periferii.  Analysa  podmínek  trvání  celého  poměru  vede 
k  zákonům,  jež  jsou  oběma  pojmům  společné.  Centrální  postavení 
středu  k  periferii  jest  zásadou  rovnosti  v%ech  národností  před  státní 
mocí,  kteráž  jest  obsahem  pojmu  neutrálnosti,  a  poměr  periferický 
lze  proti  gravitaci,  jež  jednotlivé  díly  její  k  středu  táhne,  udržeti 
stavem  neustálého  souměrného  napětí,  jakýmž  zdržuje  jednotlivé 
národnosti,  po  ústřední  státní  moci  a  mocenských  prostředcích  jejích 
neustále  bažící,  organisace  ochrany  státní  moci  před  expansivním 
jejich  snažením.  Harmonie  těchto  sil  a  poměrů  jest  stavem  rovno- 
váhy národní  otázky  a  každé  porušení  této  harmonie  jest  podnětem 
k  zvlnění,  jež  z  jediného  bodu  počínajíc  celou  periferií  pokračuje  a  ji 
v  trvalé  chvění  uvádí,  tak,  jako  se  děje  ve  vzrušení  státu  národním 
zápasem  proniknutého.  Bez  neutrálnosti  není  ve  státě  rovnováhy 
a  jsou  řády  politické  neb  správa,  kteréž  ji  neznají  a  směry  jinými 
působí,  organisací  zápasu  zúmyslně  v  trvalosti  udržovaného.  Organi- 
sace neutrálnosti  pak  jsou  řády,  kteréž  na  jedné  straně  státní  moc 
udržují  v  centrálním  jejím  postavení,  na  druhé  pak  národnosti  ve 
stavu  úplné  rovnosti  ve  vzájemném  poměru  mezi  sebou  a  v  centrál- 
ním poměru  k  státní  moci.  Kdekoli  obvod  takový  rozdělen  jest 
v  segmenty,  kteréž  poměr  jednotlivých  částí  obvodů  ku  středu  dělí 
ve  zvláštní  oddělené  části  plochové,  což  zobrazuje  stát,  jehož  ná- 
rodní otázka  se  vyvinula  způsobem  federalistickým  v  samospráv- 
ných územích  velkých  skupin  národností,  tam  převládati  musí  v  řá- 
dech neutrálnosti  systém  dle  poměrů  jednotlivých  národností  aneb 
skupin  jejich  samostatně  a  samosprávně  upravený.  Kdekoli  však 
kruhový  obvod  spojen  jest  jednotnou  a  nedílnou  linií,  tam  pravidlem 
býti  nmsí  sjednocené  upravení  řádů  takových  na  široké  společné  basi. 

Poměr  neutrálnosti  státní  moci  k  národnostem  jest  tudíž  poměr 
souměrné  rovnosti  národností  ve  státě.  Obsah  vypsání  a  definice 
tohoto  poměru  jest  současně  vypsáním  obvodu  práv  národností, 
kteréž  jim  v  této  souměrnosti  přísluší  mezi  sebou  a  před  státní  mocí. 
Osou  celého  poměru  pak  jest  společný  řád,  který  státní  moc  trvale 
udržuje  a  upevňuje  v  středním  jejím  souměrném  postavení. 

Organisace  neutrálnosti  ukládá  tudíž  státu  mnohojazyčnému  nej- 
prve, aby  mezi  národnostmi  svými  zaujal  s  mocí  svou  pevné  a  ne- 
zvratné postavení  ústřední. 

V  poměrech  moci  této  k  národnostem  jednotlivým  rozhodovati 
musí  jako  nezbytný  činitel  teritoriální  základ  moci  státní,  který  ne- 
dopouští, aby  obvody  státní  správy  a  s  nimi  také  právní  poměry 
státní  moci  k  národnostem  dělily  a  určovaly  se  jinak  než  na  území 
zaokrouhlená  a  souvislá.  Nemůže  tudíž  státní  moc,  jak  toho  vyžaduje 
stanovisko  národní  autonomie,  vzájemný  poměr  svůj  k  jednotlivým 
národnostem  isolovati  od  veškerých  vztahů  k  národnostem  druhým, 
poněvadž  vlnobití  moderního  života  nepřipouští  ostrého  ohraničo- 
vání na  obvody  territoriální  s  obyvatelstvem  úplně  jednojazyčným. 
Jakmile  se  s  mnohojazyčností  státu  spojuje  též  i  mnohojazyčnost 
různých  obvodů  jeho  území,  pak  úkolem  státní  moci  jest,  upraviti 
poměr  své  neutrálnosti  a  na  základě  jeho  též  právní  poměry  mezi 
svými  národnostmi  nejen  v  isolovaných  zřízeních  různých  národů, 
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nýbrž  v  řádech  národních  skupin  territoriálními  obvody  v  jeden  celek 
spojených. 

Úkolem  státu  mnohojazyčného  jest  konečně,  učiniti  z  neutrál- 
nosti  své  nejen  právní  základ  úpravy  vnitřní  organisace  státní,  nýbrž 
i  mravní  princip  řídící  duševní  mocí  svou  celou  státní  společnost. 
Proudy  ideí  národních  pohlcující  veškeré  ostatní  ideály  lidského  sna- 
žení tvoří  v  mnohojazyčném  státě  ovzduší,  ve  kterém  snadně  se 
vyvinuje  tyranie  hypernacionalismu  ohrožující  veškerou  kulturní 
činnost  a  pokrok  v  státu.  Této  opřít  se  musí  s  úspěchem  jediné 
moderní  síla  zásady  neutrálnosti,  vzbuzující  v  účincích  svých  na  duši 
lidovou  reakci  smýšlením  meziná rodnosti  a  snášelivosti. 

Ze  všech  těchto  úvah  plyne,  že  neutrálnost  slátu  mnohojazyč- 
ného vycházeti  musí  ze  sjednoceného  a  zásadního  upravení  celé 
státní  otázky  národní,  záležejícího  v  řádech  právního  poměru  státu 
k  národnosti  co  zájmu  abstraktnímu,  t.  j.  v  obecném  a  základním 
státním  právu  národnosti,  spojeném  s  individualisovaným  a  jemu 
přizpůsobeným  upravením  rozmanitých  poměrů  národních  na  zá- 
kladě principu  teritoriálního  a  utvořením  skupin  národních.  Jedinou 
řídící  zásadou  takovýchto  základů  státního  zřízení  jest  však  princip 
vzájemnosti  a  solidárnosti  státních  národností  s  principem  národní 
autonomie  nikterak  se  nesnášející. 

K  témuž  výsledku  vede  také  rozbor  zásady  neutrálnosti  státní 
moci  ve  všech  jednotlivých  obvodech  státního  života. 

V  nejdůležitějších  účincích  svých  jeví  se  především  jako  otázka 
neutrálnosti  státního  území. 

Tento  základ,  o  který  se  státní  moc  opírá  jako  o  obvod  své  pří- 
slušnosti, jest,  nechť  myšlen  je  jako  představa  hranice,  neb  jako  před- 
stava rozlohy  v  území,  ve  vnitřní  podstatě  své  věcí  neutrální. 

Zároveň  jest  však  státní  území  veledůležitým  činitelem  v  životě 
národním  jako  představa  obvodu,  v  němž  panuje  jazyk  národní 
a  o  kterýž  se  opírá  vrozená  idei  národní  snaha  k  společnému  bydlení 
a  spolužití  všech  soukmenovcú.  Bez  pojmu  národního  území  není 
vůbec,  —  jakož  dokazuje  příklad  národností  židovské,  —  účinné  ná- 
rodní idey  a  národního  vědomí.  I  stát  nucen  jest  dbáti  v  řádech 
svých  národních  právních  poměrů  národnosti  k  státnímu  území, 
pokud  uznati  musí  obvodům  souvislých  sídel  svých  národností, 
a  jiný  plnější  obor  práv  národních,  než  obvodům  ostatním.  Avšak 
uznání  souvislých  sídel  a  ohraničení  jich  jako  základů  takovýchto 
plnějších  práv  nepřipouští  národnosti  ještě  nikterak  přímých  práv 
k  státnímu  území  a  jeho  hranicím  a  obvodům.  Úplná,  právy  národ- 
nosti v  ničem  neobmezená  a  ncprolomená  svrchovanost  státní  mo:i 
nad  státním  územím  jest  ve  státu  mnohojazyčném  jedinou  zárukou 
státní  celistvosti  a  jedinou  obranou  proti  rozkladu  státního  území 
na  obvody  rárodní.  Nezkrácené  zachování  této  plné  svrchovanosti 
jest  současně  také  jedinou  zárukou  neutrálnosti  tohoto  území,  k  ně- 
muž se  nese  spojená  s  národní  ideou  snaha,  nejen  v  něm  společně 
bydleti  a  společně  žíti,  —  nýbrž  i  také  každý  cizí  živel  jiné  národ- 
nosti z  tohoto  společenství  vyloučiti.  Kladouc  odpor  této  snaze,  brání 
se  svrchovanost  státní  proti  dělení  území  svého  na  obvody  výhrad- 
ního panství  národního,  v  nichž  výhradné  spolužití  jediné  národnosti 
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nesnáší  se  se  svobodným  sídlením  a  svobodným  obchodováním  všech 
státních  občanů  bez  rozdílu  národnosti.  Ochrana  těchto  občanských 
svobod  proti  exklusivnosti  živlu  národního  v  celém  nepřerušeném 
obvodu  státního  území  jest  tudíž  současně  výkonem  státní  svrcho- 
vanosti i  státní  neutrálnosti. 

V  této  souvislosti  nedopouštějí  ony  nerozlučné  zásady  novověké 
státní  idey,  aby  v  souvislých  sídlech  národních  příslušenství  k  panu- 
jící národnosti  platilo  za  nějakou  osobní  přednost  před  obecným 
státním  občanstvím  a  příslušností  k  jazyku  jinému.  Stát  a  řády  jeho 
nesmějí  tudíž  se  stanoviska  svého  před  sebou  rozeznávati  nijakých 
rozdílů  mezi  obyvatelstvem,  jež  k  téže  národnosti  přísluší  a  zde 
pevně  usazeno  jest,  a  jinojazyčnými  občany,  kteříž  se  pouze  do- 
časně zdržují,  poněvadž  skutečnost  stálého  neb  míjivého  pobytu 
před  státními  zákony  osobních  rozdílů  nečiní  a  zájmy  národní  pů- 
vodem osobních  rozdílů  býti  nesmějí.  Vnucování  takovýchto  pojmíi 
v  řády  veřejné  jako  základu  pro  osobní  přednosti  před  nimi  náleží 
k  nejhrubšímu  porušení  neutrálnosti  státní.  Domovské  právo  občanu 
a  právo  volného  sídlení  jejich  v  celém  státním  území  náleží  k  onéni 
obecným  právům  veřejným,  z  nichž  vzešla  idea  svrchovanosti  novo- 
věkého státu  a  jichž  se  státní  moc  jeho,  nechce-li  se  stolce  svého 
sestoupiti  před  živlem  jiným,  ani  zúplna,  ani  z  části  nikdy  zříci  nesmí. 

Tyto  navzájem  se  doplňující  příznaky  svrchovanosti  státní  jsou 
však  také  nedotknutelnou  náležitostí  pevné  svobody  občanské. 

Proto  již  odvěká  svobodná  zřízení  státní  spojují  s  právem  do- 
movským pojem  posvátné  nedotknutelnosti.  Vedle  něho  pak  vzrůstá 
právo  volného  sídlení  s  úžasným  vzestupem  vzájemnosti  hospo- 
dářské i  kulturní,  v  důležitosti  neustále  se  vzmáhající  v  nezbytný 
požadavek  klidného  a  nerušeného  pokrokového  rozvoje.  Proto  po- 
kládají veškeré  názory  o  moderním  státě  opak  práva  domovského  — 
psanectví  —  a  opak  volného  sídlení  —  internování  —  za  příznak 
poroby  a  hrubého  násilí;  a  zatratiti  musí  nejmenší  obmezení  svobod 
těchto  jako  návrat  k  oněm  výstřednostem  násilnické  vlády,  kter^" 
se  s  nijakou  sebe  posvátnější  ideou  spojiti  a  jí  ospravedlniti  nedá. 
Proto  srostl  také  s  ideou  novověkého  státu  požadavek,  že  státní  moc 
hájení  těchto  svobod  v  rukou  svých  podržeti,  a  je  nejen  se  svrcho- 
vaností, nýbrž  i  s  neutrálnosti  svou  v  jediný  veliký  pojem  a  před- 
mět pevné  a  nezměnitelné  politické  činnosti  své  sceliíi  musí. 

Uzákonění  společenského  poměru  národností  spojovati  se  musí 
ovšem  přirozeně  s  uznáním  obvodů  a  hranic  souvislého  sídlení  roz- 
manitých národností  a  plných  práv  národních,  jež  jim  zde  na  rozdíl 
od  ostatních  obvodů  území  státního  přísluší.  Avšak  tato  práva 
s  onoho  stanoviska  svrchovanosti  i  neutrálnosti  novověkého  státu 
nesmějí  se  nikdy  spouštěti  vědomí,  že  jest  národnost  svazkem  úplně 
volným  a  neorganisovaným,  a  že  obsah  jejich  ve  svých  ustanove- 
ních o  národním  svazku,  jazyku  a  národní  osvětě  náleží  vždy  jen 
k  statkům  pouze  ideálním. 

S  právy  národností  svých  v  celém  státním  území  nesmí  tudíž 
mnohojazyčný  stát  v  nitru  svém  spojovati  nijaký  pojem  cizinstvi 
národností  druhých.  Kdekoliv  uznáno  jest  kterékoliv  národnosti 
v  části  státního  území  od  ní  oddělené  právo  domovské  jako  základ 
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národních  práv,  musí  zákon  a  více  ještě  než  zákon  státní  správa 
a  státní  politika  proti  zneužívání  této  svobody  na  ujmu  státní  svrcho- 
vanosti a  neutrálnosti  pevnou  ruku  položiti  na^občanská  práva  svých 
příslušníků  jinojazyčných.  Státní  moc  nesmí  tudíž  připustiti,  aby 
v  jakýchkoli  obvodech  národních  vykonával  právo  vypovídací  kdo 
jiný,  než  ona  sama,  a  aby  užíváno  bylo  z  jakékoli  záminky  za  zbraň 
ve  prospěch  docílení  jednotnosti  národního  území.  Kdekoli  první 
rozhodování  i  vykonávání  tohoto  důležitého  práva  svrchovanosti 
své  přenechala  spoluobčanům,  musí  v  rukou  svých  podržeti  dosta- 
tečné záruky  pro  nápravu  všeho  nadužívání  a  pečlivým  dozorem 
své  správy  dbáti  o  to,  by  se  nedělo  na  prospěch  zájmů  národních. 
Avšak  nejen  v  záležitostech  otázek  domovských,  —  i  ve  všech 
ostatních  soukromých  i  veřejných  právech  občanských,  o  nichž 
jakýmkoli  způsobem  stát  svěřil  péči  samosprávě,  nesmí  moc  jeho 
dopouštěti  nijakých  rozdílů  z  pojmů  pouhého  národního  cizinství 
plynoucích,  a  stejnou  péči  nésti  o  vyhlazení  takového  státní  idei  ne- 
snesitelného pojímání  věcí.  Kdekoli  státní  správa  opatření  svá  o  prá- 
vech národních  opírá  o  zřízení  národních  souvislých  obvodů  a  jejich 
hranic,  tam  nesmí  dopustiti,  aby  s  nimi  se  spojila  představa  uzavře- 
nosti a  nepřístupnosti.  Naopak  musí  jí  sebeochrana  proti  takovýmto 
nehostinným  pojmům  ukládati,  aby  se  zdržovala  užívání  ostrých 
a  nehybných  hranic,  a  majíc  na  očích  požadavky  hospodářské 
i  osvětové  vzájemnosti  novověké  a  neustálé  pohyblivosti  nynějšího 
společenského  života,  —  pečovala  o  zřizování  pásem  neutrálních  na 
rozhraní  národním,  v  nichž  ve  prospěch  nezbytné  kommunikace 
hraničících  národností  hleděno  býti  musí  k  přirozenému  zmírnění 
absolutních  práv  mass  souvislých.  Práva  jednotlivých  občanů  jino- 
jazyčných spojují  se  tam,  kde  poměry  sídelní  vedly  k  utvoření  celých 
skupin  jinojazyčných,  v  práva  celých  národních  menšin,  která  s  roz- 
sáhlostí takovýchto  zlomků  vzrůstají  a  předmětem  vždy  větší  péče 
býti  musejí.  Pohyblivost  poměrů  národních,  jež  vzniká  z  velikého 
vývoje  novověkého  života  osvětového  i  práce  lidské,  ruší  nehyb- 
nost a  působí  velikou  pestrost  poměrů  národních  v  těchto  pásmech 
a  jest  mnohojazyčnému  státu  současně  mocnou  zárukou  celistvosti 
jeho  a  důležitou  podporou  celkové  státní  idey,  jelikož  brání  uzaví- 
rání se  státních  národností  v  území  pevně  ohraničená,  a  úplnému 
odcizování  jedněch  od  druhých  a  poskytuje  současně  státní  svrcho- 
vanosti i  státní  neutrálnosti  v  jednotlivcích  i  menšinách  cizojazyč- 
ných uprostřed  celistvých  po  rostoucím  osamostatnění  usilujících 
mass  národních  základ  k  osvědčení  moci  i  vlády  své. 

Proto  také  národní  menšiny  nejsou  jen  živly  státní  správě  ne- 
pohodlnými, nýbrž  naopak  činitelem  pro  existenci  ústřední  státní 
moci  velice  důležitým,  a  ochrana  jejich  není  nijakým  obtížným  pří- 
věskem národní  otázky,  nýbrž  naopak  okázalým  uskutečněním  státní 
idey.  Nejtěžší  úkoly  ukládají  neutrálnosti  státního  území  poměry 
mezi  národnostmi,  kteréž  ve  vývoji  a  državě  své  dostoupily  vrcholu 
anebo  nacházejí  se  již  v  úpadku,  —  s  národnostmi  nacházejícími  se 
v  dobách  přechodného  pokroku  i  vzrůstu.  Terminologie  národního 
zápasu  tyto  rozdíly  naznačuje  názvem  národností  nasycených  neb 
přesycených  a  nenasycených.  Národnosti  nacházející  se  ve  vývoji 
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svého  vzrůstu  potřebují  pro  sebe  nejvíce  volného  vzduchu  i  volné 
pudy.  Národnosti  nasycené  nevraživé  pohlížejí  na  každou  novou 
změnu,  kterou  vzrůst  takový  přivodí  v  národním  území,  jeho  hrani- 
cích a  v  celé  národní  državě.  Přirozeně  vzchází  z  toho  mezi  oběma 
poměr  útoku  a  obrany,  v  němž  na  straně  národnosti  útočící  povstává 
tendence  nejúčinnějšího  hájení  a  rozšiřování  obecných  práv  občan- 
ských, na  straně  národnosti  druhé  pak  tendence  zužování  oněch 
práv  a  osamocování  sebe  ve  státní  společnosti.  Nezodpovědnou 
činností  lidovou  v  takovémto  zápasu  vládne  pouze  jednostrannost 
zápasících  národních  ideí  a  vzrůstajících  v  nekonečno  vášní  bojů. 
Zevní  snahy  neutrálnosti  moci  státní  po  uklidnění  a  umožnění  spole- 
čenských styků  mezi  občany  téhož  státu  nezbytných  nedocházejí 
v  duši  lidové  nijakého  ohlasu.  Nešetřením  posvátných  povinností 
pohostinských  a  užíváním  násilných  zbraní  a  všeho  bezpráví  vytvo- 
řil se  v  takových  poměrech  již  jakýs  systém  moderního  práva  pěst- 
ního, jež  se  od  násilnosti  dob  barbarských  liší  jediné  tím,  že  se  halí 
v  roucho  moderní  a  osvětové  fraseologie.  Naproti  bouřným  účinkům 
vášni  pohrdajících  vší  státní  svrchovaností  nad  veškerým  státním 
územím  a  vší  v  lidovém  státu  novověkém  neustále  vzrůstající  a  roz- 
větvující se  vzájemností  života  společenského  a  veřejného  opříti  se 
musí  klidná  a  pevná  síla  neutrálnosti  moci  státní  vším  úsilím  svc 
činnosti  praeventivní  a  repressivní,  aby  nalezla  pevný  střed  a  rov^no- 
váhu  mezi  svým  úsilím  v  hájení  svobod  občanských  a  veřejné 
bezpečnosti,  a  šetřením  oprávněných  citlivostí  národních.  V  společ- 
ném životě  národů  zvláštní  jest  úkaz,  že  probuzení  zapomenulých 
neb  zanedbaných  národností  z  úpadku  sledováno  bývá  většími 
sympathiemi,  než  okamžik,  v  kterém  dospěvše  k  plné  síle  a  muž- 
nosti, hlásí  se  o  rovnoprávné  místo  mezi  ostatními.  Dokladem  tomu 
jest  celá  řada  národností  tak  zvaných  zajímavých,  k  nimž  čítají  se 
slovanské  národy  rakouské  a  osmanské,  francouzští  Provencalové. 
španělští  Katalani  a  Baskové,  belgičtí  Flamovč  a  j.  V  poměrech  ná- 
rodů takových  nastává  okamžikem,  kdy  ze  života  jejich  zmizí  ro 
mantismus  existencí  vratkých  a  pochybných,  v  budoucnosti  ohrože- 
ných a  nejistých,  —  doba  krise.  V  poměru  takovém  vykazuje  zásada 
neutrálnosti  státní  moci  přirozené  místo  po  boku  národnosti,  jež  se 
rozvíjí.  Vzrůstání  a  šíření  její  jest  přiměřeným  vývojem  poměrů 
společenských;  pokrok  zevnější  moci,  mohutnění  vědomí  příslušnflců 
o  zevnější  jeho  projevy  jsou  pouhé  výkony  svobod  občanských, 
jichž  ochrana  jest  první  povinností  moci  státní.  Vzestup  národností 
takových  ve  společenství  ostatních  národů  jest  pokrokem,  jehož 
oprávněnost  uznávati  a  podporovati  musí  jakékoli  řády  národní  bez 
ohledu,  jedná-li  se  o  národnosti  slabé  či  silné.  Odpor  národnosti 
k  ústupu  donucené  je  zápasem  obranné  reakce,  který  pouze  zdržo- 
vati dovede,  na  konec  ale  vždy  k  podlehnutí  je  odsouzen.  Náchyl- 
nost užívání  pěstního  práva  vzbuzuje  v  středu  jejím  duch  nesnesi- 
telného hypernacionalismu,  kterýž  jest  úplnou  negací  neutrálnosti 
moci  státní.  Veškeré  úsilí  její  musí  ku  vlastní  sebeochraně  věnováno 
býti  úplnému  vyhlazení  těchto  zhoubných  činitelů  prostředky,  při 
nichž  jediné  přehlíženo  býti  nesmí,  že  všechny  takové  výbuchy  vášní 
a  nesnášelivosti  jsou  poblouzení  lidová. 
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Se  všemi  těmito  státoprávními  příznaky  státního  území  se  sy- 
stém národní  autonomie  opět  srovnati  nedá.  Opíraje  se  po  způsobu 
práv  starých  germánských  národů  o  svazek:čistě  personální,  nesnáší 
se  s  pojmem  celistvého  středního  území,  s  poměry  národních  skupin 
a  pásem  smíšených ;  jako  organisace  národní  odluky  pak  jest  zbraní 
národnosti  ustupujících  proti  národnostem  vzestupujícím,  jež  usiluje 
o  zúžení  a  obmezení  svobod  občanských  celistvostí  státního  území 
zabezpečených. 

V  otázce  práva  jazykového  vykázána  jest  přirozenou  povahou 
věci  neutrálnosti  státní  moci  cesta  počínající  od  práv  jednotlivce. 

Reč  jednotlivce  jest  částí  jeho  volné  osobní  působnosti,  právě 
tak,  jako  jeho  soukromá  výrobní  práce  a  jeho  soukromý  rodinný 
a  domácí  život.  Všechen  tento  obvod  osobní  státního  občana  je  každé 
moci  státní  a  veřejné  nedotknutelným  a  jest  zasahování  cizích  jazyků 
a  národností  neb  ve  prospěch  jejich  státní  moci  v  práva  tato  zjevnou 
zpupností  a  zvůlí.  Užívaje  řeči  své  ve  věcech  svého  soukromého 
života  v  plné  svobodě,  nevykonává  jednotlivec  vlastně  nijaká  práva 
aneb  povinnosti  národní,  nýbrž  přirozený  projev  životní,  v  němž 
nemůže  podlehnouti  nijakému  nucení  ani  se  strany  národnosti  své, 
ani  na  neprospěch  a  úkor  její.  Novověký  stát,  založiv  vládu  svou  na 
zásadě  úplné  svobody  občanské,  vzdal  se  úplně  práva  žádati  od 
občanů  svých  více,  než  čím  jemu  vedle  pojmu  státního  společenství 
povinni  jsou  při  plnění  povinnosti  poplatní  a  vojenské  na  udržení 
jeho  moci  finanční  a  branné.  Nepřísluší  jemu  tudíž,  žádati  od  státních 
občanů  oběti  v  ostatních  oborech  života,  dokud  k  němu  nevstoupili 
v  těsnější  poměr  zvláštních  povinností  a  závazků.  Nemá  tudíž  moc 
jeho  práva  žádati  od  jednotlivce,  když  vstoupí  v  jakékoli  jednání 
s  ní,  aby  jí  k  vůli  na  sebe  vzal  nějaké  břemeno  neb  podnikl  jakékoli 
ujmě  svých  zájmů  tím,  že  by  se  vzdal  volnosti,  užívati  svého  jazyka 
ve  prospěch  jiného,  státní  moci  pohodlnějšího  neb  milejšího.  Také 
v  jednání  státní  moci  s  jednotlivcem  jest  bez  rozdílu,  zdali  při  tom 
jde  o  osobní  prospěchy  jeho  neb  státu,  svoboda  užívati  zvoleného 
jazyka  svého  je  svobodou  všelidskou,  neutrální,  z  poměrů  národnosti 
vlastně  neplynoucí.  Státní  moc  nemůže  v  neutrálnosti  své  s  touto 
přirozenou  neutrálnosti  jazyka  jednotlivce  v  jiný  poměr  vejíti,  než 
že  její  obecnost,  posvátnost  a  nedotknutelnost  v  plné  míře  uzná 
a  těmi  nejúčinnějšími  zárukami  proti  přílišnostem  repraesentace  své 
a  cizích  národních  ideí  ochrání.  Právo  svobody  jednotlivce,  užívati 
řeči  své  v  životě  soukromém  a  v  jednání  se  všemi  obory  státní 
moci,  k  nimž  náleží  i  ty,  jimž  pro  centrální  záležitosti  přísluší  právo, 
užívati  zvláštního  jazyka  státního,  není  tudíž  zajisté  právem  méně 
posvátným  než  právo  domovské. 
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PROF.  VOJTECH  HULÍK:  RŮZNÉ  TYPY  STŘEDO- 
ŠKOLSKÉ,  ČI  JEDNOTNOU  STŘEDNÍ  ŠKOLU? 

II. 
Typy  Huemrovy. 

Dv.  rada  Huemer  z  min.  vyučování,  spolu  s  ryt.  Kaněrou  od- 
borný rádce  a  spolupracovník  ministrův  na  poli  školské  reformy, 
vytvořil  návrhy  dvou  nových  typů.  Oba  mají  býti  náhradou  za  ny- 
nější reálná  gymnasia,  jež  při  své  polovičatosti,  nepřipravujíce  ve 
svých  nižších  třídách  dostatečně  ani  pro  vyšší  gymnasium,  ani 
pro  vyšší  reálku,  nemohou  ani  žít,  ani  zemřít.  Při  svých  návrzích 
uznal  Huemer  za  nutné,  učiniti  ústupek  naší  veřejnosti,  jež  zaujata 
je  proti  klassickým  jazykům,  a  uznati  za  oprávněnou  zásadu,  že 
zejména  řečtiny  není  pro  mnohé  obory  prakticky  zapotřebí.  Proto 
jeho  navrhovaný  typ  je  škola  osmitřídní  s  latinou  jako  povinným 
předmětem,  ale  bez  řečtiny;  místo  této  má  se  vyučovati  jednomu 
živému  jazyku,  buďto  druhému  zemskému,  nebo  francouzštině  nebo 
angličtině.  Tělocvik  i  kreslení  mají  tu  býti  předměty  povinnými. 
Jest  to  týž  typ,  který  v  Němcích  existuje  již  od  r.  1859  pod  názvem 
reálné  gymnasium,  a  jenž  i  v  jiných  státech  se  vyskytuje. 

Druhý  typ  Huemrův  je  sloučení  nižší  reálky  s  vyšším  reálným 
gymnasiem.  Vznikne  tím  také  reálné  gymnasium  s  latinou,  bez  řeč- 
tiny, ale  nevyučuje  se  latině  hned  od  1.  třídy,  nýbrž  až  od  V.  tř. 
Tím  je  pořízen  společný  podklad,  aspoň  pro  reálku  a  reálné  gymna- 
sium, takže  každý  realista  ještě  po  14.  roce  věku  by  se  mohl  roz- 
hodnouti pro  povolání  universitní  a  přestoupiti  na  takovéto  •re- 
formní reálné  gymnasium*,  jak  mu  jeho  tvůrce  říká.  Oba  tyto  nove 
typy  by  měly  touž  oprávněnost  jako  čisté  gymnasium,  tedy  absol- 
venti jejich  by  měli  právo  ke  vstupu  na  universitu  i  na  techniku. 
Také  absolventi  čistých  reálek  po  přijetí  nového  typu  nebyli  by 
před  vstupem  na  universitu  nuceni  skládati  doplňovací  zkoušku 
z  řečtiny,  nýbrž  jen  z  latiny  a  filosofické  propaedeutiky. 

Detailně  nejsou  typy  Huemrovy  vypracovány,  to  ponechává  se 
dalším  poradám  a  usnesením  odborníků. 

Návrh  Geszmannův. 

Deset  dní  před  zahájením  ankety  stala  se  věc  překvapující: 
podán  byl  nový  vládní  návrh  na  reformu  organisace  středního  škol- 
ství. Nevyšel  však  z  ministeria  vyučování,  nýbrž  z  ministeria  ve- 
řejných prací.  Jest  to  návrh  ministra  Qeszmanna,  přednesený  ve 
spolku  »Verein  fiir  Schulreform«  dne  12.  ledna  a  předložený  anketě 
univ.  professorem  Schwiedlandem  za  onemocnělého  Qeszmanna. 
Poněvadž  návrh  ministra  Qeszmanna  jakožto  předáka  největší 
strany  politické  v  nynějším  parlamentě,  strany  křesfansko-sociální. 
má  velikou  naději  na  přijetí  parlamentní,  nebude  od  místa,  zevrub- 
něji si  ho  povšimnouti.  Byl  vydán  nakladatelstvím  Manz-ovým  ve 
Vídni  pod  názvem:  »Zur  Mittelschulreform*. 

Reálek  nechce  se  Qeszmann  svým  návrhem  dotýkati,  poněvadž 
reálky  podléhají  zákonodárství  zemskému  a  těžko  se  nadíti,  že  by 
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oněch  17  předlitavských  sněmů  zemských  se  shodlo  na  jediném 
návrhu.  Chce  reformovati  tedy  jen  gymnasia  a  to  pokusným  za- 
vedením nového  typu  gymnasijního,  jejž  sám  zove  ^Allgemeine 
Mittelschule«.     Jeho  typ  má  vyhovovati  těmto  nutným  potřebám: 

1.  Má  jím  býti  posunuta  volba  povolání  až  po  ukončení  studia 
^středoškolského,  nová  střední  škola  musí  tedy  býti  jednotnou  pří- 
pravou pro  všechna  studia  vysokoškolská,  universitní  i  techniku. 

2.  Má  poskytnouti  mnohostrannější  všeobecné  vzdělání,  jež  by 
usnadňovalo  i  bezprostřední  vstup  do  praktického  života. 

3.  Má  se  v  něm  učiti  jednomu  živému  jazyku,  a  to  buď  druhému 
zemskému,  nebo  cizímu,  za  účelem  praktické  potřeby  v  mluvě 
i  písmé. 

4.  Má  usnadňovati  přechod  z  nižších  tříd  svých  do  škol  od- 
borných. 

5.  Toto  všestranné  a  praktické  vzdělání  nemá  postrádati  jistého 
humanistického  základu,  což  je  přáním  též  většiny  zástupců  věd 
technických. 

Proto  navrhuje  typ  školy"  osmileté,  jejíž  osnova  učební  by 
byla  sloučením  učebné  látky  gymnasijní  a  reální.  Obsahovala  by 
z  čistě  gymnasijních  předmětů  latinu,  ale  v  obmezenějším  roz- 
měru (v  38  hodinách  týdenních  místo  50  hod.  na  gymnasiu)  a  filo- 
sofickou propaedeutiku  v  8.  třídě  se  2  hodinami  týdně, 
líecká  literatura  by  se  poznávala  v  překladech  při  hodinách  mateř- 
ské řeči.  Z  předmětů  čistě  reálních  přejaty  by  byly  do  osnovy  no- 
vého typu  chemie  a  deskriptivní  geometrie;  kreslení 
by  se  učilo  jen  na  nižším  oddělení  ve  2  hod.  týdně.  Aby  nenastalo 
přetížení  žáků,  byla  by  látka  v  jednotlivých  předmětech  značně  ob- 
mezena.  Nejvyšší  počet  týdenních  hodin  na  novém  typu  má  býti  29, 
proti  31  na  gymnasiu  a  33  na  reálce. 

Tento  nový  typ  má  býti  zaváděn  jen  krok  za  krokem.  Přede- 
vším buďte  zřizovány  školy  nového  typu  tam,  kde  by  se  měla  zři- 
zovati nová  gymnasia.  Pakli  se  nový  typ  osvědčí,  buďte  stará 
gymnasia  znenáhla  přetvořována  v  typ  nový,  ale  jen  tam,  kde  by 
veřejné  poměry  a  potřeby  obyvatelstva  jakož  i  interessovaní  činitelé 
toho  vyžadovali. 

Z  uvedeného  nástinu  je  zřejmo,  že  Qeszmannova  ^Všeobecná 
škola*  se -kryje  s  prvním  typem  Huemrovým,  nejsouc  ničím  jiným, 
než  detailně  propracovaným  jeho  reálným  gymnasiem  s  latinou  bez 
řečtiny.  Liší  se  od  Huemrova  typu  jen  tím,  že  nechce  býti  jen  pří- 
pravou pro  studium  vysokoškolské,  nýbrž  i  bezprostředně  pro 
praktický  život. 

2e  ministr  veřejných  prací  zasáhl  do  oboru  ministra  vyučování 
a  že  hleděl  se  při  rokování  ankety  všemožně  uplatniti,  dává  podnět 
všelikým  domněnkám.  Ci  souvisí  to  snad  s  touhou  křesťanských 
sociálů,  zmocniti  se  správy  školství?  Bude  na  poslancích  svobodo- 
myslných, budou-li  chtíti  vůbec  voliti  mezi  oběma  vládními  návrhy, 
Huemrovým  a  Qeszmannovým,  aby  volili  opatrně! 

Jsou  tato  reálná  gymnasia,  Huemrovo  a  Qeszmannovo,  s  latinou 
bez  řečtiny  splněním  onoho  ideálu  jednotné  školy?  Býv.  ministr 
vyučování  Qautsch  řekl  o  nich  v  anketě,  že  nesou  předpoklad  ne- 
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zdaru  už  v  sobě.  A  to  vším  právem.  Chtějí  podávati  vzdělám'  vše- 
obecné, ale  spolu  též  odborné  a  to  dvojí,  humanistické  i  reálné, 
a  typ  Qeszmannúv  chce  dokonce  též  připravovati  přímo  pro 
praktický  život.  To  je  trochu  mnoho  cílů!  2e  latiny  pro  praktický 
život  není  potřebí,  vyikl  již  Bonitz  ve  své  organisační  osnově 
z  r.  1849.  Ale  ani  požadavek  odborné  přípravy  tato  reálná  gymnasia 
nesplní.  Oč  chabější  proti  reálkám  bude  na  př.  při  typu  Qeszmannové 
příprava  pro  studia  technická,  když  předměty  reálné  jsou  tu  proti 
reálkám  zkráceny  o  32  hod.  týdně!  Tedy  na  těchto  reálných  gym- 
nasiích splní  se  jistě  obava  Marchetova,  že  vyhnou-li  se  Scylle  pře- 
tížení, ztroskotají  se  na  Charybdě  mezerovitosti  a  povrchnosti. 

Dosti  mnoho  se  na  anketě  také  mluvilo  o  děčínském  typu. 
Pv.  rada  Huemer  slíbil,  že  bude  jeho  rozvoj  podporovati.  Jest  to 
obvyklé  nižší  reálné  gymnasium  s  latinou  fined  od  první  třídy,  a  ux 
tím  zbavuje  se  našeho  souhlasu.  Vyšší  oddělení  je  bohatě  rozčleněno. 
O  typu  tom  možno  zevrubnějších  zpráv  se  dočísti  v  posledním  čísle 
»Věstníku  českých  professorú«  z  péra  p.  řed.  Vaňury. 


Šestitřídní  jednotná  střední  škola  a  dvouletá  prouniversita 
a  protechnika. 

Když  tedy  různost  typů  je  škodlivá  a  když  v  jediném  jednotncnr 
typu  bez  nebezpečí  přetížení  nebo  povrchnosti  není  možno  sloučiti 
kulturu  antickou  s  moderní  a  připravovati  tak  současně  k  universitě 
i  technice,  co  tu  zbývá? 

Jediné  východisko  jest,  zbaviti  střední  školu  oné  dvojitosti 
účelu,  aby  totiž  podávala  vyšší  všeobecné  vzdělání  a  zároveň  při- 
pravovala pro  ten  který  druh  vysokých  škol.  »Blaze  tomu,  kdo  si 
jeden  čistý,  smělý,  místo  mnohých  cílů  představí.* 

Má  tedy  střední  škola  podávati  všeobecné  či  odborné  vzdělání? 
Jsme  přesvědčeni,  že  střední  škola  nemůže  míti  cílem  odbornou  pří- 
pravu, a  to  z  těchto  důvodů: 

1.  S  vývojem  lidstva  vidíme  stále  větší  a  větší  differencování 
práce;  jen  rozrňzněním  a  obmezením  se  na  stále  užší  okruh  dosahuje 
se  v  každém  zaměstnání  dokonalosti.  Správliě  to  vystihuje  \Trok 
Wátzoldův  citovaný  prof.  Drtinou:  »Nikoliv  ujednocení,  nýbrž  od- 
ruznění  je  vyšším  principem  kulturním.*  Vyvíjejí  se  tedy  stále  nové 
stavy  a  nová  povolání  s  užším  a  užším  polem  činnosti.  Pohlecfme 
icn  na  obor  nám  nejbližší,  professuru.  Kdežto  před  r.  1849  učil  jeden 
professor  ve  své  třídě  všem  předmětům,  vznikla  nyní  celá  řada  od- 
borů, jeden  učí  jen  češtině  a  němčině,  druhý  jen  dějepisu  a  zeměpisu, 
třetí  jen  mathematice  a  fysice,  čtvrtý  jen  přírodopisu  atd.  Jen  tak 
může  učitel  ve  svém  oboru  dojíti  žádoucí  dokonalosti.  Stejně  šíří 
se  differenciace  i  v  jiných  povoláních.  A  pro  všechny  tyto  nesčetné 
odbory  má  střední  škola  podávati  odbornou  přípravu?  Připraví-li 
klassickými  jazyky  nastávajícího  theologa,  filologa,  historika  ke 
studiu  universitnímu,  zanedbala  zase  přípravu  mathematika,  přírodo- 
pisce,  medika  atd.  Dokonalé  zodbornění  přípravy  k  vysokoškoU 
skcmu  studiu  není  tedy  na  stř.  škole  nijak  možné. 
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2.  Kdybychom  však  přece  se  rozhodli  alespoň  vyšší  oddělení 
střední  školy  tak  bohatě  rozrůzniti,  kvadrifurkací  či  ještě  více, 
představme  si  praktické  provedení  takové  multifurkace.  Třída  mívá 
na  vyšším  oddělení  asi  tak  30  žáků.  Tito  žáci  by  sice  v  mnohých 
předmětech  byli  vyučováni  společně,  ale  v  celé  řadě  hodin  odděleně 
podle  svých  sekcí,  tedy  asi  po  7,  5  a  i  méně  žácích.  Kolik  by  musilo 
býti  na  takovém  ústavě  učitelských  sil,  kolik  by  potom  stál  jeden 
žák  svou  obec  nebo  stát!  Tedy  ani  z  finančních  důvodů  není  do- 
konalé zodbornění  střední  školy  možné. 

3.  I  při  nejpřesnějších  předpisech  nebude  odborná  příprava 
žáků  z  tolika  různých  ústavů  stejná,  professor  universitní  nebo  tech- 
nický bude  na  dále  naříkati,  že  u  posluchačů  z  některých  ústavů 
nesmí  pranic  předpokládat  a  že  musí  proto  vše  vykládat  od  základu. 

4.  Jest  třeba,  aby  se  žák  napřed  porozhlédl  po  celém  oboru 
lidského  vědění,  aby  poznal  svoji  náklonnost  a  schopnosti  pro  určitý 
obor  a  neklamal  se  sám  při  definitivní  volbě  povolání. 

Z  těchto  všech  důvodů  plyne,  že  střední  škola  má  podávati  jen 
čistě  všeobecné  vzdělání,  k  čemuž  pak  ovšem  stačí  menší  počet  let, 
šest,  a  že  přípravu  k  odbornému  vysokoškolskému  vzdělání  jest 
položiti  až  za  ni.  Chtěli-li  dosavadní  reformátoři  opraviti  naši  ne- 
dostatečnou organisaci  školskou  vytvořením  typů  parallelních,  po- 
kusíme se  my  o  to  návrhem  typu  následného.  Ale  o  něm  později. 

Jaká  bude  naše  šestitřídní  jednotná  škola  střední?  Úkol  její 
bude  vyšší  všeobecné  vzdělání.  Tohoto  úkolu  se  dosahuje  vzájem- 
ným působením  moderních  jazyků  i  jich  literatur  a  věd  mathema- 
ticko-přírodních.  Jazyky  mrtvé  nejsou  k  celé  řadě  studií  odborných, 
zejména  k  studiím  technickým,  vůbec  potřebný  a  u  mnohých  studií, 
jako  medicínského,  mathematického,  přírodovědeckého  atd.  jsou 
potřebný  jen  těm  několika  málo  odborníkům,  kteří  by  chtěli  stu- 
dovati historický  vývoj  své  vědy  nejstarších  dob,  a  to  v  původních 
pramenech,  bez  pomoci  překladů.  Proto  nenáležejí  mrtvé  jazyky  do 
pojmu  všeobecného  vzdělání  a  odkládáme  je  proto  do  vysokoškol- 
ského studia  jen  těch  odborů,  u  nichž  jsou  potřebný.  Tak  zv.  formál- 
ního vzdělání  docílí  se  pěstěním  živého  jazyka  stejnou  měrou,  bu- 
de-li  mu  jen  věnováno  tolik  času  a  píle,  jako  dosud  jazykům  mrtvým. 
Účelem  této  školy  není  poznati  kulturu  antickou,  nýbrž,  jako  bylo 
v  řeckých  školách,  kulturu  především  národní  a  pak  i  kultury  jiných 
moderních  národů. 

Jednotná  střední  škola  se  skládá  ze  dvou  oddělení  po  3  roč- 
nících. Do  1.  třídy  se  přijímají  žáci  ze  4.  třídy  obecné,  jak  se  děje 
stále  na  školách  německých.  Oddělení  nižší  jest  analogické  trojtřídní 
měšťanské  škole.  Vedle  energického  pěstění  mateřštiny  učí  se  ještě 
jednomu  živému  jazyku,  většinou  druhému  zemskému,  za  účelem 
praktického  ovládání.  Methoda  všech  předmětů  je  konkrétní,  ná- 
zorná. Oddělení  vyšší  podává  vyšší  všeobecné  vzdělání  methodou 
vědeckou,  heuristickou;  postupuje  se  od  konkrétního  k  abstraktnímu. 
Tu  učí  se  druhému  cizímu  jazyku,  avšak  jen  za  účelem  knižním,  aby 
bylo  možno  čísti  v  originále  vynikající  díla.  Jinak  učí  se  týmž  před- 
mětům jako  dosud  na  reálce. 
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Co  do  učebné  látky  jest  uskutečniti  tyto  zásady: 

1.  Jest  obmeziti  látku  učebnou  ve  všech  předmětech 
tak,  aby  mohla  býti  trvale  osvojena  a  aby  počet  hodin  vědních  před- 
mětů nepřesahoval  denně  čtyři.  Odpoledne  buďte  věnována  jen 
předmětům  mechanickým,  kreslení,  krasopisu,  rýsování,  tělesným 
cvičením,  volným  předmětům  a  soukromému  studiu. 

2.  Touto  látkou  nejvíce  buďte  zatíženy  třídy  1—2  a  pak  5—6. 
Třídy  3 — 4,  kdy  děje  se  sexuelní  dospívání,  buďte  nejvíce  šetřeny 
a  budiž  tu  nejvíce  času  k  tělesným  cvičením. 

3.  Na  vyšším  oddělení  budiž  v  každém  předměte  dvojí  látka: 
normální  a  maximální.  Normální  látka  podává  se  v  hodinách  dopole- 
dních a  je  závazná  pro  všechny  žáky.  Maximální  látka  podává  se 
v  nezávazných  odpoledních  kursech,  jež  nejsou  vázány  na  třídy, 
takže  z  kterékoli  třídy  do  kteréhokoli  kursu  lze  vstoupiti.  Tím  po- 
dává se  žákům  možnost,  aby  na  jednotné  škole  vzdělali  se  dle  svých 
individualit.  V  takových  kursech  vyučuj  se  i  latině  a  deskriptivě. 

4.  Nebudiž  přílišné  tříštění  zájmů.  Místo  nynější  současnosti 
předmětů  nastup  následnost.  Učí-li  se  na  př.  dosud  přírodopisu  v  1. 
i  ve  2.  třídě  po  2  hodinách,  a  zeměpisu  rovněž  tak,  vyučuj  se  na 
jednotné  škole  v  1.  třídě  jen  zeměpisu  ve  4  hod.  a  ve  2.  tř.  jen 
přírodopisu  také  ve  4  hod. 

Takto  upravená  jednotná  střední  škola  tvoří  organickou  jednotu 
se  školstvím  obecným  a  měšťanským.  Do  1.  třídy  střední  školy  při- 
jímá se  podle  platných  nařízení  žák  nejméně  desetiletý,  vychodivší 
alespoň  4.  třídu  obecnou.  Naši  čeští  ředitelé  neprávem  provádějí 
praxi,  že  přijímají  teprve  z  5.  tř.  obecné.  Neprodlužujme  sami  svým 
dětem  bez  toho  předlouhou  dobu  studijní,  zvláště  když  toho  Němci 
nečiní.  Z  měšťanské  školy  jest  z  každé  třídy  volný  vstup  do  vyšší 
třídy  jednotné  střední  školy.  Tím  oddaluje  se  volba  ^studovat  či 
nestudovat*  až  ke  14.  roku  věku.  Rozhodnutí  pak  mezi  jednotliv>'nii 
odbory  studijními  se  jednotnou  střední  školou  oddaluje  až  k  16.  roku, 
kdy  směr  schopností  se  už  určitě  projevuje. 

Absolventům  této  střední  školy  budiž  uděleno  právo  jednoroční 
služby  vojenské. 

Z  nižšího  nebo  vyššího  oddělení  této  jednotné  střední  školy 
vstupuje  se  do  škol  odborných,  jichž  budiž  co  nejvíce  zřizováno. 
Vedle,  existujících  již  škol  kadetních,  obchodních  a  průmyslových 
buďte  zakládány  odborné  školy  poštovní,  železniční,  účetní,  samo- 
správné atd.,  jež  by  odborně  připravovaly  k  úřadům  poštovním, 
železničním,  účetním,  samosprávným  atd. 

Z  vyššího  oddělení  vstupuje  se  také  do  odborných  škol  vyso- 
kých, ne  však  bezprostředně. 

Stále  slyšíme  stesky,  že  přechod  ze  střední  školy  na  vysokou 
je  příliš  náhlý.  Oplná  volnost  po  přísném  disciplinárním  řádě  středo- 
školském, nezávaznost  kolloquií  a  obsažné  pozdější  zkoušky  státní 
proti  každodennímu  zkoušení  lekcí  vyžádaly  si  už  na  sta  mladých 
životů  a  svedly  na  tisíce  studentů  se  studijní  dráhy.  Tu  jest  tedy 
veliká  vada  organisace  školské.  Komu  by  tu  nenapadla  stará  dvou- 
letá filosofie?  Jak  ta  byla  vhodným  přechodem  k  universitě!  Ale  její 
osnova  byla  jen  pokračováním  osnovy  gymnasijní  a  proto  byla  filo- 
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sofie  s  gymnasiem  sloučena.  Dejme  však  této  staré  filosofii  nový 
úkol,  nechme  ji  opatřovati  odbornou  přípravu  k  vysokým  školám! 
Má-Ii  svůj  účel,  má  i  své  oprávnění.  í 

Tato  přípravka  vysokoškolská,  prouniversita 
aprotechnikají  třeba  říkejme,  musí  míti  úplně  analogické  roz- 
členění jako  vysoké  školy  samy.  Prouniversita  bude  míti  tedy  čtyři 
profakulty,  protechnika  bude  míti  všechny  ty  odbory,  jež  má  tech- 
nika, jinak  by  zase  nebyla  »odborná«  příprava  dosti  odborná.  Tato 
přípravka  trvej  dvě  léta  a  měj  celkem  ráz  nynějších  vědeckých  semi- 
nářů universitních.  Posluchač  buď  nucen  docházeti  do  přednášek, 
skládej  semestrální  závazná  koUoquia,  pokoušej  se  již  v  menších 
vědeckých  pracích  a  tak  se  připravuj  k  svobodné  práci  vysokoškol- 
ské. Učivo  z  části  buď  totéž,  jaké  je  v  prvních  ročnících  vysoko- 
školského turnu.  Na  právnické  profakultě  tedy  historie  práva,  právo 
římské,  germánské,  slovanské.  Na  medicíně  vědy  přípravné,  jež  jsou 
předmětem  prvního  rigorosa,  jako  fysika,  chemie,  biologie  atd.  Kromě 
toho  dovršuj  se  tu  všeobecné  vzdělání  středoškolské  přednáškami 
z  jiných  oborů,  nemedik  poslouchej  přednášky  hygienické,  neprávník 
nástin  práva,  nefilosof  nástin  filosofie,  zejména  praktické  atd.  Tím 
zbudou  pak  ostatní  čtyři  roky  vysokoškolského  studia  přímému 
pěstění  vědy  samé  a  pak  snad  medik,  právník,  technik  atd.  sku- 
tečně se  bude  moci  seznámiti  s  celým  oborem  své  vědy,  což  zřídka 
se  stává  při  nynější  úpravě  vysokoškolského  studia,  kdy  skoro  polo- 
vina času  se  vy  plýtvá  na  vědy  přípravné  a  historický  vývoj  vědy. 
Tyto  přípravky  mohou  býti  podle  odborů  zcela  samostatné  a  mohou 
býti  umístěny,  jako  bývaly  filosofie,  i  ve  venkovských  městech,  čímž 
by  se  mládež  oddálila  na  čas  od  zhoubného  vlivu  velkoměsta.  Kdyby 
tedy  na  př.  byla  jedna  profakulta  medicínská  v  Praze,  druhá  v  Plzní,. 
a  snad  i  ještě  třetí  v  Budějovicích,  nebyla  by  nouze  o  materiál 
k  pitvání,  o  místnosti  atd.,  jako  je  nyní.  Stejně  by  oblehčely  první 
ročníky  fakulty  právnické,  techniky,  některých  odborů  na  filosofi- 
cké fakultě,  jejichž  posluchači  jsou  nyní  nuceni  nedostatkem  míst 
nechoditi  do  přednášek.  Touto  organisací  bychom  se  přiblížili  orga- 
nisaci  navrhované  Komenským,  aby  totiž  střední  škola  trvala  6  let 
a  studium  vysokoškolské  také  6  let.  Za  nynější  organisace  máme 
příliš  mnoho  všeobecného  vzdělání  (7—8  let)  a  příliš  málo  odbor- 
ného (4 — 5  let).  Vývoj  tedy  i  v  organisaci  školské  musí  jíti  směrem 
k  většímu  zodbornění. 

Avšak  nové  typy  vládou  navrhované,  oba  typy  Huemrovy 
i  typ  Qeszmannův  jsou  krokem  nazpět,  k  znivellisování  věděnu 
2e  nastupují  cestu  kompromissu  a  ponechávají  vedle  svého  typu 
na  živu  oba  typy  staré,  nic  na  věci  nemění,  neboť  obecenstvo,  aby 
se  vyhnulo  vytčeným  v  této  práci  nevýhodám  nynějšího  gymnasia 
i  reálky,  přikloní  se  jistě  k  navrhovaným  novým  reálním  gymna- 
siím, jako  se  děje  v  Německu,  a  typy  staré  budou  znenáhla  vymírat. 
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V.  ŠIMKEVIČ:  O  MUTAČNÍ  THEORII  A  BUDOUC- 
NOSTI LIDSTVA 

Myšlenka  evoluční  doznala  v  posledních  letech  netušené  posily 
přímým  studiem  změn,  které  lze  na  organismech  pozorovati.  Co 
bylo  Darwinovi  třeba  činiti  pravděpodobným  na  základě  po- 
drobných studií  literárních,  při  čemž  hlavní  význam  přikládán  býti 
musil  roztroušeným  zprávám  praktických  pěstitelů  kulturních  a 
ozdobných  rostlin  a  domácích  živočichů,  stalo  se  nyní  nepopiratel- 
ným faktem.  Nikdo  nemůže  popírati  proměnlivost  organismů  v  pří- 
rodě i  v  kulturách  a  nikdo  nemůže  stavěti  se  proti  evoluční  myšlence 
jakožto  theorii,  která  nám  umožňuje  pochopiti  rozmanitost  orga- 
nismů jakož  i  vzájemnou  příbuznost  jednotlivých  jejích  skupin.  Ru- 
skému, bohužel  předčasně  zesnulému  badateli  Koršinskému 
přísluší  zásluha,  že  obrátil  pozornost  přírodozpytců  k  t.  zv.  hetero- 
^enesi,  zjevu,  že  se  mezi  potomstvem  nějakých  rodičů  občas  objeví 
bez  přechodů  individua  nových  vlastností  a  že  se  vlastnosti  ty  trvale 
udržují  v  potomstvu  nového  tohoto  individua.  H.  d  e  V  r  i  e  s,  vy- 
nikající hollandský  botanik,  zkoumal  zjev  tento  ve  svých  kulturách, 
pojmenoval  jej  mutací  a  vystavil  theorii  mutační  o  vývoji  živých 
bytostí  na  zemi.  Nové  formy  dle  této  theorie  objevují  se  náhle,  bez 
přechodů,  a  každý  druh  po  určité  periodě  klidu  vstupuje  v  periodu 
mutační,  produkuje  množství  mutantů,  t.  j.  nových  forem  od  dosa- 
vadních odchylných. 

Darwinovi  nebyly  takové  náhlé  změny  neznámy,  on  však 
jim  přikládal  menší  význam  než  malým  změnám,  které  stále  mezi 
potomstvem  nějakých  rodičů  se  projevují  mezi  jednotlivými  jedinci. 
Přírodním  výběrem  po  dlouhou  dobu  opětovaným  mohou  prý  indi- 
viduální změny  ty  značnějšího  stupně  nabyti  a  ke  stabilisování 
nových  druhů  vésti.  Dle  mutační  theorie  následkem  přírodního  vý- 
běru veliká  většina  mutantů  záhy  vymírá,  zbývá  jen  malá  část  jich 
a  sice  ty,  které  se  osvědčí  v  boji  o  existenci,  na  sesílení  jejich  nových 
vlastností  výběr  sám  nemá  vlivu.  Dle  Darwinova  názoru  však 
přírodním  výběrem  po  dlouhou  dobu  trvajícím  sesilují  se  určité 
znaky,  neboť  na  živu  zůstanou  a  potomstvu  dají  původ  právě  indi- 
vidua, která  v  jednom  určitém  směru  od  ostatních  individuí  se  liší, 
a  přírodním  výběrem  vybírána  jsou  k  existenci  a  rozplozování 
opětovaně  a  vždy  individua  v  tomto  směru  právě  nejvíce  vynikající. 

Dle  nynějších  názorů  tomuto  způsobu  výběru  na  základě  pro- 
měnlivosti individuální  přísluší  poměrně  malý  význam  při  vývoji 
organismů.  Hlavní  význam  přísluší  mutaci  a  přirozený  výběr  jenom 
způsobuje,  že  z  daných  forem  vytrvávají  formy  výhodnými  vlast- 
nostmi opatřené.  Výběr  působí  jako  síto,  v  němž  z  daného  materiálu 
spousta  plevele  propadne,  a  zbude  jen  poměrně  malý  počet  dobrého 
zrna. 

Mutační  theorie  je  nyní  velmi  hojně  diskutována,  a  jednou  z  ta- 
kových diskussí  je  článek  petrohradského  univ.  prof.  V.  Š  i  m  k  e- 
V  i  č  e,  který  má  nadpis  uvedený  v  čele  tohoto  článku  (Biologisches 
Centralblatt,  1906).  Podáme  zde  překlad  a  výtah  jeho  nejdůležitějších 
částí.  Simkevičovy  úvahy  mají  totiž  všeobecný  interess.  neboť 
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autor  dotýká  se  v  nich  nejen  otázky  o  původu  tělesných  vlastností 
člověka,  nýbrž  také  o  vývoji  duševním  a  společenském. 

Především  třeba  se  pokusit  o  zodpovědění  otázky,  zdali  se 
v  živočišstvu  vyvíjely  druhové  znaky  pouze  náhlými  změnami  mu- 
tačními, či  zdaU  vedle  toho  vznikaly  nové  formy  pozvolným  nahro- 
macfováním  se  malých  individuálních  odchylek,  jak  se  Dar  \v  i  n 
domýšlel.  Za  druhé,  zodpovíme-li  první  otázku  kladně,  které  z  ny- 
nějších znaků  vznikly  mutačními  a  které  pozvolnými  (fluktuačními) 
proměnami.  Vedle  těchto  normálních  proměn  třeba  ještě  uvážiti 
význam  abnormních  proměn,  jež  jako  anomálie  a  zrůdnosti  občas 
se  objevují. 

Okolnost,  že  znaky  druhové  objevují  se  tím  méně  ostrými,  čím 
vetší  počet  individuí  zkoumáme,  svědčí,  že  fluktuační  proměnlivost, 
při  níž  mezi  různými  odchylkami  všecky  možné  přechody  lze  stano- 
viti, velmi  je  rozšířena.  U  některých  živočichů,  pokud  lidská  pamět 
sahá,  neobjevila  se  perioda  mutační,  za  to  prodělali  pozvolnou 
změnu.  To  vede  k  závěru,  že  musíme  vedle  mutací  také  s  fluktuač- 
ními změnami  počítati.  Zajímavo  je  na  př.,  že  jeskynní  živočichové 
pravděpodobně  zcela  pozvolným  zakrsáváním  oči  ztratili  a  že  se 
náchylnost  ke  ztrátě  takové  projevuje  též  u  některých  druhů  na 
zemském  povrchu  žijících.  Vymizení  některých  zubů  u  opic  a  člo- 
věka tolikéž  pozvolna  se  dělo  a  děje.  Individua,  vyznačující  se 
přítomností  přespočetných  orgánů,  však  náhle  se  objevují,  bez  pře- 
chodů. Vůbec  lze  rozděliti  všecky  znaky  druhové  ve  tři  kategorie: 
1.  Znaky,  které  pouze  náhle  se  objevují,  2.  znaky,  které  náhle  i  po- 
zvolna se  objevují,  3.  znaky,  které  pouze  pozvolna  se  vyvíjejí.  Stu- 
dium zrůdnosti  ukázalo,  že  zmnožení  orgánů  anebo  vymizení  jich, 
splývání  a  zakrňování  při  vývoji,  abnormně  silný  vývoj  (hyper- 
trofie)  orgánů,  atavismus  atd.  náhle  se  mohou  objeviti  a  státi  se 
znaky  druhovými.  Š  i  m  k  e  v  i  č  uvádí  pro  toto  tvrzení  četné  do- 
klady. 

^Přistoupili  jsme  k  otázce,  která  stojí  ve  spojení  s  otázkou  o  pů- 
vodu člověka.  Jest  třeba,  původ  některých  znaků,  význačných  pro 
rod  Homo,  uváděti  na  mutaci,  abychom  vyložili  rozdíly  mezi  člo- 
věkem a  jemu  nejblíže  postavenými,  člověku  podobnými  opicemi? 

Jestliže  dle  výroku  Brancova  člověk  v  diluviální  periodě 
jako  Homo  novus  bez  předků  se  objevuje,  není  přece  mezera  mezi 
fossilním  člověkem  a  vyššími  opicemi  nikterak  tak  veliká,  abychom 
byli  nuceni  pro  člověka  zvláštní  genealogickou  větev  přijímati.  Ať 
tomu  je  jakkoliv,  je  to  přece  vzhledem  ku  zmíněné  mezeře  velmi 
svůdné,  užiti  mutační  theorie  pro  původ  lidského  pokolení. 

Nejvýznačnější  rozdíl  mezi  člověkem  a  opicemi  anthropomorf- 
ními  je  velký  pbjem  lebky  a  značná  váha  mozku. 

Již  W^  a  1 1  a  c  e  pravil,  že  divoši  mají  větší  kvantum  mozku, 
než  by  potřebovali,  a  zřel  v  tom  zjev  se  stanoviska  přírodního 
výběru  nepochopitelný.  Již  formulace  otázky,  jež  toho  se  týká,  jak 
mnoho  mozku  divoch  potřebuje,  není  zcela  vědecká,  ale  v  ní  zvláště 
zřetelně  vystupuje  zmíněný  již  velmi  význačný  rozdíl  mezi  člo- 
věkem a  opicemi  anthropomorfními.  S  našeho  stanoviska  lze  říci, 
že  člověk,  když  byl  civilisaci  vytvořil,  vyšel  jako  vítěz  z  boje  o  život 
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na  zeměkouli,  poněvadž  představoval  druh  s  hypertrofovaným  moz- 
kem.* Příklady  podobných  hypertrofických  orgánů  jakožto  znaků 
druhových  poskytují  nám  nynější  i  vyhynulé  organismy  v  hojnosti. 
»Objevení  se  rassy  s  neobyčejně  silně  vyvinutým  mozkem  mezi 
anthropomorfními  opicemi  umožnilo  vývoj  lidské  kultury  na  země- 
kouli, a  obyvatelstvo  její  bylo  by  zůstalo  podnes  ve  svém  primitiv- 
ním stavu,  kdyby  se  tento  vývoj  nebyl  udal. 

Přece  však  není  pro  mne  zcela  jasno,  zdali  se  objevil  tento  znak 
náhle  anebo  pozvolna.*  Ačkoliv  jsou  rozdíly  v  objemu  lebky  a  váze 
mozku  u  člověka  a  opic  anthropomorfních  vskutku  značně  veliké,. 
nemůže  se  Šimkevič  rozhodnouti,  aby  původ  těchto  rozdílů 
vyložil  nějakou  mutací.  Naopak  zdá  se  mu,  že  srovnávací  studium 
tělesných  poměrů  jednotlivých  lidských  plemen  spíše  svědčí  pro 
pozvolný  vývoj,  než  pro  náhlé  objevení  se  znaků  pro  člověka  vý- 
značných. 

Ke  konkrétnějším  výsledkům  vedou  úvahy  o  úloze  přírodního 
a  umělého  výběru  v  dějinách  lidstva.  V  celku  lze  říci,  že  světové 
dějiny  lidstva  dají  se  uvésti  na  pozvolné  nahra- 
zování výběru  přírodního  výběrem  umělým.  Kdežto 
obor  působení  výběru  přírodního  stále  více  se  zužuje,  rozšiřuje  se 
neustále  obor  výběru  umělého. 

Jako  důkaz  působení  přírodního  výběru  v  dobách  předhisto- 
rických  uvádí  Šimkevič  rozšiřování  se  krátkolebých  plemen 
v  Kvropě.  Jako  samozřejmé  uvádí,  že  mezinárodní  vztahy  podnes 
mají  charakter  boje  o  existenci.  Obtížnější  je  stanoviti  přítomnost 
tohoto  boje  a  účinek  přírodního  výběru  uvnitř  nějakého  politického 
a  národního  celku. 

Jak  již  Ammon  ukázal,  lze  větší  tělesnou  zdatnost  venkov- 
ského obyvatelstva  ve  srovnání  s  obyvatelstvem  městským  vyložiti 
nejenom  rozdílem  životních  podmínek,  nýbrž  také  zvláště  velkou 
úmrtností  dětí  venkovského  obyvatelstva,  čímž  je  zajištěno  pře- 
trvání výhradně  fysicky  silnějších  a  vytrvalejších  individuí.  Re  id 
s  téhož  stanoviska  posuzuje  účinek  alkoholismu  na  plemeno  nějaké 
v  různých  periodách  jeho  historického  života,  jakož  i  na  plemena 
výše  nebo  méně  civilisovaná.  Méně  civilisovaná  plemena  více  se 
oddávají  alkoholismu  a  touha  barevných  divochů  po  kořalce  dá  se 
srovnati  s  podobnou  touhou  některých  opic,  které  se  nezřídká  až 
k  smrti  opíjejí. 

»RozdíI  v  tomto  ohledu  stane  se  velmi  nápadným,  vezmeme-li 
ke  srovnání  národy,  které  sice  ke  společné  rasse  náležejí,  ale  na 
různém  stupni  kulturním  stojí,  na  př.  Rusy  a  na  druhé  straně  Němce 
a  Francouze. 

Dle  dat  sebraných  drem  Mendelsohnem  obnáší  poměr 
počtu  osob  v  r.  1901  v  Petrohradě  policií  v  opilosti  zatčených  k  počtu 
obyvatelstva  1:23,  v  Berlíně  však  1:315  a  v  Paříži  1:20.000.  (Toto 
číslo  nedá  se  však  přesně  s  předcházejícími  srovnávati.)  V  Petro- 
hradě otráví  se  ročně  alkoholem,  to  jest  upije  se  k  smrti  200  lidí. 
a  vedle  toho  zemře  300  lidí  nepřímo  následkem  opilosti.« 
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Reid  má  za  to,  že  rodiny  a  individua  náchylná  k  alkoholismit 
\'yiníraií.  A  tak  prý  ony  rodiny,  které  se  nestřídmostí  a  nedostatkem 
sebeovládání  vyznačují,  pozvolna  vlivem  alkoholismu  vymírají. 

S  podobného  stanoviska  lze  dle  Šimkeviče  řadu  změrv 
v  charakteru  národním  během  stoupající  kultury  vyložiti.  Války,, 
krvavé  srážky,  souboje,  vůbec  všecky  druhy  krveprolití  způsobily 
především  záhubu  oněch  individuí,  která  jsou  nejvznětlivější  a  spolu 
také  nemilosrdná.  »Krveprolévání  samo  sobě  podťalo  kořeny.« 

Vůbec  nejexpansivnějších  a  nejméně  vyrovnaných  individuf 
takto  pozvolna  ubývá,  přibývá  však  osob,  které  se  vyznačují  sebe- 
ovládáním  a  klidem. 

Válečný  duch,  svárlivost  a  odvážnost  hrály  velkou  úlohu  v  onom 
stadiu  historického  vývoje  národů,  kdy  primitivními  prostředky 
vedená  válka  skoro  neustále  větší  část  jeho  zaměstnávala.  V  míru 
tyto  vlastnosti  nemají  takového  významu  a  jeví  se  leckdy  škodli- 
vými. Tu  největší  úkol  připadá  individuím  klidným  a  mírumilovným^ 
Následkem  vymírání  bojovných  rodin  přizpůsobují  se  národy  v  po- 
kročilejších svých  stadiích  smírnému  spolužití.  Spolu  přibývá  zjem- 
nělosti  nervů  a  cithvosti.  A  to  je  také  u  kulturního  člověka  příčinoir 
humánních  a  filanthropických  snah.  Odtud  vůbec  pocházejí  altrui-^ 
stické  city.  ^Náboženství  a  morální  výklady  vedou,  jak  to  R  i  c  h  e  t 
obšírně  ukázal,  jen  tenkráte  k  příznivým  výsledkům,  padnou-li  na 
půdu  připravenou  výběrem  a  kulturou;  není-li  tomu  tak,  vede  i  nej- 
x^yšší  morálka,  jako  je  křesťanská,  jen  k  jejímu  znetvoření,  jak  ta 
vidíme  u  divochů  a  jak  tomu  ve  středověku  i  v  Evropě  bylo.« 

Š  i  m  k  e  v  i  č  ovšem  připomíná,  že  zjemnělost  nervů  podmíněna 
je  ještě  jinými  faktory.  Soucit  s  trpícími  předpokládá  takovou  obrazo- 
tvornost, aby  si  člověk  mohl  představiti  utrpení  jiné  bytosti,  vžítř 
se  do  něho.  Zvířata  jí  nemají,  proto  u  nich  není  soucitu.  U  primitivních 
plemen  je  slaběji  vyvinuta  než  u  plemen  civilisovaných,  a  také  je 
u  nich  méně  soucitu.  »Soucit  závislý  na  vývoji  obrazotvornosti,, 
zjemnělost  systému  nervového  a  přibývání  citlivosti  působí  při  ne- 
přátelských vztazích  a  krvavých  srážkách  přímo  škodlivě,  ale  tvoří 
základ  všech  pokojných  společenských  vztahů  lidí  mezi  sebou.« 

Jako  důkaz,  že  bojovný  duch  mizí,  možno  uvésti  objevení  se 
sekt,  jejichž  přívrženci  jsou  zásadními  odpůrci  násilí  (na  př.  ruštf 
duchoborci),  dále  přibývání  sběhů,  konečně  neobyčejně  velký  počet 
duševních  onemocnění  během  rusko-japonské  války,  v  níž  bylo  třeba 
zříditi  zvláštní  psychiatrické  nemocnice.  Je  možno,  že  v  takovýchto* 
změnách  nervové  soustavy  vyvstává  válkám  největší  nepřítel. 

Š  i  m  k  e  v  i  č  přechází  dále  k  umělému  výběru.  Již  u  některých 
živočichů  lze  shledati  stopy  umělého  výběru,  ovšem  nevědomého. 
Víme,  že  někteří  mravenci  pěstují  určité  rostliny  nebo  mšice,  coz 
je  zjev  analogický  pěstování  kulturních  rostlin  a  domácích  živočichů 
u  člověka.  Ale  u  člověka  toto  pěstování  je  vědomé,  jako  vůbec 
u  člověka  nevědomé  pudy  vědomými  byly  nahrazeny,  jak  S  t  e  p  h  e  it 
ukázal. 

V  lidské  společnosti  dle  Šimkeviče  umělý  výběr  ve  stejném 
smyslu  působí  jako  výběr  přírodní,  a  také  v  budoucnosti  dále  bude 
působiti.  Umělý  výběr  obrátil  člověk  nejprve  na  pěstování  rostlin: 
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3.  Živočichů,  ale  záhy  také  na  člověka  samotného.  Otroctví  a  pod- 
danství vzniklo  sice  z  boje  o  existenci,  ale  myšlenka  učiniti  z  váleč- 
ných zajatců  dělníky  a  přičleniti  je  i  jejich  potomstvo  k  domácím 
zvířatům,  je  s  umělým  výběrem  velmi  spřízněna.  S  umělým  výběrem 
souvisí  také  do  jisté  míry  obyčej  usmrcovati  děti,  kterýmžto  oby- 
-čejem  bránil  se  původně  člověk  proti  možnému  hladu  následkem 
přelidnění.  Povahu  umělého  výběru  mělo  také  odstraňování  zlo- 
činných  individuí  společnost  ohrožujících.  Stejným  způsobem  mohly 
býti  odstraněny  ovšem  také  příliš  altruistické  elementy,  pokud  jejich 
názory  směřovaly  proti  vládnoucím  společenským  poměrům.  »Uměl.v 
výběr  sám  o  sobě  není  ani  prospěšný  ani  škodlivý;  rozhoduje  tu 
výhradně  cíl,  jejž  sleduje,  jakož  i  forma,  v  níž  se  projevuje.  Kultura 
dala  tomuto  výběru  jiné  cíle  a  jiné  úkoly  než  jsou  ty,  jaké  sledovali 
divoši  a  národové  starověcí;  také  uvedla  tento  výběr  v  mírnější 
formy,  ježto  naše  zjemnělé  nervstvo  nesnese  již  lhostejně  pohledu 
na  cizí  útrapy.  Lidé  nemohou  se  již  cítiti  šťastnými,  když  současně 
jiní  lidé  trpí.  Původní  formy  výběru,  usmrcování  dětí  a  otroctví, 
staly  se  nemožnými,  a  nikomu  již  nenapadne,  aby  se  zbavil  pohledu  na 
trpícího  člověka  tím,  že  by  jej  zabil.  Výběr  nabyl  jiného  směru,  mají 
býti  ulehčena  utrpení  bližních.  K  vyplnění  tohoto  úkolu  má  lidstvo 
dva  prostředky:  jeden  slabší,  totiž  filanthropii,  druhý  silnější,  totiž 
zasahování  státu  ve  prospěch  nejchudší  části  lidstva.  Bylo  již  více- 
krát poukázáno,  že  podporování  slabých  a  pomoc  nemocným  mohly 
by  vésti  k  degeneraci  lidstva.  Ale  lidstvo,  jakmile  jednou  nastoupí 
cestu  umělého  výběru,  přirozeně  nalezne  v  tomto  výběru  samotném 
prostředky,  aby  této  kalamitě  zabránilo.* 

Je  na  příklad  možno,  že  uzavírání  sňatků  ovládnuto  bude  mo- 
rálními principy,  které  znemožní  nemocným  a  slabým  individuím 
se  rozplozovati.  Stoupne-Ii  svoboda  ženy  při  výběru  pohlavním, 
přispěje  to  zajisté  k  zachování  zdatnosti  hdstva. 

Přírodní  výběr  zajisté  stále  více  bude  zatlačován  umělým. 
Z  oboru  sociálních  vztahů  přestoupí  také  na  vztahy  mezinárodní. 
Ochrana  slabých  a  nekultivovaných  plemen  silnými  rassami  kultur- 
ními, kteráž  je  dnes  jen  výjimkou,  stane  se  pravidlem.  »Nebof  žádné 
plemeno  není  tak  špatné,  aby  nemohlo  nalézti  své  místo  ve  vše- 
obecné kulturní  práci  lidstva.*  Možno  doufati,  že  umělý  výběr  dá 
původ  plemenu,  které  kulturnímu  životu  co  nejvíce  bude  přizpů- 
sobeno. Kdežto  však  přirozený  výběr  zaplatil  svůj  úspěch  miliony 
životů  a  nekonečných  útrap,  dosáhne  umělý  výběr  týchže  výsledku 
bez  obětí  životů  a  s  minimálním  množstvím  útrap. 

Nyní  pochopíme,  že  dobrodiní  přírodního  výběru,  pokud  se  tento 
projevoval  v  následcích  alkoholismu,  krveprolití  a  podobných  zjevů, 
je  pouze  zdánlivé.  Bylo  by  možno  mluviti  jen  tenkráte  o  dobrodiní, 
kdyby  k  témuž  cíli  nevedla  jiná  cesta.  Tato  jiná  cesta  spočívá 
v  umělém  výběru. 

Přírodní  výběr  spočívá  v  boji  o  existenci,  umělý  připomíná 
^píše  na  kooperaci  čili  symbiosu.  Pokud  se  týče  symbiosy,  jedná  se 
ovšem  jen  o  analogii,  ve  přírodě  symbiosa  je  přímým  následkem 
boje  o  existenci,  spočívá  ve  vzájemné  pomoci  v  zájmu  tohoto  boje 
51  nemá  dalšího  cíle.  Dále  jeví  se  symbiosa  u  živočichů  jako  trvalý. 
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nevědomý  pud,  kdežto  nejnižší  druh  kooperace  u  člověka,  totiž 
otroctví,  je  pouze  historickou  fásí  ve  vývoji.  Lidstvo  již  ve  svých 
prvních  krocích  vědomě  kooperace  užívalo,  a  připadá  jí  též  pro 
budoucnost  velký  význam.  »Až  princip  kooperace  vystoupí  z  rámce 
národnosti  a  stane  se  regulátorem  vztahů  mezinárodních,  pak  bude 
možno  přírodní  výběr,  který  tyto  vztahy  nyní  charakterisuje,  na- 
hraditi výběrem  umělým,  a  válka  stane  se  anachronismem.  Pozvolné 
zatlačování  principu  boje  a  přírodního  výběru  principem  kooperace 
a  umělého  výběru  v  lidstvu  opravňuje  nás  k  naději  v  konečné  vítěz- 
ství tohoto  principu.  Lidstvo  je  příliš  rozumné,  aby  jednou  tuto 
cestu  nastoupivši,  opět  od  ní  se  odchýlilo  a  dojde  dříve  či  později 
ke  spojení  celého  lidstva  k  boji  proti  přírodě.* 

V  posledním  odstavci  své  úvahy  Š  i  m  k  e  v  i  č  zabývá  se  tak 
zvaným  výchovným  vlivem  kultury.  Popírá  však  zděditelnost  vlivu 
výchovy,  to  jest  má  za  to,  že  každá  výchova  má  charakter  pouze 
individuální,  vztahujíc  se  pouze  na  ono  individuum,  které  je  vycho- 
váváno. Výsledek  této  výchovy  může  býti  na  jeho  potomstvo  pře- 
nesen opět  pouze  výchovou. 

Nelze  ovšem  popírati,  že  do  jisté  míry  přenáší  se  schopnost 
k  duševní  práci  na  potomstvo.  Potomci  inteligentních  rodičů  jsou 
totiž  aspoň  z  počátku  schopnější  k  duševní  práci,  než  potomci  rodičů 
neinteligentních.  Příčinu  toho  zjevu  lze  z  části  viděti  v  okolnosti,  že 
potomci  inteligentních  rodičů  během  svého  zárodkového  života, 
anebo  ještě  jako  zárodečné  buňky,  vystaveny  jsou  účinkům  jedo- 
vatých látek,  které  vznikají  při  únavě  následkem  duševní  činnosti 
v  nervech.  Přítomnost  těchto  jedů  má  za  následek  objevování  se 
t.  zv.  antitoxinů,  které  účinek  oněch  jedů  paralysují.  Zárodečné  buňky, 
anebo  zárodky  duševně  pracujících  lidí  zvykají  si  ponenáhlu  vy- 
tvářeti potřebné  antitoxiny.  Příčina  tohoto  zjevu  může  býti  také  dě- 
dičnou, neboť  otravování  těla  toxinem  a  podnět  k  vytvořování  anti- 
toxinů během  zárodečného  života  mohou  býti  přenášeny  na  po- 
tomstvo. 

»To  je  příčina,  proč  jsem,  když  se  jednalo  o  zjemňování  nervové 
soustavy  a  o  zvýšení  citlivosti  u  národů  kulturních,  učinil  výhradu, 
že  přírodní  výběr  v  tomto  případu  snad  není  jedinou  příčinou  tako- 
véto změny.  Je  zajisté  možno,  že  duševní  námaha  a  duševní  vývoj 
vůbec  provázeny  jsou  nahromaďováním  takových  toxinů,  které 
stejným  způsobem  na  nervstvo  působí  a  snad  také  jsou  s  to  na  zá- 
rodečné buňky  a  následkem  toho  také  na  potomstvo  míti  vliv. 
Těmito  třemi  faktory,  totiž  přírodním  výběrem  a  intoxikací  zá- 
rodečných buněk  dostatečně  je  objasněna  postupnost  změn  pokolení 
lidského  na  základě  předpokladu  proměn  individuálních. 

Kdyby  byly  mutace  v  minulosti  lidstva  nějakou  úlohu  hrály, 
a  kdyby  se  byly  periodicky  opětovaly,  mohli  bychom  plným  právem 
doufati,  že  je  lidstvu  určeno  v  budoucnosti  jednou  v  novou  mutační 
periodu  vstoupiti,  a  snad  ve  zrychleném  tempu  dáti  původ  plemenu, 
které  ještě  výše  stojí,  než  jsou  všecka  plemena  nyní  zeměkouli  obý- 
vající. Ale  minulost  učí  nás,  že  by  taková  naděje  byla  lehkomyslná. 
Ze  tří  uvedených  faktorů  muže  člověk  vlastně  jen  jednoho  vědomé 
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užívati,  a  sice  umělého  výběru;  ale  tento  faktor  zdá  se  mi  býti  vše- 
mocným, jistě  neméně  všemocným  než  je  výběr  přírodní.* 

Ve  svých  zajímavých  úvahách  Šimkevič  přijímá  proměny, 
na  jejichž  základě  přírodní  výběr  působí,  prostě  jako  dané.  Jestliže 
na  jejich  základě  individua  mírumilovná  nabývají  převahy,  a  těmto 
individuím  při  vývoji  kultury  největší  význam  přísluší,  musíme  do- 
znati, že  vlastního  původu  kulturních  prvků  neznáme.  Neboť  ne- 
víme, jaké  příčiny  vedly  k  objevení  se  oněch  mírumilovných  a  kul- 
turních individuí.  Pro  další  vývoj  stačí  ovšem  vědomý  umělý  výběr 
a  také  domněnka  Šimkevičovao  intoxikaci  zárodečných  buněk 
zasluhuje  svrchované  pozornosti. 

Mutační  theorie  právě  tak  jako  darwinismusv  užším  slova 
smyslu  musí  přijímati  určitý  materiál  variací  jako  daný,  není  to  tedy 
nedostatkem  na  Šimkevičovy  úvahy  omezeným,  není-li  znám 
první  původ  forem,  jimiž  vývoj  nějaké  skupiny  živých  bytostí  po- 
číná. Také  by  bylo  zcela  zbytečno  za  dnešního  stavu  našich  vědo- 
mostí podávati  domněnky  o  původu  oněch  variací.  Nelze  pochybo- 
vati, že  také  v  tom  ohledu  přinesou  další  studie  evoluční  objasněni. 
Nehledě  k  tomu  jsou  zajisté  Šimkevičovy  úvahy  pozoruhodným  po- 
kusem o  stanovení  faktorů,  kteréž. vývoj  lidstva  určovaly  a  snad 
i  na  dále  určovati  budou. 


DR.    JOS.    HEROLD:    REFORMA   ZEMSKÉHO 
ZŘÍZENÍ 

III. 

v  novém  období  sněmovního  zasedání,  ve  kterém  poslanci 
svobodomyslní  byli  v  držení  veškerých  téměř  mandátů,  dospělo  se 
konečně  k  tomu,  učiniti  otázku  reformy  zemského  zřízení  opětně 
předmětem  rokování  a  rozhodování  sněmovního.  Byly  opakovány 
ještě  dřívější  pokusy  urovnati  otázku  jazykovou  a  otázku  volebního 
řádu  zvláštním  zákonem,  avšak  přesvědčení,  že  musí  býti  přihlí- 
ženo také  k  jiným  částem  zemského  zřízení,  razilo  si  víc  a  více 
cestu. 

Již  ve  schůzi  dne  31.  ledna  1895  odůvodňoval  dr.  Kramář  svůj 
návrh  na  změnu  §  17.  zemského  zřízení,  který  vrcholil  v  požadavku 
zodpovědnosti  místodržitele  sněmu  království  českého.  Jest  posud 
v  paměti,  že  tehdejší  místodržitel  hr.  Thun  prohlásil,  že  nedá  se 
o  návrhu  tom  ani  diskutovati  a  byl  také  návrh  ten  již  v  prvním  čtení 
zamítnut  všemi  hlasy  proti  hlasům  poslanců  mladočeských.  Oprava 
zemského  zřízení  stala  se  však  předmětem  usnesení  sněmovního 
v  jiné  formě  dne  26.  února  1898.  Téhož  dne  přijata  a  schválena  byla 
za  nepřítomnosti  Němců  adresa  sněmu  království  českého  k  Jeho 
Veličenstvu,  ve  kteréž  bylo  vedle  prohlášení  státoprávního  k  tomu 
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poukázáno,  že  jest  zapotřebí,  aby  osamostatněna  byla  správa  zemská 
ve  všech  oborech,  ve  kterých  sněm  zemský  má  moc  zákonodárnou, 
a  vysloveno  přesvědčení,  že  nejpřednější  úkoly  šliěmu  lze  řešili 
jedině  rozšířenou  kompetencí  sněmu  zemského  a  osamostatněním 
správy  zemské.  V  téže  adrese  byl  sněmem  vznesen  požadavek  za 
nápravu  financí  zemských  a  položena  váha  na  samostatné  zemské 
berně.  Rovněž  bylo  prohlášeno,  že  sněm  zemský  jedině  jest  kompe- 
tentní řešiti  otázky  národnostní  a  že  pouze  v  jednotném  a  nedílném 
království  lze  poskytnouti  oběma  národům  vydatnou  ochranu  men- 
šin a  zabezpečiti  jich  samostatný  a  svobodný  rozvoj. 

Ovšem  odpověď  na  tuto  adresu  vyhnula  se  veškerým  těmto 
otázkám,  obmezila  se  jedině  na  díky  za  hold  k  padesátému  výročí 
nastoupení  trůnu  Jeho  Veličenstvem  a  bylo  vysloveno,  že  zajisté 
může  jen  prospívati  celku,  když  zemským  zastupitelstvům  jakožto 
činitelům  v  první  řadě  povolaným  k  provádění  ústavních  práv  zjedná 
se  při  vytváření  veřejných  institucí  náležité  působiště. 

Mezitím  byl  dne  4.  února  1898  podán  ve  sněmu  první  formulo- 
vaný návrh  na  vydání  zemského  základního  zákona.  Byl  to  návrh 
dra  Herolda  a  dra  Pacáka,  týkající  se  nedílnosti  království  českého 
a  rovného  práva  obou  národů.  Tento  základní  zákon  měl  čeliti  přede  - 
vším  zamýšlené  tehdy  změně  jazykových  nařízení  hr.  Badena,  která 
byla  připravována  ministerstvem  Qautschovým. 

V  této  osnově  zákona  bylo  vysloveno,  že  království  české 
v  záležitosti  veřejné  správy  a  v  oboru  zákonodárství  tvoří  jediný 
nedílný  celek.  Dále  bylo  §  3.  ustanoveno,  že  ústřední  zemské  úřady 
jak  státní,  tak  samosprávné  vykonávají  svoji  působnost  v  celé  zemi, 
§§  4.,  5.  a  6.,  jakož  i  následujícími  byla  vyslovena  naprostá  rovno- 
právnost obou  jazyků  zemských. 

Téhož  roku  podali  později  dr.  Škarda  a  soudruzi  návrh  na  revisi 
zemského  zřízení  a  volebního  řádu  do  sněmu,  kterýžto  návrh  při- 
kázán byl  také  sněmovní  komisi  a  tato  sněmovní  komise  předložila 
své  návrhy  sněmu,  které  byly  také  přijaty.  Tímto  sněmovním  usne- 
sením bylo  zemskému  výboru  uloženo  1.  aby  vypracoval  pro  sněm 
království  českého  návrh  nového  volebního  řádu  s  nutnými  k  tomu 
změnami  zemského  zřízení  a  2.  aby  v  budoucím  zasedání  předložil 
sněmu  osnovu  zákona,  kterou  se  zabezpečuje  v  předsednictví  sně- 
movním, v  zemském  výboru,  ve  sněmovních  komisích  i  v  ústavech 
zemských  spravedlivé  zastoupení  oběma  národům  zemi  obývajícím, 
jakož  i  jednotlivým  kuriím  zájmovým  na  sněmu  království  českého. 

Usnesení  to  stalo  se  v  r.  1899.  Tou  dobou  však  poměry  na  říšské 
radě  upoutaly  veškeru  politickou  pozornost.  Qautschova  jazyková 
nařízení  z  24.  února  1898  stala  se  předmětem  úporného  boje  se  strany 
německé  a  ani  nastoupení  ministerstva  Thunova  nezměnilo  ničeho 
na  této  situací.  Kdežto  ve  Vídni  mařili  Němci  veškeru  zákonodárnou 
činnost  tak  dlouho,  až  za  ministerstva  Claryho  byla  jazyková  na- 
řízení zrušení  dne  14.  října  1899,  činili  Němci  sami  pokusy,  aby  do- 
cílili některých  změn  zemského  zřízení,  zejména  pokud  se  týče  způ- 
sobu voleb  do  zemského  výboru,  do  sněmovních  komisí  a  do  zem- 
ských ústavů.  Dalekosáhlé  jejich  plány  na  utvoření  zvláštních  národ- 
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nich  kurií  a  na  rozdělení  zemského  výboru  nestaly  se  ovšem  před- 
mětem vážnějšího  uvažování. 

Když  pak  í  pokusy  ministerstva  Kórbrova  upraviti  zvláštním 
jazykovým  zákonem,  který  byl  předložen  konferenci  česko-německé. 
jazykovou  otázku  v  království  českém  se  nezdařily  a  politické  po- 
měry přímo  nutily,  aby  v  otázce  česko-německého  sporu  stal  se 
nějaký  krok  ku  předu,  sešli  se  na  jaře  r.  1905  bez  jakékoliv  vládní 
intervence  zástupcové  jak  konservativního,  tak  ústavověniého 
velkostatku  a  zástupcové  českého  a  německého  národa  z  království 
českého  k  soukromé  poradě  o  tom,  zdali  by  nebylo  možno  nalézti 
basis  k  urovnání  těchto  záležitostí. 

Porady  ty  konaly  se  v  paláci  hr.  Trautmannsdorfa  ve  Vídni. 
Hned  v  první  schiizi  vyložil  jsem,  že  dle  mého  náhledu  může  se  státi 
uspokojivé  rozřešení  sporu  česko-německého  jedině  v  rámci  proni- 
kavé změny  zemského  zřízení.  Mohu  říci,  že  tehdy  výklady  mé 
nalezly  u  přítomných  obecného  souhlasu.  Cítili  jsme  takřka  všichni, 
má-li  se  dojíti  k  nějakému  upravení  otázky  české,  že  musí  se  opu- 
stiti posavadní  dráhy  a  posavadní  hesla  a  musí  se  přikročiti  k  od- 
stranění kořene  veškerého  zla,  které  spočívá  v  nedostatečném  zří- 
zení zemském,  které  poměríim  více  neodpovídá.  Ovšem  ani  tehdy 
nebylo  ještě  možno  přikročiti  k  nějakému  formulování  této  reformy 
zemského  zřízení  a  porady  omezily  se  pak  jenom  na  změny,  které 
souvisely  s  opravou  volebního  řádu  a  které  odpovídaly  sněmovnímu 
usnesení  z  r.  1899  o  návrhu  dra  Škardy. 

Materiálu  z  těchto  konferencí  použila  vláda  k  tomu,  aby  vypra- 
covala vládní  osnovu  na  změnu  zemského  zřízení,  pokud  se  týče 
složení  zemského  výboru  a  jednotlivých  komisí  a  pokud  se  týče 
zastoupení  v  zemských  ústavech,  a  na  reformu  volebního  řádu.  Leč 
vláda  otálela  s  předložením  tohoto  svého  návrhu  během  letních  mě- 
síců r.  1905,  poněvadž  oběma  stranami  byly  činěny  proti  vládní 
osnově  námitky. 

Zatím  hnutí  za  všeobecné  rovné  hlasovací  právo  následkem  po- 
měrů v  Uhrách  a  v  Rusku  stávalo  se  intensivnějším  a  bylo  patrno, 
že  volební  řád  dle  nynějších  zásad  více  změniti  nelze.  Sněm  krá- 
lovství českého  byl  svolán  na  10.  října  1905.  Hned  v  první  jeho 
schůzi  podal  jsem  resoluční  návrh  na  změnu  zemského  zřízení  a  dr. 
Podlipný  návrh  na  zavedení  všeobecného  hlasovacího  práva.  Ve 
schůzi  sněmovní  dne  20.  října  1905  předložila  vláda  konečně  své 
shora  vyjmenované  předlohy  na  změnu  zřízení  zemského  a  voleb- 
ního řádu  do  sněmu  království  českého.  Tyto  předlohy,  jakož  i  naše 
návrhy  byly  odkázány  zvláštní  komisi  sněmovní,  která  se  usnesla 
především  jednati  o  volebním  řádu  a  která  ve  schůzi  dne  3.  listo- 
padu 1905  zamítla  můj  návrh,  aby  za  podklad  tohoto  podrobného 
jednání  byl  přijat  návrh  na  zavedení  všeobecného  práva  hlasovacího. 

V  Praze  a  v  celých  Cechách,  jakož  i  jinde  došlo  pak  k  známým 
velikým  demonstracím  za  všeobecné  rovné  právo  hlasovací.  Vláda 
bar.  Qautsche  přislíbila  dělnické  deputaci,  že  uváží  otázku  zave- 
dení všeobecného  rovného  práva  hlasovacího  a  že  při  nejbližším 
zasedání  říšské  rady  učiní  příslušné  prohlášení. 
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Dne  28.  listopadu  1905  byla  zahájena  říšská  rada.  V  Praze 
uspořádána  byla  téhož  dne  veliká  manifestace  za  zavedení  všeobec- 
ného rovného  práva  hlasovacího.  Manifestace  ty  pořádány  i  na  ven- 
kově a  s  napětím  očekáváno  prohlášení  ministerského  předsedy  bar. 
Qautsche  o  této  otázce.  Ministerský  předseda  bar.  Qautsch  skutečné 
také  v  tomto  prvním  sezení  říšské  rady  prohlásil,  že  jest  vláda 
ochotna  předložiti  říšské  radě  návrh  na  zavedení  všeobecného  práva 
hlasovacího  pro  volby  do  říšské  rady,  odmítla  však  zavedení  téhož 
pro  sněmy  zemské. 

Práce  a  přípravy,  které  v  následující  době  konaly  se  pro  reformu 
volebního  práva  do  říšské  rady,  zatlačily  opětně  do  pozadí  sněmovní 
jednání  o  reformě  zemského  zřízení  a  volebního  řádu  do  sněmu, 
nebof  vládní  osnovy  vůči  změně,  provedené  na  říšské  radě,  jevily 
se  býti  zastaralými  a  ve  skupině  velkostatkářské  a  německé  nebylo 
chuti  obírati  se  otázkou  všeobecného  rovného  práva  hlasovacího  do 
sněmu.  Tím  se  stalo,  že  jednání  subkomitétu  zemské  komise,  jakož 
i  jednání  komise  samotné  obmezila  se  na  všeobecné  debaty,  aniž  by 
se  byl  sněm  odhodlal  k  nějakému  určitému  činu.  Také  vědomí,  že 
'íněm  jest  na  sklonku  své  zákonité  působnosti,  a  přesvědčení,  že  by 
o  těchto  důležitých  otázkách  mělo  býti  rozhodnuto  teprve  sněmem 
noN-ýni,  bylo  příčinou,  proč  tato  otázka  nebyla  již  vyřízena. 

Z  uvedeného  vysvítá,  že  otázka  reformy  zemského  zřízení  stane 
se  jednou  z  nejdůležitějších  a  z  nejaktuálnějších  otázek  nově  zvole- 
ného sněmu.  V  rámci  této  reformy  zemského  zřízení  má  býti  řešena 
nejenom  otázka  ústavní,  ale  i  také  otázka  jazyková  a  otázka  finanční. 
Oiázka  jazyková  poutá  na  novo  pozornost  politického  světa.  Vláda 
bar.  Bečka  oznámila  již  zcela  otevřeně,  že  připravuje  jazykový  zákon 
pro  království  české  a  že  chce  tento  jazykový  zákon,  nalezne-li  na 
straně  české  i  německé  ochotu,  předložiti  říšské  radě  k  ústavnímu 
projednání.  Již  pouhá  toho  možnost  zcela  právem  vyvolala  hnutí 
i  u  ostatních  národů  neněmeckých,  kteří  rovněž  volají  po  kodifiko- 
vání svého  rovného  jazykového  práva. 

Mimo  to  nelze  přehlédnouti,  že  dle  či.  XII.  st.  z.  z.,  jak  nyní  byl 
interpretován  při  volební  reformě,  náleží  jazyková  otázka  do  kompe- 
tence sněmů.  Rovněž  nelze  přehlédnouti,  že  jazykové  právo  v  krá- 
lovství českém  jest  částí  ústavního  práva  obou  národů  této  země 
3  že  otázka  ta  může  býti  řešena  jenom  s  hlediska  rovnoprávnosti 
jazyků  zemských. 

Otázka  ta  dotýká  se  i  poměrů  ústavních  a  správních  v  krá- 
lovství českém.  Poukazuje  se  poslední  dobou  k  tomu,  že  řešení  jazy- 
kové otázky  u  úřadů  státních  úzce  souvisí  s  reformou  správní  a  na- 
značuje se  zejména,  že  takovou  reformou  správní  mají  býti  krajské 
úřady  a  krajská  zastupitelstva.  Avšak  tato  reforma  správní  tak  úzce 
souvisí  s  ústavou  zemskou  a  s  celou  otázkou  organisace  správních 
úřadů  v  království  českém,  s  vymezením  jejich  kompetence  a  s  jas- 
ným určením  kompetence  úřadů  samosprávných,  že  na  nějaké  řešení 
otázky  správní  beze  změny  zemské  ústavy  vůbec  pomýšleti  nelze. 
Ale  i  otázka  finanční,  jedna  z  nejaktuálnějších  otázek  doby,  nutně 
vyžaduje,  aby  zemské  zřízení  bylo  změněno.  Poslední  anketa  svo- 
laná do  Vídně  za  účelem  sanace  zemských  financí  dokázala  jasně, 
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Že  všechny  sněmy,  zejména  zemí  větších,  důrazně  vymáhají,  aby 
zemské  zákonodárství  berní  bylo  osamostatněno,  aby  finance  zemské 
Jiezávisely  na  financích  říšských.  Proto  i  tato  akutní  otázka  může 
prospěšně  býti  rozřešena  jen  v  rámci  moderního  zemského  zřízeni. 

Stručné  toto  vyjmenování  otázek,  k  jichž  řešení  vláda  sama 
hodlá  přikročiti,  jasně  naznačuje  cestu,  po  které  dlužno  kráčeti, 
jedná-li  se  opravdu  a  poctivě  o  rozřešení  správné.  Jedině  v  rámci 
za  tou  příčinou  zvlášf  vypracované  zemské  ústavy  lze  upraviti  tyto 
poměry,  pro  oba  národy  tak  důležité,  lze  poskytnouti  oběma  národům 
každé  záruky  před  zkrácením  anebo  potlačením  a  jedině  v  rámci 
této  nové  moderní  ústavy  zemské  lze  utvořiti  takovou  veřejnou 
správní  organisaci  sborů  samosprávných  i  státních  úřadů  správních, 
která  jest  nezbytná,  má-li  se  opravdově  mluviti  o  reformě  veřejné 
správy,  a  jedině  zemskou  ústavou  takto  zpracovanou  lze  sněmu 
otevřít  nové  prameny  samostatných  příjmů,  jichž  má  sněm  krá- 
lovství českého  nezbytně  zapotřebí,  aby  vyplnil  hospodářské,  so- 
ciální a  kulturní  úkoly,  jemu  svěřené. 

A  v  tomto  směru  pohybuje  se  také  můj  návrh  na  změnu  zem- 
ského zřízení,  jehož  podrobnější  části  vyložím  v  článku  následujícím. 
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Poněvadž  pak  jest  možno,  že  otázka  obmezení  práva  vlastni- 
ckého bude  v  těchto  případech  řešena  způsobem  naprosto  jiným,  na 
př.  slevou  na  daních,  jest  samozřejmé,  že  by  se  tímto  způsobem 
přišlo  k  velkým  právním  sporům.  Intence  osnovy  jsou  zde  nejlepší, 
neboť  má  na  zřeteli  možnost  zachování  rázu  ať  starobylého,  či  ma- 
lebného; pokud  by  paragraf  tento  týkal  se  jiných  částí  města  —  tedy 
ne  vlastní  Staré  Prahy  —  bylo  by  na  místě,  aby  byl  v  platnosti 
ponechán;  pro  celou  oblast  Prahy  Staré,  tedy  i  1.,  II.,  III.  a  IV.  části 
města,  jest  třeba,  aby  jakákoli  nejasnost  byla  odstraněna,  což  jest 
tím  snáze  možné,  ježto  názory  o  tom,  co  jest  umělecky  aneb  histo- 
ricky cenné,  aneb  čeho  k  zachování  rázu  nezbytně  jest  třeba,  jsou 
ustálené  a  svorné;  víme  dobře,  že  některé  naše  ulice  poskytují  vzhled 
neobyčejně  malebný  a  svérázný,  a  přece  elementy,  prospekty  tyto 
tvořící,  tedy  staré  domy,  mají  jen  skrovnou  uměleckou  hodnotu 
a  přece  v  dotyčném  ústředí  jsou  nepostradatelný. 

Tak  na  příklad:  ulice  Celetná,  Thunovská,  Nerudova,  Husova, 
Platnéřská,  sbouraná  ulice  Zaťecká  a  Kaprová,  náměstí  Mal- 
tézské. 
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Stanovisko  ortodoxních  Staropražanů  jest  ovšem  velmi  jedno- 
duché: zachovat  vše  a  za  každou  cenu. 

Máme-li  však  na  mysli  zákonitou  ochranu  Staré  Prahy,  tu  leží 
na  bíledni,  že  nebude  jisté  možno,  zachovati  vše,  a  že  mnohé,  co 
ivoří  půvab  starých  částí  naší  Prahy,  bude  musit  být  obětováno. 

Zde  Nová  Praha  právem  živoucího  nastoupí  na  místo  Prahy 
Staré;  vzniknou  tím  sice  ve  stadiu  přechodu  poměry  velmi  neurov- 
nané  —  leč  bylo  by  bláhové,  tomuto  obrozovacímu  pudu  brániti, 
naopak,  mám  za  to,  že  nutno  jej  v  zájmu  pokroku  i  v  zájmu  rozkvětu 
i  starých  čtvrtí  všemožně  podporovati. 

Nastane-li  potřeba  velkých  změn  a  snad  i  radikálních  úprav  ve 
smyslu  novodobých  potřeb  —  nechf  se  provedou  s  náležitými  ohledy 
ku  všemu,  co  má  se  zachovati ;  hlavně  však  musí  vždycky  pře- 
dem zjednáno  býti  jasno,  že  to,  co  se  provésti  má, 
zmizelý  stav  též  v  ohledu  uměleckém  nahradí,  a  že 
Praha  tím  nebude  ochuzena  o  kulturní  majetek, 
kte  rý  spočívá  v  její  kráse! 

Stanovisko  toto  mnohému  Staropražanů  bude  se  zdáti  příliš  radi- 
kální, z  té  jednoduché  příčiny,  že  o  kráse  toho,  co  máme, 
nemůže  býti  nijakých  pochybností;  zdali  i  to,  co 
teprv  vzniknouti  má,  bude  Praze  k  okrase,  i^st  ne- 
jisté a  pochybné. 

Obavy  tyto  jsou  zajisté  oprávněny  vzhledem  k  dosavadním  vý- 
sledkům úprav  města,  kde  hybnou  silou  veškerého  ruchu  stavebního 
jest  spekulace  a  ohledy  estetické  teprv  v  řadě  po- 
slední! 

Přes  to  prese  všecko  mám  však  za  to,  že  bylo  by  nepřirozené, 
kdybychom  nový  rozvoj  zadržovati  chtěli  umělým  způsobem,  jenom 
z  toho  ohledu,  aby  zachován  byl  určitý  buď  starobylý  aneb  ma- 
lebný ráz. 

Myslím,  že  pro  umělecký  rozvoj  Prahy  dvě  zásady  zůstanou 
rozhodující : 

1.  v  částech  nových  plné  umělecké  vyžití  se 
v  duchu  doby  nové; 

2.  v  částech  starých  umělecké  přizpůsobení  se 
tomu,  co  zachovati  se  má,  tedy  princip  umělecké 
tvorby  pro  určité,  dané  ústředí. 

Vycifujeme  zajisté  všichni,  že  řešení  úkolů  ve  smyslu  posledním 
jest  mnohem  obtížnější,  že  vyžaduje  mnohem  více  umělecké  zralosti 
a  jemnějšího  vkusu,  nežli  řešení  úkolů  dle  zásady  prvé. 

Známe  též  prostředek,  aby  obavy  kruhů  staropražských  o  po- 
rušení rázu  byly  vždy  předem  rozptýleny;  prostředek  sice  obtížný 
a  snad  i  nákladný,  který  však  vzhledem  k  velikosti  cíle,  o  nějž  jde, 
všade  a  vždy  by  praktikován  býti  měl. 

Míním  model  Staré  Prahy.  Kdyby  pro  naše  starobylá 
ústředí  pořízeny  byly  třebas  papírové,  barevné  modely,  v  nichž 
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domy,  které  by  měly  býti  zachovány,  byly  pevně  připevněny,  kdežto 
domy  ostatní  by  byly  pohyblivé,  aby  mohly  býti  nahrazovány  mo- 
dely zamýšlených  novostaveb,  jest  iasno,  že  by  tím  způsobem  jak 
orgánům  úředním,  tak  i  všem  interessovaným  dána  byla  možnost 
naprosto  spolehlivě  posouditi,  zdali  stavbou  zamýšlenou  též  umě- 
lecký ráz  se  zachová,  či  bude  porušen. 

Způsob  ten  zdá  se  býti  arci  trochu  nepohodlným,  proti  dosavadní 
praxi,  která  s  uměleckým  rázem  ústředí  nepočítá  vůbec,  vykoná- 
vajíc jen  to,  k  čemu  je  nucena  řádem  stavebním;  osnova  n.  ř.  st. 
jeví  sice  v  tom  ohledu  značný  pokrok.  V  §  148.  se  vyžaduje,  aby 
při  předkládání  plánů  novostaveb  byly  připojeny  k  fagadě  i  fagady 
budov  sousedních  a  protějších. 

Mám  však  za  to,  že  §  tento,  zcela  účelný  a  správný  pro  části 
nové,  nedostačí  pro  čtvrti  staré,  zejména  ne  pro  jich  rázovitá  ústředí; 
zde  ani  perspektivní  pohledy  nevystihnou  zcela  dojem  zamýšlený, 
poněvadž  jsou  konstruovány  jen  pro  určitá  stanoviska;  kde  však 
jde  o  cíle  toho  dosahu,  jak  bylo  naznačeno,  jest  model  měřítkem 
jediné  správným  a  spolehlivým.  Kdyby  se  přikročilo  při  obci  ku  zří- 
zení archivu  Staré  Prahy,  mám  za  to,  že  myšlenka  modelu 
StaréPrahy  mohla  by  se  průběhem  několika  let  uskutečniti  a  že 
by  přinesla  blahodárné  ovoce. 

7.  Kterak  stavěti  ve  starobylých  ústředích? 
Slohově  či  moderně? 

Otázka  tato  vyžadovala  by  sama  o  sobě,  aby  projednána  byla 
obšírněji;  není  pochyby,  že  ještě  snad  před  deseti  lety  zodpovídána 
by  byla  ve  směru  prvém,  kdežto  dle  názorů  dnešních  odpověď  zníti 
nuisí  rozhodně :  moderně! 

Poněvadž  vím,  že  v  tomto  směru  náhled  můj  snad  různí  se  od 
náhledu  přátel  mých  z  kruhů  staropražských  a  snad  též  od  od  ná- 
hledů v  kruzích  naší  intelligence  projevovaných,  neváhám  otevřeně, 
nepokrytě  a,  jak  za  to  mám,  v  zájmu  nejen  umění  soudobého,  ale 
též  i  Staré  Prahy  postaviti  se  proti  bludu  hlásanému,  že  ve  sta- 
rých částech,  v  sousedství  historických  neb  uměleckých  památek 
dlužno  stavěti  pouze  v  určitém  slohu. 

Aby  mi  bylo  rozuměno,  jsem  stejně  liberální  k  oběma  zásadám; 
slohovou,  umělecky  dokonalou  stavbu  připustil  bych  pro  takový 
případ  právě  tak,  jako  stavbu  moderní,  umělecky  rovněž  dokonalou, 
v  dané  okolí  ladně  se  připojující. 

Epochy  umělecky  silné  neznaly  ohledů  podobných  k  výtvorům 
dob  dřívějších,  jmenovitě  bezprostředně  předcházejících ;  víme, 
kterak  gotika  ani  v  nejmenším  neohlížela  se  po  ideích  doby  román- 
ské; rozestavěné  dómy  románské  dokončovány  ve  formách  gotiky 
právě  tak,  jako  vítězná  renaissance  beze  všech  skrupulí  stavěla  dále 
na  formách  nových,  bezohledně  k  tomu,  co  předcházelo.  Vezměme 
na  př.  věž  s  v.  Víta! 

Na  nedokončený  gotický  trup  posazena  renaissanční  báňovitá 
střecha  bez  nejmenšího  přechodu  neb  pokusu   rozluštění!   A  přece 
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dojem  věže  té  jest  krásný,  tak  že  odstranění  její  setkalo  by  se  najisto 
s  naprostým  odporem  celé  české  veřejnosti! 

Nebo  sál  Vladislavský  se  soudní  síní!  Klenby  jsou 
sice  gotické,  opěrný  systém  rovněž,  ale  okna  i  štíty  jsou  již  renais- 
sanční,  podobně  jako  tribuna  v  soudní  síni! 

Dům  před  Týnem  i  dům  Sasky  (u  Steinicú)  při  věži  Mostecké 
postaveny  jsou  před  vynikající  památky  gotické.  A  menší  Mostecká 
věž  malostranská  přestavěna  ne  goticky,  nýbrž  renaissančně,  tedy 
pro  svou  dobu  moderně. 

2e  vyšším  cílům  ustoupiti  musí  mnohdy  i  zachování  rázu,  vidíme 
na  př.  na  Valdštýnském  paláci.  Při  jeho  stavbě  padnouti  musilo  21 
domů  bývalé  osady  na  Písku,  a  přece  dnes  nikdo  nemůže  litovati, 
že  ku  stavbě  té  došlo. 

O  době  barokové  jest  známo  všeobecně,  že  s  památkami  dob 
dřívějších  zacházela  přímo  vandalsky,  ničíc  a  přestavujíc  je  způso- 
bem naprosto  bezohledným.  Dnes  ovšem  mnohého  musíme  želeti,  co 
nám  neporozuměním  doby  bylo  odňato,  ale  proto  přece  nikdo  neod- 
soudí dobu  tu,  poněvadž  nám  odkázala  památky  svého  ducha,  své 
kultury,  stejné  hodnoty  umělecké  ^  těmi,  které  v  zájmu  dosažení 
svých  cílů  rozhodla  se  obětovati. 

V  době  barokové  již  vystupují  slohy  vedle  sebe;  můžeme  tedy 
posouditi,  zdali  navzájem  se  potírají,  či  zdali  tvoří  zjevy  umělecky 
sonladné.  A  tu  zajisté  přisvědčí  každý,  že  nejkrásnější,  nejmalebnější 
a  nejpůsobivější  jsou  ona  místa  Staré  Prahy,  kde  tyto  slohy  vedle 
sebe  všecky  jsou  zastoupeny. 

Tak  náměstí  před  kostelem  sv.  Jiří:  Věže  téhož  jsou  ro- 
mánské, chrám  sv.  Víta  a  kostel  Všech  Svatých  gotický,  fagada  sv. 
Jiří  a  podjezd  k  ústavu  šlechtičen  barokové  —  nemůže  být  přece 
větší  směsice  slohů,  ale  také  ne  pohledů  krásnějších  a  půvabnějších! 

Podobně  náměstí  Křižovnické!  Mostecká  věž  jest  go- 
tická, kostel  sv.  Salvátora  renaissanční,  Klementinum  a  sv.  Františka 
pozdně  renaissanční,  palác  Colloredo-Mansfeld  barokový,  konvent 
kláštera  Křižovníků  empirový  —  ani  jedna  z  budov  jmenovaných 
slohově  není  přizpůsobena,  a  přece  dojem  (snad  právě  proto!)  jest 
přímo  úchvatný! 

Stejně  náměstí  Staroměstské.  Radniční  věž  a  Týn  jsou 
gotické,  domy  před  Týnem  renaissanční,  klášter  Pavlánů  a  domy 
na  severní  straně  pozdně  renaissanční,  sv.  Mikuláš  a  palác  Kinských 
barokový  —  a  jistě  nikdo  necítí  různost  slohů  jako  rušivou,  naopak! 
Kontrast  slohů  jest  tu  nejmocnější  podmínkou  uměleckého  dojmu, 
posvěceného  ovšem  patinou  stáří! 

Jen  letmo  zmiňuji  se  i  o  přestavbách  doby  barokové,  které  ni- 
kterak neprováděly  se  ve  formách  slohu  původního,  naopak  vždy  ve 
formách  nových! 

Tak  sv.  Jiří,  Strahov,  sv.  Mikuláš,  sv.  Tomáš,  sv.  Jiljí,  sv. 
Jindřich,  sv.  Jakub  i  kostel  na  Karlově  obnoveny  byly  ve  fomiách 
nových,  barokových ! 

2S* 
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Zúmyslné  přidržel  jsem  se  příkladů  výhradně  z  Prahy,  nepři- 
hlížeje k  příkladům  cizím,  které  by  samy  o  sobe  celý  večer  vyplnily. 

Doba  naše,  která  ovšem  studiem  osvojila  si  znalost  forem  epoch 
dřívéjších,  nebude  jistě  —  aspoň  při  obnovách  —  s  památkami  dří- 
vějšími tak  brutálně  zacházeti,  jako  epochy  uvedené. 

To,  nač  jsem  poukázal,  mělo  za  účel  vystoupiti  proti  mylnému 
názoru,  dosud  u  nás  favorisovanému,  že  snad  ráz  Staré  Prahy  možno 
zachovati  jedině  tím,  když  stavby  nové  prováděny  budou  v  duchu 
dob  dřívějších. 

Pravda,  názor  tento  při  úpravě  hlavních  tříd  Norimberka  při- 
nesl ovoce  nejlepší,  nesmí  se  však  zapomínati,  že  snad  stejného 
účinku  by  se  dosáhlo  i  nyní,  kdyby  ještě  stavělo  se  tam  moderně. 
Rozhodujícím  jest  princip  jiný:  zachovávání  starého  půdorysu,  hlavně 
s  motivy  konturovými  a  užití  malebné  architektury,  zejména  archi- 
tektury střešní. 

Prohlížíme-li  hlavní  ulice  norimberské  —  tepny  —  postřehneme 
záhy,  že  malebnost  jich  založena  jest  v  celku  jen  na  několika  moti- 
vech: divergenci  uličních  stěn,  výstupku  a  koutu,  a  vybudováním 
rázovitých  obrysů.  Kulissovité  předstupování  domů  —  jež  i  ostatně 
pro  naši  Starou  Prahu  jest  typické  —  způsobuje  ono  rozmanité 
osvětleni  a  odstínění,  jež  vytvořuje  ony  malebné  prospekty,  při  kaž- 
dém kroku  se  měnící. 

Ostatně  Norimberk  prožil  již  svou  krisi  v  uměleckých  názorech. 
Otázka:  moderně?  či  v  duchu  starých?  vystoupila  s  plnou  prudkostí 
při  stavbě  Seelingova  divadla.  Zajímavo,  že  norimberští  umělci  to 
byli,  kteří  hájili  princip  moderny,  Seeling  pak  princip  opačný.  Dnes 
ovšem  vidí  každý  jasně,  že  SeeHng  pravdy  neměl. 

Mám  za  to,  že  i  u  nás  nutně  nastane  úplná  změna  v  názorech, 
právě  tak,  jako  nastala  v  otázce  purismu  při  obnově  starých  pamá- 
tek. Reflex  myšlenek  a  názorů  v  Němcích  hlásaný  jest  příliš  silný, 
bohužel  však  jest  naprosto  nekriticky  přijímán. 

Není  tomu  dávno,  co  u  nás  doporučován  byl  příkald  Hildesheimu, 
Lůtecka  a  nejnověji  Buděšína,  aby  vypisovány  byly  soutěže  na  opa- 
tření návrhů  fagad  ve  formách  architektury  staré. 

Poněvadž  myšlenka  ta  byla  dosti  horlivě  propagována,  uznávám 
za  potřebné  veřejně  konstatovati,  že  akce  ve  jmenovaných  městech 
německých  skončila  úplným  nezdarem,  jak  bylo  konstatováno  na 
šestém  Denkmaltagu,  r.  1905  v  Bramberce  konaném.  í 

Zpráva,  která  byla  o  tom  uveřejněna,  jest  příliš  zajímavá  a  třeba 
si  jí  povšimnouti. 

>'R.  1902  vydáno  bylo  v  Hildesheimu  nařízení,  dle  něhož  ve  vnitř- 
ním starém  městě  směly  býti  stavěny  nové  domy,  které  se  připojo- 
valy k  formám  německé  architektury  až  do  poloviny  17.  stol.  Tento 
krok  vyvolal  velké  nadšení  a  jiná  města  německá,  jako  Liibeck, 
Brémy,  Qdánsko,  Kolín  n.  R.  následovaly  příkladu  Hildesheimu.  Na- 
řízení toto  mělo  však  pro  město  zčásti  velmi  neutěšené  výsledky 
v  zápětí.  Od  roku  1902  byly  téměř  všecky  novostavby  v  předepsa- 
ných formách  provedeny,  avšak  vzdor  tomu  starý  ráz  Hildesheimu 
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se  víc  a  více  ztrácí.  To  dokázal  stav.  inspektor  C.  Meyer  v  Liibecku 
na  veřejné  přednášce  ve  spolku  pro  védu  a  umění  v  Hildesheimu. 
Vývody  jeho  vzbudily  mezi  architekty  v  Hildesheimu  veliký  rozruch, 
nebyl  však  ani  učiněn  pokus  o  jich  vyvrácení  —  neboť  byly  pravdivé. 

Následují  důvody,  proč  pokus  ten  se  nezdařil  a  praví  se  ku  konci : 
Hildesheimské  nařízení  nedosáhlo  svého  účelu,  ochrániti  staré  ulice 
a  náměstí  proti  znešvařování. 

Jiným  městům  sloužiž  příklad  Hildesheimu  jako  výstraha!* 
Tyto  důvody  uvedl  jsem  zde  proto,  poněvadž  i  u  nás  ozývaly 
se  hlasy,  že  starému  rázu  našich  ulic  a  náměstí  bylo  by  pomoženo, 
kdyby  novostavby  při  nich  prováděné  přimykaly  se  ve  formách  ku 
slohům  v  Praze  domácím,  t.  j.  gotice,  renaissanci  či  baroku,  a  že  by 
stavba  moderní  ve  starém  ústředí  nezbytně  musila  jeho  ráz  poškoditi! 

Shrnuji  vývody  své  ku  položené  otázce  v  následující:  čerpáme-li 
poučení  z  historie  umění,  tu  přesvědčuje  nás,  že  to,  co  mnohdy  mylně 
jmenujeme  starobylým  rázem  města,  nezachováme  umělou  patinou, 
nýbrž  jen  umělecky  silnou  tvorbou  v  duchu  své  doby,  s  plným 
respektováním  toho,  v  mnohých  případech  i  podřízením  se  tomu,  co 
nám  doby  minulé  odkázaly. 

Praha  století  XVI.  a  XVII.,  tak  ji  spatřujeme  na  Sadelerovi,  měla 
úplně  ráz  renaissanční;  ve  stol.  XVIII.  až  do  sklonku  XIX.  ráz 
barokový;  nemůže  pak  býti  pochybnosti  o  tom,  že  Praha  stol.  XX. 
bude  míti  ráz  jiný,  i  v  částech  starých,  promíšený  vlivy  moderními. 

8.  Zachovávání  rázu  starým  půdorysem  ulic 
anáměstí. 

Osnova  n.  st.  ř.  klade  v  §  6.  velkou  váhu  na  to,  aby  podržením 
půdorysu  ulic  a  náměstí  zachováván  byl  starý  ráz.  V  zásadě  uzná- 
váme zajisté  všichni,  že  bychom  si  přáli  její  uskutečnění  —  jest  otázka 
však,  jestli  to,  co  se  zákonem  nařizuje  a  žádá,  jest  za  dnešních  po- 
měrů vůbec  možným. 

Pokud  se  týče  ulic,  lze  účelnou  regulací  zachrániti  ještě  velmi 
mnoho,  ač  i  zde  bezpodmínečné  zachování  starých  půdorysů  jest 
nemožné. 

Hůře  jest  tonm  s  našimi  starými  náměstími.  Zde  jsou  převraty 
tak  značné,  požadavky  doby  tak  ohromné,  že  zachování  nezmě- 
něného půdorysu  jest  prostě  vyloučeno  —  snad  mimo  náměstí 
Hradčanské  —  mimo  ruch  veškerého  života  ležící. 

Všimněme  si,  jakých  velkých  přeměn  doznalo  a  ještě  dozná  srdce 
Prahy,  velké  náměstí  Staroměstské! 

Dva  jeho  půdorysy  z  r.  1348  a  1419  dle  Tomkovy  mapy  Staré 
Prahy,  jejíž  naprostá  spolehlivost  jťst  sice  popírána,  ukazují  nám 
jeho  stav  původní. 

Jeho  nynější  podobu  seznáváme  teprve  z  rytin  doby  pobělo- 
horské, výstavba  jeho,  tak  jak  se  nám  zachovala  až  do  let  90.  min. 
století,  dovršena  byla  ve  století  XVIII.,  kterýž  obraz  až  do  provedení 
Bergmannovy  přestavby  radnice  byl  jednolitým  uměleckým  celkem. 
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Půdorys  celého  komplexu  vykazuje  řadu  sdružených  či 
řetězcových  náměstí  proti  ulici  Melantrichově,  Malý  rynk. 
nám.  Linhartskc,  Mariánské,  Kurný  trh,  Třístudniční  plácek  a  náměstí 
Velké.  Vezmeme-ii  ku  pomoci  staré  pohledy  Prahy,  zejména  z  vy- 
obrazení slavnostního  příjezdu  cis.  Leopolda  do  Prahy,  a  vyvoláme-li 
v  mysli  upomínky  z  dob  nedávno  minulých,  můžeme  si  snadno  věrný 
obraz  náměstí  na  začátku  stol.  XIX.  přivoditi. 

Z  té  doby  vidíme  typický  půdorys  Velkého  náměstí  jako  ná- 
městí uzavřeného,  které  jako  celek,  s  bývalou  starou  síní  a  kašnou 
Krocínovou  vpravdě  velkolepý  obraz  poskytovalo. 

Porušování  jeho  rázu  nastalo  stoletím  XIX.:  přestavbou  radnice 
dle  návrhu  Nobiliho,  Bergmanna  (novogotická  část)  a  Bauma  (zase- 
dací síň  sboru),  sbouráním  kašny  Krocínovy;  prováděním  assanace, 
sboi  raním  domu  Qranova,  otevřením  třídy  Mikulášské,  přestavbou 
jižní  strany  náměstí  bylo  v  něm  pokračováno. 

Stejný  osud  určen  byl  Malému  rynku.  Rytina  z  dob  korunovace 
cis.  Leopolda  ukazuje  nám  jej  ještě  v  čistém,  neporušeném  rázu  re- 
naissančním,  s  výstupkem  a  loubím  též  na  straně  levé;  dnes  však 
strana  ta  jest  úplně  přestavěna  a  loubí  odstraněno;  pravou  stranu 
pak  čeká  osud  stejný! 

Náměstí  Linhartské  (Kurný  trh),  dnes  ovšem  též  jeir  z  části  za- 
chované, padne  za  obět  motyce  ještě  roku  letošního;  stejně  i  nám. 
Mariánské  (na  Louži),  Kurný  trh  před  sv.  Mikulášem  již  z  větší  části 
jest  přestavěn,  Třístudniční  plácek  sbouráním  domu  Qranova  splynul 
s  náměstím  Velkým. 

Domysleme  si  obraz  do  konce  po  shoření  domů  na  Linhartskčm 
náměstí,  demolování  celé  ulice  2atecké  a  Platnéřské  a  po  vybudo- 
vání nové  a  přestavbě  staré  části  radnice. 

Táži  se,  kterak  máme  tu  vůči  těm  velkým  úkolům,  ku  kterým 
jest  náměstí  Staroměstské  určeno,  zachovávati  jeho  ráz  i  ve  starém 
půdorysu  ? 

Potřeba  doby  jest  tak  mocná,  otázka  stavby 
radnice  jest  idea  tak  velká,  že  otázka  zachování 
r  á  z  u  n  á  m  ě  s  t  í  j  e  h  o  s  t  a  r  ý  m  p  ň  d  o  r  y  s  e  m  j  í  n  e  z  b  y  t  n  é 
u  s  t  o  u  p  i  t  i  tn  u  s  í. 

Také  zde  půjde  jedině  o  princip  ryze  umělecký;  vytvořiti  příští 
zjev  radnice  i  nový  útvar  náměstí  na  základě  potřeb  doby  nové. 
s  vědomím  toho,  že  staletý  půdorys  měníme  na  základě  změněných 
požadavků  doby  a  budoucího  rozvoje  Prahy  na  levém  břehu! 

Jest  to  největší  ztráta  pro  Starou  Prahu,  kterou 
teprv  prožijeme,  ztráta  neodvratná!  A  přece  není  nikoho  mezi  námi, 
kdo  by  i  tuto  oběť  neschvaloval  v  té  naději,  že  vznikne  tu  obraz 
města  budoucím  stejně  drahý,  jako  nám  byl  útvar  dřívější. 

Podivno  jen,  že  však  o  tento  příští  obraz  tak  málo  se  staráme, 
aby  řešení  jeho  bylo  co  nejdokonalejší. 

Anketami  stanovené  čáry  byly  podkladem  pro  obě  veřejné  sou- 
těže na  přístavbu  a  přestavbu  radnice;  zejména  čáry  a  podmínky 
druhé  soutěže  nebyly  přijaty  súčastněnými  bez  protestu;  uznalo  se 
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tu  jednomyslně,  že  podmínka,  zachovati  pohled  na  chrám  sv.  Víta 
z  rohu  od  ulice  Celetné  jest  nesplnitelná;  také  zaručení  čáry  proti 
chrámu  sv.  Mikuláše  bylo  z  vážné  strany  označeno  Jako  nesprávné.*) 

A  otázka  tato,  nad  jiné  palčivá,  dnes  možno  říci  též  naléhavá, 
nedoznává  nikým  povšinniutí,  není  podnes  zodpověděna  ani  roz- 
řešena. Umělecká  porota  nezaujala  k  ní  nijaké  stanovisko;  veřejnost 
o  ní  mlčí;  nepochopitelnou  touto  indolencí  není  zprovozena  se  světa; 
naopak,  ona  rozřešena  býti  musí,  neboť  bez  ní  nelze  přistoupit  k  opa- 
tření návrhu  na  přestavbu  radnice^  o  niž  nyní  po  dvou  provedených 
soutěžích  se  právě  jedná. 

Takový  jest  stav  úpravy  náměstí  Staroměstských;  jiných  ná- 
městí, stejně  rázovitých,  v  původní  podobě  zachovaných,  nemáme. 

Uhelný  trh  i  náměstí  Betlémské  nemají  dnes  už  žádného  rázu, 
náměstí  na  Novém  Městě,  Václavské  i  Karlovo,  rovněž;  při  nich 
ovšem  půdorys  zůstal,  ale  přestavbou  jich  stěn,  jmenovitě  v  ohledu 
výškovém,  ráz  jich  byl  naprosto  změněn. 

Zbývá  tudíž  jen  Malá  Strana  a  Hradčany.  Zde  ovšem  jsou  dány 
podmínky  dosti  příznivé  pro  zachování  starého  rázu:  zacelí-li  se 
průlom  u  Klíčů,  nabude  náměstí  Radeckého  své  uzavřenosti  a  jedno- 
litosti; podobně  i  nám.  Hradčanské  zůstane  neporušeno;  avšak  i  zde 
potřeby  doby  nové  hlásí  se  o  své  řešení  a  bylo  by  čirou  bláhovostí, 
před  nimi  oči  zavírati! 

Pohořelec  stavbou  zeměbraneckých  kasáren  ráz  svůj  počal 
již  měniti  a  změní  jej  docela,  jakmile  hospodářské  podmínky  přivodí 
takový  ruch  stavební,  že  se  nízké  domy  začnou  přestavovati. 

Také  náměstí  Loretánské,  nejneúpravnější  z  pražských  náměstí, 
čeká  značná  přeměna,  aspoň  v  části,  zastavění  schopné. 

Zajímavé  jsou  poměry  na  náměstí  Maltézském.  Proti  mnou 
navržené  regulaci  podán  byl  protest  z  Klubu  za  Starou  Prahu,  vrcho- 
lící v  požadavku,  aby  ráz  jeho  zůstal  zachován  ve  stavu  takovém, 
jaký  právě  shledáváme,  totiž  s  ponecháním  nynějších  čar.  Poněvadž 
jedná  se  tu  o  zásadní  rozpor  v  názorech  a  věc  má  velikou  důležitost 
vzhledem  k  §  6.  a  §  35.  osnovy  n.  ř.  st.,  dovolím  si  případ  tento  blíže 
objasniti. 

Náměstí  Maltézskc  obklopeno  jest  z  části  domy  umělecky  cen- 
nými, které  se  regulací  zachovávají.  Vedle  toho  jest  na  jižní  a  zá- 
padní straně  několik  domů',  které  nejsou  zařaděny  do  seznamů 
domů,  k  zachování  určených,  a  jež  určeny  jsou  ku  přestavbě.  Zde 
nastati  by  mohl  onen  případ,  o  němž  jsem  se  zmínil,  že  by  dle  §  35. 
stav.  úřad  zachování  fagad  dle  přání  kruhů  staropražských  nařídil. 
V  tom  případě  není  de  facto  žádného  rozdílu  mezi 
domy  do  soupisu  zařaděnými  a  nezařaděnými. 
Aneb  stav.  úřad  dovolí  přestavbu  těchto  domů  na  základě  starých 
neregulovaných  čar,  které  se  ponechají  za  tím  účelem,  aby  zachoval 
se  tím  nynější  malebný  ráz.  Jest  samozřejmo,  že  po  přestavbě,  kde 
místo  dvou,  ano  i  jednopatrových  domů,  vzniknou  domy  třípatrové, 
nynější    ráz    se    zničí.    V  té  věci  musíme  si  býti  zcela  jisti 

♦)  Kol.  c.  k.  stav.  rada  O.  Polívka,  jenž  pro  svůj  projekt  nepoužil  čar,  stanove- 
ných podmínkami  soutěže. 
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a  jasni:  buď  domy  takové  tvoří  integrující  část  rázu  náměstí  a  co 
takové  musí  být  zařaděny  do  soupisu  a  též  zachovány,  aneb 
nemají  pro  náměstí  onu  důležitost  a  mohou  být  přestavěny;  v  tom 
případě  však  musí  být  dána  možnost,  vzhledem  ku  nynějším  a  bu- 
doucím potřebám,  čáry  regulovati. 

Vrátíme-li  se  k  Maltézskému  náměstí,  odůvodňuji  nutnost  regu- 
lace při  ulici  Prokopské  zájmy  kommunikační,  neboť  Maltéz- 
ské  náměstí  nalézá  se  na  odlehčující  linii  Královská  třída — Všehrdova 
ulice  — ,  které  musí  být  zjednáno  spojení  s  hlavní  kommunikací 
Újezd— ulice  Karmelitská.  Na  druhé  straně  —  proti  ulici  Lázeňské  — 
odůvodňují  nutnost  regulace  zájmy  esthetickými,  a  sice  vzhledem  ku 
kostelu  Panny  Marie  pod  řetězem.  Zachovány  jsou  nám  trosky  nej- 
staršího tohoto  malostranského  kostela,  a  to  po  požáru  r.  1503,  kdy 
obnovena  byla  jen  část  presbyteria;  lodi  chrámové  jsou  dnes  neza- 
kryty, tvoříce  jakési  atrium.  Původní  kostelní  věže  byly  též 
r.  1519  opraveny  a  sníženy;  pseudogotický  portál  chrámu  postavěn 
byl  r.  1836.  Jakkoli  dnešní  poměry  nevzbuzují  naději,  že  by  v  do- 
zírné době  přišlo  k  nějaké  dalekosáhlejší  obnově  chrámu,  přece  ne- 
smí se  tato  možnost  pustiti  zcela  se  zřetele,  ano  m  u  s  í  se  s  ni  ne- 
zbytně počítati,  aby  pro  takovou  příští  rekonstrukci,  a(  je  slohově 
jakákoli  (nemůžeme  věděti,  jaké  směry  v  umění  třeba  za  30  roků 
nastanou),  dána  byla  taková  situace,  která  by  celé  průčelí  chrámové 
k  platnosti  přivedla.  Z  tohoto  důvodu,  aby  získalo  se  příznivé  zorné 
pole,  rozšířena  i  spojovací  ulička  mezi  náměstím  a  ulicí  Lázeňskou. 
Jest  to  tedy  opět  vyšší  idea,  které  ustupují  ohledy  na  zachování  ny- 
nějšího stavu,  právě  jako  tomu  jest  při  otázce  stavby  radnice.  Z  toho 
dedukuji,  že  v  takových  případech,  kde  jde  o  domy  do  soupisu  ne- 
pojaté, musíme  bedlivě  uvážiti,  zdali  čáru  starou  máme  ponechati 
beze  změny,  aneb  nastává-li  potřeba,  vzhledem  k  zájmům  vyšším 
starou  čáru  obětovati. 

Dosavadní  ráz  v  takovém  případě  beztoho  jest  obětován. 


POZNÁMKY 

Volby  do  sněmu  království  če- 
ského, které  konaly  se  od  20.  února 
do  10.  března  t  r.,  rozvířily  hladinu 
našeho  veřejného  života.  Dalo  se 
očekávati,  že  volby  tyto  nebudou 
tak  tiché,  jako  bývaly  dvoje  před- 
cházející volby  do  zemského  sně- 
mu, poněvadž  jednak  od  posledních 
říšských  voleb  naučili  jsme  se  usi- 
lovnější a  pronikavější  agitaci  vo- 
lební, jednak  poněvadž  vedl  se  boj 
se  všech  stran,  vyjma  agrární,  o  to. 


aby  dosavadní  poslanci  sněmu  král. 
českého,  hlásící  se  k  národní  straně 
svobodomyslné,  byli  nahrazeni  po- 
slanci směrů  jiných,  zvláště  radi- 
kálních. Mnozí  čekali,  že  má  se  o- 
pakovati  historie,  a  že  jako  r.  1889 
Staročeši  byli  smeteni  a  nahrazeni 
na  sněmu  Mladočechy,  tak.  že  nyní 
Mladočeši  mají  býti  poraženi  na 
celé  čáře  a  nahrazeni  radikály. 
Toto  očekávání  se  nesplnilo.  Ne- 
splnilo se  přes  to.  že  národní  strana 


Digitized  by 


Google 


441 


svobodomyslná  mimo  dohodu  se 
stranou  agrární  pro  volbu  a  pro 
společnou  práci  na  sněmu  králov- 
ství českého  neměla  dohodu  vo- 
lební s  žádnou  jinou  stranou,  ani 
staročeskou,  ani  stranami  radikál- 
ními, ani  s  realisty,  ani  s  klerikály, 
nesplnilo  se  očekávání  to  přes  to, 
že  šla  národní  strana  svobodomy- 
slná do  boje  vlastně  sama,  proti 
všem,  a  že  Její  situace  zhoršena 
byla  u  vlastních  stoupenců  tím,  že 
>Národní  Listy «  postavily  se  proti 
vedení  strany  a  šířily  nedůvěru  ke 
kandidátům,  kandidujícím  na  zákla- 
dě programu  národní  strany  svo- 
bodomyslné. Národní  strana  svo- 
bodomyslná šla  do  boje  volebního 
s  otevřeným  hledím,  hlásíc  se 
upřímně  a  bez  zálud  k  plné  zodpo- 
vědnosti za  politiku  positivní,  kte- 
rou dělá  ve  Vídni,  nesáhla  k  tomu 
lacinému,  ale  neupřímnému  effektu, 
aby  tloukla  za  agitace  volební  na 
oposiční  nebo  snad  i  radikální  bu- 
ben, a  aby  tím  voličstvo  pro  své 
kandidáty  zlákala.  Výsledek  voleb- 
ního boje  znamená  nepochybné  ví- 
tězství dvou  stran,  strany  agrární 
a  národní  strany  svobodomyslné, 
které  upřímně  a  svědomitě  hledí 
prospěti  národu  českému  a  které 
mají  odvahu  proti  každému  říci,  že 
prospěti  národu  ve  Vídni  jest  mož- 
no jedině  na  cestě  politiky  posi- 
tivní. Strana  agrární  bude  míti  na 
sněmu  44  poslanců,  národní  strana 
svobodomyslná  40.  Budou-li  tyto 
dvě  velké  skupiny  na  sněmu  po- 
kračovati ruku  v  ruce,  není  pochy- 
by, že  mnoho  dobrého  mohou  vy- 
konati. 

Úspěchy  jiných  stran,  mimo  tyto 
dvě,  byly  ve  volbách  nepatrné. 
Sociální  demokraté  nezískali  ani 
jediného  mandátu,  spojení  radiká- 
lové pouze  sedm,  Staročeši  pouze 
čtyři,  realisté  a  klerikálové  toliko 
po  jednom.  Všenárodně  potěšující 
jest  úspěch  společného  kandidáta 
českého  v  Ces.  Budějovicích,  dr. 
Zátky,  který  zvítězil  proti  němec- 
kému kandidátu  většinou  417  hlasů. 
Jest  z  toho  patrno,  že  jeho  vítězství 
není  náhodné  a  že  mandát  česko- 
bndějovický  může  býti  pro  vždy  již 
českou  državou.  Tímto  vítězstvím 
poměr  mandátů  českvch  a  němec- 
kých jest  změněn.  Českých  man- 
dátů bude  nyní  98,  německých  68. 

Pokud  se  týče  účasti  při  volbách, 
iest  nepochybno,  že  účast  voličů 
stoupla.   Již    r.    1901    valně    stoupla 


proti  r.  1905,  ještě  více  stoupla  le- 
tos proti  r.  1901.  Všechny  kandidu- 
jící strany,  právě  jako  bylo  r.  1901. 
vykazují  větší  počet  hlasů,  odevzda- 
ných pro  kandidáty.  Nepochybno 
jest,  že  dle  odevzdaných  hlasů  na 
venkově  strana  agrární  vážného 
soka  má  jedině  ve  straně  kleríkál- 
ní,  a  že  národní  strana  svobodo- 
myslná v  městech  nemá  se  co  obá- 
vati ani  Staročechů,  ani  klerikálů, 
ani  realistů,  nýbrž  že  musí  jedině 
počítati  a  pracovati,  aby  voličstvo 
městské  nepropadalo  dále  radikální 
frási  a  demagogii.  Pokud  se  týče 
poměrů  voličstva  národní  strany 
svobodomyslné  a  stran  radikálních 
ve  skupině  městské,  jest  potřebí 
upozorniti,  že  vzrůst  živlů  radikál- 
ních není  větší,  nýbrž  menší  nežli 
voličů  mladočeských.  V  kurii  měst- 
ské radikálům  přibylo  proti  r.  1901 
10.612  hlasů,  národní  straně  svobo- 
domyslné však  11.012  hlasů.  Počet 
tento  iest  tím  významnější,  poně- 
vadž národní  strana  svobodomysl- 
ná letos  proti  r.  1901  neměla  voleb- 
ní dohodu  ani  se  stranou  staroče- 
skou, ani  s  radikály. 

Poslední  volby  ukázaly  stoupen- 
cům naší  strany,  že  vítězství  vo- 
lební dobývají  se  prací.  A  o  většině 
našich  příslušníků  opravdu  musíme 
doznati,  že  pochopili  situaci  a  pro 
volby  konali  náležité  přípravy. 
Organisace  strany  byla  na  mnoha 
místech  v  době  předvolební  posta- 
vena na  nové  základy,  vedení  stra- 
ny postaralo  se  i  o  to,  aby  strana 
v  ohledu  žurnalistickém  byla  vy- 
zbrojenější, nežli  bývala  dříve.  Ta- 
to práce  za  voleb  nesla  již  prvé 
ovoce.  Ponese  ovoce  ještě  vydat- 
nější a  hojnější,  jestliže  naši  pří- 
vrženci si  uvědomí,  že  býti  přísluš- 
níkem strany  znamená  pracovat 
pro  velké  ideály  strany  a  že  zna- 
mená pracovat  pro  ideály  ty  nejen 
ve  chvíli  volební  agitace,  nýbrž 
ustavičně,  bez  přestání,  vytrvale. 
Národní  strana  svobodomyslná  pra- 
cí svých  příslušníku  udržela  si  vůd- 
čí postavení  ve  městech  pro  sněm 
království  českého,  ona  prací  svých 
příslušníků  posílí  postavení  poslan- 
ců naší  strany  na  říšské  radě  a  ona 
úsilnou  prací  zajistí  si  svoji  bu- 
doucnost. Národní  strana  svobodo- 
myslná bude  dotud  existovati,  do- 
kud její  příslušníci  pro  ideály  stra- 
ny té  budou  chtíti  opravdově  pra- 
covati. V  jejich  rukou  leží  lepší 
příští  naší  strany.  »Vzhňru  k  práci !« 
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vybízel  proto  právem  dr.  Kramář 
po  volbách  na  schůzi  Klubu  národní 
strany  svobodomyslné. 

El 

Klerikalism  v  Rakousku  chystá 
se  na  výboj.  Zkouší  postupně  půdu, 
zda  a  pokud  již  je  připravena  pro 
kulturní  boj*  Na  podzim  prvou  ob- 
téžkací  zkouškou  byl  Luegrův  slov- 
ný útok  na  svobodu  universit,  jehož 
výsledek  —  zdá  se  —  klerikálové 
nepovažují  za  svou  porážku.  Neboť 
jinak  bylo  by  těžko  pochopiti,  že  se 
nyní  odhodlali  k  útoku  skutkovému, 
že  se  pokoušejí  otevřeně  odstraniti 
s  universitní  kathedry  muže,  který 
se  jim  stal  nepohodlný.  V  tom  je 
význam  a  důležitost  i  nebezpečí 
útoků  proti  prof.  církevního  práva 
university  inšprucké,  dru  Wahrmun- 
dovi.  A  tento  věcný  podklad  boje 
nelze  nikterak  zastříti  některými 
slabostmi  Wahrmundovými,  jimiž 
kryjí  němečtí  liberálové  své  vyhý- 
bavé stanovisko  a  svou  nechut  ke 
kulturnímu  boji  v  Rakousku,  jejž 
klerikálové  ponenáhlu  vnucují  vší 
pokrokové  veřejnosti  rakouské.  A 
zde  je  další  a  vážnější  nebezpečí: 
neodhodlanost  a  slabost  živlů  po- 
krokových hrozí  státi  se  silou  a 
mocí  klerikalismu,  jenž  by  jinak 
v  rakouském  lidu  i  v  rakouské  říš- 
ské radě  neměl  posicí  právě  nejsil- 
nějších. Jinak  celý  průběh  sporu 
Wahrmundova  byl  novým  dokladem 
staré  obojetné  klerikální  taktiky. 
Spor  ve  svém  vzniku  a  celým  svým 
rázem  byl  sporem  kulturním.  Pro- 
fessor  Wahrmund,  přívrženec  a  kdy- 
si i  poslanecký  kandidát  strany  kře- 
sfansko-sociální,  byl  mezi  němec- 
kými katolíky  Rakouska  jedním  z 
představitelů  modernismu,  jejž  po- 
tírá v  církvi  nynější  papežská  poli- 
tika. Proto  vystoupení  proti  Wahr- 
mundovi  mělo  býti  i  ohrožením  a 
výstrahou  modernismu  katolickému 
v  Rakousku.  Podnětem  zakročení 
stala  se  přednáška  a  spisek  Wahr- 
mundův  o  katolickém  názoru  svě- 
♦..x,*ir«  o  svobodě  védy.  Klerikálové 
)  konfiskaci,  kterou  na  zá- 
\03.  t.  z.  státní  zastupitel- 
tně  provedlo.  Mimo  to  vo- 
udce  Wahrmundových  vý- 
Jeckých  i  veřejné  schůze 
akce  se  jim  až  potud  da- 
tu pojednou  zkřížil  jejich 
deňský  papežský  nuncius 
to  di  Belmonte,  jenž  —  a( 
)dň  osobních,  a(  ze  snahy 


udržeti  akci  v  rukou  domněle  kom- 
petentních orgánů  církevních  —  za- 
kročil cestou  diplomatickou.  A  byl 
do  té  míry  nediskretni,  jako  by 
chtěl  činiti  úmyslné  rozpaky  vládč 
Beckově,  že  dal  ve  Vaterlandu  vy- 
hlásiti svoje  zakročení  o  to,  aby 
Wahrmund  byl  zbaven  své  profes- 
sury.  Rakouský  ministr  zahraDični, 
bar.  Aehrenthal,  ovšem  popřel  za- 
kročení Belmontovo,  jež  považoval 
pouze  za  soukromé  upozornění,  ve 
kterém  nebylo  řeči  o  požadav- 
k  u  odstranění  Wahrmundova.  Leč 
případ  Wahrmundův  již  se  stal  tím 
z  vnitřní  otázky  kulturní  politickou 
otázkou  mezinárodní  diplomacie. 
Tím  bylo  způsobeno,  že  z  rakou- 
ských klerikálů  aspoů  křestanšti 
sociálové,  kteří  vždy  úzkostlivé 
chrání  a  osvědčují  svůj  rakouský 
patriotism,  byli  nuceni  postaviti  se 
proti  politice  papežské  kurie  jakož- 
to proti  zasahování  cizí  moci  do 
vnitřních  poměrů  naší  říše.  Proto 
ani  aféra  Wahrmundova  nebude  je- 
ště definitivní  obtěžkací  zkouškou 
klerikální  síly  v  Rakousku.  Ale  je 
a  zůstane  mementem  pro  živly  po- 
krokové jako  svědectví,  že  kleri- 
kální útoky  na  svobodu  učení  a 
vědy  jsou  —  ne  ojedinělé  —  nýbrž 
soustavné  a  neutuchající.  Sp- 

El 

Na  Slovensku  Ul.  března  byl  vy- 
nesen rozsudek  v  černovském  pro^ 
cesu,  kterým  podzimní  krveprolití 
bylo  stejně  brutálně  zakončeno  od- 
souzením čtyřiceti  občanů  černov- 
ských  —  mezi  nimi  osmnáctí  žen  — 
úhrnem  na  37  let  do  žaláře!  Mezi 
odsouzenými  jsou  ubožáci,  kteří 
stráví  v  žaláři  až  tři  léta.  2e  od- 
souzením obviněných  bude  chtíti 
macfarský  soud  odůvodniti  a  kr>^i 
vraždu  černovskou  tím,  že  vyhlásí 
za  původce  srážky  srocený  lid,  dalo 
se  čekati.  A  je  to  konečně  i  pocho- 
pitelno.  Ale  krutost  rozsudku  a  ně- 
které jeho  osobní  momenty  (Anna 
Půlová,  sestra  faráře  Hlinky,  byla 
odsouzena  nejtížeji:  na  tři  léta)  činí 
z  celého  procesu  akt  nízké  osobni 
msty,  k  níž  by  se  v  žádném  kultur- 
ním státě  nepropůjčily  justiční  orgá- 
ny. Tím  způsobem  proces  čemov- 
ský  je  bolestnou  a  těžkou  ranou  pro 
čtyřicet  hodných  slovenských  lidi, 
ale  skvrnou  a  hanbou  je  pro  roa- 
cfarskou  správu  justiční.  Maďaři, 
zle  užívajíce  své  moci  na  úkor  prá- 
va, sami  sebe  demoralisují   a  posi- 
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lují  nenáviděné  národnosti.  Postup 
národního  uvědomění  ani  v  Zalitav- 
ska  nezadrží  státní  násilí. 

Svědčí  o  tom  mimo  jiné  zejména 
probuzení  slovenského  dělnictva. 
Prvého  a  druhého  března  Iconal  se 
v  Prešpurku  III.  sjezd  slovenské 
sociální  demokracie  za  přítomnosti 
více  než  60  delegátii,  z  nichž  ně- 
kteří byli  až  z  dolní  země  uherské. 
Sjezd  ukázal,  třeba  hnutí  sociálně- 
demokratické na  Slovensku  je  v  sa- 
mých počátcích,  že  má  přece  zdra- 
vý smysl  pro  svoje  potřeby  a  do- 
statečnou čilost,  aby  brzo  vzrostlo 
a  zkvetlo.  Ve  sjezdovém  jednání 
ozvala  se  hodně  hlasitě  otázka  ná- 
rodnostní. Slovenské  organísace  si 
shodně  stěžovaly,  že  je  zanedbává 
pešfská,  maďarská  centrála:  v  Pešti 
nemají  smyslu  a  pochopení  pro  to, 
že  se  může  mezi  dělnictvem  dařiti 
agitace  jedině,  je-li  vedena  v  jeho 
řeči  mateřské.  Nestarají-li  se  o  slo- 
venský tisk  sociálně-demokratícký 
(strana  má  dosud  jen  dva  slovenské 
měsíčníky),  nevysílají-Ji  mezi  slo- 
venský lid  slovenské  řečníky,  brá- 
ní-li  založení  a  vzniku  samostat- 
ných slovenských  organisací,  hřeší 
tím  v  Pešti  nejen  proti  zásadám 
strany,  ale  ochromují  i  její  vzrůst. 
To  vyložil  sjezd  prešpurský  velmi 
jasně  zástupci  pešfské  centrály. 
A  v  důsledcích  toho  formuloval  své 
požadavky,  jež  cílí  jednak  k  zaklá- 
dání samostatných  slovenských  or- 
sanísací  v  městech  a  krajích  smí- 
šených, jednak  k  vybudování  vši 
organisace  uherské  sociální  demo- 
kracie na  základech  národnostoí 
autonomie,  podobně  jako  je  tomu 
v  Rakousku.  Dokud  nebude  takto 
vybudována  vnitřní  or{?anísace,  žá- 
dal sjezd  aspoň,  aby  delegáti  zem- 
ských agitačních  výborů  národnost- 
ních byli  zváni  ke  schůzím  širšího 
představenstva  strany.  Ostatně  — 
a  i  v  tom  je  pokrok  vůči  jednání 
ostatní  maďarské  společnosti  —  de- 
legát pešfského  ústředí  neodvažo- 
val se  hájiti  odstrkování  slovenské- 
ho živlu  jinak  než  důvody  oportu- 
nity  a  poukazem  na  slabost  sloven- 
ského hnutí.  A  národnostní  myšlen- 
ka ozvala  se  na  sjezde  i  ve  volání 
po  slovenských  školách.  Slovenští 
delegáti  správně  ukazovali,  že  pro 
zvýšení  všeobecného  vzdělání  ne- 
stačí pouze  prodloužiti  povinnou 
školní  návštěvu  (do  12  let),  jak  má 
strana  uh.  soc.  demokracie  mezi 
svými  požadavky.  Je  naprosto  ne- 


zbytno i  žádati,  aby  vyučování  se 
udílelo  ne  v  maďarštině,  nýbrž 
v  mateřském  jazyku  žactva.  V  ostat- 
ním jednání  vyslovil  se  sjezd  velmi 
rozhodně  pro  všeobecné  a  rovné 
právo  volební,  jehož  má  býti  dobý- 
váno ev.  i  všeobecnou  hromadnou 
stávkou;  usnesl  se  založiti  vězeň- 
ský fond  a  pracovati  k  založení 
vlastního  týdenníku:  kauce  na  tý- 
denník má  býti  sebrána  lOkoruno- 
vými  podíly.  Z  Prahy  byl  na  sjezde 
a  účastnil  se  jednání  posl.  dr.  Fr. 
Soukup. 

Za  podobného  stavu  věcí  je  při- 
rozeno  a  dobře,  že  měšťanská  spo- 
lečnost slovenská  hledí  na  sociální 
demokracií  nepředpojatě  a  bez  ne- 
příznivých předsudků.  Tak  samy 
Národnie  Noviny,  když  dr.  Bazov- 
ský  vstoupil  do  strany  sociálně-de- 
mokratické,  napsaly:  »Však  sociál- 
ně demokratická  strana  má  opráv- 
něnost při  každém  národě...  Ba 
žádoucí  by  bylo,  aby  do  sociálně- 
demokratické strany  vstupovalo  i 
více  mladých  slovenských  bojov- 
níků.c  Klidný  postup,  když  ne  již 
společný,  tož  alespoň  za  společným 
cílem  mezi  slovenskou  stranou  ná- 
rodní a  uherskou  sociální  demo- 
kracií, je  tím  důležitější,  čím  akut- 
nější  se  stává  v  Uhrách  boj  za  vše- 
obecné a  rovné  právo  volební,  jenž 
je  spolu  bojem  proti  maďarské  he- 
gemonii. Sp. 
Q 

Mecenáš     český     Josef     Hlávka 

zemřel  10.  března  t.  r.  ve  věku  77 
let.  Odešel  nám  v  něm  muž,  který 
dovedl  svým  uměním  architekta 
státi  se  z  muže  malých  poměrů 
millionářem.  Hlávka  uměl  si  nejen 
peníze  vydělat,  ale  dovedl  jích 
i  krásně  užít  k  uměleckému,  věde- 
ckému a  hospodářskému  rozvoji 
svého  národa.  Svými  penězi  polo- 
žil podmínky  k  mnohým  institucím 
národním,  kterých  bez  řilávky 
sotva  bychom  měli  ještě  dnes.  Za- 
ložil r.  1884  >Jubílejní  fond  pro  vě- 
deckou literaturu*,  r.  1888  »Ceskou 
akademii  pro  vědy.  slovesnost  a 
umění«,  r.  1906  »Národohospodářský 
ústav  při  České  Akademií*,  česká 
universitní  a  technická  nadání,  stu- 
dentskou kolej  čes.  vysokých  škol 
pražských,  byl  příznivcem  pražské 
akademie  malířské  a  založil  celou 
řadu  stipendií.  Co  založil,  v  tom  aby 
se  pokračovati  mohlo  po  jeho  smrti, 
o  to  se  postaral  svojí  poslední  vůlí. 
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dle  niž  térnčr  celé  jmění  náleží  úče- 
lům všenárodním.  Byl  smýšlením 
-konservativec,  a  že  při  svých  či- 
nech mecenášských  na  prvním  mí- 
stě hleděl  podporovati  ty,  kdo  mu 
byli  smýšlením  nejbližší,  nesluší  mu 
vytýkati,  poněvadž  jest  to  věc  lid- 
sky pochopitelná  a  přirozená. 
Q 

Mnichovská  »Internat.  Wochen- 
schrift  fiir  Wissenschaft,  Kunst  und 
Technik*  (roč.  II.  č.  9—10)  přináší 
pod  titulem  »Der  Kulturwert  des 
Slavischen  und  die  slavische  Philo- 
logle  in  Deutschlandc  obšírnou  staf 
professora  Karla  Krumbache- 
ra,  která  zasluhuje  povšimnutí  a 
od  nás  také  pochvaly. 

Krumbacher  ukazuje  v  ní  zprvu, 
že  ode  dávna  můžeme  stopovati 
v  Evropě  tři  velké  kulturní  oblasti. 
Ve  staré  době  stála  v  čele  kultura 
antická  (římsko-latinská),  dnes  ger- 
mánská. Bude-li  budoucnost  nále- 
žeti slovanské,  Krumbacher  rozho- 
dovati nechce,  poněvadž  nějakou 
biologickou  formulí  posloupnosti 
dějiny  národů  a  kultury  řešiti  nelze. 
Stačí  říci,  že  dnes  Slované  stojí  tu 
vedle  Romanů  a  Germánů  jako  třetí 
nejmocnější  kulturní  činitel,  který 
se  neprávem  zanedbává  a  zaslu- 
huje, aby  byl  mnohem  více  pozná- 
ván a  studován.  Dosud  na  př.  ve 
vědě  slavica  non  leguntur, 
a  tím  velice  trpí  nauky  v  literatu- 
rách románských  i  germánských, 
uvážíme-li,  jak  vysoko  zatím  vy- 
spěla u  Slovanů  nejen  umění  vý- 
tvarná, hudební  a  slovná,  ale  i  vědy, 
zejména  v  některých  oborech.  Tyto 
poměry  mají  a  musejí  přestati  a 
Krumbacher  důtklivě  radí  Němcům, 
aby  aspoň  oni  přestali  se  uzavírati 
kultuře  a  literatuře  slovanské.  Pře- 
kládati nestačí,  nutno  vzíti  originá- 
ly do  ruky.  a  aby  se  to  umožnilo, 
je  podle  Krumbachera  nutným  po- 
žadavkem vyššího  vzdělání,  aby  se 
rozšířila  známost  slovanských  řečí 
a  aby  za  tím  účelem  na  všech  ně- 
meckých universitách  založeny  byly 
stolice  slavistiky,  spojené  s  náleži- 
tými semináři  a  lektoráty  pro  vy- 
učováni praktické.  Krumbacher  pře- 
svědčivě ukazuje  německým  vlá- 
dám, jak  hřeší  proti  modernímu  po- 
kroku a  jak  pozadu  zůstávají  ve 
vývoji  poměru,  když  mezi  21  uni- 
versitami pouze  3  mají  stolice  sla- 
vistiky, když  Mnichov  s  universi- 
tou, druhou   co  do  velikosti   v   Ně- 


mecku, dosud  stolice  té  nemá,  ac 
tam  všechny  podmínky  jsou  a  po- 
třeba naléhavá,  když  na  mnohých 
universitách  německých  může  se 
posluchač  vzdělati  ve  staré  assyr- 
štině,  egyptštině,  všude  v  perštiné. 
arabštině,  sanskrtu,  ale  ve  slovan- 
ských řečech  ne!  Krumbacher  sám 
v  Mnichově  nejlépe  zkusil,  jaké  ob- 
tíže se  staví  v  cestu  snahám  p<i 
uvedení  slavistiky,  a  jak  snahy  jeho 
dosud  —  zůstaly  bezvýsledné.  Ze 
slovanských  řečí  na  prvém  místé 
stojí  ovšem  ruština,  a  Krumbacher 
správně  tuto  klade  vždy  na  místo 
první  a  na  ni  především  žádá  roz- 
šířiti studie.  Ba  domnívá  se,  že  ru- 
ština předstihne  významem  i  něm- 
činu a  stane  se  vedle  angličiny 
hlavní   řečí   světovou. 

Vedle  této  přední  a  čisté  univer- 
sitní tendence  stati  Krumbachero- 
vy  přináší  článek  i  jinak  řadu  zají- 
mavých pozorování  o  rázu  světa 
slovanského,  o  roztřídění  kmeno- 
vém, náboženském,  o  literaturách 
(při  české  literatuře  zmiňuje  se  ien 
o  »velmi  pozoruhodném*  básníku 
Vrchlickém)  a  o  praktickém  vý- 
znamu řečí  slovanských.  Jednu  včc 
dlužno  opraviti:  Slovanů  není  dnes 
najisto  jen  130  millionů,  nýbrž  nej- 
méně o  15  (snad  20)  millionů  více, 
Rusů  není  přes  90,  nýbrž  100,  Bul- 
harů není  4,  nýbrž  přes  5  millionň. 
Nás  Cechů  čítá  8  millionů  —  pa- 
trné se  Slováky,  v  tom  případě 
však  o  více  než  million  nízko.  .linak 
je  celý  článek  prodchnut  sympa- 
tickým duchem  k  Slovanům,  s  kte- 
rým se  dnes  tak  zřídka  setkáváme 
u  Němců,  a  proto,  i  přes  to,  že  sle- 
duje cíle  z  části  osobní,  vítáme  jej 
s  potěšením.  L.  NiedeHe. 

B 

Národní  divadlo.  Národní  divadlo 
spěchá  napravit,  co  zameškalo:  po 
váhavém  tempu,  jímž  uváděny  byly 
novinky  na  sklonku  minulého  roku, 
jak  jsem  tu  své  doby  naznačil,  lze 
tentokrát  v  našem  měsíčním  přehle- 
du zmíniti  se  o  čtyřech  nových 
hrách,  z  nichž  tři  připadají  domácí 
dramatické  tvorbě.  Všechny  jsou 
práce  celovečerní,  tříaktové:  p.  A. 
Jiráska  hra  Samota,  p.  J.  Jonáše 
veselohra  Skvrna,  p.  J.  M. 
Mayera  hra  Má  jest  pomsta,  a 
posléze  dánského  spisovatele  O. 
F.smanna  veselohra  Otec  a  syn. 
A  nutno  hned  předem  podotknouti, 
ačkoli  Esmannův  kus  nemá  výiimeč- 
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né  hodnoty,  že  ani  jedna  z  uvede- 
ných původních  her  nedostoupila 
úrovně  dánsicého  dramatilca.  Jest  to 
sice  smutné,  ale  třeba  si  říci  prav- 
du celou,  byf  i  byla  nevím  jak 
hořká. 

Samota  je  v  dramatickém  díle 
p.  Jiráskově  odchylkou  již  volbou 
látky  a  prostředí.  Divadelní  obe- 
censtvo znalo  jej  posud  jako  — 
dovolte  mi  to  slovo!  —  >dramati- 
sátora«  historických  obrazů,  zají- 
majících spíše  svou  šířkou  než  dra- 
matickým skloubením,  jako  autora, 
archaisovaných  veseloher,  jako  dra- 
matika Anzengruberovského  rázu, 
a  posléze  —  tu  je  mi  nejmilejší  — 
jako  spisovatele  té,  místy  tak  bar- 
vité a  svěží.  Lucerny,  jejíž  ně- 
které postavičky  a  některé  scény 
jak  pro  svůj  humor,  tak  i  naivitu 
zůstanou  dlouho  v  paměti.  Ale  p. 
Jiráskovi  připadlo  rozšířit  novou 
látkou  kruh  posavadních  her,  a  tak 
z  polopohádky  skoro  rovnýma  no- 
hama vskočil  do  moderního  světa, 
a  v  tomto  světě  opět  do  jeho,  di- 
vadelně aspoň,  nejmodernější  sféry, 
totiž  manželského  problému:  Mla- 
dá paní  setká  se  na  samotě,  u  mat- 
ky svého  muže,  s  pánem,  který  ji 
miloval  ještě  za  svobodna,  ale,  po- 
něvadž byla  zasnoubena  jeho  pří- 
teli, zakřikl  srdce,  navrátil  se  na 
venkov,  zmaloměšfačel,  třeba  že 
byl  nadaným  hudebním  skladate- 
lem. Manžel  je  nyní  v  Praze.  Mladí 
lidé  se  poprvé  sejdou  před  cha- 
loupkou, kde  Ada  bydlí,  pak,  v  dru- 
hém aktu,  procházejí  se  lesem  pod 
dozorem  dobromyslného  strýce  a 
přísné  tety,  posléze  ve  3.  aktu  se 
sejdou  tam,  kde  se  poprvé  viděli, 
v  tom  však  blíží  se  přísná  teta, 
mladý  bohatýr  skryje  se  v  cha- 
loupce (aniž  víte  proč,  vždyť  pťece 
tenhle  třicetiletý  muž  není  děckem, 
aby  byl  za  každý  krok  zodpově- 
děn), posléze  několika  jejími  slovy 
je  zvrácena  celá  jeho  láska,  a  hra 
končí  perspektivou,  že  nadanému 
hudebníkovi  půjde  přec  jen  víc 
k  duhu  místo  venkovského  tajemní- 
ka, než  zálety.  Naznačil  jsem  tu 
úmyslně  obsah  kusu  a  tuším,  že  ny- 
ní tážete  se  spolu  se  mnou:  kde  je 
tu  jen  výše  naznačený  manželský 
problém?  Upřímné  řečeno,  hledal 
jsem  jej  nadarmo.  Ten  »záletný«  Vít 
je  poslušný  jako  beránek,  a  za  své 
přijímá  názory  kde  koho,  a(  jde  o 
přísně  morální  tetu  nebo  o  strýce, 
sypajícího  blesky  na  všechno,  co  se 


mu  zdá  moderním;  paní  Ada,  která; 
ve  4.  výstupu  třetího  jednání,  pra- 
ví, že  její  láska  »se  ničeho  nebojí,« 
hned  ve  výstupu  následujícím  má 
pošetilý  nápad  skrýt  Víta  do  svého 
pokojíčku,  ze  strachu,  že  by  mohli 
býti  shlédnuti,  ani  rozmlouvají  pod 
stromem.  Stejně  jako  tento  strach 
i  mravní  rozhořčení  na  straně  dru- 
hé jsou  tak  málo  motivovány,  že 
nechápete  prostě,  proč  by  mělo  do- 
jít ku  tragickým  konfliktům.  Tak, 
jak  si  počíná  Vít,  jednali  jsme,  když 
nám  bylo  čtrnáct  let,  když  nám 
srdce  plálo  první  láskou  a  my  měli 
strach,  aby  nás  tatínek  neuviděl  a 
professoři  aby  o  tom  nezvěděli. 
Vskutku,  je  to  čistě  studentská  ero- 
tika, erotika  tak  nějak  zdětinštělá. 
že  vyvolává  spíše  úsměv  tam,  kde 
by  autor  si  přál  otřásat  nitrem  di- 
váků. I  v  jiných  hrách  p.  Jirásko- 
vých je  něco  podobného,  ale  tam  se 
to  zdálo  ve  shodě  se  starosvětským 
obsahem.  Bylo  třeba  moderní  hry, 
aby  se  p.  Jiráskovo  pojetí  erotiky 
ukázalo  v  celém  svém  bezkrvém 
idyllismu.  Zdá  se,  že  autorovi  tanul 
na  mysli  konflikt  dvou  generací, 
starší  a  mladé,  chcete-li:  •vlaste- 
necké* a  >kosmopolitické«.  Než,  af 
jde  o  první  či  o  druhou,  v  obojím 
případě  jsou  tyto  pojmy  takořka 
obsahu  zbaveny,  jsou  to  nepravdi- 
vá a  laciná  schémata,  první  pojaté 
autorem  sympaticky,  druhé  pole- 
micky. Oč  hlouběji,  lidštěji  pronikl 
v  podobném  případu  p.  F.  X.  Svo- 
boda! I  v  stavbě  kusu  ukázaly  se 
více  než  kdy  jindy  slabiny  drama- 
tické techniky  p.  Jiráskovy.  Aby 
naplnil  své  tři  akty,  vypomáhá  si 
vedlejšími  figurkami,  nehorázně  zka- 
rikovanými,  při  nichž  vlastně  zá- 
leží na  tom,  co  do  nich  vloží  ne 
autor,  ale  herec.  A  nad  to  ještě  pri- 
mitivně sestrojená  zápletka  třetího 
aktu,  kde  Vít  objevuje  se  před  cha- 
loupkou a  opět  do  ní  vstupuje  tak 
automaticky,  jak  to  vídáte  za  ok- 
nem na  páteříčkovi,  který  ukazuje 
buď  dešf  nebo  pěkné  počasí! 

P.  Jonášova  Skvrna  je  třetí 
jeho  prací,  uvedenou  na  scénu  Ná- 
rodního divadla.  První,  aktovka 
Nový  sport,  nepodávala  mnoho 
zajímavého.  Za  to  druhá,  také  ak- 
tovka, Zeních,  svými  ostrými 
satirickými  šlehy  opravňovala  k 
naději,  že  v  p.  Jonášovi  vzrůstá 
autor,  kterého  je  naší  dramatické 
literatuře  potřebí  jako  soli,  a  jenž 
přece   jen   stále   se   neobjevuje:   nč- 
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kdo,  kdo  by  naší  společnosti  bez 
ostychu  a  s  dravým  vtipem  přidr- 
žel zrcadlo.  Bohužel  veselohra 
Skvrna  nejen  že  nebyla  očeká- 
vaným dílem,  nýbrž  literární  svou 
jalovostí  a  fraškárskou  úrovní  u- 
vedla  skoro  v  niveč  naději  v  bu- 
doucnost dramatického  talentu  p. 
Jonášova.  Jsou  tu  dějství,  která,  jak 
se  zdá,  vznikla  proto,  aby  mohly 
být  namalovány  nové  dekorace, 
z  jichž  aktuality  slibuje  si  autor 
úspěch.  První  akt  odehrává  se  ve 
foyeru  Národního  divadla,  po  scéně 
procházejí  se  divadelnímu  obecen- 
stvu známé  postavičky  —  a  p.  Jo- 
náš si  myslí:  však  ono  tohleto  po- 
táhne! Jindy  pracně  sešívá  scénu 
ke  scéně,  lepí  banalitu  k  banalitě, 
aby  se  mu  naskytla  příležitost  udat 
vtip.  Malou  ukázku  toho,  co  se  ve 
hře  vtipem  rozumí:  milenci  sedí  na 
kládách;  ze  zadu  blíží  se  plavec 
s  vědrem  vody,  jako  by  chtěl  ji  na 
ně  vychrstnout;  mladí  lidé  vyskočí; 
»ien  seďte«,  upokojí  je  plavec,  »to 
já  jen  chtěl  ta  dřeva  pokropit,  aby 
neshorela.«  Takový  je  asi  vzorek 
práce  p.  Jonášovy.  Stane-li  se  omyl, 
jako  při  Samotě  p.  Jiráskovi,  je 
to  konečně  vysvětlitelno.  Ale,  aby 
na  naši  první  scénu  uváděno  bylo 
zboží,  o  jehož  kvalitě  nemůže  být 
autor  ani  okamžik  na  pochybách, 
proti  tomu  nutno  protestovat  co 
nejrozhodněji. 

P.  J.  M.  Mayer  byl  kdysi  jedním 
z  dramatických  favoritů  naší  mo- 
derny. Psal  hry  podivných  názvů  a 
ještě  podivnějších  dějů,  hry,  jimž  se 
dostalo  štěstí,  že  nebyly  hrány.  Po- 
zději viděli  jsme  od  něho  dvojici 
dramat  Johannu  Radimskou 
a  Irrlachery:  do  českého 
ovzduší  přenesený  Ibsen,  jak  se  asi 
jeví  venkovskému  advokátu,  který 
po  denní  praxi,  jako  amatér,  osvě- 
žuje si  suchopar  paragrafů  tím,  že 
hodinku  či  dvě  píše  divadelní  kusy. 
Úspěch  —  v  tom  nebylo  lze  se  kla- 
mat —  se  nedostavil.  Pan  Mayer 
zkusil  tedy  jiné  cesty:  letos,  v  di- 
vadle libeňském,  hráli  jeho  drama 
Dvě,  jehož  realism  lišil  se  značně 
od  exotického  rázu  obou  výše  uve- 
dených prací.  A  poněvadž,  koná- 
me-li  něco,  je  dobře  provést  to  až 
do  konce,  opustil  náš  autor  docela 
kruh  vnitřních  i  nejvnitrnějších  du- 
ševních processň  a  napsal  hru  M  á 
jest  pomsta,  která  konec  konců 
může  konkurovat  s  kteroukoli  sher- 
lock-liolmesiádou.    První    akt:    spik- 


nutí; druhý  akt:  vražda;  třetí  akt: 
process.  Co  si  přeješ  více,  ty  bodrý 
posluchači  v  parterru,  jenž  tak  ne- 
libě  neseš,  že  tvůj  žurnál  nemá  do- 
sud tolik  vkusu,  aby  se  místo  zby- 
tečných článků  a  telegramů  pro- 
měnil docela  v  >soudní  sífi«?  Zde 
se  ti  dostává  náhrady  tím  vítaněj- 
ší, poněvadi^  látka  je  aktuelní,  je 
vzata  z  nedávné  minulosti,  z  ruské 
revoluce.  Pan  Mayer,  jenž  ku  konci 
prvého  dějství  učinil  jakýs  takýs 
náběh  k  tomu,  aby  osvětlil  poněkud 
psychologii  své  hrdinky,  vzpama- 
toval se  brzo,  a  počínaje  druhým 
aktem,  jsou  manové  Sherlock-HoU 
mesa  bez  výhrady  uspokojeni... 

Esmannův  Otec  a  syn  byl  hrán 
před  těmito  původními  pracemi. 
Není  to  sice  než  nápad  o  zmoudře- 
lém mládí  a  poblázněném  stáří,  ale 
nápad  šťastně  uvedený  na  scénu, 
s  grácií  a  lehkým  humorem.  Toliko 
scény  III.  aktu,  příliš  mechanicky 
reprodukující  jednotlivé  body  aktu 
I.,  kazí  jistou  měrou  radost  ze  hr). 
V  ostatním  odkazuji  na  to,  co  jsem 
tu  napsal  o  Esmannovi  minule. 
Q 

Mést  divadlo  vinohradské.  Scé- 
na, která  mezí  hesly,  jimiž  uvedena 
byla  v  život,  měla  dopomoci  na  je- 
viště české  původní  práci,  připra- 
vila nám  dosud  v  tom  směru  pře- 
kvapeni dosti  nepříjemná.  Po  čtyř- 
měsíčním trvání  vyscenovala  dvě 
novinky,  p.  Vrchlického  Q  o  d  i  v  u, 
p.  Stechův  Deskový  statek. 
Hru  p.  Dvořákovu,  která,  jak  se 
tvrdí,  prozrazuje  slibný  dramatický 
talent,  přepustilo  Městské  divadlo 
Národnímu.  A  tak  v  tomto  směru  je 
posavadní  výsledek  nového  divadla 
hubený,  volající  po  nápravě. 

Obě  cizojazyčné  novinky  lze  pře- 
jít stručnými  záznamy.  Jsou  to 
Wieda  2X2  =  5,  satyrská  hra  o 
čtyřech  jednáních,  a  A.  Schnitzlera 
2  i  v  o  t  volá,  činohra  o  třech  jed- 
náních. První  vzbudí  veselost  něko- 
lika postavičkami,  vykreslenými  s 
drsným  humorem.  Druhá  dramati- 
suje  tragickou  žízeň  po  životě,  uni- 
kajícím, nedostižném.  Obě  hry  vy- 
žadují provedení  co  nejvíce  pro- 
hloubeného a  odstíněného.  Bohužel 
vinohradský  ensemble  ještě  daleko 
nedorost!,  aby  splnil  tyto  požadav- 
ky, a  tak  se  stalo,  že  oba  kusy  mi- 
nuly se  účelem.  Dobrá  hra  ve  špat- 
ném obsazení  je  jako  granátové 
jablko  na  špinavém  talíři:  nepřijde 
k  chuti. 
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Zajímavý  pokus  byl  učiněn  14. 
března,  při  slavnosti  na  pamět  Sva- 
topluka Čecha:  Z  cyklu  Ve  stínu 
lípy  vyscénováno  vypravování  in- 


validy,  hostinské   a   krejčíkovo.   Ve 
pěkném  dobovém   rámci  posloucha- 
ly se  tyto  tři  monology  zcela  dobře. 
O.  Thcer. 


Q     Q     Q     Q 


O  KNIHÁCH 


Jar.  Ceiakovský:  Soupis.ru- 
kopkú,  chovaných  v  archivu  král. 
hlav.  mčsta  Prahy.  Praha,  E.  Qrégr, 
ff.  I.  část  1907.  Dvorní  rada  dr.  Ce- 
iakovský byl  po  univ.  prof.  Emle- 
rovi  správcem  a  ředitelem  měst- 
ského archivu  pražského.  Vstoupiv 
ílo  výslužby,  užil  uvolnění  od  po- 
vinností úředních  k  uspořádání  a 
vydání  soupisu  rukopisů  ústavu,  jejž 
řídil.  První  svazek,  který  dosud 
vySel,  obsahuje  přehled  obsahu  ru- 
kopisů právních,  v  archivu  města 
Prahy  chovaných,  a  pak  soupis 
knih  městských,  spadajících  obsa- 
hem do  doby  předhabsburské  (Sta- 
rého, Nového  a  Menšího  města, 
Hradčan  a  Vyšehradu).  Soupisu  je 
předeslán  důležitý  obraz  vývoje 
městského  knihovnictví  v  městech 
pražských,  do  r.  1526  založený  na 
podrobném  studiu  materiálu  v  archi- 
vu chovaném,  jímž  tím  výrazněji 
vyniká  hodnota  cenné  práce.  Sou- 
pisem 3410  rukopisů  městského 
archivu  podniknuté. 

Prací  tou  otvírá  se  teprve  defi- 
nitivně bohatý  materiál  tento  práci 
vědecké.  Naše  přední  sbírky  ruko- 
pisné bohužel  jsou  ještě  poměrně 
málo  opatřeny  takovými  katalogy, 
na  veřejnost  podanými,  bez  nichž 
je  soustavná  práce  historická  a  li-, 
terární  neobyčejně  stížená  a 
mnohdy  i  nemožná.  Komu  není  ná- 
hodou přáno,  aby  jako  správce  ta- 
kové sbírky  neb  osobním  stykem 
získal  si  neomezený  přístup  k  po- 
kladům v  ní  uloženým,  ten  často 
i  marně  podniká  úmornou  práci, 
probrat  se  spoustami  materiálu 
k  jeho  specielní  práci  nepotřebné- 
ho, jen  aby  se  přesvědčil,  že  nic 
důležitého  neopomenul. 

KataloK,  soupis  takové  sbírky, 
není  jen  prací  bibliografickou,  v  níž 
záleží  hlavně  na  trpělivosti,  zkuše- 
nosti ?.  zručnosti  v  uspořádání.  Je 
to  dílo  samo  o  sobě  vědecké,  vy- 
žadující velkou  znalost  věcnou, 
odbornou  erudici  a  důkladné  stu- 
dium. Je-li  však  podniknuto  za  těch- 
to podmínek  —  au   díla   Celakov- 


ského  není  o  tom  pochyby  —  stává 
se  návodem  k  studii,  nezbytným 
rádcem  a  bezpečnýnl  podkladem 
pro  všechnu  další  vědeckou  práci. 
Ceiakovský  neomezuje  se  na  bi- 
bliografický popis  rukopisů  a  výčet 
kusů  v  nich  obsažených.  Látka, 
kterou  popisuje,  vyžaduje  přímo 
věcné  ukázky,  vysvětlivky,  odka- 
zy. A  tak  ve  zhuštěném  výčtu 
obsahu  nacházíme  mnoho  výkladů, 
podmínek,  celý  aparát  původní, 
jímž  lze  lehčeji  vniknouti  do  sple- 
titých často  údajů  a  učiniti  si  jas- 
ný obraz  o  celém  díle  a  jeho  vý- 
znamu  pro   dějiny    kulturní. 

Věcné  ocenění  soupisu  Celakov- 
ského  podniknou  odborníci  histo- 
ričtí. Z  bibliografického  stanoviska 
vyslovujeme  jen  upřímné  potěšení^ 
že  k  několika  málo  moderním  sou- 
pisům našich  rukopisných  a  listin- 
ných sbírek,  jakým  je  na  př.  vzor- 
ný katalog  rukopisů  knihovny  kle- 
mentinské, pořízený  Josefem  Tru- 
hlářem, přibývá  nové,  rovnocenné 
dílo. 

V  úvodu  díla  připomíná  Ceiakov- 
ský mimo  Truhlářův  katalog  ostat- 
ní práci  toho  druhu  pro  české  sbír- 
ky vykonanou:  mnohaletou  činnost 
historického  spolku  v  Praze  a  pod- 
nik České  Akademie,  která  chce  vy- 
dati souborné  vydání  katalogů  bo- 
hemik o  rukopisech  domácích  i  ci- 
zích a  počne  soupisem  rukopisů 
archivu  kapit.  Pražské.  Práce  zbý- 
vá tu  ještě  velmi  mnoho  a  nákladné, 
má-li  býti  v  pravdě  soustavně  vy- 
konána. Nemáme  dosud  ani  katalog 
rukopisů  vzácné  sbírky  knihovny 
Musea  království  českého  a  sou- 
kromé knihovny,  archivy  šlechtické 
i  klášterní  obsahují  ještě  množství 
materiálu,  který,  dokud  není  syste- 
maticky katalogisován,  popsán  v 
tištěných  soupisech,  vyžaduje  ne- 
smírné mrhání  časem  a  prací  na 
vědeckých  pracovnících,  nehledě 
k  tomu,  že  mnoho  látky  i  přes  to 
zůstává    nezužitkováno. 

V.  Tire. 
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DROBNOSTI 

Josef  Horčička-Jin  V.  Klíma:  Li- 
dová   čítanka     Svazu     osvětového. 

V  Praze  1907.  Za  K  2—.  Tato  čí- 
tanka byla  určena  původně  pro 
školy  pokračovací,  ale  nedostalo  se 
jí  úředního  doporučení.  Byla  příliš 
pokroková  školským  úřadům  a  pří- 
liš otevírala  hlavy  mládeže  proti 
našim  officielně  schváleným  čítan- 
kám. Bylo  šfastnou  myšlenkou  čí- 
tanku tuto  po  některých  opravách 
a  doplňcích  vydati  jako  čítanku  po- 
krokové instituce  všečeské,  Svazu 
osvětového.  Čítanka  snad  nepodá- 
vá výběr  látky,  stejně  objektivní 
ke  všem  kulturním  proudům  našeho 
národa,  ale  to  není  jí  na  závadu, 
poněvadž  zase  vše.  co  vybírá,  jest 
dobré  a  zasluhuje  býti  čteno. 

Dr.  Jos.  Volfj  Soupis  nekatolíků 
uprchlých     z     Cech     z     roku    1735. 

V  Praze  1907.  Autor  podává  malý 
obrázek  z  náboženského  hnutí  v  se- 
verovýchodních Cechách  v  první 
polovině  XVIIl.  stol.,  nastíněný  na 
základě  úředního  záznamu  z  r.  1735, 
jehož  rukopis  chová  se  v  knihovně 
Musea  království  Českého,  a  na 
základě    četné    literatury    předmětu. 

Albert  Schatz:  L'individualisme 
économique  et  sociál,  ses  origines, 
son  évolution,  ses  formes  contem- 
poraines.  Kniha  sice  ne  bez  pochy- 
bení v  podrobnostech,  ale  velice 
nabádavá   a   hodná   čtení. 

Společnost  s  obmezeným  ruče- 
ním dle  zákona  ze  dne  6.  března 
1906,  č.  58  ř.  z.  Vysvětlují  se  stano- 
viska soukromoprávního:  Ant.  Bílý 
a  JUDr.  P.  C.  Nesý,  se  stanoviska 
berního  a  poplatkového:  JUDr.  Fr. 
Vacek.  S  českým  a  německým  tex- 
tem zákona,  s  příslušnými  minister- 
skými nařízeními.  V  Praze  1908.  Za 
K  9-80.  Populární  výklady,  které 
pořídili  výborní  odborníci  theore- 
tičtí  a  praktičtí. 

Spisy  Karla  Havlíčka.  Svazek  II. 
Belletrie.  1.  Obrazy  z  Rus.  —  II. 
Satiry.  IlI.  Aforismy.  K  tisku  upra- 
vil Ladislav  Quis.  V  Praze  1907. 
Za  K  2-80.  Svědomité  vydání,  s  dů- 
kladným úvodem  literárně-histori- 
ckým. 

O.  liorn:  Le  Compromis  de  1868 
entre  la  Hongrie  et  la  Croatie  et 
celui  de  1867  entre  TAutriche  et  la 


Hongrie.  Dobré  dílo,  určené  pro 
informaci  ciziny. 

Henry  Charles  Lea:  A  History  of 
the  Inquisition  of  Spain.  Tohoto  ve- 
likého díla  vyšel  svazek  čtvrtý, 
jímž  dílo  jest  ukončeno. 

Stendhal :  Correspondence  inédi- 
te,  précédée  d*une  introduction  par 
Prosper  Mérimée.  Za  1  frc.  50  c. 
dva  svazky.  Přetisk  díla  velice 
vzácného  a  drahého. 

Yves  Quyot:  Sophismes  sociali- 
stes  et  faits  économiques.  Výbor  ze 
statí,  autorem  dříve  po  rúznu  oti- 
štěných. Pojednává  se  tu  o  utopii 
a  pokusech  kommunistických,  o  the- 
oriích  socialistických,  o  výsledcích 
německého  socialismu,  o  repartici 
kapitálu  a  průmyslu,  o  protikladech 
vědeckého  socialismu,  o  organisací 
kolektivistické,  o  třídním  boji  a 
o  poměru  socialismu  k   demokracii. 

Emile  Boutmy:  Études  politiques. 
Za  3  frcs.  50  c.  Čtyři  výborné  člán- 
ky, které  byly  dříve  publikovány 
v  Annales  des  scíences  politiques. 
Z  nich  zvláště  stojí  za  přečtení: 
suverenita  lidu  a  prohlášení  práv 
lidských.  Tato  stať  namířena  jest 
proti  theorii  heidelberského  prořes- 
sora  G.  Jellinka. 

Friedrich  Ratzel:  Raum  und  Zcit 
in  Oeog:raphie  und  Geologie.  Vydal 
P.  Barth.  Za  M  3-60.  Je  to  kniha  se- 
stavená z  přednášek  a  statí  záhy 
zesnulého   spisovatele. 

G.  Liickinfr:  Franzosische  Qram- 
matik.  Vyšlo  3.  vydání  za  M  4— . 
Je  to  kniha,  která  není  ani  přesně 
vědeckou  grammatikou,  ale  také  ne 
zase  jen  školní  učebnici. 

Daiji  Itchikawa:  Die  Kultur  Ja- 
pans.  Za  M  2—.  Autor  vystupuje 
proti  mínění,  jako  by  japonská  kul- 
tura byla  jen  napodobením  kultur)' 
západnické. 

Gustav  Steinmann:  Kinfiihrung  in 
die  Paláontologie.  Za  M  14—.  Vy- 
šlo druhé  přepracované  vydání  této 
právem   chválené    příručky. 

Hermann  Weiner:  Der  Weg  zum 
Herzen  des  Schiilers.  Za  M  2—. 
Výborná  kniha,  plná  podnětů  pro  ty. 
kdo  chtějí  opravdu  nalézti  cestu 
k  srdci  žáka. 

Passarge  Siegf  ried :  Siidafrika. 
Obsáhlá  kniha  nestranného  a  vý- 
borného znalce  jižní  Afriky. 


Vydavatel  a  zodpovědný  redaktor  dr.  Zdeněk  V.  Tobolka. 
Tiskem  Edvarda  Leschmgra  v  Praze,  ve  Vodičkové  ul.  34. 
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OR.  JOSEF   PILAŘ:   SANACE  ZEMSKÝCH    FI- 
NANCÍ 

Anketa  o  zemských  financích,  která  se  konala  v  první  polovině 
března  t.  r.  ve  Vídni,  očekávala  se  s  velikým  napětím.  Bylo  to  odů- 
vodněno nejen  důležitostí  věci  —  náprava  zemských  financí  jest 
naší  zemskou  nezbytností  —  nýbrž  i  důkladnými  přípravami. 
Finanční  ministerstvo  vydalo  k  anketě  cennou  publikaci  »11ospo- 
dářství  království  a  zemí  na  říšské  radě  zastoupených*,  která  jest 
první  soustavnou  statistikou  nabývacího  a  výdajového  hospodářství 
zemí,  sestavilo  řadu  otázek  o  příčinách  finanční  bídy  království 
a  zemí  a  o  sanačních  prostředcích  a  sezvalo  k  anketě  zemské  vý- 
bory a  odborníky  z  poslanců  a  universitních  profesorů.  Ani  nej- 
černější pesimista  byl  by  si  netroufal  tvrditi,  že  i  tato  anketa  bude 
sdíleti  osud  četných  jiných  anket,  že  totiž  jediným  výsledkem  jejím 
bude  objemný  stenografický  protokol,  který  dle  obvyklého  rčení 
bude  vzácným  materiálem  pro  posouzení  otázky  sanace  zemských 
iinancí. 

Jedna  věc  zarážela  ovšem  hned  na  počátku  přes  všecky  pří- 
pravy a  přes  všecku  okázalost,  s  jakou  ministerstvo  financí  tuto 
anketu  chystalo.  Resolucí  poslanecké  sněmovny  ze  dne  28.  června 
1907  byla  vláda  vyzvána,  aby  konferenci  zemských  výborů  před- 
Jožila  osnovu  zákona,  kterým  by  bylo  dosaženo  úplné  a  trvalé  sa- 
nace zemských  financí,  v  přípravných  pracích  pro  anketu  nebylo 
však  o  určitých  návrzích  neb  aspoň  o  stanovisku  vlády  k  otázce 
.sanační  žádné  zmínky.  Ale  mohlo  se  tak  státi  ještě  během  ankety. 
Nestalo-li  se  tak,  jest  to  jen  opětným  důkazem,  že  vláda  nemá  v  zá- 
ležitosti sanace  zemských  financí  žádného  přesného  plánu,  nýbrž  že 
v  této  pro  země  i  stát  předůležité  otázce  postupuje  zcela  nahodile, 
bez  vůdčích  zásad  a  cílů.  Není  tomu  dávno,  co  bývalý  finanční  mi- 
nistr Bóhm-Bawerk  se  vší  rozhodností  odmítl  zvýšiti  státní  daň 
z  piva  a  dáti  zemím  úděly,  připustil  však  samostatné  zemské  daně 
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Z  piva.  Nynější  ministr,  aby  provedl  patrně  svou  oblíbenou  my- 
šlenku, zvýší  státní  daň  z  lihu  a  poskytne  zemím  úděly. 

Vláda  nemá  tedy  pro  otázku  sanační  pevného  íínančnépoliti- 
ckcho  programu.  A  ještě  jeden  velmi  cenný  poznatek  poskytla 
anketa,  který  ostatně  pro  každého,  kdo  jen  poněkud  se  zabýval  ná- 
pravou zemských  financí,  nebyl  tajemstvím.  Dobrá  zdání  zástupců 
zemských  výborů  i  expertů  značně  se  rozcházela.  Objevilo  se  opét» 
že  všecky  poměry  v  jednotlivých  zemích,  politické,  hospodářské, 
kulturní  i  sociální,  jsou  příliš  různý,  než  aby  bylo  možno  provésti 
sanaci  financí  všech  zemí  týmiž  prostředky.  Jest  prirozeno,  že  sa- 
nační prostředek  hodící  se  pro  Cechy  nebo  Dolní  Rakousy,  nehodí 
se  pro  Dalmácií  nebo  Bukovinu.  Bylo-li  přece  v  poslední  chvíli  do- 
saženo dohody  většiny  zemí  aspoň  v  jednom  směru,  totiž  ohledně 
požadavku,  aby  stát  převzal  polovinu  nákladu  na  národní  školství, 
přispěla  k  tomu  zajisté  značnou  měrou  snaha,  aby  anketa  nerozešla 
se  úplně  fteze  všeho  výsledku.  Snad  sblížila  zástupce  jednotlivých 
zemí  i  rozlada  nad  postupem  ministerstva  financí.  K  tomu  přece,  aby 
finanční  ministr  odmítaje  všecky  sanační  návrhy  a  projekty  na  konec 
prohlásil,  že  pro  sanaci  zemských  financí  nemůže  ničeho  učiniti,  než 
dáti  zemím  úděl  asi  25  mil.  korun  ze  zvýšené  daně  lihové,  nebylo 
zajisté  třeba  svolávati  anketu. 

Jest  zpravidla  málo  lákavé  probírati  se  spoustami  číslic.  Ale 
zde  nutno  učiniti  výjimku  již  proto,  že  dosud  širší  veřejnost  ne- 
mohla si  učiniti  jasný  obraz  o  hospodářství  království  a  zemí  pro^ 
nedostatek  statistických  dat.  Dle  ^Hospodářství*  byla  rozpočtena 
na  r.  1905  úhrnná  potřeba  království  a  zemí  279,582.167  K  (králov- 
ství Českého  78,517.384  K),  činila  tedy  15*69%  potřeby  státu,  jež 
na  rok  1905  byla  rozpočtena  1.780,801.322  K.  Na  této  úhrnné  po- 
třebě participuje  zemské  zastupitelsvo  a  všeobecná  zemská  správa 
11727  mil.  K  (v  Cechách  2244  mil.  K),  příplatky  obcím  7030  mil.  K 
(v  C.  0),  pense  a  provise  3*699  mil.  K  (v  C.  0*447  mil.  K),  veřejná 
bezpečnost  9286  mil.  K  (v  C.  1*966  mil.  K),  vojenství  1*843  mil.  K 
(v  C.  0*592  mil.  K),  zdravotnictví  a  humanita  49*365  mil.  K  (v  C. 
10*414  mil.  KX  vyučování,  vzdělání,  věda  a  umění  107*375  mil.  K 
(v  C.  43001  mil.  KX  zemědělství  13*125  mil.  K  (v  C.  2*8  mil.  K). 
živnosti,  tržba  a  hornictví  2*988  mil.  K  (v  C.  0*775  mil.  K),  doprava 
a  veřejné  stavby  34*638  mil.  K  (v  C.  12*338  mil.  K),  zemské  dluhy 
26-220  mil.  K  (v  C.  3*018  mil.  KX  zemský  majetek  3*499  mil.  K  (v  C. 
0*120  mil.  KX  různá  vydání  1*375  mil.  K  (v  C.  0121  mil.  KX  hospo- 
dářství kapitálové  a  pokladní  7*405  mil.  K  (v  C.  0*675  mil.  KX  Ohrada 
dle  klasifikace  »Hospodářství«  byla  rozpočtena  takto:  Přirážky 
k  státním  daním  přímým  129104  mil.  K  (v  C.  36*84  mil.  KX  přirážky 
k  státní  dani  potravní  5*853  mil.  K  (v  C.  OX  ostatní  dávky  37*251  mil.  K 
(v  C.  13*894  mil.  KX  náhrada  ze  státní  pokladny  za  zrušené  dů- 
chodky 0*970  mil.  K  (v  C.  01 18  mil.  KX  úděly  z  osobních  daní  stát- 
ních 6*586  mil.  K  (v  C.  1*408  mil.  KX  úděly  z  výnosu  státní  dané 
lihové  18*991  mil.  K  (v  C.  3*611  mil.  KX  různé  příjmy  0108  mil.  K 
(v  C.  0004  mil.  KX  hospodářství  kapitálové  a  pokladní  (hlavně  zá- 
půjčky) 29*679  mil,  K  (v  C.  17*535  mil.  KX  Z  úhrnné  potřeby  a  úhrady 
připadá  na  jednoho  obyvatele  10  K  26  h  (v  C.  12  K  3  h).  Přirážky 
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ku  přímým  daním  státním  vybíraly  se  v  r.  1905  pro  zemský  fond 
stejným  procentem  ke  všem  druhům  přímých  daní  toliko  v  Cechách 
(55%X  Solnohradech  (65%)  a  Kraňsku  (40%);  v  ostatních  zemích 
vybírala  se  přirážka  různým  procentem  k  jednotlivým  druhům  pří- 
mých daní,  pokud  se  týče  různým  procentem  pro  jednotlivé  fondy 
(zemské,  zápůjčkové,  školní)  nebo  konečně  různým  procentem  dle 
obvodů  země.  Vyšší  zemskou  přirážku  ku  přímým  daním  než  Cechy 
měla  v  r.  1905  Morava  (57%  k  daním  reálním,  63%  k  daním  osob- 
ním), Slezsko  (69%  k  daním  reálním  mimo  5%  daň  z  nájemného, 
76%  k  daním  osobním),  východní  a  západní  Halič  (65%  k  daním 
reálním,  71%  k  daním  osobním),  ostatní  obvod  Haliče,  totiž  Krakov 
a  dva  poHtické  okresy  (57%  k  daním  reálním  a  63%  k  daním  osob- 
ním), Solnohrady  (65%),  Korutany  (60%  k  26Vii%'  dani  z  nájemného, 
65%  k  ostatním  daním  přímým  a  Bukovina  kromě  města  Cernovic 
a  jeho  předměstí  (96%). 

Pro  svá  dobrá  zdání  měli  členové  ankety  pole  nejvolnější. 
V  tom  směru  bylo  ministerstvo  financí  jistě  liberální,  chtějíc  tak 
patrně  zastříti  nedostatek  vlastní  iniciativy. 

Otázky  předložené  anketě  mají  na  zřeteli  sanaci  zemských 
financí  jednak  přispěním  státu,  jednak  vlastní  silou,  vlastními  pro- 
středky země. 

I.  Sanace  přispěním  státu.  Sem  patří:  Přikázání  jednotlivých 
daní  státních  zemím,  státní  dotace,  úděly  z  výnosu  daní  státních, 
státní  subvence,  konkurenční  příspěvky  státu  a  převzetí  jednot- 
livých úkolů  zemské  správy  státem. 

Byla-li  řeč  o  přikázání  dani  státních  zemím,  myslilo  se  vždy  na 
dan,ě  reální.  Teprve  v  posledních  letech  bylo  uvažováno  též  o  při- 
kázání státní  daně  z  piva  zemím  (návrh  dra.  Onciula).  Heslo  o  přiká- 
zání reálních  daní  zemím,  kdysi  velmi  oblíbené,  časem  značně  po- 
bledlo; při  anketě  prohlásil  se  pro  přikázání  reálních  daní  zemím 
jediný  expert  a  toliko  finance  jediné  země  (města  Terstu)  byly  by 
prý  trvale  sanovány,  kdyby  jí  byla  přikázána  daň  domovní.  A  sku- 
tečně nesmí  se  význam  tohoto  sanačního  prostředu  přeceňovati. 
Výnos  daně  pozemkové  klesá,  zejména  následkem  praxe  odpisové 
při  živelních  pohromách  a  také  výnos  daně  domovní  se  asi  značně 
zmenší,  jakmile  bude  provedena  dlouho  slibovaná  reforma  této  dané. 
Kromě  toho  nemají  daně  reální  dostatek  pružnosti,  aby  mohly  vyho- 
věti stoupající  zemské  potřebě.  Finanční  účinek  přikázání  reálních 
daní  zemím  byl  by  ostatně  v  jednotlivých  zemích  velmi  různý.  Tak 
na  př.  v  Dolních  Rakousích  činila  v  r.  1905  zemská  potřeba 
47*5  mil.  K,  výnos  daní  reálních  491  mil.  K;  rozpočet  dolnorakouský 
končil  by  tedy  přebytkem,  kdežto  v  Cechách  byly  by  reální  daně 
(32'9  mil.  K)  neuhradily  ani  poloviny  zemské  potřeby.  Přikázání 
reálních  daní  není  však  aktuální.  Finanční  ministr  hned  v  úvodní 
své  řeči  v  anketě  prohlásil,  že  z  důvodů  státněfinančních  jest  v  pří- 
tomné době  přikázání  výnosových  daní  zemím  vyloučeno.  Kdyby 
však  přece  někdy  došlo  k  tomuto  sanačnímu  prostředku,  musilo  by 
se  trvati  na  tom,  aby  zemím  bylo  odevzdáno  zákonodárství  i  správa 
daní  reálních,  nikoli  snad  pouze  výnos  těchto  daní. 

29* 
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Přikázání  státní  daně  z  piva,  pokud  se  týče  jiných  daní  spotřeb- 
ních nebylo  při  anketě  vůbec  navrhováno.  Zdá  se,  že  členové  ankety 
byli  si  vědomi  neúspěchu,  s  kterým  by  se  každý  podobný  návrh 
musil  setkati.  Stát  prostě  nemůže  se  vzdáti  za  dnešních  poměrů 
žádné  vydatné  daně  spotřební. 

Všeobecné  dotace  ze  státní  pokladny  jsou  zcela  novým  sa- 
načním projektem.  Nutno  je  lišiti  od  údělů  z  výnosu  určitých  daní 
státních.  Dotace  poskytují  se  vůbec  z  prostředků  státních,  kdežto 
úděly  a  výše  jich  jest  vázána  na  určité  daně  státní.  Bylo  by  proto 
správnější  nazvati  tyto  daně  daněmi  údělovými,  nikoli  dotačními, 
jak  činí  Biliňski.  Pro  všeobecné  dotace  vyslovilo  se  více  zemí  (Dolní 
a  Horní  Rakousy,  Kraňsko,  Korutany,  Tyroly,  Solnohrady  a  Štýrsko). 
Pro  království  České  systém  dotační  jest  nepřijatelný.  Příjmy  do- 
tační nikdy  by  nestačily  k  úhradě  zemské  potřeby.  Bylo  by  zajisté 
chatrně  postaráno  o  zemské  potřeby,  kdyby  ukoj  jich  byl  závislý 
na  státní  dotaci.  Nalézti  spravedlivý  poměr  pro  rozdělení  dotací 
mezi  jednotlivé  země  jest  nerozřešitelným  problémem  a  tak  stal  by 
se  systém  dotační  stálým  zdrojem  sváru  mezi  jednotlivými  zeměmi 
a  pokořujícího  vyjednávání  s  vládami  o  výši  dotace.  Kromě  toho 
jest  při  soustavě  dotační  více  nežli  pravděpodobno,  že  by  aktivní 
země  přispívaly  k  úhradě  potřeby  zemí  pasivních. 

Zvolna,  ale  bezpečně  razí  si  v  akci  sanační  cestu  úděly  z  vý- 
nosu daní  státních.  Nejprve  objevily  se  pod  nevinnou  vlajkou  ná- 
hrady za  osvobození  osobní  daně  z  příjmu  od  fondových  přirážek 
v  zákoně  ze  dne  25.  října  1896  o  osobních  daních  přímých,  později 
s  větším  již  sebevědomím  v  zákoně  ze  dne  8.  července  1901,  když 
pro  odpor  dalmatského  sněmu  ztroskotal  pokus  zavésti  zemské  při- 
rážky k  státní  dani  z  lihu.  Nyní  pak  již  prohlašují  se  přímo  za  jediný 
prostředek  sanační.  Kouzlo  údělů  spočívá  v  tom,  že  zemím  dostává 
se  jimi  nových  příjmů  snadno,  bez  správních  nákladů  a  celkem  i  bez 
přímé  zodpovědnosti  politických  stran  zastoupených  na  zemských 
sněmích.  Ale  všecky  tyto  výhody  nevyváží  škody,  jež  může  býti 
způsobena  zejména  náhlým  značným  zvýšením  státních  daní  beze 
všeho  zřetele  k  různosti  poměrů  v  jednotlivých  zemích.  Zdá  se,  že 
právě  tyto  úvahy  pohnuly  býv.  finančního  ministra  Bóhm-Bawerka, 
aby  odmítl  zvýšiti  státní  daň  z  piva  a  dáti  z  výnosu  jejího  zemím 
úděly;  raději  rozhodl  se,  ač  jistě  jako  stoupenec  centralismu  s  těž- 
kým srdcem,  pro  samostatné  zemské  daně  z  piva.  Správně  bylo 
v  anketě  poukázáno  k  tomu,  jak  nedokonalým,  ba  hrubým  pro- 
středkem sanačním  se  stanoviska*  berněpolitického  jsou  úděly.  2e 
ostatně  systém  údělový  nemůže  nikterak  stačiti  rozmachu  zemského 
hospodářství,  vychází  z  dosavadních  zkušeností.  Tak  z  výnosu 
osobních  daní  přímých  dostalo  se  v  roce  1905  království  Českému 
pouze  1*4  mil.  korun,  z  výnosu  daně  lihové  3*6  mil.  K  a  ani  z  dalšího 
velmi  značného  zvýšení  daně  lihové,  které  ohlásil  finanční  ministr 
v  anketě  ve  své  závěrečné  řeči,  nelze  pro  Cechy  očekávati  více 
nežli  4 — 5  mil.  K.  Neodkladná  potřeba  pomoci  nedovolila  zajisté 
mnohým  členům  ankety,  aby  se  postavili  proti  zamýšlenému  vlád- 
nímu projektu  a  aby  vzali  v  úvahu  zavedení  samostatné  zemské 
dávky  z  lihu. 
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O  subvencích  (účelových  dotacích)  platí  v  podstatě  totéž,  co 
bylo  řečeno  o  dotacích  všeobecných.  Jest  však  nutno  vymezili 
pojem  subvencí,  neboť  otázky  formulované  ministerstvem  financí 
pro  anketu  nečiní  rozdílu  mezi  subvencemi  a  konkurenčními  pří- 
spěvky, ač  k  tomuto  rozdílu  pojí  se  závažné  důsledky.  Subvencemi 
rozumíme  tu  všecky  příplatky  státu  zemím  k  úkolům,  jež  obstarává 
země  sama  bez  jakékoli  součinnosti  státu.  Naproti  tomu  konkurenční 
příspěvky  jsou  příplatky  státu  k  úkolům  zemské  správy,  jež  zaklá- 
dají se  na  součinnosti  země  i  státu  a  po  případě  i  dalších  ještě  či- 
nitelů. K  těmto  úkolům  zemské  správy  patří  zejména  národní  škol- 
ství. Národní  školství  i  správa  jeho  zakládá  se  na  součinnosti  obcí, 
okresů,  země  i  státu.  Jest  proto  povinností  státu,  aby  rovněž  jako 
obce,  okresy  a  země  přispíval  k  nákladům  školství.  Země,  jež  při 
anketě  se  shodly,  aby  stát  přispíval  polovinou  k  nákladu  národního 
školství,  nedovolávají  se  tedy  u  státu  žádné  subvence,  žádného  daru 
a  žádné  milosti,  nýbrž  vnášejí  požadavek  věcně  zcela  oprávněný, 
a  to  tím  více,  že  stát  v  národním  školství  má  rozhodné  slovo.  Není 
pochyby,  že  jde  o  sanační  projekt  velmi  účinný.  Národní  školství 
vyžaduje  ve  všech  královstvích  a  zemích  (dle  rozpočtu  na  r.  1905) 
nákladu  99756  mil.  K,  tedy  3568%  úhrnné  potřeby,  v  Cechách 
41 -473  mil.  K,  tedy  dokonce  52*82%  veškeré  potřeby  zemské.  Při- 
spěl-li  by  stát  k  úhradě  školského  nákladu  polovinou,  znamenalo 
by  to  pro  Cechy  20736  mil.  K  a  příspěvek  tento  stoupal  by  samo- 
činně s  rostoucím  nákladem  na  školství;  kromě  toho  mohlo  by  se 
takto  dostati  zemským  financím  pomoci  ihned,  okolnost  jistě  velnu 
závažná.  Ale  tak  zcela  nezávadným,  jak  by  se  zdálo  na  první  pohled, 
tento  způsob  sanační  přece  jen  není.  Nejen  proto,  aby  stát  nehledal 
v  příspěvcích  ze  státní  pokladny  záminky  k  óbmezení  vlivu 
samosprávného  živlu  ve  školství,  jenž  beztak  skrovně  jest  vyměřen, 
nýbrž  i  z  příčin  ryze  finančních.  Věc  nejlépe  vysvitne,  představíme-li 
si  finanční  účinky,  kdyby  stát  převzal  celý  náklad  na  národní 
školství  všech  zemí.  Není  pochyby,  že  by  země,  v  nichž  školství 
pro  nedostatek  peněz  jest  zanedbáno,  pospíšily  si  doplniti  své  škol- 
ství. A  tak  by  se  asi  za  nedlouho  stalo,  že  by  aktivní  země,  zejména 
též  království  České,  uhrazovaly  ve  formě  daní  státních  —  neboť 
stát  by  si  musil  prostředky  na  národní  školství  opatřiti  novými 
zdroji  příjmu  —  část  školního  nákladu  v  zemích  pasivních.  Při- 
spíval-li  by  stát  toliko  polovinou  k  nákladu  školnímu,  nenastalo  by 
ovšem  nebezpečí  to  tak  brzy,  neboť  povinnost  uhrazovati  druhou 
polovinu  nákladu  byla  by  přece  jen  silnou  brzdou  pro  příliš  rychlé 
tempo  při  zřizování  škol.  Ministr  financí  zaujal  ostatně  hned  při 
anketě  k  resoluci  stran  státního  příspěvku  k  národnímu  školství 
stanovisko  naprosto  zamítavé.  ..i  ' 

.  Zajímavo  jest,  jak  staví  se  zemé-k  otázce,  neměl-li  by  stát  za 
účelem  zlepšení  zemských  financí  převzíti  některé  úkoly,  jež  jsou 
dosud  v  zemské  správě.  Ačkoli  jest  finanční  bída  zemí  veliká,  ne- 
projevili zástupci  zemí  nikterak  náklonnosti  užíti  této  vábné  nabídky. 
Zračí  se  v  tom  starý  antagonismus  mezi  státem  a  zeměmi.  Země 
nechtějí  ničeho  popustiti  ze  své  pravomoci.  Je  to  charakteristické 
a  snad  také  dokladem,  že  myšlenka  jednotného  státu  nemá  jesíé 
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tak  blízko  k  vítězství,  jak  se  často  za  to  má.  Jen  nákladů  na  účely 
ryze  státní  (vojenství  a  veřejná  bezpečnost)  rády  by  se  země  spro- 
stily.  Pro  Cechy  znamenalo  by  převzetí  těchto  úkolů  státem  úsporu 
2-5  mil.  K. 

11.  Sanace  vlastními  prostředky  země.  Sem  patří:  Zřízení  zem- 
ských  podniků,  rozšíření  zásady  poplatkové  v  zemské  správě,  zvý- 
šení zemské  přirážky  ku  přímým  daním  státním,  zemské  přirážky 
k  státním  daním  spotřebním  a  samostatné  zemské  dávky. 

Úlevu  pro  zemské  finance  ve  zřízení  zemských  podniků  shle- 
dával toliko  jediný  expert.  Jistě  neprávem,  ať  už  by  šlo  o  podniky 
spravované  dle  zásady  soukromopodnikatelské  nebo  dle  zásady 
veřejného  podniku.  Také  od  rozšíření  zásady  poplatkové  nelze  oče- 
kávati zvláštního  úspěchu  pro  zemské  finance.  Snad  tu  a  tam  bylo 
by  možno  poplatky  hlouběji  propracovati,  ale  v  celku  poskytují 
zemské  ústavy  a  činnost  orgánů  zemské  správy  pro  další  poplatky 
málo  půdy. 

Přirážky  ku  přímým  daním  státním  jsou  asi,  soudíc  dle  mini- 
sterského dotazníku,  u  ministerstva  financí  velmi  oblíbeny.  Je  to 
stanovisko  pohodlného  byrokratismu.  Nač  se  zvláště  namáhati,  když 
jest  možno  zjednati  nápravu  zemských  financí  jednoduše  zvýšením 
zemské  přirážky.  K  tomu  tento  »pohyblivý«  zdroj  příjmů  jest  zemím 
přístupen  bez  správního  nákladu.  Ale  úspora  správního  nákladu  jest 
skutečně  také  jedinou  výhodou  přirážkového  hospodářství,  na  niž 
bylo  již  dosti  hřešeno.  Další  zvýšení  zemské  přirážky  bylo  by  kata- 
strofou nejen  pro  nemovitý  majetek,  nýbrž  i  pro  průmysl,  zejména 
též  pro  slibně  se  vyvíjející  průmysl  český.  Úhrada  zemské  potřeby 
jest  již  nyní  velmi  jednostranná,  neboť  v  podstatě  opírá  se  o  při- 
rážky; zvýšením  přirážky  by  se  tato  jednostrannost  úhrady  jen 
stupfíovala.  Spíše  by  bylo  třeba  snížiti  zemskou  přirážku,  a  to  také 
z  toho  důvodu,  aby  pro  přirážkové  hospodářství  obcí  a  zastupitel- 
ských okresů  bylo  dosaženo  více  volnosti.  2e  ostatně  každá  přirážka 
k  daním  výnosovým,  jakož  i  každé  zvýšení  její  působí  nestejno- 
měrně, netřeba  vzhledem  k  povaze  daní  výnosových  zvlášť  vy- 
týkati. 

Přirážek  k  jiným  daním  státním,  zejména  k  daním  spotřebním, 
nemají  Cechy,  Morava,  Slezsko,  Dolní  a  Horní  Rakousy  a  Vorarl- 
berjc.  Nyní,  po  příznivých  celkem  zkušenostech  se  samostatnou 
dávkou  z  piva,  sotva  by  kdo  mohl  vážně  pomýšleti  na  to,  aby  se 
pro  účely  sanační  sáhlo  k  tomuto  prostředku. 

Samostatné  dávky  zemské  setkávaly  se  až  do  nedávná  s  ne- 
důvěrou. Nedůvěru,  ba  nechuť  k  samostatným  zemským  dávkám 
má  i  ministerský  dotazník.  Námitky  lze  shrnouti  v  toto:  Samostatné 
zemské  daně  předpokládají  úřední  finanční  organism.  Země  takového 
úředního  organismu  nemají.  Zřízení  jeho  vyžadovalo  by  značného 
nákladu.  Vůbec  pak  správní  náklad  samostatných  zemských  daní 
by  byl  vzhledem  k,  výnosu  nepoměrně  vysoký.  Samostatné  zemské 
daně  měly  by  za  následek  celní  čáry  mezi  jednotlivými  zeměmi 
a  porušení  jednotného  hospodářského  obvodu  království  a  zemí 
zastoupených  na  říšské  radě. 
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Ale  zkušenost  se  zemskou  pivní  dávkou  ukázala,  že  všecky  tyto 
obavy  jsou  bezdůvodný.  Správní  náklad  zemské  pivní  dávky,  danč 
po  stránce  daňové  techniky  velmi  obtížné,  činí  toliko  kolem  3%  vý- 
nosu, což  zajisté  je  poměr  příznivý.  Také  nedošlo  k  celním  čarám 
mezi  královstvím  Českým  a  ostatními  zeměmi,  ač  pivní  daň  byla 
v  Cechách  zavedena  již  na  jaře  r.  1903,  kdežto  v  jiných  zemích,  ze- 
jména v  zemích  sousedních,  Dol.  Rakousích  a  na  Moravě,  s  nimiž  jest 
obchod  pivem  velmi  živý,  vybírá  se  samostatná  zemská  dávka  po 
<íeském  vzoru  teprve  od  r.  1905.  I  zákonodárná  a  daňová  technika 
učinila  veliký  pokrok  a  tak  podařilo  se  překonati  všecky  překážky. 
Úspěch  samostatné  zemské  pivní  dávky  potvrzuje  nejlépe  okolnost, 
že  všecky  země  vyslovily  se  velmi  rozhodně  pro  další  trvání  této 
dávky  i  po  roce  1909  a  že  (kromě  Korutan)  nikterak  netouží  po  tom, 
aby  byla  nahrazena  úděly  z  výnosu  státní  daně  pivní,  ač  ministerský 
dotazník  působí  v  tomto  směru  přímo  suggestivně. 

Odpor  zemí  proti  inkamerování  pivní  dávky  je  přirozený  a  odů- 
vodněný. Každá  země  zařídila  si  tuto  daň  dle  svých  poměrů,  a  to 
nejen  co  do  výše  dávky  a  odchylek  v  zákoně  i  vykonavacím  na- 
řízení, nýbrž  i  pokud  jde  o  praxi.  A  to  jest  právě  největší  přednost 
samostatných  zemských  daní.  Lze  je  přizpůsobiti  poměrům,  jež 
v  každé  zemi  jsou  různé.  Právě  tato  různost  poměrů  umožňuje  také, 
aby  každá  země  zavedla  si  takové  dávky,  jež  se  jí  hodí.  Dávka, 
která  v  jedné  zemi  nedá  se  zavésti  na  př.  z  důvodů  politických, 
prosadí  se  v  jiné  zemi  snadno,  daň,  která  v  jedné  zemi  jest  dávkou 
na  předmět  nejrozšířenější  potřeby,  může  míti  v  jiné  zemi  povahu 
daně  přepychové;  v  jedné  zemi  lze  vybírati  spotřební  dávku  u  vý- 
robce, aniž  by  bylo  nebezpečí,  že  se  přesunutí  nepodaří,  v  jiné  zemi 
může  tomu  býti  jinak  atd.  Teprve  srovnají-li  se  úděly  se  samostat- 
nými daněmi,  vynikne  celá  nedokonalost  a  nebezpečnost  systému 
údělového. 

Ústavně  jsou  země  ol)rávněny  usnášeti  se  o  samostatných  zem- 
ských dávkách;  vůbec  jest  berní  moc  zemí  až  na  cla  a  monopoly, 
jež  jsou  vyhrazeny  zákonodárství  říšskému,  rovnocenná  s  berní 
mocí  státní  a  výkon  berní  moci  sněmy  nijak  také  nesouvisí  s  otáz- 
kou zodpovědnost  i  vlády  sněmům.  Jiná  námitka  však  vždy  nalézá 
ohlasu.  Co  je  platná  berní  moc  sněmu,  když  není  vhodných  před- 
mětů pro  zemské  daně,  poněvadž  vše  zabral  již  stát.  Není  tomu  tak, 
a  byť  by  se  tato  námitka  sebe  častěji  opakovala.  Jest  ovšem  málo 
vděčným  úkolem  a  není  také  předmětem  této  stati  podati  v  tomto 
směru  určité  návrhy.  Proto  jen  všeobecně  budiž  řečeno,  že  jakožto 
dávky  přirozeně  zemí  náležející  byly  při  anketě  označeny  zemské 
dávky  spotřební  a  obchodové  (daň  dědická  a  z  převodu  nemovi- 
tostí), pak  zemské  daně  výrobní  z  přirozených  pokladů  půdy  (uhlí, 
léčivých  pramenů,  minerálních  vod,  vodních  sil).  Zejména  nesmí  se 
také  zapomínati,  že  i  vedle  daně  státní  může  býti  při  některých 
předmětech  dosti  místa  pro  velmi  vydatné  daně  zemské,  jak  toho 
jest  dokladem  zemská  dávka  z  piva. 

Překvapuje,  jak  názor  o  naprosté  nemožnosti  sanovati  zemské 
finance  vlastními  silami  stal  se  běžným.  Jako  v  jiných  oborech,  tak 
i  zde  očekává  se  pomoc  výhradně  od  státu.    Ale  stát  nepomáhá 
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a  dle  nabytých  zkušenosti  vlády  nemají  vůbec  dobré  vůle  sanovati 
zemské  finance.  Vlády  nikdy  se  o  zemské  finance  nestaraly,  nevy- 
pracovaly žádného  finančnépolitického  programu  pro  zemé,  majíce 
zejména  při  vybudování  mohutného  systému  spotřebních  daní  stát- 
ních na  zřeteli  jediné  upevnění  finančního  základu  státu.  Ani  údělťi, 
tohoto  danajského  daru,  nedostalo  se  zemím  zadarmo.  Tak  úděly 
z  výnosu  osobních  daní  přímých  jsou  závislými  na  osvobození  osobní 
daně  z  příjmu  od  přirážek;  kromě  toho  byl  zákonem  o  osobních 
daních  přímých  značně  snížen  základ  pro  přirážky.  Obava,  aby 
země  ve  své  tísni  neodmítly  dalšího  osvobození  osobní  daně  od  při- 
rážek, přiměla  vládu,  aby  poskytla  zemím  úděly  z  výnosu  dané 
lihové  a  i  při  nejnovějším  sanačním  projektu  vládním  trvá  vláda 
na  junktim  mezi  sanačním  opatřením  a  osvobozením  osobní  daně 
z  příjmu  od  přirážek.  Namítne  se  snad:  stát  sám  trpěl  dlouho  chro- 
nickým schodkem  a  musil  proto  předem  míti  na  zřeteli  úpravu  svých 
financí.  Nyní  však,  kdy  finance  státní  jsou  uspořádány,  nebude  zá- 
vady, aby  stát  přistoupil  k  sanaci  financí  zemských.  Ale  vzhledem 
k  tomu,  že  finance  státní  jsou  v  pořádku  již  drahně  let  a  že  přece 
pro  zemské  finance  stát  neučinil  ničeho,  nebo  skoro  ničeho,  zdá  se, 
že  příčiny .  lhostejnosti  státní  k  bídě  zemských  financí  jsou  přece 
jen  hlubší.  Až  na  zcela  krátká  mezidobí  měli  v  ústředních  vládách 
rakouských  vždy  rozhodující  vliv  stoupenci  jednotného  státu  a  ti 
byli  si  jistě  dobře  vědomi,  že  finanční  malomoc  zemí  jest  nejbez- 
pečnější překážkou,  aby  jednotlivé  země  nehrály  si  na  »království«. 
Politický  centralism  shledával  právem  ve  finančním  úpadku  zemí 
nejlepší  prostředek  pro  své  cíle. 

Za  nedlouho  bude  tomu  400  let,  co  počal  zápas  mezi  centra- 
lismem, směřujícím  k  tomu,  aby  Rakousko  bylo  vybudováno  jako 
stát  jednotný  a  mezi  federalismem,  který  se  snažil  zachrániti  a  po- 
zději vzkřísiti  historickopolitické  individuality,  ze  kterých  vznikl 
slát  Předlitavský.  Zápas  tento,  byf  i  na  místě  federalismu  nastoupil 
atitonomism,  není  dosud  u  konce  a  jako  v  jiných  četných  oborech, 
tak  i  při  sanaci  zemských  financí  dříve  či  později  utkají  se  oba 
protichůdné  politické  směry  v  tuhém  boji.  Dosud  je  tento  boj  latentní, 
ač  válečná  hesla  jsou  již  známa.  Heslem  centralismu  jsou  úděly, 
dotace  a  subvence,  heslem  autonomismu  samostatné  zemské  berné. 

Systém  údělový,  dotační  i  subvenční  činí  země  závislými  na 
financích  státních,  neposkytuje  zemím,  zejména  větším,  dostatek 
příjmů  nutných  pro  zdárný  rozvoj  zemského  hospodářství,  posiluje 
názor  o  zbytečnosti  zemí  a  vede  ve  svých  důsledcích  k  vítěznému 
proniknutí  myšlenky  jednotného  státu  a  ke  klesnutí  království  a  zemí 
na  pouhé  správní  obvody.  Systém  tento  jest  dosud  nutným  zlem 
v  hospodářství  ptxcí  a  okresů,  ale  nehodí  se  pro  země,  tím  méně 
pak  pro  zemi  s  tak  velikými  aspiracemi  politickými,  jako  jest  krá- 
lovství České.  Má-li  býti  sanace  zemských  financí  dokonatou  a 
trvalou  a  má-li  býti  ve  shodě  s  programem  autonomistických  stran, 
nutno  ji  provésti  vlastními  prostředky,  a  to  samostatnými  dávkami 
zemskými. 

Důležitost  věci  vyžaduje,  aby  v  otázce  sanační  bylo  dosaženo 
shody  mezi  stranami  o  společném  postupu,  neboť  iniciativa  musí  vy- 
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cházeti  z  politických  stran  samých.  Spoléhati  na  vládu  bylo  by 
marnou  nadějí.  Zřízením  kanceláře  při  zemském  výboru,  jak  se  o  ní 
v  březnu  t.  r.  usnesla  schůze  poslanců  národní  strany  svobodo- 
myslné, bylo  by  nové  období  zemské  finanční  politiky  zahájeno 
velmi  vhodně.  První  úkol  této  kanceláře  musil  by  záležeti  v  tom, 
aby  přesně  byly  stanoveny  hranice  berní  moci  státu  a  berní  moci 
země  jak  co  do  daňových  předmětů,  tak  i  co  do  výše  daní  státních. 
Bez  oběti  ovšem  nápravu  zemských  financí  provésti  nelze.  Ale  je-li 
již  nutno  tuto  oběť  přinésti,  jest  zajisté  lépe  přinésti  ji  přímo  zemi 
a  nikoli  —  jak  by  tomu  bylo  při  systému  údělovém,  dotačním  a  sub- 
venčním  —  oklikou  přes  Vídeň. 


JUDR.  F.  HORSKÝ:  K  OTAZCE  JAZYKOVÉ 

v  každém  vyřízení  soudním  přichází  k  výrazu  nejen  závěr,, 
kicrý  si  byl  soudce  ve  věci  samé  (in  merito),*)  podrobiv  dané  faktum 
pod  příslušnou  normu  zákona,  utvořil,  nýbrž  i  celá  řada  jiných  roz- 
hodnutí, jimiž  současně  otázky  předchozí  nebo  vedlejší,  otázku  hlavnř 
provázející,  svého  rozřešení  docházejí. 

Musíf  zajisté  soudce,  dříve  než  své  rozhodnutí  ve  věci  vydá, 
zodpověděti  si  na  příklad: 

1.  Zda  není  tu  ve  smyslu  §  20.  J.  N.  důvodu,  který  by  jej  po 
zákonu  pro  tuto  záležitost  z  úřadu  soudce  vylučoval  nebo  který 
by  dle  §  21.  J.  N.  zakládal  jeho  v  a  d  n  o  s  t? 

2.  Zda  jest  odůvodněna  jeho  objektivní  i  místní  pří- 
slušnost? 

3.  Zda  strana  oprávněna  jest  státi  k  soudu  nebo  zákonný  její 
zástupce  oprávněn  za  ni  jednati  (§§  6.  a  násl.  c.  ř.  s.)  atd.  atd. 

Ačkoli  si  soudce  tyto  otázky  vždycky  předložiti  a  úsudek 
svůj  o  nich  v  každém  případě  utvořiti  musí,  přece  nesděluje 
pravidelně  tento  svůj  úsudek  se  stranou  ve  formě  nějakého 
zvláštního  vyřízení  nebo  intimátu. 

Činí  tak  ien  výjimečně,  totiž  jen  tehdy,  když  vyřízením  těchto 
předchozích  otázek  dospěl  k  závěru,  že  v  některém  naznačeném 
směru  jest  překážka,  která  mu  brání  meritem  věci  se  obírati,  čili 
jinými  slovy,  když  z  některého  takového  důvodu  vyřízení  ve  věci 
odmítá. 


•)  Slova  »vy řízení  in  merito*  nebo  „vyřízení  ve  věci  samé"  neužívá  se 
v  této  úvaze  ve  smyslu  technickém,  totiž  jen  k  označení  rozhodnutí  konečného, 
raaterielního,  nýbrž  k  víill  stručnosti  k  označení  každého  úkonu  i  každého  třebas 
jen  processualného  aktu,  jímž  soudce  obsah  vyřizovaného  návrhu  subsurapci  zákonné 
podrobuje;  tedy  na  př.  ustanovuje  o  žalobě  rolr,  vydává  usnesení  průvodní,  žádá  do- 
phiéní  podání  atd. 
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Jinak  však  a  tudíž  zpravidla  jest  vyřízení  všech  těchto 
otázek  obsaženo  implicite  v  meritorním  vyřízení  věci  samč 
a  dá  se  tudíž  jen  nepřímo  z  něho  vyčísti. 

Tak  na  pr.  vyřídí-li  soudce  nějakou  u  něho  podanou  žalobu 
nebo  žádost  ve  věci  samé,  jest  patrno,  že  neshledal  nižádného  dů- 
vodu, který  by  jej  po  zákonu  vylučoval  nebo  vadným  činil  (ad  1.), 
že  má  se  věcně  i  místně  za  příslušného  (ad  2.),  že  nespatřuje  závady 
ani  co  do  způsobilosti  strany,  ani  co  do  legitimace  zástupce 
<ad  3.)  atd. 

Však  jaké  má  postavení  strana,  která  se  cítí  býti  stíženou  vy- 
řízením těchto  předběžných,  resp.  vedl  ejších  otázek? 
Jaká  cesta  jest  jí  dána,  na  které  by  hledala  odpomoci  proti  výsled- 
kům této  činnosti  soudcovské,  má-li  za  to,  že  dotčenými 
úsudky  soudce  zákon  byl  porušen  nebo  nesprávně  vyložen? 

Na  tyto  otázky  nelze  dáti  všeobecnou  a  jednotnou 
odpověď,  nýbrž  nutno  posuzovati  každou  takovou  otázku  zvláště. 
2ejména  nelze  říci,  že  vyřízení  těchto  (formálních)  otázek  tvoří 
vždycky  část  merita  věci  a  že  tudíž  strana,  která  se  cítí  býti  stí- 
ženou rozhodnutím  o  těchto  otázkách,  může  a  smí  nápravy  hle- 
dati vždycky  j  e  n  opravnými  prostředky,  jež  zákon  proti  m  e  r  i- 
1  o  r  n  í  m  u  rozhodnutí  připouští. 

Není  ovšem  účelem  těchto  řádek  podati  úplný  a  zevrubný  rozbor 
choulostivé  této  materie  právní.  Pro  náš  cíl  dostačí  jen  na  jisté  zá- 
Idadní  maximy  poukázati  a  zjistiti,  jak  na  př.  zákon  sám  si  postup 
právní  v  otázkách  shora  ad  1.  až  3.  uvedených  představuje. 

Co  se  bodu  1.  týče,  dává  nám  o  tom  poučení  Jur.  norma  v  §  22, 
a  násl.  a  s  tím  souvisící  předpis  §  129.  jedn.  ř.  Z  ustanovení  těchto 
plyne,  že  strana,  která  si  stížnost  do  toho  vésti  chce,  že  soudce 
sám  svoji  vadnost  neuznal  a  referátu  dotčeného  se  nevzdal,  docela 
jinou  cestou  se  bráti  musí,  než  jaká  jest  předepsána  pro  stížnosti 
nebo  opravné  prostředky  proti  vyřízení  ve  věci  samé  přípustné. 
Z  ustanovení  §  25.  J.  N.  jest  patrno,  že  až  do  právoplatného 
rozhodnutí  této  otázky  běh  řízení  co  do  věci  samé  —  neodkladné 
úkony  vyjímaje  —  se  staví,  a  z  §  477.  č.  1  s.  ř.  konečně  vychází, 
že  uzná-li  se,  že  soudce,  který  zakročil,  opravdu  byl  vadný  a  že 
ludíž  stížnost  strany  v  tomto  směru  podaná  byla  důvodnou,  celé 
řízení  dosavadní  tímto  soudcem  provedené  pokládati  jest  za  zma- 
te č  n  é,  tak  že  znovu  před  soudcem  jiným,  bezvadným  opako- 
váno býti  musí. 

(Byl-li  tedy  na  př.  od  vadného  soudce  vydán  na  podanou 
směnečnou  žalobu  platební  rozkaz,  nemůže  straně,  která  si  chce 
toliko  na  tuto  formální  vadu  stěžovati,  býti  ukládáno  podati 
směnečné  námitky,  nýbrž  stačí,  když  v  řízení  dle  citovaných  před- 
pisů §  22.  a  násl.  J.  N.  a  §  129.  j.  ř.  provedeném  odmítnutí  tohoto 
soudce  se  domohla.  Právní  effekt  tohoto  rozhodnutí  jest,  že  i  vydaný 
platební  rozkaz  jako  zmatečný  uhasíná  a  za  nevydaný  se  musí 
pokládati.) 

Podobně  se  to  má  i  tenkráte,  když  vyřízení  vydáno  bylo  úřa- 
dem nebo  soudem  absolutně  nepříslušným,  tedy  úřadem  nebo 
soudem,  jenž  ani  podrobením  se  strany  kompetentním  se  státi  ne- 
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muže.  I  tu  stačí  dojista  pouhé  a  kdykoli  učiněné  oznámení  strany 
k  vyšší  instanci  podané,  aby  rozhodnutí  se  všemi  svými  právními 
ličinky  bylo  zrušeno,  aniž  by  bylo  třeba  nastoupiti  cestu  pro  stíž- 
nosti in  merito  předepsanou.  (§§  42.  J.  N,,  472.  č.  3.  c.  ř.  s.) 

Tak  na  př.  vydal-li  by  řádný  soudce  směnečný  platební  rozkaz 
proti  členu  cis.  rodiny,  podléhajícímu  jedině  soudu  nejv.  dvorního 
maršálka,  nebo  vydal-li  by  směnečný  platebtií  rozkaz  úřad  politický, 
nenapadne  dojista  nikomu  ukládati  straně,  aby  tuto  vadu  prováděla 
námitkami  směnečnými  do  3  dnů  podanými,  o  nichž  by  po 
provedeném  řízení  sporném  rozsudkem  (!)  táž  instance 
rozhodla,  od  níž  platební  rozkaz  vyšel. 

Podobně  má  se  věc,  když  pouze  do  toho  si  jest  stěžováno,  že 
strana,  na  jejíž  návrh  nebo  proti  které  soudce  řízení  zahájil,  processní 
způsobilosti  postrádá.  (§§  7.  a  477.  č.  5.  c.  ř.  s.) 

A  ptáme-H  se  p6  zákonném  důvodu,  proč  netřebav  takových 
případech  zachovati  cestu  řádného  instančniho  postupu,  předepsa- 
ného pro  meritum  záležitosti,  bude  odpověď  velmi  jednoduchá. 
Není  totiž  toho  třeba  proto,  že  jest  tu  zmatečnost  dotče- 
ného vyřízení,  která  působí,  že  vyřízení  ono  jest 
ničí,  a  jako  takové  ani  formální  ani  materielní 
právní  moci  není  schopno. 

Vyřízení  ono  není  se  stanoviska  právního  »v  y  ř  í  z  e  n  í  m«, 
nýbrž  jen  jakýmsi  neplatným  projevem  soudu,  jehož  odstranění 
může  strana  —  pokud  ovšem  specielní  předpisy  jí  zvláštní  cestu 
nevykazují  (viz  cit.  §  22,  a  násl.  J.  N.,  §  42.  J.  N.)  —  cestou  obyčejné 
stížnosti  se  domáhati. 

Stížnost  tato  není  ani  na  určitou  formu  ani  na  určitou  lhůtu 
vázána,  poněvadž  rozhodnutí  právně  neplatné  nikdy  nemůže  kon- 
validovati  (viz  §  42.  J.  N.)  a  poněvadž  každá  vyšší  instance  abso- 
lutní důvody  zmatečnosti  i  bez  stížnosti  respektovati  má. 

Stížnost  taková  nemůže  také  býti  pokládána  za  nějaký  řádný 
opravný  prostředek,  nýbrž  jest  jen  upozorněním  příslušných 
instancí,  že  jest  tu  případ,  kdy  oni  ex  officio  k  odstranění  ne- 
zákonného vyřízení  musí  zakročiti. 

A  poněvadž  povinnost  takovéhoto  zakročení  jest  stejně  uložena 
všem  instancím  vyšším  proti  instancím  nižším,  nemůže  také 
o  těchto  otázkách  nikdy  dovolání  se  vyšší  instance 
býti  vylučováno,  resp.  pořad  instancí  jakýmkoli 
způsobem  obmezován,  a  může  tudíž  strana  vždycky 
ažk  nejvyšší  instanci  se  obrátiti. 

Úplně  stejná  hlediska  přicházejí  k  platnosti  a  právě  tak,  jak 
bylo  vylíčeno,  má  se  věc,  pokud  jde  o  stránku  jazykovou 
soudníchvyřízení. 

I  tu  musí  soudce  ve  všech  královstvích  i  zemích  více  než 
i  e  d  n  o  jazyCných,  tedy  zejména  ve  všech  zemích  koruny  české, 
dříve  než  vydá  rozhodnutí  ve  věci  samé,  si  zodpovídati  otázku, 
v  jakém  jazyku  má  býti  vyřízení  toto  vydáno. 

I  tu  nevyhotovuje  zvláštní  vyřízení  straně  znějící  o  svém 
úsudku,  který  si  byl  o  této  otázce  utvořil,  nýbrž  nechá  straně,  aby 
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seznala  toto  jeho  rozhodnutí  z  toho,  v  jakém  jazyku  skutečně 
své  vyřízení  yydá. 

Nesprávnost  v  rozhodnutí  teto  otázky  musí  i  zde  za  důvod 
absolutní  zmatečnosti  vyřízení  býti  pokládána.  Vždyť  vy- 
řízení soudní,  jimiž  se  straně  vůle  nebo  náhled  soudu  s  právním 
účinkem  sděluje,  může  činiti  nárok  na  platnost  i  působnost  jen  ten- 
kráte, když  sdělení  toto  stalo  se  prostředky  zákonem  uznanými 
a  připuštěnými. 

A  jako  jediný  prostředek  zákonný,  jímž  se  styk  mezi  soudcem 
a  stranou  má  umožniti,  jest  slovo  ať  mluvené  ať  psané  v  oné 
řeči,  která  in  concreto  jest  zákonem  nařízena. 

Není-li  užito  tohoto  zákonného  prostředku  k  projevu 
úřednímu,  pak  tu  není  vůbec  platného  vůči  straně  projevu,  ježto 
projev  j  i  n  a  k  (na  př.  znameními  nebo  v  řeči  cizí)  učiněný  jest  pravé 
tak  zmatečný,  jako  projev  vydaný  od  soudce  zákonem  vyloučeného 
nebo  absolutně  nepříslušného. 

Byl-li  by  tedy  na  př.  vydán  rozsudek  v  řeči  hebrejské,  pak 
dojista  nelze  toto  vyřízení  za  nějaké  rozhodnutí  pokládati,  jež  by 
mohlo  nějakých  právních  účinků  zploditi.  Strana  může  dozajista  vy- 
řízeni toto  ignorovati,  jako  kdyby  vůbec  nebylo  vydáno.  Jen  chce-li 
dojíti  vyřízení  řádného  nebo  musí-li  se  brániti  proti  důsledkům 
právním  z  tohoto  vyřízení  —  ovšem  taktéž  nesprávně  —  odvozo- 
vaným, musí  se  obrátiti  na  vyšší  instanci,  však  nikoli  cestou  řád- 
ných opravných  prostředků  pro  meritum  předepsaných,  nýbrž 
pouhou  obyčejnou  stížností,  kterou  žádá,  aby  soud  vyšší  ze  své 
povinnosti  úřední  nastalý  zmatek  odstranil  a  příslušnou  ná- 
pravu zjednal. 

Co  však  platí  o  hebrejštině,  platí  a  musí  platiti  o  každém  jinénr 
jazyku  než  onom,  v  kterém  strana  po  zákonu  vyřízení  žádati 
může  a  je  přijati  musí,  neboť  vůči  straně  jest  jen  tento  je- 
diný jazyk  »z  á  k  o  n  n  ý  m«,  vůči  ní  vyřízení  jen  v  tomto  jazyku 
mají  právní  platnost,  kdežto  použití  každého  jiného  jazyka,  ať  bliž- 
šího či  vzdálenějšího,  ať  známého  či  úplně  cizího,  ke  styku  soudu 
se  stranou  touto  jest  nesprávno  a  tudíž  vyřízení  samo  n  e  p  1  a  t  n  o 
a  naprosto  zmatečno. 

Provádění  tohoto  zmatku  není  a  nemůže  býti,  jak  shora  dovo- 
zeno,  obmezeno  určitým  počtem  instancí,  zejména  nemohou  tu  při- 
jíti ani  přímo  ani  analogicky  k  platnosti  předpisy  upravující 
nebo   omezující   instanční   postup   pro   dotčenou   otázku   meritorní. 

Vždyť  jde  tu  o  věc  od  merita  docela  odchylnou,  o  otázku^ 
pro  kterou  neplatí  ona  ratio  legis,  která  vedla  k  tomu,  aby  zále- 
žitosti ony  vzh^edem  k  jejich  obsahu  a  významu  určitému 
zvláštnímu  řízení  opravnému  podléhaly,  nýbrž  o  otázku,  zda 
strana  má  nárok  na  respektování  určitého  jazyka 
anásledkem  toho,  zda  vyřízení  v  jiném  jazyku  vy- 
dané jest  platné  či  nic,  tedy  o  otázku,  která  má 
vždycky  stejný  principielní  význam  a  stejnou  právní  cenu 
i  stejný  obsah,  ať  naskytla  se  v  řízení  bagatelním,  kdy  jde  o  za- 
placení několika  korun,  či  velkém  processu  fideikomissním. 
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Proto  také  i  cesta,  kterou  se  strana  nápravy  domáhá,  musí  býti 
vždycky  stejná,  ať  jde  o  kterékoli  řízení  a  jakoukoli  záležitost,  a  af 
vyřízení,  proti  kterému  stížnost  její  čelí,  má  formu  rozsudku  nebo 
pouhého  processuálního  opatření ;  zejména  musí  býti  vždy  stejně 
připuštěna  možnost,  dovolati  se  istolice  třetí.  (Není  tedy  ukon- 
čena nikdy  instanční  cesta  již  výrokem  krajského  soudu  jako  pří- 
slušné instance  rekursní,  nýbrž  jest  možno  vždycky  dovolati  se 
k  soudu  nejvyššímu.) 

Stížnost  jazyková  může  (ovšem  nemusí)  býti  spojena  s  oprav- 
ným prostředkem  in  merito,  který  strana  z  opatrnosti  současně 
podala  pro  případ,  že  by  zmatečnost  jí  tvrzená  nebyla  uznána  a  vy- 
řízení vydané  za  právně  existující  bylo  vyhlášeno.  Však  spojení  toto 
jest  jen  potud  a  jen  tehda  možno,  pokud  pro  obě  otázky  jest  stejný 
postup  instanční  předepsán.  (Nebylo  by  tudíž  možno  spojiti  stížnost 
jazykovou  s  námitkami  proti  směn.  plat.  rozkazu.) 

Avšak  i  když  jest  stížnost  jazyková  formelně  s  opravným  pro- 
středkem in  merito  podaným  spojena,  neztrácí  své  samostatnosti, 
která  se  jeví  nejen  v  eventuelném  jinakém  dalším  postupu  instan- 
čním,  nýbrž  i  v  tom,  že  soudce  vyšší  ve  stížnost  meritorní  se  jen 
tenkráte  vpustiti  smí,  když  stížnost  jazykovou  jako  bezdůvodnou 
zamítl. 

Podání  stížnosti  jazykové  má  na  další  běh  řízení  týž  účinek 
jako  každý  jiný  opravný  prostředek,  kterým  se  provádí  absolutní 
zmatečnost  dotčeného  vyřízení  soudního;  zejména  vylučuje,  čelí-lí 
proti  rozhodnutí  konečnému,  dokud  není  právoplatně  zamítnuta, 
exekuční  jeho  výkon. 

Uznala-li  vyšší  instance,  že  mělo  vyřízení  býti  vydáno  v  jazyku 
jiném,  pak  vyslovila  tím,  že  vyřízení  vydané  jest  neplatné 
a  jest  pak  na  instanci,  od  níž  vyřízení  toto  vyšlo,  aby  nyní  vydala 
vyřízení  nové,  v  jazyku  od  stolice  vyšší  určeném,  načež  všecky 
účinky  právní  s  vyřízením  spojené  jak  co  do  merita  tak  i  co  do 
processuální  stránky  teprve  tímto  novým  vyřízením  se  zakládají, 
tedy  i  všechny  processuální  i  jiné  lhůty  teprve  od  tohoto  nového 
v  v  řízení  počítány  býti  smějí. 

Zcela  odchylný  od  případů  shora  vylíčených  jest  případ,  když 
soudce  vůbec  o  věci  vyřízení  žádného  nevydal,  nýbrž  podání  nebo 
návrh  jemu  učiněný  prostě  z  toho  důvodu  od  m  í  1 1,  že  nebylo  po- 
užito určitého  jazyka.  V  případě  tomto  nejde  stížnost  strany  do  toho, 
že  ve  vyřízení  od  soudce  v  určitém  jazyku  vydaném  jest  předpis 
jazykový  porušen,  nýbrž  do  toho,  že  soudce  z  důvodu  nezá- 
konného výkon  spravedlnosti  odepřel  (denegata  justitia).  Proto  také 
nemusí  se  strana  v  tomto  případě  dovolávati  vyšší  instance  soudní, 
která  zakročiti  musí,  má-li  nějaké  ve  věci  vydané  vyřízení  býti  zru- 
šeno, nýbrž  prostě  si  stěžovati  u  představeného  orgánu  dozor- 
čího (§  74.  zák.  o  s.  org.),  aby  tento  soudci  plnění  jeho  povin- 
nosti uložiL 
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DR.  ING.  BŘETISLAV  TOLMAN:  VODNÍ   DRÁHY 
A  ŽELEZNICE 

Vodní  dráhy,  které  byly  před  vznikem  železnic  jediným  do- 
pravním prostředkem  pro  zboží  i  osoby,  vedle  silnic,  střetly  se  po- 
prvé v  konkurenčním  boji  s  drahami  železnými  počátkem  19.  století 
v  Anglii.  Tou  dobou  bylo  v  Anglii  množství  průplavních  společností, 
které  nadány  jsouce  státními  monopoly,  stavěly  průplavy  a  provo- 
zovaly na  nich  dopravu.  Ačkoliv  byla  zákonitými  předpisy  prohlá- 
šena volná  plavba,  jakož  i  stanoveny  nejvyšší  tarify,  hleděly  společ- 
nosti jen  svého  prospěchu  a  zákonitých  ustanovení  si  prostě  nevší- 
maly. Nejkřiklavější  poměry  byly  na  obou  průplavech,  spojujících 
průmyslová  města  Liverpool  a  Manchester,  kde  prý  po  dlouhou  radu 
let  rovnal  se  čistý  výnos  skoro  kapitálu  zařizovacímu.  Při  tom 
trvala  doprava  z  Liverpoolu  do  Manchestru  až  i  šest  neděl,  kdežto 
z  Ameriky  do  Liverpoolu  jen  21  dní! 

Kupci  liverpoolští,  »aby  osvobodili  obchod  z  lupič- 
ství  průplavních  společností*,  rozhodli  se  konečně 
r.  1824,  že  postaví  z  Liverpoolu  do  Manchestru  první  dráhu  želez- 
nou. 2ádost,  podaná  vládě  r.  1825,  potkala  se  ovšem  s  velkým  od- 
porem průplavních  společností,  které  rázem  zmenšily  tarify  a  zlep- 
šily dopravu.  Bylo  však  již  pozdě,  stavbu  dráhy  železné  dlouho 
zdrže.ti  nedovedly.  V  červnu  r.  1826  počalo  se  se  stavbou  železnice 
z  Liverpoolu  do  Manchestru  —  téže  dráhy,  na  které  o  tři  léta  po- 
zději Stephensonova  lokomotiva  »Raketa«  uvedla  celý  vzdělaný  svět 
v  úžas  neobyčejnou,  na  tehdejší  dobu,  rychlostí,  které  dosáhla. 

Tímto  dějinným  okamžikem  započal  vítězný  let  ocelového  oře 
po  celém  světě.  Ve  všech  zemích  stavěny  o  překot  železnice,  které 
zatlačily  vodní  dráhy  na  čas  úplně  do  pozadí.  Myslilo  se,  že  dráhy 
železné  svojí  výkonností  a  rychlostí  učiní  vodní  cesty,  které  stavěly 
se  tenkráte  jen  pro  malé  lodi  (100  až  300  tun),  tažené  silou  lidskou 
neb  zvířecí,  buď  zcela  zbytečnými,  aneb  aspoň  mnohem  méně  cen- 
nými. Tak  tomu  bylo  nejen  v  Anglii,  ale  i  v  Německu  a  Severní  Ame- 
rice, ba  i  ve  Francii,  která  pokud  se  vodních  cest  týče,  stála  v  po- 
předí Evropy,  třeba  že  zde  byla  krise  vodních  cest  dosti  krátkou. 

Teprve  v  poslední  čtvrti  minulého  století  nastal  obrat.  Vodní 
cesty  doznaly  mnohých  technických  zdokonalení;  zařizují  se  pro 
dopravu  větších  lodí  (400  až  700  tun),  které  jsou  vlečeny  parníky 
kolovými,  šroubovými  neb  řetězovými;  spády,  které  bylo  nutno  pře- 
konávati mnoha  plavidly,  soustřeďují  se  v  určitá  místa  a  překračují 
mechanickými  zdvihadly;  cla  i  poplatky  se  zrušují.  Doprava  se 
urychluje  a  zlevňuje,  výkonnost  vodních  cest  značně  zvyšuje  —  a  tou 
dobou  povstává  drahám  železným  konkurent  v  jejich  předchůdci, 
v  drahách  vodních. 

Na  mezinárodních  kongresech  pro  plavbu  vnitrozemskou,  které 
se  pořádají  pravidelně  od  r.  1885,  jednáno  bylo  častokráte  o  vzá- 
jemných vztazích  železnic  a  vodních  cest.  Četnými  příklady  ze  sku- 
tečnosti byl  vzájemný  poměr  obou  dopravních  prostředků  náležité 
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vyjasněn  a  důležitost  i  prospěšnost  současného  budování  obojího 
druhu  cest  dokázány. 

Na  prvém  kongresu  pro  plavbu  vnitrozemskou,  který  se  konat 
r.  1885  v  Brusselu,  zněla  prvá  otázka:  »Který  jest  nejlepší  způsob 
ku  spojení  velkých  přístavů  námořních  se  vnitřkem  země?  JestjáátL 
přednost  železnicím,  aneb  průplavům?*  K  zodpovědění  však  nedo- 
šlo, ježto  byl  kongres  novotou  a  řada  otázek  příliš  veliká  a  obsáhlá,, 
než  aby  bylo  možno  bývalo,  všecky  řádně  projednati. 

Druhý  kongres  odbýván  o  rok  později  (1886)  ve  Vídni,  a  na  po- 
řadu byla  otázka:  »Jaká  jest  hospodářská  cena  vodních  cest?«  Z  re~ 
ferátů  byly  nejzajímavějšími  vývody  profesora  na  »École  des  ponis 
et  channées«  v  Paříži,  Josefa  H  i  r  s  c  h  e,  jenž  uvedl  mnohé  příklady 
vzájemných  vztahů  železnic  a  průplavů  z  Francie,  a  shrnul  výsledky 
porovnání  takto: 

»Otázka  o  oekonomickém  vlivu,  který  mají  nové  vodní  cesty  na 
výkonnost  rovnoběžných  železnic,  musí  ze  dvou  stanovisek  býti 
uvažována.  Jest  při  tom,  jak  jistý  znamenitý  národohospodář  se  vy- 
jádřil, uvážiti  věci,  které  vidíme,  a  ony,  kterých,  nevidíme.  S  jedné 
strany  jest  to  okamžité  zmenšení  dopravy  na  železnici  a  snížení  ta- 
riíů,  které  tedy  vidíme;  na  druhé  straně  jsou  však  poněkud  vzdále- 
nější okolnosti,  kter>xh  nevidíme,  t.  j.  neobyčejně  rychlý  vzrůst 
průmyslové  i  hospodářské  produkce  v  dotyčných  krajinách,  prospe-^ 
rita  obchodu  i  zdravý  pohyb,  který  v  jiné  formě  na  sousední  želez- 
nice reagovati  musí.  Celková  doprava  značně  stoupá.  Při  tom  se  do- 
pravuje méně  cenné,  těžké,  hromadné  zboží  více  po  cestách  vodních, 
kdežto  cenné  zboží,  které  musí  rychle  býti  dopraveno,  poněvadž 
podléhá  konjunktuře  trhu,  obrací  se  na  železnice.  Tak  stává  jakási 
bezprostřední  souvislost  a  vzájemnost  mezi  effektem  vodní  cesty 
a  prosperitou  železnice.* 

Profesor  Hirsch  končil  tehdy  svoji  znamenitou  řeč:  »Možno 
s  uspokojením  říci,  že  každé  průmyslové  území  má  obou  cest,  t.  j. 
jak  vodních,  tak  i  železných,  nutně  zapotřebí,  a  že  nejsou-li  v  tako- 
vém území  zřízeny  vodní  cesty,  odnímá  se  nepřímo  i  železnicím 
značná  část  dopravy. « 

Kongres  vídeňský  přijal  po  důkladných  poradách  o  této  otázce 
následující  fesoluci: 

>Kongres  se  vyslovuje,  že  hospodářský  význam  umělých  vod- 
ních cest  jest  v  prvé  řádě  pro  výměnu  zboží  tak  značný,  že  se  do- 
poručuje také  tam,  kde  již  železnice  stávají,  zřizovati  umělé  vodní 
cesty,  jež  by  požadavkům  moderní  dopravy  vyhovovaly.  Ostatní 
výhody,  zejména  umožněné  odvodňování  a  povodňování  pozemkťi^ 
budou  zřizování  kanálů  jen  podporovati.« 

Třetí  kongres  nezabýval  se  žádnou  otázkou  podobnou. 

Na  čtvrtém  kongresu,  který  se  konal  r.  1890  v  Manchestru,  jed- 
náno bylo  o  následujícím  předměte:  ^Dopravní  výlohy  na  průpla- 
vech a  železnicích,  a  vzájemný  vliv  obou  způsobů  dopravy*.  Refe- 
ráty předloženy  byly  od  devíti  států  evropských,  z  nichž  nejzajíma- 
vějším byl  opět  referát  francouzského  vrchního  inženýra  H  o  1 1  z  e. 

Francie  vykazuje  již  od  16.  století  soustavnou  snahu  po  zři- 
zování vodních  cest.  Od  r.  1814  do  r.  1890  vydal  stát  H^^  miliardy 
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franků  na  vodní  cesty;  na  udržování  platí  ročnfi  13  milionů  franků. 
Doprava  obnášela: 

roku  1879:  2.023,819.000  t.  km, 

roku  1888:  3.179;696.000  t.  km, 
tedy  přírůstek  57%  za  10  let. 

Predpokládá-li  se,  že  se  uspoří  při  dopravě  vodní  jen  05  centimu 
iia  1  t.  km  oproti  dopravě  po  železnici,  vyplývá  z  celkové  dopravy 
r.  1888  roční  úspora  asi  16  milionů  franků.  To  však  není  jedinou  vý- 
hodou vodních  cest.  Následkem  nízkého  dopravného  povstává  nová 
industrie.  Na  průplavu  marnsko-rýnském  náleželo  r.  1889  83%  ve- 
škerého dopravovaného  zboží  závodům,  které  teprve  po  vystavění 
průplavu  na  jeho  březích  povstaly.  To  jest  výsledek,  jakého  se  že- 
leznice dodělati  nemůže. 

Kongres  vyslovil  se  takto: 

1.  Vodní  cesty  jsou  následkem  nízkého  nákladu  zařizovacího*) 
a  provozovacího  cenným  prostředkem  pro  dopravu  zboží  ve  velkém 
za  malé  ceny  a  mají  se  státi  předmětem  vážné  pozornosti  všech 
súčastněných  i  států. 

2.  Současné  trvání  a  vytvoření  drah  železných  i  cest  vodních 
Jest  žádoucno: 

a)  ježto  oba  dopravní  prostředky  mají  společně  působiti  a  se 
vzájemně  doplňovati,  každý  dle  svých  zvláštních  vlastností 
ku  vlastnímu  prospěchu; 

b)  ježto,  vše  v  jedno  shrnuto,  vývoj  průmyslu  i  obchodu,  který 
jest  nevyhnutelným  následkem  zlepšení  cest  dopravních,  ko- 
nečně prospěje  stejně  jak  železnicím  tak  i  cestám  vodním. 

Pátý  kongres  konal  se  r.  1892  v  Paříži.  Devátá  otázka  zněla: 
»Vzájemné  vztahy  cest  vodních  a  železnic  v  průmyslu  dopravním.* 
Z  celé  řady  zajímavých  referátů  budiž  uvedeno: 

Po  R  ý  n  ě,  na  území  Německa,  dopravuje  se  13*6%  všeho  zboží, 
dopravovaného  po  železnicích  téhož  území.  Poměr  ten  není  však 
všude  stejný.  Tam,  kde  se  dováží  uhlí,  jež  vyhledává  levnějších  do- 
pravních sazeb,  má  vodní  cesta  převahu  nad  železnicí.  V  Ruhrortu, 
Duisburgu  a  Hochfeldu  obnášela  r.  1890 — ^91  doprava  po  železnici 
1,955.977  tun,  po  vodě  4,782.255  tun.  V  Kolíně  n.  R.,  kde  se  nevysky- 
tuje hromadné  zboží,  dopraveno  po  železnici  2,003.515  tun,  po  vodě 
jen  525.605  tun.  Škodlivého  vlivu  železnic  na  vodní  cesty  aneb  naopak 
není  možno  zjistiti :  oba  druhy  se  vzájemně  doplňují  a  spíše  prospívá 
jeden  druhému.  Nedá  se  říci,  že  by  vývin  každého  o  sobě  byl  býval 
snad  rychlejší,  kdyby  druhého  nebylo;  pravděpodobné  to  však  není, 
ježto  každá  zlepšená  dopravní  cesta  podporuje  celkový  hospodářský 
vývin  a  tím  zjednává  novou  dopravu. 

V  Porýnsku  nejsou  železnice  více  s  to,  aby  zmohly  veškerou 
dopravu.  Rovněž  cesta  vodní  by  sama  nestačila.  Hospodářský  vývin 
Porýnska  postupuje  tak  rychle,  že  oba  dopravní  prostředky  potře- 
bám sotva  vyhověti  stačí.    Součinnost  a  vzájemné  doplňování,  ne 


*)  NqíUtí  ovšem  v  našich  pomércch. 
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však  nepřátelské  spory  tvoří  správný  základ  dopravní  politiky, 
pokud  se  týče  železnic  a  cest  vodních. 

Labe.  V  Německu  jsou  jak  železnice,  tak  i  vodní  cesty  ve 
správě  státní,  což  připouští  národohospodářsky  správné  upravení 
vzájemných  poměrů  obou  cest  a  z  toho  plynoucí  zkvétání  obou.  Ale 
i  v  Cechách,  kde  jsou  dráhy  v  soukromých  rukou,  zmizel  konku- 
renční boj  mezi  železnicí  a  plavbou,  a  pracuje  se  společně  nejen 
k  vlastnímu  prospěchu,  ale  i  k  prospěchu  průmyslu,  polního  hospo- 
dářství i  obchodu. 

Doprava  po  Labi  přispívá  od  mnoha  let  neobyčejně  ku  oživení 
drah  s  Labem  spojených.  Roku  1890  se  vyvezlo  z  Cech  do  severního 
Německa  v  celku  6  milionů  tun  uhlí,  z  čehož  třetina  šla  po  vodě  (do 
Drážďan  200.000  tun,  do  Magdeburku  500.000  tun).  Z  Magdeburku 
a  jiných  přístavů  překládá  se  150.000  tun  opět  z  lodí  na  železnice, 
a  dopravuje  se  na  západ  na  velké  vzdálenosti,  což  by  nebylo  možno 
bez  levné  cesty  z  Ostí  do  Magdeburku. 

Nejvyšší  dopravní  výlohy  po  vodě  jsou  ještě  mnohem  levnější 
sazeb  železničních,  tak  že  je  až  podivuhodno,  že  dráhy  s  Labem  kon- 
kurující mají  tak  velkou  dopravu.  Jsou  to  však  v  prvé  řadě  rychlost 
dopravy,  přesnost  dodání,  jakož  i  zima  (zamrznutí  řek),  jež  zaručují 
železnicím  dopravu  ve  všech  případech.  — 

Ve  zprávě  francouzské  připomínají  se  nejprve  slova,  jež 
pronesl  ministr  veřejných  prací  H.  Freycinet  r.  1878:  ^Vodiií 
cesty  a  železnice  jsou  povolány,  ne  aby  se  potlačovaly,  ale  do- 
plňovaly, a  děje  se  mezi  nimi  přirozená  dělba  práce.« 

Jisté  věci  se  nehodí  pro  dopravu  po  vodě,  na  př.  osoby,  do- 
bytek a  ve  statistice  uváděné  t.  zv.  *různé  zboží*  (nikoliv  ovšem 
zboží  hromadné).  Tyto  věci  vynesly  však  francouzským  drahám 
r.  1887  70%  veškerých  příjmů  —  v  té  příčině  neškodí  tedy  vodní 
dráhy  železnicím.  Pokud  se  týče  surovin  a  plodin  —  ano. 

Dráhy  železné  tvoří  však  celou  síf,  vodní  cesty  jen  jisté  směry. 
Může  tedy  toliko  ona  část  železnic,  která  je  rovnoběžná  s  vodními 
cestami  býti  poškozena,  kdežto  ony  dráhy,  které  jsou  koImy 
k  vodním  cestám  naopak  získávají.  R.  1892  bylo  ve  Francii,  kde 
vodní  cesty  tak  jsou  rozšířeny,  jen  15%  celé  délky  železnic  (t.  i. 
4956  km)  rovnoběžno  s  33%  délky  všech  cest  vodních  (t.  j.  5629  km), 
nemůže  tedy  poškození  železnic,  i  kdybychom  je  připustili,  býti 
značné.  — 

Ve  Spojených  Státech  Severoamerických  do- 
pravuje se  skoro  Ys  všeho  zboží  po  cestách  vodních.  Americká 
vláda  věnovala  od  r.  1800  celkem  204  milionů  dollarů  na  vodní  cesty 
(z  čehož  109  milionů  připadá  na  dobu  1880 — 1890).  Tyto  obrovské 
výdaje  byly  učiněny  v  přesvědčení,  že  jsou  vodní  cesty  důležitými 
regulátory  tarifů  železničních  a  také  jsou  skutečně  železniční  tarify 
americké  nejnižší  z  celého  světa.  Z  části  sluší  ovšem  toto  zlevnění 
železničních  tarifů  přičísti  i  vzájemné  konkurenci  samých  železnic, 
kterou  vláda  americká  hojným  udílením  koncessí  účinně  podporuje, 
avšak  přímý  vliv  drah  vodních  na  snížení  tarifů  železničních  lze 
v  konkrétních  případech  nezvratně  dokázati.  Jisto  jest,  že  byly 
železniční  tarify  ve  Spojených  Státech  ještě  před  25  lety  vyšší  než 

30 
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ve  Velké  Britanii  a  že  obnášejí  dnes  jen  40%  oněch.  Počítá-li  se,  že 
od  r.  1865  klesl  tarif  ze  4  centů  na  0*9  centu,  vyplývá  z  toho  roční 
úspora  10  milionů  franků  ve  prospěch  produkujícího  a  konsumu- 
jícího  obyvatelstva.  Touto  redukcí  tarifů  nejen  že  železnice  nikterak 
neutrpěly,  naopak  získaly.  Suroviny  po  vodě  dopravované  zpraco- 
vávají se  v  průmyslové  výrobky,  jež  se  dopravují  po  rychlejších 
železnicích,  čistý  zisk  drah  stoupá.  Na  sedmi  hlavních  liniích  drah 
severoamerických  obnášely : 

roku  hrubé  příjmy  čistý  výnos 

1865         761  mil.  dollarů        222  mil.  dollarů  t.  i.  292% 

1890        189-5  mil.  dollarů        605  mil.  dollarů  t.  j.  31*9% 

k  čemuž  sluší  podotknouti,  že  se  v  této  době  platy  úředníků  značně 
zvýšily.  Ostatně  nejlepším  důkazem  toho,  že  se  přes  značné  snížení 
tarifů  železnice  stále  ještě  dobře  zúrokují,  jest  neustálé,  rychlé  při- 
bývání nových  a  nových  železnic. 

Pátý  kongres  rozhodl  se  opakovati  a  potvrditi  resoluci,  kterou 
přijal  kongres  čtvrtý. 

Na  dalších  kongresech  pro  plavbu  vnitrozemskou  *)  nebylo 
více  o  vzájemných  vztazích  drah  železných  a  vodních  jednáno. 

Při  úvahách  předchozích  byla  jedna  okolnost  zamlčena,  okol- 
nost, které  užívají  nepřátelé  vodních  cest  ku  seslabení  důkazů  o  jich 
velké  prospěšnosti.  Jest  to  nestejné  finanční  posuzování  obou  do- 
pravních prostředků.  Kdežto  od  drah  železných,  ať  je  staví  stát  aneb 
soukromé  společnosti,  vyžaduje  se  nejen  amortisace  a  zů rokování 
vloženého  kapitálu,  ale  často  i  čistý  výnos,  buduje  a  udržuje  vodní 
dráhy  takřka  výhradně  stát,  ponechávaje  zpravidla  jich  bezplatné 
užívání  každému;  a  i  když  ve  výjimečných  případech  vybírá  jakýsi 
poplatek,  nebývá  tento  v  žádném  poméni  ke  kapitálu  zařizovacímu 
a  k  nákladům  udržovacím.  Kdyby  se  peněz,  jež  věnuje  stát  na  dráhy 
vodní,  věnovaly  ku  zvýšení  výkonnosti  železnic  —  namítají  protiv- 
níci vodních  cest,  —  dosáhlo  by  se  stejných  výsledků. 

Jisté  oprávněnosti  těmto  námitkám  upříti  nelze.  Vodní  cesty 
mohou  v  každém  státě  vedeny  býti  jen  určitými  směry  a  nemohou 
nikdy  doznati  takového  rozvětvení  jako  železnice.  Následkem  toho 
mohou  býti  výhod,  plynoucích  z  cest  vodních,  přímo  účastný  jen 
jisté  kraje,  kraje  mnohem  menší,  než  jsou  ony,  jimž  prospívají  želez- 
nice. Stavba  vodních  cest,  vyhovujících  moderním  požadavkům,  je 
velice  nákladná,  nákladnější  než  stavba  drah  železných  (vyjímaje 
dráhy  horské).  Doprava  po  vodě  je  tím  výhodnější,  čím  větší  množ- 
ství mohou  najednou  býti  dopravována.  A  tu  je  opět  počet  těch, 
kteří  s  úspěchem  drah  vodních  užívají,  mnohem  omezenější,  než 
oněch  osob,  které  používají  drah  železných.  K  tomu  přistupuje  ještě 
ta  okolnost,  že  plavbu  po  vodních  cestách  provozují  ponejvíce  ci- 
zinci. U  nás  na  Labi  jest  to  obecně  známo;  na  Rýně  a  i.  jsou  poměry 
obchodní,  a  sice  vnikají  častěji  příslušníci  státu  po  vodě  ležícího  do 
sousedních  zemí  proti  vodě,  než  naopak.  Buduje-li  tedy  stát  vodní 


*)  VI.  Haag  1894,  VII.  Brussel  1898,  VIII.  PaHž  19»0,  IX.  Dusseldorf  1902, 
X.  Milán  1905. 
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dráhy  vlastním  nákladem  a  přenechává  k  bezplatnému  užívání  kaž- 
dému, poskytuje  určitým  krajům  a  určitým  osobám  značných  výhod 
na  úkor  všeho  ostatního  poplatnictva,  které  musí  na  dráhy  vodní 
přispívati,  nemajíc  z  nich  přímého  prospěchu. 

VeHký  je  proto  počet  odpůrců  bezplatného  používání  vodních 
cest.  Rozsáhlá  literatura  byla  již  o  tomto  předměte  napsána  a  i  na 
některých  kongresech  pro  plavbu  vnitrozemskou  bylo  o  něm  jed- 
náno; konečné  resoluce  vyzněly  však  vždycky  obojatě.  Hned  na 
I.  kongrese  bylo  vysloveno,  že  je  třeba  rozlišovati  případ  od  případu 
a  nesmí  býti  vyhlášeno  sproštění  od  veškerých  poplatků  jako  zá- 
sada. —  Na  V.  kongresu  usneseno,  že,  pokud  možno,  nemá  býti  do- 
prava po  vodních  cestách  žádnými  poplatky  zatěžována,  současně 
však  vysloveno,  že  v  těch  případech,  kdy  veřejné  prostředky  schá- 
zejí, je  možno  specielní  poplatky  připustiti,  aby  se  z  nich  zapravovala 
všecka  vydání,  a  aby  se  rozvoj  vodních  drah  podporoval.  — 

VI.  kongres  neodhodlal  se  vysloviti  všeobecně  platné  zákony 
proto,  jelikož  výše,  základ  a  způsob  vybírání  poplatků  závisí  na  ve- 
lice proměnlivých  a  složitých  příčinách,  jež  jsou  v  každé  zemi  jiné. 
Kongres  vyslovil  jen  některá  přání,  mezi  jiným,  aby  tam,  kde  se  po- 
platky vybírají,  byly  postupně  zmenšovány,  a  aby  tam,  kde  stát  za- 
řizuje vodní  cesty,  nedostupovaly  poplatky  takové  výše,  že  by 
v  nich  zahrnuty  byly  úroky  a  amortisace  kapitálu  vloženého,  a  to 
z  toho  důvodu,  že  každá  umělá  vodní  cesta  přináší  přímé  i  nepřímé 
příjmy  státu  a  četné  přednosti  celé  veřejnosti. 

IX.  kongres  vyslovil  se  zcela  obdobně  jako  VL 

Tato  obojatost,  vyskytující  se  ve  všech  resolucích,  je  zcela  po- 
chopitelná. Kdežto  nelze  neuznati  důvodů,  v  předchozím  stručně  na- 
značených, nesmí  býti  na  druhé  straně  přehlíženo,  že  při  stavbě  nej- 
důležitějších železničních  linií  v  Rakousku  musil  stát  rozsáhlými  ga- 
ranciemi umožniti  jich  existenci,  ježto  by  se  bez  této  podpory  ne- 
byly udržely.  A  podnes  se  budují  železnice,  o  nichž  se  předem  ví, 
že  budou  dlouhou  řadu  let  passivními. 

Vliv  vodních  cest  na  zvýšení  blahobytu  jest  však  rozhodně  účin- 
nější, než  tomu  je  u  drah  železných,  a  to  proto,  že  kdežto  u  želez- 
nice je  zřídka  kdy  možná  konkurence  (leda  existují-li  dvě  souběžné 
linie)  a  zasílatel  je  nucen  zaplatiti  tarif,  který  si  dráha  sama  stanoví, 
blíží  se  dopravní  ceny  u  drah  vodních,  následkem  svobodné  sou- 
těže, co  nejvíce  možno  skutečným  výlohám,  odpovídají  tedy  nej- 
lépe skutečné  práci,  a  nepoměrné  výdělky  podnikatelů  jsou  takřka 
vyloučeny.*) 


*)  Eklatantním  je  následující  případ: 
Sazba  za  dopravu  1  q  z  holešovického  přístavu  na  nádraží  smíchovské 

a)  po  dráze: 

Z  přístavu  po  vlečce  do  Buben 6  hal. 

Manipulační  poplatek 4    „ 

Z  Buben  na  nádraží  Františkovo 18    ,, 

Z  nádraží  Františkova  na  nádraží  Smíchovské 8    , 

celkem  36  hal. 

b)  po  vodě:  (až  bude  řeka  upravena) 

7  kilometrů  po  O*  125  hal.,  celkem     0875  hal. 

30* 
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Máme-li  proto  míti  užitek  z  cest  vodních,  které  se  ve  vlasti  naší 
budují  a  v  příštích  letech  dále  stavěti  budou,  jest  již  nejvýš  na  čase 
postarati  se  o  to,  abychom  si  dopravu  na  vodních  cestách  sami  ob- 
starávali a  nebyli  odvislí  od  cizinců,  kteří  dnes  veškeru  dopravu  po 
Labi  mají  v  rukou. 

Jak  dovedou  tyto  cizí  společnosti  využitkovati  každé  příleži- 
tosti ku  svému  prospěchu,  o  tom  svědčí  tato  ukázka.  Jednáno  bylo 
o  dovoz  anglického  uhlí  z  Hamburku  do  Roudnice,  a  žádáno  za  do- 
pravu 1  q  z  Hamburku  do  Ostí  40  pf.,  a  z  Ostí  do  Roudnice  také 
40  pf.  —  tedy  za  trať  658  km  stejně  jako  za  trať  44  km!  Nedá  se 
sice  upříti,  že  musí  ceny  za  dopravu  na  toku  pro  plavbu  ještě  neupra- 
veném a  v  relacích  neobvyklých  býti  větší,  než  na  pravidelných  li- 
niích. Rozdíly  uvedené  jsou  však  příliš  křiklavý. 

Nepostarají-li  se  naše  společnosti  o  včasné  opatření  náležitého 
počtu  lodí  i  parníků,  o  získání  znalostí  poměrů  a  potřeb,  neodhodla- 
jí-li  se  záhy  k  zahájení  plavby  nákladové,  byť  se  děla  v  prvních  le- 
tech i  s  nepatrným  užitkem,  ba  snad  i  se  ztrátou  —  opanují  velké 
cizí  společnosti  naše  kanalisované  řeky  úplně  a  bohatnouti  budou 
z  výhod,  které  byly  určeny  pro  nás. 


DR.    JOS.    HEROLD:    REFORMA    ZEMSKÉHO 

ZŘÍZENÍ 

IV. 

Reforma  zemského  zřízení,  jak  ji  pro  tuto  dobu  projektuji,  nemá 
za  účel  upraviti  konečné  státoprávní  poměry  zemí  koruny  české 
k  dynasii  a  k  ostatním  královstvím  a  zemím  rakousko-uherskc 
monarchie.  Očelem  této  reformy  jest  dáti  království  českému  v  me- 
zích nynějšího  ústavního  zřízení  zemskou  ústavu,  která  by  odpo- 
vídala poměrům  skutečným,  jakož  i  poměrům  doby  a  sloužila 
k  tomu,  aby  rozřešila  celou  řadu  konkrétních  otázek  jednotně  a 
v  rámci  zemské  ústavy.  Dle  toho  měla  by  budoucí  zemská  ústava 
obsahovati  čtyři  podstatné  rozdíly:  I.  uzákonění  základních  práv 
království  českého;  II.  zákonné  vymezení  působnosti  zemské 
správy;  III.  kompetenci  zemského  sněmu;  IV.  zákonná  ustanoveni 
o  právním  postavení  obou  národů,  obývajících  království  české. 
K  tomu  ovšem  bylo  by  možno  připojiti  nový  volební  řád  a  organi- 
saci  úřadů  autonomních,  které  by  rovněž  mohly  býti  postaveny  pod 
ochranu  zemské  ústavy. 

Ad  I.  Základními  právy  království  českého  precisovalo  by  se 
postavení  jeho  jako  státoprávní  individuality,  která  na  základe 
pragmatické  sankce  byla  spojena  s  ostatními  zeměmi  pod  dynastií 
habsburskou,  a  v  nichž  by  pojato  bylo  ustanovení  této  pragmatické 
sankce  v  příčině  posloupnosti  dědické  a  eventuelní  volby  krále. 
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Dále  bylo  by  vysloveno  těmito  základními  zákony  právo  krá- 
lovství českého  na  zachování  jeho  nedělitelnosti  a  jednoty  jak 
v  oboru  správy,  tak  v  oboru  zákonodárství.  Oba  národové,  obý- 
vající království  české,  jak  český,  tak  německý  byly  by  prohlášeny 
politickými  národy  plně  a  stejně  oprávněnými  a  čeština  i  němčina 
stejně  oprávněnými  jazyky  zemskými  i  úředními  v  celém  obvodu 
království  českého.  Rovnoprávnost  obou  jazyků  byla  by  pak  pouhou 
konsekvencí  tohoto  politického  postavení  obou  národů,  z  něhož  by 
také  plynulo  právo  každého  národa  na  zachování  a  ochranu  jeho 
národnosti  a  řeči  jeho  a  na  rovné  účastenství  v  politických  i  správ- 
ních institucích. 

Rovněž  zakládalo  by  toto  postavení  obou  národů  právo  na 
ochranu  národních  menšin  ve  všech  korporacích  správních  i  samo- 
správných, v  životě  veřejném  i  ve  škole  a  důsledně  vyslovoval 
by  základní  zákon  zásadu,  že  nikdo  nesmí  býti  zkracován  pro  svou 
národnost  a  užívání  své  řeči  ve  svém  životě  občanském  a  poli- 
tickém. 

Zákonník  zemský  a  veškeré  vyhlášky  zákonů  v  království  če- 
ském musí  býti  vydávány  v  obou  jazycích  zemských  a  text  je 
v  obou  jazycích  autentický. 

Veškeré  reskripty,  sněmu  zasílané,  nejvyšší  rozhodnutí,  návrhy 
a  přípisy  vlády  musí  býti  autenticky  vydávány  v  obou  jazycích 
zemských.  Každá  změna  hranic,  každá  úprava  orgánů  správních 
může  se  státi  jenom  za  souhlasu  sněmu  království  českého. 

Zemské  úřady  státní  i  samosprávné  vykonávají  působnost  svou 
v  celém  obvodu  království  českého.  Království  české  zachovává 
svůj  znak  zemský  a  své  zemské  barvy  a  jsou  postaveny  tyto  pod 
ochranu  základních  zákonů  zemských. 

Královské  hlavní  město  Praha  jest  hlavním  a  sídelním  městem 
království  českého  a  sídlem  veškerých  zemských  úřadů. 

Ad  II.  Druhý  oddíl  pojednával  by  o  zemské  správě.  Z  nynějšího 
ústavního  poměru  ovšem  plyne,  že  povaha  zemské  správy  v  králov- 
ství českém  jest  dvojí:  zemská  správa  státní  a  zemská  správa  samo- 
správní, čili  autonomní. 

Zemskou  státní  správu  dle  návrhu  mého  má  říditi  místodržitel, 
jmenovaný  Jeho  Veličenstvem,  spolu  s  místodržitelskou  radou  a  oba 
tyto  orgány  mají  býti  zodpovědný  sněmu  království  českého.  Místo- 
držitelská  rada  byla  by  kolegiálním  sborem,  usnášejícím  se  v  roz- 
hodných otázkách  a  usnesení  její  podléhalo  by  souhlasu  a  schválení 
místodržitelovu.  Tato  místodržitelská  rada  byla  by  rozdělena  na 
odbory:  a)  pro  politickou  správu  a  veřejnou  bezpečnost;  b)  pro  zá- 
ležitosti kultu  a  vyučování,  jakož  i  pro  záležitosti  umělecké;  c)  pro 
správu  justiční;  d)  pro  obchod  a  živnosti;  e)  pro  veřejné  stavby 
a  komunikace. 

Vedle  místodržitelské  rady  budiž  zřízen  v  Praze  nejvyšší  zem- 
ský správní  soudní  dvůr  dle  analogie  nynějšího  nejvyššího  správ- 
ního soudního  dvoru  ve  Vídni,  jehož  kompetence  byla  by  ustanovena 
zvláštním  zákonem,  pokud  by  to  nebylo  vytčeno  v  základních 
právech. 
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v  oboru  autonomním  representuje  zemskou  správu  zemský 
výbor  království  českého,  volený  sněmem,  jako  sborem  zákono- 
dárným. Působnost  zemského  výboru  byla  by  vymezena  čtyřmi 
směry: 

1.  Jako  orgánu  správního,  který  spravuje  zemské  jmění,  zemské 
ústavy  a  zemské  finanční  hospodářství  v  mezích  rozpočtu,  schvá- 
leného zemským  sněmem;  který  dále  jmenuje  úředníky  a  zřízence 
zemské  a  vykonává  nad  nimi  moc  disciplinární.  Zemský  výbor  spra- 
vuje buď  sám,  anebo  súčastní  se  na  správě  všech  podniků  zem- 
ských, bud  zcela  anebo  částečně  z  prostředků  země  podporovaných, 
dle  ustanovení  jednotlivých  zákonů,  anebo  organického  statutu,  vy- 
daného pro  tyto  podniky. 

2.  Zemský  výbor,  jako  orgán  zastupující,  zastupuje  království 
české  ve  všech  věcech  právních  naproti  třetím  osobám.  Jest  opráv- 
něn jménem  země  uzavírati  smlouvy  a  právní  jednání  a  prováděti 
usnesení  sněmovní. 

3.  Zemský  výbor  rovněž  připravuje  veškeré  předlohy  zákonů 
a  opatření  správních,  náležející  do  kompetence  sněmu  zemského, 
provádí  prostřednictvím  zemské  vlády  tyto  zákony  a  vydává  pro- 
váděcí pravidla  a  bližší  nařízení  v  příčině  provedení  zákonů  zem- 
ských. 

4.  Zemský  výbor  jako  úřad  dozorčí  a  odvolací  vykonává  nej- 
vyšší dozor  nad  veškerými  autonomními  orgány  (obcemi,  okresy, 
po  případě  kraji),  zřízenými  dle  dotyčného  zákona,  vede  dozor  ze- 
jména nad  jejich  hospodářskou  a  finanční  činností,  rozhoduje  v  po- 
slední stolici  o  veškerých  stížnostech  proti  nálezům  úřadů  samo- 
správných a  přísluší  mu  výkonná  moc  ve  všech  záležitostech  obcí, 
okresů  a  krajů  se  týkajících,  pokud  spadají  do  kompetence  sborů 
samosprávných. 

5.  Se  zemskou  vládou  a  s  úřady,  podrobenými  zemské  vládě, 
vstupuje  zemský  výbor  ve  spojení  jenom  prostřednictvím  místo- 
držitele  a  jest  místodržitel  povinen  prováděti,  pokud  toho  třeba, 
usnesení  zemského  výboru  výkonnými  orgány  zemské  vlády.  V  pří- 
padě, že  by  se  zdráhal  tak  učiniti,  má  zemský  výbor  předložiti  zále- 
žitost tu  k  rozhodnutí  sněmu  a  není-li  sněm  pohromadě,  ministerstvu 
vnitra.  Není-li  možno  docíliti  jednoty,  má  zemský  výbor  právo  žá- 
dati zemský  správní  dvůr  za  konečné  rozhodnutí. 

6.  Zemský  výbor  dohoduje  se  s  vládou  zemskou  o  době  a  pro- 
vedení voleb  do  zemského  sněmu,  zkoumá  volební  akta  a  podává 
o  nich  zprávu  sněmu  království  českého. 

7.  Zemský  výbor  jest  oprávněn  vydávati  zvláštní  instrukce 
v  rámci  zákonných  ustanovení  pro  sebe,  jakož  i  pro  úřední  konáni 
ústavů  a  orgánů,  jemu  podrobených. 

R  7n  veškeré  své  jednání  jest  zemský  výbor  zodpověděn  sněmu 
českého. 

:emském  výboru  jest  zřízena  samostatná  nejvyšší  zemská 
lenovaná  sněmem,  která  provádí  kontrolu  nad  finančním 
^ím  země. 

Působnost  sněmu  království  českého  budiž  v  zemské 
mě  vytčena,  zejména  budiž  výslovně  udáno,  které  zále- 


Digitized  by  LjOOQIC 


DK.  J.   H£BOIJ>:    KEFOBMA   ZEMSKÉHO   ZftlZRNÍ  471 

žitosti  prohlašují  se  za  záležitosti  zemské.  Záležitostmi  zem- 
skými jsou: 

Udržování  jmění  zemského,  jakož  i  fondů  a  ústavů,  zřízených 
a  dotovaných  z  prostředků  zemských. 

Usnesení  sněmovní,  týkající  se  buď  prodeje,  anebo  trvalého 
zatížení,  anebo  zastavení  kmenového  jmění  zemského,  které  podléhá 
nejvyššímu  schválení. 

Správa  zemských  fondů  a  fondů  vyvažovačích  království  če- 
ského, jmění  domestikálního  a  veškerých  úvěrních  operací  zem- 
ských. 

Sněm  sestaví  k  návrhu  zemského  výboru  každým  rokem  roz- 
počet příjmů  a  vydání  zemských  a  usnese  se  o  uhrazení  těchto. 
K  tomu  účelu  náleží  zemskému  sněmu  právo  samostatně  usnášeti  se 
na  zemských  berních,  anebo  vypisovati  přirážky  k  státním  daním. 
Z  té  příčiny  přísluší  také  sněmu  právo  spolupůsobiti  při  vypisování 
státních  daní. 

Zemský  sněm  jest  povolán  k  tomu,  nejenom  aby  se  radil,  ale  také 
usnášel  a  činil  návrhy,  po  případě  podrobil  zákony  a  zřízení  veřejná 
svému  úsudkuj  pokud  působí  na  prospěch  zemský,  a  má  za  tou  pří- 
činou také  zemský  sněm  právo  i  v  záležitostech,  náležejících  mimo 
jeho  kompetenci,  činiti  návrhy  na  vydání  příslušných  zákonů  říš- 
ských po  případě  zemských  a  na  učinění  opatření  státní  správou 
v  těch  věcech,  kde  jest  k  tomu  kompetentní. 

Zákonodárná  činnost  vztahuje  se  na  veškeré  záležitosti  zemské, 
které  přísluší  do  kompetence  sněmu,  a  může  býti  zahájena  buď 
na  základě  návrhu  zemské  vlády,  nebo  zemského  výboru,  anebo 
k  návrhu  jednotlivých  členů  sněmu  samého. 

K  platnosti  každého  zemského  zákona  jest  zapotřebí  svolení 
sněmu  a  nejvyšší  sankce.  Výslovně  zákonodárné  činnosti  sněmu 
budiž  vyhrazeno: 

1.  Vydávání  zákonů  v  záležitostech  zemědělských,  zejména 
pokud  se  týče  úpravy  hospodářského  úvěrnictví,  dělitelnosti  hospo- 
dářských pozemků,  zřizování  selských  fideikomisů,  upravení  úvěr- 
nictví, vyvážení  selských  hypotekárních  břemen,  zákonodárství 
o  rolnickém  právu  dědickém,  o  zřizování  společností  melioračních 
a  vodních  a  o  organisaci  zemědělské  rady,  zejména  pak  o  všech 
záležitostech  agrárního  práva; 

2.  zákonodárství  o  užívání  vod,  o  ochraně  pozemků,  o  lesnictví, 
o  právu  myslivosti  a  o  zcelování  a  rozdělování  pozemků,  resp. 
o  kommasaci; 

3.  zákonodárství  o  zřizování  hypotekárních  ústavu,  pojišťovacích 
ústavů  a  o  regulativech  spořitelních; 

4.  zákonodárství,  směřující  k  povznesení  obchodu  a  živností, 
zejména  zřizování  organisaci  živnostenských,  živnostenské  rady 
a  spolupůsobení  při  zřizování  obchodních  komor; 

5.  zákonodárství  o  zprostředkování  práce,  o  poměru  čeledi 
hospodářské,  o  stravovnách  a  postrku; 

6.  zákonodárství  o  ochraně  mládeže,  zákonodárství  sirotčí  a 
o  zabezpečení  nalezenců,  zákonodárství  chudinské  a  o  ochraně 
práce ; 
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7.  zákonodárství  o  provedení  zdravotní  policie,  zejména  o  zři- 
zování a  dozoru  k  veřejným  nemocnicím,  k  ústavům  humanitním, 
o  léčivých  pramenech  a  jich  užívání; 

8.  zákonodárství,  týkající  se  zřízení  obecního  a  všech  záležitostí 
obecních,  zejména  také  kompetence  a  činnosti  zastupitelstev  okres- 
ních, po  případě  krajských; 

9.  zákonodárství  o  zřizování  obcí  farních  a  náboženských  a 
o  konkurenci  k  účelům  kultu; 

10.  zákonodárství  o  zřizování  škol  obecních,  spolupůsobení  při 
zákonodárství  o  zřizování  škol  středních,  zákonodárství  o  školách 
pokračovacích,  živnostenských,  hospodářských  a  obchodních; 

11.  zákonodárství  o  stavební,  požární  a  silniční  policii,  o  zřizo- 
vání, udržování  a  dozoru  k  veřejným  prostředkům  komunikačním, 
pokud  nejsou  vydržovány  státem,  o  regulování  a  splavnění  řek, 
o  zřizování  vodních  drah  zemských,  železnic,  o  dozoru  a  zřizování 
dopravních  prostředků  s  pohonem  elektrickým; 

12.  zákonodárství  s  vy  užitkováním  vodní  síly  a  přirozeného 
bohatství  země; 

13.  zákonodárství  o  zřízení  a  organisaci  zemského  správního 
soudu  a  obecních  soudů  smírčích; 

14.  zákonodárství  o  vnitřním  zařízení  knih  pozemkových,  vod- 
ních a  o  vedení  zemské  statistiky. 

Dále  náleží  sněmu  vydávati  v  rámci  zákonů  říšských  bližší 
ustanovení:  a)  v  záležitostech  stravování  a  ubytování  vojska  a  po- 
skytování přípřeže;  b)  v  záležitostech  universitních;  c)  v  záleži- 
tostech organisace  soudních  a  správních  úřadů;  d)  při  pojišťování 
dělnictva,  živnostnictva  a  úředníků  soukromých;  e)  vydávání  bližších 
předpisů  policejního  práva  trestního  a  vydávání  zvláštních  zákonů, 
pokud  výslovně  bylo  sněmu  vyhrazeno  zákonodárstvím  o  občan- 
ském právu,  zejména  tedy  zákonů  o  poručnictví  a  zaopatřování 
sirotků. 

Zemskému  sněmu  mimo  to  by  příslušelo:  v  záležitostech,  které 
byly  upraveny  zákony  říšskými  a  při  kterých  pro  zvláštní  poměry 
v  království  českém  mělo  býti  zavedeno  jiné  ustanovení,  činiti  ná- 
vrhy, aby  dotyčná  ustanovení  říšského  zákona  pro  království  české 
neplatila  a  sněmu  bylo  vyhrazeno,  je  samostatně  upraviti. 

Ad  IV.  Jednou  z  nejdůležitějších  částí  nového  zemského  zřízení 
bylo  by  zákonné  upravení  právních  poměrů  obou  národů.  Musela 
by  se  vytknouti  zejména  ona  práva,  která  přísluší  každému  národu 
z  postavení  jeho  jako  politického  celku,  a  práva  jednotlivce  na  uznání 
a  šetření  jeho  národnosti  a  jazyka.  Do  oddílu  o  upravení  právních 
poměrů  obou  národů  by  příslušelo: 

1.  Postavení  obou  národů  na  sněmu  a  zabezpečení  jejich  zá- 
stupců ve  všech  sborech  a  institucích,  do  nichž  sněm  neb  zemský 
výbor  volí  své  zástupce,  dle  zásady  poměrného  zastoupení; 

2.  vymezení  práv  národa  v  příčině  užívání  jeho  jazyka  v  úřa- 
dech státních  a  zemských  na  základě  přesné  rovnoprávnosti; 

3.  zákonem  vyslovená  ochrana  národních  menšin  ve  všech 
oborech  veřejného  života,  zejména  však  ve  školství; 
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4.  právní  ochrana  každého  jednotlivce  při  užívání  jednoho  neb 
druhého  zemského  jazyka  před  úřady  správními  ať  státními,  ať 
samosprávnými ; 

5.  ochrana  každého  národa  a  jeho  příslušníků  před  každým 
porušováním  občanských  a  politických  jich  práv,  jakož  i  práv  ná- 
rodních, a  zejména  vydání  trestních  předpisů  proti  ohrožování  pří- 
slušníků jednoho  neb  druhého  ilároda  z  příčin  národnostních  a  poli- 
tických jak  v  oboru  materielním,  tak  i  kulturním; 

6.  právní  postavení  obou  národů  přesně  by  se  vymezilo  a  ne- 
smělo by  právo  jednoho  neb  druhého  národa  utrpěti  nějaké  omezení, 
pokud  toho  ohledy  na  oprávnění  druhého  národa  nevyžadují. 

K  řešení  sporných  otázek  mezi  právy  obou  národů  zřídil  by  se 
zvláštní  národní  smírčí  soud  v  Praze,  který  by  rozhodoval  o  všech 
těchto  otázkách  s  platností  konečnou.  K  tomuto  soudu  mohly  by  se 
odvolati  také  strany  ve  všech  záležitostech  správních,  které,  jsouce 
vyřízeny  správní  cestou,  měly  by  nepopiratelně  ráz  národní  a  do- 
týkaly se  národních  práv. 

Konečně  obsahovalo  by  oddělení,  pojednávající  o  právním  po- 
stavení obou  národů,  ustanovení  o  organickém  složení  presidia  sně- 
movního, sněmu  samotného,  jakož  i  zemského  výboru,  jako  nej- 
vyššího orgánu  správního  a  veškerých  institucí  správních. 

Jak  již  jsem  se  zmínil,  byl  by  pak  volební  řád  přílohou  zemského 
zřízení  a  mohl  by  býti  uložen  pod  jeho  sankci. 

Za  účelem  osamostatnění  financí  zemských  mohla  by  býti  zří- 
zena u  zemského  výboru  zvláštní  zemská  finanční  komise,  organiso- 
vaná  zákonem  zemským,  který  nemusil  by  však  nutně  býti  spojen 
se  zemským  zřízením. 

Přiznávám  se,  že  na  první  pohled  jest  materie,  která  měla  by 
takovým  způsobem  býti  zpracována,  vzhledem  k  národním  a  poli- 
tickým poměrům  v  zemi,  velice  obtížnou  a  vyvolala  by  četné  poli- 
tické kontroverse.  Avšak  přesvědčení  mé,  že  problém  národní  a 
politický  v  království  českém  nedá  se  řešit,  budeme-li  se  přidržovati 
denních  hesel  a  zápasů,  že  jedině  pronikavá  změna  zemského  zřízení 
v  duchu  spravedlnosti,  rovnosti  a  potřeb  moderního  života  s  nále- 
žitým zřetelem  na  skutečné  poměry  může  vésti  k  vyrovnání  ná- 
rodních protiv  v  království  českém,  jest  mně  dostatečným  motivem, 
abych  přivedl  konečně  záležitost  reformy  zemského  zřízení,  pokud 
mé  síly  stačí,  k  aktuelnímu  jednání.  Obtíže  jsou  veliké,  ale  musí 
proniknouti  na  konec  přesvědčení  všech  činitelů,  že  musí  býti  pře- 
konány. Per  ardua  ad  astra. 
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Již  od  dávných  let  zaujaty  jsou  mysli  badatelů  studiem  rako- 
viny, a  to  po  dvojí  stránce,  jednak  therapeutické  a  jednak  aetio- 
logické.  Na  jedné  straně  jest  to  naléhavá  potřeba  dokonalé  znalosti 
spolehlivé  a  s  úspěchem  prováděné  therapie,  která  váže  badatele 
k  řešení  tohoto  nesnadného  problému,  na  druhé  straně  jest  to  snaha 
směřující  k  objevení  tajemné  příčiny  této  nemoci,  kterýžto  nález 
dopomoci  by  mohl  snad  snáze  k  dosažení  bezpečné  znalosti  thera- 
peutické. Leč  bohužel  hledaná  správná  rozluštění  stále  ještě  skryta 
jsou  za  horizontem  vědomostí  positivních.  Zhoubné  toto  onemocnéní, 
proti  němuž  není  léku,  není  pomoci,  jemuž  podléhá  rok  od  roku  stále 
více  a  více  obětí,  z  nichž  většina  splácí  je  smrtí,  není  divu,  že  stalo 
se  předmětem  hlubokého  badání  ve  všech  končinách  světa  a  ho- 
rečné činnosti  lékařské  přijíti  na  kloub  této  zákeřné  nemoci  a  naučiti 
se  s  úspěchem  s  ní  vésti  boj.  Poměrně  nejvíce  při  této  nemoci  na 
váhu  padá  ta  okolnost,  že  ona  přepadá  své  oběti  nenápadně  a  dlouho 
dovede  uvnitř  je  ničiti,  aniž  byla  poznána.  Obyčejně  tehdy,  kdy 
lékař  volán  bývá  o  pomoc  aneb  kdy  vůbec  umožněno  mu  zachytiti 
první  nitky  vedoucí  k  objevení  tohoto  onemocnění,  bývá  již  pozdě 
a  vítězně  dokonává  choroba  své  dílo. 

Chci  v  tomto  sdělení  vyložiti  některé  zajímavé  objevy  badání 
o  rakovině  se  týkající,  které  snad  mohou  býti  oněmi  kýženými 
paprsky  vzdáleného  majáku  pravdy,  jež  loď  badání  z  moře  nejistot 
dovedou  k  jistému  cíli. 

Jaký  charakter  tohoto  onemocnění  jest,  mnohý  čtenář  *as  bude 
věděti,  než  přece  myslím,  že  nebude  nevhodným  několika  alespoň 
slovy  naznačiti  pochod  této  nemoci. 

Ve  kterémkoliv  místě  těla  lidského,  kde  rakovina  vůbec  vznik- 
nouti může,  počne  tvořiti  se  malý  nádorek,  který  vzrůstá  různě 
rychle  a  může  dosáhnouti  až  i  ohromných  rozměrů.  Zajímavo  je, 
že  roste,  jako  ostatně  všechny  nádory  vůbec,  sám  ze  sebe.  tedy 
úplně  nezávisle  na  tkáni  okolní  a  jeho  růst  neznal  by  snad  ani  mezí, 
kdyby  úmrtím  nemocného  neb  nepříznivými  podmínkami  výživy 
a  bujení  nádoru  samého  se  týkajícími  nebyl  učiněn  zhoubnému  tomu 
procesu  konec.  Rakovina  v  pravém  slova  smyslu  vžírá  se  do  orga- 
nismu, ničíc  vše,  s  čím  přijde  ve  styk.  Za  čas  objeví  se  vedle  nádoru 
primérního  řada  ložisek  jiných,  na  různých  místech  těla  lokaliso- 
vaných  a  často  dosti  značně  vzdálených  od  sídla  prvotního  nádoru, 
vykazujících  tutéž  strukturu  jako  nádor  vlastní.  To  jsou  zárodky 
nových  nádorů,  jež  samostatně  vzrůstají,  ničíce  své  okolí  a  šíříce  se 
dále  a  dále . . . ;  otravným  produktům  těchto  nádorů  konečně  orga- 
nismus podléhá.  Za  příčinou  snazšího  získání  si  jednak  správných 
náhledů  o  vzniku  tohoto  onemocnění,  jednak  hledání  spolehlivých 
prostředků  ke  zdolání  jeho,  zřízeny  na  mnohých  místech  nákladné 
ústavy  jako  centra  badání  o  rakovině. 

Z  četných  oněch  ústavů  jmenuji  jen  některé: 

Tak  v  americkém  městě  Buffalu  založený  »Cancer  laboratoř^'*, 
kdež  jsou  badatelé  Qaylord,  Clowes  a  Calkins  nejúčinnějšími  pra- 
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covníky;  z  evropských  ústav  pod  vedením  dra  Bashforda  »Institution 
imperiál  cancer  research  fund«  v  Londýně  velikým  nákladem  zří- 
zený, dále  ^Institut  fiir  Krebsforschung«  v  Berlíně,  pak  ^Institut  fiir 
Krebsforschung«  ve  Frankfurtě  n.  M.,  kdež  působí  prof.  Dr. 
P.  Ehrlich,  nemocnici  pro  operativní  a  neoperativní  léčebné  methody 
pro  nemocné  stížené  rakovinou  v  Heidelbergu,  otevřenou  Drem 
Czerným,  jež  zároveň  určena  a  zařízena  jest  jako  stanice  pro  vě- 
decké badání  o  rakovině.  Podobné  ústavy  zřízeny  také  v  jiných 


Schematický    náslin    vývoje   protozoarních    parasitů   u   rakoviny    lidské.    (Flasmodium 

kytoplastikon  SchilUer.) 

1,  2,  3  značí  epithelialní  buňky  s  jádrem  uvnitř,  do  něhož  při  1  dere  se 
sporozoit  (mladý  parasit),  ve  2  a  3  počíná  se  déliti,  ve  4,  5,  6  zvětšuje  a  dělí  se 
dále.  Z  tohoto  dělení  (z  roset,  mitos)  vzešlí  parasiti  (merozoiti)  opouštějí  buňku  a  vni- 
kají do  nových  jader,  kdež  prodělávají  nové  dělení,  při  čemž  zároveň  počne  se  děliti 
i  jádro  buňky,  jak  pod  7  a  8  označeno  jest.  Toto  zahrnuje  v  sobě  schizogonie. 
v  9  označena  pohlavní  forma  ženská,  vzniklá  z  mladého  parasita  makrogamet  zvaná, 
v  10  naznačena  forma  mužská  (mikrogametocyt),  obsahem  mikrogamecytů  jsou  mikro- 
gamety.  Kopulací  těchto  forem  (11,  12)  vznikají  oocyty,  dále  pak  sporocysty  (13,  14) 
a  rozpadem  z  těchto  sporoblasty  (15),  z  nichž  vycházejí  sporozoiti.  Tento  pochod 
označován  jako  sporogonie.  —  Otázky  značí,  že  přechodní  formy  neb  meziformy  do- 
tyčné nemohly  býti  posud  pevně  stanoveny. 

městech,  jako  Budapešti,  Mnichově,  Paříži  a  jinde,  zejména  poslední 
dobou  vzrůstá  počet  oněch  ústavů  vůčihledě. 

Z  ústavů  těchto  vycházejí  velice  podrobné  práce  a  přesná  sta- 
tistická data,  týkající  se  rakoviny.  Zejména  sluší  uvésti  časopis  redi- 
govaný prof.  flansenmannem  a  prof.  Meyerem  a  vydávaný  centrál- 
ním komitétem  pro  studium  rakoviny  v  Berlíně,  v  němž  zastoupeni 
jsou  prof.  Leyden,  prof.  P.  Ehrlich,  taj.  vrch.  med.  rada  M.  Kirchner, 
taj.  vl.  rada  E.  Wutzdorff  a  j.;  v  časopise  právě  zmíněném  shrnula 
jsou  všechna  pozorování  a  veškery  objevy,  učiněné  na  poh  studia 
o  rakovině. 

Ve  studiu  o  rakovině  přihlíženo  ke  všem  možným  okolnostem, 
jež  zdály  by  se  i  jen  nejmenší  vztah  míti  na  toto  onemocnění.  Při- 
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blíženo  k  rozličným  krajům,  a  tu  shledáno,  že  jsou  místa,  kde  velice 
často  rakovinná  onemocnění  se  vyskytují  a  místa  zase,  kde  bucf 
vůbec  rakovina  pozorována  nebyla  aneb,  kde  velice  řídké  případy 
ísou  známy;  tak  na  př.  ve  Schneebergu  v  Sasku  značný  počet  děl- 
níků zaměstnaných  v  tamních  dolech  kobaltových  zmírá  rakovinou 
plicní,  ač  ve  mnohých  případech  histologicky  dokázán  sarkom,*)  ně- 
které statistiky  vykazují  počet  případů  onemocnění  tohoto  rovna- 
jící se  Ya  počtu  veškerého  dělnictva  v  dolech  zaměstnaného;  oproti 
tomu  v  některých  krajích  horských  aneb  místech  majících  větší 
výšku  nad  mořem   zřídka  kdy  setkává  se  lékař  s  rakovinou. 

Srovnávány  případy  onemocnění  vzhledem  k  rozličným  rasám 
lidským,  zkoumán  vztah  různých  zaměstnání  na  tuto  affekci  (rako- 
vina u  kominíků,  dělníků  v  paraffinárnách  atd.),  zkoumány  kraje 
oplývající  vodou  a  kraje  trpící  relativně- nedostatkem  vody;  při  po- 
zorování různého  věku  vzhledem  k  nemoci  konstatováno,  že  ve 
věku  útlém  se  rakovina  buď  vůbec  nevyskytuje  a  když,  že  jedná  se 
jen  o  přenesení  metastasy;**)  nejčetnější  případy  rakoviny  jsou  ve 
věku  mezi  40 — 60  lety.  Dále  přihlíženo  ke  způsobu  výživy  a  žití, 
v  prvém  případě  mínění  jsou  různá,  jedni  obviňují  masitou  stravu, 
jiní  čistě  vegetativní,  co  žití  pak  se  týče,  shledáno,  že  mnohdy  rako- 
vina objevuje  se  u  lidí  žijících  v  dobrých  poměrech,  ale  majících 
za  sebou  život  mladický  prožitý  v  strádání  (Napoleon).  Všeho 
všímáno,  leč  nic  dosud  nevedlo  k  určitějším  poznatkům.  Než  dále 
postoupíme,  chci  se  dotknouti  ještě  jiných  zajímavých  pozorování. 
Velezajímavá  jsou  pozorování,  týkající  se  nádorů  ženského  prsa, 
a  tu  shledáno,  že  nádor,  sedící  v  zevním  horním  quadrantu  prsu, 
nechť  v  kterémkoli  věku  se  vyskytnuvší,  bývá  téměř  vždy  rako- 
vinou, dále  shledáno,  že  rovněž  téměř  všechny  nádory  prsní,  sedící 
na  kterémkoli  místě,  vyskytnuvší  se  po  čtyřicátém  roce  věku,  jsou 
taktéž  zpravidla  rakovinou. 

Pozorováno,  že  mnohdy  na  podkladě  nemoci  Pagetovy***)  vzniká 
karcinom.t)  Povrchní  karcinomy  rády  též  povstávají  u  individuí 
vysokého  věku,  kteří  trpí  pihami,  jež  jsou  t.  zv.  verrukosního  rázu 
(t.  j.  vystupují  na  způsob  bradaviček),  a  rovněž  kolem  nich  rozlože- 
nými verrukosními  affekcemi,  jež  jsou  pigmentovány  a  jichž  meta- 
plasiett)  pozorovány  ve  žlázách  lymphatických.  Též  při  psoriasis 
verrucosa  ttt)  pozorováno,  že  v  místech,  která  vystavena  jsou 
dráždění,  bují  papillární  vrstva,  což  vede  ke  vzrůstu  brdečků,  čímž 
právě  vyznamenávají  se  maligní  metaplasie  karcinomatosní.*) 


♦)  Sarkom  t.  j.  nádor,  jenž  svou  malignitou  a  bezpochyby  též  pfivodem  velice 
blízký  jest  rakovině. 

**)  Metastasou  rozumíme  zanesení  částky  nádorovité  cestou  krevní  neb  lympba*^ 
tickou  ze  sídla  prvotního  nádoru  v  místa  jiná. 

♦♦♦)  Pagetovou  nemocí  nazýváme  zvláštní  chronický  ekzém  bradavek  prsních  ma- 
ligního rázu. 

t)  karcinom  =  rakovina, 
tt)  metaplasie  t.  j.  bujení  nádorovité. 
ttt)  psoriasis  verrucosa  t.  j.  kožní  onemocnění  zvané  lupénka  rázu  verrukosního. 
*)  maligní  metaplasie  karcinomatosní  t.  j.  zhoubné  bujení  rakovinné. 
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Verruca  senilis  *)  jeví  též  tendenci  ku  metaplasii  karcino- 
matosní,  rovněž  xeroderma  pigmentosa  **)  často  zvrhne  se  v  kar- 
cinom. 

Carcinoma  pianům  ***)  očních  víček  s  oblibou  vyškytá  se  u  lidí, 
kteří  zdržují  se  hlavně  venku  a  jsou  vydáni  větru  v  šanc.  Zajímavé 
jest  pozorování,  týkající  se  žláz  potních,  tu  totiž  velice  zřídka  po- 
zorován karcinom. 

Za  to  však  pozorováno  tvoření  se  karcinomu  na  basi  zánětlivé 
ať  již  specifického  či  nespecifického  rázu ;  rovněž  tak  zhusta  vzniká 
karcinom  na  basi  žaludečního  peptického  vředu,  v  kaverně,  t.  j. 
dutině  bronchiektatické  neb  tuberkulosní.  I  zbudovány  různé  theo- 
rie,  jimiž  snaží  se  badatelé  vysvětliti  vznik  bujení  karcinomatosního; 
jednou  z  prvních  je  theorie  irritační,  jež  vysvětluje  vznik  nádoru 
opětujícím  se  drážděním  buněk  tkání  neb  orgánu,  na  kteréžto  po- 
dráždění tyto  odpovídají  bujením  (rakovina  pysku  u  kuřáků  dýmek). 

Druhá  theorie  Cohnheimova  vykládá  vznik  nádorů  bujením 
zbytků  foetalní  tkáně,  dislokované  a  inkludované  na  různých  místech, 
jež  i  do  pozdního  věku,  jak  dokázáno  četnými  pozorováními,  se 
uchovává.  Další  theorie  Thierschem  vyslovená  a  akceptovaná 
Waldeyerem  a  Bardem  hledí  vyložiti  vznik  nádorů  porušením  existu- 
jícího poměru  vzájemného  napětí  jednotlivých  tkaniv,  čímž  epithelie 
prý,  nabyvše  převahu,  počnou  bujeti.  Poukazují  badatelé  tito  na 
vznik  nádorů  hlavně  ve  stáří,  kdy  prý  vazivo  propadá  involuci, 
a  tak  epithelie,  nabyvše  převahy,  bují;  zapomínají  při  tom  však, 
že  ve  stáří  nejen  vazivo  involvuje,  nýbrž  i  epithelie,  a  že  ve  stáří 
právě  nejhojněji  vyskytující  se  ploché  karcinomy  (necus  rodens) 
kůže,  pysku,  nosu  a  víčka  očního  jeví  malý  růst  a  podobají  se  spíše 
vředu  než  nádoru.  Konečně  sluší  připomenouti  nejnovější  názor 
Ribbertův,  jenž  spojuje  názor  Cohnheimův  s  Thiersch-Waldeyero- 
vým.  Ribbert  představuje  si,  že  epithelialní  buňky,  vymaněny  byvše 
ze  svého  svazku,  což  dle  jeho  náhledu  může  se  státi  při  změnách 
zánětlivých,  počnou  bujeti  —  ovšem  jen  v  tom  případě,  když  do- 
vedly tyto  epithelialní  částečky,  odděleny  byvše,  udržeti  svou 
vitalitu;  pak  rostou,  a  to  v  místa  nejmenšího  odporu,  totiž  do  lym- 
phatických  štěrbin,  kdež  není  žádného  napětí  vůči  tkanivu  ostatnímu. 
Zánětlivým  bujením,  jež  odděluje  skupiny  buněk  epithelialních  z  jich 
svazku,  vyzdvihujíc  epithel  a  vnikajíc  mezi  něj,  vykládá  Ribbert 
způsob  vymanění  částí  epithelialních.  Jak  však  Hauserovými,  Lubar- 
schovými  a  mnohých  jiných  badatelů  případy,  jež  se  týkají  počí- 
najících karcinomů,  lze  dokázati,  popřena  existence  vazivového  bu- 
jení v  nich,  čímž  náhled  Ribbertův  padá.  Týž  náhled  sdílí  též  náš 
prof.  Hlava.  Druhá  věc,  která  zřejmě  svědčí  proti  náhledu  Ribber- 
tovu,  jakož  i  Bardovu,  jest  ta  okolnost,  že  tak  často  objevuje  se 
porušení  vzájemného  poměru  tkaniv  epithelialních,  aniž  by  se  utvořil 
nádor. 


♦)  Verruca  senilis  t.  j.  bradavice  ve  stáří  se  objevující. 

♦*)  Xeroderma  pigmentosa   jest  kožní  onemocnění    charakterisované  pihovitými 
žlutohnédými  skvrnami  pigmentovými  a  spojené  s  následnou  atrofií  kíiže. 

♦*♦)  Carcinoma  pianům    t.  j.  plochý  karcinom,   mnohdy   spíše  vředu  než  nádoru 
podobný. 
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Ventilována  též  otázka,  existuje-li  nějaká  praedisposice  pro 
rakovinu,  a  když,  v  čem  pozůstává. 

Tu  shledáno,  že  disposice  dána  vlastními  orgány  a  samými 
místy  lokalisace  rakoviny;  stanoveny  též  příčiny  disposice.  Dispo- 
sici vyvolávají  orgány  a  místa  taková,  kde  buď  sekrety  lehko  stag- 
nují a  se  rozkládati  mohou,  aneb  kde  přiházejí  se  snadno  a  houfně 
malá  poranění,  pohmoždění,  trhlinky  neb  chronické  záněty.  Toto 
jsou  však  vesměs  podmínky  pro  vznik  a  rozšíření  parasitů  na  do- 
tyčných místech  příznivé,  a  takovouto  podporou  jejich  zhoubného 
účinku  otevírá  se,  dle  mínění  Schiillerova  a  jiných  badatelů,  brána 


3 


Velká  cysta  se  sporami  (Danerzyste),  Odštépky  jaderní  s  mladými  parasity 
s  menšími  a  mladými  parasity  uvniiř.  uvnitř  ze  sekundárního  uzle  rakovinného 
Pod  tím   mladí   parasiti  s  charakteristi-  v  játrech, 

ckým  označením  chromatinovým.  Dlefoto- 
gramu  z  kultury  při   zvětšení   2500  -^  . 


rakovinnému  onemocnění.  Tyto  dedukce  vedly  mnohé  badatele 
k  tomu,  že  aetiologické  momenty  rakoviny  počali  hledati  v  oblasti 
parasitů.  První  zprávy  o  parasitárním  povstání  rakoviny  člověka 
nevyvolaly  žádoucího  účinku,  a  badatelé  spokojili  se  pouze  studiem 
virulence  rakovinného  nádoru  určitých  zvířat.  Stalo  se  tak  ze  dvou 
důvodů,  jednak  to  byl  stávající  názor,  že  výsledky  badání  ve  shora 
uvedeném  směru  získané  možno  i  vztahovati  na  rakovinu  lidskou, 
jednak  byly  to  překvapující  objevy  Jensenovy  v  Kodani  učiněné, 
týkající  se  očkovacích  pokusů  jistého  nádoru  druhu  rakovinného 
u  myší,  se  skvělým  výsledkem  zakončené.  Ústavy  pro  zkoumání 
rakoviny,  jež  pokusy  Jensenovy  opakovaly  u  týchž  myší,  aneb 
praeparátů  Jensenových  si  vyžádali  ku  prozkoumání,  nejen  že  po- 
tvrdily snadnou  přenosnost  těchto  nádorů  na  jiné  myši,  nýbrž  jaly 
se  studovati  rakovinu  i  u  zvířat  jiných,  jako  krys,  psů,  morčat,  slepic 
a  jiných  mnohých,  a  to  jednak  dle  podmínek  přenosnosti,  jednak 
k  luštění  otázky  o  možnosti  immunisace.  Pokusy  zmíněné  vskutku 
korunovány  byly   slibnými  výsledky  badání,   četnými   pozoruhod- 
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nýrai  a  vysoce  interessantními  pracemi.  Tak  oproti  mínění  dřívěj- 
šímu se  objevilo,  že  rakovina  jest  rozšířena  u  zvířat  daleko  ve 
větším  rozsahu,  než  dosud  za  to  se  mělo,  že  nejen  teplokrevní  jí 
podléhají,  nýbrž  že  i  u  některých  studenokrevných  nádorovitá  one- 
mocnění, s  rakovinou  lidskou  shodná,  se  objevují,  leč  studiem  po- 
rovnávacím dokázány  přece  jen  důležité  některé  rozdíly  od  rako- 
viny lidské.  Co  se  pak  týče  studia  přenosnosti,  dařily  se  pokusy  ty 
pouze  u  některých  zvířat,  a  to  ještě  nebyly  částečky  nádorovité 
přenositelný  na  zvířata  vnímavá  libovolně,  nýbrž  ujaly  se  pouze 
u  zvířat  téhož  druhu  neb  rasy,  a  některé  nádory  vůbec  přenositel- 
nými nebyly.  Těmito  důkazy  potvrzeno  předně,  že  rakovina  lidská 
není  totožnou  s  rakovinou  u  zvířat  se  vyskytující,  za  druhé,  že 
zvířecí  rakovinu  nebylo  by  lze  asi  s  úspěchem  přenésti  na  člověka. 
Některé  druhy  rakoviny  zvířecí  mohly  všemi  myslitelnými  způsoby 
na  Jakýkoliv  orgán,  ano  i  po  účinku  předchozího  vystavení  částečky 
přenosné  různě  vysokým  neb  nízkým  temperaturám  od  —  14®  C 
až  do  +  50**  C,  neb  i  po  jiných  manipulacích,  jako  na  příklad  po 
roztlučení  částečky  v  hmoždíři,  přece  s  dobrým  výsledkem  pře- 
nášeny býti,  u  jiných  zase  druhů  nedařily  se  pokusy  zmíněné.  Dále 
pozorováno,  že  lepších  výsledků  přenosnosti  a  rychlejšího  růstu 
nádoru  se  docílí,  když  dříve  byly  vystaveny  částky  přenosné 
v  thermostatu  temperatuře  mezi  '38®  a  41®  C  a  zde  po  nějaký  čas 
chovány,  ano  někdy,  na  příklad  u  myší,  jen  po  předchozím  vysta- 
vení oné  částky  temperaturám  právě  uvedeným  zdařily  se  pokusy 
implantační.  Toto  chování  se  částek  nádorovitých  zdá  se  některým 
badatelům  nasvědčovati  parasitárnímu  původu  rakoviny;  nedá  se 
popříti,  že  temperatury  mezi  38®  a  41®  C  jsou  zpravidla  optimem 
pro  vývoj,  růst  a  množení  se  parasitů,  ale  na  druhé  straně  nelze, 
dle  mého  náhledu,  též  přehlédnouti  tu  okolnost,  že  ony  temperatury 
mohou  býti  též  optimem  pro  nádorovitou  tkáň  samu.  Kdyby  však 
připustila  se  existence  parasitů  vyvolávajících  rakovinu,  nastávala 
by  druhá  důležitá  otázka,  zda  parasiti  rakoviny  zvířecí  jsou  totožni 
s  parasity  rakoviny  lidské?  I  v  tom  směru  pracováno,  a  pokusy 
professorem  Schiillerem  provedené  popírají  totožnost  aetiologických 
momentů  u  rakoviny  zvířecí  a  lidské.  Pozoroval  totiž  prof.  Schíiller 
při  svých  pokusech,  že  onen  virus  při  rakovině  lidské  odumírá  již 
při  poměrně  malém  ochlazení,  kdežto,  jak  svrchu  poukázáno,  některý 
virus  zvířecí  snese  temperaturu  třebas  až  —  14®  C.  Potom  však 
nutně  musili  bychom  uznávati  snad  celou  řadu  různých  parasitů 
rakovinných,  nejen  zvířecích  a  lidských,  ježto,  jak  svrchu  uvedeno, 
některé  druhy  rakoviny  chovají  se  zcela  zvláštním  způsobem,  jsouce 
buď  vůbec  nepřenositelnými  s  jednoho  individua  na  druhé,  aneb  jen 
na  týž  druh  neb  rasu,  anebo  dokonce  jen  za  zcela  zvláštních  pod- 
mínek. Na  druhé  straně  zase  některé  druhy  rakovinného  nádoru 
po  všech  možných  překážkách,  obtížích  a  manipulacích  dají  se 
zcela  snadno  s  výsledkem  dobrým  přenášeti.  Ale  to  vše  nasvědčo- 
valo by,  že  jedná  se  v  tom  kterém  případě  o  rozdílného  a  zcela  jiné 
fysiologické  vlastnosti  majícího  parasita. 

Co  immunisačních  pokusů  se  týče,  bylo  shledáno,  že  nádory 
rakovinné  u  některých  zvířat  po  přenesení  se  zmenšují  a  samy  od 
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sebe  zacházejí,  propadnuvše  tukové  degeneraci  neb  se  vstřebavše. 
Tento  zjev  snažili  se  badatelé  vysvětliti  tvořením  se  v  normálním 
těle  látek,  jakožto  protijedů,  jimiž  organismus  činí  proces  dotyčný 
neškodným.  Toto  učení  zastává  též  prof.  Ehrlich. 

Nezůstaly  tyto  objevy  bez  povšimnutí  a  podrobeny  byly  od 
různých  ústavů  pro  badání  o  rakovině  důkladnému  zkoumání,  aby 
se  získaly  výsledky  immunisace  se  týkající,  pro  léčení  rakoviny 
nadmíru  důležité.  Zkoušena  různá  z  krve  zvířat  připravená  séra 
jakožto  prostředky  léčebné,  leč  dosud  žádných  spolehlivých  vý- 
sledků nedocíleno. 

Vysoce  cenným  jest  pozorování,  jež  učinil  americký  badatel 
Qaylord.  Když  totiž  do  klecí,  v  nichž  před  tím  umístěny  byly  po- 
kusné myši  ke  studiu  jich  nádorů,  byla  dána  zvířata,  úplně  odjinud 
vzatá  a  když  po  nějaký  čas  v  nich  byla  chována,  jevila  nádorovitc 
onemocnění  téhož  charakteru,  jakého  byly  nádory  u  myší,  jež  před 
tím  v  nich  byly  chovány.  Tento  úkaz  nastal,  ačkoli  klece  byly  co 
nejpečlivěji  vykartáčovány,  vyčištěny  a  ačkoH  po  delší  čas  ne- 
upotřebeny  zůstaly.  Z  toho  soudí  Qaylord,  že  klece  ty  byly  za- 
stiženy onou  nakažlivou  látkou,  vyvolávající  svrchu  udané  onemoc- 
nění nádorovité;  poukazuje  též  na  nutná  opatření,  týkající  se  steri- 
lisace  místností,  kde  po  delší  čas  endemicky  rakovina  se  vysky- 
tovala. 

Pokusy  Qaylordovy  podrobeny  byly  revisi  a  tu  badatelé  lon- 
dýnského ústavu  »ancer  research  fund«  dospěli  k  rozdílnému  po- 
znatku oproti  Qaylordovu,  o  kterémž  vyslovili  se  v  ten  smysl,  že 
v  případech  svrchu  udaných  nejedná  se  o  parasity,  nýbrž  že  dlužno 
příčiny  těch  zjevů  spatřovati  v  jisté  tendenci  růstu  tkanivových 
buněk  se  týkající.  Tento  náhled  sdílí  též  řada  pathologů  jiných,  ze- 
jména německých.  Jiní  zase  hledají  ony  příčiny  v  určitém  jedu,  který 
působí  na  dotčené  buňky  tkanivové  a  přivádí  jim  podráždění  toho 
rázu,  že  ony  naň  reagují  abnormní  energií  růstu,  vedoucí  k  vývinu 
rakoviny  nebo  sarkomu. 

Touto  růzností  náhledů  a  nemožností  provedení  nezvratného 
důkazu,  jímž  ten  či  onen  náhled  jedině  platným  a  pravým  by  se  stal, 
obrácen  směr  badání  hlavně  k  definitivnímu  rozluštění  otázky,  je-Ii 
příčinou  bujení  karcinomatosního  parasit  či  nikoli.  Někteří  považují 
vlastní  buňky  karcinomatosní  za  ony  hledané  parasity  (Adam- 
kiewicz,  Pfeiffer). 

Direktní  pátrání  po  parasitech  pomocí  mikroskopu  nevedlo 
k  žádnému  určitějšímu  výsledku,  pročež  někteří  badatelé,  jako  Box, 
Schiiller,  Sjorbring,  obrátili  zřetel  ke  kultivačním  pokusům,  jimi?., 
pomocí  čistých  kultur,  hleděli  jistějších  poznatků  dojíti.  Tito  ba- 
datelé také  prý  skutečně  nejen  že  docílili  kultur,  nýbrž  Sjorbrin- 
govi  prý  dokonce  podařilo  se  vyvolati  jimi  experimentelné  nádor. 
Pokusy  ony  opakovány,  leč  s  výsledkem  negativním,  rovněž  nás 
prof.  Hlava,  jenž  pokusy  ty  ve  svém  ústavu  podrobil  zevrubnému 
prozkoumání,  nedospěl  ku  Sjórbringovým  poznatkům,  nýbrž  pova- 
žuje ony  domnělé  parasity  prostě  za  mýdlové  bublinky:  též  Max 
Schúllerova  tělíska,  vykultivovaná  v  nádoru  samém,  považuje  prof. 
Hlava  jen  za  změněný  pigment  krevní. 
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z  toho  vidno,  že  první  výsledky  o  parasitárním  původu  rako- 
viny nesetkávaly  se  s  úspěchem. 

1  emito  neúspěchy  nedali  se  však  někteří  zastánci  parasitární 
theorie  zastrašiti  a  neúnavně  pracovali  na  dráze,  kterou  sobě  dříve 
byli  vytkli.  Zejména  prof.  Schiiller  neustával  experimentovati,  by 
mohl  dokázati  parasitární  příčinu  rakoviny.  Leč  při  svých  pokusech, 
direktního  přenášení  rakoviny  lidské  na  zvířata  se  týkajících,  setká- 
val se  s  obtížemi,  jež  překonal  tím,  že  přenosné  kousky  nádorovité 
ihned  po  odstranění  z  živého  těla  vložil  do  thermostatů,  kdež  je 
choval,  načež  antolysou  tkáně  učiniv  tak  parasity  na  ní  nezávislými, 
mohl  je  ve  stavu  pohyblivějším  a  ještě  živé  na  pokusná  zvířata  pře- 
nášeti, což  dle  jeho  náhledu  značně  k  lepšímu  jich  specifickému 
ťičinku  na  tkáň  přispělo.  Tím  též  umožněno  prý  prof.  Schttllerovi 
parasity  dotyčné,  volné  a  nezávislé  na  tkáni,  lépe  studovati.  On 
též  je  kultivoval  a  jich  stadia  jednotlivá  pozoroval,  po  prozkoumání 
zařadil  též  je  ku  protozoárním  formám  mezi  sporozoy. 

Trvalo  to  dlouho,  jak  sám  udává,  než  podařilo  se  mu  všeobecně 
prozkoumati  parasity  v  kulturách  zevrubněji  a  stanoviti  jejich  jed- 
notlivá stadia  vývojová,  proto  ani  prý  první  zprávy  o  parasitárním 
účinku  při  rakovině  a  sarkomu  u  člověka  nemohly  vyvolati  žádou- 
cího účinku.  Prof.  Schiiller  již  v  roce  1901  uveřejnil  článek  »Para- 
siten  beim  Krebs  und  Sarkom  des  Menschen«,  leč  až  po  nových  ob- 
sáhlých vyšetřováních  lidské  rakoviny  a  sarkomu  všeho  druhu  bylo 
prý  mu  teprve  umožněno  stanoviti  též  vztah  jednotlivých  vývo- 
jových forem  parasitů,  jednak  k  buňkám  a  jádrům  tkaniva,  jednak 
k  rozličným  fásím  povstání,  vývoje  a  rozšiřování  se  lidské  rakoviny 
a  sarkomu,  a  objasniti  tak  a  přesněji  doplniti  svoje  nálezy.  Letos 
v  Lipských  illustrovaných  listech,  ze  dne  11.  července,  četl  jsem 
zajímavý  článek  uveřejněný  prof.  Schiillerem  a  nadepsaný  »Ober 
Fortschritte  auf  dem  Qebiete  der  Krebsforschung.«  Ve  článku  tom 
zmiňuje  se  dosti  podrobně  prof.  Schiiller  o  svých  výzkumech  na 
tomto  poli  badání  učiněných  a  popisuje  ony  hledané  parasity  a  jich 
účinky  asi  takto: 

Často  na  místech,  kde  rakovina  neb  sarkom  s  oblibou  přichází, 
objevují  se  parasiti  ve  formě  spor  uzavřených  v  cystě,  ohraničené 
tuhou  blanou  (Dauerzyste). 

Tyto  formy  mohou  po  nějaký  čas  zůstati  ležeti,  aniž  by  doznaly 
hrubších  změn  poruchy.  Při  dalším  růstu  prasknou  blány  těchto 
cyst,  kterýmžto  pochodem  uvolní  se  uvnitř  se  nalézající  parasiti. 
Další  vývoj  pak  může  se  bráti  dvojím  směrem:  parasiti  rozmnožují 
se  několikráte  opětovaným  prostým  dělením  (schizogonie),  z  nichž 
poslední  nejmenší  formy,  potomci,  jako  ovální  tvary  s  určitým  chro- 
Ttlatinovým  znakem  na  pólech  se  jeví.  Tyto  formy  byvše  uvolněny, 
opatřeny  jsou  jedním  pohyblivým,  na  konci  umístěným  ocasovitým 
přívěskem,  jenž  je  činí  pohyblivými,  a  tak  malí  parasiti,  merozoiti 
zvaní,  mohou  volně  do  sousedních  buněk  až  ku  jádru  vnikati.  Zde 
rostou,  zveličují  se  a  po  prodělání  nového  dělení  rozličného  rázu 
samostatné  jednotlivé  elementy  vystoupí  z  buněk  a  mohou  opět  vni- 
kati do  jiných  buněk  a  jader. 
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Dotyčné  napadané  jádro  buňky,  tkanivu  neb  orgánu  příslušející, 
ovšem  nezíjstává  beze  změn,  ono  muže  buď  odumříti  aneb  míiže 
zůstati  na  živu,  v  kterémžto  posledním  případě  jest  lépe  vyživo- 
váno, stává  se  silnějším  a  větším  a  zároveň  reaguje  na  toto  po- 
dráždění způsobené  vniknutím  parasitů  tím  způsobem,  že  sp  větší 
neb  menší  počet  částeček  jádra  odštěpuje,  a  tak  částečky  ty  s  para- 
sity  uvnitř  se  samostatně  s  nimi  isolují.  Tento  pochod  opakuje  se 
nejen  na  více  místech  vlastního  jádra,  nýbrž  i  v  nově  odštěpených 
částech  pokračuje,  a  tím  způsobem  může  z  jediného  jádra  množství 
nových  povstati,  někdy  padesát  až  šedesát  takových  odštěpků  lze 
nalézti  v  jediné  buňce.  Tato  stadia  dají  se  překrásně  pozorovati  na 
zbarvených  praeparátech,  ježto  se  parasiti  jinak  barví  než  buněčné 
elementy  samy.  Rychlý  tento  postup  vysvětluje  též  onen  bezuzdny 
vzrůst  karcinomů  a  sarkomů.  Konečně  vyčerpává  se  vůčihledé 
schopnost  množení  se  jednoduchým  dělením  a  tím  způsobem  do- 
chází k  jistému  pohlavnímu  rozmnožování. 

Z  mladých  parasitů  vyvinou  se  jistě  rozličné  mužské  a  ženské 
pohlavní  produkty,  z  nichž  kopulací  po  rozličných  dalších  proměn- 
livých formách  na  konec  vyjdou  mladí  pohybliví  parasiti  (sporo- 
zoiti),  a  nové  tyto  formy  vnikají  opět  a  opět  do  buněk  a  jader,  kde 
způsobem  svrchu  udaným  účinkují  a  se  množí. 

Vývoj  jakož  i  množení  se  parasitů  dosti  jasně  lze  sledovati  na 
připojeném  schematickém  obrázku  prvním,  jenž  vzat  jest  jakož 
i  ostatní  tři  obrázky  z  illustrací  uvedených  professorem  Drem 
Maxem  Schiillerem  ve  článku  »Ober  Fortschritte  auf  dem  Qebiete 
der  Krebsforschung«  uveřejněném  v  Lipských  illustrovaných  listech 
ze  dne  11.  července  letošního  roku. 

Parasiti  rakoviny  nalézají  se  nejen  ve  tkáni  nádoru  vlastního, 
nýbrž  i  ve  žlázách  aneb  v  orgánech  jiných  sekundárně  zastižených. 
Buňky  naplněné  těmito  parasity  mohou  zaneseny  býti  do  žláz  a 
orgánů  libovolných  a  zde  způsobiti,  aby  rostl  nádor  nový. 

Z  podrobné  znalosti  všech  jednotlivých  forem  parasitů  na  jedné 
straně,  a  na  druhé  straně  z  té  okolnosti,  že  parasiti  na  tkanivech, 
zvláště  na  povrchu  nádorů  mimo  účinek  na  buňku,  jevící  se  její 
bujením,  též  rozličné  jiné  poruchy  buněčné  uzpůsobují,  lze  očekávati, 
že  by  bylo  možno  průkazem  jednotlivých  forem  parasitárních  dosti 
záhy  a  v  čas  konstatovati  rakovinné  onemocnění  dříve,  než  jaké- 
koliv jiné  známky  jeviti  se  počnou,  jichž  někdy  vůbec  až  v  pozdní 
době,  kdy  proces  příliš  pokročilým  a  veškera  pomoc  marná,  lze  se 
dopíditi.  Tato  možnost  včasného  stanovení  diagnosy  byla  by  zajisté 
důležitosti  veliké  v  boji  proti  rakovině.  Tak  asi  soudí  prof.  Schuller 
o  parasitární  příčině  rakoviny  lidské. 

Co  týče  se  therapeutických  výsledků,  jež  omezují  se  na  léčení, 
které  posud  zůstává  pouze  symptomatickým,  a  vědomostí  týkajících 
se  direktního  therapeutického  kromě  chirurgického  zakročení,  jež  až 
do  dneška  nevystoupily  nad  práh  vědomostí  positivních,  o  nich 
nechci  se  rozepisovati  zevrubněji  a  chci  jen  dotknouti  se  těch  důle- 
žitějších pozorování. 

Poměrně  nejlepších  výsledků  docíleno  léčením  pomocí  paprsků 
Rentgenových,    méně  pomocí    radia.     Ovšem    všechna    očekávání 
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V  toto  léčení  kladená  nejsou  ani  z  daleka  vyplněna,  neboť  nepří- 
stupnými vůbec  zůstaly  dosud  nádory,  bud  hluboko  zasahující  aneb 
hluboko  sedící,  ježto  nelze  zde  therapeuticky  zasahovati,  aniž  by 
při  tom  nevzaly  za  své  partie  zdravé  před  nádorem  ležící  aneb 
v  okolí  jeho  anebo  dokonce,  aniž  by  se  zabrániti  mohlo  jiným  růz- 
ným zhoubným  pochodům  pathologickým,  vyplývajícím  z  účinku 
dotyčných  paprsků.  Dosud  přístupnějšími  jsou  pouze  nádory  sedící 
na  povrchu  a  nezasahující  příliš  hluboko  v  tkáň,  a  tyto  skutečně 
mnohdy  se  skvělým  úspěchem  jsou  léčeny  pomocí  Rentgenových 
paprsků.  Lze  zajisté  očekávati,  že 
i  jiné  vnější  neb  vnitřní  účinky  růz- 
ných praeparátú,  injekcí  neb  nových 

I       therapeutických  prostředků   ve   spo-  £ 

j       iení  s  léčením  pomocí  paprsků  Ront- 

I  genových  aneb  jiných  prozatím  tak 
úzké  pole  therapeutické  snad  rozšíří. 
Co  týče  se  serotherapie,  těžko  nyní 
se  vysloviti  a  dlužno,  jak  sám  prof. 
Schiiller  ve  svém  článku  podotýká, 
vyčkati   dalších   výzkumů.  e 

Snad  lepšími  výsledky   bude    se 
moci  vykázati  léčení  chirurgické,  je- 
muž  usnadněno    by    bylo    možností       \ 
včasného  stanovení  diagnosy  včasné 
též  zakročení  radikální  operací,  pod- 
porované ještě   snad  jinými   direktně  Odštépky  jaderní  s  parasity  v  buň- 
púsobícími    prostředky,     směřujícími     ^ác^  epithellalních : 
ku  zničení  parasitů,  aneb  vůbec  za-  Ž.    ze  žaiudeční  rakoviny 

mezující  jich  vývoj,  kterých  buď  při  ^-     z  ledviny  králíka  infi- 

operaci    samé    aneb  po  ní  by  užito  ^^^^"f^^    rakovinou. 

u   I  Oba  praeparáty  silně  zvětšeny. 

Kdyby   bylo   pravdou,   že   prof. 
Schiillerovi    podařilo    se    ve    všech 

jeho  pozorovaných  případech,  jak  na  člověku  tak  i  na  zvířatech 
infikovaných  rakovinou,  nejen  uvnitř  cév  nádoru,  nýbrž  i  v  otevřené 
dráze  krevní,  ano  i  ve  vzdálených  žlázách  i  nejmenší  stadia  vývoje 
parasitů  dokázati,  pak  tím  více  odůvodněn  by  byl  co  možná  nej- 
dříve provedený  zákrok  radikální  operace,  jímž  nejen  orgán  za- 
chráněn by  zůstal  před  zkázou,  nýbrž  tím  i  omezena  by  byla  pro- 
pagace choroboplodných  částic  v  jiná  místa  a  tím  zároveň  tak  zne- 
možněn vznik  metastas  v  orgánech  druhých. 

Tu  další  úlohou  by  bylo,  učiniti  neškodnými  parasity,  jež  tak 
záhy  objevují  se  v  otevřené  dráze  oběhu  krevního,  neb  zameziti  vnik- 
nutí jich  do  krevního  oběhu  vůbec. 

Než  dosud  nebyly  objevy  prof.  Schiillerem  učiněné  nezvratně 
potvrzeny  a,  kdybychom  i  akceptovali  jich  pravost,  tu  dříve,  než  by 
mohli  oni  parasiti  prohlášeni  býti  za  jedinou  a  pravou  příčinu  vzniku 
rakovinného  onemocnění,  muselo  by  býti  dokázáno,  že  uvedené 
formy  parasitární  skutečně  bez  výjimky  lze  v  každém  případě  ra- 
koviny nalézti  a  že  mají  též  určitý  vztah  na  toto  onemocnění,  jsouce 
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s  ním  úzce  spojeny,  dále  muselo  by  býti  na  jisto  postaveno,  že 
získané  formy  kultivací  jsou  naprosto  shodnými  s  formami  volné 
nalezenými  v  tom  kterém  případě  rakoviny,  jež  v  příčinnou  sou- 
vislost s  onemocněním  tím  jsou  uváděny,  a  konečně  muselo  by  se 
experimentálně  dokázati,  že  pomocí  získaných  kultur  skutečně  lze 
nádor  rakoviny  vyvolati. 

Z  toho  zřejmo,  že  nutno  ještě  vyčkati  dalších  rozhodnutí,  jež 
by  se  týkala  objevů  v  poslední  době  vykonaných,  než  bude  možno 
přikročiti  k  rozhodnému  vyslovení  úsudku  o  vzniku  této  tóhadné 
nemoci,  na  základě  jehož  teprve  další  správné  konkluse  budou  moci 
býti  vyvozovány.  Než  nesmíme  se  vzdávati  naděje,  že  jednou  přece 
badatelům,  jimž  již  tolik  záhad  rozřešiti  se  podařilo,  i  tuto  prazvláštní 
příčinu  nemoci  tak  důležité  podaří  se  nalézti  a  objasniti.  Zatím  ne- 
zbývá, než  klidně  očekávati  výzkumů  příštích,  aneb  komu  možno, 
alespoň  nějakou  nit  označiti,  po  níž  bylo  by  lze  dostati  se  až  ke 
vlastnímu  klubku  rozřešení.  Těšme  se,  že  nedá  snad  dlouho  na  sebe 
čekati  ta  chvíle,  kdy  vztyčen  bude  vítězný  prapor  vědy  lékařské, 
oznamující  konec  bezuzdného  řádění  zákeřné  nemoci  rakovinné 
mezi  lidstvem.  Tu  mnohému,  jenž  stal  by  se  obětí  řádění  této  ne- 
moci a  jehož  život  dosud  zpravidla  ztracen  bývá,  zazáří  slunce 
nového  života! 


ARCH.  A.  BALŠÁNEK:  DNEŠNÍ  STAV  OTÁZKY 
ZACHOVÁNÍ  STARÉ  PRAHY 

III. 

Pravil  jsem  v  úvodu,  že  zachování  Staré  Prahy  za  platnosti  ny- 
nějšího řádu  stavebního  jest  čirou  nemožností,  leč  ovšem 
by  obec  celou  Starou  Prahu  zakoupila!  Tím  jest  dán 
směr,  kterým  veškeré  úsilí  kruhů  staropražských  bráti  se  musí.  Jest 
ku  podivu,  jak  dlouho  to  trvalo,  nežli  toto  poznání  proklestilo  si 
cestu;  na  omluvu  uvádím  jen  to,  že  jsme  se  konejšili  tou  nadějí,  že 
osnova  n.  ř.  st.  musí  být  co  nejdříve  uzákoněna.  Po 
letech  marného  čekání  a  vzhledem  k  nejisté  politické  situaci,  jakož 
i  vzhledem  k  námitkám,  jež  odborné  kruhy  podaly  proti  technické 
části  osn.  n.  ř.  st.,  jsme  vyléčeni  ze  svýéh  nadějí,  a  tu  nastává  nám 
přímo  povinnost,  k  dosažení  čile  voliti  cesty  jiné.'  ©bsažná  práce, 
která  uložena  jest  v  osnovS  n.  ř.  st.  i  důvodové  zprávě  Z.  V.  jest 
vysoce  cennou  průpravou,  která  s  několika  opravami  a  doplňky 
sloužiti  může  za  podklad  zákona. 

Ochrana  Staré  Prahy  nestrpí  odkladu  —  a  proto  musí  být  v  y- 
možen  zemský  zákon  aneb  novella  k  řádu  staveb- 
nímu, tímto  směrem  se  nesoucí.  Věc  jest  v  podstatě  lhostejná, 
neboť  jedná  se  pouze  o  zákon  přechodný,  který  v  prí- 
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padě  schválení  n.  ř.  st.  do  tohoto  pojat  a  jím  na- 
hrazen bude. 

Všem,  jimž  zachování  Staré  Prahy  na  srdci  leží,  musí  záležeti 
na  tom,  aby  návrh  takového  zákona  hned  v  prvních  zasedáních 
nového  sněmu  byl  učiněn  a  komisím  přikázán.  Jde  o  to,  aby 
práce  byla  náležitě  organisována  a  veškeré  přípravy  aby  byly  v  čas 
hotovy. 

Jest  ovšem  otázka,  máme-li  se  domáhati  zákona  speciel- 
ního aneb  pouze  novelly  k  řádu  stavebnímu.  Ohlí- 
žíme-Ii  se  po  zákonodárství  cizím,  seznáme,  že  je  po  většině  na 
poměry  naše  aplikovati  nemůžeme  a  že  návrh  zákona  našeho  vy- 
pracován býti  musí  úplně  samostatně,  se  zřetelem  na  dnešní  i  bu- 
doucí poměry  naše.  Praha  zaujímá  mezi  městy  středoevropskými 
místo  zvláštní,  ježto  jisté  poměry  —  na  př.  otázka  obmezení  výšek 
a  její  řešení  —  nikde  jinde  se  nevyskytuje. 

Ohlížíme-li  se  po  vzorech  cizích  zákonů,  majících  za  účel  za- 
chování památek,  vidíme,  že  téměř  všecky  státy  evropské  mají 
zákony  podobné. 

Francouzský  zákon  z  30.  března  1887  ustanovuje  ve  své 
první  části,  o  nemovitostech  jednající,  že  musí  být  zachovány  ony 
nemovitosti,  které  jsou  ministerským  dekretem  k  návrhu  zvláštní 
komise,  zřízené  při  ministerstvu  veřejných  prací  a  krásných  umění, 
zařaděny  do  seznamu  budov,  jež  mají  být  udrženy.  Historicky  dů- 
ležité a  umělecké  nemovitosti  patřící  státu,  departementům,  obcím 
a  veřejným  korporacím  mohou  zařaděny  býti  v  seznam  bez  výjimky; 
nemovitost  patřící  soukromníkům  jen  s  jeho  souhlasem;  jinak  nutno 
expropriovati  ji.  Avšak  tu  napomáhá  se  k  udržení  neb  restauraci 
příspěvky  státu,  takže  není  třeba  mnohdy  vyvlastnění.  Zařaděná 
nemovitost  nesmí  být  zbořena,  ba  ani  z  části,  nesmí  se  v  ní  restau- 
rovati, opravovati  a  měniti  něco  bez  souhlasu  ministra  veřejných 
prací  a  krásných  umění. 

Podobný  jest  i  nový  zákon  italský,  který  po  mnohých 
obtížích  schválen  byl  12.  června  1902.  Znění  jeho  bohužel  neznám; 
dle  referátů  časopiseckých  zasahuje  však  značnou  měrou  do  vlastni- 
ckých práv  soukromníkův. 

Také  u  nás  v  Rakousku  učiněn  byl  pokus,  stavitelské  památky 
chrániti  zákonem.  Návrh  dotyčný  učinil  baron  H  e  1  f  e  r  t  v  panské 
sněmovně  r.  1901. 

Pro  naše  poměry  a  specielně  pro  ochranu  Staré  Prahy  zákon 
ten  nemá  významu  žádného,  jelikož  má  na  zřeteli  stavitelské  pa- 
mátky rázu  veřejného,  nikoli  však  domy  soukromé. 

Z  německých  zákonů^i^e  příčině  ochrany  starých  památek  zdá 
^ .  býti  z á k^  n  h e  s  s  e  n  s k  ý  z  16.^, č  e  r  v  n  a  1902  nejpokroko- 
vějším, opírajícím  se  o  všecky  dosavadní  zkušenosti,  v  tomto  směru 
nabyté. 

Zajímavým  pro  nás  jest  II.  díl  tohoto  zákona,  týkající  se  stav. 
památek,  v  privátním  majetku  se  nalézající. 

Obsahuje  tato  ustanovení: 

Cl.  10.  Sdělání  úředního  soupisu  (Denkmalliste)  radou  pro  pa- 
mátky (Denkmalrat);  ochrana  vztahuje  se  nejen  na  památku  samu. 
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nýbrž  dle  výroku  oné  rady  též  na  její  okolí.  O  zamýšleném  za- 
řadění  majetku  svého  musí  být  vlastník  zpraven  a  má  právo,  ve 
lhůtě  4  neděl  rekurovati  u  ministerstva  vnitra. 

Interesentům  dostává  se  poučení  o  dosahu  zákonné  ochrany 
vysvětlivkami  k  zákonu,  které  jim  krajskými  úřady  doručeny 
býti  musí. 

Cl.  11.  chrání  se  památky  proti  znesváření  svým  okolím,  když 
by  se  měly  v  jejím  sousedství  prováděti  stavby,  které  by  ji  ne- 
vhodným způsobem  zakrývaly.  Změny  takové  podléhají  úřednímu 
povolení. 

Cl.  12.  a  14.  jedná  o  náhradě  škody  obmezením  práva  vlast- 
nického vzniklé,  a  sice  ze  státních  prostředků;  velikost  náhrady 
určuje  se  dle  zásad  řízení  vyvlastňovacího.  Praví  se  tam:  Je-li 
v  zájmu  veřejném  nutno,  zasáhnouti  v  soukromoprávně  poměry 
jednotlivce,  nemůže  se  postiženým  odepírati  nárok  na  plné  od- 
ikodnění. 

Bylo  by  ovšem  zajímavo  zvěděti,  jak  se  ustanovení  tato  prakti- 
kují a  k  jakým  zkušenostem  se  přišlo. 

K  vůli  úplnosti  podotýkám,  že  i  ostatní  státy  evropské,  jako 
Řecko,  Španěly,  Belgie,  HoUand,  Švédsko,  Dánsko,  Rumunsko 
i  Uhry,  mají  své  zákony  na  ochranu  památek;  pochybuji  však,  že  by 
působnost  jich  vztahovala  se  i  na  domy  obytné,  t.  j.  měšťanský  dům 
z  doby  staré,  či  dům  činžovní  z  doby  novější,  v  majetku  soukromém 
se  nalézající. 

IV. 

Dopouštíme  se  chyby,  posuzujíce  otázku  staropraž- 
skou  výhradně  ze  stanoviska  estetického;  ona 
má  ještě  jinou  stránku,  stejné  důležitou  —  národohospodář- 
skou. A  té  si,  bohužel,  nevšímá  nikdo,  ani  přímí  interesenti.  Není 
pochyby,  že  všecky  ty  krásné  staré  pražské  domy  jsou  kultur- 
ním majetkem  nás  všech,  byť  bychom  i  nebyH  jich  knihov- 
ními majiteli.  Skutečným  majitelům  nejsou  to  však  objekty  hod- 
noty ideální,  nýbrž  reálním  majetkem,  jenž  zajistiti 
má  jim  určitý  výnos.  Dům  takový,  stářím  sešlý,  zpravidla 
do  krajnosti  zadlužený,  jest  majiteli  svému  břemenem,  jehož  by  se 
prodejem  rád  zbavil.  Pokud  se  dotyčná  ulice  nereguluje,  jest  naděje 
na  výhodným  prodej  velmi  skrovná;  teprv,  když  se  v  okolí  začne 
regulovati,  zejména  rozšiřováním  a  úpravou  ulic,  nadchází  okamžik, 
kdy  objekt  takový  vzbuzuje  pozornost  podnikatele  staveb,  až  jej 
od  přešťastného  majitele  koupí,  zaplativ  mu  i  zisk  za  zvýšenou 
cenu  pozemku,  vyplynuvší  jediné  z  regulace  dotyčné  části  města. 

Jiným  velkým  nepřítelem,  nad  jiné  nebezpečným,  jest  ohromné 
"Stoupání  ceny  pozemků  ve  vnitřním  obvodu  města,  zvláště  v  tak  zv. 
^obchodních  polohách.  Jaký  úkaz  tu  pozorujeme?  Sta- 
vební cena  takového  starého  domu  stále  se  menší;  cena  vý- 
nosová, která  jest  v  určitém,  pevném  poměru  ku  disposici  sta- 
vební, nevzrůstá  zpravidla  tou  měrou,  jako  zlepšují  se  poměry 
liospodářské  v  okolí;  protože  pak  cesta  půdy,  na  které  objekt  ta- 
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kovy  stojí,  rok  od  roku  vzrůstá,  dostavuje  se  neúprosně  takový 
moment,  kdy  majitel  počne  kalkulovati,  jaké  vý- 
hody hospodářské  přinesla  by  mu  úplná  pře- 
stavba jeho  majetku,  kde  by  mohl  využít  té  drahé 
půdy  až  »na  krev*,  a  použít  při  tom  výhod  úvěru 
stavebního,  121etého  osvobození  od  daně  čin- 
žovní a  zatížení  hypotékami.  Jest  to  onen  kritický  mo- 
ment, kdy  takový  starý  dům  stává  se  předmětem  speku- 
lace. 

Bylo  by  bláhovo,  před  tímto  nebezpečím  zavírati  oči;  naopak 
jest  nezbytně  nutno,  právě  tyto  okolnosti  zcela  chladně  a 'Střízlivě 
uvážiti  a  dle  toho  pak  pomýšleti  na  prostředky  obranné. 

Uvažujme  poněkud ! 

Chceme-li  zákonem  docíliti  toho,  aby  dům  takový  zůstal  v  ma- 
jetku soukromém,  ukládáme  tím  vlastníku  tato  břemena: 

1.  Zabraňujeme  mu,  aby  přestavbou,  t.  j.  pro- 
vedením účelného  půdorysného  rozdělení  zlepšil 
výnosnost  svého  majetku. 

Známo  jest,  že  staré  domy  jsou  velkou  většinou  velmi  nevý- 
hodně rozděleny,  s  hlubokými  trakty,  špatnými,  neosvětlenými 
schody,  neekonomickým  využitkováním  místa,  chybným  bytovým 
rozdělením,  nedostatkem  místností  vedlejších  a  t.  zv.  komfortu,  který 
dle  běžných  pojmů  spočívá  v  jednom  uzavření  a  bohatém  příslu- 
šenství (kloset,  koupelna,  šatna,  předsíň,  místnost  pro  služky). 

Netřeba  připomínati,  že  staré  rčení  stavitelské  »V  půdoryse 
kapitál!*  i  zde  jest  plnou  pravdou. 

Namítne  se  ovšem,  že  jest  možno,  vnitřní  adaptací  dům 
takový  moderním  potřebám  přizpůsobiti. 

O  tom  nemůže  být  nejmenšího  sporu.  V  ohledu  tom  však  jest 
hodnota  starých  domů  velmi  různá;  jsou  mezi  nimi  takové, 
u  nichž  pořízení  moderního  komfortu  jest  věcí  poměrně  velmi 
snadnou;  u  jiných  však  —  a  to  jsou  zejména  domy  s  úzkým,  hlu- 
bokým staveništěm,  jest  taková  adaptace  velmi  obtížná,  poněvadž 
se  rovná  úplné  přestavbě,  při  níž  snad  jen  průčelní  zeď  a  —  možno-li 
to  —  stará  rázovitá  střecha  bý  byla  ponechána.  —  V  té  příčině 
nelze  památky  naše  generalisovat  a  nutno  tuto  způsobilost  k  účelné 
adaptaci  odhadnout  v  každém  případě  zvláště  po  místním  šetření 
a  ohledání. 

2.  Vedle  toho  velmi  zhusta  přistupuje  k  tomu  i  o  b  m  e  z  e  n  í 
výškové,  t.  j.  tím,  že  vlastník  ponechati  má  staré  průčelí  beze 
změny,  zabraňujeme  mu,  aby  využitkovati  mohl  větší  výšku, 
tudíž  větší  počet  pater,  které  by  snad  dle  řádu  stavebního  dovoleno 
mu  bylo  postaviti. 

Z  tcho  jest  vidět,  že  obmezení  práva  vlastnického  jest  dvojího 
druhu;  vyšetřiti,  kdy  nastává  jedno  neb  druhé,  či  obě  dohromady, 
bude  úlohou  orgánů  úředních. 

Nemá-li  tudíž  pojetí  takového  majetku  do  zá- 
konného soupisu  býti  pro  majitele  krutým  bez- 
právím, musíme  še  postarati  o  to,  aby  opět  zákon- 
ným způsobem  dostalo  se  jim  plné  náhrady  a  od- 
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š  k  O  d  n  ě  n  í.  Ano,  já  bych  šel  ještě  dále  a  řekl  bych,  že  majitelům 
domů  takových  dostati  by  se  mělo  (pro  pád  vnitřních  adaptací) 
jistých  výhod,  které  by  způsobily,  že  by  zachování  toho,  co 
jest  cenné,  nepociťovali  jako  břímě. 

I  v  tomto  ohledu  učiněny  byly  jisté  náběhy  k  řešení  otázky 
této,  která,  jak  seznáváme,  jest  velmi  složitá  a  nesnadná  a  která 
by  zasluhovala  toho,  aby  povolaným  odborníkem  ve  věcech  finanč- 
ních prostudována  byla. 

Inženýr  M  a  t  e  r  n  a  pokusil  se  již  v  r.  1896  o  jisté  řešení  v  tomto 
směru  a  sice  podáním  v  »Umělecké  komisi«,  jež  tuším  bylo  pod- 
kladem jistého  jednání  na  sněmu,  ale  později  v  úplné  zapomenutí 
přišlo. 

Nejsa  oprávněn  celý  jeho  návrh  zde  vysvětliti,  podávám  pouze 
jeho  výsledky,  podotýkaje,  že  výpočet  jeho  snad  by  za  dnešních 
fiskálních  i  stavebních  poměrů  byl  poněkud  jiný. 

Inž.  M  a  t  e  r  n  a  navrhoval,  aby  pro  domy  umělecky  neb  histo- 
ricky památné,  když  by  rekonstrukce  starého  stavu  dovolena  či 
nařízena  byla, 

1.  sráželo  se  v  prvních  12  letech  po  rekon- 
strukci 30%  hrubého  výnosu  na  udržování  (místo 
15%)  a 

2.  odpouštěna  byla  po  prvních  12  let  činžovní 
daň,  jako  u  domů  nových. 

Finanční  effekt  pro  majitele  by  byl  ten,  že  by  tím  po  12  roků 
získal  takové  úspory,  která  eskomptována  začátkem  prvního  roku 
121etého  osvobození  representovala  by  při  4proc.  zúročení  asi 
%  výnosové  ceny  domu. 

Jinými  slovy:  majitel  takového  starého  domu 
mohl  by  í4  ceny  svého  domu  věnovati  na  úpravu 
a  adaptace,  aby  dům  dle  možnosti  moderním  po- 
žadavkům vyhovoval. 

Mám  však  za  to,  že  úleva  tato  by  jen  v  nepatrném  počtu  pří- 
padů —  kde  jednalo  by  se  o  rekonstrukci  nepatrného  dosahu  — 
odpovídala  nákladu  25%  výnosové  hodnoty  domu;  naopak  myslím, 
že  ve  většině  případů  by  úleva  ta  byla  naprosto  nedostatečnou, 
jmenovitě  při  domech  se  špatně  využitkovaným  půdorysem  a  při 
domech  zanedbaných,  ve  špatném  stavu  stavebním  se  nalézajících. 

O  náhradě  za  obmezení  výškové  mohu  sděliti  jen  to,  že  obec 
hodlá  se  ucházeti  o  vydání  zákona,  jímž  by  se  domům  stíženým 
poskytovala  sleva  na  dani  činžovní,  zemských  a  obecních  přirážkách 
pro  určitou  řadu  let. 

Také  v  příčině  daňových|^úlev  pro  domy  staré 
zamýšlí  obec  domáhati  uSf^;  j  istých  fiskálních  výhod; 
k  určitému  návrhu  se  však  dosud  nedospělo,  ač  v  presidiální  ko- 
misi, na  radnici  za  tím  účelem  svolané,  zcela  pozoruhodné  návrhy 
učiněny  byly. 

Rovněž  se  dozvídáme,  že  i  »Klub  za  Starou  Prahu^ 
učinil  pokus,  aby  při  zamýšleném  projednávání  reformy  daně 
činžovní  na  radě  říšské  vymoženy  byly  pro  staré,  umělecky 
neb  historicky  památné  domy  jisté  fiskální  úlevy;  není  mi  však 
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známo,  jak  návrh  ten  byl  formulován  a  jak  si  řešení  otázky  této 
zákonem,  platným  pro  všecky  země  na  radě  říšské  zastoupené,, 
představuje. 

Také  o  s  n  o  v  a  n.  ř.  s  t.  pokouší  se  o  řešení  otázky  náhrad 
a  sice  ustanovuje  v  §  36.,  že  taková  náhrada  poskytovati  se  má 
z  důchodů  obce,  byla-li  žádost  vlastníků  za  stavební  změny 
zamítnuta  z  důvodů  uvedených  v  §§  34. — 35. 

V  případech  takových  náleží  stavebnímu  úřadu,  aby  se  nejdříve 
pokusil  o  smírnou  dohodu  o  výši  odškodnění.  Nastane-li  rozepře^ 
nutno  zjednati  nároku  platnosti  řádnou  cestou  práva. 

Mám  za  to,  že  nároky  na  náhradu,  činěné  majiteli,  byly  by 
v  každém  případě  tak  veliké,  že  by  se  dobrovolné  dohody  asi  velmi 
zřídka  docílilo.  Rovněž  i  to  ustanovení,  že  povinnost  ná- 
hrady této  uvaluje  se  výhradně  a  jedině  na  obec 
pražskou,  shledávám  nesprávným  a  nespravedli- 
vým, a  to  z  té  jednoduché  příčiny,  že  zachování 
Staré  Prahy  jako  kulturního  majetku  není  jen 
zájmem  Prahy  samé,  ale  celé  země,  ano  i  celé  říše, 
která  měla  by  konečně  jednou  rozpomenouti  se 
svých  povinností  vůči  bývalému  sídlu  panov- 
nickému, jehož  hrdou  krásu  nezastínila  ani  Vídeň,. 
po  staletí  všemi  vládami  a  panovníky  hýčkaná 
a  favorisovaná. 

Hospodářský  klíč  k  řešení  otázky  staropražské  nám 
schází  vůbec,  hlavně  proto,  že  se  nevychází  zase  ze  šablony^ 
kdežto  nestejné  poměry  též  různého  řešení  vyžadují. 

Má-li  dojíti  k  zákonu  o  berních  úlevách,  jest  nutno  znáti  ho- 
spodářský význam  této  otázky  v  plném  dosahu,  což  jest  opět 
jen  možno  na  základě  soupisů.  Z  těch  vyloučiti  musíme 
všecky  paláce,  kostely,  domy,  náležející  státu,  zemi,  obci,  veřejným 
fondům,  řádům  a  kongregacím,  pokud  neslouží  účelům  nájemným. 
Budovy  zbylé  musíme  pak  roztřídit  na  několik  kategorií,  a  to  se 
zřetelem  na  možnost  vnitřních  úprav  ve  smyslu  novodobých  potřeb. 

1.  Domy,  jež  se  zachovávají  tak,  jak  jsou,  aniž  se  přestavují, 
tudíž  se  vlastně  jen  udržují. 

Při  nich  není  třeba,  počítati  s  nějakou  náhradou,  leč  by  byly 
výškově  obmezeny. 

2.  Domy,  jež  se  uvnitř  přestavují  s  ponecháním  cenných  částí 
zevnějšku  (fagad  a  střech);  zde  však  musí  čítati  se  s  jistým  od- 
stupněním  dle  nákladu  na  adaptaci  vyloženého,  snad  asi  v  této  formě . 

a)  M'V 

^;\  'íí^    b)  1/2  I  náktedu  na 

c)  H  í    úplnou  pjrestavbu. 

d)  VJ 

Také  při  této  kategorii  dlužno  uvážiti,  zdali  nastává  vedle  toho 
případ  obmezení  výškového  a  tím  též  příslušná  povinnost  náhrad. 

3.  Domy,  při  nichž  jistá,  byť  i  částečná  změna  v  zevnějšku 
by  se  připustiti  dala  (zvýšení  o  1  patro  a  p.). 
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Z  toho  vyplývá,  že  jakákoliv  akce  může  býti  vedena  jen  ve 
stopách  návrhu,  na  sněmu  král.  českého  již  dříve  učiněných,  a  sice: 

1.  Ve  smyslu  modifikovaného  návrhu  Mater- 
nova,  aby  pro  domy  umělecky  nebo  historicky 
památné,  jež  by  se  uvnitř  adaptovaly,  povo- 
lilo se  srážeti  30%  z  hrubého  výnosu,  a  osvobo- 
zení od  daně  činžovní  na  určitou  řadu  let.  dle 
výše  nákladu  počítané. 

2.  Pro  domy  takové,  jež  by  byly  v  pádu  možné 
přestavby  i  výškově  obmezeny,  vymožena  by 
býti  m  ušila  nad  to  náhrada  za  výškové  obmezení. 

3.  Vedle  toho  pro  jisté,  výjimečné  případy 
musí  se  počítati  i  s  výkupem  určitých  objektu  se 
strany  obce.  —  V  tom  by  zajisté  nikdo  nemohl  spatřovati  ne- 
rozumné hospodářství,  když  by  obec  za  přiměřenou  cenu  kupovala 
staré  objekty,  jež  po  náležité  obnově  též  přiměřený  výnos  by  vy- 
kazovaly. 

I  v  tomto  ohledu  třeba  jest  skutečně  rozvážné  politiky  za- 
kupovací. 

Praha  sice  nemá  žádný  »Stadterwciterungsfond«  jako 
Vídeň  z  výtěžku  hradeb,  aby  z  něho  hradila  náklad  na  své  okráš- 
lení a  snad  i  na  zakupování  jednotlivých  domíi,  umělecky  neb 
historicky  cenných.  Přes  to,  myslím,  že  by  bylo  politikou  zcela 
rozumnou,  kdyby  obec  v  nejživějších  polohách  Starého  Města  za 
příznivých  okolností,  jež  se  občas  vyskytují,  jednotlivé  staré  domy 
kupovala,  jmenovitě  takové,  jež  by  sama  pro  své  účely  využitkovati 
mohla. 

Pro  tento  účel  založen  by  býti  měl  evidenční  soupis 
s  odhadem  ceny  dotyčných  objektů  na  základě  výnosu  i  stavební 
bodnoty,  při  čemž  by  mělo  býti  přihlíženo  i  k  poměrům  majetkovým 
dotyčného  vlastníka. 

I  zde  povstává  jisté  odstupnění  dle  poloh,  v  nichž  cena  městské 
půdy  jest  různě  veliká.  Vzhledem  k  tomuto  stanovisku  lze  oblast 
Prahy  rozděliti  as  na  3  pásma: 

I.  Poloha  obchodní.  Hybernská,  Příkopy,  Celetná,  Dlouhá, 
Karlova,  Husova,  Melantrichova,  Václavské  nám..  Jindřišská,  Vo- 
dičkova, Jungmannova,  Spálená.  Zde  koupě  objektů  obcí  byla  by 
dosti  nesnadnou,  ježto  kupní  ceny  jich  byly  by  značně  vysoké 
a  majitelé  sami  —  vzhledem  k  výborné  poloze  —  majetek  svůj  vždy 
rádi  podrží,  zejména  když  by  jim  zákon  přiřknul  equivalentní  ná- 
hradu za  zachování  domu  při  jeho  vnitřní  adaptaci. 

II.  Poloha  střední  v  ulicích  vedlejších,  jako  Štupartskc, 
Michalské,  Jilské  a  ulicích  malostranských,  kde  cena  půdy  není  jeišté 
tak  značná  a  obchodní  život  jen  skrovný. 

III.  Poloha  na  periferii,  jež  nemůže  býti  zvána  ani  ob- 
chodní, ani  bytovou. 

V  obou  posledních  pásmech  bude  zajisté  většina  domů  na  prodej, 
a  bude  třeba  právě  jistých  výhod  fiskálních,  aby  majitelé  nepociťo- 
vali majetek  svůj  jako  břímě,  jehož  zbaviti  se  chtějí  za  každou  cenu. 
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Dnes,  kdy  pro  celou  Prahu  nemáme  ještě  rádný  soupis  sesta- 
vený, jest  velmi  těžko  provésti  byť  i  jen  povšechný  finanční 
odhad  onoho  majetku,  který  Stará  Praha  representuje.  Pokusme 
se  však,  aspoň  v  přibližných  mezích  jej  vystihnouti. 

Béřeme-li  za  základ  seznam  Soupisnč  komise,  sdělaný  pro 
Malou  Stranu  a  Staré  Město,  nalézáme  v  něm  po  vyloučení  paláců 
následující  počet  domů  zachovávaných: 

na  Starém  Městě 68 

na  Malé  Straně 62 

dohromady  ...  130 

Připočteme-li  k  tomu  ještě  as  50  domů  pro  Hradčany  a  Nové 
Město,  máme  okrouhle  180  domů  soukromých,  jež  by 
semělyzachovati. 

Odhadneme-li  cenu  těchto  domů  průměrně  na  150.000  korun, 
dalo  by  to  obnos  27,000.000  K  co  pravděpodobnou  cenu 
onoho  reálního  majetku,  jejž  zveme  Starou  Pra- 
hou. Přesný  kalkul  bude  možno  ovšem  teprve  na  základě  pro- 
vedených a  doplněných  soupisů  zhotoviti. 

Bylo  by  si  přáti,  aby  touto  vážnou  hospodářskou  stránkou 
otázky  Staré  Prahy  některý  povolaný  odborník  se  zabýval,  aby  tak 
zjednán  byl  podklad  zamýšleného  zákona  o  berních  úlevách. 


Položíme-li  si  nyní  otázku,  máme-li  i  na  dále  čekati  na  uzáko- 
nění nového  řádu  stavebního  aneb  soustřediti  veškeré  úsilí  své  na 
vymezení  zákona  k  ochraně  Staré  Prahy  ve  formě  n  o  v  e  1 1  y 
k  nynějšímu  řádu  stavebnímu,  není  pochyby,  že  zvolíme 
cestu  druhou. 

Jest  pravda,  novým  řádem  stavebním  docílili 
bychom  více:  nejen  ochranu  Staré,  ale  též  nové 
Prahy! 

Od  r.  1902,  kdy  docíleno  bylo  dohody  vlády  se  zemským  vý- 
borem ve  příčině  znění  osnovy,  zdálo  se,  že  jsme  uskutečnění  snah 
svých  zcela  blízcí  a  že  uzákonění  její  provede  se  ještě  v  uplynulé 
periodě  sněmovní. 

Obstrukce  Němců  na  sněmu  oddálila  možnost  jejího  projednání 
až  do  minulého  roku,  kdy  měla  býti  dána  na  pořad  jednání;  jak 
známo,  sešlo  z  toho  pro  odpor  kruhů  odborných,  jmenovitě  stavi- 
telských vůči  technické  části  osnovy. 

Poněvadž  pak  dnes  nemůžeme  říci,  jak  tento  zásadní  spor  se 
urovná,  aniž  pak  zdali  politické  poměry  na  sněmu  budou  takové, 
aby  připustily  možnost  brzkého  projednání  osnovy,  obávám  se,  ž  e 
reforma  řádu  stavebního  po  léta  se  ještě  potáhne, 
nežli   dosáhne  potvrzení. 

Musíme  arci  želeti  toho,  že  při  volbách  sněmovních 
všecky  naše  politické  strany  tyto  životní  otázky  Prahy 
—  ochranu  Staré  a  výstavbu  Nové  Prahy  —  ne- 
uznaly za  tak  důležité,  aby  ku  projednávání  jich  na  sněmu 
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postavily  kandidáta,  pro  tento  obor  plně  kvalifikovaného.  A  přece 
jak  strana  svobodomyslná,  tak  i  strana  národní  mají  ve  svém  středu 
muže,  kteří,  kdyby  byli  zvoleni,  co  průkopníci  velkých  těchto  ideí 
na  sněmu  by  byli  působili! 

Po  mnohaletém,  bezvýsledném  boji  za  Starou  Prahu,  vzdor 
tomu,  že  není  snad  celému  národu  myšlenky  populárnější, 
musíme  si  doznati,  že  tento  boj  by  zůstal  i  na  dále  marným,  kdyby 
se  nám  nepodařilo,  na  záchranu  její  vymoci  zákon  v  té  či  oné  formě! 

Spolku  architektů  a  inženýrů  v  království  českém,  kterýž  stál 
u  kolébky  hnutí  staropražského,  i  Klubu  za  Starou  Prahu  náležela 
by  ta  čestná  a  vážná  úloha,  aby  postavily  se  v  čelo  akce  přípravné. 

Pokud  se  týče  provedení  vlastního  návrhu, 
jest  samozřejmé,  že  zákona  takového  domáhati 
se  můžeme  jen  v  plném  souhlase  s  obecní  naší  re- 
presentací. Je(  ona  v  prvé  řadě  povolána,  žádati  za 
ochranu  zákonnou  toho,  k  čemu  nestačí  její  vlastní  síly,  a  nad 
to  pak  vykonati  veškeré  práce  přípravné,  jež  vydání  zákona  vy- 
žadovati bude. 

Spatřoval  bych  v  tom  nejskvělejší  vítězství 
myšlenky  staropražské,  kdyby  návrh  dotyčného 
zákona  podán  byl  sdružením  všech  poslanců 
Prahy  bez  rozdílu  smýšlení  politického,  za  sou- 
hlasu obecního  našeho  zastupitelstva  a  celé 
české  veřejnosti! 

Teprve  tehdy,  když  naše  representace  obecní  nesouhlasila  by 
s  akcí  naší  —  což  za  dnešních  poměrů  mám  za  vyloučeno  —  musili 
bychom  jíti  v  před  zcela  samostatně. 

Konečné  návrhy  mé  by  byly  tyto: 

I.  Budiž  domáháno  se  toho,  aby  nový  sněm  král. 
českého  co  možno  nejdříve  vydal  novellu  k  řádu 
stavebnímu  ze  dne  10.  dubna  1886  za  účelem  zacho- 
vání stavitelských  památek,  umělecky  neb  histo- 
ricky cenných,  jakož  i  zachování  starého  rázu 
Prahy  v  určitých  ústředích. 

N  o  v  e  1 1  a  obsahujž  tato  ustanovení : 

1.  O  zrušení  platnosti  §  2.  pro  Starou  Prahu,  pokud  určuje  se 
jím  min.  šířka  ulic  stávajících  a  nařizuje  se  jich  rozšíření  na  12  m. 

2.  O  sdělání  soupisu  památek,  uměl.  neb  historicky  cenných, 
jakož  i  oněch  domů,  jichž  zachování  ku  zachování  rázu  ústředí  ně- 
kterých jest  nezbytně  třeba. 

3.  O  zákazu  bourání  těchto  památ^.  a  povolování  stavebních 
změn  na  nich  po  dobrozdání^  ui?iěl.  komise.  ,fi^,  ^^^^^ 

4.  O  zřízení  téže  při  I.  a  11.  instanci  stavebník 

5.  O  zachovávání  histor.  neb  malebného  rázu  jistých  ústředí, 
pokud  jest  dán  půdorysem  ulic  a  náměstí. 

6.  O  náhradě  za  obmezení  vlastnických  práv. 

7.  O  případné  expropriaci. 

8.  O  postupu  instančním. 

9.  O  trestech  za  zúmyslné  poškození  starých  památek. 
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II.  Radě  král.  hlav.  města  Prahy  budiž  podáno 
memorandum,  v  němž  se  dožadujeme: 

1.  Aby  obec  kr.  hl.  města  Prahy  postavila  se  v  čelo  snah  o  vy- 
dání ochranného  zákona  pro  staré  své  památky  a  zachování  rázu 
jistých  ústředí. 

2.  Aby  přikročilo  se  ještě  letošního  roku  ku  sdělání  rádného 
soupisu  (katastru)  oněch  památek,  které  mají  se  zachovati,  a  to 
pro  celý  obvod  Velké  Prahy.  Při  tom  budiž  přihlíženo  k  zásadám, 
aby  památky  co  takové  nejen  byly  zachovány,  ale  aby  nebyly  ve 
svém  uměleckém  dojmu  ničeny  stavbami  v  sousedství;  dále  aby 
byly  ohledány  ve  příčině  stavebního  stavu  a  schopnosti  vnitřních 
adaptací. 

3.  Aby  bylo  uváženo,  zdali  při  stav.  úřadě  I.  instance  nedo- 
poručuje se  zříditi  úřad  Staré  Prahy,  jemuž  by  přináleželo  sdělání 
soupisů  pro  potřebu  vnitřní  za  účelem  získání  potřebného  studijního 
materiálu  ku  vymožení  zákona  o  náhradě  za  obmezení  práva  vlast- 
nického pro  domy  zachovávané,  dále  pořízení  evidenčních  map 
a  modelů  Staré  Prahy,  a  konečně  i  dozor  nad  zachováváním  a  udržo- 
váním památek  a  rázu  chráněných  ústředí. 


JUDR.    J.   HANSGIRG:   NÁRODNOSTNÍ   AUTO- 
NOMIE 

II. 

v  poměrech  vzájemnosti  společenské  pak  státní  neutrálnost  po- 
hlížet může  na  řeč  pouze  jako  na  prostředek  kommunikační.  — 
Nechať  se  jedná  o  vzájemnost  styků  pouze  soukromých,  neb  o  široké 
pole  života  veřejného,  vždy  v  oboru  tomto  zůstati  musí  jediným 
pravidlem  státní  moci  prostá  účelnost,  zbavená  všeho  donucování, 
jež  plyne  z  vykonávání  panství  neb  vrchnosti  státu  neb  jednotlivých 
národností,  aneb  z  absolutnosti  abstraktních  ideí  národních.  Pakliže 
tedy  v  ústředních  státních  zřízeních  v  užívání  vešla  jediná  řeč,  není 
to  nijaká  řeč  státní  neb  národní,  nýbrž  pouze  kommunikační  řeč 
státu.  Pakliže  stát  ve  svém  zřízení  správním  a  v  podrobeném  jemu 
životě  veřejném  vydává  předpisy  jazykové,  nezřizuje  v  nich  nijaká 
práva  ve  prospěch  jednotlivých  národností,  nýbrž  stanoví  o  účel- 
nosti státní  služby  a  řádech  v eřejný,9h.  Pakli  snad  ve  svých  obec- 
ných řádech  národnostních  domovem  jednotlivých  národností  svých 
uznati  musí  jednojazyčné  obvody  území  svého,  nemůže  přece  ná- 
rodnostem nad  nimi  poskytnouti  nijakou  svrchovanost  jazykovou. 
Když  jednoduchost  poměrů  v  některých  obvodech  vede  k  užívání 
řeči  jediné,  jest  přednost  tohoto  jazyka  jen  výsledkem  poměrů  míst- 
ních a  časových.  Když  seskupení  jazyků  a  národů  státu  ukládá,  roz- 
děliti obvod  svůj  na  území  skupin  národních,  pak  v  domovech  těchto 
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skupin  nemohou  se  uznati  nijaká  práva  jakékoli  národnosti  na  pou- 
hou jednojazyčnost,  nýbrž  pravidlem  neutrálnosti  státní  idei  zůstati 
musí  obecná  vícejazyčnost.  Naprosto  nepřípustným  jest  stanovisko 
německé  autonomie,  se  kterého  by  stát  národnostem  svým  ponechá- 
vati měl  volné  rozhodování  o  otázkách  jazykových  i  v  poměrech, 
v  nichž  jde  o  obecné  poměry  občanské  aneb  v  nichž  možno  dotknouti 
se  jazykových  zájmů  jednotUvců  jinojazyčných. 

Pro  správu  vnitřních  záležitostí  státních  plyne  ze  zásady  neutrál- 
nosti státní  moci  především  požadavek,  dáti  výkonné  moci  a  vnitr- 
nímu složení  jejímu  nejdříve  úplný  zevnější  obraz  rozčleněné  spo- 
lečnosti své  dle  živlu  národního.  Zevnější  tento  ráz  její  však  ne- 
znamená více,  jako  v  řádech  parlamentárních,  pouhou  kopii  duše 
lidové  a  přenesení  jejích  zájmů  národních  v  ústředí  státní,  nýbrž 
jest  cestou,  na  které  se  obecnost  státní  idey  s  oddělenost:  národního 
zájmu  vyrovnává.  Svrchovaná  vláda  této  idey  tvoří  ostrou  hranici, 
která  výkonnou  moc  státní  od  lidového  obrazu  a  základu  jejího  dě!'. 
Psychologická  moc  suggestivní  velkého  obecného  principu  vzdaluje 
přiměřenou  měrou  obmezený  kruh  společnosti,  ve  kterém  vládne, 
od  velké  massy,  v  níž  žijí  jen  zlomky  jednostranných  ideí,  a  jejíž 
vůle  živlu  obecnosti  jako  požadavku  chladného  rozumu  teprve  pod- 
maňována býti  musí. 

Zásada  neutrálnosti  státu  mnohojazyčného  jest  tudíž  psycho- 
logickým činitelem,  jehož  přirozeným  účinkem  jest  jakési  třídní  dě- 
lení celé  organisace  státní  správy  od  základu  lidového.  Co  do  ze- 
vnějšího účinku  tohoto,  nikoli  ovšem  co  do  vnitřní  podstaty  své, 
podobna  jest  idei  autority  státní  moci,  která  ve  státech  absolutních 
neb  konstitučních  se  silnou  převahou  moci  monarchické  tvoří 
psychologický  základ  systému  byrokratického.  Tento  duch  byro- 
kracie  jest  živlem,  kterému  poměry  státu  mnohojazyčného  posky- 
tují půdu  velice  příznivou.  Boje  národní,  kteréž  v  njm  zuří,  vésti 
musí  zpravidla  k  malomocenství  zastoupení  lidových  v  zařízení  kon- 
stitučním,  k  vzrůstání  převahy  moci  monarchické,  k  politickým  sna- 
hám, využitkovati  ve  prospěch  autority  státní  moci  rozklad  lidový, 
a  k  společenskému  odloučení,  v  němž  vládnou  zásady  zvláštní  duši 
lidové  úplné  cizí  státní  politiky.  Pokud  zásada  státní  neutrálnosti  jest 
také  důvodem  společenského  dělení,  nepřináší  tento  účinek  její  pro- 
spěchu principu  státní  autority  a  nestaví  se  v  odpor  k  duši  lidové 
přemoci  a  nucením.  Mnohojazyčný  stát,  kterýž  odhodlal  se  podro- 
biti se  zásadě  neutrálnosti  moci  své,  musí  v  organisaci  sorávy  své 
především  provésti  idei  tohoto  třídního  dělení,  bez  kteréž  by  ovšem 
nebylo  možné  ve  správě  státní  zásadu  neutrálnosti  zachovati.  Avšak 
zároveň  jest  také  jeho  úkolem,  nahraditi  ve  správě  své  duch  byro- 
kratické autority  úplnou  výměnou  za  duch  neutrálnosti  a  postarati 
se  všemi  zárukami  o  to,  aby  se  sociální  odloučeností  této  zásady  ani 
idey  ani  zevnějšky  byrokratické  nikdy  vzejíti  nemohly.  Třídní  vě- 
domí repraesentantů  státní  moci,  pocházející  ze  zásady  státní  ne- 
utrálnosti, povznáší  je  nad  vlnobití  vášní  lidových  duchem  povýšené 
obecnosti,  prostým  všeho  egoismu  a  vykořisťování,  a  dodává  čin- 
nosti jejich  ráz  mírného  a  uklidňujícího  působení  na  vůli  lidovou. 
Pocílení  tohoto  psychologického  účinku  musí  býti  předním  ideálem 
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správy  státu  mnohojazyčného,  pod  jehož  vládou  státi  musí  veškerá 
jeho  opatření  o  jeho  neutrálnosti  správní.  Tomu  věnována  býti  musí 
celá  výchova  státních  úředníicii  a  služebníků  a  veškerá  zvláštní  usta- 
novení, jichž  účelem  jest  zvýšiti  suggestivní  moc  státní  idey  pevnou 
organisací  neutrálnosti  ve  státní  správě. 

Ustanovení  členů  správy  státní  jest  zřízením  poměru  služebního, 
nesoucí  ráz  soukromoprávně  smlouvy  námezdní  a  plnomocenské 
a  současně  ráz  výkonu  veřejného.  —  V  poměru  námezdném  a  plno- 
mocenském  zavazují  se  věnovati  služby  své  úkolům  svěřených 
úřadů  a  vésti  u  vykonávání  jejich  zastoupení  svého  službodárce  za 
účelem  svědomitého  plnění  jeho  vlastních  povinností  a  zastávání 
jeho  zájmů.  —  Poměr  neutrálnosti  státní  moci  státu  mnohojazyčného 
přenáší  se  takto  na  zástupce  jeho  ve  správě  veřejné  v  zosobnění^ 
kteréž  vykonávání  služby  veřejné  činí  osvědčením  oné  základní  po- 
vinnosti státní.  —  Jako  celková  správa  státní  nese  i  každá  jednotlivá 
služba  veřejná  v  poměru  k  národnostem  ráz  výkonu,  národním  po- 
třebám jejich  přizpůsobených.  —  Avšak  státní  moc  jest  službodár- 
cem,  který  od  zřízence  svého  žádá  jen  způsobilost  k  takovému 
plnění  jeho  povinností,  aniž  by  připustiti  mohl,  aby  při  tom  zastu- 
poval koho  jiného,  než  ji  samou;  když  jí  stanovisko  neutrální  vyka- 
zuje místo  stranou  všech  jednotlivých  zájmů  národních,  musí  i  od 
zřízenců  svých  stanovisko  oddělené  neutrálnosti  subjektivní  žádati. 

Po  stránce  veřejné  jest  ustanovení  členů  státní  správy  výkonem 
zodpovědné  vlády  podléhajícím  všem  obecným  náležitostem  správ- 
ních opatření,  především  tudíž  základním  zárukám  státních  svobod 
občanských.  Přístup  k  veřejným  úřadům  jest  obecnou  svobodou^ 
kterou  ani  stát  jednojazyčný  neuvádí  ve  spojení  s  požadavkem  ji- 
ným, než  se  státním  občanstvím.  Národnost  nesmí  náležeti  nikdy 
k  podmínkám,  tuto  obecnou  svobodu  občanskou  obmezujícím,  a  prá- 
vě stát  mnohojazyčný  jest  neutrálnosti  své  moci  vázán,  hájiti  tuto 
svobodu  občanskou  proti  snahám,  jež  směřují  k  tomu,  aby  státní 
úřady  se  staly  předmětem  jakýchkoli  výsad  neb  výhrad  národních 
—  kdekoli  státní  moc  dá  sobě  přerůsti  takové  snahy  přes  hlavu,  tam 
první  krok,  kterým  se  od  cesty  neutrálnosti  odchýlila,  jest  počátkem 
krutého  a  trvalého  národního  zápasu,  čímž  jen  její  autorita  a  věcné 
požadavky  služební  citelnou  škodu  vzíti  musí. 

System  národní  autonomie  ve  své  snaze,  podříditi  státní  správu 
idei  národnosti  a  postaviti  ji  ve  službu  národní,  jest  v  záležitosti 
této  přímým  opakem  zásady  neutrálnosti.  Oplné  provedení  jeho 
vésti  musí  ke  katastrování  jednotlivých  státních  úřadů  a  vedle  toho 
ku  zvláštnímu  katastrování  osob  státních  zřízenců  a  kandidátů  na 
státní  úřady.  —  S  katastry  těmito  a  prováděním  systému  spojiti  se 
musí  ve  všech  územích,  kdež  mezi  skupinami  národními  vládne 
zápas  a  řevnivost,  jakýs  druh  drobné  práce  národní,  podobný  té 
Sisyfově  práci,  jakou  mezi  sebou  vedou  vyspělé  národnosti  na  roz- 
hraní svém  o  jednotlivé  národní  posice  a  o  své  menšiny.  —  S  pro- 
vedením systému  takového  však  spojeno  býti  musí  úplné  převrácení 
v  postavení  členů  státní  správy,  kteříž  ze  zástupců  neutrální  státní 
moci  změniti  se  musí  v  jednostranné  zástupce  zájmů  národních. 
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Podrobný  rozbor  poměru  neutrálnosti  státní  moci  k  systému 
národní  autonomie  ukázal  by  nejen  v  nejširších  a  nejdůležitějších 
oborech  státního  života,  nýbrž  i  všech  jednotlivých  obvodech  státní 
správy,  ve  všech  pro  otázky  národní  důležitých  záležitostech  zří- 
zení ústavního  a  ve  všech  požadavcích  účelné  státní  politiky  menši- 
nové nemožnost,  srovnati  mezi  sebou  tyto  dva  pojmy,  a  jediné  roz- 
sáhlost předmětu  nedopouští  nám,  pustiti  se  na  pole  tak  širé. 

V  mocnářství  rakouské  vržena  byla  nauka  o  národní  autonomii 
v  dobách  nejprudšího  vlnobití  zápasů  národních.  Mlhavost  a  logická 
nesouvislost  ideí  dosud  za  obsah  a  podstatu  její  vyhlašovaných  ne- 
dopouští dosud  posouditi,  má-li  se  názvem  samospráva  rozuměti  to, 
co  se  slovem  tímto  naznačuje  v  obecném  životě  státním,  to  jest 
organisace  poskytující  lidovému  zájmu  zevní  zastoupení,  postaveni 
právní  osobnosti,  veřejnou  působnost  a  vlastní  hospodářství,  aneb 
má-li  to  vše  zůstati  při  neorganisovaném,  o  pouhou  státní  organisaci 
opřeném  rozdělování  národností  v  nevlídném  a  nehostinném  odcizo- 
vání  jedněch  od  druhých.  Případ  druhý  by  ideální  název  samosprávy 
sotva  zasluhoval.  Avšak  jakkoli  tomu  budiž:  vždy  jest  tento  nebo 
onen  způsob  národní  samosprávy  systémem  národního  egoismu  na 
nejvyšší  stupeň  uvedeného  a  úplným  opakem  ideálu  národní  soli- 
•dárnosti,  —  jehož  jediným  psychologickým  výsledkem  jen  může 
býti  úplná  národní  nepřístupnost  a  nesnášeli vost.  Ubezpečování,  že 
takovéto  rozejití  dosavadních  nepřátel  k  životu  domněle  úplně  od- 
dělenému přinésti  musí  ovoce  trvalého  ukončení  národního  zápasu 
a  národní  mír  celé  říše  jest  právě  tak  Ižiučením,  jako  byla  v  počát- 
cích ústavního  života  říše  nacionalistická  theorie  německého  libera- 
lismu, že  snahy  o  obhájení  státních  národností  v  historických  prá- 
vech jejich  před  křivdami  nových  ústavních  řádů  ve  vývoji  svobod 
státních  jsou  stanoviskem  konservatismu  a  zpátečnictví.  V  obvodu 
téhož  novověkého  lidového  státu  a  v  živých  proudech  jeho  celko- 
vého života  společenského  nemůže  mezi  nijakými  třídami  neb 
vrstvami  lidu  provedena  býti  taková  itio  in  partes,  kteráž  by  do- 
vedla děliti  veškeré  styky  jejich  hradbami  nepřístupnými.  Marné 
pokusy  osamocování  proti  denním  potřebám  spolužití  vynucovaného 
však  činí  z  hradeb  takových  nikoli  zařízení  míru,  nýbrž  nové  zá- 
rodky dalších  bojů,  působící  u  těch,  které  od  volného  obcování  uza- 
víráním odvrací,  roztrpčení,  u  těch  pak,  kdož  se  uzavírají  náchyl- 
nosti k  nehostinnosti  a  nespolečenskému  násilí.  Ideál  národního  míru 
a  konečné  rovnováhy  národní  otázky  nemůže  nikdy  býti  ovocem 
egoismu,  odcizování,  nesnášelivosti  a  nehostinnosti.  Cesty  k  němu 
ve  společenství  četných  národností  vedoucí  jsou  jediné  nejširší 
nmohojazyčnost  spojená  s  pochopením  a  poznáním  národnosti  druhé, 
vzájemná  snášelivost,  povýšená  universálnost  kulturních  ideálúj 
a  hluboký  cit  nezkalené  spravedlnosti,  vesměs  to  živly  vzájemnosti 
a  solidárnosti,  jež  se  s  odcizováním  a  osamocením  naprosto  nesnášejí. 

Tímto,  politice  neutrálnosti  k  úspěšné  činnosti  potřebným  stavem 
psychologickým  není  však  stav,  v  němž  se  nacházejí  na  ten  čas  duše 
rakouských  národů,  které  dlouholetý  zápas  národní,  v  němž  jediné 
národní  zájmy  absolutně  vládly,  ideálu  vzájemné  solidárnosti  ne- 
přístupným učinil,  a  jest  proto  nesnadným  úkolem  stótní  moci  duši 
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lidovou  své  vlastní  neutrálnosti  teprve  získati  úplným  psychologi- 
ckým přerodem  nálady  dosavadní. 

Největší  překážkou,  kterou  státní  politika  na  tomto  poli  odstra- 
niti musí,  bude  překonání  Ižinauky  národní  samosprávy  spojené  se 
snahou  po  prvenství.  Státní  moci  ukládá  stanovisko  její  k  první  zá- 
sadě již  prostá  péče  o  zachování  živé  státní  idey  a  záruk  budoucí 
existence  státní.  Snaha  dojíti  k  prvenství  státnímu,  jemuž  historický 
vývoj  dosavadní  odňal  základ  politického  směru  státní  moci,  —  v  od- 
foučeném  organisování  národnosti  německé  v  řádech  větší  neb  menší 
samosprávy,  —  nemusí,  aby  usvědčena  byla  ze  záhubnosti  své, 
nikterak  pronásledována  býti  denunciací  z  cílů  velezrádných,  k  nimž 
oddělení  a  osamocení  národa  německého  od  vřelejšího  společenství 
s  národy  ostatními  ve  svazku  státním  v  konečných  důsledcích  svých 
dospěti  má.  Nauka,  která  se  sama  nazývá  zásadou  neb  systémem, 
čelí  patrně  po  zobecnění  a  vybudování  a  naznačuje,  že  jednotlivé, 
za  důsledky  její  prohlašované  these,  jsou  výsledky  hlubšího  a  po- 
všechnějšího principu. 

Je-Ii  oddělování  národa  německého  nejdříve  na  nejpalčivější  půdě 
české  a  znenáhle  organisování  národní  činnosti  v  samostatných 
řádech  jednotné  věci  národní  sloužících  předním  cílem  této  dosud 
v  mlhavém  pozadí  stojící  obecné  zásady,  pak  v  dalším  zobecnění 
a  vybudování  svém  dojíti  musí  aspoň  k  jedinému  účinku:  k  spojené 
organisaci  celého  národa  německého  v  říši  v  celek  společným  ná- 
rodním cílům  sloužící. 

Připustí-li  se,  že  by  dosažení  takového  výsledku  vzdor  naprosté 
nepřirozenosti  cílů,  k  nirnž  cesta  jde  jen  přes  násilné  přetrhání  všech 
svazků,  které  roztroušené,  od  sebe  vzdálené  a  v  sociálním  složeni 
úplně  různorodé  části  německého  národa  v  říši  pojí  odvěkými  styky 
nerozlučných  teritoriálních  i  společenských  poměrů  se  zemskými 
sousedy  svými  a  přes  násilné  vyrovnání  nepřestupných  růzností 
sociálních,  německý  lid  od  sebe  více,  než  to  různý  jazyk  mateřský 
a  různá  příslušnost  národní  činiti  může,  dělících,  —  vůbec  kdy  mož- 
ným bylo,  potřebí  jest  ku  posouzení  absurdnosti  celé  zásady  utvořiti 
sobě  obraz  poměrů,  ve  které  by  vnitro  mocnářství  takto  uvedeno 
bylo.  V  neforemných,  na  mnohých  místech  i  teritoriálně  nesouvi- 
slých obvodech  uzavíraly  by  se  naproti  sobě  po  celém  státním  území 
organisace  jednotlivých  státních  národností  naproti  sobě;  u  vnitru 
obvodů  potlačovaly  by  zákonné  předpisy  a  správní  opatření  podpo- 
rovaná lidovou  nesnášelivostí  veškeré  projevy  života  zlomků  jiných 
národností  sem  prouděním  společenských  poměrů  zanesených  jako 
věc  státnímu  systému  nepohodlnou;  hraničná  území  podobala  by  se 
hranicím  mezi  státy  proti  sobě  celní  válku  vedoucími,  na  kterých 
nepřístupné  šraňky  brání  přístup  cizím  jazykům  a  národním  proje- 
vům, mezi  rakouskými  národy  zavládl  by  na  všech  stranách  tón 
nevlídné  nepřístupnosti,  úskočné  lstivosti  a  nejvyšší  nedůvěry;  státní 
správa  a  společenské  styky  hospodářského  a  intelektuelního  života 
procházely  by  napřed  filtrem  národního  dělení,  donucujíce  násilím 
lidový  život,  by  rozcházel  se  v  nepřirozených  směrech,  obvodech  r; 
hranicích  na  isolované  paprsky  národní:  na  poli  lidových  zastoupeni 
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v  řádech  ústavních  a  samosprávných  a  v  lůně  celé  státní  správy 
jednaly  by  mezi  sebou  deputace  jednotlivých  národností  o  záleži- 
tostech státních  po  způsobe  velikých  diplomatických  kongresů,  svo- 
laných k  urovnání  poměrů  válkou  vzrušených  mírem,  užívajíce  při 
tom  proti  sobě  všech  válečných  uskoků  a  nepoctivých  zbraní; 
nade  vším  pak  splýval  by  stín  příšery  nenáviděného  prvenství,  kte- 
rého sobě  národ  německý  ve  způsobe  různých  privilegií  jazykovýcii 
a  národních  proti  vůli  a  odporu  ostatních  od  státní  moci  neustále 
žádá.  Jest  to  obraz  státu,  který  spočívaje  na  základech  organisace 
lidové,  žíti  chce  v  neustálém  donucování  lidových  vůlí,  v  něm  zápa- 
sících, a  v  neustálém  rozbroji  lidu  svého.  Absurdnost  obsaženou 
v  učení,  že  systém  národní  samosprávy  jest  cestou  k  národnímu 
a  státnímu  míru,  pozná  zajisté  dobře  také  ona  část  německého  lidu. 
která  příchylna  jsouc  státní  idei,  nepodléhá  ani  pudům  plemenného 
hypernacionalismu,  ani  neupřímnostem  liberaUsujícího  národního 
egoismu,  jakmile  jen  v  nových  poměrech  lidových  zařízení  nutnost 
celkového  řešení  státní  otázky  národní  vyvolá  vážný  vzájemný  roz- 
bor systémů  jejích.  Zmizí-li  jen  kouzlo,  kterým  Ižinauky  německé 
nadvlády  dosud  sobě  podmaňovaly  a  služebnou  sobě  učiniti  dovedly 
státní  moc,  stávati  se  bude  i  německý  lid  ve  větší  míře,  než  to  kdy 
v  dobách  minulosti  viděti  lze  bylo,  vždy  přístupnějším  mravní  moci 
spravedlnosti  v  zásadě  neutrálnosti  státní  moci  obsažené.  Pak  zajisté 
také  u  něho  půdy  nabude  poznání,  že  jest  nejvýchodnější,  mezi 
menší  národy  a  zlomky  větších  sousedů  vtěsnanou  větví  velikého 
národa  německého,  kteréž  pro  nemožnost  těsnějšího  spojení  s  jádrem 
národa  historickými  osudy  souzeno  jest,  spolužíti  s  nimi,  —  že,  za- 
stávaje v  živém  ideálním  svazku  národním  s  celým  svým  velikým 
národem,  věci  jeho  snad  lépe  sloužiti  může,  nebude-li  ostatním  ná- 
rodům říše  proti  neustálému  odporu  jejich  vnucovati  uznání,  že  jej 
mezi  sebou  snášeti  musí  jen  co  repraesentanta  veliké  kulturní  a  fy- 
sické přemoci  celého  národa,  nýbrž  spokojí-li  se  s  úkolem  soudruha 
ve  společenství  jen  bohatší  fond  národních  statků  přinášejícího;  a  že 
konečně  sympatie  a  přátelství  národů  těchto,  které  postavením  svým 
ve  velké  kommunikaci  světové  tvoří  most  k  velikému  světu  orientu, 
věci  celého  národa  cennější  i  prospěšnější  býti  mohou,  než  neustálý 
odboj  proti  příkré,  nenáviděné  jméno  nesoucí  přesile.  Oběť  překypě- 
lých  národních  pocitů,  kterou  neutrální  státní  moc  od  německého 
národa  právě  tak,  jako  od  ostatních  národů  mocnářství  za  příčinou 
dosažení  míru  a  spořádaných  vnitřních  poměrů  státu  žádá,  není 
zajisté  ve  světle  střízlivých  úvah  o  životních  cílech  národů  tak 
těžkou,  jak  ji  činí  dosavadní  mlhy  divokého  a  bezohledného  boje. 
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DR.  BOHUSLAV  GEBAUER:   VÝCHODOČESKÉ 
OTROKAŘSTVÍ 

I. 

R.  1906  vydal  jsem  pod  shora  uvedeným  titulem  publikaci, 
ve  které  jsem  shrnul  výsledky  svého  pozorování  o  nechanickém 
haríenictví.  Od  té  doby  pozoroval  jsem  tento  zjev  dále,  systema- 
ličtéji,  a  shromáždil  jsem  nový  materiál,  který  zde  předkládám, 
maje  za  to,  že  nepostrádá  jisté  zajímavosti. 

Pro  ty  čtenáře,  kteří  nečtli  moji  knihu,  podávám  k  vůli  lepšímu 
porozumění  stručnou  definici  nechanického  harfenictví:  V  Necha- 
nicích  samých  a  v  okolí  existují  zvláštní  podnikatelé  (harfenistáři), 
kteří  najímají  děti  a  mladší  osoby  obého  pohlaví  a  odcházejí  s  nimi 
do  ciziny,  kdež  provozují  žebravou  hudbu.  Po  2 — 3  letech  vracejí  se 
s  nimi  domů  a  odcházejí  po  krátkém  čase  zas  v  nových  formacích 
do  ciziny.  Najatí  harfeníci  dospěvše  etablují  se  samostatně  a  za- 
kládají nové  podniky.  Harfeníci  navštěvují  celý  balkánský  polo- 
ostrov, Malou  Asii,  Egypt,  celé  evropské  i  asijské  Rusko,  Mandžurii, 
a  pronikli  i  do  Cíny.  Harfeníci  jsou  v  cizině  vystaveni  surovému 
nakládání  se  strany  svých  pánů,  trpí  nouzi,  jsou  biti,  propadají  že- 
brotě, alkohoHsmu,  děvčata  prostituci,  a  vracejí  se  domů  mravné 
zchátralí  a  zpustlí,  štítíce  se  poctivé  práce.  Rodiče  prodávají  v  prs- 
vém  slova  smyslu  své  děti  k  tomuto  řemeslu  harfenistářům,  dáva- 
jíce si  napřed  vypláceti  »závdavky«  a  berouce  sami  od  harfenistáře 
mzdu  dětí.  Harfenistáři  sice  bohatnou,  ale  vzdor  tomu  jest  celý  zjev 
naprosto  zavržitelný  se  stanoviska  mravnosti,  humanity  a  národní  cti. 
Pokusil  jsem  se,  podati  jakýsi  statistický  odhad  na  základe 
vlastních  pozorování  a  jistých  pomůcek  (seznam  harfenistářú,  po- 
řízený r.  1902  místodržitelstvím,  výsledky  šetření,  provedeného 
okresním  výborem  královéhradeckým). 

Podávám  některá  čísla,  která  nemohou  činiti  nárok  na  stati- 
stickou přesnost  a  úplnost,  a  mají  jen  za  účel,  aby  si  čtenář  mohl 
učiniti  jakousi  přibližnou  představu  o  rozsahu  harfenictví. 

Uvedl  jsem  ve  své  knize  minimální  číslo  155  samostatných 
harfenistářú;  od  té  doby  stoupla  cifra  mnou  zjištěných  harfenistář- 
ských  firem  na  209.  Po  odečtení  těch,  kteří  zatím  zemřeli  nebo  vzdali 
se  činnosti,  bude  zbývati  počet  ke  dvěma  stům.  Toto  číslo  však  není 
úplné,  neboť  neobsahuje  harfenistáře  z  odlehlejších  okresů,  jaroměř- 
ského, královéhradeckého,  lomnického,  z  nichž  jsem  se  nemohl  do- 
píditi dat.  Těchto  209  harfenistářú   pocházelo  ze  soudních  okresu: 

nechanického 137 

novobydžovského 23 

královéhradeckého 8 

chlumeckého .      5 

jaroměřského 2 

pardubického 2 

přeloučského 2 

jiných 9 

neznámých .21 

209 
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137  harfenistářů,  t.  i.  65-55%,  bylo  z  Nechanicka  a  měli  vesměs 
svoji  operační  základnu  v  Nechanicích. 
Z  těchto  137  bylo: 

z  města  Nechanic       ....      82  =  3923% 

ze  St.  Nechanic 10=  4*79% 

z  ostatních  vesnic      ....      45  =  21;53% 

celkem     .      .      .    137  =  65*55% 

St.  Nechanice  jsou  ves  přiléhající  k  městu  Nechanicům  a  tvořící 
jakési  předměstí,  tudíž  dohromady  jeden  geografický  celek,  z  něhož 
pochází  92  =  44%  harfenistářů,  a  neodchýlíme  se  tudíž  mnoho  od 
pravdy,  řekneme-li,  že  v  Nechanicích  je  na  sto  harfenistářů,  kteří 
vodí  po  cizině  tlupy  toulavých  hudebníků,  neboť  nepodařilo  se  mi 
zjistiti  všecky  harfenistáře  z  Nechanic,  a  mimo  to  někteří  z  oněch  21, 
jichž  původ  jsem  nemohl  zjistiti,  pocházejí  zajisté  z  Nechanic. 

Počet  mnou  registrovaných  harfeníků  (nesamostatných,  pracu- 
jících za  mzdu  v  tlupě  pro  určitého  principála)  za  tutéž  dobu,  jichž 
jsem  původně  napočetl  209,  stoupl  na  428. 

Připočtu-li  k  nim  harfeníky,  zjištěné  ještě  sčítáním  okresního 
výboru  královéhradeckého  (výpočet  p.  posl.  H.  Srdínky  v  Čase 
25.  září  1904),  obdržíme: 

hochů    děvčat  celkem 

Nechanice,  město 8  19  21 

36    vesnic     nechanického    okresu 

(zjištěno  p.  H.  Srdínkem)  .      .    87  74  161 

z  okresu  královéhradeckého  (zji- 
štěno p.  H.  Srdínkem)      .      .    81  47  128 

z  okresů  soudních: 

novobydžovského 83  76  159 

chlumeckého     ......  17  13  30 

hořického 3  5  8 

jaroměřského 5  8  13 

jičínského 1  1  2 

královéměsteckého       ....  4  3  7 

pardubického 2  1  3 

neznámého 20  15  35 

dohromady     .      .      .  311  262  573^ 

Vezmeme-li  za  základ  200  harfenistářských  tlup  po  6  osobách 
(principál,  jeho  žena  neb  konkubina  a  4  najatí  hudebníci,  ač  jsou 
tlupy  mnohem  četnější),  obdržíme  pravděpodobné  číslo  1200  šumařú 
z  východních  Cech,  žebrajících  po  cizině  k  hanbě  českého  jména. 

Ze  soudního  okresu  novobydžovského  bylo  začátkem  roku  1907 
v  cizině  54  nezletilých  hudebníků  (28  hochů,  26  děvčat);  z  těch  bylo 
22  z  města  Nov.  Bydžova,  a  to  5  hochů,  17  děvčat  (z  těchto  byla 
veliká  většina  při  nejmenším  podezřelá  z  prostituce),  a  22i  hochů 
a  9  děvčat  z  vesnic  (z  toho  připadalo  10  hochů  a  3  děvčata  na  vesnici 
Prásek). 
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Podobně  bylo  z  nechanického  okresu,  ač  nemám  tak  přesná 
data:  z  města  Nechanic  (bez  8t.  Nechanic)  8  hochů,  19  děvčat  (z  těch 
také  veliká  většina  podezřelá  z  prostituce);  naproti  tomu  z  vesnic 
nechanického  okresu  jsem  registroval  já  sám  69  harfeníků  a  56  har- 
íenic  (u  33  prostituce  zjištěná  neb  pravděpodobná);  p.  posl.  H. 
Srdínko  zjistil  87  hochů,  74  děvčat. 

Tento  statistický  nepoměr  podle  pohlaví  mezi  městem  a  ves- 
nicemi je  dosti  zajímavý:  z  města  jde  více  děvčat  na  harfu  a  méně 
hochů  (v  Bydžově  17  proti  5,  v  Nechanicích  19  proti  8),  z  vesnic 
obráceně:  méně  děvčat  a  více  hochů  (na  Bydžovsku  9  proti  23, 
na  Nechanicku  74  proti  87).  Dá  se  to  velmi  snadno  vysvětliti:  Ve 
městě  dává  děti  do  ciziny  »na  harfu*  jen  chudina;  hoši  mají  více 
příležitosti,  učiti  se  doma  řemeslu,  vydělávati  v  továrně,  a  působí 
méně  starostí;  děvčata  naopak  spíše  nejsou  k  ničemu,  sloužit  se 
jim  nechce,  a  rodičové  jsou  již  té  mravní  úrovně,  že  docela  chladno- 
krevně a  vědomě  prodávají  dcery  k  prostituci  —  proto  tak  veliké 
procento  harfenic  městského  původu,  u  nichž  byla  prostituce  buď 
zjištěna  neb  je  velice  pravděpodobná  (i  tato  pravděpodobnost  však 
je  beze  vší  pochyby  skutečností  předstižena):  až  88%,  možno  téměř 
říci  všechny.  Naproti  tomu  vesnický  člověk  mnohem  tíže  se  odhodlá 
k  tomu,  dáti  dceru  do  světa  než  syna:  ví,  co  ji  tam  čeká,  a  není  tak 
zchátralý  jako  obyvatel  starých  bydžovských  kasáren,  aby  zadával 
dceru  vědomě  prostituci.  Dcery,  více  zvyklé  z  domova  práci,  jdou 
sloužit;  naproti  tomu  jejich  bratři  touží  ven  z  úzkého  okruhu  ves- 
nice, ve  které  vyrostli. 

Tato  difference  je  ostatně  nejmenší  ve  vesnicích  nechanického 
okresu,  poměr  87  hochů:  74  děvčat  —  důkaz,  že  mravní  skrupule 
zdejšího  obyvatelstva,  s  harfou  takřka  srostlého,  jsou  již  značně 
menší  nežli  jinde,  kde  se  harfenictví  teprve  zakořeňuje.  A  harfenictví 
v  obyvatelstvu  zakořeněné  jest  zajisté  neposlední  a  snad  hlavní 
příčinou  nesympatického  dojmu,  kterým  působí  obyvatelstvo  ně- 
kterých obcí  na  levém  břehu  Cidliny. 

Harfenistář  musí  rekrutovati  svoje  pomocníky  z  dětí  odrostlých 
škole;  je  to  proň  nejvděčnější  materiál.  Způsob,  jakým  se  to  děje, 
připomíná  prodej  do  otroctví.  Typický  případ  je,  že  harfenistář  ro- 
dičům hned  při  uzavření  smlouvy  odevzdá  jako  závdavek  jistou 
část  roční  mzdy  dítěte,  někdy  i  celoroční  mzdu,  a  ostatní  mzdu  jim 
zasílá.  Zdá  se,  že  poptávka  převyšuje  nabídku,  a  lze  pozorovati 
zvláštní  transakce  v  určitých  živnostních  formách. 

Domkář  v  Prasku  provdal  r.  1905  svoji  dceru,  harfenici,  za 
harfenistáře  a  dal  jí  věnem  na  hotovosti  800  K  a  mimo  to  ií  pře- 
nechal bezplatně  na  rok  171etého  syna  (tento  byl  již  dříve  harfe- 
níkem  u  jiné  tlupy,  a  otec  zaň  obdržel  od  jeho  principála  200  K). 
Odjeli  na  Sibiř,  a  s  nimi  ještě  druhý,  131etý  syn,  jehož  mzdu  posí- 
lali otci. 

Jiný  domkář  dluhoval  svému  švakru,  harfenistáři,  360  K  a  pře- 
nechal mu  místo  zaplacení  svého  Hletého  syna. 

Vdova  K.  přenechala  v  březnu  1905  svoji  141etou  dceru  Růženu 
harfenistářce  A.,  proslulé  zlým  nakládáním  s  dětmi,  a  obdržela  za  ni 
hotově  200  K.  Děvče  odjelo  s  paní  do  Rumunska.  Rok  na  to  pře- 
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nechala  matka  ISletcho  syna  harfenistári  B.  k  cestě  do  Sibiře, 
a  obdržela  zaň  220  K  hotově  napřed.  Krátce  na  to  sháněla  harfe- 
nistářka  C.  z  Nechanic  děti  pro  svoji  exkursi  do  Ruska  a  ujednala 
s  matkou,  že  tato  vezme  svoji  dceru  od  A.  z  Rumunska  zpět  a  pře- 
nechá jí;  za  tím  účelem  vyplatila  staršímu  synu  vdovy,  obchodníku 
s  dobytkem,  160  K  k  tomu  účelu,  aby  jel  do  Rumunska  a  přivezl 
sestru  domů.  K.  se  chystal  k  cestě  do  Rumunska,  vymohl  si  od 
soudu  novobydžovského  vrchnoporučenské  zmocnění,  odvézti 
sestru  z  Rumunska  domů,  avšak  potají  psal  harfenistářce  A.  do  Ru- 
munska, že  tam  jede  a  že  jí  přiveze  s  sebou  nějaké  děti,  pošle-li 
mu  peníze.  A.  na  to  přistoupila  a  zaslala  mu  300  K.  K.  Jel  na  to 
\  květnu  1906  skutečně  do  Rumunska,  tíěti  nepřivezl  s  sebou  žádni\ 
sestru  harfenistářce  odebral  ^  odvezl  domů.  Matka  však  nesplnila 
slovo  dané  harfenistářce  C.  a  odevzdala  dceru  vrácenou  z  Ru- 
munska nikoliv  jí,  nýbrž  jiné  harfenistářce  D.,  která  jí  zaplatila  za 
to  240  K  a  odjela  s  děvčetem  do  Ruska  do  Zakaspické  oblasti.  K. 
si  chtěl  ponechati  160  K  vylákaných  od  C,  ale  tato  zažalovala 
směnku,  kterou  jí  na  ně  vystavil,  a  on  byl  odsouzen  k  vrácení  peněz. 
Tento  případ  ukazuje  drasticky,  jaké  čachry  s  dětmi  provádějí 
rodiče  a  harfenistári. 

Jiná  matka,  vdova,  dostala  od  harfenistářů  za  171etou  dcer-i 
a  ISletého  syna  r.  1905  600  K. 

Dělník  v  panském  dvoře,  před  časem  odvážlivý  a  nebezpečný 
zloděj,  který  kradl  v  noci  po  dalekém  okolí  drůbež  a  vepře.  Cel  v 
ieho  zevnějšek  vydává  proti  dřívějšku  nápadné  svědectví  o  zvlášt- 
ním blahobytu;  s  úsměvem  vzpomíná  na  svoji  minulost  trestů  a  vy- 
šetřovacích vazeb.  Má  jedno  dítě  doma  a  dvě  dcery  ve  světě,  někde 
v  Mandžurii,  jedna  má  ročně  160  K,  druhá  260  K,  a  chválí  přesnost, 
s  jakou  mu  harfenistári  zasílají  jejich  mzdu. 

13Ieté  děvče,  sirotek,  příslušné  do  Lhoty  Smidarské,  byla  v  St. 
Nechanicích  na  vychování  u  svého  strýce  a  poručnika;  domovská 
obec  na  ně  platila,  a  zaplatila  příspěvky  na  výživu  napřed  až  do 
prosince  1906.  Vzorný  strýc  a  poručník  přenechal  ji  však  o  feriích 
1906  nechanickému  harfenistári  Václavu  O.,  zajisté  že  ne  zdarma, 
a  obecní  úřad  v  St.  Nechanicích  vydal  jí  bez  souhlasu  domovské 
obce  čelední  knížku,  vzdor  tomu,  že  nebyla  ještě  sproštěna  školy: 
domovská  obec  byvši  o  tom  zpravena  protestovala,  žádajíc  za  od- 
odnětí  knížky,  ale  bylo  již  pozdě,  děvče  bylo  s  harfenistářem  již 
v  Rusku.  Nalézá  se  někde  v  Číně,  neb  rakouský  konsulát  v  šanghai 
oznámil,  že  jí  vydal  v  červnu  1907  nový  cestovní  pas  na  tři  roky. 
Poručník  tedy  se  zbavil  starostí  o  sirotka,  nechal  si  napřed  vypla- 
cenou podporu  od  domovské  obce,  a  ještě  dostal  zaplaceno  od  har- 
.  fenistáře.  Do  jakých  rukou  děvče  přišlo,  lze  si  představiti  podle 
toho,  že  dotyčnému  harfenistářovi  bylo  již  dříve  v  Charbině  zaká 
záno  hráti,  jeho  harfenice  se  prostituovaly  ruským  vojákům,  že  je 
bil,  když  málo  přinesly.  (Pro  týrání  dčtí  bylo  vedeno  vyhledávání 
krajským  soudem  v  Král.  Hradci.) 

Jiný  podobný  případ:  ISIeté  děvče  sirotek  již  sloužilo,  strýc- 
poručník  je  však  strhl  ze  služby  a  přenechal  nechanickému  harfe- 
nistári za  200  K  k  cestě  do  Charbina.  Musil  však  těchto  200  K  slo- 


Digitized  by  LjOOQIC 


r 


DB.   B.   GEBáVESL:   východočeské   OTROKÁfiSTVl 


503 


žiti  do  sirotčí  pokladny.  Též  harfenice  této  tlupy  provozovaly 
prostituci. 

Otec  měl  se  státi  rurálním  listonošem  a  potřeboval  400  K  na 
kauci;  vypůjčil  si  je  od  švakra  harfenistáře,  jemuž  přenechal  za  to 
131etého  syna. 

Chalupník,  mající  prodluženou  usedlost  (12  korců),  měl  v  cizině 
na  harfě  5  dětí,  které  posílaly  vydělané  peníze  domů;  zaslali  do- 
hromady na  4000  K,  tak  že  rodiče  mohli  zaplatiti  všechny  dluhy 
a  udržeti  usedlost. 

Harfeníci  navštěvují  jako  dříve  nejvíce  Rusko,  pak  země  bal- 
kánského poloostrova.  Malou  Asii  a  Egypt.  Před  ruskojapanskou 
válkou  a  za  ní  byla  velice  četná  návštěva  Mandžurie  a  východní 
Sibiře.  V  posledním  čase,  po  válce,  možno  pozorovati  ochabnutí 
návštěvy  Mandžurie  a  silnější  proud  do  ruského  Turkestanu  (Sa- 
markand,  Kokand).  Snad  to  souvisí  se  změněnými  poměry  po  válce, 
zejména  vyprázdněním  Mandžurie  od  Rusů;  možná  však,  že  příčinou 
je  také  veliká  konkurrence,  neb  v  Mandžurii,  zvláště  v  Charbině, 
je  harfeníků  stále  mnoho.  Jeden  harfenistář  mi  říkal,  že  do  Mandžurie 
více  nepojede,  že  jsou  tam  po  válce  špatné  poměry  a  hlad.  Ve  Vladi- 
vostoku  na  př,  nemohl  jeden  harfenistář  nalézti  hostinec,  kde  by 
se  usadil  se  svojí  tlupou,  všechny  již  byly  obsazeny  od  jiných  tlup 
a  musil  proto  odcestovati  jinam. 
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Ve  dny  velikonoční  provedeno 
bylo  v  Praze  spojení  stran  radikál- 
né-státoprávní  a  radikálně-pokroko- 
vé  v  jedinou  stranickou  organisaci, 
ve  stranu  státoprávně-pokrokovou. 
Obě  dřívější  organisace  stranické 
vyšly  z  pokrokového  hnutí  let 
devadesátých.  Pracovníci,  kteří 
nyní  stáli  v  čele  strany  radi- 
káině-pokrokové  a  radikálně-státo- 
právní,  šli  původně  po  radu  let  spo- 
kčné.  Teprve  r.  1897  rozvedla  je 
otázka  demokratismu,  otázka  jejich 
postavení  k  českoslovanské  straně 
sociálně-demokratické.  Uplynulo  je- 
denácte let  a  obě  strany  se  opět 
scházejí:  » vývoj  věcí«  —  jak  uváděl 
p.  Štěpánek  —  »dal  za  pravdu  těm, 
kdož  tehdy  stáli  proti  dru  Hajnovi.« 
»Dnes  není  mezi  stranou  radikálně- 
pokrokovou  a  radikálně-státoprávní 
žádného  rozdílu.*  A  nastal-li  své 
doby  rozkol,  jak  pravil  red.  St.  So- 
kol, »z  upřílišené  opravdovosti  při 
posuzování  a  oceňování  významu 
aktuálních  otázek  politických.*  dnes 


není  podobné,  domněle  upřílišené 
opravdovosti  u  žádné  ze  smlouvají- 
cích se  stran.  Vývoj  dal  za  pravdu 
proti  dru  Hajnovi  t.  j.  odstín  ostřejší 
pokrokovosti,  kterým  se  lišila  strana 
radikálně-pok roková  od  strany  ra- 
dikálně-státoprávní, se  setřel.  Zbylo 
jedině  stanovisko  radikálně-státo- 
právní, oběma  stranám  společné. 
Spojení  bylo  tedy  na  snadě  a  jistě 
přispěje  k  zjednodušení  českých 
stran.  Podmínky  pro  ně  byly  dány 
již  před  třemi  lety,  kdy  strana  radi- 
kálně-pokroková,  abychom  mluvili 
slovy  pardubického  dra  Hrbka, 
»zbavila  se  realistického  balastu«. 
Ovšem,  otázka  je,  zda  znamená  slou- 
čení obou  stran  pokrok  pro  poli- 
tický rozvoj  český.  Nového  nevnáší 
nová  strana  státoprávnč-pokroková 
v  náš  život  ničeho.  Ani  udatné 
zrádcování  prvého  oficiálného  pro- 
jevu nové  strany  není  ničím  novým. 
Přežili  isme  již  v  Cechách  kolikeré 
výpravy  proti  zrádcům  národa^  a 
přežijeme  ve  zdraví  i  donquiiotiádu 
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státoprávně-pokrokovou.  Proto  ne- 
jde hrůza  ani  z  volání  ustavujícího 
sjezdu  staronové  strany:  »Který  po- 
slanec by  k  tomu  svolil  (aby  o  ja- 
zykovém zákonu  usnášela  se  říšská 
rada),  olu poval  by  český  snem  o 
beztak  skrovnou  jeho  pravomoc  a 
zrazoval  by  práva  národa.  A  proto 
také  jako  se  zrádcem  bychom  s  ním 
bez  milosti  a  slitování  na- 
ložili.«  Nelze-li  po  stránce  programu 
a  vnitřního  rázu  strany  státoprávně- 
pokrokové  z  ničeho  se  radovati, 
třeba  uznati  aspoň  smysl  její  pro 
organisaci  tisku.  Snaží  se,  nejen  aby 
měla  listy  pracující  v  jejích  intencích, 
nýbrž  aby  měla  tisk  svůj  i  ukázně- 
ný. »Listy  strany  se  šetřením  co 
největší  svobody  redakce  jsou  co  do 
programu  a  taktiky  zodpovědný  vý- 
konnému výboru.*  Za  orgány  strany 
byly  prohlášeny  Samostatnost,  Po- 
kroková Revue,  Kronika  a  Radi- 
kální Listy,  jež  se  mají  státi  laci- 
ným, lidovým  agitačním  týdenní- 
kem. Měl  by  se  stavěti  nové  straně 
horoskop?  Není  pochyby,  že  jsou  v 
jejím  středu  některé  schopné  a  hyb- 
né síly  agitační,  jež  dovedou  půso- 
biti zejména  na  vrstvy  maloživno- 
stenské.  A  sotva  také  bude  chyběti 
vůle  —  i  za  cenu  nových  kompro- 
misů aspoň  vzhledem  k  dřívějšímu 
rázu  strany  radikálně-pokrokové  — 
získávati  vrstvy  malomčšťanské.  Ale 
politika  vrstev  maloživnostenských 
nebude  moci  býti  na  dlouho  politi- 
kou negace,  pouhého  odporu  proti 
Vídni.  Právě  třídy  hospodářsky 
strádající  nezbytně  potřebují,  aby 
v  jejich  smyslu,  na  jejich  podporu  a 
hospodářské  posílení  byla  provozo- 
vána politika  práce,  politika  posi- 
tivní. A  tak  je  skoro  jisto,  zmohut- 
ní-li  u  nás  vůbec  strana  státopráv- 
ně-pokroková  tak,  že  by  musila  pře- 
vzíti i  účast  ve  vedení  a  na  zodpo- 
vědnosti za  českou  politiku,  bude 
musit  se  postupně  vzdáti  svého  ra- 
dikálního státoprávnictví,  vedoucího 
k  passivitě  a  negaci.  Jinými  slovy: 
opakoval  by  se  postup,  který  pro- 
žila již  strana  staročeská,  jež  z  pas- 
sivní  oposice  na  konec  musila  přejíti 
do  aktivní  politiky  ve  vládní  větši- 
ně na  říšské  radě.  A  řada  let  byla 
by  na  novo  pro  české  politické  úsilí 
ztracena. 

B 

Třetí  ze  stran  české  státoprávní 
demokracie,  strana  národně  sociál- 
ní, která  odmítla  splynouti  se  stra- 


nami radikálně-pok rokovou  a  radi- 
kálně-státoprávní,  konala  rovněž  ve 
dny  velikonoční  svůj  sjezd.  Skoupá 
zpráva,  která  byla  vydána  o  prů- 
běhu sjezdu,  konstatuje,  že  »samo- 
statnost  strany  po  celé  jednání  sjez- 
dové slavila  své  úplné  vítězství.* 
Znamená  to  však,  že  byl  zdůrazněn 
a  sesílen  dělnický  ráz  strany  národ- 
ně-sociální?  Ani  v  nejmenším.  Prá- 
vě letošní  sjezd  věnoval  velmi  znač- 
nou pozornost  potřebám  vrstev  ma- 
loživnostenských, o  něž  zase  se  chce 
strana  národně-sociální  starati  »po- 
tud,  pokud  málo  výroba  nevidí  svůj 
ideál  v  jednostranném  boji  proti  sna- 
hám dělnictva.«  Ale  omezeni  to  již 
sotva  znamená,  že  i  nadále,  jako  se 
dalo  dosud,  kde  dojde  na  třídní  kon- 
flikt mezi  maloživnostníky  a  dělní- 
ky, postaví  se  strana  národně-soci- 
ální vždy  bezvýjimečně  na  stranu 
dělnictva.  Nejvýše  bude  ještě  kom- 
promisovati  v  podobných  případech. 
Stejně  bude  strana  mezi  dvěma  ohni 
při  svém  působení  na  venkově,  kde 
chce  zaujímati  i  stanovisko  maio- 
zemědělce  i  stanovisko  zemědělské- 
ho dělníka.  Třídně  hospodářské  zá- 
jmy malovýrobců  a  dělníků  nejsou 
shodný,  velmi  často  se  křižují.  Proto 
zájmová  strana,  jakou  chce  býti 
strana  národně-sociální,  nemůže  sou- 
časně a  bez  kompromisů  sloužiti  i 
dělnictvu  i  živnostnictvu  a  rolnictvu, 
Ci  je  zájmový  dělnický  ráz  strany 
národně  sociální  ryze  zevní,  jen 
k  tomu,  aby  straně  udržoval  starý 
kádr  voličský?  Jinak  téměř  nelze 
vyložiti  značný  důraz,  který  stra- 
na národně-sociální  klade  —  ne  tak 
svými  slovnými  projevy,  jako  skut- 
ky —  na  politickou  svoji  působnost 
a  politický  svůj  ráz  proti  organi- 
sační  činnosti  třídně  hospodářské. 
Ovšem,  při  tom  by  mohlo  býti  na 
podiv,  že  vedení  strany  národně- 
sociální  odmítlo  spojení  s  druhými 
stranami  státoprávní  demokracie. 
Leč  není  příčinou  této  nechuti  k  těs- 
nějšímu svazku  poznání,  že  radikál- 
ně-státoprávní  politika,  jež  je  alfou 
a  omegou  v  politické  práci  strany 
státoprávně-pokrokové.  nemůže  svou 
negací  stačiti  výrobním  vrstvám  če- 
ského národa,  jejichž  hospodářské 
bolesti  nelze  prostě  odložiti  —  až 
do  českého  státu?  A  nebude  strana 
národně  sociální  vážným  soupeřem 
strany  státoprávně-pokrokové  prese 
vše  ujišfování.  že  obě  strany  »ne- 
rozcházejí  se  jako  nepřítel,  nýbrž 
jako  rovnocenný    spojenec    v  otáz- 
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kách  a  akcích  společných  a  spoje- 
ného úsilí  obou  stran  vyžadujících«? 
Stane  se  tak,  a  to  stejným  krokem, 
jakým  bude  strana  národně-sociální 
vždy  víc  a  více  kompromisovati  se 
smýšlením  a  tužbami  maloměštan- 
stva  a  měniti  se  ze  strany  zájmové, 
kterou  je  dosud,  ve  stranu  vše- 
náVodní.  Neboť  při  tom  její  původní 
ráz  zájmový  ani  po  přerodu  jí  ne- 
dovolí, aby  provozovala  politiku  pa- 
sivity a  negace.  Tak  je  státoprávní 
radikalism  již  dnes  ohrožen  —  v  sa- 
mé státoprávní  demokracii  české, 
resp.  v  její  nejsilnější  složce. 
B 

V  neděli  12.  dubna  byla  rozrušena 
všechna  rakouská  veřejnost  zprá- 
vou ze  Lvova,  že  na  haličského  mi- 
stodržitete  hr.  Potockého  byl  podnik- 
nut atentát.  Rusínský  student  Miro- 
slav Sičinský,  jenž  domohl  se  k  mí- 
stodržiteli  přístupu  v  obvyklém 
nedělním  slyšení,  skolil  hr.  Poto- 
ckého pěti  ranami  z  revolveru.  — 
Zpráva  z  Haliče  překvapila.  Pravi- 
delné zprávy  českých  i  německých 
listů,  z  nichž  se  informuje  naše  ve- 
řejnost, nedávaly  ani  tušiti,  že  by 
vření  nespokojenosti  národa  rusín- 
ského  dosahovalo  již  až  tak  vyso- 
kého stupně,  za  kterého  se  vybíjí 
politickou  vraždou.  Ovšem,  nemi- 
nuly volby  v  Haliči,  aby  při  nich 
netekla  krev.  Ale  byla  to  vždy  čer- 
vená krev  prostých  občanů,  sedlá- 
ků, jejíž  prolití  nikdy  nepůsobilo  to- 
lik vzrušení  v  evropské  demokra- 
tické veřejnosti,  jako  zavraždění  je- 
diného třebas  representanta  jaké- 
koliv vlády.  Proto  také  teprve 
smrt  hraběte  Potockého  dovedla 
s  plnou  ostrostí  osvětliti  rusínské  po- 
měry v  Haliči.  Obětuje-li  mladý  in- 
teligent život  cizí  i  svůj,  jenom  aby 
upozornil  na  politickou  bídu  svého 
národa,  aby  vzbudil  svědomí  utla- 
čovatelů,  panují  v  zemi  jistě  pomě- 
ry abnormální.  A  na  tyto  poměry 
třeba,  aby  rakouská  veřejnost  mi- 
mohaličská  sama  ukazovala  a  pra- 
covala aspoň  tím,  že  držeti  je  bude 
v  patrnosti  evropského  veřejného 
mínění,  k  jejich  nápravě.  Potom  ji- 
stě nedojde  k  tomu.  aby  v  národě 
utlačovaném,  v  Rusínech  beznaděj- 
nost  vedla  k  činům  zoufalým,  k  po- 
litickému násilí  a  vraždě.  Toho 
vzpomenouti  si  měl  i  rakouský  par- 
lament aspoň  při  zprávě  o  smrti  hr. 
Potockého.  V  poslanecké  sněmovně 
říšské    rady    ozývaly    se    nejednou 


stesky  a  bolesti  utlačovaného  ná- 
roda rusínského,  na  jejím  jednacím 
pořadu  ocitly  se  téměř  všechny 
krvavé  volby  haličské,  ale  zákono- 
dárný sbor  Rakouska  byl  k  nim  hlu- 
chý. Nenalezl  nikdy  dosti  rozhodno- 
sti, která  by  přispěla  k  nápravě.  Zá- 
jem o  změnu  poměrů,  jež  nemohou 
ani  pro  nejpříkřejšího  autonomistu 
býti  vnitřní  věcí  Haliče  až  do  té 
míry,  že  by  vylučoval  i  mravní  vli- 
vy cizí  na  jejich  úpravu,  byl  by 
účinnější  než  všechno  platonické 
odsuzování  násilí  a  politické  vra- 
ždy. Třímilionový  národ,  jemuž  ne- 
dostává se  práva  jeho  řeči  nejen 
v  úřadech,  nýbrž  ani  ve  škole  — 
Rusíni  v  Haliči  nemají  své  univer- 
sity a  mají  jen  tři  gymnasia  —  je  ve 
středu  Evropy  přece  jen  anomálií, 
jež  nezbytně  vede  k  nesrovnalo- 
stem a  příkrostem  dalším,  v  jejichž 
řetězu  je  Ivovská  vražda  pouze  jed- 
ním článkem.  Neboť  není  pochyby, 
i  když  se  vykládá  za  čin  strannicky 
politický  (Sičinský  byl  příslušník 
strany  ukrajinské,  proti  níž  vláda 
při  posledních  volbách  podporovala 
Starorusy),  přece  základním  jeho 
podkladem  byl  obecný,  národní  útisk 
se  strany  polské,  pod  nímž  Rusíni 
úpějí.  Tolik  o  neblaliém  činu  Sičin- 
ského  všeobecně.  Pokud  jde  o  oso- 
by, bylo  by  nespravedlivo  neuvésti, 
že  •  zavražděný  hr.  Potocki  nenále- 
žel do  řad  lidí  zlé  vůle.  Ač  byl 
z  kruhu  stančíků  krakovských,  kteří 
mají  na  svém  svědomí  největší  část 
viny  za  nynější  haličské  poměry, 
sám  osobně  a  zvláště  ve  svém 
úřadě  snažil  se  býti  spravedlivým. 
Zvláštním  nařízením  i  ve  svých  ře- 
čech sněmovních  chtěl  spravedlivé- 
mu úřadování  i  vůči  Rusínům.  Ale 
nedovedl  změniti  starý  systém, 
který  i  za  jeho  vlády  zůstal  bez- 
ohledný a  brutální  proti  haličskému 
a  zejména  rusínskému  lidu.  A  je  sta- 
rou tragikou  dějin,  že  hříchy  mnoha- 
letého, násilného,  nespravedlivého 
systému  splácejí  svou  krví  ti,  kdož 
osobně  jsou  na  něm  vinni  nejméně. 


4.  dubna  přijat  byl  v  německém 
říšském  sněmu  shromažďovaci  zá- 
kon, kterým  je  jednotně  upraveno 
shromažďovaci  právo  pro  všechny 
země  německé  říše.  Tím  tedy,  že  je 
zákon  shromažďovaci  novým  kro- 
kem k  jednotnosti  práva,  znamená 
jistě  pokrok.  Jinak  však  je,  pokud 
jde  o  jeho  věcnou  stránku.  Obsahem 
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svým  řadí  se  nový  zákon  říšský 
o  právir  spolčovacím  a  shromažďo- 
vacím  k  neblahým  pokusům  pruské 
—  ne  vůbec  německé  —  vyhlazo-. 
vací  politiky  proti  neněmeckým  ná- 
rodŮTTi  říše,  především  proti  Polá- 
kům. Zákon,  který  byl  přijat  nevel- 
kou majoritou  200  proti  179  hlasům, 
zbavuje  neněmecké  národy  v  říši 
posledního  zbytku  jazykových  práv. 
Řeči  neněmecké  jsou  nadále  rsp.  do 
dvaceti  let  budou  úplně  vyloučeny 
ze  všeho  veřejného  života  a  odká- 
zány jedině  na  kruh  rodinný,  do  nej- 
užšího života  domácího.  A  není  po- 
chyby, kdyby  to  vůbec  bylo  možno, 
konservativně  liberální  většina  ně- 
meckého sněmu  a  vláda  kn.  Biilowa 
by  prohlásily  němčinu  nejen  za  řeč 
státní  a  za  řeč  všeho  veřejného  jed- 
nání, jak  se  nyní  fakticky  stalo, 
nýbrž  i  za  řeč  obligatorní  pro  život 
domácí.  Pruský  režim  v  Německu 
chce  učiniti  po  dobrém,  po  zlém  ze 
všech  státních  občanů  německých 
Němce  smýšlením  i  jazykem.  Qer- 
manisační  úsilí  to  není  data  nejno- 
vějšího. Již  v  Bismarkově  politice 
bylo  zcela  patrné.  Ale  nové  je,  ja- 
kým bezohledným  způsobem  se 
nyní  provádí.  Neúspěšnost  dosa- 
vadní práce  Kermanisační  nutí  vládu 
německou  užívati  vždy  ostřejších, 
bezohlednějších  a  nemravnějších 
prostředků.  Po  vyvlastňovacím  zá- 
koně protipolském,  kterým  směle 
bylo  atakováno  dosud  hluboce  za- 
kořeněné mínění  měšťanských  vrstev 
o  nedotknutelnosti  soukromého  vlast- 
nictví, došlo  na  to,  že  —  na  posměch 
zásadě  o  rovnosti  občanů  —  všichni 
státní  občané  v  Německu,  kteří  ne- 
umějí německy,  jsou  zbaveni  svo- 
body shromažďovací.  To  je  v  plné 
přík  rošti  smysl  nového  shromažďo- 
vacího  a  spolčovacího  říšského  zá- 
kona proti  neněmeckým  národům. 
§  7.  zákona  toho  totiž  určuje,  že 
jednání  ve  veřejných  schůzích  se 
musí  díti  po  němečku  s  výjimkou 
mezinárodních  sjezdů  a  schůzí 
oprávněných  voličů  v  čase  vypsa- 
ných voleb  do  říšského  sněmu  nebo 
do  sněmů  zemských.  Tedy  aspoň 
na  dobu  volební  je  neněmeckým  ná- 
rodům povolena  svoboda  slova.  Po 
všechnu  ostatní  dobu  jsou  však  zba- 
veni práva  projevu  ve  svém  ma- 
teřském jazyku!  Pouze  v  okresích, 
kde  je  většina  (nad  607O  neněmec- 
kého  obyvatelstva,  povoluje  se  pro 
prvých  dvacet  let  od  vydání  zákona 
jednati  i  v  jazyku  nenémeckém,  uči- 


ní-li  se  o  tom  na  72  hodin  předem 
oznámení  příslušnému  úřadu.  Po 
dvaceti  letech  —  doufá  patrně  ně- 
mecká vláda  —  budou  i  kraje 
s  kompaktní  neněmeckou  většinou 
dostatečně  gerraanisovány.  Zdaří  se 
plány  vládní?  Bohdá,  že  ne.  Ale  ať 
jakkoli  v  tomto  směru  je  nejístco 
jednom  není  pochyby:  Zlská-li  svým 
postupem,  plným  násilí,  vláda  oby- 
vatelstvo německy  mluvící,  jistě  ne- 
získá v  něm  spokojené  a  láskou 
k  říši  prodchnuté  státní  občany. 
A  liberálové,  kteří  svými  hlasy 
umožnili  odnětí  svobody  slova  ná- 
rodům neněmeckým  v  říši.  Jednou 
vzpomenou,  že  bezpráví  vůči  obča- 
nům neněmeckým  dovedlo  jenom 
připravovati  půdu  všemu  vládnímu 
bezpráví  a  vší  libovůli  i  proti  obča- 
nům čistě  německým.  Nesvoboda 
národní  vždy  ohrožovala  a  ohrožuje 
všecky  svobody  občanské. 
El 

Národnf  divadlo.  Dne  11.  dubna 
rozloučila  se  s  naší  scénou  slč.  Isa 
Qrégrová.  Byl  to  smutný  večer, 
přes  to.  že  se  hrála  veselohra  pí. 
Kunětické:  Cop.  Neboť  slč.  Gré- 
grová  patřila  na  našem  jevišti  k  těm, 
na  něž  lze  nejnesnadněji  zapome- 
nouti, k  těm  několika  vskutku  tvůr- 
čím umělcům,  zanechávajícím  za  se- 
bou mezeru  těžce  nahraditelnou. 
Jako  herečka  vyšla  od  některých 
drobnějších  postav  veselého  reper- 
toiru  francouzského,  především  pra- 
cí Pailleronových.  Notu  malých  ko- 
ketek,  milých  dívčích  stvoření,  pů- 
vabných ve  své  bezprostřední  nai- 
vitě, zachovala  si  si.  Qrégrova  po 
celou  dobu  své  umělecké  dráhy, 
vždyť  i  při  svém  posledním  vystou- 
pení vybrala  si  jednu  z  postav  sem 
náležejících,  Mánu  z  kusu  pí.  Ku- 
nětické. Na  naší  scéně  byla  předeni 
představitelkou  dětského  či  ranné 
dívčího  živlu,  zcela  osobitou,  možno 
říci  přímo  průkopnicky  originální 
tvořivou  silou,  neboť  vybavila  tyto 
role  z  obvykle  řemeslné  machy  a 
vlila  jim  barvitý,  odstíněný,  perlivý 
život.  Její  psychologická  intuice 
uplatnila  se  právě  zde  nejvíce.  Dnes, 
kdy  přehlížíme  slečninu  činnost,  ne- 
lze zatajiti  překvapení  nad  bohat- 
stvím typů,  vytvořených  právě  na 
tomto  poli.  Od  rozpustilého  Petra 
ve  Zvíkovském  rarášku  až 
ku  chorému  dětskému  srdci,  Hed- 
vice v  D  i  v  o  k  é  k  a  c  h  n  ě.  tak  jí- 
mavé    a    pravdivé    ve    své    vroucí 
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lásce,  vede  vývojová  čára  slč.  Qré- 
grové;  mezi  občma  body  jsou  po- 
stavy, jež  v  sebe  cele  pojaly  kouzlo 
Shakespearových  pohádek,  Perdita 
nebo  Titanie,  a  jiné,  které  vy- 
jádřily první  rozpuk  dívčího  srdce, 
vše,  co  je  posud  skryto  v  podvědo- 
mí a  dere  se  na  povrch  s  jistou 
bázní:  Holčička  v  aktovce  pí.  Kuně- 
tické a  Anežka  v  Poupěti  od  p. 
ť.  X.  Svobody  jsou  nejcharakteri- 
stičtějšími jejími  výkony  tohoto 
rázu. 

Než  povaha  tak  složitá,  tak  bo- 
hatá ve  svém  intellektuelním  zájmu 
a  zvědavosti,  miluje  kontrast^'. 
A  tak  vedle  prostých  a  svěžích  srdcí 
vytvořila  slečna  Qrégrová.  snad 
s  menší  spontánností,  ale  s  podob- 
ným uměním,  role  žen  raffinované 
kultury,  bezohledných  ve  své  stup- 
ňované touze  po  požitcích.  Salo- 
m  é  ze  hry  Wildeovy  a  Qisa  v 
Králi  Harlekýnu  jsou  případ- 
nými ukázkami  naznačené  stránky 
její  herecké  tvorby.  Smyslný  půvab 
těchto  postav  nemá  nic  ze  samici 
pudovosti:  je  to  smyslnost  vyhnaná 
k  bolesti,  umná,  vynalézavá  v  dráž- 
didlech,  je  to  skvělý  žár  do  béla  roz- 
žhavené oceli.  V  úlohách  tohoto 
i  onoho  rázu  zůstane  si.  Grégrová 
nesnadně  zapomenutelnou  a  ještě 
nesnadněji  nahraditelnou. 

B 

Městské  divadlo  vinohradské.  Dvě 

původní  dramatické  práce,  aktovka 
Ranní  ropucha  od  p.  V.  Dýka 
a  čtyřaktová  veselohra  p.  K.  Lege- 
ra  V  zakletém  zámku,  ukázaly 
nám  jediného  autora,  rozumíme-li 
pod  tímto  slovem  osobitou  literární 
individualitu,  přinášející  hodnotný 
umělecký  zisk.  Je  to  první  z  uvede- 
ných autorů,  p.  Dyk;  druhý,  p.  Le- 
ger,  je  ve  vývoji  naší  dramatické  li- 
teratury, aspoil  prozatím,  čímsi, 
s  čím  nelze  vážné  počítati.  Zvláštní 
zjev!  Spisovatel,  jehož  některé  prá- 
ce, aí  prosou  či  veršem,  prokazují 
nejeden  zajímavý  rys,  nejeden  hlu- 
boce cítěný  a  se  zvláštní  ryzostí 
podaný  tón,  je,  jako  autor  drama- 
tický, veličinou  daleko  spíše  zápor- 
nou než  kladnou.  Stačí  uvésti  ieho 
sbírku  veršů  Fantastické  po- 
vídky, v  nichž  erbenovskou  for- 
mou tvoří  velmi  výrazné  ballady, 
nebo  Hořký  román,  zachycující 
s  psychologickým  bystrozrakem  u 
nás  řídkým  malou  Panamu  ven- 
kovského  města.   Porovnáte-li    tato 


díla  s  tím,  co  jsme  v  poslední  době 
od  něho  viděli  na  jevišti,  a(  jeho 
aktovky  Jaro,  Podzim,  Zima. 
nebo  přítomnou  veselohru,  nutně 
budete  překvapeni  šablonovitým,  po- 
vrchním a  jaksi  stařecky  úsměvným 
rázem  této  části  jeho  tvorby.  Mám 
dojem,  jako  by  se  tu  prováděly  ne- 
vinné hříčky,  psané  levou  rukou, 
snad  pro  osvěžení  mysli  autorovy, 
ale  zcela  jistě  pro  uspání  mysli  di- 
vákovy. Af  píše  o  minulých  dobách, 
jako  právě  v  uvedené  hře,  af  sáhne 
ku  látce  z  moderního  prostředí,  jako 
v  aktovce  Jaro,  vždy  je  to  stejný 
idyliický  konservatismus,  nasládlý 
a  sebou  spokojený.  Veselohra  V  za- 
klet ém  zámku  je  takovou  snad- 
nou hříčkou,  jejíž  peripetie  uhodnete 
od  prvního  výstupu,  v  níž  není  pře- 
kvapujícího obratu,  situace  vybíha- 
jící z  rámce  banálnosti.  Víte  hned 
od  začátku,  že  tomu  venkovskému 
poupěti,  Kristině,  přibyvší  na  zá- 
mek jako  nevzhledná  popelka,  po- 
daří se  vypuditi  zlé  duchy  v  podobě 
všeho  stařecky  sobeckého  haram- 
pátí,  že  zvítězí  nad  kastelánem,  nad 
hofmistryní  i  sekretářem  a  komor- 
níkem, dopomůže  ku  štěstí  mladičké 
komtesse  a  sama  se  také  dostane 
pod  čepec.  Je  to  vše  tak  na  snadě 
ležící,  tak  předem  dáno,  tak  bez 
psychologie,  jen  a  jen  dle  mechani- 
ckého vzorce  skombinováno,  že, 
máte-li  jaký  zájem,  je  to  pouze  ten, 
spatřit,  v  kterém  aktu  autor  umístí 
situaci,  již  jste  již  předem  vytušili. 
Ostatně  p.  Leger  nebere  to  příliš 
vážně  ani  s  rozvrhem  aktů:  při 
premiéře  měla  jeho  veselohra  děj- 
ství čtyři,  nyní  hraje  se  ve  třech, 
aniž  by  tím  vznikla  nějaká  újma. 
Skoro  bych  byl  ochoten  říci,  že 
právě  naopak. 

Podává-li  práce  páně  Legerova 
ukázku  dramatické  tvorby,  v  níž 
ekonomie  slova  a  dramatické  sou- 
středěnosti vůbec  není,  je  Ranní 
ropucha  p.  Dykova  jakoby  úmy- 
slně voleným  příkladem  úsilí  zcela 
protichůdného.  V  jediném  aktu,  kte- 
rý v  necelé  čtvrt  hodině  přeletí  je- 
vištěm, zachytit  drama  milujícího 
otcovského  srdce,  vykreslit  posta- 
vu mladého,  bezohledného  suveré- 
na,  nadhodit  několik  mísantropi- 
ckých  myšlenek  —  takový  cíl  po- 
stavil si  p.  Dyk  svou  novou  prací. 
Podivný  titul  aktovky  vysvětlí  blí- 
že motto,  vzaté  z  francouzského 
moralisty  XVHl.  století,  Chamforta: 
»Pan   de  Lassay,  člověk   velmi  la- 
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skavý,  jenž  se  dobře  vyznal  ve 
společnosti,  říkal:  chceme-li  ztrávit 
den  ve  společnosti,  je  třeba  vždy  rá- 
no spolknouti  ropuchu,  aby  se  nám 
pak  již  nic  nezdálo  odporným.«  Tako- 
vou »ranní  ropuchu*  dává  francouz- 
skému šlechtici  k  snídani  mladý 
Ludvík  XV.,  jenž  po  noci  probdělé 
marnou  honbou  za  zálety  zavítá  na 
jeho  zámek:  dověděv  se,  že  šlechtic 
má  dceru,  poručí,  aby  byl  doveden 
do  její  ložnice;  zatím  však,  co  otec 
zoufá  ve  vědomí  toho,  co  se  děje, 
vrací  se  Ludvík  nazpět,  neboť  ne- 
shledal slečnu  dosti  sličnou  pro  své 
královské  srdce.  Toho  dne  se  jistě 
panu  de  Breteníl,  tak  se  kavalír 
jmenuje,  již  nic  nezdálo  odporným. 
Aktovka  p.  Dykova,  jež,  jak  jsem 
výše  řekl,  netrvá  déle  než  patnáct 
minut,  je  napsána  stilem  jakoby 
telegrafickým,  plným  zkratek,  sna- 
žících se  podati  jádro  samo.  vyhý- 
bajících se  jakýmkoli  zbytečným 
rozvedením.  Nelze  neuznati,  že  vý- 
slední dojem,  tímto  způsobem  do- 
cílený, je  zdařilý:  aktovka  vskutku 
zanechává  v  diváku  víru  v  mož- 
nost toho,  co  se  na  jevišti  odehrá- 
vá. Naproti  tomu  kresba  postav 
prozrazuje  místy  nebezpečná  úskalí 
této  zjednodušené  techniky  drama- 
tické: právě  zde,  kde  záleží  na 
každém  slově,  bylo  by  nutno  jedno- 
tlivým passážím  (míním  předem 
místo,  kdy  přijde  král)  dodati  více 
barvitosti   a   odstíněnosti. 

Třetí  novinka,  čtyřaktová  ve- 
selohra Láska  bdí  od  R.  de 
Flers  a  G.  Caillaveta,  je  rozhodným 
vítězstvím  francouzské  dramatické 
techniky,  jedním  z  nejpůvabnějších 
a  nejveselejších  kusů,  které  v  po- 
sledních letech  byly  na  pražské  je- 
viště uvedeny.  Její  triumf  záleží 
v  šťastné  bezprostřednosti,  jíž  se 
autorům  podařilo  zachytit  jednotli- 
vé postavy  v  jejich  syté,  z  vlastní 
jich  povahy  vyvoděné  charakteri- 
stice, v  zdařilé  posloupnosti  scény 
za  scénou,  z  nichž  každá  vyvíjí 
se  z  předešlé  v  působivé  ekonomii 
a  má  svůj  účelně  kulminační  bod, 
a  posléze  v  diskrétním  tónu,  kte- 
rým se  autorům  zdařilo  usmířiti 
všechny  křiklavosti,  chvílemi  již 
hrozící.    Tato    veselohra    je   distin- 


guovaná  dáma,  která  v  šustícím  še- 
velu své  roby  přijde  k  vám  na  ná- 
vštěvu, odychne  vás  jemným  par- 
fumem,  prohodí  několik  vtipných 
poznámek,  zajímavých  spíše  svjtii 
stilem  než  novotou  ideovou,  a  zmi- 
zí, kynouc  veselým  gestem  na  shle- 
danou. Nevzpomínáte  na  obsah  to- 
ho, co  mluvila;  nevzbouží  ve  vás 
nových  myšlenek,  nedá  nových 
vnitrních  vznětů.  Jen  ta  vůně  její 
bytosti  a  diskrétní  smích  jejích  rtů 
zatane  vám  chvílemi  na  myslí; 
usmíváte  se  ještě  při  vzpomínce. 
Cosi  z  toho  půvabu,  v  samu  bytost 
divákovu  se  vstřevávajícího,  je  v  na- 
ší veselohře.  Nelze  mu  odolati,  tře- 
ba že  autorové,  od  nichž  na  Národ- 
ním divadle  byla  hrána  Miquetta 
a  její  máti,  nejsou  prvořadými 
uměleckými  individualitami,  a  třeba 
že  také  látkově  není  jejich  práce 
směrodatná,  upomínajíc  značně  na 
Dumasovu  hru  F  r  a  n  c  i  1 1  o  n.  Lá- 
ska hraje  v  této  hře  úlohu  strážné- 
ho anděla;  ovšem  nutno  říci,  že, 
jak  se  zdá,  mají  tento  živý  amulet 
pouze  ženy,  kdežto  muži  bůh  ví  kde 
jej  ztratili.  Ale  ani  všechny  ženy 
ne.  Pouze  ty,  které  byly  vychová- 
ny v  souhlasu  se  svou  povahou, 
tak,  aby  instinktivní  hlas  jejich 
srdcí  nepodvedl  je  tehdy,  když  si 
vybírají  své  manžely  (a  ony  si  je 
skutečně  vybírají,  jediný  to  ústu- 
pek, který  spisovatelé  učinili  femi- 
nismu). Štane-li  se  tak,  tehdy  — 
domnívají  se  pp.  de  Flers  a  Cailla- 
vet  —  žádných  obav  před  nevěrný- 
mi ženami!  Cíli,  argumentům  ad 
hominem:  Jacquelina  umíní  si  splatit 
svému  muži  nevěru,  navštíví  do- 
konce za  tím  cílem  v  podezřelou 
večerní  chvíli  kteréhosi  svého 
zbožňovatele,  ale  nadarmo:  nev>'- 
koná  to,  co  si  umínila,  nedovede 
to,  neboť...  láska  bdí.  Je  pravda, 
že  i  kdyby  nebylo  čtvrtého  nevalné 
zdařilého  dějství,  nepoštěstilo  se 
autorům,  aby  nás  přesvědčili  o 
svém.  Ale  tuším,  že  jim  o  to  šlo 
velmi  málo.  Jejich  tendence  je  ne- 
bojovná,  použili  jí  pouze  proto,  aby 
vlastní  rozvinutí  děje  vypadlo  co 
nejveseleji  a  nejlíbivěji,  a  v  tom  do- 
stalo se  jim  plného  zadostiučinění. 
O.  Theer. 
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Hana  Kvapilová:  Llterárni 
pozůstalost.  (S  předmluvou  J.  Kva- 
pila a  s  podobiznou    Hany    Kvapi- 

lové  od  H.  Bóttingra.)  V  Praze, 
nákl.  F.  Šimáčka  1907.  8".  Str.  373. 
Za  7  korun. 

Literární  pozůstalost  Hany  Kva- 
pilové  není  počtem  bohatá.  Zůstalo 
tu  několik  povídek,  buď  zcela 
krátkých  nebo  rozsahem  se  rovna- 
jících menší  novelle,  studii  o  jedno- 
tlivých představitelích  hereckého 
umění,  rada  drobných  náčrtků  a 
myšlenek,  a  posléze  korresponden- 
ce.  z  níž  p.  Jar.  Kvapil,  vydavatel 
díla,  pojal  některé  v  toto  knižní  vy- 
dání. Než  a(  se  probíráme  kterým- 
koli ze  slovesných  útvarů  v  Po- 
z  ú  s  t  a  1  o  s  t  i  zastoupených,  je 
nade  vši  pochybnost  jisto,  že  té, 
která  tu  psala,  nešlo  o  pouhý  roz- 
mar kapriciésní  mysli  a  víc  či  míň 
obratných  rukou.  V  každé  z  těchto 
drobných  prací  najdete  uměleckou 
snahu,  najdete  také  umělecké  mož- 
nosti. Dikce  spisovatelky  je  hned 
od  počátku  pevná,  bohatá,  je  ovlá- 
dána vědomě  uměleckou  vůlí;  na 
mnohých  místech  až  zaráží  defini- 
tivnost  výrazu,  přesnost,  s  jakou  je 
podán  reliéf  a(  již  scény  nebo  po- 
stavy, kterou   vylíčila. 

Jako  spisovatelka  začala  Hana 
Kvapilová  belletrií.  Theoretické  její 
studie  následují  později,  zatím  co 
v  belletrii  se  již  omezuje  na  pouhé 
literární  skizzy,  náběhy  to  ku  del- 
ším, nedokončeným  však,  pracím. 
Sledujme  tedy  první  díl  její  lite- 
rární práce. 

Povídku  »Lichý  život*,  jež  patří 
ku  nejprvnějším  z  jejího  péra,  char- 
akterisuje  realistická  drsnost  pří- 
běhu a  snaha,  kreslit  jednotlivé  po- 
stavy co  možno  objektivně.  Je  to 
jeden  z  obrázků  pražské  bídy  polo- 
zámožných  a  chudých  vrstev,  upo- 
mínající  na  některý  pohled  do  ro- 
din, jak  je  známe  z  p.  Simáčkových 
Zápisků  Ph.  St.  Filipa  Ko- 
řínka. Bohatější  paleta  barev  je 
v  jiné  drobné  prose  »Na  prahu*; 
pozorování  nabylo  tu  více  tepla; 
struna  soucitu,  která  v  »Lichém  ži- 
votě* zní  pouze  nepřímo,  zazpívala 
tu  hořce  vzbouřeným  tónem,  roze- 
zněla se  pathetickými  akkordy 
proti  zotročení  ženy  mužem.  Bru- 
tální bezohlednost  muže-samce  na- 
plňuje autorku  nejen  odporem,  ale 
děsem,  hrůzou,  pro  niž  nemá  jmé- 
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na.  Žena  se  jí  jeví  jako  bytost  trpí- 
cí, cele  založená  v  bolesti  a  před- 
určená jí,  nepochopená  mužem,  kte- 
rý šlape  její  nejdražší  sny  a  nej- 
krásnější touhy.  Toto  pojetí  přechá- 
zí pak  cele  do  nejlepší  její  práce, 
novelly  »Jakoby  kámen  do  vody 
zahodil*.  S  překvapující  psycholo- 
gickou jistotou  ie  tu  podáno  drama 
žárlivosti  a  utrpení  jemného  žen- 
ského srdce.  Pro  vnějšek  i  nitro 
nalezla  H.  Kvapilová  stil  přesný  a 
barvitý,  volila  slova  s  citlivým 
uměleckým  smyslem,  při  tom  však 
zároveň  s  životní  bezprostředností, 
nikde  nezapadajíc  do  vyumělkova- 
ného.  Naznačil  jsem  již  výše,  jak  se 
spisovatelka  dívá  na  poměr  muže 
a  ženy.  Herečka  Anna,  hrdinka  po- 
vídky, domnívá  se,  že  její  manžel 
se  jí  zpronevěřil.  A  charakteristické 
je,  že  právě  v  této  nejtrapnější 
vnitřní  krisi  vzývá  umění  jako  tě- 
šitele a  lékaře,  je  hotova  obětovat 
se  umění,  nést  jeho  bolestný  kříž, 
aby  tak  zapomenula  na  bídu  ži- 
vota. Anin  poměr  k  umění  není 
radostný,  netvoří  z  přebytků  život- 
ních schopností.  Dalo  by  se  o  ní 
říci,  že  je  křesťankou  umění, 
přejímajíc  je  jako  náboženství  utr- 
pení, a  věříc,  že  čím  hlouběji  se- 
stoupí ve  svém  utrpení,  tím  její 
umění  nabude  strmější  výše. 

Jednou  z  posledních  ukončených 
jejích  prací  je  báseň  v  prose,  nade- 
psaná »Ostrov  v  širém  moři*,  po- 
kus usmířit  rozháranost  vlastního 
nitra  tím,  že  se  podrobíme  resiřno- 
vaně  osudu,  že  se  vzdáme  indivi- 
duelního  odlišení  a  splyneme  v  pro- 
sté pokoře  s  vesmírem  —  naladění 
to,  které  tak  často  nacházíme  u 
moderních  duší,  příliš  zakusivších  a 
unavených  utrpením:  »Cítím,«  píše 
tam  H.  Kvapilová,  »cítím  tvrdé, 
drobící  se  kameny  a  piji  slzy  ně- 
mého vzdechu.  Bůh  přišel  do  mého 
srdce  odpočinout.  Nevchází  tam 
v  bouřlivé  slávě  varhan  a  ve  zlaté 
nádheře  oltářů,  ale  umdlený,  chudý, 
sestárlý.  hřející  milosrdenstvím  a 
láskou.  Duše  omytá  přestálým  ži- 
tím, vyšla  na  práh  mé  bytosti  a  ta 
se  za  ní  hroutí  jako  spuchřelá  brá- 
na života.  Vyřinuly  se  světlo  a  lá- 
ska za  duší.  Ona  stojí  v  jasu.  dívá 
se  k  západu,  dívá  se  do  moře,  se- 
stupuje v  ně  a  spfývá  se  vším.  Se 
září,'S  vlnou,  s  ptákem  i  se  skálou. 
Je    částkou    a    sestrou    všeho,    taje 
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pláčem  neslyšné  radosti,  uvolňuje 
se  tichým  úsměvem  pokory.« 

Shrneme-li  tyto  různé  znaky  je- 
jích pros,  shledáme  se  s  několika 
rysy,  které  právě  tak  jako  char- 
akterisují  ji  v  belletrii,  byly  i  jejími 
základními  vlastnostmi  jako  drama- 
tické umělkyně.  Tyto  znaky  jsou: 
sklon  ku  všemu  bolestnému,  hlubo- 
ký soucit  s  utrpením,  velmi  živé 
vědomí  společenské  i  mravní  rov- 
nocennosti ženy  s  mužem.  Tento 
výčet  by  byl  neúplný,  kdybychom 
opomenuli  položit  důraz  na  vřelý  a 
vášnivě  bezprostřední  cit  pro  krásu. 

Články  o  dramatických  umělcích 
—  napsala  je  v  posledních  letech  — 
probouzejí  v  čtenáři  lítost,  že  ze- 
snulá sňala  jen  tak  spoře  závoj  s  ta- 
jemství své  vlastní  herecké  práce. 
Neboť  články  ty  jsou  především 
studiemi  o  hercích  a  herečkách  ji- 
ných, studiemi  vzácně  pronikavý- 
mi, stojícími  jak  svým  jemným 
hodnocením,  tak  i  vystihující  tref- 
ností  charakteristiky  v  popředí 
všeho,  co  u  nás  o  hereckém  umění 
bylo  napsáno.  O  vlastních  však  je- 
jích snahách  dovídáme  se  z  nich 
pouze  nepřímo. 

Hana  Kvapilová  odlišovala  od 
temperanicntu  »divadelního«  »tem- 
perament  pravý,  vítězný*;  vedla 
tak  velmi  přesnou  mez  mezi  pou- 
hým divadelním  řemeslem  a  diva- 
delním uměním,  jemuž  je  nutno  cele 
se  vzdát,  jež  musí  jednotlivce  pro- 
chvívat  i  mimo  jeviště.  Je  nutno 
zůstat  umělcem  jak  na  scéně  tak  i 
mimo  scénu,  učinit  z  uměni  život  a 
z  života  umění  a  sloučit  oboje  v  ce- 
lek, jenžse  jmenuje:  osud.  Je  z  duší 
rostoucích  ne  radostí,  ale  utrpením, 
a  kde  bylo  pro  bytost,  jako  ona, 
více  touhy  růst,  ne-li  v  umění? 
Proto,  jakmile  se  dotkne  otázky 
umělecké  tvorby,  mluví  z  ní  bo- 
lest neustále  se  jitřící  rány:  »Sply- 
nouti  s  básníkovým  snem,«  praví 
v  jednom  článku,  »bytosti  jím  skiz- 
zované  dáti  život,  tep  vlastní  krve, 
prožít  a  vyžít  její  štěstí  i  hoře.  cí- 
tit i  tluk  cizího  srdce  ve  svých  ňa- 
drech, procházet  citové  hlubiny  té 
cizí  bytosti,  která  po  celý  čas  stu- 
dia, po  celý  ten  zápas  rdousí  zvol- 
na, ale  s  jistotou,  bytost  naši 
vlastní,  umlčuje  naše  myšlení  i  cí- 
tění, láme  naši  vůli.  aby  usedla  ši- 
roce na  trůn  našeho  srdce.«  A  jindy 
nalézá  pro  tento*  stav  svrchovaně 
trefné  slovo  (ve  skizze  »Před  no- 
vým  výkonem*):    »Před   rozhodnou 


bitvou  dnešního  večera  byla  již  do- 
cela bytostí  vy  dluženou, 
cizí,  myslila  jejím  mozkem,  cítila 
jejím  srdcem. « 

Tak  tvořila  své  úlohy.  Příznačné 
je,  že  neustále  mluví  o  bolesti,  o 
opravdových  mukách.  Přelévala  v 
sebe  cizí  krev,  ale  při  tom  ji  pro- 
zařovala rudým  paprskem  vlastní- 
ho svého  hoře.  V  této  souvislosti  je 
jasný  její  názor,  že  herec  » reprodu- 
kuje vidinu  básníka,  a  přece  záro- 
veň plně  tvoří.* 

Bolest  byla  pro  ni  neustálým 
zušlechťujícím  popudem,  touhou, 
vymýtit  z  umění  vše  nízké  a  zví- 
řecké ;  bolest  byla  pro  ni  sti- 
lisačním  prvkem.  Duseová 
splnila,  jak  se  jí  zdálo,  všechny 
podmínky,  jež  ona  sama  kladla  he- 
reckému umění:  »Duseová,«  píše, 
»stvořila  novou  ženu  na  scéně, 
stvořila  především  ženu  duševní, 
ženu  krásnou,  ženu  kultury  srdce. 
Oklestila  zjasněným  poznáním  tra- 
dicionelně  divadelní  podání  že- 
ny na  scéně,  zdusila  brutalitu  váš- 
ně, očistila  ženu  v  lásce  naprost>'in 
oduševněním,  nalezla  široké  wagne- 
rovské harmonie  pro  její  žal  a  tou- 
hu. Zapudila  ze  svého  umění  ženu 
samici.* 

To,  co  Hana  Kvapilová  chtěla, 
pro  co  pracovala,  vyjadřují  nejlíp 
slova,  jimiž  končí  svůj  článek  o 
Betty  Henningsové:  »Není  nic  vět- 
šího a  krásnějšího  nad  umění.  Člo- 
věk žije  jím  několik  životů  i  v  bo- 
lesti krásných.*  O-  Theer. 


René  Henry:  Des  moots  de 
Bohéme  au  Golf  Persiqiie.  Paris 
1908. 

Není  pochyby,  že  naše  intelligen- 
ce,  prošlá  střední  školou,  dovede 
nám  z  historie  velmi  mnoho  pově- 
děti, třebas  o  třicítileté  válce;  ale 
velice  často  uvedli  byste  ji  do  znač- 
ných rozpaků  otázkou  po  historii 
posledních  třiceti  anebo  šedesáti 
let  dějin  její  vlasti.  A  tato  anomálie 
vzdělání,  zaviněná  střední  školou, 
pro  kterou  v  té  věci  není  odpuště- 
ní, vystupuje  ještě  daleko  více, 
ide-li  o  dějiny  právě  minulé,  o  hi- 
storii předevčírka,  jak  říkají  Němci. 
Náležejí  v  našich  vědomostech 
k  nejvíce  vzdáleným.  Naučný  slov- 
ník tak  daleko  nesahá,  kalendáře 
s  přehledy  se  odkládají,  revue  rov- 
něž. Žurnalistice  činí  se  obtížným, 
aby  v  tomto  směru  shrnujíc,  byla 
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věcnou.  Přináší  mimo  to  denné 
fakta,  jež  defiluji  před  čtenářem, 
aby  rychle  zmizela  z  jeho  paměti, 
není-li  opřena  o  pevná  hlediska  a 
schopna  spojovati  nový  materiál 
s  minulým.  Události  jdou,  roztříště- 
ny v  rady  fakt,  tendence  se  roz- 
vinují, viditelný  toliko  nesouvislou 
řadou  symptomů,  jimž  jednotlivě 
nemůžeme  rozuměti.  A  proto  je 
třeba  dějin  včerejška  a  předvče- 
rejška,  třebas  historikové  kroutili 
rameny  a  ukazovali  na  zavřené 
archivy,  na  mlčelivé  politiky,  na 
memoiry,  které  nevyjdou  před 
smrtí  určitých  osobností.  Jisté  ten- 
dence jsou  přece  viditelný  všem, 
kdo  dovedou  pozorovati,  a  je  za- 
chytiti pérem,  znamená  službu  kul- 
turní, chceme-li,  ale  především 
službu  politickou,  nebof  znalost 
velkých  tendencí  jest  s  to,  aby  sí- 
lila disciplinu,  nutíc  nevázanou  po- 
zornost, aby  se  obrátila  od  malých 
ařfér  k  velkým  nutnostem. 

Co  René  Henry    podává    ve  své 
knize,  je  takový  přehled  posledních 
události    a    nejnovějších     tendencí, 
zkrátka   historie    včerejška    v    ze- 
mích, které  leží  »mezi  českými  ho- 
rami  a   Perským   zálivem«.    Cesto- 
val,  zaznamenával   výsledky    voleb 
a  změny  stran,  hovořil  s  politiky  a 
ministry,  kteří  ho  rádi  přijímali,  ne- 
bof byl  zástupcem  velkého  žurnálu, 
a    výsledkem    byla     řada    studií    a 
článků,    které    nyní    vycházejí    jako 
kniha.  Sleduje  předlitavské  hnutí  za 
volební  reformu  i  výsledky  prvních 
voleb,  cestu  Uher  k  personální  unii, 
neklidný   a   konvulsivní   časem    vý- 
voj balkánských  států  a  hospodář- 
ské zápolení  Evropy  o  Malou  Asii. 
Hovoří    s   vůdci    stran   balkánských 
Slovanů,  kteří  sbírají  v  cizině  nej- 
krajnější ideje,  po  evropských  vzo- 
rech  zařizují   doma   parlamentarism 
se  všemi  jeho  špatnými  vlastnostmi 
a   zakládají   strany,   které,   zovou-li 
se    pokrokovými,    pokládají    se     za 
zpátečnické,  nesou-li  jméno  radikál- 
ní, platí  za  staroradikální,  a  jmenu- 
jí-li  se  konečně  mladoradikáliií.  ne- 
mohou se  pořád  ještč  zavděčiti  so- 
cialistům.   L  e  r  o  y-B  e  a  u  1  i  e  u    na- 
psal ke  knize  předmluvu,  která  sle- 
duje  letmo  Henryho   na   jeho   cestě 
a  konstatuje,  že  u  všech  těchto  ná- 
rodů,   jimiž   se    zabývá,    národní 
cítění  ovládá  všecko  úsilí.    »AÍ  bý- 
valé nebo  nové,  evropské  nebo  asij- 
ské, nesmrtelné  nebo  pomíjející,  in- 
dividuality národní  a  národové  žár- 


liví na  svůj  život  nebo  vzkříšení  — 
to  jsou  přední  herci  velkého  histo- 
rického dramatu,  jehož  scéna  se 
rozvinuje  od  českých  hor  k  rovinám 
Mesopotamie ;  dramatu  tajemného  a 
hrozného,  jehož  rozuzlení  nám  při- 
nese dvacáté  století;  dramatu,  ve 
kterém  jde  o  osud  naší  pevniny,  a 
ve  kterém  pangermanismus  snaží 
se  hráti  první  úlohu.«  Sluší  říci,  že 
ve  skutečnosti  vystupuje  z  knihy 
velmi  málo  úloha  tohoto  pangerma- 
nismu,  že  při  Rakousku,  k  němuž 
se  vrátíme,  mluví  se  o  něm  chlá- 
cholivě,  při  Uhrách  málo  a  při  Bal- 
kánu už  nic.  Má  proti  sobě  živý  a 
mladý  národní  cit.  pro  sebe  pak 
dogma,  tvrdící,  že  po  vlivu  hospo- 
dářském přichází  ovládnutí  poli- 
tické, ač,  přesně  vzato,  lze  toliko 
říci,  že  tím  vlivem  může  býti  velmi 
dobře  připravováno.  Není  pochyby, 
že  politické  touhy  Německa  mají 
krajně  výbojný  ráz,  ale  není  také 
pochyby,  že  každý  jeho  pokus,  mě- 
niti násilím  mapu  Evropy,  vyvolal 
by  komplikace,  na  které  byla  by 
krátká  maršálská  hůl,  kterou  nosí 
v  torbě  jeho  vojáci.  Něco  jiného  byl 
by  arci  pokus  b  e  z  b  o  j  e  —  ale 
Henry  nerozbírá  po  Cheradamovi 
všecky  tyto  eventuality. 

Pojďme  nyní  za  ním  do  Rakou- 
ska, které  navštívil  na  podzim  roku 
1905,  v  době  hnutí  za  rovné  právo 
hlasovací,  v  té  době  pohnuté,  která 
tak  zklamala.  Co  se  německého 
D  r  a  n  g  u  týče,  dělá  Henry,  jako  by 
konstatoval,  že  v  Rakousku  podle 
výsledku  voleb  nemá  opory.  »Ně- 
mecké  obyvatelstvo  Rakouska  uká- 
zalo, že  není  všeněmeckým.  seces- 
sionistickým.€  A  hned  za  tím:  •Pře- 
staneme brzy  ve  Francii  opakovati, 
nedbajíce  ani  trvalé  reality,  ani  ply- 
noucích událostí,  sofisma  o  roz- 
kladu Rakouska?*  My  doma  ne  tak 
lehko.  Imperialismus  ne  už  impera- 
torň,  nýbrž  demokracií,  imperia- 
lismus rag  je  na  postupu,  a  je  otáz- 
kou ne  už  politickou,  dokonce  už 
ne  morální,  nýbrž  toliko  otázkou 
času.  kdy  alpští  Němci  s  jedné  a 
němečtí  socialisté  s  druhé  strany 
uznají,  že  nic  je  nepoutá  k  říši,  ve 
které  Slované  chopí  se  své  životní 
otázky  a  vynasnaží  se  uplatniti  svou 
majoritu.  To  leží  napolo  skryto  v 
rozvinování  národnostního  principu, 
o  kterém  poslední  říšské  volby  nad- 
hodily tolik  otázek  a  tolik  odpovědí 
nejspornějších  a  nejzaujatějších. 
Henry   je   zná,   odpověď    »Vaterlan- 
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du«,  ten  naivní  macchiavellismus, 
jenž  fide  jako  by  bona  už  viděl  ra- 
kouskou demokracii  zaměstnanou 
sociálními  problémy  a  zapomínající 
na  svá  nacionální  přání,  a  odpověď 
Jaurésovu.  Sešli  se  vskutku  hezky, 
chytří  nástupci  Metternichovi  a  mé- 
ně chytří  pacifisté,  kteří  si  pospíšili 
konstatovati,  že  »rakouské  volby 
zachránily  Rakousko  a  světový 
mír«,  že  národové  jsou  unaveni  ná- 
rodními a  jazykovými  spory,  že 
jsou  vyhlazeni  Všeněmci  i  Mlado- 
češi.c  (!)  Henry  zaznamenává  vý- 
sledky voleb,  sílu  stran  a  první 
skutky  nové  říšské  rady  a  pra/í: 
»je  nesprávno  říkati,  že  rak  )uští  ná- 
rodové upustili  od  vzájemného  bo- 
je. Shledali  se  ve  Vídni  a  cítí,  že 
z  dotyku  pochází  náraz.«  Ale  co 
bude  dále,  předpovídati  nechce. 
A  ještě  zdrželivějším  je,  když  mlu- 
ví o  záležitostech  uherských.  Jeho 
stanovisko,  které  je  stanoviskem 
Francie  a  stanoviskem  Evropy,  kte- 
rá potřebuje  říše  na  Dunaji,  vede 
k  radě  Uhrám,  aby  byly  spokojeny 
s  tím,  co  mají.  Ale  Ize-li  u  něho 
spatřovati  ještě  jiné  zaujetí,  jsou  to 
nepopiratelné  sympathie  k  Maďa- 
rťim,  sympathie,  které  sdílí  zname- 
nitý realista  Eisenmann,  liberál 
Friedjung  a  ovšem  ne  Denis,  ovlá- 
daný nečasovými  humanitními 
sklony,  sympathie  pro  tento  vý- 
bojný  národ  a  jeho  šlechtu,  které 
děkuje  už  za  tolik  vítězství,  a  jejíž 
vliv  volební  reforma  i  oekonomický 
vývoj,  jak  doufáme,  pomalu  od- 
straní. Ač  totiž  Maďaři  nepřestá- 
vají býti  Henrymu  jediným  poli- 
tickým národem  Uher,  přece  věnuje 
také  pozornost  obavám,  které  vůči 
politice  osmačtyřicátníkii  chová 
strana  ústavní,  obavám,  odůvodně- 
ným hospodářskou  situací  země, 
jdoucí  vstříc  změnám,  které  nepo- 
sílí její  postavení  proti  Vídni.  Co 
však  tyto  změny  spolu  s  volební  re- 
formou učiní  z  Nemaďarů,  Henry  se 
netáže,  a  neradí  také  Vídni  nic,  co 
by  odporovalo  jediné  potřebě,  kte- 
rou chová  vůči  Uhrám:  neblahé  po- 
třebě klidu. 

Kniha  René  Henryho  podává  vel- 
mi dobrý  materiál.  Informujíc,  splní 
svou  úlohu.  Dr.  /f.  Hoch. 

El 
DROBNOSTI 

Dietrich  Schafer :  Weltgeschichte 
der   Neuzeit.   Ve   dvou   svazcích   za 


12  M.  Výborná  kniha,  psaná  ovšem 
se   stanoviska  německého. 

André  Cresson:  Les  bases  de  la 
philosophie  naturaliste  frcs  2*50.  Je 
to   úvod   do   naturalistické   filosofie. 

Robert  Burns'  Poems.  Selected 
and  edited  with  notes  by  T.  F.  Heu- 
derson.  Za  3  M.  Výbor  určený  pro 
vědecké  studium  básníka.  Je  opa- 
třen   pěkným    vědeckým    aparátem. 

Pontus  Fahlbeck:  La  constitution 
suedoise  et  le  parlamentarisme  mo- 
deme. Za  frcs  3*50.  Dobrá  práce  uni- 
versitního professora  a  politika  o 
švédské  ústavě  a  jejím  historickém 
vývoji  až  po  dnešní  dobu  a  kritický, 
stručný  přehled  moderního  parla- 
mentarismu  ve  Švédsku  a  v  ostat- 
ních zemích. 

Jahrbuch  des  oeffentlíchen  Rech- 
tes  der  Qegenwart  počali  vydávati 
professoři  Q.  Jellinek,  P.  Laband  a 
Rob.  Piloty.  Podává  zprávy  o  po- 
kroku zákonodárství  na  poli  stát- 
ního a  správního  práva  všech  států 
na  zemi.  Díl  první  za  11  M. 

V  »Die  Kultur  der  Oegenwart« 
vyšlo  jako  šesté  oddělení  prvního 
svazku  dílo  »Systematische  Philoso- 
phie*. Přední  myslitelé  nynější  do- 
by v  Německu,  W.  Dilthey.  A.  Riehl, 
W.  Wundt,  W.  Ostwald,  H.  Ebbing- 
haus,  R.  Eucken,  Fr.  Paulsen,  W. 
Miinch  a  Th.  Lipps  podávají  zde 
zprávu  o  nynějším  stavu  filosofie. 

Adolf  Noreen:  Vart  sprak.  Je  to 
velká  novošvédská  gramatika.  První 
část  obsahuje  všeobecný  úvod  do 
novošvédské  gramatiky,  druhá  hlá- 
skosloví. 

A.  Rutari:  Londoner  Skizzenbuch: 
Za  M  3*20.  Subjektivně  psané,  ale 
četby  hodné  poznámky  londýnského 
zástupce  jistého  německého  uměle- 
ckého nakladatelství.  Hodí  se  těm. 
kdo  chtějí  na  krátko  Londýn  na- 
vštíviti a  předem  pro  pobyt  tam  se 
připraviti. 

J.  Laurence  Laughlin:  Aus  dem 
amerikanischen  Wirtschaftsleben.  Za 
M  1-25.  Rada  dobrých  přednášek 
k  širším  kruhům  o  základních  rysech 
amerického  hospodářského  života. 

Oprava.  V  posledním  čísle  Če- 
ské Revue  necht  si  Čtenář  la- 
skavé opraví  tyto  tiskové  chyby: 
V  článku  O.  Theera  o  Sv.  Čechovi 
na  str.  393.  ř.  22.  shora  místo  »Si- 
rotkuc  čti  »Sotku«,  ř.  25.  shora  mí- 
sto  »jiného«   čti   »širého«. 


Vydavatel  a  zodpovědný  redaktor  dr.  Zdeněk  V.  Tobolka. 
Tiskc:u  Edvarda  Leschingra  v  Praze,  ve  Vodičkové  ul.  34. 
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VERUS:  DR.  JOSEF  HEROLD 

Dne  4.  května  zemřel  Dr.  Josef  Herold.  Odešel  muž  skvělého 
nadání  a  obrovské  pracovní  síly.  Zastaven  náhle  mohutný  proud 
obsáhlého  horečného  snažení  životního.  Nebylo  téměř  oboru  v  našem 
životě  politickém,  národním  a  hospodářském,  ve  kterém  by  Dr.  He- 
rold nebyl  býval  činným  a  —  nebyl  vynikal.  Po  zemřelém  zeje  me- 
zera, kterou  vyplnit  spěchá  řada  mladších:  bude  jim  vynaložiti 
všechny  síly,  aby  svá  místa  vyplnili  všichni  alespoň  tak,  jako  je 
všechna  —  přes  mnohostrannost  svého  působení,  která  mu  bývala 
vyiýkána,  —  vyplňoval  zesnulý  sám.  —  Vylíčiti  zevrubně  život  ze- 
mřelého Dra  Herolda,  vypsati  zvláště  jeho  význam  v  oboru  samo- 
správy, ve  kterém  měl  vynikající  vědomosti,  vzácné  zkušenosti 
a  rozhodující  moc,  stopovati  vliv  mohutné  individuality  jeho  v  ná- 
rodním a  politickém  našem  vývoji  a  oceniti  vůbec  po  všech  strán- 
kách veřejnou  činnost  jeho,  bude  úkolem  doby  pozdější  a  povola- 
ného dějepisce:  tato  posmrtná  vzpomínka  vytýká  si  úkol  skromnější 
a  snad  i  rámci  politické  revue  přiměřenější  —  načrtnouti  letmo  poli- 
tický profil  významné  osobnosti  zesnulého,  tak  jak  ji  pisatel  zprvu 
snad  z  dáli,  později  z  blízka  poznával  a  chápal. 

Muž,  který  skoro  tři  desetiletí  stál  v  ohni  politických  bojů,  ne- 
mohl zůstati  ušetřen  kritiky  a  nezbytných  v  boji  ran  —  ale  i  jedu 
a  kalu  našich  strannických  zápasů,  které  obraz  jeho  záhy  zatemnily 
a  zkarikovaly  tak,  že,  kdo  se  mu  blížil  v  dobách  pozdějších,  i  beze 
zlé  vůle  —  nečinil  tak  prost  předsudků:  tento  osud  Dra  Herolda  sdílí 
řada  žijících  ještě  vrstevníků  jeho  —  politických  přátel  i  odpůrců. 
Muž,  který  v  tolika  oborech  veřejné  činnosti  stál  v  popředí  a  požíval 
moci  i  vlivu,  měl  mnoho  pochlebníků  i  závistníků  —  jedni  budou  ho 
vděčně  vzpomínati,  druzí  mu  neodpustí.  Někteří  z  politických  jeho 
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odpůrců  snad  zůstanou  nesmiřitelnými  a  neuznají  potřeby  revidovati 
utkvělé  představy  a  soudy  své  o  zemřelém  ani  nyní,  kdy  vzácná  vý- 
mluvnost, nevšední  bystrost  a  politická  obratnost  jeho  nemůže  již 
překážeti  strannickému  jejich  rozmachu.  Bylo  tak  vždy  po  odchodu 
vynikajících  mužů:  jedni  neviděli  než  jejich  přednosti,  druzí  jejich 
vady. 

Dr.  Herold  byl  nebezpečným  odpůrcem  politickým.  Býval  kdysi 
jako  řečník  a  agitátor  mečem  mladočeské  strany  v  boji  se  staro- 
češstvím  a  památná  porážka  tohoto  z  valné  části  byla  dílem  Herol- 
dovým. Však  mu  to  staročeská  žurnalistika  nelítostně  splácela  1 
V  posledních  letech  v  defensivě  proti  proudům  radikálním  byl  nej- 
šťastnějším obráncem  své  strany  —  týž  Dr.  Herold:  dovedl  tak 
hravě  bráti  radikálům  vítr  z  plachet.  —  A  ku  podivu  —  alespoň 
v  posledních  dobách  —  Staročechům  i  radikálům  Mladočechem  nej- 
méně nenáviděným  byl  —  Dr.  Herold!  Jemu  málem  byla  by  se  po- 
dařila koncentrace  národních  stran  k  loiíským  volbám  říšským  a  on 
do  své  smrti  byl  za  poměrů  věru  ne  snadných  uznaným  předsedou 
Národní  rady.  Nebyly  to  ústupky  v  zásadách,  jimiž  Dr.  Herold  do- 
vedl získávati  odpůrce;  byla  to  převaha  jeho  ducha,  která  impono- 
vala, síla  jeho  vůle,  která  podmaňovala,  jeho  znalost  lidí  a  psycho- 
logická zkušenost,  která  odpůrce  prohledala,  jeho  bonhomie  a  jistý 
byť  i  řídký  humor,  který  odzbrojoval.  Dr.  Herold  nebyl  založen 
filosoficky,  nehlásal  nových  ideí  programových,  prodělával  sice 
sebou  všechen  vývoj  naší  politické  taktiky  a  byl  jistě  záhy  politikem 
veskrze  reálným,  ale  nekonstruoval  nové  methody  a  systémy  poli- 
tiky, kterou  v  praxi  sebou  provozoval  a  schvaloval.  Takto  na  venek 
méně  než  jiní  vzbuzoval  zdání  úchylky  od  staré  naší  základny  poli- 
tické a  proto  zdál  se  bližším  radikalismu  mladých  stran  i  renesanci 
staročeské.  Dr.  Herold  neměl  osobní  ohebnosti  a  roztomilosti ;  nebyl 
dvořanem;  nepovzbuzoval  k  důvěrnosti;  v  užších  poradách  ne- 
plýtval slovy  —  co  však  promluvil,  bylo  argumentem  neodolatelným 
logickou  důsledností  i  timbrem  přesvědčivosti.  Jeho  leckdy  trochu 
nonchalantní  chování  projevovalo  vědomí  duševní  převahy,  leč  nikdy 
Herold  odpůrce  nebagatelisoval  a  nepodceňoval  v  polemice.  Vůbec 
polemikou  vlastně  vyznamenával ;  tím,  že  pomíjel  vývqdy  odpůrcovy 
mlčením,  vyvracel  je.  Dovedl  se  dokonale  ovládati:  jeho  tvář  ne- 
prozrazovala  souhlasu  ani  odporu,  ani  hnutí  mysli.  Dr.  Herold  ne- 
vyrovnatelně  dovedl  říditi  i  bouřlivé  shromáždění:  tu  váha  jeho 
osobnosti,  jeho  energie,  bystrost,  obratnost,  jeho  klid  a  dávka  zvlášt- 
ního jeho  humoru  podmaňovaly  si  i  nepokojné  živly. 

Dr.  Herold  byl  rozeným  diplomatem,  vyškoleným  i  praktickým 
svým  povoláním  právnickým:  byl  tím  takřka  předurčen  k  praktické 
politice  našich  dnů,  ve  které  momenty  psychologické,  bystrost  du- 
ševní, která  prohledá  odpůrcovy  záměry  a  vlastní  zakrývá,  vytrv^a- 
lost  a  neoblomnost  —  leckdy  dovedou  vyvážiti  minus  politické  moci. 

Dr.  Herold  byl  řečníkem  bohem  nadaným.  Odpůrci  mu  vytý- 
kávali  mnohomluvnost,  nedostatek  hloubky  myšlenek,  méně  pečlivou 
formu.  Řeči  Heroldovy  neměly  snad  antické  klasičnosti  řečí  Slad- 
kovského, nedosahovaly  vzletem  a  vytříbeností  výkonů  Edvarda 
Qrégra:  Herold  byl  však  přece  ještě  řečníkem  —  snad  posledním — 
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Z  klasické  naši  oratorské  školy  poliiické.  Kvaliiu  řečí  jeho  d 
měřiti  jejich  účinkem.  Ze  velké  řeči  jeho  v  parlamentu  i  doma 
účinné,  loyální,  odpůrce  musí  přiznali:  živelný  přímo  účinek 
řečnického  umění  dovedl  nejlépe  ocenili,  koo  byl  okolnostmi  nuc 
byť  i  třebas  ne  jako  odpůrce  —  mluviti  před  ním  nebo  dokonc 
ném!  Nepochopitelno  jest,  jak  mohlo  býii  Lru  Heroldovi  vytý 
že  ve  svých  řečnických  výkonech  počítal  se  zevním  effektem 
cíliti  eífektu  bylo  povždy  a  bude  nadále  právě  podstatou  umění  ř 
ckého.  Dr.  Herold  jako  řečník  počítal  vždy  s  duševní  úrovní  s 
posluchačstva;  neměl  ctižádosti,  aby  imponoval  duchaplností  a 
nosii;  snažil  se  býti  srozumitelným  a  byl  jím  vždy,  aniž  se  stá  ví 
nálním:  jeho  řeči  udržovaly  v  napětí  od  počátku  do  konce.  Dr 
rold  jako  řečník  nevyhýbal  se  problémům  časovým.  Byl  a  2 
politicky  i  hospodářsky  liberálem,  netajil  se  se  svým  presvědc 
a  dovedl  je  obhájiti  i  odůvodnili:  zajímavé  i  originelní  byly  jeh 
zory  o  sociální  politice  projevené  v  jedné  loňské  jeho  předr 
Duch  jeho  však  tíhnul  více  k  problémům  ústavním  a  siáioprá 
a  tu  zejména  poslední  jeho  výkony  zůstanou  památným  dokl 
vzácných  jeho  vědomostí  i  nevšední  jeho  píle.  Dr.  Herold  šíři 
názory  a  přesvědčoval  i  literárně  a  žurnalisticky;  leč  pravá  síla 
byla  v  živém  slovu  a  místo  jeho  na  řečništi.  —  Řečnické  nadání 
sčetné  oratorské  výkony  získaly  Dru  Heroldovi  velikou  popu 
v  jeho  straně  i  celém  národě,  jejíž  posledním,  ale  neklamným  ze 
dokladem  byl  slavný  jeho  pohřeb.  Také  tato  populariia  uzpú: 
vála  Dra  Herolda  k  vůdčí  roli  politické  právě  v  nynějších  do 
Populární  vůdce  získává  snáze  veřejné  mínění,  tak  těžko  přís 
střízlivým  úvahám,  a  neztrácí  tak  rychle  důvěru  při  nezbyi 
v  politickém  zápase  nezdarech. 

Ve  vlastním  táboře  politickém  Dr.  Herold,  když  po  sobě  ( 
Qrégr  Julius,  Kaizl,  Qrégr  Edvard,  Engel,  stoupal  a  ocitl  se  v  pr 
radách  a  nebylo  by  bývalo  v  řadách  těch  jistě  nikoho,  kdo  by  m 
upíral  nárok  na  místo  první.  —  Dr.  Herold  nebyl  z  těch,  za  nimiž 
za  mistrem  by  byla  šla  kohorta  slepě  oddaných  učenníků.  I 
prorokem  fascinujícím  vzletem  myšlenkovým,  hřejivým  teplem  ( 
nosti  a  fraternisujícím  chováním,  které  tak  hravě  získává  srdce 
dych  adeptů.  Nezasvěcoval  ve  své  úmysly  a  naděje,  nerozmno 
řadu  důvěrníků  svých  politických  projektů,  věda  snad  dobři 
intimity  takové  sice  pripoutávají,  ale  také  dodávají  odvahy  ku  ki 
To  však  nevadilo,  aby  nebyl  Dr.  Herold  požíval  všestrar 
respektu,  jejž  si  vynucuje  převaha  duševní  a  silná  vůle  osot 
třebas  nepřístupné  a  neproniknutelné:  snad  praví  vůdcové  i  z 
látky  býti  by  měli. 

Přes  to  všechno  Dr.  Herold  na  vídeňském  politickém  ke 
a  tím  v  politice  strany  postavení  vedoucího  neměl.  Slučoval  v 
všechny  podmínky  vůdčího  poslání,  věděl  to  a  nenáležel  k  těm 
ustupují  jiným  ze  sentimentality  nebo  nedostatku  odvahy.  2e  ne 
ujati  se  zodpovědného  vedení  politiky  strany,  tof  psycholoi 
problém,  který  zůstává  záhadou  povahy  Heroldovy.  Býv^al  trib 
strany,  neodhodlal  se  býti  jejím  státníkem,  ač  měl  ducha  i  bystn 
politika.  Lamartine  vypravuje  o  slavném  Qirondinu  Vergniau 
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Že  nemohl  se  státi  hlavou  strany  proto,  že  byl  na  vůdčí  roli  příliš 
bezstarostným.  Heroldovi  snad  vadilo  naopak,  že  byl  starostmi  příliš 
zabaven,  jsa  pro  neobyčejnou  svoji  způsobilost  a  vzácnou  svoji  pra- 
covitost povoláván  k  významným  funkcím,  v  nichž  těžko  bylo  jej 
postrádati.  Křivdou  bylo  by  na  zesnulém,  domnívati  se,  že  nemel 
odvahy  převzíti  zodpovědnost  a  strachoval  se  pozbýti  popularity: 
Dr.  Herold  dovedl  v  kritických  dobách  loyálně  hájiti  i  nepopulární 
politiku  své  strany  a  přijati  poslání,  která  v  malicherných  naších 
poměrech  bývají  hrobem  populárnosti.  Kde  je  tedy  vysvětlení?  — 
Snad  chvílemi,  jako  i  jiným  politikům  našim  před  ním  se  stalo, 
ztrácel  víru  v  síly  svoje,  snad  i  jej  počala  unavovati  Sisyfova  práce 
v  gigantickém  našem  boji  politickém  a  národním,  snad  nechtěl  po- 
skytovati žalostný  obraz  velkého  ducha  v  zoufalém  zápasu  proti 
živelní  přesile  a  s  důvěrou  úkol,  který  by  jemu  byl  slušel,  přene- 
chával silám  mladším. 

Tak  pohřbili  jsme  Dra  Herolda  jako  jednoho  z  předních  mužů 
strany  a  ne  jako  vůdce  jejího.  Dobyl  si  postavení  a  významu  svého 
vlastní  silou  a  —  Ize-li  o  něm  užiti  s  variací  nápisu  na  poprsí  Mo- 
liérově:  my  jeho  slávě  nescházeli  —  on  ale  bude  scházeti  nám  v  ne- 
utuchajících našich  těžkých  bojích! 


JUDR.  JOS.  PAZOUREK:  PENlZE  PAPlROVÉ 

v  otázce  theorie  peněz  došlo  v  posledních  letech  k  překvapu- 
jícímu obratu:  peníze  papírové,  jež  byly  druhdy  jen  jako  z  nouze 
trpěny,  docházejí  rostoucí  obliby  a  jsou  prohlašovány  za  vrcholný 
typ  peněz.  A  nejde  tu  snad  jen  o  směnitelné  bankovky  a  státovky, 
nebo  o  peníze  papírové  jinak  na  úvěru  založené,  nýbrž  míní  se  pe- 
níze papírové  s  hodnotou  ryze  funkční,  jen  v  té  okolnosti  tkvící,  že 
byly  právním  řádem  státu  ustanoveny  za  platidlo.  Tato  funkce 
peněz  jako  platidla  tvoří  dle  nauky  nynější  theorie  hodnotu  o  sobě, 
hodnotu  výlučně  peněžitou,  bez  zřetele  k  hodnotě  hmoty  peněz, 
k  substanci  jejich. 

Theoreticky  spočívá  funkční  hodnota  peněz  papírových  na  dvou 
základních  předpokladech  hospodářských  hodnot  vůbec,  totiž  že 
jsou  způsobily  ukojiti  lidské  potřeby,  i  že  nabývání  jich  spojeno  jest 
s  námahou.  Pokud  se  prvé  věci  týče,  seskupují  peníze  (i  papírové) 
při  dějích  výrobních  prostředky  výrobní  a  síly  pracovní  a  převádějí 
hotové  zboží  z  rukou  výrobcových  do  rukou  spotřebitelových  a  jsou 
za  nynějších  hospodářských  řádů  soukromého  vlastnictví  a  dělby 
práce  předmětem  potřeby  jako  ostatní  hospodářské  statky.  Druhý 
předpoklad  pojmu  hospodářské  hodnoty,  aby  příslušný  statek  byl 
nabyt  prací  a  obětmi,  nahrazen  jest  umělou  překážkou  nabývání, 
totiž  monopolem  výroby  peněz,  který  si  vyhrazuje  stát. 
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Ostatně  není  pojem  funkčních  hodnot  nijak  neobvyklým; 
vždyť  veškeré  hospodářské  statky  nemají  hodnotu  jen  proto,  že  tu 
jsou,  pouhou  svojí  substancí,  nýbrž  proto,  že  plníce  určité  funkce 
přímo  nebo  nepřímo  ukoj  lidských  potřeb  způsobují,  a  jsou  tudíž  na- 
pořád vlastně  hodnotami  funkčními.  Mezi  penězi  s  pouhou  hodnotou 
funkční,  totiž  penězi  ryze  papírovými,  a  mezi  penězi  s  hodnotou 
funkční  i  hodnotou  substanční,  totiž  penězi  kovovými,  jest  pak  rozdíl 
ten,  že  prvý  druh  peněz  prokazuje  služby  jen  jako  peníze,  kdežto 
druhý  druh  svou  hmotou  i  jinak  se  dá  upotřebiti.  (Helfferich.) 

Obdobný  názor  nacházíme  již  v  theorii  peněz,  kanonisty  ve 
13.  století  zastávané.  Liší  totiž  vnitřní  hodnotu  mince  (valor  intrin- 
seca)  a  hodnotu  platební  (valor  extrinseca);  platební  hodnotu  mince 
nařizuje  zeměpán  (valor  impositus),  ale  není  hodnota  ta  povahy  ryze 
fiktivní.  Později  ve  století  16.  a  násl.  mluvilo  se  o  hodnotě  vnitřní, 
o  hodnotě  kovu  jako  zboží,  a  o  hodnotě  d  o  d  a  t  n  é  (valeur  additio- 
nelle),  mající  původ  v  poptávce  pro  účely  mincovní;  poněvadž  pak 
mincovnictví  jest  věcí  zeměpánovou,  náleží  prý  jemu  rozhodnouti 
o  výši  této  hodnoty  dodatné,  po  případě  může  prý  si  zeměpán  tuto 
hodnotu  dodatnou  přivlastniti  vydáním  peněz  neplnoobsažných. 
(Oncken.) 

Praktické  důsledky  theorie,  že  papírové  peníze  tvoří  hodnoty 

0  sobě,  jsou  dalekosáhlé.  Především  není  potřebí,  aby  byly  smě- 
nitelný za  peníze  kovové,  a  nemusí  tudíž  pro  ně  býti  uchystána 
úhrada  kovová,  a  nemusí  míti  vůbec  nijaké  záruky,  na  př.  v  daních, 
v  pozemcích  státních  a  pod.  Odtud  plyne  dále,  že  množství  jejich 
není  vázáno  nebo  určeno  ani  pokladem  drahého  kovu,  jako  bývá 
u  směnitelných  bankovek  a  státovek,  ani  hodnotou  cenných  papírů 
zámkových  nebo  snad  pozemků,  jako  mělo  býti  u  peněz  Lawových. 

1  mohl  by  se  oběh  peněz  papírových  přizpůsobovati  do  krajní  míry 
požadavkům  sebe  větším  —  a  to  je  výhoda  velmi  cenná  —  ač  ovšem 
jsou  na  druhé  straně  vážné  zřetele  jiné,  o  nichž  později  se  stane 
zmínka,  které  nutí  k  veliké  opatrnosti  při  výdaji  peněz  papírových. 
Také  úspora  drahých  kovů,  které  by  se  obecným  zavedením  papí- 
rových peněz  docílilo,  není  nepatrná;  otřef  se  nyní  na  světě  se  zla- 
tých mincí  asi  3000  kg  zlata  ročně. 

Při  praktickém  řešení  otázky  třeba  lišiti  vnitřní  oběh  peněz, 
v  mezích  oblasti  jednotlivých  států,  a  peněžní  styky  se  státy 
cizími. 

Ve  vnitřních  stycích  peněžních  nenaráží  zavedení  papírových 
peněz  jako  obecného  platidla  na  zásadné  obtíže.  Ať  má  stát  měnu 
jakoukoli,  ať  má  v  oběhu  peníze  kterékoli,  může  přejíti  k  vnitřní 
měně  papírové  tím,  že  rozhodl  by  se  pro  příště  výhradně  peníze 
papírové  učiniti  penězi  m  č  n  n  ý  m  i,  v  a  1  u  t  á  r  n  ý  m  i,  t.  j.  pouze 
těmi  by  státní  pokladny  a  po  případě  cedulová  banka  státní  k  o- 
n  a  1  y  platy,  pouze  ty  by  do  oběhu  vháněly.  Dosavadní  peníze, 
af  jsou  jakéhokoli  druhu,  mohly  by  zůstati  i  nadále  v  oběhu  a  byly 
by  státními  pokladnami  i  nadále  bez  závady  přijímány  apoz  volna 
zadržovány.  Přejíti  rázem  snad  k  vnitřní  měně  papírové,  by  nebylo 
radno,  jako  vůbec  není  zatím  příčiny,  příliš  přirozený  vývoj  po- 
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měrů  peněžních  urychlovati,    nýbrž  spíše  jde  o  to,    prohlédnouti 
a  před  ním  očí  nezavírati. 

V  podrobnostech  jevil  by  se  účinek  nového  opatření  takto. 

K  dosavadním  mincím  zlatým,  směnitelným  bankovkám  a  pe- 
nězům drobným  přibyly  by  do  oběhu  nové  státovky  v  tom  poměru 
vydávané,  kterým  by  se  zlaté  peníze  braly  z  oběhu.  Kdyby  stát 
chtěl  míti  vydávání  peněz  výhradně  ve  svých  rukou,  zařídil  by 
státní  banku,  která  by  mimo  výdaj  státovek  obstarávala  i  výměnu 
jich  za  mince  kovové  tomu,  kdo  by  si  toho  přál,  kdežto  jiné  státní 
pokladny  by  výměnu  státovek  neprováděly  (Q.  F.  Knapp).  Možnost 
výměny  za  kov  musila  by  se  aspoň  pro  dobu  přechodu  dovoliti 
a  později  byla  by  výměna  aspoň  v  obmezené  míře  pro  styk  s  cizinou 
nutná.  Drobné  peníze  by  zůstaly  v  oběhu  trvale  dále,  kdežto  ban- 
kovky by  se  postupně  nahrazovaly  státovkami. 

Napadá  tu  vážná  námitka,  zda  by  stát  stačil  na  svůj  úkol  regu- 
lovati oběh  peněz.  Dosud  převládá  mínění,  že  lépe  je  věc  opatřena 
bankou  soukromou,  dohledu  státnímu  podléhající. 

Není  pochyby,  že  musila  by  státní  cedulová  banka  hleděti  po- 
stupovati ve  vnitřní  své  měnné  politice  osvědčeným  způsobem  do- 
savadních bank  cedulových,  totiž  že  by  vpravovala  do  oběhu  stá- 
tovky hlavně  eskomptem  směnek,  ostatními  diskontními  bankami 
jí  dodávaných,  i  že  by  na  trh  peněžní  působila  zvyšováním  nebo 
snižováním  sazby  diskontní.  Naprosto  by  musilo  býti  vyloučeno, 
aby  stát  výdajem  státovek  kontrahoval  výpůjčky  na  úhradu  schodků 
svých  rozpočtů  nebo  na  výdaje  investiční.  Pojem  ryzí  funkční  hod- 
noty peněžní  předpokládá  totiž,  že  společnost  příslušné  peníze  za 
hodnoty  uznává;  není-li  tohoto  předpokladu,  pak  byla  by  marná 
snaha  státu,  své  papírové  peníze  jako  platidlo  udržeti.  Příslušníci 
státní  směňovali  by  papíry  valem  u  státní  banky  za  kov  a  vraceli 
by  se  k  měně  kovové,  a  kdyby  výměna  byla  zastavena,  přestali 
by  po  případě  vůbec  v  penězích  těch  úvěrní  smlouvy  sjednávati 
a  vypomáhali  by  si  buď  penězi  cizozemskými  nebo  jinými  prostředky 
náhradnými,  a  tím  by  vymizel  časem  předpoklad  užívání  papírových 
peněz  za  zákonné  platidlo.  Okolnost,  že  státní  pokladny  by  tyto 
peníze  přijímaly  v  plné  hodnotě  jmenné,  zadržela  by  sice  znehod- 
nocení jejich,  nebof  jmenné  peníze  disažia  ani  míti  nemohou,  ježto 
disažio  ie  odchylka  hodnoty  peněz  ostatních  od  hodnoty  peněz 
mčnných:  ale  státovky  by  se  záhy  v  pokladnách  státních  hromadily 
a  zůstalo  by  jich  v  oběhu  jen  tolik,  kolik  jich  je  potřebí  k  platům 
vůči  státu.  Nastalo  by  bezvládí  v  záležitostech  měnných,  jemuž  by 
stát  musil  učiniti  přítrž  i  ve  svém  vlastním  zájmu. 

Dále  naskýtá  se  otázka,  zda  by  nenastal  v  pohnutých  dobách 
na  hospodářství  státní  doléhajících  podobný  run  státovek  k  výměnč 
a  jich  znehodnocení?  Ne,  pokud  by  nebylo  převýdeje  státovek 
a  pokud  by  peněžní  styk  s  cizinou  byl  spořádaným.  Který  zájem 
by  kdo  mel  na  tom,  aby  při  vnitřním  oběhu  peněz  měl  v  ruce  ko- 
vovou minci,  není-li  papír  znehodnocen?  Jediné  snad  ti,  kteří  hodlají 
peníze  thesaurovati,  ale  tčch  je  za  nynějších  časů  asi  již  pramálo. 
Vždyf  příčinou  všech  dosud  katastrof,  s  vládou  peněz  papírových 
spojených,  ani  dobu  Lawovu  nevyjímajíc,  nebyly  papírové  peníze 
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samy,  nýbrž  ohromné  schodky  státní  a  stržnické  jich  1 
výdajem  peněz  papírových.  (O  předkládání  peněz  papíro\ 
měně  za  kov,  aby  se  jím  platilo  do  ciziny,  promluvím 

A  ještě  jedna  pochybnost.  Je-li  možno  měnné  peníz 
směniti  za  kov  a  jsou-li  v  oběhu  i  jiné  peníze  kovové,  ne 
tyto  kovové  peníze  ažio?  Není  pochyby,  že  všechny  přij 
bočné  peníze  kovové,  ve  státě  mimo  peníze  měnni 
a  u  pokladen  státních  ve  své  jmenovité  hodnotě  přijímá 
míti  ažio;  jsouť  zároveň  penězi  i  zbožím,  a  jako  zboží 
cenu  tržní,  cenu  kovu  v  nich  obsaženého,  udávanou  > 
měnných.  Je-li  výhodnějším,  peníze  pobočné  prodati,  pak 
nikdo  platiti  nebude,  nýbrž  každý  je  raději  prodá;  kdež 
poklesnou-li  pobočné  peníze  a  měly  by  disažio,  nikdo  ji 
prodávati,  nýbrž  užije  jich  raději  jako  platidla  v  plné  hod 
kromníci  nepocítí  tedy  jejich  disažia,  nýbrž  toliko  stát,  ki 
j  peněz  těchto  užiti  jinak  než  k  účelům  peněžním.  Přiroí 
t  sledkem  disažia  peněz  pobočných  jest  jejich  hromadění  v  i 
státních;  udržíť  se  jich  v  oběhu  jen  právě  nezbytný  počet  p 
kdežto  ostatní  postěhují  se  znenáhla  do  státních  pokla( 
zůstanou,  poněvadž  stát  nepovažuje  je  za  peníze  měnné 
je  do  oběhu.  Zajímavým  toho  příkladem  jsou  naše  stříbrň 
Byly  r.  1858  penězi  měntiými,  a  když  r.  1859  se  přešlo  k 
pírové,  zůstaly  v  oběhu  jako  kurantní  peníze  pobočné;  ale 
od  r.  1859  do  r.  1878  měly  ažio,  nikdo  jimi  neplatil,  ný 
je  raději  prodával.  Od  r.  1879  měly  zlatníky  disažio,  ač  p( 
nými  byly  peníze  papírové,  ale  disažio  to  nebylo  a  nen 
zjevným,  poněvadž  nikdo  jich  neprodává,  nýbrž  každý 
platí. 

Peníze  drobné  mají  disažio  zpravidla  vždy,  ale  disai 
zjevným;  proti  přívalu  jich  do  státních  pokladen  chrání  s 
že  jich  vydává  obmezený  počet  pro  oběh  nezbytný. 

K  n  a  p  p  (Staatliche  Theorie  des  Qeldes)  vysvětluje 
způsobem  i  známý  zákon  Qreshamův:  »špatné  peníze 
dobré«  (bad  money  drives  out  good).  Tvrdí  totiž,  že  z< 
platí  jen  o  penězích  pobočných  navzájem  a  ne  o  peněžíc! 
v  poměru  k  penězům  pobočným.  Pobočné  peníze  s  ažie 
se  v  oběhu,  poněvadž  je  každý  raději  prodává  jako  zbo 
Jimi  platil,  kdežto  pobočné  peníze  s  disažiem  se  v  oběhu  ( 
ie  výhodnějším,  jimi  platiti,  než  jako  zboží  je  prodávati, 
tedy  na  př.  pobočné  stříbrné  peníze  kurantní  z  oběhu  měi 
papírové,  af  mají  stříbrné  peníze  ažio  či  disažio;  a  nezatl 
peníze  papírové  z  oběhu  měnné  peníze  kovové,  nebof  vi 
oběhu  měnné  peníze  kovové  ažia  míti  nemohou,  vždyf  nik 
za  ně  dávati  více  než  zač  »platí«,  může-li  jich  libovolné 
dostati  v  hodnotě  jmenovité  u  státních  pokladen,  po  případi 
penězi  měnnými,  může-li  si  je  každý  za  měnný  papír  u  st; 
v  hodnotě  jmenné  směniti. 

Kde  by  stát  nepřevzal  úlohu  regulátora  obéživa  a  z 
i  dále  soukromé  bance  cedulové,  byl  by  přechod  do  nový 
ještě  nenáhlejší.  Banka  cedulová  přestala  by  na  př.  v  i 
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mérech  vydávati  do  oběhu  peníze  kovové  a  docházející  by  zadržo- 
vala; toliko  na  výslovné  přání  směňovala  by  bankovky  za  mine? 
kovové,  a  to  rovněž  hlavně  pro  platy  do  ciziny;  doma  by  zlatc 
peníze  ažia  neměly  právě  proto,  že  každý  by  je  mohl  směnou  za 
peníze  papírové  obdržeti  v  hodnotě  jmenné. 

Pro  vnitřní  oběh  peněz  ve  státě  nemá  tedy  přechod  k  měné 
zlaté  toho  významu,  který  se  mu  druhdy  přisuzoval,  a  K  n  a  p  p 
dokonce  praví,  že  >pro  vnitřní  oběh,  nehledíme-li  na  účinky  na 
obchod  s  mincovními  kovy,  jest  volba  měny  skoro  lhostejná,  vy- 
volávajíc jen  druhořadé  účinky,  které  docela  mizejí  v  obecném  víru 
neustálých  proměn  cen«.  O  našem  placení  zlatem  ve  vnitřním  oběhu 
pak  píše:  »Kdybych  byl  o  mínění  tázán,  radil  bych:  setrvejte  ve 
vnitřním  oběhu  při  dosavadních  penězích  notálných  (neplnoobsaž- 
ných,  »nicht  bares  Qeld«),  nebof  i  v  západních  státech  tento  stav 
vlastně  všude  panuje  a  mohl  by  každým  způsobem  všude  panovati. 
Který  pak  účel  má,  že  platby  střední  velikosti  konají  se  v  měnných 
penězích  plnoobsažných,  kdežto  při  platbách  malých  a  při  platbách 
zvlášť  velikých  zůstati  má  jako  dosud  při  penězích  notálných?*  — 

Ale  úsudek  náš  o  otázkách  peněz  a  měny  byl  by  jednostranným 
kdybychom  nevzali  v  úvahu  i  peněžní  styky  jednotlivých  států 
s  cizinou.  Ty  byly  vlastně  vzpružinou  přeměny  měny  papírové 
nebo  stříbrné  ve  měnu  zlatou  skoro  ve  všech  státech,  kde  úprava 
valuty  v  posledních  dvaceti  letech  se  provedla. 

Dekretovaná  funkční  hodnota  peněz  má  svůj  základ  v  právním 
ustanovení,  že  peníze  přijaty  byly  v  území  státním  za  platidlo;  mimo 
vlastní  stát  nemá  ustanovení  to  závazné  moci,  v  cizině  jsou  peníze 
jen  zbožím,  jehož  cenu  udává  trh.  Kdo  chce  od  nás  platiti  do  Ně- 
mecka, musí  zde  koupiti  tamní  peníze  měnné  za  zdejší  peníze  měnnc 
a  zaplatí  zde  za  tamní  jednotku  měnnou  dle  poměrů  trhu  více  nebo 
méně  jednotek  měnných  zdejších.  Má-li  se  právě  konati  do  ciziny 
platů  mnoho  a  nabízí  se  cizích  peněz  měnných  málo,  bude  cena 
cizích  peněz  měnných  stoupati,  v  opačném  případě  pak  bude  cena 
jejich  klesati.  Rozhoduje  tu  tedy  platební  bilance  krátkodobých 
závazků  a  nároků  vůči  cizině;  ta  je  podnětem  pohybu  kursu  cizích 
peněz. 

Ale  effektivné  vypořádání  penězi  s  cizinou  není  tak  časté,  jak 
by  se  zdálo.  Užívá  se  totiž  ve  stycích  s  cizinou  všude  skoro  na- 
pořád úvěru  směnečného,  posílají  se  navzájem  devisy  místo  peněz, 
a  teprve  jaksi  konečné  schodky  zapraví  se  zásilkou  peněz.  Kurs 
devis  je  ukazatelem  poptávky  a  nabídky  po  cizích  penězích  a  zá- 
roveň zpravodajem,  převažují-li  okamžité  povinnosti  platební  vůči 
cizině  okamžité  nároky  platební  vůči  ní  anebo  naopak.  V  prvém 
případě  je  poptávka  po  devisách  větší  než  nabídka,  kursy  jejich 
stoupají,  v  druhém  případě  je  nabídka  větší  než  poptávka,  kursy 
jejich  klesají. 

Kolísání  kursu  devis  a  peněz  není  nikomu  vhod.  Dovozce  neví 
při  kolísavém  kursu  cizích  peněz,  kolik  za  dovezené  zboží  přesné 
zaplatí,  a  vývozce  neví,  kolik  mu  za  vyvezené  zboží  bude  zaplaceno. 
Oba  musí  opustiti  při  svém  podnikání  reelný  základ  výpočtů  a  musí 
spoléhati  na  náhodu,  ježto  pohyb  kursů  devis  nedá  se  snadno  před- 
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vídati.  Proto  jest  cílem  správné  politiky  měnnč  každého  státu,  aby 
zamezila  pokud  možná  kolísání  kursu  svých  peněz  v  cizině  čili  aby 
ustálila  platební  sílu  svých  peněz  vůči  devisám  na  domácím  trhu. 

Nejvíce  kolísají  kursy  valut  těch  zemí,  kde  měnnými  penězi 
JSOU  nesměnitelné  bankovky  nebo  státovky.  Tu  totiž  působí  značným 
vlivem  na  kursy  mimo  nabídku  a  poptávku  i  otázka,  zda  příslušný 
stát  bude  moci  své  papírové  peníze  konečné  hmotnými  hodnotami 
zaplatiti.  Pokud  Rusko  mělo  měnu  papírovou,  měla  neúroda  obilí, 
jež  je  hlavním  předmětem  jeho  vývozu,  vždy  za  následek  veliký 
pokles  jeho  valuty,  poněvadž  tamní  dovozci,  nemajíce  s  dostatek 
devis,  platili  do  ciziny  papírovými  penězi,  a  při  přijímání  jich  v  ci- 
zině rozhoduje  jen  důvěra.  U  zemí  však,  kde  jsou  měnné  peníze 
papírové  směnitelný  nebo  kde  jsou  v  oběhu  peníze  zlaté,  nemohou 
devisy  příliš  stoupnouti  nebo  klesnouti,  poněvadž  by  každý  přes 
obtíže  a  náklady  se  zasíláním  mincí  kovových  přece  jen  se  k  němu 
odhodlal,  kdyby  nákupem  nebo  prodejem  devisy  hrozila  větší  ztráta 
hmotná.  Kursy  devis  v  zemích  se  zlatou  měnou  pohybují  se  v  úzkých 
mezích  poblíž  parity  mincovní  zlatých  peněz,  t.  j.  klesají  pod  hodnotí, 
zlata  v  mincích  téhož  obnosu  jmenovitého  jako  devisa  nebo  stou- 
pají nad  ni  nejvýš  jen  o  výlohy,  zásilkou  mincí  způsobené.  Kursy 
mezi  dvěma  zeměmi  s  touž  měnou  vyrovnávají  se  samočinné. 
Vzestup  devisy  umožní  vývoz  zboží  ze  země,  poněvadž  se  za  zboží 
dostane  více  než  při  pokleslém  kursu,  a  zvýšený  vývoz  přivede 
na  trh  nové  devisy  a  tím  kurs  jejich  poklesne.  Obdobně  děje  se 
i  při  poklesu  devisy;  nízký  záznam  její  podporuje  dovoz,  zvýšený 
dovoz  přiostří  poptávku  po  devisách  a  povzbudí  jejich  kurs. 

Často  působí  se  i  uměle,  aby  kurs  devis  nekolísal.  Zejména 
snaží  se  banky  cedulové  v  zemích  se  zlatou  měnou  úplnou  i 'ne- 
úplnou, aby  nestoupl  kurs  nad  hoření  vývozní  mez  zlata.  Jim  při 
tom  jde  ovšem  o  cíl  jejich  zájmům  bližší,  o  ochranu  svého  zlatého 
pokladu.  Obyčejným  prostředkem  jest  zvýšení  sazby  diskontní  při 
eskomptu  domácích  směnek;  tím  zadržuje  se  jednak  výdaj  bankovek 
a  stěžuje  se  jejich  návrat  k  bance  za  účelem  směny  za  kov,  jednak 
přivábí  se  zvýšeným  úrokem  zápůjčné  kapitály  z  ciziny,  zatím 
lovněž  v  podobě  devis,  a  sníží  záznam  devis.  Ve  Francii  žádá  banka 
cedulová  někdy  při  výplatě  zlatem  prémii;  o  tuto  prémii  pošine  se 
zlatová  vývozní  mez  do  výše  a  vývoz  zlata  se  stíží.  Banka  ra- 
kousko-uherská  chová  stále  v  zásobě  značné  množství  devis 
(31.  pros.  1907  měla  £  800.000  a  M  35,027.397-26,  t.  j.  devis  za 
W),000.000  K)  a  vrhá  je  na  trh,  kdykoli  kurs  blíží  se  vývozní  mezi 
zlata.  Rusko  kupuje  v  Berlíně  ruble,  jakmile  klesají  pod  paritu  M  2*  16 
a  tím  zamezuje  pokles  své  valuty  a  vzestup  kursu  devis. 

Všechny  uvedené  prostředky  jsou  ovšem  jen  odpomocí  zatím- 
nou,  konečné  vypořádání  se  jimi  jen  oddaluje,  a  trvalá  rovnováha 
měnná  závisí  přece  jen  na  platební  bilanci,  té  náleží  theor^ticky 
v  té  příčině  poslední  slovo;  ale  vzhledem  k  tomu,  že  při  spletitosti 
styků  s  cizinou,  při  složitosti  ústrojí  nynějšího  mezinárodního  života 
Hospodářského  a  množství  činitelů,  kteří  tu  působí,  platební  bilance 
každého  státu  se  stále  a  stále  mění,  byla  nadhozena  otázka,  zda 
by  se  daly  snad  ušetřiti  ony  zatímné  zásilky  mincí  kovových,  které 
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se  na  vypořádání  dočasných  rozdílů  platební  bilance  ze  států  do 
států  konají. 

Návrhy  jsou  v  té  příčině  tři. 

K  n  a  p  p  domnívá  se,  že  by  se  věc  dala  provésti  pomocí  smlu- 
vených pevných  kursů  peněz  mezi  různými  státy.  Opravy  měn 
v  posledních  letech  daly  se  beztak  rovněž  hlavně  za  účelem  ustá- 
lení kursu  valut;  přichází  se  vesměs  k  měně  zlaté  hlavně  proto, 
že  státy  hospodářsky  silnější  na  západě  se  rozhodly  již  dříve  pro 
zlatou  měnu  a  přimknutím  k  jejich  měně  usnadní  se  ustálením  kursů 
—  mimo  zmíněné  výhody  pro  obchod  se  zbožím  —  zapůjčování 
kapitálů  a  výplata  úroků.  Platí-li  se  do  ciziny,  když  je  třeba,  penězi 
z  téhož  kovu,  který  je  měnným  v  cizině,  pak  ovšem  lze  poměrně 
nejsnáze  docíliti  stability  kursů  valut.  Ale  když  by  se  příslušné  státy 
shodly  na  pevném  kursu  a  utvořily  jakési  společné  smluvní  peníze 
í)apírové  pro  vzájemné  platby  rovněž  hodnoty  ryze  funkční,  jaksi 
na  ustanovení  práva  mezinárodního  založené,  které  by  zněly  na 
smluvenou  paritu  kursovou,  pak  daly  by  se  těmito  penězi  konati 
mezinárodní  platby  beze  vší  závady.  Musila  by  ovšem  při  nich  býti 
dána  možnost,  směniti  je  po  případě  za  mince  kovové  toho  neb 
onoho  státu.  Počet  peněz  přidělených  jednomu  i  druhému  státu 
musil  by  býti  smluven  a  konečné  vypořádání,  kdyby  úmluva  měla 
přestati,  provedlo  by  se  opět  penězi  kovovými.  Záznamu  cizích  mincí 
a  valut  by  pak  vůbec  nebylo  potřebí.  Kolísání  kursů  těchto  mezi- 
národních papírových  peněz  by  se  zamezilo  tím,  že  by  bylo  možno 
je  směniti  za  minci  kovovou  v  obou  státech. 

Na  praktické  provedení  tohoto  návrhu  asi  brzy  ještě  nedojde,  ale 
nemožnou  věc  není.  Vždyť  je  zaveden  jakýsi  malý  průkopník  mezi- 
národní bankovky  již  nyní  v  cestovních  chekách  (Travellers  Checks), 
zavedených  pro  pohodlí  cestujících  německou  bankou  Diskonto- 
gesellschaft  a  dopravní  společností  Hamburk-Amerika-Linie;  cheky 
ty  znějí  na  M  100—  =  K  11617  =  £  4,17,1  =  Frs.  12210  =  koř. 
nord.  88—,  =  hlzl.  58*50,  =  R^  45*80  =  doU.  23*55,  a  vyplácejí  se 
u  několika  set  bank  po  celém  světě  roztroušených  ve  měně  tamní 
beze  vší  srážky. 

Druhý  návrh  je  od  L  u  z  z  a  1 1  i  h  o,  býv.  italského  min.  financí. 
Povzbuzen  nedávnou  peněžní  tísní,  dal  Luzzatti  podnět  k  mezinár. 
kongresu  pro  uspořádání  otázky  mezinárodního  placení  zlatem;  chtěl 
totiž,  aby  cedulové  banky  kulturních  států  se  dohodly  o  pravidlech, 
dle  kterých  si  navzájem  v  dobách  potřeby  své  zlato  zapůjčí.  Ale 
návrh  se  neuskutečnil  pro  nesouhlas  banky  francouzské.  Touto  ce- 
stou se  asi  nepodaří  vyrovnati  neshody  peněžního  napětí  různých 
trhů  a  stabilisovati  kursy,  poněvadž  každá  cedulová  banka  nebude 
ochotna  půjčovati  svůj  poklad  v  dobách  kritických  kterékoli  jiné 
bance  cedulové.  Padají  tu  na  váhu  i  ohledy  politické,  a  zapůjčila-li 
Banqye  de  France  v  posledním  čase  dvakráte  část  svého  zlata 
bance  of  England,  sotva  by  asi  osvědčila  tutéž  ochotu  i  vůči  ně- 
mecké Reichsbank. 

Životnějším  zdá  se  návrh  třetí,  Wolfův  (»Eine  Internationale 
Banknote«).  Již  r.  1892  předložil  Wolf  mezinárodní  konferenci, 
v  Brusseiu  konané,  návrh  na  zavedení  mezinárodní  bankovky,  ale 
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tenkráte  přišel  se  svým  návrhem  pozdě.  Nyní  se  k  svému 
v  podstatě  vrací  a  navrhuje  tyto  konkrétní  formy  jeho  f 
na  výběr: 

1.  Bankovky  jednoho  státu  stanou   se  oběžnými  ve 
státech  tím,  že  je  tamní  cedulové  banky  svými  razítky  opa 
naznačí,  že  jsou  ochotny  směniti  je  za  vlastní  své  bankov 

2.  Mimo  své  vlastní  kovové  poklady,  doma  chovám 
banky  společný  mezinárodní  poklad,  na  př.  v  Londýně,  a  mi 
dávati  na  jeho  podkladě  mezinárodní  bankovky,  které  by 
ostatními  bankami  byly  garantovány.  Řečený  poklad  bj 
válce  chráněn  mezinárodním  právem  jako  neutrálný,  a  při 
by  se  k  pokladu  té  neb  oné  banky  doma  chovanému,  poku 
o  bankovky  její  domácí. 

3.  Banka  bude  oprávněna,  aby  tomu,  kdo  u  ní  žádá 
pro  platbu  do  ciziny,  opatřila  u  cedulové  banky  té  země, 
platiti  chce,  výplatu  tamních  bankovek  a  složí  za  tím  úč( 
bance  třetinu  obnosu  vyplaceného  ve  zlatě. 

4.  Banky  cedulové  zařídí  si  navzájem  převodně  účty 
platby  do  ciziny  prováděti  jen  účetními  vepisy  a  převodj 

Způsob  v  odstavci  1.  a  2.  navrhovaný  shoduje  se  v 
rysech  s  návrhem  Knappovým  o  mezinárodní  bankovce;  i 
je  jakýmsi  kompromisem  mezi  postupem  dosavadním  a  i 
nové  zamýšleným;  konečně  způsob  4.  je  nejprostším  a  ne 
Icjším,  ale  provedení  jeho  narazilo  by  asi  poměrně  na  nejvěi 
ze  všech  čtyř  návrhů,  a  vedlo  by  k  takovým  převratům  v  1 
politice  vnitřní  i  vnější,  že  zatím  není  na  jeho  uskutečněni 
myšlení. 

Ostatně  praktičtí  finančníci  staví  se  příkře  proti  všen 
ným   návrhům    reformním.     Časopis  »Berliner  Tageblatt* 
totiž  návrhy  Wolfovy  čelným  bankám  německým,  aby  s< 
vyslovily,  a  zevšad  bez  výjimky  došly  projevy  velmi  skept 

»Reichsbank«  staví  se  proti  návrhu  mezinárodní  bankc 
mítavé,  ale  podrobnější  důvody  její  nejsou  prý  určeny  pro  v 
tak  aspoň  odpovědělo  její  direktorium  na  můj  dotaz  v  t( 
učiněný. 

V  »Dresdner  Bank«  poukázali,  že  zejména  v  době  války 
vedení  návrhu  na  mezinárodní  bankovku  působilo  kartellov 
kám  nepřekonatelné  obtíže. 

Podrobněji  odpověděla  »Nationalbank  fiir  Deutschland 
v  podstatě:  »... Nevěříme,  že  by  Bank  of  England  dala  se 
vrliovaný  kartell  získati ...  A  co  prospějí  nám  sebe  ideáli 
tidla,  churavíme-li  tak  ubohou  platební  bilancí?  Tu  vězí  koř 
zla.  Pokud  Německo  nevyrobí  tolik  obilí,  kolik  samo  sp 
a  pokud  se  náš  vývoz  dále  nevybuduje,  neměli  bychom  í 
do  podobných  theorií  pouštěti . . .« 

Prof.  B  r  u  n  n  e  r  rovněž  se  nedomnívá,    že  bude    me: 
bankovka  zavedena.  Hlavní  obtíž  vidí  v  otázce  úhrady  a 
úhrady. 
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Ale  prese  všechny  tyto  odmítavé  hlasy  zůstává  myšlenka  mezi- 
národní bankovky  v  jádře  svém  dobrou,  a  není  vyloučena  možnost, 
že  se  jejího  uskutečnění  —  dočkáme.  Převážejí-li  se  ze  státu  do 
státu  milliony  místo  ve  zlatč  v  státních  rentách,  akciích  bank  a 
jiných  cenných  papírech,  a  je  k  nim  v  cizině  důvěra,  proč  by  ne- 
mohly zastati  tutéž  službu  mezinárodní  bankovky? 


WILLIAM  RITTER:  VOJTECH  PREISSIG 

Ačkoli  dnes  všichni  čeští 
umělci  více  méně  zabývají  se 
uměním  grafickým,  přece  žádný 
z  nich  neovládá  techniky  tohoto 
umění  všestranněji,  než  Vojtěch 
Preissig.  Má  velmi  skvělou  fanta- 
sii a  lyrickou  obraznost;  málo 
který  umělec  opájí  se  více  pro- 
vedením samým  a  odvažuje  se 
více  než  on  vytěžiti  výsledků 
překvapujících  a  dekorativnějších. 
Pracuje  spíše  jako  hudební  skla- 
datel, než  jako  básník:  dává  se 
uchvacovati  více  velkolepými 
akkordy,  než  aby  pomýšlel  na  to. 
seskupiti  je  za  určitým  účelem; 
kochá  se  dosud  tím,  že  ovládl  tech- 
nicky svůj  obor,  žasne,  že  může 

Dle  barevného  leptu.  ^^}^  í^^.?!^ V^^^^^  .f/"!*  P^K"!^ 

tak  skvělých  výsledku.  A  v  těch- 
to    pokusech     nenapodobil     příliš 
skutečnost,  ale  sestrojil  si  dle  svého  vkusu  jinou,  jež  není  ve  všem 

prvé  podobna. Vzpomeňme  na  Tiepolovy  Scherzi:  jsou  na 

nich  zvláštním  způsobem  seskupena  zvířata  a  lidé  různorodí,  rost- 
linstvo a  různá  architektura,  velmožové  a  otrhanci,  opilci  v  brnění 
a  naháči  —  a  vše  to  nemělo  jiného  důvodu,  než  nepředvídanou  ma- 
lebnost, urážlivou  komposici  a  jakousi  nestydatost  kresby  a  effektů, 
jež  vzniká  z  jejich  střetnutí.  Nic  se  nepodobá  méně  tomuto  složitému 
výkladu  dojmů,  čerpaných  na  campi  a  calle  benátských  a  na 
silnicích  německých,  než  fantasie  Preissigovy  se  svým  zvláštním 
japonismem,  který  prošel  sítem  evropského  nazírání  —  a  přece  je 
tu  v  barvách  trochu  téže  volnosti  a  téže  lehkovážnosti;  je  to  zejména 
tatáž  směs  jiných  faktů  a  dojmů,  vzpomínek  a  fantasií.  Tam  kde 
Tiepolo  pohrával  si  s  kresbou,  pohrává  si  Preissig  s  krásnými  zvuky 
barvy,  opájí  se  vzácnými  tóny,  zjednodušuje  odvážně  a  ustaluje  do- 
brodružné úspěchy:  vše,  co  i  náhodou  získává,  stává  se  jeho  kořistí 
a  dovede  to  uplatniti  tak,  že  se  obohacuje  novou  technickou  do- 
konalostí.   Dále  tam,  kde  Tiepolo  črtal  a  přeháněl  jako  pravý  Be- 
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nátčan,  oči  maje  stále  plny  žer- 
tovných výjevů  z  Benátek  XVIII. 
veku.  jež  nám  líčí  Filip  Mon-- 
nier,  shrnuje  Preissig  krajiny 
svých  snů,  zahrnuje  květy  že- 
ny svých  rozmarů,  podává  ze- 
jména   soubory,    jež   jsou    plným 

vyjádřením  vkusu  a  záliby  jeho  doby:  jsou  to  stromy  v  ohňostroji 
květů  bílých  nebo  růžových  a  skromné  jeřáby  s  červenými  koraly 
pod  sněhem,  obrazy  starých,  drsných  legend  (sedm  havranů  tak  hrdě 
divokých),  a  obrazy  tajuplné  hrůzy  ve  slohu  Maeterlincka  nebo 
Edgara  Poe  (malý  domek,  jakoby  osvětlený  na  ostrově,  jenž  v  nás 
vzbuzuje  nepokoj,  podivná  krajina  zelená  a  modrá,  jakoby  vyšívaná 
malými  jiskřičkami),  obraz  německého  zámku  na  nebezpečné  skále 
v  bílých  oblacích  (a  deska  vroubí  své  tóny  akvatintové  měkkou  linií 
dřevorytů  Petra  Behrense),  obraz  krásných  hustých  stromů,  styliso- 
vaných  pod  bouřlivým  mrakem;  na  jiném  obraze  jest  rozkošně  na- 
kloněná pósa  a  kus  květinného  těla  mezi  masitými  kalichy,  jako  na 
dekorativních  výplních  Qrassetových;  vidíme  tragickou  tvář  jakési 
krásky,  zahalenou  ve  smutek  vlasů,  černých  jako  gagát,  obraz  sta- 
rých pastýřů,  zvolna  se  pohybujících  spolu  s  jich  stádem  pod  větvemi 
kvetoucích  kaštanů,  dále  labutě,  vynikající  mlčelivou  bělostí  na 
tmavých  zrcadlech  mezi  řasami  travnatých  břehů:  moderní  obraz 
Léthé,  jak  nám  jej  vnukají  opuštěné  parky  našich  zchudlých  šlech- 
ticů . . . 

Všechny  krásné  nebo  dojemné  věci,  v  nichž  má  zálibu  pře- 
jemnělá  citlivost  naší  doby  a  všechny  silné  věci,  jež  nám  němečtí 
lidé  vnutili  násilím  —  to  vše,  chcete-li,  tvoří  materiál  Preissigův,  re- 
pertoir  jeho  výsledků;  usiluje  o  to,  aby  vyjádřil  svou  duši  slovníkem 
především  symbolickým . . .  Ale  prozatím  je  více  zaujat  praxí  této 
řeči,  než  její  duší.  Jest  jako  emailér,  jenž  vyrábí  nejkrásnější  smalco- 
vané  cihly,  aby  z  nich  si  postavil  dům,  a  jenž  poněkud  se  opožďuje 
tím,  že  se  raduje  z  jejich  lesku  a  stále  zhotovuje  nové,  s  novými 
odstíny. 

Není-li  to  tak  trochu  historie  krásného  alba  barevných  leptů, 
které  k  novému  roku  1907  tento  veliký,  vášnivě  lyrický  umělec  vrhl 
na  umělecký  trh  evropský  a  americký? 


I  Vojtěch  Preissig  se  narodil  31.  července  1873  ve  Světci  u  Teplic 

v  Cechách.  Od  r.  1893  do  r.  1897  studuje  na  umělecko-průmyslovc 
škole  v  Praze    a    v  následujícím 
roce  na  odborné  škole  pro  ardii- 
'  tekturu    pod    vedením    professora 

Ohmanna.  Od  roku   1898  do  roku 
1903    pracuje     v    Paříži,     s    po- 
čátku   u    Muchy    —    —    Potom 
i  se    vrhá    statečně    do    víru    bo- 

je:   koupí    si    lis    a    několik    knih 
I         Dle  dřevorytu.  o  technikách  grafických.    V  roce 
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1901  si  zakládá  vlastní  domov  a  od  té  doby  pouští  se  do  všeho. 
Nejprve  vydává  knihu  »B  r  o  u  č  c  i«,  inspirovanou  světem  hmyzu 
(bylo  by  zajímavo  srovnati  ji  s  některou  knihou  švýcarského  umělce 
Arnošta  Kreidolfa);  dále  dělá  tapety,  vynikající  vytříbeným  vkusem 
a  umírněným  koloritem;  prozrazují  člověka,  jenž  z  vnitřního  po- 
pudu kráčí  přímo  k  velikému  slohu;  kresli  illustrace  a  ozdoby  pro 
knihy  a  časopisy.  Jest  spolupracovníkem  všude,  užívá  každé  příle- 
žitosti, aby  mohl  ukázati  svou  dovednost.  Přijde  den,  kdy  jeho  kra- 
jané budou  shledávati  jeho  stopy  ve  F  r  o  u-f  r  o  u,  Paris  v  i  v  a  n  t» 
leTutu,  Mignonette,  V  A  ssiette  au  beurre,  jehož 
jedno  číslo  celé  podepsal  —  v  UArt  décoratif  pour  touš. 
Tento  přísný  pracovník,  tento  muž  z  přesvědčení  zamlklý  je  kus 
Pařížana.  Jeho  vážné  violoncello  uplatňuje  svůj  hlas  ve  velikém, 
rozpustilém  koncertu  nádherné  Paříže,  Paříže  zářící,  omamující,  Pa- 
říže pozlátkové . . .  V  r.  1903  má  Preissig  jeti  do  Ameriky ...  V  lom 
staví  se  Praha  v  cestu  výhodným  nabídkám  umělci  učiněným   a  sU- 

buje  více Jako  dobrý  vlastenec  vrací  se  Preissig  dobro- 

dušně  na  zavolání  svých  do  země,  v  níž  nejméně  ze  všech  je  možno 
státi  se  prorokem  své  vlasti.  Hory  a  doly,  které  mu  slibovali  doma, 
se  hroutí  při  jeho  příchodu  a  scvrkají  se  na  koupi  jediného  vý- 
tisku jeho  »Sedmi  havranů*;  koupila  tento  lept  od  něho  jako 
dar  na  uvítanou  Moderní  Galerie,  jež  byla  právě  založena ...  V  ostat- 
ním, milý  příteli,  pomoz  si  sám!  A  tento  veliký  umělec,  na  nějž  se 
v  Paříži  usmívalo  štěstí,  jejž  volala  Amerika,  pracuje  v  Praze  v  e 
slévárně  písem!  Zůstává  tu  deset  měsíců  a  odchází.  Chyběla 
mu  bezpochyby  řemeslná  dovednost  a  špatný  vkus.  Zadluží  se  od- 
vážně a  otevírá  malé  atelier  grafických  umění.  Prese  všechnu  velmi 
horlivou  práci  končí  rok  1904  po  stránce  finanční  bídně.  Dělá  hlavně 
desky  a  ozdoby  pro  knihy  a  spisuje:  >Technické  poznámky 
o  barevném  leptu  a  barevné  rytin  ě.«  Tu  vznikají  první 
jeho  pokusy  tiskařské  a  malá  roztomilá  knížka  pro  děti,  jež  zobra- 
zuje dětské  říkání,  velmi  rázovité  a  pro  ducha  českého  typické: 
»ByI   jeden    domeček. « 

»Byl  jednou  jeden  domeček«:atujej  vidíte :  usmívá 
se  na  vás,  s  hlavičkou  červenou,  s  kouřícím  se  komínem;  na  střeše 
sedí  holub,  květináč  s  pelargonií  stojí  na  okně  se  zelenými  okenicemi, 
ozdobenými  vykrojeným  srdíčkem,  pod  přístřeškem  je  holubník, 
v  zahradě  jsou  slunečnice,  u  zdi  je  narovnáno  dříví,  na  kmeni  před 

domkem  visí  svatý  obrázek,  me- 
zi kořeny  stromu  rostou  houby, 
v  trávě  leží  zajíc,  loukou  teče  po- 
tůček a  na  jeho  břehu  je  rozloženo 
prádlo,  jež  bude  hospodyně  bíliti; 
vedle  leží  konev  ku  kropení. 

»V  tom  domečku  stole- 
ček, na  stolečku  misti- 
čka.«  Týž  způsob  popisný:  vni- 
třek venkovské  jizby,  kde  vše,  od 
stehlíka  v  kleci  po  kyvadlové  ho- 
Z  KNIHY  „  Byl  jkden  DOMtčEK".      diny  s  těžkými  závažími,  od  nakro- 
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jeného  chleba  a  modrého  žéh'zka  nože  až  po  slepici,  která  s 
podlaze  drobty,  je  podáno  širokou,  jistou  linií  dekorativní,  jež 
čuje  plochy  krásné,  mírné  harmonie.     A  říkání  pokračuje: 
mističce  vodička,  v  té  vodičce  rybička.*  Ale 
uličníků  v  dřevácích,  kteří  jsou  pomazáni  zavařeninou,  ktei 
maminka  dala  na  krajíc  chleba,  krčí  se  kočka  a  v  nejbližším 
vidíme:  »Kde  je  ta  ryba?  Kočka  ji  snédla.«A  hne 
v  lese  padá  na  břicho  hoch,  jenž  se  žene  za  kočkou.  >K  d  e 
kočka?  V  lesy  zaběhl a.«  Měli  jsme  skoky  z  obšírné 
pisu  k  přesnému  výrazu,  jako  z  domečku  ke  stolečku ;  ale  tec 
logika  náhle  přerušuje  methodu.  Je  to  náhlá  změna  rozmaru 
šlenky,  v  níž  nalézám  jistou  nesouvislost  úsudků,  některé  z  ti 
rážejících  nepředvídaností  slovanského  ducha,  jež  mne  jindy 
covaly  a  které  dnes,  kdy  jsem  si  zvykl  je  předvídati,  mne 
baví.  Kočku  necháme  klidně  běžet,  poněvadž  se  hošík  natál 
ní-li  to  zjevné  znamení,  že  postup  jeho  myšlenek  byl  přerušen 
vstane,  nevidí  než  les  —  kočku  vzal  čert!  »K d e   jsou   ty 
Na   prach    shořely.*  Druhá  synkopa !  Vidíme  kuchyni 
rozštípaného  dříví,  pil,  popelníků ;  je  velice  malebná :  visí  tam 
punčocha  uprostřed  šedavých,  zelenavých,  žlutavých,  modi 
břidlicových  harmonií.  Jsou  tu  hrnce  na  polévku,  štoudve,  tři 
různé  nádobí,  všechno  docíleno  technicky  zrnem,  v  němž  hraj( 
pravuje  se  rozhodná  růžová  barva.  Zkracuji:  Popel  hodili 
loka.  Deštivá  krajina,  jemné  podzimní  nálady,  kde  uprostřed 
se  pasou  husy.  Pasačka  plete,  schována  pod  pytlem,  zatím  co  2 
se  blíží  stádo  k  vodě,  kterou  voli  vypijí.  A  zatím  co  pi 
se  ze  zadu  zrádně  řezník :»Kde  jsou   ti  voli?  Hanba  oš 
měšťákům,  kteří  je  pod  lampou  »s  n  ě  d  1  i« !«  A  jak  dobře  ten 
hloupý  syn  v  právo  drží  nůž  a  vidličku,  jak  ji  často  v  Praze  di 
Ale  v  okně  jsou  tak  krásné  květy,  jako  krvavý  a  temný  purp 
A  konečně  poslední  obrat.  »Kde  jsou  ti  páni?Na  hřbi 
zakopáni.*  Zertovnost  těchto  náhlých  skoků  dospívá  k  poi 
nému  výrazu,  jemuž  neujde  ani  sám  vyprávěč.     Také  jeho 
pájí...!     Ale  na  krásném,  rozkošném  hřbitůvku    s  jednou 
zvonic,  jejichž  gothika  je  tak  zvláštní    a    tak    blízká    věcer 
vanským. 

Ale  neřekl  jsem  dosud  vše . . .  Neboť  jsou  tu  orámení  kvě 
prostá  a  rozhodná.  Slova  rozhodný  třeba  užíti  často,  pr 
váme-li  o  dekorativním  umění  Preissigově.  Jeho  linie  přek 
vzácnou  výmluvností  a  dojem  ornamentální  se  rodí  často  z  je 
oblouku,  z  náhlého  ohybu,  ale  přesně  na  místě,  kde  ho  oko  si 
čekalo,  ale  kde  nutně  musí  být,  uvažujeme-li  o  tom.  Své  květj 
suje  způsobem  velice  blízkým  umění  lidovému,  ale  přece  zpí 
svrchovaně  jemným.  Vzhled  květu,  jeho  vzrůst,  jeho  chov 
smím-li  tak  říci  —  jsou  více  vyjádřeny,  než  květ  sám.  Je  to  n 
jeho  života,  ne  kopie  jeho  smrti.  Jediná  černá  linie  vyjadřuje  p 

a  sílu  stonků. Květy,  jež  vymýšlí,  jsou  stejně  živé  jako  ti 

originály  známe.  Preissig  je  studoval  tak  bedlivě,  že  nabyl 
vynalézti  nové.  Srovnáno  s  albem  Švéda  Karla  Larssona  (je: 
ien  proto,  že  je  v  něm  rovněž  mnoho  interieurů),  znázorňuje 
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iczdíl  mezi  vesničanem  a  malým  měšťákem  na  venkově.  Album 
Preissigcvo  je  však  upřímnější,  rozkošněji  lidové,  drsnější  v  kon- 
cepci, tezprosířednější  a  případnější  v  provedení.  Larsson,  to  je 
hudba  nikoli  Qriegova,  ale  Sindingova,  Preissig  hudba  Dvořákova. 
Pevnost  a  síla  jsou  tu  ve  službě  velmi  jemného  smyslu  české  povahy. 
Mohli  bychom  Preissigovo  dílo  srovnávati  také  s  albem  Laudovým. 
Ale  album  Laudovo  obsahuje  především  krajiny  a  ukazuje  něžnost 
více  ženskou,  jakýsi  druh  lamarunovské  nostalgie,  jež  se  stala  če- 
skou a  severštější.  Preissig  jest  drsný  a  opojný;  Lauda  je  něžný 
a  půvabný.  Oba  jsou  mně  drazí,  ale  mužný  Preissig  snadno  se 
uplatní  v  cizině  a  vžije  se,  kdežto  Lauda  by  dle  mého  mínění  rnin-:' 
Cechy  odumíral. 

R.  1907  dobývá  Preissig  ohromného  úspěchu  výstavou  u  na- 
kladatele Topiče  v  Praze.  Výstava  cestuje  po  českých  městech.  Mo- 
derní Galerie  koupí  sbírku  jeho  leptů.  Akademie  mu  uděluje  cenu 
1700  korun.  Ve  Vídni  je  nová  výstava  jeho  děl  v  Galerii  Miethkové. 
Je  to  již  umělec,  jenž  došel  uznání  a  není  více  třeba  prorokovati  mu 
tu  »skvělou  budoucnost*,  kterou  bychom  tak  rádi  zaměnili  za  kousek 
štěstí . . .  Má  všechnu  proslulost  a  všechnu  >smůlu«,  již  si  lze  přáti. 
Pomiňme  ty  věci  —  a  zůstaňme  u  díla,  jako  u  něho  zůstane  po- 
tomstvo. 


Cechové  mají  vůbec  velmi  jemný  smysl  pro  barvu,  který  se  \t- 
vinul  ve  škole  francouzské;  ale  Preissig  má  netoliko  aristokratickou 
jemnost  západu,  má  také  —  a  užívá  ho  kdykoli  je  třeba  —  silný 
vkus  slovanský,  jímž  přizpůsobuje  tóny  temné  a  intensivní,  tlumené 
a  znepokojivé.  Mezi  jeho  pracemi  světlými  a  odstíněnými  znám  řadu 
vesnických  akvarelů,  illustrací  trochu  karikaturních,  jež  podávají 
humor  v  dřevácích,  uprostřed  husí  a  polí;  jsou  to  práce  velmi  poe- 
tické, obdivuhodně  roztříděné  ve  stupnici  krycí  modravé  a  fialové, 
a  vynikají  svůdnou  jemností  a  vznešeností.  Budou  také  jednou  tvo- 
řiti album.  Ale  nejlepší  z  jeho 
prací  jsou  a  zůstanou  jeho  lepty. 
Naznačil  jsem  jejich  náměty,  nyni 
je  třeba  vrátiti  se  k  několika  vše- 
obecnostem. 

Barevný  lept  nebyl  nikdy 
více  v  oblibě  než  dnes,  a  přece 
u  lidí,  kteří  uvažují  a  posuzují 
svoje  dojmy,  jeví  se  jakási  ne- 
důvěra k  němu:  monotypie  a 
její  zázračné  methody,  nemož- 
nost, aby  se  docílilo  touto  cestou 
dvou  otisků  sobě  podobných,  po- 
noukají je  k  otázce,  zda  není  pra- 
vým opakem  umění  grafického, 
jehož  cíl  je  především  rozmno- 
žiti obraz.  Proč  nekresliti  raději 
ori.i!:inál    promyšlený    a    svérázný 
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na  plátně  nebo  papíře,  než  přená- 
šeti padělaný  a  náhodný  originál  na 
papír  prostřednictvím  kovové  de- 
sky? Pan  Preissig  nechtěl  niiídy 
takového  kompromisu  mezi  origi- 
nálem a  reprodukcí,   jaký   vzniká 
při  monotypii,   kde   na   podkladu 
skutečné  rytiny  deska  se  pokryje 
jakýmsi  pestrým    obrazem    barev 
tiskařských,  které  působí  libovolně 
přes  leptané  linie  nebo  tóny  akva- 
tintové.  Vypověděl  ze  svého  ate- 
lieru přibližnost,  používá  tolika  de- 
sek  a   na    těchto    deskách    tolika 
různých  postupů  technických,  ko- 
lik jich  třeba,  aby  došel  žádaných 
výsledků:    akvatinty    a  mastného 
krytu  z  jedné  strany,  leptu  a  suché 
jehly  se  strany  druhé.  Miluje  krás- 
ný materiál,    krásné  papíry,   gra- 
fickou čistotu  a  umělé  kombinace 
tisků,  a  je  možno  spolehnouti  na 
jeho  přímo  úzkostlivou  péči  a  přes- 
\         nost.    Nanejvýš    jako    nahodilého 
způsobu  používá  porůznu  lehkého 
přimalování  barvou,  ale  tak  zruč- 
ně,  že   bychom   museli   nekoneč- 
ně podrobně    zkoumati,    abychom 
poznali  rozdíl  mezi  dvěma  výtisky 
bylo  užito.  Ostatně,  poněvadž  se  sta 
inkoustů   a  jejich  kombinací,   mohl 
vůle,  a  opravdu  nevyšlo  nikdy  z  jehc 
míti,  a  v  tolika  exemplářích,  kolik  by 
býti  pokládán  za  obyčejného  uměl 
dekorativní  než  malebný.  Jsou  to  fa 
tak,  jak  jest,  ale  jako  námět  orname 
jeho  leptu  činí  vzácně  půvabným  i 
provedl  tak  krásné  návrhy  tapet.  Zd 
stihují  přirozený  postup  od  obrazu  k 
skupinami  stromů,  jeden  skoro  jako 
je  zjednodušen  a  přetvořen  ve  srn 
a  stává  se  něčím  obdobným,  jako  je 
měru  ku  květu.  Barvy  jsou  voleny  s: 
kvapovaly,  než  aby  podávaly  to,  co 

ale  ukazuje  vnuknutí a  pod 

k  rostlinnému  a  od   rostlinného  k 
stupňováním  sotva  znatelným.  Umě 
ného  k  dekorativnímu^  a  ornamentál 
•všech  českých  umělců  —  více  měr 
.pro  život  ornamentu,  jest  umělec,  j 
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knihu,  Stránku,  jakoukoliv  bílou  plochu,  aby  ji  učinil  milou  a  svúdnou» 
krásnou  na  pohled.  2e  toto  umění,  přecházející  od  dekorativního 
k  crnamentálnému,  si  zvolilo  za  svůj  výrazový  prostředek  grafiku 
a  zvláště  barevný  lept,  to  je  největší  jeho  zvláštnost. 

Z  nejšťastnějších  listů  páně  Preissigových  zůstane  dle  mého 
vkusu  onen  lept  z  r.  1907,  na  němž  se  nejvíce  přiblížil  k  přesnému 
popisu  přírody  a  pro  nějž  nalezl  dekorativní  prvek  na  cesiě  umělé 
malebnosti.  —  Nebof  zaktžwC  mu,  aby  se  přísně  vyhýbal  dekorativ- 
nosti,  kterou  nachází  všude  —  marně!  To  bude  jediná  věc,  které 
nedokáže. 

Musíme  tento  list  studovati  velmi  podrobně,  abychom  si  uvědo- 
mili, jak  vzácné  dílo  může  vytvořiti  ve  střední  Evropě  vliv  japo- 
nismu,  zmírněný  vlastnostmi  románskými  a  slovanskými . . . 

Na  dvou  variantách  je  krásný  jeřáb  pod  sněhem,  vystupující  na 
pozadí  lhostejných,  žlutavě  zelenavých  domků,  jaké  vídáme  co  chvíli 
v  rakouském  kraji:  —  je  to  taková  všední  ulička  —  kde  všechen 
zájem  spočívá  v  hlubokém  mlčení  padajícího  sněhu  a  v  živém  šar- 
latu  bíle  zasypaných  jeřabin.  Po  tomto  »Sněhu«  pokusil  se  o  jiný, 
dojmu  obdobného.  Je  to  stejně  mlčící  a  těžký  sníh,  šedavý  kmen, 
mnohem  přímější,  štíhlejší,  prostší,  živoucí,  plný  suků,  jež  zachycují 
vlečky  sněhové;  korunku  tvoří  mladé  proutí;  ale  strom  ten  umístil 
na  úbočí  velikého  úvalu,  jehož  bílá  plocha  zahrazuje  pohled  na  malé 
české  městečko,  —  zjev  teplý,  v  dáli  uzavřený  závojem  zvolna  pa- 
dajícího sněhu.  Městečko  je  beze  stromů,  smutné  a  němé,  s  domky, 
jichž  zdi  jscu  zbarveny  jemně  šedožlutě  nebo  zelenavě,  s  domky 
krčícími  se  kolem  nové  školy,  o  málo  žlutější,  a  kolem  staré,  nízké 
zvonice  s  ochozem  pro  ponocného.  Taková  zvonice,  městečko  tak 
seskupené,  školní  budova  takového  vkusu  —  to  vše  je  možno  jen 
v  Cechách,  je  známo  jen  zraku  toho,  kdo  tam  žil.  A  jak  to  tvrdo- 
šíjné sněžení  zvyšuje  venkovský  půvab  scenerie,  a  jak  dobře  ie 
znám!  —  A  tento  čistě  český  přízvuk  je  mně  v  díle  Preissigově 
pravou  rozkoší.  Nebof  je  to  umění  vyvrcholené,  naprostá  technická 
dokonalost  (je  nemožno  představiti  si  akvatinty  delikátnější,  stále 
jednotnější,  jemnější  nebo  lépe  odstíněné),  jíž  nepoužívá  umělec  k  vy- 
jádření jediného  přání,  totiž:  aby  zkusil  svoje  síly,  nebo  ukázal  nový 
pracovní  postup  nebo  přemohl  jeho  nesnáze,  ale  především  k  tomu, 
aby  podal  věc,  jež  zaujala  jeho  srdce.  Denique  tandem?  A  já 
volám  výborně,  já,  jemuž  by  tento  motiv  byl  milý  jen  pro  ten 
obezděný,  všemu  vládnoucí  husitský  kostelíček,  jenž  —  pod  těžkým 
šedavým  nebem  —  střeží  bílé  dálky,  které  tušíme  náhle  na  druhé 
straně  tam,  kam  oko  nedohlédne.  A  je  tu  též,  aniž  má  o  tom  kdo 
tušení  mimo  mne,  trochu  české  tvrdohlavosti.  Neboť  je  na  obraze 
malá  pozorovatelská  mýlka,  kterou  jsem  již  umělci  připomenul  a 
o  které  se  nechce  dáti  přesvědčiti,  jak  se  zdá.  Abych  ho  za  to  po- 
trestal, prozradím  tu  ten  omyl. 

Nahoře  šeď,  dole  bílá  plocha.  Padá  sníh.. Vločky  jeho  budou  se 
odrážeti  na  šedém  nebi  bíle;  svítivou  bělostí  na  neutrální  půdě;  i 

naproti  tomu  samy  lehce  šedé  na  bílé  zemi  jako  by  přinášely  trochu  ! 

barvy  toho  těžkého  nebe,  rozředěné  v  nich!  Je  to  sám  o  sobě  klam? 
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Ci  opravdu  proti  velikému  jasu  stává  se  jich  nepatrný  stín  znatel- 
nějším jako  protiklad?  Je  jisto,  že  oku  se  jeví  trochu  »v  obrácených 
bar\'ách«,  jak  se  říká  v  heraldice.  Ale  ať  je  to  přelud  nebo  skutečnost, 
je  jisto,  že  na  celém  popředí,  kde  papír  p.  Preissigův  zůstal  bílý, 
kde  nevidíme  již  nic,  mely  by  padati  drobné  vločky  sněhové,  sice 
jemně  šedé,  ale  docela  znatelné ...  Ať  se  podívá,  nevěřící,  a  ať  se 
poddá!  Ať  napraví  to  čtvrtou  variantou  svého  sněhu,  svého  krás- 
ného, ryze  českého  sněhu  —  jakých  nebude  nikdy  s  do- 
statek. 

Doufejme,  že  co  nejdří\  e  spatří  světlo  světa  taky  jeho  »N  a  u  k  a 
obarevnémleptu*.  Slibuje,  že  bude  ve  svém  oboru  a  se  vzory, 
jimiž  se  bude  moci  ozdobiti,  zjevem  stejně  důležití  m,  jako  kurs 
ornamentální  komposice  od  Eugena  Qrasseta.  Ale 
}  i  když  se  ještě  opozdí  toto  dílo,  aby  široké  veřejnosti  a  pedantům 
!  lépe  ukázalo  dovednost  a  neporovnatelné  mistrovství  tohoto  umělce, 
prohlásí  jednoduchá  značka,  program,  pouhý  monogram  nebo  na- 
i  vstívenka  vyšlá  z  jeho  rukou,  dosti  hlasitě  ono  ego  nominor 
J  leo  velmože  umění  všem  těm,  jimž  stačí  jediná  fialka,  jediné 
I     tiknutí  kosa,  aby  poznali,  že  jest  jaro. 

! 
í 


JOS.  ČIPERA:  VOLBY  V  ČECHÁCH  NA  RADU 
říšskou  R.  1907. 

R.  1907  volilo  se  v  Cechách  na  radu  říšskou  poprvé  dle  hlaso- 
vacího práva  všeobecného.  Výsledky  těchto  voleb  jsem  si  sestavil 
dle  aktů  o  nich,  zapůjčených  mi  ochotně  kanceláří  rady  říšské.  Po- 
dávám svou  práci  s  některými  výpočty  a  úvahami  veřejnosti. 
Mnohé,  o  čem  jsem  se  mohl  rozepsati,  jsem  si  nechal  pro  spisek 
o  poměrném  zastoupení. 

I. 

Dle  nového  řádu  má  právo  voliti  na  radu  říšskou  každý  státní 
občan  mužského  pohlaví  starší  24  let,  není-li  z  práva  voliti  vyloučen 
nebo  vyňat  a  má  v  den,  kdy  SQ  yolba  vypíše  alespoň  rok  bydliště 
v  té  předlitavské  obci,  kde  voliti  má. 

Vyloučeni  jsou,  kdož  mají  nad  sebou  moc  otcovskou,  poruč- 
nickou  nebo  opatrovnickou,  nebo  dostávají  veřejnou  podporu  a  pak 
ti,  kdož  byli  odsouzeni  za  některé  skutky  zákonem  vyjmenované. 
Vyňati  jsou,  kdož  jsou  v  činné  službě  vojenské  nebo  četnické. 

Bude  tedy  u  nás  vždy  méně  voličů  než  mužů  starších  24  let. 

34* 
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V  království  Českém  bylo  31.  prosince  1900  obyvatel    6,318.697 

Mezi  nimi  mužů  starších  24  let 1,515.732 

a  mužských  cizozemců  toho  stáří 13.008 

Tedy  .      .      .     1,502,724 

těch,  jež  by  měli  nárok  na  právo  voliti.  To  jest  2396%  všech  do- 
mácích obyvatel.  Z  nich  však  méně  než  rok  v  obci  bydlelo      61.907, 

dobu  svého  pobytu  udati  nedovedlo 83.858, 

jen  nahodile  bylo  v  obci 30.443 

a  v  činné  službě  vojenské 5.928, 

všech    .      .      .     182.136. 

Počet  osob  z  práva  voliti  vyloučených  nelze  přesně  zjistiti, 
není  ale  takový,  aby  na  další  úvahy  měl  patrný  vliv. 

31.  prosince  1900  bylo  by  dle  toho  bylo  v  Cechách  voličů  na 
radu  říšskou  1,320.588,  kdyby  byl  tenkrát  dnešní  volební  řád  platil. 
To  by  bylo  činilo  20*89%  všeho  a  21  06%  domácího  obyvatelstva. 

Z  občanů  majících  nárok  na  právo  voliti  ztrácí  je  0*4%  proto, 
že  jest  v  činné  službě  vojenské.  Proto,  že  neprokázalo  jednoroční 
pobyt  v  obci  117%.  Tím  jest  vyjádřeno,  jaký  vliv  má  požadavek 
jednoročního  pobytu  na  počet  voličů. 

Při  volbách  r.  1901  bylo  voličů  V.  kurie  1,251.926.  Seznamy  byly 
patrně  velmi  neúplné,  zvlášť  když  bylo  tehdy  prokázati  jen  pololetní 
pobyt. 

Vyšetřmež  nyní,  kolik  pravděpodobně  bylo  voličů  při  volbách 
r.  1907. 

Za  desetiletí  1890—1900  přibývalo  v  Cechách  obyvatel  co  rok 
o  0782%,  takže  31.  prosince  1906  bylo  tu  as  6,655.749  obyvatel, 
z  nichž  21  06%,  tedy  1,382.749  voličů. 

K  témuž  skoro  výsledku  dojdeme  i  druhou  cestou:  Z  domácích 
obyvatel  má  nárok  na  právo  voliti  23*96% ;  31.  prosince  1906  dle  toho 
1,573.153.  Práva  toho  nenabývá  pro  činnou  službu  vojenskou  0*4% 
nebo  6.292;  proto,  že  neprokázalo  pobyt  delší  roku,  11*7%  nebo 
184.052.  Všech  190.344.  Zbývá  tedy  1,382.809.  Obě  čísla  se  jen  ne- 
patrně liší. 

Dle  úředních  výkazů  bylo  v  Cechách  r.  1907  1,376.955  voličů. 
Toto  číslo  se  od  právě  vypočtených  o  mnoho  neodchyluje. 

Abychom  shrnuli,  co  bylo  dosud  uvedeno,  píšeme:  S  velikou 
pravděpodobností  lze  tvrditi  toto: 

V  Cechách  z  domácích  obyvatel  má  23*96%  nebo 
rovně  24%  nárok  na  právo  voliti.  Práva  toho  pro 
činnou  službu  vojenskou  a  pro  pobyt  kratší  roku 
nenabývá  121%,  a  tak  mezi  veškerým  domácím 
obyvatelstvem  jest  pouze   12%  volič ů.*) 


*)  Počítal  jsem  dle  třchto  dat  počet  voličfi  pro  mnoho  měst  a  okresů  a  vý- 
sledky se  zpravidla  shodovaly  s  úředně  prokázaným  počtem  voličů.  Větší  počet  voličů 
než  úředně  prokázaný  vyjde  pouze  pro  města  s  většími  posádkami  vojenskými,  trest- 
nicemi a  p.  Rozložení  vojska  jest  totiž  nestejné.  Mezi  domácím  obyvatelstvem 
v  Čechách  jest  0650/o  vojáků.    Ale  z  obyvatel  posádkové  obce  tvoří  vojáci  3— 4Vo. 
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Výpočty,  jichž  zde  uváděti  k  vůli  stručnosti  nehodlám,  jsem  dále 
zjistil,  že  mezi  vším  mužským  obyvatelstvem  jest  44*9%  voličů. 

II. 

Volební  okresy.  Kolik  je  volebních  okresů  a  voličů  patrno 
z  tohoto  přehledu: 


Volební  okresy 


s  převahou 
českého  obyvatel. 


počet       voličů 


s  převahou 
némeck.  obyvatel. 


počet       voličů 


celkem 


okresů       voličů 


městské    .    . 
smíšené   .    . 
venkovské    , 
dohromady 
vo/o    .    .    . 


33 

42 

75 

57-7 


287.879 

562.294 

850.173 

61-74 


20 
6 
29 
55 
42-3 


130.692 

62.816 

333.274 

526.782 

38-26 


53 
6 

71 
130 
100 


418.571 

62.816 

895.568 

1,376.955 

100 


Průměrem  má  volební  okres  v  království  Českém  10.592  voličů, 
okres  většinou  český  11.336,  většinou  německý  pouze  9578.  Volební 
váha  německého  voliče  má  se  dle  toho  k  volební  váze  českého  voliče 
jako  1000: 1184,  tedy  skoro  jako  5:6.  To  jest  5  voličů  německých 
má  takovou  volební  váhu  jako  6  voličů  českých. 

Srovnáme-li  okresy  stejnorodé,  jeví  se  ten  poměr  takto:  Český 
městský  okres  má  průměrem  8721  voličů,  německý  jen  6535.  Při- 
bližný poměr  váhy  hlasů  jest  1000: 1335  nebo  4:  5.  Český  venkovský 
okres  má  průměrem  13.388  voličů,  německý  11.317.  Přibližný  poměr 
váhy  hlasů  jest  1000: 1183  nebo  8:  9^/2. 

Přihlédneme-li  k  jednotlivým  volebním  okresům,  vidíme,  že  se 
počtem  voličstva  značně  liší. 

Nejmenší  český  okres  jest  městský  karlínský  o  4123  voličích, 
největší  venkovský  královéhradecký  o  15.974  voličích.  Nejmenší  ně- 
mecký okres  je  městský  karlovarský  o  3325  voličích  a  největší  ven- 
kovský okres  děčínský  o  18.420  voličích.  Městský  karlovarský  okres 
ie  tedy  počtem  voličů  nejmenší  a  venkovský  děčínský  největší 
okres  v  Cechách.  Jak  z  toho  patrno,  jest  volební  právo  v  jednotli- 
vých volebních  okresech  v  Cechách  vahou  hlasů  značně  nerovné; 
krajní  poměry  vyznačuje  v  českých  okresech  poměr  1:4,  v  něme- 
ckých 2: 11. 

Pokud  jde  o  počet  obyvatelstva,  jeví  se  poměry  takto: 

A.  Volební  okresy  s  převahou  obyvatelstva  českého: 

Cechů  Němců  vůbec 


1,232.500 
2,597.900 


70.700 
19.000 


1,303.200 
2,616.900 


městské 
venkovské 

^,830.400  89.700  3,920.100 
B.  Volební  okresy  s  převahou  obyvatelstva  německého: 

Cechů  Němců  vůbec 

městské            38.700  577.900  616.600 

venkovské       61.000                1,669.400  1,730.400 


99.700 


2,247.300 


2,347.000 
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Dle  toho  má  volební  okres  český  průměrem  52268  a  německý 
42.673  obyvatel  t.  i.  49  obyvatelů  českého  volebního  okresu  má  tolik 
volebního  práva  jako  40  obyvatelů  okresu  německého. 

Národnostní  menšinyv  obou  volebních  skupinách  zdán- 
livě se  vyrovnávají.  Ve  skutečnosti  však  tomu  tak  není.  Neboť  uve- 
dená čísla  vzata  jsou  z  výsledků  sčítání  lidu  r.  1900,  konaného  dle 
obcovací  řečí,  která  není  znakem  národnosti  a  nad  to  zjišťována 
byla  namnoze  pod  tlakem  německých  obecních  správ  a  německých 
zaměstnavatelů. 

III. 

tlčast  na  volbách.  Jaká  byla  účast  na  prvních  volbách  ve 
všech  75  okresech  s  převahou  obyvatelstva  českého,  patrno  z  tohoto 
přehledu: 


1   Cfslo 
okresu 

1 

Jméno 

Voličů 

Odevzdáno  hlasů 

Nevolilo 

vůbec 

vůbec 

platných 

neplat- 
ných 

vůbec 

•/o 
voličů 

.    1—7 

Praha 

53M9 

34.618 

34.501 

117 

18.871 

34-7 

8—9 

Smíchov 

20.473 

17.851 

17.791 

60 

2.622 

12-8 

10— U 

Kr.  Vinohrady 

11.956 

9.690 

9.661 

29 

2.266 

190 

12—13 

Žižkov 

14.225 

11.358 

11.327 

31 

2.867 

201 

'      16 

KarUn 

4.123 

3.475 

3.467 

8 

648 

15-8 

17 

Nusle 

10.890 

8.771 

8.7^1 

20 

2.119 

19-4 

1—13 
16—17 

}  Velká  Praha 

115.156 

85.763 

85.498 

265 

29.393 

25-4 

14—15 

Plzeň 

14.489 

11.497 

11.466 

31 

2.983 

20-6 

18-33 

M«sta  ost. 

158.243 

134.550 

134.008 

542 

23.693 

14-9 

!    1—33 

Okr.  městské 

287.879 

231.810 

230.972 

838 

56.069 

19*48 

34-75 

Okr   venkov. 

562.294 

493.286 

487.882 

5  404 

69.008 

12-27 

1    1-75 

Okresy  české 

850.173 

725.096 

718.854 

6.242 

125.077 

14-71 

^  Všeobecných  voleb  r.  1901  účastnilo  se  ve  skupině  obcí  měst- 
ských 55*9%  a  ve  skupině  obcí  venkovských  389%  a  v  V.  kurii 
41-9%  voličů. 

Očast  na  volbách  r.  1907  byla  tedy  daleko  větší.  V  okresech 
městských  volilo  průměrem  8052%  a  ve  venkovských  8773%. 
Tato  čísla  se  valně  změní,  podíváme-Ii  se  na  jednotlivé  okresy. 
Městské  jeví  daleko  menší  účast  než  venkovské. 

Nejslabší  bylo  účastenství  voličů  v  Praze.  Tady  jako  v  celku 
(okres  1. — 7.)  nepřišlo  k  volbě  3477c  voličů.  Tento  úkaz  zaráží  tím 
více,  poněvadž  tu  jde  hlavně  o  voliče  české.  Němečtí  se  v  Praze  na 
volbách  Velice  živě  zúčastnili.  Ještě  smutněji  to  vypadá,  podíváme-Ii 
se  na  jednotlivé  pražské  volební  okresy.  V  okresu  3.  nepřišlo 
k  vtábě  555%  voličů  a  zvoleného  tu  poslance  volilo  pouze  22*21% 
z  voličů,  což  činilo  16  hlasů  nad  potřebnou  nadpoloviční  většinu. 
V  okresu  2.  a  5.  nedostavilo  se  36%  voličů,  v  6.  okresu  30*6%. 

Ale  i  v  obcích  ku  Praze  přiléhajících  jevila  se  dosti  značná  ne- 
účast. V  okresu  8.  (Smíchov  I.)  16%,  v  okresu  9.  (Smíchov  fl.) 
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11-4%,  na  Vinohradech  1.  a  II.  191 7o,  v  okresu  13.  (2ižkov  II.) 
21-8%  a  v  okresu  12.  (Zižkov  I.)  18-9%. 

Největší  účastenství  bylo  v  okresu  19.  (Kladno),  kde  se  ne- 
dostavilo k  volbě  pouze  99%  voličů. 

V  ostatních  městských  okresech  neúčastnilo  se  voleb  10 — 15% 
voličů. 

Okres  14.  Plzeň  vykazuje  287%,  okres  18.  Budějovice  321% 
neúčasti.  Tak  veliká  čísla  se  vysvětlují  tím,  že  v  obou  těchto  mě- 
stech se  zdrželi  voleb  Němci.  Odečte-li  se  v  Plzni  (okres  14.)  počet 
německých  voličů,  klesá  procento  voleb  se  nezúčastnivších  na  147. 

Ve  venkovských  okresech  bylo  účastenství  na  volbách 
daleko  značnější. 

Největší  neúčast,  277%,  byla  v  okresu  71.  Strakonice,  23*9% 
v  okresu  75.  Budějovice,  19*9%  v  okresu  69.  Klatovy,  16%  v  okre- 
sech Horažďovice,  Přeštice  a  Milevsko.  Největší  účast  byla  v  okresu 
50.  Beroun,  kde  se  nedostavilo  k  volbě  pouze  72%  voličů,  dále 
v  okresech  54.  a  53.  Rokycany  a  Příbram,  jež  vykazují  77%  ne- 
účasti. V  okresech  37.,  47.,  48.,  49.  a  58.  nepřišlo  k  volbám  8%  voličů. 

Z  42  venkovských  okresů  vykazuje  23  menší  neúčast  než  prů- 
měrnou 12-27%. 

Poznamenávám,  že  největší  účast  na  volbách  byla  v  okresech, 
kde  byli  zvoleni  kandidáti  sociální  demokratie. 

Při  užších  volbách  se  vylíčené  poměry  nezměnily. 

V  městských  okresech  bylo  20  užších  voleb  a  dostavilo  se 
k  nim  o  5563  voličů  méně  než  k  prvním  volbám. 

V  prvním  pražském  (Aresu  dostavilo  se  o  19  voličů  víc,  v  ostat- 
ních pražských  okresech  o  729  méně. 

Ve  skupině  Velké  Praze  dostavilo  se  po  druhé  o  3622  voličů 
méně  než  poprvé. 

V  ostatních  městských  skupinách  zvětšil  se  při  druhé  volbě 
počet  voličů  pouze  v  okresech  20.,  25.,  26.  a  30.  o  658  voličů,  v  ostat- 
ních se  zmenšil  o  2618. 

Ve  venkovských  okresech  bylo  28  užších  voleb.  V  Kla- 
tovském dostavilo  se  k  užší  volbě  právě  tolik  jako  k  prvé,  v  ostat- 
ních bylo  účastenství  slabší  a  sice  o  24.748  voličů. 

Po  volbách  říšských  mluvilo  se  mnoho  o  tom,  že  sněm  krá- 
lovství Českého  dle  možnosti  dané  říšským  řádem  volebním  měl 
v  Cechách  uzákoniti  volební  povinnost. 

Sněmu  království  Českého  byla  předložena  osnova  zákona 
o  volební  povinnosti,  ale  k  projednání  jejímu  pro  odpor  poslanců 
národní  strany  svodobomyslné  nedošlo.  Poslanci  národní  strany 
svobodomyslné  byli  vedeni  hlavně  těmito  úvahami: 

Při  jednání  o  volební  reformě  ve  výboru  na  radě  říšské  při- 
mlouvali se  za  volební  povinnost  poslanci  křesfansko-sociální  a  kon- 
servativní.  Tvrdili,  že  lidé  konservativnější  a  intelligentnější  se  vo- 
lebnímu boji  vyhýbají  neúčastí  na  volbách  a  tak  nepřímo  pomáhají 
stranám  radikálním.  Křesťanští  sociálové  vedle  toho  uváděli,  že  po- 
vinnost volební  chrániti  má  volební  právo  těch,  kdo  nechtějíce 
voliti  sociální  demokraty  z  bázně  před  boykotem  sociálně  demo- 
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kratičkého  dělnictva  voleb  se  zdržují,  a  poukazovali  k  tomu,  že 
v  různých  státech  volební  povinnost  jest  uzákoněna. 

Zastancové  volební  povinnosti  tvrdí,  že  právo  voliti  není 
právem  osobním,  nýbrž  veřejnou  funkcí,  která  na  jednotlivce 
v  zájmu  státu  je  přenesena.  Proto  prý  může  stát  jednotlivce 
donutiti,  aby  tuto  funkci  vykonal. 

Odpůrcové  volební  povinnosti  opět  tvrdí:  Stát  ve  svém 
zájmu  nutí  občany  k  jistým  povinnostem;  potřebuje  porotce,  aby 
mohl  soudit,  proto  je  občan  povinen  přijmouti  úřad  porotce;  potře- 
buje, aby  obce  byly  spravovány,  proto  nutí  občany  přijmout  volbu 
do  samosprávných  sborů;  stát  zavádí  ze  své  potřeby  povinnost 
brannou,  povinnou  návštěvu  školní  a  p.  Parlament  ale  bude  vždy 
zvolen,  aby  zvolen  byl,  t.  j.  v  zájmu  obyvatelstva,  a  tolik 
lidí  svých  zájmů  dbalých  se  vždy  najde,  aby  volbu  vykonali. 

Zastancové  volební  povinnosti  pojednou  chápali  se  výroku^ 
uváděného  tak  často  pro  všeobecné  hlasovací  právo,  jemuž  před 
tím  vždy  odporovali:  »Parlament  má  býti  výrazem  skutečného 
smýšlení  voličstva  a  obrazem  všech  vrstev  a  proudů  voličstva  ve 
zmenšeném  měřítku.*  Aby  se  jím  stal,  nechf  má  každý  volič  po- 
vinnost dostaviti  se  k  volbě. 

Tyto  důvody  ale  jsou  a  byly  platné  i  pro  parlament  kuriátní, 
ale  tam  se  nikdy  žádný  hlas  pro  volební  povinnost  z  řad  jejích 
dnešních  zastanců  neozval. 

Kdo  se  podnes  nezúčastňoval  voleb?  Ten,  komu  výkon  volby 
nebyl  pohodlný,  kdo  vyhnouti  se  chtěl  agitacím,  tlačenici  a  jiným 
nepříjemnostem  ve  volební  síni.  Všechny  tyto  nepříjemnosti  jsou  i 

ale  dnes  zákonem  skoro  úplně  odstraněny. 

Dále  nechodili  k  volbám  ti,  kdož  poměry,  náladou,  smýšlením 
nechtívali  se  vůbec  účastniti  politických  projevů,  aneb  pro  veřejné 
věci  neměli  smyslu  neb  porozumění. 

Bylo  by  sotva  s  prospěchem  nutiti  k  volbě  takové  lidi,  kteří 
politicky  nežijí  a  nemyslí  a  dát  snad  mnohdy  do  jejich  rukou  na 
konec  i  rozhodnutí. 

Takoví  lidé  odevzdají  snad  lístky  prázdné,  nebo  nahodilými 
jmény  vyplněné,  což  přivodí  ještě  více  užších  voleb  sotva  na  pro-  j 

spěch  veřejnosti.  , 

Jest  pravda,    že  povinnost  volební  zavedena  je  v  některých  ! 

kantonech  švýcarských  a  v  Belgii.    Tam  však  je  zavedeno    po- 
měrné zastoupení  a  neplatí  princip  většiny. 

Předepsati  povinnost  volební  a  ponechati  zá- 
sadu absolutní  většiny  jest  po  mém  náhledu  jen  stupňo- 
vané   znásilňování    menšiny,    jež   za  takových   poměrů  i 
nikdy  nemůže  dosáhnouti  majority.  I 

Ostatně  v  některých  kantonech  švýcarských,  v  tak  zv.  kan- 
tonech venkovských  obcí,  jest  povinnost  volební  dosti  sousedská: 
kdo  nepřišel  na  volbu,  nesmí  také  na  hostinu,  kterou  zvolení  po  volbě 
dávají.  V  jiných  kantonech  jest  volební  povinnost  vyslovena  jen 
nepřímo,  tak  na  př.  v  C  u  r  y  c  h  u,  kde  bylo  hlasováním  z  29.  června 
1890  přijato  ustanovení  toto:  , 
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»Očastenství  k  hlasování  oprávněných  jest  při  všech  volbách 
a  hlasováních,  při  kterých  se  užívá  volebního  osudí,  povinné.  Dobu 
k  odevzdání  průkazů  o  hlasovacím  právu  a  hlasovacích  lístků  jest 
obecním  úřadem  podle  zájmu  hlasujících  ustanoviti. 

Obecní  rada  má  všechny  hlasovací  průkazy,  jež  v  den  hlasování 
neb  v  den  volební  anebo  během  dvou  dnů  po  tom  nebyly  vráceny, 
u  liknavých  vyzvednouti,  a  vybere  při  tom  ve  prospěch  obecní 
pokladny  poplatek  (Bezugsgebuhr)  až  po  1  frank. 

V  kantonu  Bernském  pak  praví  zákon :  »Die  Ausiibung  des 
Stimmrechtes  ist  Biirgerpflicht,  sie  darf  aber  mit  keinem  Zwange 
verbunden  werden.« 

V  Belgii  vedle  volební  povinnosti  a  poměrného  zastoupení 
zavedeno  jest  i  plurální  volební  právo  a  zdá  se,  že  volební  povinnost 
byla  uzákoněna  proto,  aby  voličům  s  větším  počtem  hlasů  zjednán 
byl  větší  vliv. 

R.  1900  bylo  v  Belgii  915.673  voličů  o  jednom  hlasu  a  557.280, 
tedy  menšina  voličů  o  více  hlasech.  Tato  menšina  pod  tlakem  volební 
povinnosti  odevzdala  1,353.741  hlasů,  čímž  skoro  odstraněn  byl  vliv 
a  váha  většiny. 

V  Předlitavsku  byla  volební  povinnost  nejdřív  zavedena  v  Dol. 
Rakousích  zákonem  z  13.  února  1907.  Dle  tohoto  zákona  bude  od- 
souzen k  pokutě  1—50  K,  kdo  se  bez  náležité  omluvy  k  volbě  ne- 
dostaví. Za  dostatečnou  omluvu  platí: 

1.  Nemoc  neb  neduživost  voliče. 

2.  Neodkladné  povinnosti  úřadu  neb  povolání. 

3.  Je-Ii  volič  na  cestách  mimo  Dol.  Rakousy. 

4.  Nemoc  v  rodině  neb  neodkladné  záležitosti  rodinné. 

5.  Přerušená  doprava  neb  jiné  nutné  okolnosti. 

Skoro  týž  zákon  platí  ve  Vorarlberku,  Salcpurku. 
Ve  Slezsku  dostatečnou  omluvou  je  i  stáří  přes  70  let  a  v  ři  o  r- 
ních  Rakousích  jest  omluven  ten,  *u  koho  za  náležitého  ohledu 
na  všechny  poměry  s  pravděpodobností  se  za  to  míti  nemůže,  že  se 
k  volbě  nedostavil  jen  proto,  aby  se  volební  povinnosti  vyhnul.« 

Morava  má  podobný  zákon  jako  Slezsko ;  omluvou  však  tam 
je  již  25  km  cesty  od  místa  volby. 

Český  návrh  zákona  v  §  3.  uvádí  tyto  důvody  omluvné: 

1.  Když  volič  nemůže  se  pro  nemoc  nebo  neduživost  dostaviti 
do  místnosti  volební. 

2.  Když  jest  zdržen  povinnostmi  svého  úřadu  neb  jinakým  ne- 
odkladným výkonem  svého  povolání. 

3.  Když  jest  se  mu  obávati,  že  utrpí  značnou  ztrátu  na  mzdě. 

4.  Když  jest  zdržen  nemocí  blízkých  příbuzných,  neb  jinakými 
neodkladnými  záležitostmi  rodinnými. 

5.  Když  jest  v  době  volby  na  cestách. 

6.  Je-Ii  mu  nemožno  pro  přerušení  dopravy  nebo 

7.  pro  jiné  naléhavé  okolnosti  k  volbě  se  dostaviti. 

Patrno,  že  návrh  zákona  jest  velmi  elastický;  druhá  část  odst.  2., 
odst.  3.,  druhá  část  odstr.  4.,  obecně  vyslovený  odst.  5.  a  konečně 
odst.  7.  ponechávají  tak  široké  pole  volného  uvážení  úřadu,  že  se 
každý,  kdo  bude  chtíti,  povinnosti  volební  snadno  vyhne. 
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Trest  penčžní  o(}  1 — 50  K,  který  nesmí  být  přeměněn  v  trest 
vězení,  jest  tak  nepatrný,  že  nedonutí  k  volbě  lépe  situované  voliče, 
na  jichž  liknavost  si  přátelé  volební  povinnosti  hlavně  stěžují  a  proti 
nimž  vlastně  návrh  zákona  o  volební  povinnosti  je  namířen. 

Dnes  po  volbách  můžeme  účinek  zákona  takového  již  oceniti. 

Ve  Vídni,  kde  volilo  se  již  za  platnosti  dolnorakouského  zákona 
o  povinnosti  volební,  a  kde  stály  proti  sobě  dvě  nejčilejší  a  nejlépe 
organisované  strany,  totiž  křesfansko-sociální  a  sociálně-demokra- 
tická,  nedostavilo  se  k  volbám  průměrně  9*98%  voličů;  nejvíce  ve 
volebním  okresu  prvém  1205%,  nejméně  v  21.  okresu  5*57%. 

V  Cechách  bez  volební  povinnosti  nedostavilo  se  k  volbč 
v  50,  okresu  72%  voličů,  v  53.  a  54.  77%,  v  58.,  49.,  47.,  48.  a  37. 
málo  přes  8%,  v  okresech  57.,  51.,  56.,  45.,  43.,  35.,  36.  málo  přes  9?c, 
v  okresech  52.,  41.,  60.,  59.,  34.,  63.,  62.  a  65.  málo  přes  11%. 

V  oněch  venkovských  okresech,  kde  se  jeví  větší  neúčast  voličů, 
nebyl  by  se  ten  stav  ani  volební  povinností  zlepšil;  veliký  počet 
scházejících  voličů  byl  na  práci  v  cizině  neb  v  jiných  volebních 
okresech,  což  jest  příčina,  která  i  při  volební  povinnosti  platí  za 
omluvu. 

V  okresech  městských,  mimo  Prahu  a  obce  k  ní  přilehlé,  po- 
hybuje se  počet  voličů  volby  se  nezúčastnivších  mezi  99 — 148% 
a  neliší  se  tedy  mnoho  od  počtu  voličů  vídeňských.  Velikou  neúčast 
voličů  pražských  sluší  odsuzovati,  ale  těžko  lze  tvrditi,  že  by  při 
volební  povinnosti  byla  bývala  neúčast  menší. 

Výsledky  voleb  dokazují,  že  jen  zájem  o  věci  veřejné,  o  poli- 
tické strany  a  řádná  politická  organisace  vede  voliče  k  volbě;  po- 
vzbuditi tedy  tento  zájem  a  prohloubiti  politickou  organisaci  jest 
třeba,  chce-li  se  docíliti,  aby  voličstvo  větším  počtem  z  plného  pře- 
svědčení a  s  porozuměním  chodilo  voliti. 


IV. 

Výsledek    voleb    v  75  okresích 
vatelstva  jest  patrný  z  této  tabulky: 


s  převahou    česk.  oby- 


Okr.  méstské 

Okr.vcnkovské 

Dohromady 

Při  první 
volbě 

t: 

Zvoleno 

vfibec 

v% 

viibec 

v  o/o 

vůbec 

V/o 

H^ 

1 

1 

Platných  hlasů  ' 

1 

odevzliáno: 

230.972 

487.882 

718.854 

1 

Z  téch  obdrželi: 
Mlado-  a  Slaročeši 

1 

64.969 

28-1 

18.002 

37 

82.971 

115 

5 

12 

12 

17 

22  66: 

Agrámíci 

— 

— 

150.429 

30-9 

150.429 

210 

4 

20 

19 

23 

iO-66 

St.  koncentrace 

54.376 

23-5 

31.937 

6-6 

86  313 

120 

1 

13 

8 

9 

120 

Soc.  demokraté 

Q1.740 

39-7 

186.295 

381 

278033 

38-7 

17 

39 

— 

17 

22  66 

í^okrokovci 

3.406 

1-5 

3  124 

0-6 

6.530 

0-9 

1 

1 

1 

1-33 

Kat.  stana 

5.531 

2-4 

76.760 

158 

82.291 

11-5 

9 

7 

7 

9-33 

Némci 

5.799 

2-5 

223 

— 

6.022 

0-8 

1 







Divocí 

3.639 

1-6 

17.940 

3-7 

21.579 

30 

1 

1 

1 

1-33 

Rfizní 

1.512 

0-7 

3.172 

0-6 

4.684 

06 

1 

i 
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Tento  výsledek  ie  dosti  povážlivý. 

Osm  politických  skupin  bojovalo  o  mandáty  v  českých  okresích. 
Jedna  z  nich  —  státoprávní  koncentrace  —  chová  v  sobě  tři,  druha 
dvě  politické  strany.  Tedy  jedenáct  směrů  utkalo  se  ve  volbácli. 

Spojené  strany  mladočeská  a  staročeská,  které 
po  tolik  roků  representovaly  bud  každá  o  sobě  buď  společně  národ, 
dostaly  17  mandátů. 

Strana  agrární,  jež  se  domnívala,  že  naprosto  ovládá 
venkov,  obdržela  tam  sotva  31%  hlasů. 

Státoprávní  koncentrace,  která  o  sobě  tvrdí,  že  je- 
diná ještě  jest  neochvějně  věrna  státoprávnímu  programu  českému, 
dobývá  9  mandátů. 

S  o  c  i  á  1  n  í  d  e  m  o  k  r  a  c  i  e,  jež  při  prvých  volbách  do  V.  kurie 
dobyla  dva  mandáty  a  při  druhých  volbách  je  opět  ztratila,  vítězí 
při  prvé  volbě  r.  1907  v  sedmi  městských  a  v  10  venkovských 
okresech.  V  39  okresech  přicházejí  její  kandidáti  s  velikým  počtem 
hlasů  do  užSích  voleb,  v  nichž  jen  soustředěním  všech  ostatních 
stran  podléhají. 

Katolická  strana,  která  poprvé  vstupuje  do  volebního  boje, 
soustřeďuje  na  své  kandidáty  82.291  hlas  a  v  užších  volbách  dociluje 
7  mandátů. 

Strana  pokroková,  která  v  dobách  předvolebních  mnoho 
o  sobě  mluví  a  má  několik  dobře  vedených  listů,  získává  svým 
kandidátům  pouze  6530  hlasů  a  dostává  při  užších  volbách  pomocí 
ostatních  stran  1  mandátu  proti  sociální  demokracii. 

Jeden  kandidát  divoký  přichází  do  užší  volby  se  sociálním 
demokratem  a  získává  mandát  pomocí  jiných  stran. 

Jednotné  kdysi  voličstvo  české  bojuje  dnes  roztříštěno  proti 
sobě  a  vvsledek  toho  jest,  že  žádná  strana  nemůže  říci,  že  za  ní 
stojí  většina  národa.  Dobře  napsal  dr.  Fořt  ve  spisu  »Ven  z  přítmi« 
na  str.  162.:  ^Proděláváme  od  let  duševní,  přesněji  snad  řečeno 
programatickou  krisi,  jejíž  zevnějším  příznakem  jest  strannické  se 
drolení,  vedoucí  postupně  ku  stále  patrnějšímu  atomisování  šiků 
českých,  a  za  jejíž  vnitřní  příčinu  považovati  sluší  dvojakost  poli- 
tického myšlení  a  cítění  našeho,  plodící  nedostatek  obecné  shody 
o  věcné  podstatě,  přesných  cílech  a  určitých  cestách  dočasné  naší 
práce  politické.* 

Snad  volbami  r.  1907  dostoupila  ta  krise  vrcholu  a  snad  jejich 
výsledky  přinesou  uzdravení. 

2e  sociální  demokracie  dobude  značného  úspěchu  při  volbách, 
se  vědělo;  výsledky  však,  jakých  dobyla,  hlavně  pokud  se  jeví 
ve  velikém  počtu  hlasů  odevzdaných  pro  její  kandidáty,  sotva  kdo 
očekával.  Jsou  jistě  ovocem  dlouholeté  a  promyšlené  organisace, 
nevšední  obětavosti  přívrženců  a  na  venkově  hlavně  obratného  vy- 
užitkování  neshod  mezi  domkáři  a  starousedlými. 

Počet  mandátů  sociální  demokracie  neodpovídá  počtu  pro  ni 
odevzdaných  hlasů,  ale  i  počet  mandátů,  jež  obdržela,  byl  by 
menší,  kdyby  ostatní  strany  byly  šly  do  voleb  sjednocenější  a  orga- 
nisovanější. 
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2e  strana  svobodomyslná  vyjde  z  voleb  seslabena,  nepochy- 
boval nikdo.  Vědělo  se,  že  hlasovací  právo  všeobecné  při  tehdejších 
poměrech  straně  neprospěje,  ale  zájem  veřejný  jako  vždy  i  tehdy 
byl  postaven  nad  zájem  strany. 

K  neúspěchu  strany  svobodomyslné  přispělo  více  okolností: 
rozhárané  poměry  klubu  při  konci  zasedání  rady  říšské,  mnohé 
vady  organisace  a  jimi  zaviněné  pozdní  zasáhnutí  do  voleb  ve 
mnohých  okresech  a  j. 

Poznání  příčin  neúspěchu  značí  ale  cesty  k  nápravě. 

Strana  agrární  nevyšla  z  voleb,  jak  doufala.  Příčinou  toho  je 
neblahý  poměr  mezi  starousedlými  a  ostatními  obyvateli  na  venku. 
Svým  postupem  na  radě  říšské  v  otázce  volební  opravy  pracovala 
nad  to  strana  agrární  sociální  demokracii  přímo  do  rukou. 

Státoprávní  koncentrace  jest  formací  dosud  málo  ujasněnou. 
Jest  volným  sdružením  tří  politických  stran,  k  němuž  přistoupih 
ještě  nespokojenci  ze  stran  jiných.  Dle  výsledku  voleb  těžko  roz- 
hodnouti, ku  které  části  z  nich  se  nese  důvěra  lidu,  a  to  tím  více, 
že  valnou  většinu  mandátů  dostala  ta  skupina  volbami  užšími. 

Konečně  připomínám,  že  o  75  mandátů  v  českých  okresích 
ucházelo  se  316  kandidátů.  Strana  sociálně  demokratická  kandido- 
vala ve  všech  75  okresech,  strana  agrární  v  41  okresech  venkov- 
ských, strany  mladočeská  a  staročeská  v  31  městských  a  20  ven- 
kovských okresech,  strana  katolická  v  51  a  státoprávní  koncentrace 
v  58  okresech.  Zástupce  vídenských  Cechů  kandidoval  v  jednom 
okresu. 

Němci  kandidovali  ve  12  okresech. 


V. 


Uplatnění 
strany  a  voličové 
tabulka. 


se    stran   a  hlasů.    O  tom,  jak   jednotíivc 
vůbec  své  hlasy  uplatnili,  podává  přehled  tato 


Při  první 
volbě  ob- 
drželi hlasu 

Zvoleni  obdrželi 

strana  ncupl 
hlasu 

atniU 

Straní 
přidáno 

OJS 

vfibec     i 

vo/. 

vůbec 

v/. 

hlasA 

vůbec 

I.  Okresy  méstské: 

iMlado-  a  Staročeši 

64.969 

60.521 

931 

4.448 

6-9 





17 

Soc.  dem. 

91.740 

32.701 

35-7 

59.039 

64-3 





7 

iStát.  konc. 

54.376 

34.638 

67-4 

19.738 

32-6 



__ 

8 

iPokrokovci 

3.406 

4.049 

— 

- 

— 

643 

18-9 

1  ; 

II.     Okresy    ven- 

1          kovské: 

Mlado-  a  Staročeši 

18.002 





18.002 

100 

,__ 

-  i 

Agrámíci 

150.429 

146.029 

971 

4.400 

2-9 



—        23    i 

'Soc.  dem. 

186.295 

70.662 

38-0 

115.633 

620 



10   '' 

Kat.  lid. 

76.760 

41.174 

53-7 

35.586 

46-3 





7 

Stát.  konc. 

31.937 

8.314 

26-3 

23.623 

73-7 



«_ 

1 

■Divocí 

17.940 

6.627 

36-8 

11.313 

63-2 

— 

— 

«  í 
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Ve  všech  75  okresích  volebních  s  převahou  českého  obyva- 
telstva bylo: 

voličů  850.173 

z  těch  nevolilo  155.388  neb  183% 

uplatnilo  hlasy  404.715        »  476% 

neuplatnilo  hlasy  290.070        »  34' 1% 

j  Patrno,  že  strana  agrární  uplatnila  skoro  veškeré  hlasy  jejím 

kandidátům  odevzdané,  a  to  proto,  že  své  kandidáty  postavila  jen 

'        v  okresech  venkovských;  právě  tak  má  se  to  se  stranou  mlado- 

\        českou  ve  městech. 

i  Sociální    demokraté    postavili    kandidáty  ve  všech    okresech 

•  a  uplatnili  jen  as  40%  pro  ně  odevzdaných  hlasů.  Při  užších  volbách 
stály  proti  nim  skoro  všechny  ostatní  strany. 

Státoprávní  koncentrace  postavila  kandidáty  skoro  ve  všech 
okresích;   v  městských   uplatnila  značnou   část   hlasů   jen    pomocí 

I        ostatních  stran,  na  venkově  v  užších  volbách   nezískala  žádného 

f        mandátu. 

I  Z  celkového  přehledu  patrno,  že  zvolení  poslanci  representují 

I  jen  47*6%  voličstva,  tedy  ani  polovičku,  že  více  než  třetina  voličfi 
svých  hlasů  neuplatnila  a  že  skoro  pětina  voličů  se  volby  ne- 
zúčastnila. 

Čísla  tato  dokazují,  že  zásada  absolutní  majority  při  volbách 
nevede  k  zastoupení,  které  by  bylo  skutečným  obrazem  politických 
názorů  voličstva  a  že  je  na  čase  uvažovati  vážně  o  zastoupení 
poměrném. 


VACLAV  DRESLER:  M.  A.  ŠIMÁČEK  (rozbor  díla*) 


„Pozorovat  a  zkoumat  ".e  musí. 
Nalézat  podobnosti  úkazu.  Z  téch 
podobností  dedukovat  zákon.  A  jak 
jednou  je  znám  zákon,  už  se  dá 
počítat,  předvídat,  kombinovat." 
Svétla  minulosti. 


I. 


Mravní  i  společenská  krise  současného  měšťanstva  a  střední 
intelligence,  sociální  útisk  vyděděných  i  živořících  mass:  ta  jsou 
dvě  hlavní  střediska  pozorovatelského  i  tvůrčího  zájmu  M.  A.  Š 1- 
máčkova.  Av  obou  byl  u  nás  z  prvních,  kdo  se  hlouběji  zahleděli 
do  těchto   příznačných   životních    ústředí  a  belletristicky   vyjádřili 


♦)  Začalo    nedávno    ve  vzorném  vydání    souborně    vycházeti    nákladem    ,Unie" 
v  Praze. 
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svůj  poměr  k  nim  i  k  jejich  bolestným  processům.  V  době,  jež  pů- 
vodní české  literatuře  dala  nejtypičtější  díla  autorova  a  pod  jej.niž 
vlivem,  za  jejíž  vnější  scenerie  i  myšlenkové  nálady  vznikaly  pr\'ní 
ideové  popudy  na  dně  romanopiscovy  duše,  měly  zmíněné  látkové 
okruhy  u  nás  svou  nejsvěžejší  časovost.  byl  lo  konec  let  osmde- 
sátých a  celé  poslední  desetiletí  minulého  věku,  v  jejichž  dobovém 
rámci  domácí  buržoasie  prožívala  snad  nejkritičtější  stadium  svého 
společenského  vývoje  a  z  jejichž  kvasivé  půdy  poprvé  zřetelněji  se 
rýsovaly  i  vyhráňovaly  vědomé  snahy  sociální.  Rodící  se  úivar 
sociální  emancipace  a  povlovný  vnitřní  rozklad  dosavadního  p.ivi- 
legovaného  organismu  společenského  byly  poplašnými  příznaky 
éry,  v  níž  vyrůstal,  intelektuálně  zrál  a  začal  psát  náš  nejpopulár- 
nější básník  továrního  proletariátu  i  podrobný  malíř  konfliktů  citově 
rozumových.  V  několika  různých  obměnách  situačních,  řadou  drob- 
ných novell  i  rozlehlejších  skladeb  románových,  vyložil  a  sillustroval 
Šimáček  svůj  názor  o  soudobém  dění  sociálním  i  mravním  do  jem- 
ných podrobností.  Podrobnost  dějových  passáží  popisných  a  látková 
pestrost  psychologických  analys  i  společenských  maleb  jeho  posky- 
tuje nám  hojně  pohledů  do  dobového  ovzduší  autorova,  směs  nej- 
různějších názorů  a  bohatství  karakterisačních  materiálů.  Vedle  roz- 
sáhlých románů  F.  X.  Svobodových  (Probuzení,  Prohnívání,  Roz- 
květ, Reka)  při  příští  kulturně  historické  revisi  společenského  sta- 
noviska u  nás  z  konce  století  je,  povídky  a  romány  Šimáčkovy, 
především  bude  nutno  číst  i  studovat.  Svými  náměty  čerpány  z  ži- 
votního domácího  prostředí,  zalidněny  postavami  českého  současna 
a  neseny  i  zdvihány  ideovými  problémy  ryze  časovými,  jsou  na- 
plněny varem  i  neklidem  doby,  obsahují  její  bolest,  touhu  i  potřebu, 
vydychují  její  smysl  i  vůni  a  jsou  až  do  základu  nasyceny  její  atmo- 
sférou. Na  mnohých  místech  přestávají  mít  povahu  pouhých  belletri- 
stických  vypravování,  příběhově  zajímavých  i  motivačně  trado- 
vaných a  dostávají  ráz  sociálně  morálních  studií,  odborných  traktátu 
či  polemických  dialogů,  jimiž  jsou  hustě  protkány  i  obsahově  pro- 
hlubovány a  jež  jich  dějově  netrhají,  připínajíce  se  těsně  k  povaze 
osob  i  sujetů. 

Doba  Šimáčkových  prvních  belletrií  byla  dobou  lidí  disgusto- 
vaných,  unavených,  skeptických,  malých.  Zavládlo  údobí  osobních 
zájmů  i  u  nejvyšší  inteligence.  Vše  se  vtáhlo  do  reservy  jako  šnek 
do  skořepiny  a  vrcholy  věd  i  umění  nemluvily  vrcholné  slovo. 
Každý  myslil  dobře  i  poctivě,  žádalo-li  se  však  na  něm,  aby  se 
trochu  exponoval,  byf  i  jen  pro  to  své  vlastní  poctivé  myšlení... 
Byla  doba  bez  vzletu,  bez  obětavosti,  bez  nadšení,  doba  otrávená 
a  těžkých  přechodů;  doba,  v  níž  mozek  i  rozum  příliš  vládl  a  srdce 
mlčelo,  cit  byl  vysmíván  a  za  slabost  prohlašován.  Doba  rodící  se 
ženské  emancipace,  ale  s  ubitou  vírou  v  ženu,  doba  mravních  re- 
forem, ale  s  mrtvým  svědomím,  jak  to  současně  se  Simáčkem  vý- 
borně vystihl  především  F.  X.  Svoboda.  Doba  bez  přírody,  s  kul- 
turou příliš  náhle  nakupenou  i  neztrávenou,  ověšená  spoustou  ne- 
připravovaných hesel  a  sešněrovaná  theoriemi  i  systémy.  Doba  pře- 
chodná, kritická,  tísnivá,  se  zamlženými  obzory  a  na  vratké  zá- 
kladně, s  květy  předčasně  vyhnanými  a  s  neuzrálými  plody.  Doba 
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nehotová,  kvasící  i  hledající.  A  z  té  se  rodilo  dílo  M.  A.  íSimáčkovo, 
.ako  se  z  ní  současně  rodilo  F.  X.  Svobodovo,  Mrštíkú,  Slejharovo . . . 
Ona  mu  niusila  dát  tón,  sn:ěr,  náladu,  akcent.  A  dala.  Jen  v  spojení 
s  ni  smíme  je  také  brát,  chápat  i  hodnotit.  Jiné  stanovisko  bylo  by 
nespravedlivé  a  závěry  křivé. 

Schopnost  řimáčkova,  pozorovatelská  i  tvořivá,  byla  pořád 
obrácena  dvěma  směry  paralelně,  jdouc  jednak  za  mravním  obro- 
zením měšťanské  inteligence,  jednak  za  hospodářským  posílením 
iríd  sociálně  slabých.  Na  jedné  straně  vyrůstá  autorovi  pod  rukou 
intence  mravně  reformní,  zatím  co  soudobně  na  straně  druhé  vždy 
důrazněji  prosakuje  jeho  dílem  snaha  po  zdvižení  malého  člověka. 
Zápas  hmotný,  boj  o  denní  chléb,  o  existenci,  o  nejprimitivnější 
životní  podklad,  válka  svalů  s  panstvím  egoismu  a  zápas  mravní^ 
duchový,  citový,  spor  snaživého  jedince  s  tuposti  okolí,  touha  udržet 
řítící  se  útvary  rodinné  i  společenské,  bolestný  process  niterného 
padáni,  hledání  a  svíjení.  Ale  zápas  a  boj  na  obou  frontách.  Boj  pořád 
a  stále  boj.  Mnvého  kHdu  a  tiché  vyrovnanosti  Simáček  nelíčí. 
A  schýlil-H  se  k  ní  časem,  tož  jen  episodně  nebo  aby  nalezl  šťastný 
kontrast.  Proto  dějově  znamenají  prosy  Šimáčkovy  vždy  pohyb, 
víření  složek,  souboj  sil,  process,  konflikt  —  problém.  I  když 
autor  nechtěl  problémem  působit  a  odmítá  touhu  po  něm,  touhu  za 
každou  cenu,  problém  konec  konců  tušíte  zvedat  se  lačně  od  dna 
íéméř  každé  jeho  práce.  Třebas  bezděčný,  nevolány,  už  životem 
věcí  a  životem  látek  podmíněný.  2ivot  jest  také  jen  problém. 
A  z  něho  či  nad  něj  Šimáček  belletristicky  nejde.  Rozsah  problému 
má  ostatně  již  látkové  ovzduší  spisovatelových  pros  a  problémem  je 
nasáklá  celá  jeho  doba.  Neživotného,  abstraktního  problémového 
íheoretismu  autor  do  svých  sujetů  nevkládal  a  vyčte-li  ho  z  nich 
někdo,  mohl  také  číst  předpojatě.  Hranici  mezi  applikováním  odpo- 
zorovaného processu  na  realitu  a  vyjetím  processu  z  reality  lze 
někdy  tak  těžko  určit,  zejména  jde-li  romanopisci  vším  jeho  dílem 
v  první  řadě  o  tuto  realitu  a  o  její  životný  obsah.  A  Šimáčkovi  o  to 
slo,  což  mu  svého  času  vyneslo  také  prestige  typického  domácího 
realisty.  Ať  už  právem  nebo  neprávem.  Právem  potud,  pokud  máme 
na  mysli  výběr  i  zabarvení  látkových  prostředí  a  dějů,  karakteristiku 
osob  a  zájem  o  detail,  neprávem,  myslí-li  se  realismem  holá  popisná 
reprodukce,  bez  ideového  prolnutí  i  psychického  vyhloubení.  Co  se 
od  let  vytýkávalo  životnosti  autorovy  psychologie  a  jeho  repro- 
dukčnímu pedantismu,  dá  se  snáze  napsat  než  kontrolovat.  Tady  se 
na  Šimáčkovi  hřešívalo.  Vědomě  i  neúmyslně.  Nesmí  se  zapomínat, 
že  širší  rozvedení  a  mnohomluvnější  sdílnost  několika  partií  není 
ieště  neživotností.  V  té  příčině  můžeme  věřit  mottu  spisovatelovu 
k  románu  »Chci  žít«,  kde  se  praví: 

»Chlad  prý,  věda  v  dílech  mých, 
psal  prý  jsem,  co  neprožil. 

Jaký  blud! 
Má  svou  masku  bol  i  hřích, 
pod  tou  je  však  krev  mých  žil, 

hrdost,  stud!« 
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Na  Životnost  svých  osob,  dějů  i  konfliktů  kladl  Šimáček  velkou 
váhu  (ať  jest  v  umění  nutná  čili  nic).  Denní  život  vážně  studoval, 
pozoroval  jeho  jednotlivé  složky  i  projevy  (hlavně  chorobné  po 
stránce  mravní  a  bezmocné  ve  směru  sociálním)  a  život  do  svých 
knih  vkládat  i  budit  ho  jimi  bylo  mu  c  í  1  e  m  literárního  tvoření.  »Poř- 
dařilo-li  se  mi,  aby  moje  osoby  rád  měl  i  čtenář,  jest  v  nich  život  a  to 
mi  stačí.«  (Věnování  »D  v  o  j  í  1  á  s  k  y«  J.  S.  Macharovi.)  A  v  témž 
smyslu  mluví  předmluva  k  »SvětIům  minulost  i«:  » Jediné 
jsem  chtěl:  aby  osoby  mého  románu  byly  lidmi  živoucími,  zájem 
i  účast  budícími  a  poutajícími.  A  největším  úspěchem  mi  bude, 
ucítí-li  čtenář  tluk  jejich  srdcí,  porozumí-li  jim,  zacítí-li  s  nimi  a  na- 
kloní-li  se  láskou  k  nim,  jako  autor  je  v  lásce  měl,  když  v  duchu 
s  nimi  žil,  radoval  se  i  trpěl.  Část  bytostí  svých  vždy  přenášíme  na 
ty,  jež  milujeme.  Nuž  i  v  osobách  tohoto  románu,  právě  že  vyšly 
z  lásky  autorovy,  je  kus  jeho  bytosti,  která  snad  přísvitem  ještě  na 
jejich  konturách  měkce  spočívati  bude,  až  i  jeho  život  bude  již  jen 
minulostí.*  Ve  vystižení  životní  pravdy  úkol  svého  uměleckého  po- 
slání vidí  i  Verunský  (štěstí)  u  své  sochy  i  Mixa  (Chci  žít) 
u  svých  obrazů  i  Erazim  (Lačná  srdce)  u  svých  literárních  statí 
i  Vejvodův  přítel  žurnalista  (Světla  minulosti)  v  svých  člán- 
cích. 2e  sám  své  děje  napřed  prožil  i  přecítil,  přiznává  se  v  D  v  o  i  í 
lásce:  »Zařezávala  se  mi  (ta  píseň  tovární)  svým  steskem  vždy 
hluboko  do  duše,  procifoval  jsem  každý  její  tón  a  z  těch  dojmů  vy- 
růstala tato  kniha.«  Jeho  románovým  osobám  v  umění  znamená  více 
originelní  celkové  pojetí  i  životní  plastičnost  než  kudrlinky  a  při 
autorově  subjektivismu  můžeme  odtud  soudit  i  na  spisovatele  sama. 

Stopujeme-li  směr  i  vzrůst  Šimáčkovy  povídkové  a  románové 
prosy  od  jejího  počátku,  vidíme,  že  nejdříve  převládá  v  ní  upřímná 
i  otevřená  reálnost  látek,  ideová  názornost  i  snaha  po  pravdě  detailu, 
k  ní  že  pak  hned  přistupuje  citové  zaujetí  i  mravní  opravdovost 
a  teprve  později  tento  vzestup  že  byl  zavrcholen  problemo\Tin 
psychologismem.  Sociálním  altruismem  zvroucněl  světový  názor 
básníkův  i  jeho  poměr  k  reálnému  životu,  v  němž  potom  i  nejsloži- 
tější a  nejpalčivější  otázky  národní,  po  případě  všehdské  belletri- 
sticky  osvětloval.  Při  analyse  Šimáčkova  literárního  díla  rozpo- 
známe tedy  u  něho  především  českost  jeho  látkových  prostředí  i  spo- 
lečenských sfér,  demokratism  jeho  vedoucích  osob  a  sociálnost  jeho 
dějů,  za  druhé  touhu  po  životní  pravdě  a  altruistní  i  mravní  pojetí, 
za  třetí  pak  zpravidla  zmirňující,  emancipačně  obrozovací  a  jen 
někde  tragické  závěry.  Smířlivost  těchto  románových  závěrů  vnu- 
cuje autorovi  jeho  sociálně  mravní  soucit,  jímž  i  nejbolestnější  rány 
se  pomalu  zacelují  nebo  aspoň  na  povrchu  změkčují. 


II. 

Vliv  sociálně  společenského  prostředí  a  vliv  ženy:  tyto 
dvě  mocné  pružiny  působí  hlavně  na  Šimáčkovy  belletristické  osoby 
a  zasahují  různě  v  jejich  životní  osudy.  Odtud  poměr  prostředí 
k  snaze  jedincově  a  poměr  ženy  ke  kultuře  mužů  jsou  centrálními 
látkovými  složkami  autorovými.  Není  v  jeho  románových  studiích 
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takměř  postavy,  aby  ji  spisovatel  aspoň  episodně  nepostavil  do  urči- 
tého vědomého  vztahu  k  obklopujícímu  ji  prostředí,  af  oposičního 
či  smírně  passivního,  a  současně  jí  nedal  projít  ohněm  lásky  nebo 
vůbec  ženského  prvku.  Odvislost  na  dané  životní  půdě  nebo  protest 
proti  jejímu  tyranství  a  nejrozmanitější  formy  poměru  vůči  ženství, 
zvedajícímu  či  stlačujícímu :  to  jsou  živly,  z  nichž  zcela  nevymkla  se 
žádná  Simáčkova  prosaická  práce. 

M.  A.  Šimáček  kreslí  se  zálibou  těsný  vztah  mezi  ústředím 
i  lidmi  a  jím  zabarvuje  také  celkový  vývoj  svých  povah.  »Lužný 
miloval  fabriku,  srostl  s  ní,  fabrika  byla  mu  tím,  čím  pensionovanému 
lékaři  je  tělo  lidské,  zkoumal  všecky  částky  iejí«  (Dvojí  láska  96). 
Malba  tohoto  ústředí  je  u  něho  podrobná,  bohatá  a  hutná,  vztahujíc 
se  na  různá  odvětví  jeho.  Sféra  tovární,  cukrovarnická  i  průmyslové 
dělnická  jest  v  romanopiscově  tvorbě  zastoupena  při  stejné  pozor- 
nosti autorově,  jaké  se  těší  ovzduší  úřednické,  měšťanské  i  umělecké 
a  s  jakou  přistupuje  spisovatel  k  domovu  intelligentního  proletářstva. 
Tiché,  všední,  průměrné  domácnosti  velko-  nebo  matoměstských 
úředníků  a  pohodlné,  často  i  nádherně  zařízené  komnatky  střed- 
ního měšťanstva  (bratří  Verunských,  architekta  i  advokáta  v  »Štěstí«, 
prof.  Holana  v  ^Lačných  srdcích«,  starého  zdětinělého  oficiála 
v  »Chci  žít«),  uhlazené,  klidně  šosácké,  hezky  za  větrem  podřimu- 
jící, existenčně  zajištěné,  chráněné  úzkostlivě  před  vichrem  širokého 
světa  a  utíkající  před  závanem  svěžích  směrů,  ovzduší  často  patri- 
archálně a  samo  ze  sebe  žijící,  ústředí  práce  více  méně  šablonovité, 
mechanické  nebo  i  jen  odpočinku  od  práce  —  tato  sféra  duchové 
krotkosti  i  skromnosti  a  za  to  velkých  požadavků  společenských  tu 
i  tam  jest  u  Simáčka  prodloužena  do  obdobně  naladěného  okruhu 
živnostenského  (Hantych  z  ^Lačných  srdcí«)  a  selského  (»Dvojí 
]áska«).  Jest  to  vrstva  zhusta  nesympatická  v  svém  prázdném  koke- 
tování s  uměním  (vyjímajíc  selskou),  neupřímném  »mecenášství« 
i  vkusu  vysloveně  protiuměleckém,  v  své  předsudkovosti  i  třídním 
kastovnictví,  opřeném  o  tituly  a  jmění,  v  svém  slepém  tkvění  na 
časové  módnosti,  v  své  duševní  škrobenosti  i  »lajtnantství«,  v  ne- 
zájmu a  neporozumění  pro  pravou  citovou  kulturu  a  v  své  civilisační 
povrchnosti.  Vedle  tohoto  ovzduší  stejně  často  se  básník  zastavuje 
u  atelié  malířského  (»Chci  žít«:  Mixa,  »Štěstí«:  Tovara),  u  sochařské 
dílny  (»Štěstí«:  Verunský),  v  pracovně  literátů  i  žurnalistů  (»Lačná 
srdce*:  Erazim,  »Bratří«:  Jindřich)  a  u  světa  herecky  divadelního 
(Bettyna  v  ^Světlech  minulosti*,  Kleména  z  »Lačných  srdcí«). 
Oproti  krotkému  uhnívání  onoho  je  toto  stále  rozvířené,  lehce 
vznětlivé,  věčně  navoněné  cigaretovým  kouřem,  trochu  vkusně  ne- 
dbalé a  trochu  přeplněné  sterými  drobnostmi  dekoračními,  plné 
těžkých  konfliktů,  duchově  provanuté  a  stlumeně  sešeřené,  pořád 
vydané  bouři  i  vzduchu,  neustále  podléhající  měnivému  požadavku 
doby  a  spolutvořící  jej,  prostředí  tvůrčích  vznětů  i  tvořivé  práce, 
společensky  pomíjené  a  neutápějící  se  v  salonních  titulaturách.  A  ko- 
nečně nahlédá  spisovatel  i  v  chudičké,  primitivně  zařízené,  zane- 
dbané jizbičky  živořících  rodin  dělnických  (Soukupovy  v  »Duši  to- 
várny* i  Vlasákovy  v  »Otci«;  dělnické  kasárny  v  obraze  »U  řeza- 
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ček«  a  ubohých  vydeděncú  v  povídkách  »Z  opuštěných  míst«).*) 
Prostředí  má  u  Šimáčka  ohromný,  někde  přímo  drtivý, 
osudový  vliv  na  osoby  v  něm  žijící;  ovládá  je  i  ivoří,  nedadouc  se 
jimi  důsledně  přizpůsobit.  Belletrista  ukazuje  to  zejména  na  ovzduší 
továrním.  Zná  do  nejskrytějšího  detailu  ty  své  továrny,  osamocenu 
a  jen  vlastním  ruchem  oživované,  kam  vnější  ohlas  širokého  světa 
jen  v  drobounkých  útržcích  občas  hluše  zapadne  a  jež  tvoří  svůj 
vlastní  malý  svět,  svou  vlastní  obec,  řídící  se  vlastními  zákony, 
tradicemi  i  touhami.  Jest  to  svět  práce,  shonu  i  ruchu,  těžkých 
I  vzdechů  a  odříkání,  bolestí,  stesků  a  smutků,  ale  i  ten  má  svou  poesii, 

I  stlumenou  jaksi  a  sešeřenou.  »Továrna  je  celý  svět.  Kdo  tam  vešel 

j  dvakrát,  třikrát,  nepochopí  ho.    A  kdo  jest  tam  deset,  patnáct  let, 

stále  něco  nového  v  něm  objevuje,  seznává,  proniká.  A  je  tam  jiný 
I  vzduch  než  všude  jinde  a  člověk  jej  musí  uměti  dýchat.  A  když  se 

;  tomu    naučí,    stane  se  jiným  člověkem.     Klidnějším    a    zralejším.* 

!  (»D  voji  1  á  s  k  a«.)  A  na  jiném  místě  najdeme  věty:  »Tady  je  vidět 

život  ve  dne,  v  noci.  Tady  se  člověk  jinak  dívá  na  svět  i  na  sebe.« 
t  To  jest  myšleno  se  stanoviska  zaměstnaných  v  továrně  úředníků. 

I  Jinak  formuluje  spisovatel  o  továrně  názor  lidový,  s  hlediska  odká- 

[  zaného  na  ni  dělnictva,  duševně  nevyvinutého  a  snadněji  se  poddá- 

i  vajícího  vlivům  vnějšku:  »Změní  se  každý  ve  fabrice.  Tam  se  sta- 

nou z  nich  jiní  lidé  a  do  rodin  to  nepřináší  štěstí.    Dokud    nebylo 
fabrik,  bylo  v  lidu  více  spokojenosti.*  (»U  řezač ek«).  Zde  vliv 
továrenského  ústředí  zvrhá  se  už  v  hotovou  demoralisaci,  jíž  se 
I  tolik  bojí  a  k  níž  instinktivní  odpor  cítí  matka  Verunina  (»U  řeza- 

l  ček«)  i  kvartýrské:  Emčina  (»Otec«)  a  Barčina  (»Duše  továrny*). 

A  Simáček  kpeslí  vnitřní  tuhý,  ale  svérázný  život  v  cukrovarech 
jeho  celým  zdlouhavým  průběhem:  od  prvních,  vždy  složitějších 
příprav  na  kampaň  (první  partie  »U  řezaček*)  několikaměsíční  kam- 
paní (»Bratří«,  »Duše  továrny*)  až  k  posledním  dozvukům  jejím 
(»Dvojí  láska*,  »Otec«). 

Protest  proti  tyranství  životního  prostředí,  není-li  hned  od  zá- 
rodku založen  ve  velmi  silné  individualitě  a  na  povahovém  hrdin- 
ství, končí  dříve  či  později  katastrofou,  fiaskem.  Dokladem  jest  nám 
z  díla  Simáčkova  Jindřich  Svatoň  (»B  r  a  t  ř  í«),  který  z  malého  pro- 
středí dostav  se  do  většího,  utopil  se  časem  v  jeho  předsudkovosti 
(trochu  ovšem  i  zásluhou  vlastní  nedodržené  energie),  chladnosti 
a  intrikánství.  Také  malíř  Verunský  (»Š  t  ě  s  t  í*)  dlouho  vzdoroval 
šosácké  společnosti  velkoměstské,  chtěl  se  nad  ni  i  mimo  ni  (ne  v  ní 
a  jí  jako  Svatoň)  povznést  a  musil  rovněž  kapitulovat.  To  jsou  ovšem 
povahy  v  základě  málo  houževnaté,  nevytrvalé,  podlamované,  ale 
životní  schopnost  podlomila  v  nich  právě  jen  ta  tvrdost  ovzduší. 
U  obou  zárodky  ke  konečnému  pádu  dřímaly  už  v  jejich  volní  malo- 
moci  a  nedůslednosti,  první  průlom  do  jejich  revolty  i  vzdorných 
plánů  učinilo  však  přece  vnější  prostředí  (jejich    vnitřní    nalomení 


*)  Nejednou  zastavuje  se  u  hospfidek,  vinámiček  i  kavárniček,  označuje  je  jako 
útulky  lačných,  útočiště  pyšných  nebo  zhnusených  žebrat,  zklamaných,  ztrativších  vfni 
i  nadéji,  nechytajících  už  nic  než  dnešní  den,  ale  neprodavších  svobodu  vflie  (Verunský 
a  Živoi  ve  „Štěstí",  Erazim  v  „Učných  srdcích",  Jindřich  Svatoň  v  „Brttřích'), 
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rozklad  pouze  urychlilo).  Jindřichovi  obdobný  je  Tovara  ze  »Štěstí«, 
ale  ten  se  udržel,  když  původní  negativní  odpor  zaměnil  v  čas  za 
mírnější  taktiku  a  využitkoval  prostředí  pro  vlastní  vzrůst  (jako 
Svatoň),  ale  dobyv  jednou  půdy,  měl  ještě  dost  síly  i  ohleduplnosti 
se  v  ní  trvale  uchytit,  kdežto  Jindřich,  zhnusen  dobytou  společností, 
vzdal  se  raději  dalšího  zápasu. 

Měšťanské  rodinné  prostředí  v  jeho  denním,  genrovém,  hlad- 
kém životním  projevu  kreslí  »První  služka«  a  v  něm  dějově 
jedná  také  cyklus  belletristických  obrazů  »Ze  zápisků  fil.  stud. 
K  o  r  í  n  k  a«.  Ze  sféry  pražského  proletariátu,  existenčně  na  kaž- 
dém kroku  stlačovaného,  společensky  vyděděného  a  bídně  živoří- 
cího v  souterainních  dusných  i  tmavých  jizbičkách,  často  bez  nadějí, 
bez  vyhlídek  —  vyrůstá  děj  rozkošné  novelly  »V  n  ov  é  m  ž  i  v  o  t  ě«, 
jež  v  užším  obsahovém  zájmu  jest  románkem  učitelky,  z  pražského 
prostředí  za  povoláním  přicházející  do  prostředí  venkovského. 
Hrůzně  ničivý,  v  svých  účincích  dalekosáhlý  vliv  prostředí  i  na 
citové,  názorové  a  povahové  utváření  jednotlivcovo  demonstruje 
autor  jasně  na  hlavní  osobě  povídky.  Stálá  sociální  závislost,  jež 
z  matky  postupem  času  učinila  společenského  polootroka,  urputný, 
vysilující  zápas  o  každou  suchou  skývu  chleba,  bolestné  přezírání, 
podceňování,  ba  i  ignorování  a  vědomé  stlačování  se  strany  šťast- 
nějších —  to  vše  v  mladé,  duševně  teprve  krystalisující  Lojzičce 
zatvrdilo  cit,  snížilo  vědomí  rodinné  pospolitosti  i  vzájemnosti  a  ubilo 
znenáhla  smysl  i  hlas  příbuzenský,  učíc  ji  egoismu,  tvrdě  vypiatému 
mdividualismu  a  zaostřené  bezohlednosti  životních  plánů.  Teprve 
nové,  světleji  pro  ni  složené  prostředí  tuto  tvrdost  v  ní  zase  po- 
nenáhlu  změkčovalo,  přibližovalo  ji  rodinnému  altruismu  a  rozsvítilo 
v  ní  dávno  shaslá  světla  vlastního  citového  fondu.  Lojzička  svůj 
poměr  k  novému  prostředí  přiléhavě  etiketovala  jako  ^radostné 
srůstání  s  půdou  nového  života*  a  jinde  si  přiznává  »vášnivé  přímo 
prissávání  k  novému  životu«.  V  této  vášnivosti  svého  lpění  na  da- 
ném prostředí,  jež  jí  dávalo  svěžejší  život  a  všecku  ji  teprve  vzpru- 
žovalo z  posavadního  zatemnění,  má  příbuznou  obdobu  snad  jen  na 
hrdince  povídky  »D  u  š  e  t  o  v  á  r  n  y«. 

Tady  příchylnost,  láska  a  instinktivní  sympatie  hraničí  již  na 
opravdové  splynutí  s  ústředím  i  stotožnění  se  s  ním.  To  vystupňo- 
vané stotožnění  má  však  v  sobě  už  živé  zárodky  tragismu  a  pod- 
mínku konečné  katastrofy,  vyžádavši  si  na  své  nositelce  za  obět 
život.  Jest  v  tom  mnoho  dojemného  i  tklivého  u  Barčy,  jež  sama 
sebe  pokládala  za  součást  továrny  a  jíž  naopak  továrna  byla  vším: 
splňovala  její  dychtivost  po  poznání  nových  věcí,  stačila  zaměstnat 
její  mysl,  dala  jí  práci,  výživu,  účel  života,  krátce  stala  se  jí  druhým 
domovem,  vlídnějším  i  zajímavějším,  než  jaký  byla  dosud  poznala 
mimo  ni.  Barče  přitažlivost  ovzduší  továrního  byla  mocnější  než 
vrozená  touha  po  domově  a  než  přirozený  cit  pro  rodinu,  matku, 
muže  i  dítě.  Všecky  ostatní  lidské  a  životní  svazky  v  ní  ta  elemen- 
tární láska  k  továrně  přehlušila;  této  živé  vášni  obětovala  vše: 
ohledy  společenské,  dívčí  mládí,  pověst,  spokojenost,  rodinné  štěstí, 
klid  i  své  bytí . . .  Továrna  vyrostla  v  její  představě  na  personifiko- 
vanou ochránkyni  svých   oddaných   dělníků,   na  bytost  vědomou, 
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cítící  s  Životem  i  osudy  obsluhujících  ji  otroků,  mstící  se  za  nevděč- 
nost i  urážku  a  odměňující  věrnost ...  Na  bytost  živou,  vědoucí 
o  sobě  i  o  lidech  v  sobě,  láskou  oplácející  lásku  a  trestající  odpor, 
bytost,  jež  má  duši  a  tedy  i  cit,  něžnost  i  pomstu.  Barča  cítila  se  dí- 
tětem té  bytosti,  milujícím  ji  a  chráněným  jí  —  povinným  jí  posluš- 
ností i  vděčností.  Milovala  fabriku,  ale  bála  se  jí  zároveň.  Ty  pohy- 
bující se  stroje,  vlekoucí  se  řemeny,  točící  se  kola,  ty  tlusté  i  tenké 
roury,  v  nichž  vřela  o  kampani  pára,  proudila  voda  a  šfáva,  ty  ohně 
pod  kotly,  ten  žár  ve  vápence,  ten  ruch  lidí,  ten  šum,  to  dravé  po- 
hlcování řepy,  to  obrovské  rození  cukru  —  to  vše  nemohlo  jí  být 
účinkem  mrtvé  hmoty,  nikoli,  ta  továrna  byla  ohromná  bytost,  jež 
ji  obklopovala  svým  životem  i  hřála  svým  teplem,  jež  milovala 
Barču  jako  matka,  jež  byla  vděčná  za  lásku  v  jejím  srdci,  jež  ji  chrá- 
nila jako  otec,  jež  si  s  ní  hrála  a  bavila  ji  jako  sestra  či  bratr.  Barča 
jen  v  ní,  s  ní  a  pro  ni  žila  svůj  vlastní  život. 

Kompromisní,  přizpůsobovací,  konservativní  vliv  prostředí  vi- 
díme u  dra  Vejvody  (Světla  minulosti).  Ten,  muž  původně 
smělých  plánů  životních,  velkého  nadání,  uměleckých  aspirací  a 
značných  schopností  tvůrčích,  jako  praktický  lékař  v  Nedosekách 
za  několik  let  úplně  opustil  bývalé  sny  i  ideály,  snížil  svou  duševní 
snahu,  zpohodlněl,  zakrněl  duchově,  smířil  se  s  denním,  všedním 
životem  —  sešosatěl,  jak  zní  termin.  Venkovské  prostředí  jednak 
ho  —  skeptika,  misantropa  i  sebemučícího  analytika  přiblížilo  životu 
Udu,  vyléčilo  jej  z  dřívější  duševní  rozháranosti,  jednak  zas  ho  ochu- 
dilo duchově,  ideově. 

Passivní,  oddané  splynutí  s  barvou  i  požadavky  životního 
ústředí  demonstroval  autor  dále  na  řadě  osob  v  »L  a  č  n  ý  c  h 
srdcích*:  otci  Erazinwvé,  bratrovi  jeho  atd.  Někde  není  to  už 
pouze  splynutí  s  jeho  úrovní,  ale  i  využití  ho  pro  vlastní  osobní  ka- 
riéru, touha  uplatnit  a  vyšinout  se  v  něm  co  nejvíce.  Naopak  zas  pro- 
středí se  zcela  akkomodovala  a  hleděla  v  něm  jak  nejhlouběji  za- 
padnout Emča  (Otec),  jež  s  jakousi  chorobnou  rozkoší  se  snažila 
samu  sebe  dle  možnosti  snížit  i  zanedbat  a  být  povrhována.  To  už 
jest  nemocná  chut  jít  pod  prostředí,  trpět  jím,  býti  jím  trestána  i  tý- 
rána. Na  hranici  téhož  studia  došla  Léna  (U  ř  e  z  a  č  e  k).  I  u  ní  zkla- 
mání v  lásce,  pád  nejslibnějších  illusí  milostných,  ztráta  víry  v  muže 
a  mimo  to  ne  zcela  ukojená  vášeň  těla  i  palčivá  žízeň  krve  vedla 
k  naprostému  sebeničení,  jež  jí  ještě  lahodilO)a  ztišovalo  její  bolest. 
Cím  hlouběji  trpěla,  tím  lačněji  nastavovala  rty  jidáSským  polibkům 
a  tím  větší  rozkoš  cítila  z  vlastního  pokoření.  Bolest  byla  jí  útěchou 
a  zdálo  se,  jako  by  jí  rána  už  ani  neotřásla  a  stávala  se  jí  denm'  po- 
třebou. —  V  duchovém  smyslu  tutéž  chorobnou  choutku  najdeme 
u  sochaře  Verunského  (Š  t  ě  s  t  í),  jenž  chce  se  v  okolí,  v  životním 
průměru  na  konci  svého  vývoje  co  možná  neznatelně  tratit,  nebýti 
jím  všímán  a  jen  se  na  jeho  dně  už  protloukat  dáti  se  jím  trpět  jako 
nutné  zlo,  ač  ho  při  tom  z  nitra  nenávidí  a  pohrdal  jím  kdysi.  — 
Zcela  se  svému  ovzduší  přizpůsobil  i  Vorel  (Otec),  který,  utopiv 
v  něm  bývalé  altruistické  i  sociáhií  sny,  stal  se  dokonce  jedním 
z  jeho  nositelů,  obhájců  i  činných  udržovatelů,  tedy  prvkem  ne  již 
passivním,  ale  kladným,  sůčastněným. 
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Touha  dostat  se  z  tísnivčho  dosahu  prostředí,  vyrůst  nad  ně, 
překonat  je  v  sobě  a  najít  si  možnost  rozkvětu  individuelního  mimo 
jeho  předsudkovost  i  průměrnost  spí  v  četných  Šimáčkových  oso- 
bách (Verunském,  Erazimovi,  Daniele,  Bettyně,  Mixovi,  Vejvo- 
dovi),  ale  nekončí  vždy  vítězně  a  není  pokaždé  nasycena;  často 
\  rchoH  ve  fiasku  a  podléhá,  zatím  co  žádaná  emancipace  zvrhá  se 
jim  pod  rukou  na  opravdc\\  povlovný  spád. 

Také  přechod  z  prostředí  do  prostředí  u  Šimáčka  vyškytá 
se  dost  často  —  (V  novém  životě.  Světla  minulosti,  Bratří,  Chci  žít. 
Ze  zápisků  Kořínka).  Je  v  něm  mnoho  zajímavého  už  dějově  a  ještě 
více  po  stránce  materiálové,  dokumentární,  sociálně  společenské. 
Kus  studie  zájmu  jednak  psychologického,  jednak  sociologického 
v  tom  je  a  autor  obetkává  ji  co  nejširší  znalostí  předmětu.  Toto 
spolehlivé  ovládání  látky  jest  z  nejsympatičtějších  autorových  zvuku 
a  zapříčiňuje  věrnou  životnost  jeho  popisů,  i  když  obsáhlejší. 


DR.  BOHUSLAV   GEBAUER:   VÝCHODOČESKÉ 

OTROKÁfiSTVÍ 

II. 

Též  návštěva  Cíny  je  patrná. 

Za  rusko-japanské  války  šli  čeští  harfeníci  s  ruským  vojskem. 
Jedna  tlupa  byla  na  př.  v  květnu  1904  v  Mukdenu,  odkud  odešla 
do  Tielingu,  odtud  po  pádu  Mukdenu  do  Charbina.  Jeden  harfeník 
mi  vypravoval,  že  hráli  za  války  »na  posicích*,  a  za  mukdenské 
bitvy  že  se  nalézali  v  Tielingu.  Též  v  Port  Arthuru  byli  za  války 
harfeníci. 

Matka  přepustila  Mletou  dceru  za  70  K  harfenistáři  do  Bulhar- 
ska. Dcera  se  vrátila  za  půl  roku,  poněvadž  pán  ji  týral.  Matka  ji 
přenechala  znova  jinému  harfenistáři,  od  něhož  za  to  dostala  190  K; 
dcera  byla  s  ním  l>í  roku  v  Burgasu  a  odešla  od  něho  sama  do 
Cařihradu,  kdež  byla  číšnicí  (?)  v  různých  cafě.  Seznámila  se  tu 
s  jakýmsi  polským  židem,  prý  hostinským,  u  něhož  byla  opět  číš- 
nicí; odjeH  spolu  do  Egypta,  kdež  se  zdržovali  v  Kahiře,  Ismaílii, 
Port  Saídu,  a  odtud  do  Cíny  (Šang-hai  a  Pekingu);  za  boxerského 
povstání  šli  s  mezinárodním  vojskem  jako  markytáni;  uspořili  si 
peníze,  tak  že  si  najali  v  šanghai  hotel  Germania.  R.  1902  zemřel 
její  milenec  a  ona  se  vrátila  z  Cíny  domů,  odjela  však  opět. 

Stůitež  zde  některé  doklady,  jak  se  zachází  v  cizině  s  harfeníky. 

Harfenistářka  Frant.  S.  (uvedená  v  mojí  knize  pod  č.  11),  při- 
držela se,  opustivši  svého  dosavadního  milence,  harfeníka  mladšího 
o  13  roků  než  ona  (měla  s  ním  již  dítě)  a  vedla  tlupu  v  Rumunsku 
sama  dále:  r.  1905  měla  9  harfeníků  a  2  harfenice  (jedna  z  tčchto 
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byla  harfenice  Růžena  K.,  o  níž  byla  řeč  shora).  Zacházení  s  haríe- 
níky  bylo  nade  vše  pomyšlení  surové:  trpěli  nedostatek,  spali  všichni 
pohromadě  na  holé  podlaze,  a  paní  budila  je  ráno  tím  způsobem, 
že  hodila  botu  do  chumáče  spících.  Zavedla  také  zvláštní  trest: 
delinkvent  byl  na  př.  odsouzen,  aby  dostal  od  každého  soudruha  až 
deset  políčků  (poněvadž  bylo  11  harfeníků,  znamenalo  to  celkem 
tedy  100  políčků).  Paní  kontrolovala  výkon  trestu,  a  když  některý 
harfeník  ze  soucitu  dával  jen  malé  rány,  odsoudila  jej  k  podobnému 
trestu. 

V  prosinci  1904  najala  ISletého  hudebníka  F.  V.  s  tím,  že  bude 
hráti  v  orchestru  na  trubku.  Avšak  v  Rumunsku  proti  této  úmluvě 
rozdělila  tlupu  a  poslala  jednotlivce  hráti  žebrotou  dům  od  domu. 

F.  V.  si  stěžoval  na  zlé  zacházení:  nadávala,  když  málo  přinesli, 
a  nedávala  jíst.  Ukládala  tresty  toho  způsobu,  že  nařídila  některému 
z  harfeníků,  aby  vyťal  delinkventovi  na  př.  10  políčků;  byly-li  rány 
malé,  nařídila  delinkventovi,  aby  on  vrátil  exekutorovi  dvacet  políčků. 
Harfeníci  chodili  otrháni,  špinaví  a  plni  vší,  ačkoliv  měli  podle 
úmluvy  dostávati  dvakrát  za  rok  nové  šaty.  Harfeníci  hráli  po  dvou 
(jeden  harfu,  jeden  housle);  ráno  dostali  trochu  čaje  a  kus  chleba, 
o  9.  hod.  dop.  vyšli  hrát;  přes  celý  den  nedostaU  nic  k  jídlu,  musili 
si  jídlo  vyžebrávati.  K  5.  hod.  odp.  se  vraceli,  dostali  krajíc  chleba 
a  kus  sýra  (nikdy  teplé  jídlo,  jen  když  se  vařily  fazole),  a  po  pul 
hodině  rozešli  se  zase  hráti  po  hospodách;  hrávali  až  do  tří  hodin 
ráno;  nikdo  nesměl  se  vrátit  před  půlnocí.  Všichni  harfeníci,  hoši 
i  holky,  spali  pohromadě  v  jedné  světnici  na  zemi  na  rohoži,  neměli 
žádných  pokrývek  a  musili  se  přikrývati  kabáty  a  kusy  oděvu.  Kdo 
málo  přinesl,  musil  za  trest  spáti  nepřikryt. 

V  červenci  1906  poslala  jej  paní  ještě  s  harfeníkem  F.  B.  z  Braily 
do  Černé  Vody  s  rozkazem,  že  za  každý  den  musí  přinésti  10  franku. 
Po  14  dnech  jim  vzkázala,  aby  se  vrátili.  F.  V.  se  však  bál,  poněvadž 
měli  málo  peněz,  odevzdal  harfu  soudruhovi  a  utekl.  Šel  tři  dny 
pěšky  do  Kiistendže,  kdež  dostal  od  konsula  šaty,  poněvadž  byl 
celý  otrhaný,  a  2  franky,  a  našel  si  zaměstnání  u  pekaře,  kterému 
roznášel  chleba;  obdržev  z  domova  peníze,  vrátil  se  do  Cech. 

ISletý  Jan  M.  byl  najat  na  tři  roky  po  260  K  ročně  a  celé  za- 
opatření; měl  hráti  klarinet  a  basu. 

Z  počátku  hráli  společně;  ale  brzy  rozhodla  paní,  že  to  nevynáší, 
rozdělila  tlupu  a  poslala  je  hrát  po  domech. 

Stěžoval  si  na  špatné  zacházení  a  potvrzoval  údaje  Fr.  V.  ze- 
jména o  trestech :  paní  nařídila  ostatním,  aby  bili  delinkventa,  a  když 
někdo  dával  z  útrpnosti  malé  rány,  byl  bit  za  to  zas  od  trestaného. 
Měli  modřiny  od  bití.  Nedostali  šaty  a  prádlo,  ač  to  bylo  vyjednáno, 
a  chodili  roztrhaní  a  plni  špíny.  Ve  dne  žebrali,  v  noci  spali  všichni 
pohromadě  v  jedné  světnici  na  rohoži,  a  kdo  přinesl  málo,  musil 
za  trest  spáti  bez  přikrytí.  Nikdo  nesměl  bez  dovolení  psáti,  paní 
ctla  dopisy  a  neodeslala  je,  když  obsahovaly  stížnosti;  také  za- 
držovala dopisy  od  rodičů. 

Musili  vydělati  denně  průměrně  po  10  francích,  v  nedělí  po 
20  francích. 
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Celá  tlupa  se  rozutíkala  pro  zlé  nakládání.  Nejprve  utekl  har- 
feník  Frant.  N.,  po  něm  Frant.  V.  a  pak  Jan  M.  sám;  ale  milenec  paní 
jej  dostihl,  přivedl  zpět  a  hrozili  mu  zatčením;  byl  zbit  od  paní  a  je- 
jího mCence,  že  měl  modřiny.  Potom  utekli  Václav  Z.  a  Frant.  B.; 
paní  vyslala  Jana  M.,  aby  je  vyhledal;  vyžádal  si  k  tomu  účelu 
průvodní  list  a  uprchl  sám;  hrál  nejprve  dva  dny,  aby  si  zaopatřil 
nějaké  peníze,  pak  prodal  klarinet  a  odjel  drahou  do  Sedmihrad, 
kdež  pracoval  jako  dělník,  až  dostal  z  domova  prostředky  k  návratu. 
Paní  mu  zadržela  65  K  mzdy  a  ponechala  si  jeho  prádlo  a  šaty. 

Uprchlého  Václava  Z.  dala  paní  zatknout  a  uvěznit  rumunskou 
policií,  se  kterou  prý  žila  ve  zvláště  dobrém  styku. 

13^  roků  stará  Františka  P.,  dcera  domkáře  Jos.  P.  v  Prasku 
(okr.  novobydžovský),  byla  najata  na  dva  roky  po  200  K  ročně 
a  odcestovala  v  květnu  1905  do  Rumunska.  Otec  dostal  100  K  napřed. 

Dcera  psala  po  nějaké  době  z  Rumunska  a  stěžovala  si,  že  se  ji 
špatně  vede.  Otec  obrátil  se  na  okr.  hejtmanství  v  Král.  Hradci, 
načež  došla  od  rak.  konsulátu  v  Braile  odpověď,  že  se  harfeníkům 
u  Fr.  S.  vede  dobře  a  že  nechtějí  domů  zpět.  Otec,  prostý  baráčník, 
vydal  se  v  květnu  1906  na  to  sám  na  cestu  do  Rumunska,  aby  přivezl 
odtud  dceru  domů. 

Ale  spojenec  a  náhončí  harfenistářky,  shora  uvedený  obchodník 
s  dobytkem  K.,  psal  o  tom  harfenistářce  do  Rumunska;  tato,  jsouc 
takto  varována,  poslala  harfeníky  z  Braily  do  jiných  míst  a  Františku 
P.  samu  zavřela. 

Josef  P.  marně  hledal  v  Braile  členy  tlupy ;  potkal  jednou  harfe- 
nistářku,  ale  ta  mu  utekla,  když  s  ní  chtěl  mluvit.  Obrátil  se  tedy 
na  rakouský  konsulát,  kdež  s  ním  jednal  jakýsi  úředník,  který  mluvil 
česky,  a  ten  mu  oznámil,  že  členové  tlupy  byli  na  konsulátě  a  říkali, 
že  se  jim  tam  líbí  a  že  nechtějí  domů;  když  P.  dovolil  si  proti  tomu 
namítat,  že  si  mu  dcera  stěžovala  na  špatné  zacházení,  ukázal  prý 
mu  krátce  dveře,  aby  už  šel.  (Vypravoval  mi  P.  sám.)  P.  se  musil 
následkem  toho  vrátit  z  Rumunska  domů  s  nepořízenou. 

Harfenistářka  psala  po  jeho  odchodu  do  Prasku  svému  spojenci 
K.,  aby  jí  telegrafoval,  až  P.  přijede  domů,  aby  »mohla  pustit  holku 
ze  zajetí«.  (Potvrdil  mi  sám  K.)  K.  tomu  vyhověl  a  po  příjezdu  P. 
domů  poslal  telegram,  že  se  již  vrátil. 

Františka  P.  zůstala  po  tomto  nezdaru  o  vyproštění  v  Rumunsku 
dále. 

Jan  M.,  který  uprchl  od  tlupy,  vysvětlil  jejímu  otci  po  návratu, 
jak  harfenistářka  byla  o  jeho  příchodu  avisována  a  jaké  opatření 
učinila,  aby  zabránila  odvezení  dcery,  zejména  že  když  přijel  pro  ni 
do  Rumunska,  harfenistářka  držela  děvče  po  14  dnů  uzavřené,  aby 
se  nemohlo  setkati  s  otcem,  dokud  nedostala  telegram,  že  tento  je 
již  doma  zpátky  a  nebezpečí  minulo.  Také  vypravoval,  když  byli 
voláni  na  konsulát,  že  všechny  děti  napřed  opila  a  tyto  na  konsuláté 
vyzpovídaly,  jak  si  přála. 

Františka  P.  zůstala  v  Rumunsku.  Harfenistářka  nutila  podle 
jednoho  sdělení  děvčata  k  prostituci,  a  oba  uprchlí  harfeníci,  Fran- 
tišek V.  a  Jan  M.,  mi  potvrdili,  že  byla  v  Braile  v  nemocnici,  jsouc 
nakažena  venerickou  nemocí.  Docílil  jsem  vrchnoporučenským  pří- 
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kazem  prostřednictvím  rak.  konsulátu  v  Braile,  že  harfenistářka 
musila  ji  poslat  domů ;  stalo  se  to  po  velikém  zdráhání  a  protahování, 
harfenistářka  naposled  předstírala,  že  děvče  je  nemocno  a  že  ie 
nemůže  vysaditi  svízelům  cesty;  dozvěděl  jsem  se  však,  že  »ne- 
mocná«  stále  hraje;  teprve  na  nový  kategorický  rozkaz  přišla 
v  březnu  1907  zpět.  Malé  slabé  děvče,  zpustlé  ve  vysoké  míře  tě- 
lesně i  mravně.  Bylo  znáti,  že  již  přivykla  toulavému  a  lenivému 
životu,  popírala  všechno,  i  zlé  nakládání,  které  bylo  od  tolika  jiných 
individuí  potvrzeno,  a  jevila  touhu,  jíti  opět  do  světa  jako  potulná 
hudebnice. 

Tento  úkaz,  že  harfeníci  vzdor  strádání  a  nelidskému  týrání 
tak  si  oblíbili  svůj  toulavý  život,  že  se  k  němu  stále  vracejí  a  vzpí- 
rají se  novému  řádnému  životu,  zdá  se  býti  na  první  pohled  ne- 
vysvětlitelný, ale  pozoroval  jsem  jej  častěji.  Lze  jej  vyložiti  mravním 
úpadkem.  Pravda,  harfeník  zakouší  nedostatek  a  bití;  ale  na  druhé 
straně  má  ten  život  příjemné  stránky:  nemusí  těžce  pracovati,  toulá 
se  volně  den  ze  dne,  nedostává-li  jíst  od  pána,  vyžebrá  si,  denné 
je  v  hospodě,  pije  a  má  každodenně  radosti,  kterých  si  může  doma 
čeleď  dopřáti  jen  někdy  o  muzice. 

Baráčník  v  jedné  vesnici  na  Bydžovsku.  Má  5  dětí  (nejmladší 
chodí  do  školy)  a  pověst  zloděje.  Nejstarší  syn  šel  na  harfu  do  Ruska 
ve  14  letech;  vrátil  se  po  dvou  letech  (r.  1898),  odešel  zase,  a  od 
r.  1900  je  úplně  nezvěstný.  Otec  jevil  k  jeho  osudu  zvláštní  lho- 
stejnost: nesháněl  se  po  něm  pranic.  Dcera  šla  také  na  harfu,  a  r.  190? 
vstoupila  ve  Vladivostoku  v  manželství  s  harfeníkem  o  dva  roky 
mladším,  hrubé,  surové  povahy,  a  zařídiH  se  »pro  sebe«.  R.  1903 
měli  v  Charbině  tlupu,  v  níž  byli  dva  bratři  a  sestřenice  harfenistáře 
a  harfenice  oddaná  prostituci.  R.  1905  zajela  harfenistářka  na  nějaký 
čas  domů  do  Cech,  za  ní  přijeli  v  září  1906  do  Charbina  dva  její 
mladší  bratři:  171etý  František,  který  se  právě  vrátil  z  dvouleté  cesty 
po  Rusku  (měl  ročně  200  K,  peníze  vzal  otec),  a  ISIetý  Antonín, 
zchromlý  na  nohu  následkem  fušerského  léčení  v  dětství;  hrál 
harmoniku.  Zakročil  jsem  úředně  u  rakouského  konsulátu  v  Moskvě, 
u  něhož  se  právě  domáhali  nových  průvodních  listů,  aby  byli  ne- 
odkladně posláni  zpět;  stalo  se  tak,  a  oba  bratři  se  vrátili  7.  března 
1907  do  rodné  vsi.  Otec  právě  dělal  košťata,  a  vida  syny  přicházeti, 
vyhnal  je  ze  stavení,  aby  mu  šli  z  očí,  s  radou:  Když  je  pan  Qebauer 
chtěl  tady  mít,  ať  jim  dá  živobytí.  Musili  jíti  ke  strýci.  Předvolal 
jsem  otce,  vyložil  mu  zákonné  otcovské  povinnosti  s  příkazem,  aby 
syny  přijal  a  postaral  se  o  jejich  obživu  a  zaměstnání,  dal  je  po  pří- 
padě na  nějaké  řemeslo,  i  chromý  syn  že  se  hodí  k  lehčímu  řemeslu 
(krejčovině,  košikářství),  a  hrozil  donucovacími  prostředky,  po  pří- 
padě trestem  pro  neuposlechnutí.  Přijal  syny  sice,  ale  podal  stížnost, 
že  jej  obtěžuji  voláním  k  soudu. 

Oba  hoši  byli  velice  zpustlí  a  jejich  obličeje  přes  jejich  mládí 
prozrazovaly  zřejmě,  že  jsou  oddáni  pití  kořalky.  Šli  domů  z  Man- 
džurie  s  velikým  odporem  a  nevolí.  Vypravovali,  jak  hráli  v  Char 
bině  po  hospodách,  starší  vydělával  denně  2 — 3  ruble,  mladší  jen 
60 — 80  kopejek  hrou  na  harmoniku,  a  toužili  zpět.  Starší,  vida  ne- 
zbytí, pracoval  v  lese  a  na   pile,  ale  mladší  vzdoroval   neustále. 
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Nepoznal  jsem  v  praxi  arrogantnějšího  člověka  nad  tohoto  lóletého 
kluka,  s  planoucími  tvářemi  a  očima  lesknoucíma  se  od  pití  kořalky. 
Občas  přicházel  a  žádal  drze  o  vrchnoopatrovnické  svolení  k  cestě 
do  Charbina,  křiče,  že  nemá  být  od  čeho  živ  a  že  se  k  řemeslu 
nehodí.  Totéž  žádal  formálně  i  jeho  otec.  Dal  jsem  jej  lékařsky 
ohledati;  lékař  zjistil,  že  ie  vzdor  chromotě  schopen  k  lehčímu  ře- 
meslu (konstatoval  při  tom,  že  je  sexuelně  neobyčejně  vyvinut). 
Jistý  lesní  prozradil  mi  konečně  jeho  tajný  plán:  snažil  se  mne  pro- 
vokovat hrubým  chováním,  abych  jej  vystrčil  ven,  a  chtěl  při  tom 
zúmyslně  upadnout  a  potom  předstírati,  že  si  pádem  ublížil. 

Nechanický  harfenistář,  kterého  označím  písmenem  F.  Muž  su- 
rovec a  opilec,  jeho  žena,  narozená  v  Rusku  z  harfenistářské  rodiny, 
oddaná  prostituci.  Když  se  F.  vrátil  naposled  z  Charbina  do  Necha- 
nic,  dal  se  do  hýření  a  probil  asi  ve  2 — 3  měsících  na  6000  K.  Nevěda, 
jak  peníze  utratit,  jezdil  na  př.  celé  dny  po  okolí  ve  fiakru.  2ena 
musila  přijet  za  ním,  aby  doma  všechno  neprobil. 

R.  1903  odjeli  do  Charbina,  vezouce  s  sebou  dvě  harfenice 
a  harfenika. 

Jedna  z  harfenic,  141etá,  poněkud  obmezená  Marie  K.  z  Nov. 
Bydžova,  chtěla  jít  původně  sloužit;  babička  jí  řekla,  že  jí  poví 
o  pěkném  místě  a  odvedla  ji  do  Nechanic  k  harfenistářce  F.  Tato 
jí  řekla,  že  půjde  k  ní  do  Hořic,  ve  dne  bude  chovat  děti,  večer  že 
bude  baviti  hosty.  Měsíc  ji  měla  u  sebe  v  Nechanicích;  jedné  noci 
pojednou  odestovali,  prý  do  Hořic.  Ve  skutečnosti  ji  zavezla  do 
Mandžurie.  Zd^  ji  paní  začala  učit  hrát.  Chtěla  do  Hořic,  ale  paní 
jí  hrozila  bitím,  bude-li  tam  chtíti.  Musila  se  podrobit  osudu  a  hráti ; 
když  přinesla  málo,  byla  bita. 

Harfeník  s  harfenicí  z  Nov.  Bydžova  (bratr  se  sestrou),  při- 
vezení F-ovou  do  Mandžurie,  utekli  pro  zlé  nakládání.  Páni  na  to 
přijali  harfenici  Růženu  K.  z  Nov.  Bydžova,  as  181etou,  oddanou 
prostituci,  která  však  také  brzy  utekla  (psala  domů  otci,  že  nechtěla 
býti  pánovi  po  vůli).  Paní  jela  na  to  znova  domů  pro  nové  síly 
a  přivezla  s  sebou  hocha  a  holku,  která  se  také  oddala  prostituci 
a  uprchlá. 

Zacházení  bylo  špatné.  Pán  i  paní  byli  denně  opilí  a  harfeníky 
tloukli  do  krve.  Paní  se  sama  prostituovala,  docela  beze  všeho  studu. 
Kdysi  přišel  k  domu  jakýsi  chlap  a  říkal  harfenicím,  aby  vyřídily 
•tetičce*,  aby  mu  vrátila  prstýnek,  nebo  že  půjde  nahoru,  namlátí 
tetičce  a  rozbije  harfu;  skutečně  »tetička«  hned  mu  vrátila  prstýnek. 
Jindy  přišla  Marie  K.  domů  z  hraní;  paní  ležela  v  posteli,  vedle  ní 
»Qruzin«;  přikryla  jej  dekou  a  poslala  ji  pro  petrolej. 

Marie  K.  jednou  vypravovala  soudruhům  o  jakémsi  dobro- 
družství svojí  velitelky ;  tato  se  to  dozvěděla  a  v  noci  ji  nemilosrdně 
stloukla,  tak  že  Marie  K.  utekla  ve  spodničce  a  bosá  do  sousedství 
k  jinému  harfenistářovi,  u  kterého  pobyla  dva  měsíce.  Psala  o  tom 
domů  matce,  ale  na  její  rozkaz  musila  k  dřívějším  pánům  zpět. 

Dopisy  byly  kontrolovány,  smělo  se  psáti  jen,  že  se  mají  dobře. 

Marie  K.  chtěla  po  uplynutí  dvou  roků  domů,  ale  paní  ji  nepu- 
stila, musila  zůstati  v  Mandžurii  plné  čtyři  roky.  Harfenistář  se 
rozstonal,  prý  z  nemírného  pití.  a  zemřel  v  prosinci  1906  v  Charbině; 
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Marie  K.  na  to  odjela  domů  s  jinými  harfenistáři,  kteří  se  náhodou 
vraceli.  Haríenistářka  však  zijstala  v  Charbině. 

Marie  K.  popírala,  že  by  ona  sama  také  propadla  prostituci, 
ale  jest  to  nanejvýš  pravděpodobno,  již  podle  poměrů,  ve  kterých 
žila. 

Uvádím  jedno  její  psaní  matce  do  Cech.  (Tečkami  jsou  nazna- 
čena slova:  vulgární  označení  prostituované,  a  odvozené  od  něho 
sloveso,  znamenající:  nabýti  prostitucí.) 

». . .  Nemohla  jsem  vydržet,  musila  jsem  v  noci  utéci,  ona  by 
mne  zabila.  Myla  jsem  nádobí  a  F.  čekala,  až  to  umeju,  že  mne  bude 
mlátit,  tak  jsem  musela  utéct.  Byla  jsem  plna  vší.  Mlátili  mne,  tahali 

za  vlasy,  nedali  šaty,  » ,  já  ti  dám  pas!«  Nadávali ,  vlasy 

ani  nemám,  jak  mne  potrhali.  Když  chtěla  šaty:  aby  si  šla  vy , 

jeden  že  jí  dá  třeba  100  rublů,  že  bude  mít  na  cestu  a  ještě  zbude 
na  šaty.  Na  konsulátě  po  česku  nadávají,  a  že  to  musí  všechno 
zapřít;  konsulát  česky  nerozumí,  když  úředník  se  ptá,  řekne  paní, 

že  nabádá,  aby  mluvila  pravdu ;  při  tom  nadává a  vyhrožuje, 

že  zabije,  neřekne-li,  že  se  mají  děti  dobře.  Pomozte  mi  z  toho  trá- 
pení, ať  mne  třeba  supem  pošlou.  F.  mne  vedla  k  jednomu  Qruzinovi, 
chtěla  na  něm  100  rublů,  dával  méně,  tak  že  bych  si  nemohla  na  cestu 

vy Prali  mne  a  za  vlasy  trhali,  že  mám  nešťastné  oči,  u  všech 

pánů  že  si  děti  vy na  cestu,  já  že  nemůžu.  Až  přijdu  domů, 

řeknu,  co  dělají  harfáři,  děti  lákají,  pak  thičou  a  posílají aby 

si  vy na  cestu  jako  F — a  a  F.« 

Josef  Km  harfenistář  z  Barchova  (bratr  harfenistáře  uvedeného 
v  mojí  knize  pod  č.  9),  etabloval  se  samostatně  a  žádal  v  květnu 
1903  o  povolení  k  najímání  hudebnic  pro  dámské  kapely;  byl  za- 
mítnut, avšak  vyloudil  vzdor  tomu  cestovní  pas  do  ciziny.  Zdrž^val 
se  v  Alexandrii,  Port  Saídu,  Beyrutu,  Jaffě,  na  Cypru,  v  Mansure, 
a  od  května  1905  v  Adaně  (v  Malé  Asii). 

V  jeho  tlupě  nalézala  se  19letá  harfenice  Anna  V.,  dcera  cihlář- 
ského dělníka  z  Libčan.  Tato  se  seznámila  zde  s  Kemal-ed-din  bejem, 
synem  valiho;  jak  udala  při  vyšetřování  na  rak.  konsulární  agencii 
v  Mersině,  nutkali  ji  harfenistáři,  aby  navštěvovala  Kemal-ed-dina 
v  hotelu,  nalézajícím  se  v  kavárně,  kdež  hráli.  Skutečně  se  s  ním 
scházela,  a  došlo  k  intimnímu  styku,  tak  že  otěhotněla.  Když  harfe- 
nistář odjížděl  v  červnu  1906  z  Adany,  dostal  od  Kemal-ed-dina 
10  tureckých  liber.  Konsulát  poslal  těhotnou  harfenici  domů  a  podal 
na  principála  trestní  oznámení  pro  kuplířství.  Harfenistář  doznal, 
že  obdržel  od  Kemal-ed-dina  10  tureckých  liber,  ale  bylo  prý  to 
odškodnění  za  dluh  se  strany  hostinského,  u  něhož  v  Adaně  hráli. 
Kemal-ed-din  prý  sliboval  harfenici  manželství  a  tato  měla  přestou- 
piti k  islámu,  ale  mladý  turecký  bej  (kníže),  syn  valiho  (guvernéra 
vilajetu)  a  světoběžná  harfenice  z  Libčan,  dcera  dělníka  v  cihelné, 
zní  přece  trochu  pohádkovitě.  Trestní  řízení  proti  harfenistářovi 
pro  kuplířství  bylo  sice  zastaveno  pro  jeho  nepřítomnost  podle 
§  412.  tr.  ř.,  ale  z  toho  všeho  vysvítá,  že  domněnka  terstské  policie, 
která  zatkla  v  září  1903  harfenistáře  pro  podezření  obchodu  s  děv- 
čaty, nebyla  přece  jen  tak  zhola  bezpodstatná. 
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Případ  slouží  jako  illustrace  k  vypravování  o  harfenistářích, 
že  prodávají  svoje  svěřenky  v  Orientě  do  harémů  (a  také  do  bor- 
delů). 

Zpráv,  že  se  harfenice  prostituují,  zejména  vojákům,  je  mnoho. 
Zaznamenal  jsem  několik  případů,  že  harfenice  dostávají  se  i  do 
bordelů. 

Harfenice  Anna  M.  byla  u  harfenistářky,  proslulé  zlým  naklá- 
dáním, jejíž  tlupa  provozovala  prostituci ;  r.  1907  byla  v  Nikolajevsku 
v  bordelu;  taktéž  Marie  Š.  z  Nechanic  byla  r.  1907  v  Nikolajevsku 
v  bordelu.  Anna  2.  z  Prasku  byla  r.  1906  v  bordelu  v  Irkutsku.  Po- 
dobných případů  bude  více,  bylo  mi  vypravováno  z  více  stran,  že 
harfenice,  zvláště  které  uprchlý  od  svých  pánů,  nevyhnutelně  pro- 
padají prostituci,  a  na  konec  dostávají  se  i  do  bordelů.  Jaký  je  osud 
takových  děvčat,  možno  dočísti  se  v  povídce  Maxima  Gorkého 
»Zrzavý  Vaška*. 

Otec  Anny  N.  byl  původně  hajným.  Byl  to  opilec,  rváč,  kar- 
baník. Ze  služby  jej  vyhnali,  chytil  se  nejprve  společnosti  podvod- 
ných koňských  handlířů  a  platil  za  prechovavače  kradených  věcí. 
Posléze  byl  dělníkem. 

V  březnu  1905  přenechal  právě  141etou  dceru  Annu  harfe- 
nistáři  K. 

V  říjnu  1906  psala  dcera  ze  Zakaspické  oblasti  domů: 
»Draze  milovaní  rodiče! 

Přijměte  ode  mne  srdečný  a  vroucný  pozdrav.  Co  se  týče  mne, 
jsem  chvála  bohu  zdráva,  čehož  Vám  ze  srdce  přeji.  To  psaní  jsem 
od  Vás  obdržela  a  velice  jsem  se  potěšila,  když  jsem  se  dočetla, 
že  jste  všichni  zdrávi. 

Draze  milovaní  rodiče,  tohle  psaní,  co  Vám  píšu,  o  tom  naši 
nic  nevědí,  proto  Vám  píši  pravdu,  jak  se  tady  mám.  2ádnýmu  nic 
nevěřte,  když  Vám  něco  povídají,  na  tom  je  málo  pravdy.  My  tady 
zkusíme  dosti  všelijaký  trampoty,  když  vyděláme  málo  peněz  a 
když  přijdeme  domů,  tak  dostáném  dosti  huby,  že  jsme  málo  peněz 
přinesli.  Strýček  (t.  j.  harfenistář)  přijde  domů  opilý  a  pere  nás 
všecky  a  tak  to  mám  hrozně  často.  Také  bych  Vás  prosila,  kdybyste 
mně  mohli  odtud  pomoci,  já  bych  tu  musila  býti  ještě  půl  druhého 
roku  v  tom  trápení. 

Já  když  jsem  Vám  dříve  psala,  tak  jsem  Vám  nemohla  nic  špat- 
ného psát,  protože  oni  dříve  psaní  přečtii,  a  kdyby  tam  bylo  něco 
špatného  napsaného,  tak  by  mně  ho  neposlali.  Já  jsem  musila  jak 
oni  chtěli,  nesměla  jsem  si  nic  stejskat,  raději  jsem  si  musila  po- 
chvalovat, že  se  tady  mám  dobře.  Já  vím,  že  když  vy  jste  psaní 
přečtu,  tak  že  jste  měli  z  toho  radost,  že  si  nestejskám.  Ale  při  tom 
jsem  si  vždycky  zaplakala  a  vzpomínala  jsem  si  na  domov,  že  mně 
bylo  vždycky  lepší,  když  jsem  byla  doma,  to  bylo  všecko  jiné,  co 
jste  měli  vy,  to  jsme  měli  všecky,  ať  to  bylo  co  chtělo,  a  tady  musím 
čekat,  co  na  mne  zbude.  Kolikrát  se  nám  trefí,  že  nejím  celý  den 
nic  vařeného,  až  když  přijdu  večer  domů,  tak  nám  ty  zbytky  dají. 

Draze  milovaný  tatínku,  musím  Vám  psát  smutnou  novinu,  co 
Vás  velice  bude  rmoutit;  já  dosti  nerada  Vám  to  píšu,  ale  myslím 
si  přece,  že  snad  budete  tak  dobrý  a  nebudete  mně  to  mít  tak  za  zlé. 
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Já  jsem  si  nemohla  pomoci  a  podstoupila  jsem  smutnou  cestu,  já 
se  vynacházím  v  jiném  stavu.  Tak  si  neumíte  pomyslit,  jak  se 
se  mnou  špatně  nakládá,  a  prosila  jsem  je,  aby  mne  vypravili  na 
cestu,  že  pojedu  domů,  a  oni  mně  nechtějí  domů  pustit,  že  jsou  tady 
takový  místa,  že  taky  tady  můžu  býti,  a  já  mám  z  toho  strach,  že 
by  se  mohlo  stát,  že  bych'  víckrát  žádného  neuviděla.  Já  se  nemůžu 
dočkat,  abych  se  s  vámi  se  všemi  shledala. 

Drazí  rodiče,  tohle  psaní  jak  dostanete,  tak  mi  odepište  hned, 
já  si  půjdu  sama  na  poštu,  aby  to  naši  to  psaní  nedostali,  proto  já 
sama  si  pro  něj  na  poštu  dojdu,  a  taky  Vás  prosím,  ani  se  nezmi- 
ňujte žádnému,  že  jsem  Vám  tohle  psaní  psala,  kdyby  se  to  dozvě- 
děli, tak  já  bych  od  nich  moc  zkusila,  že  jsem  Vám  psala  bez  jejich 
dovolení.  Já  bych  chtěla,  aby  mi  dali  na  cestu  peníze,  že  pojedu 
domů,  a  oni  mne  nechtějí  dovolit,  tak  Vás  ještě  jednou  prosím,  abyste 
mne  tady  nenechali. 

Přijměte  ode  mne  srdečný  vroucí  pozdrav  všecky,  sestry,  bratr, 
přátelé  a  známí.  Víc  Vám  bych  mohla  psát,  ale  bojím  se. 

S  bohem,  na  shledanou,  to  vám  píše  Vaše  vděčná  dcera  Anna  N. 
Těším  se  na  brzké  shledání.* 

T.  psal  harfenistáři  o  dceru  a  tento  mu  odpověděl: 

»Ctěný  pane  N.! 

Nejprve  přijměte  od  nás  srdečný  pozdrav  a  vědět  Vám  dáváme, 
že  psaní  od  Vás  jsme  obdrželi  a  moc  nás  to  mrzí,  že  nám  tak  píšete 
a  dáváte  vinu  nám,  jako  kdybychom  je  my  k  tomu  sváděli,  kdo 
s  tím  je  okraden  jako  my,  a  takovou  věc  ani  Vy  byste  neuhlídal, 
když  k  tomu  je  náchylná,  my  si  ji  snad  za  sklo  nepostavíme,  a  ne- 
budeme ji  ve  dne  v  noci  hlídat,  to  bychom  za  celý  ten  čas,  co  by 
u  nás  byla,  nesměli  ani  spát,  a  též  píšete,  když  jsme  to  pozorovali, 
proč  jsme  ji  neposlali  domů.  Vždyť  já  Vám  přece  psal,  že  utíkali 
od  nás  jen  skrze  to,  aby  jim  v  jejich  milování  žádný  nepřekážel, 
proč  jste  tedy  nepsal,  abysme  ji  poslali  domů?  A  teď  viníte  nás 
a  ještě  strašíte,  že  budete  psát  na  konsula  a  že  nás  všechny  vyšle, 
to  my  se  ho  ani  dost  málo  nebojíme,  poněvadž  není  zač,  a  zákony 
od  čeho  pak  by  byly.  Vy  byste  tenkrát  mohli  míti  příčinu,  kdybysme 
s  ní  špatně  nakládali  anebo  k  nějakým  špatnostem  vedli,  a  to  ne- 
máte za  co,  ještě  my  sami  jsme  Vám  nabídli,  že  by  bylo  lepší,  když 
by  jela  domů.  Taky  píšete,  že  tady  dělá  otrokyni,  dej  bůh,  aby  do 
smrti  takovou  otrokyni  ďála  jako  u  nás,  to  jste  přeci  věděl,  že  tady 
bude  hrát,  to  jste  ji  nemusil  do  světa  dávat,  když  to  počítáte  za 
otroctví,  pravda,  u  některého  to  je.  ale  u  nás  ne,  až  Vám  dcera 
přijde  domů,  tak  Vám  to  poví.  Píšete,  aby  do  14  dnů  byla  doma, 
ono  to  tak  čerstva  nejde,  já  jsem  jí  dnes  poslal  pas  do  Aschabadu, 
poněvadž  musí  míti  propust  přes  hranice,  tak  až  bude  hotový,  tak 
ji  hned  na  cestu  vypravíme.  Ačkoliv  Andula  o  domovu  nechtěla 
ani  slyšet,  ještě  na  nás  měla  hubu,  co  jsme  se  jí  narozmlouvali,  až 
isme  ji  přece  přivedli  na  dobrou  cestu,  že  souhlasí  domů  jet.  Ještě 
jednou  s  bohem.  Až  přijedem  domů,  tak  si  o  všem  promluvíme,  tak 
vypsat  to  všechno  nejde.  Až  Andula  bude  míti  jet,  tak  před  tím 
dnem  Vám  budem  psát.« 
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Andula  se  skutečně  vrátila  domů,  stala  se  zde  se  16  lety  ma 
a  —  odešla  v  červnu  1907  do  světa  zase. 

161etá  harfenice  z  Nov.  Bydžova  psala  domů  r.  1906  z  Char 
jak  se  tam  krásně  měla,  dostala  krásné  šaty,  najezdila  se  v  ko 
co  bylo  jídla  a  vína,  co  kdo  chtěl,  hráli  a  tancovali. 

161etá  Marie  H.  ze  Sekeric  (okr.  novobydžovský),  dcera  i 
káře,  sloužila  v  Bydžově;  dohazovačka  nedaleko  bydlící  ji  doh 
haríenistári,  s  nímž  otec  uzavřel  8.  října  1905  písemnou  smíc 
přepustiv  mu  dceru  na  2  roky  po  200  K;  obdržel  hned  100  K  nai 
Harfenistář  hned  odcestoval  s  děvčetem;  tato  psala  v  červenci 
domů  ze  Samarkandu: 

». ..Celý  boží  den  pijeme,  napiju  se  víc  tady  piva  než  vy 
doma  vody...€  V  jiném  psaní  psala:  »Piva  co  chci,  co  nám 
schází,  málo  kdy  jdu  bez  opice  domů.« 

Jiný  harfeník,  as  191etý,  psal  domů  rodičům  odněkud  ze 
kaspické  oblasti: 

»Tady  je  mlíko  drahé,  půl  litru  za  15  krejcarů,  a  vono  to  p 
na  jedno,  vy  si  dáte  hodně  mlíka,  ale  málo  piva,  a  já  naopak,  i 
mlíka  a  hodně  piva. 

Propijem  všecko  co  mužem, 
aby  nebylo  soudu,  až  umřem. 

Já  piju  na  Vaše  zdraví,  až  vy  dostanete  psaní  a  tenhle  dvc 
piva  (vykreslen  dvoulitr),  píte  na  mé  zdraví.« 

Lze  si  snadno  představiti  tu  šikmou  plochu,  vedoucí  k  prop 
Vesnické  děvče  vstupuje  do  života  s  poctivým  úmyslem,  jde  sic 
do  města,  náhodou  bydlí  o  několik  domů  dále  »v  pazderně*  1 
dohazovačka,  přijde  nechanický  otrokář,  vyplatí  otci  pades 
a  odvede  je  jako  dobytče  do  Turkestanu  neb  Mandžurie.  Alk 
razí  cestu  ke  zkáze. 

ISIeté    děvče  z  Ostružna    (okr.  jičínský)    Františka    H.  od 
r.  1904  jako  harfenice  do  Sibiře.  Již  po  dvou  měsících  utekla  a 
v  Irkutsku  s  jakýmsi  Sibiřanem  v  konkubinátě;  v  říjnu  1906  se 
tila  domů. 

ISletá  Anežka  K.  z  N.  Bydžova  odešla  jako  houslistka  do  Sil 
utekla  harfenistáři,  propadla  prostituci  a  provdala  se  v  Niko 
za  jakéhosi  Asiata,  prý  hostinského.  Její  ISletá  sestra  ji  následo> 
otekla  pro  bití  a  živí  se  prostitucí,  potulujíc  se  mezi  Nikols 
a  Vladivostokem. 

Harfenistář  Frant.  P.  ze  St.  Nechanic  odcestoval  v  listoř 
1905  do  Charbina  se  3  hochy  a  4  děvčaty.  Zacházení  s  harfei 
špatné.  V  dubnu  1906  utekl  mu  ve  Verchnoudinsku  harfeník  Vác 
z  Libčan  s  harfenicí  Boženou  F.  odkudsi  z  Hořicka,  harfenistái 
na  to  vrátil  domů  a  přivezl  s  sebou  v  listopadu  dvě  děvčata,  24l( 
Františku  M.  z  N.  Bydžova  a  jednu  od  Kopidlna.  V  listopadu  1 
psal  harfeník  Jos.  R.  z  Radikovic  okr.  hejtmanství  v  Král.  Hra 

». ..Musím  říci,  že  mne  doma  zrovna  ukradl,  sliboval  mi  h 
doly,  zde  musím  od  9  ráno  do  10  večer  hrát  po  putykách.  Pe 
vydělávám  dost,  jídla  máme  moc  málo.  Děvčata,  se  kterými  cho 
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hrát,  musejí  dělat  špatné  véci,  poněvadž  kdybychom  nic  nevydělali, 
nedostaneme  nic  jíst  a  hodně  bití.« 

Jedna  z  haríenic,  Františka  M.  z  Těchlovic,  chodila  podle  svě- 
dectví harfenice  Marie  Š.  z  Těchlovic  (též  prostitutky,  byla  již  r.  1902 
v  Mandžurii,  kdež  utekla  a  sama  se  protloukajíc  dostala  se  do  Pe- 
kingu a  Šan-hai-kuanu)  v  Blagověščensku  otrhaná  a  bosá,  stěžujíc 
si  na  bití  a  hlad. 

Harfeník  Václav  S.  z  Prasku,  231etý,  odjel  v  únoru  1907  z  Blago- 
věščenska  domů  k  odvodu;  nebyv  odveden,  chystal  se  znovu  odjeti 
do  Ruska,  ale  neobdržel  cestovní  legitimaci  k  cestě  za  hranice  pro 
nedostatek  vrchnoopatrovnického  souhlasu.  Domáhal  se  průkazu 
pod  různými  záminkami,  že  půjde  někam  na  práci,  ale  marně.  Oženil 
se  tedy  s  harfenicí,  nepochybně  v  domněnce,  že  takto  bude  doku- 
mentovati jakousi  samostatnost,  a  znovu  se  domáhal  bezvýsledně 
svolení  k  cestě  do  ciziny,  udávaje,  že  se  bude  živiti  se  ženou  hudbou. 

V  Charkově  prostituovaly  se  podle  jedné  zprávy  harfenice 
na  veřejných  cestách  bez  ostychu  způsobem  vzbuzujícím  veřejné 
pohoršení. 

P.  prof.  dr.  Jos.  Stupecký  mi  psal:  ».  ..Viděl  jsem  vlastníma 
očima  takové  krajany  na  krátké  cestě  po  Rusi  r.  1896.  Na  silnici 
u  Nižního  Novgorodu,  jdouce  k  lavře  nedaleko  města  ležící,  potkali 
jsme  s  nebožtíkem  J.  J.  Toužimským  harfeníka  s  harfenicí,  již  utkali 
se  v  boji  řečnickém.  Daleko  od  vlasti  zaslechli  jsme  pojednou  zvuky 
jazyka  mateřského,  ale  tolik  zpustlosti  sálalo  z  těch  řečí!  Byli 
bychom  se  oba  hnusem  a  hanbou  propadli.  A  byli  to  mladičcí  lidé!« 

Harfeníci  podle  jednoho  sdělení  také  kradou;  hoch,  chodě  s  har- 
fou po  domech,  hledá,  kde  by  co  ukradl.  Mám  zprávu:  hoch  s  holkou 
se  vrátili  z  hraní,  hoch  vyndal  z  pod  kabátu  uškrcenou  kachnu 
a  dával  ji  pánovi,  který  pravil:  »Však  oni  tě  někdy  chytnou !«  Hoch 
odpověděl:  »Jen  se  nebojte,  však  já  v  tom  umím  chodit.« 

Nebylo  by  to  nic  divného,  uvážíme-li,  že  jedna  ves  na  Necha- 
nicku,  pověstná  zlodějským  obyvatelstvem,  vykazuje  neobyčejně 
vysoké  procento  harfeníků. 

Mnoho  harfeníků  mizí  v  cizině  beze  stopy;  znám  devět  takových 
případů  nezvěstnosti  (6  harfeníků,  3  harfenice),  kdy  se  o  dotyčných 
osobách  několik  roků  neví.  Mezi  jinými  je  nezvěstná  také  Božena  M., 
dcera  obchodníka  s  dobytkem  v  Nov.  Bydžově  (o  níž  jsem  se  zmínil 
ve  své  knize  pod  č.  21\  která  byla  r.  1899  proti  výslovné  vůli  jejího 
otce  v  jeho  nepřítomnosti  vylákána  (vlastně  unesena  v  právním 
slova  smyslu)  nechanickým  harfenistářem  Josefem  P.  do  Sibiře, 
od  něhož  tam  uprchlá  pro  zlé  nakládání.  Poslední  její  stopa  byla 
v  Omsku,  kdež  sloužila,  nemohouc  se  vrátiti  domů  pro  nedostatek 
prostředků.  Její  otec  prohlásil  v  prosinci  1905,  že  o  ní  dosud  nic  neví. 
Politický  úřad  zavedl  po  ní  pátrání  za  tím  účelem,  aby  byla  ode- 
slána domů,  které  vedl  rak.  generální  konsulát  v  Moskvě;  guber- 
niální  správa  v  Omsku  odpověděla,  že  Božena  M.  nemohla  býti 
vypátrána  ani  v  Omsku  ani  kde  jinde. 

Mravní  základna,  na  které  spočívá  harfenictví,  jest  jednak  lakota 
rodičů,  kteří  ze  špinavé  ziskuchtivosti  děti  prodávají  v  pravém  slova 
smyslu,    jednak  náklonnost  k   lenivému   a   zahálčivému    živobytí. 
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Tanec,  pivo  a  kořalka,  každodenní  opice,  vojáci,  žádná  práce:  třebas 
tato  růže  nebyla  bez  trní,  jest  to  vzdor  strádání  a  bití  přece  lepší 
nežli  doma  v  kuchyni  nebo  u  krav.  Mzda  harfeníkú  není  právě  ve- 
liká, zručný  dělník  vydělá  si  doma  při  nejmenším  také  tolik,  práce 
není  nedostatek,  spíše  jest  veliká  nouze  o  dělný  lid,  ale  život  tuhé 
práce  není  po  chuti.  »To  bych  byl  blázen,  abych  se  dřel  doma!« 
slýchal  jsem  rozhořčeně  od  harfeníkú;  »snad  se  bude  dřít  u  sedláka ?« 
odpovídali  uraženě  rodičové.  191etý  harfeník,  silný  hoch,  kterému 
byl  zamezen  nový  odchod  do  Ruska,  stěžoval  si  zoufale,  jaká  je  to 
těžká,  pro  něho  se  nehodící  práce,  pomáhat  doma  u  zedníků. 

Ptal  jsem  se  jednoho  otce,  dělníka,  proč  místo  »na  harfu«  nedal 
syna  učit  řemeslu.  2e  neměl  na  to  peněz.  Ale  dal  jej  učit  hře  na  kla- 
rinet  a  za  to  zaplatil  160  K  —  na  to  obětoval  poslední  groš. 

Proto  není  divno,  že  ten,  kdo  jednou  šel  »na  harfu«,  je  pravi-. 
dělně  ztracen  —  výjimek  je  poměrně  málo.    Nechť  se  mu  vedlo 
v  cizině  sebe  hůře,  nechť  s  ním  nakládal  pán  sebe  nedůstojněji, 
přec  byl  ten  život  lehčí  než  doma,  a  touží  zase  do  světa  a  je  ne- 
šťasten, když  se  mu  zabrání  odchod. 

Zastanci  harfenictví  ukazují  na  majetek,  který  harfenistáři  na- 
bývají v  cizině  a  s  nímž  se  usazují  doma.  Majetek  tento  je  dosti 
značný.  Bylo  mi  sděleno,  že  do  Nechanic  dochází  poštou  z  ciziny 
od  harfeníkú  a  harfenistářů  denně  průměrem  100  rublů  a  že  vklady 
u  nechanických  peněžních  ústavů  dělají  na  4,000.000  K,  z  největší 
části  peníze  harfenistářů.  Nemohl  jsem  kontrolovati  tyto  cifry,  ale 
nezdají  se  mi  býti  přehnané:  je-li  v  cizině  1000  harfeníkú  s  prů- 
měrnou roční  mzdou  po  200  K,  činí  suma  jejich  mzdy  200.000  K 
ročně,  denně  tedy  asi  549  K.  Z  harfenistářů  napočetl  jsem  120  firem, 
které  .pocházejí  z  okresu  nechanického  a  mají  tudíž  svoji  operační 
základnu  v  Nechanicích;  tito  mají  s  sebou  asi  500  harfeníkú,  jejichž 
roční  mzda  činí  asi  100.000  K,  denně  tedy  asi  274  K;  k  tomu  při- 
stupují ještě  úspory  harfenistářů  samých,  zasílané  z  ciziny.  A  Ne- 
chanice  jsou  jakousi  centrálou  harfenické  agendy,  harfenistáři  za- 
sílají peníze  a  korrespondenci  většinou  nejprve  svým  důvěrníkům 
v  Nechanicích,  kteří  to  teprve  po  okolí  rozdílejí. 

Tyto  obnosy  zaslepují  i  lidi  intelligentní,  úředníky,  jejichž  po- 
vinností by  bylo,  čeliti  harfenistářství,  ať  v  celku  nebo  jednotlivě. 
Harfenictví  prý  je  pravým  dobrodiním  pro  chudý  nechanický  okres. 
Tolik  peněz  vydělali  synové  a  dcery  jako  harfeníci,  že  otec  mohl 
udržet  prodluženou  usedlost !  Na  čtyřicet  tisíc  (nevím  již,  zda  korun 
neb  zlatých)  nashromáždil  si  harfenistář  X.!  S  tímto  trumfem  přišel 
onen  člen  novobydžovské  samosprávy  (nota  bene,  člověk  s  aka- 
demickým vzděláním),  který  hlásal,  že  by  se  měla  ponechati  volnost, 
poněvadž  harfenistáři  přinášejí  peníze. 

Mám  však  za  to,  že  ani  tato  argumentace  není  správná.  Theorie 
národního  hospodářství  učí,  že  množství  peněz  samo  o  sobě  není 
bohatstvím.  Španělsko  upadlo  materielně,  vzdor  spoustám  zlata, 
přivezeného  z* Ameriky;  podobně  (si  parva  licet...)  není  na  Necha- 
nicku  patrný  žádný  blahobyt  vzdor  importovaným  tisícům  rublů. 
Zbohatlí  harfenistáři  stavějí  si  v  Nechanicích  pěkné  domky,  při  čemž 
dojdou  sice  někteří  živnostníci  na  čas  výdělku,  a  oddávají  se  pak 
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nečinnosti  (hostinství  je  jejich  ideálem).  Naproti  tomu  několikrát 
větší  počet  lidí,  kteří  by  jinak  byli  nuceni  věnovati  se  nějaké  pro- 
duktivní činnosti,  hájí  svůj  život  jen  z  milodarů,  zrovna  jako  pyšný 
žebravý  hidalgo  ve  Španělsku,  oplývající  zámořským  zlatem;  fy- 
sicky vyčerpáni,  zlomeni  hladem,  alkoholem  a  excessy,  umírají  před- 
časně, mizejí  v  cizině  neb  připadají  celku  na  obtíž.  Jsem  přesvědčen, 
nehledě  ani  k  mravní  stránce,  že  i  národohospodářská  bilance  harfe- 
nictví  je  naprosto  passivní;  závěry  tvořené  z  toho,  že  harřenistáři 
se  vracejí  z  ciziny  s  nastřádanými  kapitály,  jsou  naprosto  klamné. 

Lichvářství  jest  na  př.  zaměstnání  velice  výnosné,  a  jednotlivci 
bohatnou  lichvou.  Pochybuji  však,  že  by  se  někdo  odvážil  pro- 
hlašovati za  požehnání  pro  kraj  cech  bohatnoucích  upírů,  usazený 
v  tom  kterém  městě.  Namítne  se,  že  harfenistáři  přivážejí  kapitály 
z  ciziny,  kdežto  lichvář  získává  majetek  odíráním  svých  sousedů. 
Aby  harfenistář  mohl  přivézti  domů  peníze,  musí  exportovati  mladé 
zdravé  lidi  a  ochuzuje  své  okolí  podlamováním  dorostu  zdatných 
pracovních  sil. 

Co  bychom  řekli,  kdyby  se  obyvatelé  některého  kraje  oboha- 
covali tím,  že  by  soustavně  odcházeli  do  ciziny  krást  a  loupit? 

Před  momentem  morální  zkázy,  které  harfeníci  propadají,  za- 
vírají zastanci  harfenictví  oči.  Holky  by  se  tak  jako  tak  spustily 
i  doma.  Jest  v  tom  však  veliký  rozdíl.  Volný  život  venkovské  mlá- 
deže obého  pohlaví  doma  nevede  ještě  ku  zkáze,  nejvýš  k  nějakému 
nemanželskému  děcku,  případy  propadnutí  prostituci  z  povolání 
jsou  poměrně  řídké;  ale  harfenice  propadají  prostituci  šmahem, 
a  co  horšího:  v  cizině,  v  zemích  polobarbarských,  odkud  není  vy- 
váznutí. 

Jistý  harfenistář  líčil  mi  poměry  v  Charbině:  Osobní  bezpeč- 
nost není  žádná;  plno  krádeží,  loupežných  přepadnutí  a  vražd,  tak 
že  se  nad  nimi  nikdo  ani  nepozastavuje.  I  ruští  důstojníci  bývají 
nalézáni  zavražděni.  (V  Národních  Listech  líčil  nedávno  český  ka- 
pelník v  ruském  vojsku,  jak  byl  v  Charbině  cestou  od  nádraž!  do 
města  přepaden,  tak  že  se  ubránil  jen  šavlí.)  Nejhorší  jsou  »Qruzini«, 
o  kterých  harfeníci  mluvili  tak  často.  Domníval  jsem  se  původně, 
že  jsou  tím  míněni  ruští  vojáci  kavkazského  původu,  ale  vysvětlil 
mi  to  teprve  tento  harfenistář,  trochu  intelligentnější  než  jiní:  jsou 
prý  to  Kavkazané,  zločinci,  odsouzení  k  deportaci  na  Sachalin,  kteří 
se  po  přestálém  trestu  četně  usazují  v  Mandžurii.  Tito  Qruzini  tvoří 
vyvrhel,  schopný  každého  okamžiku  všech  zločinů.  Harfenice  na  př. 
přepadávají  a  znásilňují,  tak  že  je  harfeníci  musí  neustále  střežit. 
Také  tento  harfenistář  potvrdil  mi  dodatečně  údaj,  o  němž  se  zmi- 
ňuji ve  svojí  knize  (str.  33),  že  v  Charbině  Qruzini  »otrávilí«  dvě 
harfenice:  jednu  od  nechanického  harfenistáře  Aloisa  Šimáka,  na 
druhou  se  nepamatoval.  (Nejspíše  se  jednalo  o  usmrcení  nemírným 
požitkem  lihovin  a  pohlavním  excessem.)  Policie  jest  naprosto  malo- 
mocná a  úplatná;  přiznal  se  otevřeně,  že  on  sám  měl  býti  z  Char- 
bina  vypovězen  »pro  škandál«  a  dopraven  za  hranice,  že  však  pod- 
platil policii  50  rubly  a  zůstal. 

Tak  vypadá  Eldorado  nechanických  harfenistářů ! 
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Kuplířský  proces  Riehlové,  projednávaný  před  nedlouhou  dobou 
ve  Vídni,  odhalil,  co  je  možné  u  nás,  v  hlavním  městě  právního  státu. 
Jaký  musí  býti  úděl  harřenice  mezi  polodivými  sibiřskými  kozáky 
a  vrahy  a  žháři,  propuštěnými  ze  Sachalina,  nebo  zapadlé  v  Char- 
bině  neb  Irkutsku  v  bordelu  pod  karabáčem  »zrzavého  Vasky«! 
Harfenictví  se  neustále  rozvíjí  a  rozšiřuje,  zejména  territoriálně. 
Zjistil  jsem  v  poslední  době  případy  ze  soudního  okresu  jičínského, 
turnovského  (jeden  případ)  a  mimo  to  i  holického.  Velice  nebezpeč- 
nými propagátory  jsou  bývalí  harfenistáři,  kteří  se  usazují  doma 
stále  v  širším  obvodu  jako  hostinští  (tuto  živnost  volí  s  velikou 
zálibou);  ti  mají  veliký  styk  s  obyvatelstvem,  kterému  líčí  v  rů- 
žových barvách  život  v  cizině,  stavíce  svůj  blahobyt  za  příklad, 
a  dělají  prostředníky,  mohouce  snadno  verbovati  děti  od   rodičů, 
V  únoru  1907  mi  psal  jistý  lesní:  ».  ..při  včerejší  výplatě  mi  hlásili 
h čti  dělníci  lesní,  že  budou  míti  v  H.  (okr.  holický)  novou  ho- 
spodu, koupila  ji  za  3000  zl.  paní  P.  z  B.,  totiž  chalupu,  na  niž  ob- 
držela koncessi  hostinskou;   dobře  prý  ji  zaplatila,  vydělala  prý 
mnoho  peněz  v  Rusku  jako  harfenice,  atd.  Patrně  to  má  být  nová 
filiálka  Nechanic,  která  bude  nepochybně  verbovat  děti  z  chudých  H. 
a  okolí  pro  nekalé  řemeslo  do  Ruska . . .  Jest  bolno  poslouchat,  jakým 
rafinovaným  způsobem  a  slibováním  báječných  výdělků  se  dá  náš 
lid  venkovský  balamutit.*  Proto  by  se  doporučovalo,  aby  politické 
úřady  neudělovaly  hostinské  koncesse  bývalým  harfenistářům. 

Dosavadní  snaha  administrativních  úřadů  na  potlačení  harfe- 
nictví míjela  se  s  výsledkem.  Harfenistáři  opatřovali  si  cestovní 
průkazy  per  nefas  a  odcházeli  s  dětmi  do  ciziny  tajně  a  vzdorovali 
snaze  politických  úřadů,  znemožniti  jim  odchod,  téměř  s  výsměchem. 
Nechanický  harfenistář,  uvedený  v  mé  knize  pod  LL,  vrátil  se 
z  Mandžurie  domů  a  dal  se  soudně  rozvésti  se  svojí  manželkou,  která 
se  sama  v  Mandžurii  prostituovala,  a  v  březnu  1905  verboval  zase 
pomocí  dohazovačů  děti  pro  svou  tlupu.  Oznámení  hejtmanství 
a  vyšetřování;  popřel,  že  shání  děti;  v  květnu  odjel  se  třemi  harfe- 
nicemi  a  dvěma  harfeníky,  napřed  do  Kokandu  v  Zakaspicku,  odtud 
přes  Orenburg  do  Vladivostoku  a  Nikolajevska.  S  jednou  harfenicí 
žil  v  konkubinátě;  tato  zemřela  v  březnu  1907  v  Nikolsku.  Vrátil  se 
domů  v  srpnu  1907. 

Harfenistář  žádá  o  pas  do  Ruska;  četnictvo  vyšetřuje  a  podá 
konečně  zprávu,  že  nemohlo  býti  zjištěno,  že  harfenistář  chce  odjeti 
do  ciziny  s  dětmi.  Harfenistář  pas  dostal  a  odejel  ihned,  rozumí  se 
s  tlupou  dětí,  které  proň  zatím  jeho  náhončí  naverbovali. 

Otec  najímané  harfenice  zaklínal  se  na  hejtmanství,  že  již  více- 
kráte  nepustí  dceru  do  světa;  krátce  na  to  harfenice  zmizela;  prý 
šla  do  Teplic  sloužit,  ve  skutečnosti  však  odjela  do  Rumunska. 
Politické  úřady  měly  by  stíhati  a  trestati  najímání  dětí  a  jejich 
odvádění  do  ciziny  a  vystupovati  jinými  vhodnými  prostředky, 
ležícími  v  rámci  jejich  působnosti.  Tak  na  př.  v  Nechanicích  bývá 
občas  nebezpečná  jedna  harfenistářka,  která  jest  ruskou  státní  pří- 
slušnicí, jelikož  se  v  Rusku  provdala  jako  harfenice  za  vojáka,  s  nímž 
si  zařídila  potom  harfenistářství;  její  muž  zdržuje  se  neustále 
v  Rusku  a  ona  občas  zajíždí  domů  pro  děti;  r.  1902  byla  trestána 
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politickým  úřadem  vězením  pro  najímání  dětí,  a  může  proto  býti  vy- 
povezena  jako  obtížná  cizinka. 

Hlavní  úloha  při  potlačování  harřenictví  připadá  však  soudům.,, 
a  sice  v  oboru  působnosti  pupillární  (vrchnoporučenské  a  vrchno- 
opatrovnické);  ustanovení  občanského  zákona  v  tomto  směru  po* 
skytují  dostatečnou  oporu,  aby  mohlo  býti  v  jednotUvých  případech 
zakročeno  co  nejenergičtěji.  Přesvědčil  jsem  se  o  tom  prakticky. 

Širokou  moc  dává  soudci  §  178.  obč.  zákona:  soudce  smí  v  pří- 
padě zneužívání  otcovské  neb  poručenské  moci  »učiniti  vhodné 
opatření*.  Jaká  ta  vhodná  opatření  jsou,  zákon  neurčuje  a  neobme- 
zuje,  a  soudce  má  tudíž  úplně  volné  pole  ve  výběru  opatření. 

Soudce,  který  si  všímá  sociálních  poměrů  svého  okolí  a  který 
zná  ze  zkušenosti,  jaké  zkáze  jsou  vydáni  nezletilci  prodávaní  ne- 
svědomitými  rodiči  harfenistářům,  může  v  každém  jednotlivém  pří- 
padě zakázati  přenechání  dítěte  harfenistáři,  a  pakli  se  již  stalo 
a  nezletilec  již  odcestoval  do  ciziny,  naříditi  otci,  aby  dítě  ihned 
vzal  domů  zpět.  V  případě  neposlušnosti  neb  renitehce  může  soud 
otce  donucovati  tresty  podle  §  19.  nesp.  patentu,  nebo  zbaviti  jej 
otcovské  moci  a  zříditi  poručníka,  který  by  rozkaz  provedl.  Tresty 
pro  neposlušnost  mohou  býti  citelné,  neboť  §  19.  nesp.  patentu  ne- 
obmezuje  jejich  výši;  per  analogiam  s  trestním  zákonem  může  býti 
uložen  trest  vězení  až  do  šesti  měsíců,  neb  majetková  pokuta  ne- 
obmezené  výše. 

Soud  může  svoje  rozhodnutí  také  provésti  sám,  a  to  v  praxi 
pravidelně:  obyčejně  ten  který  otec,  baráčník  neb  vesnický  dělník, 
ani  neví,  kam  harfenistář  zavlekl  jeho  dítě  (to  lze  zjistiti  v  nej- 
častějších případech  jen  pátráním,  zejména  podle  dopisů),  a  nelze 
mu  ukládati,  aby  sám  provedl  vrácení  dítěte  z  ciziny,  které  harfe- 
nistář nevydá  dobrovolně.  Soud  se  musí  tudíž,  vyšetřiv,  kde  se  ne- 
zletilý zdržuje,  obrátiti  sám  na  příslušný  rakouský  konsulát  se  žá- 
dostí, aby  byl  nezletilý  harfeník  ihned  poslán  domů;  po  případě 
žádati  domácí  politickou  správu,  aby  provedla  vrácení  těch  kterých 
harfeníků  domů. 

Docílil  jsem  v  praxi  tímto  způsobem  positivní  výsledky. 

Podobným  způsobem  musí  býti  nezletilým  harfeníkům,  kteří  se 
vrátili  na  čas  domů,  zamezen  nový  odchod  do  ciziny,  a  to  přímým 
zákazem  harfeníkovi  i  jeho  otci,  s  hrozbami  trestů  pro  neupo- 
slechnutí. 

Také  jest  důležito,  aby  soud  si  vymohl,  zejména  v  krajinách 
zachvácených  harfenictvím,  by  okresní  hejtmanství  nevystavovalo 
nezletilým  žádné  cestovní  průkazy  (ani  klausule  v  čeledních  neb 
pracovních  knížkách,  že  platí  jako  cestovní  legitimace  pro  vnitro- 
zemí) bez  předchozího  svolení  vrchnoporučenského  soudu,  poně- 
vadž, jak  zkušenost  učí,  i  těchto  průkazů  se  zneužívá  k  vyloudění 
konsulátních  vis  pro  cizinu.  Bylo-li  povolení  uděleno,  nechť  se  učiní 
vhodné  opatření,  aby  nemohlo  býti  knížky  zneužito  jako  průkazu 
pro  cizinu  (nápadným  označením  neb  vypsáním,  že  knížka  pro 
cizinu  neplatí,  že  na  jejím  základě  nesmí  býti  vydán  žádný  ce- 
stovní průkaz  pro  cizinu,  a  pod.). 
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Soud  ovšem  nesměl  by  čekati,  až  mu  bude  nějaký 
nechání  nezletilce  harfenistářům  oznámen;  to  se  stan 
zřídka;  soud  musí  z  vlastní  iniciativy  pátrati  a  vyšetř 
z  jeho  okresu  nebyli  nezletilí  přenecháni  harfeníkúm,  a  v( 
případech  pak  zakročovati. 

Též  nutno  kontrolovati  vrácené  harfeníky,  zdali  se 
nému  životu  a  výživě,  starají-li  se  o  ně  rodičové  a  pod 
čové  ze  zlosti  a  vzdoru  nad  nuceným  vrácením  dětí  i 
o  ně  a  nechávají  je  schválně  pustnouti. 

Harfenictví,  ač  křiklavě  odporuje  ustanovením  rodím 
proto  se  tak  úžasně  rozmohlo,  že  soudy  nepovažovaly  2 
vinnost,  samy  vyhledávati  případy  zašantročování  nezle 
nistářům  a  zakročovati  pak  v  nich  na  prospěch  nezlel 
čekaly  se  zakročením,  až  jestli  někdo  přijde  s  udáním  n< 
ností.  To  se  však  nestalo,  poněvadž  harfenistáři  se  š 
chopitelných  důvodů  veřejnosti,  nikdo  nic  neudával,  ni 
stěžoval,  soudy  proto  nepřekážely,  hejtmanství  nemoh 
menším  zamezit  odcházení  do  ciziny,  samospráva  to  mi 
pórovala,  a  tak  harfenictví  mohlo  utěšeně  kvésti  a  rozvi 

Tato  cesta  povede  neklamně  k  vyhlazení  harfenic 
bude-li  se  všude,  kde  je  harfenictví  zakořeněno,  důsled 
gicky  postupovati  braním  nezletilých  harfeníků  z  ciziny  n 
hranováním  odchodu  vrátivším  se,  nebude  v  cizině  ^ 
2 — 3  retech  jediného  nezletilého  harfeníka;  řemeslo  1 
stane  se  ztrátou  mladistvých  sil  tak  nevýnosným,  že  hc 
snad  jen  sem  tam  bude  nějaký  osamělý  šumař  žebrat,  dc 
schvátí  předčasná  smrt.  Tak  konečně  zmizí  tato  ostuc 
jména. 


POZNÁMKY 


Širší  výkonný  výbor  národní  stra- 
ny svobodomyslné  dne  3.  května  so 
usnesl,  aby  poslanci  národní  strany 
svobodomyslné  působili  k  tomu, 
aby  české  poselstvo  na  radě  říšské 
vládě  parlamentní  podporu  odepře- 
lo, nebude-li  porušování  jazykových 
práv  českého  národa  německými 
soudci  a  státní  správou  cUe  platných 
zákonů  se  vší  rozhodností  přítrž 
učiněna  —  a  dne  13.  t.  m.  poslanci 
národní  strany  svobodomyslné  hla- 
sovali pro  pilnost  návrhu  Kal#wra- 
tova  na  zvýšení  počtu  rekrutů  pro 
zeměbranu  o  5000.  Lze  vysvětliti 
toto  hlasování  tím,  že  snad  vláda 
učinila  konec  porušování  jazyko- 
vých práv  českého  národa  něme- 
ckými  soudci?   Nikoliv.   A    přes   to 


nelze  odsouditi  jedná 
národní  strany  svobodoi 
přece  známo,  že  poslan< 
ny  na  říšské  radě  tvo 
zlomek  veškerých  poslai 
a  i  ^Národního  klubu*, 
početní,  aby  rozhodova 
nésti  zodpovědnost  za  1 
politiky.  Proto  širší  v: 
bor  národní  strany  svc 
také  nemůže  a  nemohl 
slancům  uložiti  více,  ne 
s  o  b  i  I  i  směrem,  jenž  v 
značen.  Poslanci  naší 
tečně  pak  v  tom  směn 
klubu*  působili,  a  neb] 
menší  nežli  sám  dr.  Kr 
se  přimlouval  za  hlas 
pilnosti    návrhu    Kolowra 
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Stanovisko  nedošlo  přijetí  v  »Národ. 
klubu«.  poněvadž  již  před  schůzí 
jeho  klerikálové  a  agrárníci  roz- 
hodli se  hlasovati  pro  pilnost.  Po- 
slanci národní  strany  svobodomysl- 
né stáli  před  rozcestím:  buď  podro- 
biti se  většině  »Národního  klubu«, 
nebo  se  nepodrobiti,  vystoupiti* 
Toto  poslední  stanovisko  by  bylo 
znamenalo  vzíti  na  sebe  zodpověd- 
nost za  rozbití  tak  těžce  a  s  obětmi 
sestaveného  »Nár.  klubuc,  ale  zá- 
roveň by  bylo  znamenalo  vylou- 
čení zdatných  pracovníků  naší  stra- 
ny z  míst,  kde  mohou  pro  národ  i 
pro  stranu  výborně  působiti,  a  bylo 
by  mělo  za  následek  úplné  zkon- 
servativnění  ^Národního  klubu«. 
Poslanci  národní  strany  svobodo- 
myslné přinesli  těžké  oběti  myšlen- 
ce jednotného  zastoupení  národa,  a 
nejméně  si  zasluhují,  aby  za  tu  oběf 
i  u  svých  vlastních  lidí  byli  kace- 
řováni. 

Pro  pilnost  návrhu  Kolowratova 
z  416  přítomných  poslanců  hlaso- 
valo pro  vládu  280,  136  proti,  tedy 
pouze  dva  hlasy  to  byly,  které 
vláda  dostala  nad  potřebnou  větši- 
nu dvoutřetinovou.  Hlasování  to 
může  býti  mementem  bar.  Beckovi. 
Bar.  Beck  nemůže  počítati  na  bez- 
pečnou většinu  pro  své  předlohy,  a 
hlasování  pro  pilnost  návrhu  Kolo- 
wratova ukázalo,  že  i  v  řadách 
stran,  dosud  podporujících  systém, 
který  representuje  p.  bar.  Beck,  jest 
největší  nespokojenost.  Bude  nyní 
bar.  Beckovi  historie  učitelkou  pří- 
tomnosti a  budoucnosti? 

Q 

Affaira  Wohankova.  Boj  křesťan- 
ských sociálů  proti  svobodě  vyso- 
kých škol  nabyl  u  nás  v  Cechách 
rázu  boje  proti  národní  straně  svo- 
bodomyslné. Dne  28.  dubna  v  pan- 
ské sněmovně  hr.  Fr.  Thun  podal 
k  ministerskému  předsedovi  v  zá- 
ležitosti Wahrmundově  dotaz,  který 
znamená  podporu  křesťanských  so- 
ciálů proti  svobodě  vysokých  škol. 
Na  dotazu  tom  jest  spolupodepsán 
člen  národní  strany  svobodomyslné 
a  člen  panské  sněmovnj',  p.  Wo- 
hanka.  Pro  tuto  věc  v  Cechách  za- 
hájen byl  boj  proti  národní  straně 
svobodomyslné,  jako  by  zřekla  se 
svého  programu  svobodomyslnosti 
a  od  Národních  Listů  až  po  prof. 
Drtinu  v  »Novinč«  všichni  nepřátelé 
národní  strany  svobodomyslné  bo- 
jují   stejně    neloyálné:    Pro    věc    p. 


Wohanky,  která  se  nestala  na  zá- 
kladě žádného  příkazu  strany,  po- 
něvadž strana  v  panské  sněmovně 
nemá  organisace  svých  členů,  bére  se 
v  pochybnost  svobodomyslnost  celé 
strany  mladočeské,  a  aby  pochyb- 
nost ta  měla  trochu  odůvodnění, 
musí  se  nepravdivé  ukazovati,  že 
p.  Wohanka  Je  členem  akčního  vý- 
boru strany  (ale  nikdy  jím  nebyl  a 
není)  a  musí  se  zamlčovati,  že  dva 
členové  akčního  výboru  strany  a 
zároveň  členové  panské  sněmovny 
prof.  Hlava  a  dr.  Václav  Škarda, 
dotazu  Thunovu  dáti  svůj  podpis 
odepřeli.  A  přece  nelze  pochybovati 
o  tom  ani  na  chvíli,  že  mínění  prof. 
Hlavy  a  dra  V.  Škardy  bylo  pra- 
vým výronem  programu  národní 
strany  svobodomyslné;  příslušná 
instituce  strany,  jednajíc  o  této  zá- 
ležitosti, nemohla  nežli  jednomyslně 
jejich  stanovisko  prohlásiti  za  sta- 
novisko strany.  Cechy  jsou  podivu- 
hodná země!  Místo  Wahrmundovy 
máme  affairu  Wohankovu.  diktova- 
nou nenávistí  vůči  národní  straně 
svobodomyslné,  a  nejen  listy  če- 
ských demagogů,  nýbrž  i  »list  du- 
ševní kultury  české*,  »Novina«, 
účastní  se  na  tomto  tažení  stejně 
neloyálné. 


Zemská  konference  důvěrníků  so- 
ciálna demokratických  organlsací 
českýcli,  jež  se  konala  za  účasti  606 
delegátů  ve  dnech  16.  a  17.  května, 
a  jež  rozhoduje  o  směru  činnosti 
více  než  2000  politických  organisa- 
cí,  zasluhovala  v  českém  tisku 
mnohem  větší  pozornosti,  než  jaké 
došla.  Již  sama  síla  českoslovanské 
sociální  demokracie  a  početnost  a 
sečleněnost  její  organisace  činí 
všechny  projevy  její  významnými. 
A  je  chybou,  neupozorňovati  na  sílu 
a  připravenost  odpůrců  a  nechati, 
aby  podobná  —  ovšem  trochu  pozd- 
ní —  upozornění  podávaly  vždy  te- 
prve volby.  Leč  letošní  konference 
soc.  dem.  organisací  zasluhovala 
povšimnutí  i  pro  věcný  ráz  svého 
jednání.  Neboť  znamená,  byf  ne  te- 
prve obrat  sám,  přece  doznáni 
obratu  v  politice  českoslovanské 
sociální  demokracie:  celá  konfe- 
rence dala  se  ve  znamení  positivní- 
ho, neradikáíního  postupu  politické- 
ho. Odpor  proti  radikální  taktice 
byl  zcela  zřejmě  tlumočen  mluvčím 
konference,  ale  byl  i,  což  je  vý- 
znamnější, patrný  ve  všech  usnese- 
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nich  a  ve  všem  jednání  sjezdovém 
vůbec. 

I  otázky  ryze  organisační  řešeny 
byly  pod  vlivem  uvedené  tenden- 
ce, kterou  bylo  zaujato  celé  shro- 
máždění. Zde  šlo  předem  o  fond  vě- 
zeňský a  o  finance  zemské  exeku- 
tivy. A  v  rozhodnutí  o  obojím  ovlá- 
dala neobyčejná  střízlivost.  V  době, 
kdy  strana  docílila  nepopiratelných 
úspěchů  zevních,  kdy  značně  se 
rozmnožila  na  počet,  snaží  se  — 
spořiti.  »Je  třeba  účelně  s  penězi 
organisace  hospodařit.*  radil  posl. 
Jaroš,  a  radil,  aby  se  i  se  schůzemi 
hospodařilo.  A  posl.  Johanis  ze  stej- 
ného stanoviska  vycházel  při  de- 
batě o  fondu  vězeňském.  Vytýkal 
přímo,  že  dosud  soudruzi  provozují 
radikální  politiku  i  tam,  kde  se  oci- 
tají v  konfliktu  s  justicí:  ^soudruzi 
myslí,  že  se  musejí  odvolat,  a  tak 
se  stane,  že  máme  za  přestupky 
účty,  z  nichž  by  se  vyměřená  po- 
kuta zaplatila  desetkrát.*  Mimo  to 
žádal:  »Konference  nechť  prohlásí, 
že  politické  i  odborové  časopisy 
musejí  samy  platiti  útraty  svých 
sporů*  —  dosud  byly  přesunovány 
na  vězeňský  fond  —  »Aspoň  budou 
pak  redaktoři  obezřetnější  a  budou 
také  více  pečovati  o  výchovu  dů- 
věrníků, aby  byli  v  ohledu  zpravo- 
dajském obezřetnější  a  nepsali,  co 
nemohou  dokázat.*  Konečně  bylo 
na  konferenci  vyloženo,  že  hádky 
o  politické  zásady  a  pod.  jsou  spory 
soukromé,  pro  něž  právní  ochrana 
nepřísluší.  Jsou  tyto  momenty  kon- 
ference malichernostmi?  Snad  na 
prvý  pohled.  Ale  pro  motivy  své 
i  pro  své  důsledky  —  budouť  jistě 
působiti  na  výchovu  soc.  demokra- 
tických stranníků  i  žurnálů  —  jsou 
závažný  dosti.  A  to  tím  více,  že  ne- 
jsou pouhou  ctností  z  nouze,  dikto- 
vanou slabostí  vězeňského  fondu, 
nvbrž  že  jsou  v  souvislosti  s  du- 
chem ostatního   sjezdového   jednání. 

V  jednání  o  věcech,  dotýkajících 
se  politického  programu,  života  a 
postupu  soc.  demokratické  organi- 
sace, nejvíce  zaujímala  otázka  ná- 
rodnostní a  otázka  volební,  k  nimž 
družila  se  otázka  politické  taktiky, 
jež  se  ovšem  projevovala  i  ve  sta- 
novisku k  prvým  dvěma  otázkf" 
zcela  jasné  a  jednotně.  Národní 
otázka,  před  kterou  česká  sociální 
demokracie  zavírala  dosti  dlouho 
oči,  ozývá  se  nyní  ve  všech  jejich 
projevech,  a  to  zejména  i  pokud  jde 
o  vnitřní  organisaci   strany.  V  tom 


je  jistě  nejlepší  záruk; 
vosti,  s  níž  se  sociální 
v  posledních  letech  obr 
rům  národnostním  a  k  j 
Na  samé  konferenci  oh 
jak  u  nás  Cechů  vůbe( 
národnostní  otázka  pře 
tivné:  stížnostmi  do 
soudruhů  i  německých 
ců,  kteří  jsou  k  českým 
neochotni;  do  konsumů 
ských  pokladen,  jež  ne] 
ských  zřízenců;  sekr 
nických  organisaci  česk 
kteří  nerozumějí  česky 
mecké  organisace  při 
žejí  českým  organisacím 
cent  českých  dělníků  ve 
území  jsou  příslušníky 
německých).  Mimo  to  pi 
soc.-dem.  organisace  na 
věru  i  jazykové  bezprá 
ny  úřadů:  »Obecní  zí 
činí  nám  v  agitaci  ncvý 
že,  rovněž  tak  úřady  stJ 
české  jsou  vráceny, 
nechtělo  povoliti  zábav: 
mysli,  poněvadž  obec  ti 
děna  v  žádosti  českýr 
atd.  A  při  tom  nepohrc 
soudruzi  leckdy  ani  por 
kých  měšťáků  proti  sou 
ským.  V  Chabařovicíc 
ostatně  v  obecním  výt 
demokratů),  když  se  ( 
seli  založiti  vlastní  filiá 
ního  společenstva,  by 
proti  nim  řízena  za  pon^ 
O  kolik  úzkostlivější  j 
jde  o  spojenectví  s  r 
stranami,  čeští  soc.  dem( 
se  bojí  společného  postu 
kách  politického  pokrok 
ferenci  byl  projev  proti 
s  jinými  stranami  schů; 
rikálním  a  proti  práci 
Myšlenku).  Zde  jsou  u 
ální  demokracie  ještě  f 
chopitelné  nedůvěry  a 
z  dob  jejího  růstu,  kte 
jejím  vyzrávání  postupi 
Politická  vyspělost  hn 
mokratického  projevila 
v  otázce  všeobecného 
práva  volebního  do  zer 
mu.  Na  postupu  sociální 
v  tomto  směru  měly  b; 
měšťanské  vrstvy  učii 
taktice.  Postup  soc.  de 
všechna  její  politika 
reálná.  Ostře  a  bourli^ 
vála,  kdy  šlo  o  všeobec 
volení  do  říšské  rady,  a 
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poměry  svědčily  pro  taktiku  radi- 
kálnf.  Dnes  však  velmi  obezřetně 
rozvažuje,  zde  lze  taktiku  boje  z  r. 
1905  prostě  kopírovat.  Tehdy  byly 
poměry  pro  zlidověni  volebních 
řádů  velmi  příznivé.  •Nepřeceňuj- 
me se  a  neklamejme  se.  řinutí  děl- 
nictva  samo  o  sobě  by  nebylo  sta- 
čilo na  dobytí  vítězství*  upřímně 
uváděl  dr.  iMeissner,  a  hned  konsta- 
toval, že  dnes  stejně  příznivá  doba 
není.  Vláda  nemá  zájmu  na  zave- 
dení všeobecného  a  rovného  voleb- 
ního práva  do  zemského  sněmu;  na- 
opak chce  tam  udržeti  kurii  velkých 
statků,  kterou  pokládá  za  nárazník 
mezi  oběma  národnostmi.  Získati  by 
bylo  lze  vládu  pro  zlidovění  zem- 
ského volebního  řádu  pouze  •kdy- 
bychom (t.  j.  soc.  demokraté)  po- 
dali důkaz,  že  všeobecné  rovné  prá- 
vo hlasovací  je  s  to  odstraniti  spory 
národnostní,  že  skutečně  zatlačí 
spory  ty  požadavky  hospodářský- 
mi. Ale  co  nám  ve  skutečnosti  po- 
měry za  poslední  rok  ukázaly?  Ne- 
donutili  jsme  sněmovnu,  aby  se  ne- 
zabývala národnostními  spory,  ne- 
zatlačili jsme  tyto  spory,  naopak 
dnes  jsme  ukázali,  že  nejsme  s  to 
ani  sami  mezi  sebou,  strany  českých 
a  německých  sociálních  demokratů, 
shodnouti  se  v  nejdůležitějších  otáz- 
kách národnostních.*  Proto  —  což 
nebylo  sice  řečeno  expressis  verbis 
—  bude  taktika  sociální  demokracie 
pro  zlidovění  volebního  řádu  do 
sněmu  zatím  poměrně  umírněná  (dr. 
Meissner  upozorňoval  i,  že  demon- 
strace nejsou  prostředkem  jediným 
v  dalším  boji  o  všeobecné  a  rovné 
právo  hlasovací  do  zemského  za- 
stupitelstva). Ba  lze  souditi,  že  so- 
ciální demokracie  v  nejhorším  při- 
jme i  všeobecnou  kurii.  Aspoň  dr. 
Soukup  pravil:  »My  trváme  pevně 
a  nezvratně  jako  dříve  na  uzákoně- 
ní všeobecného  a  rovného  práva 
volebního  i  pro  zemský  sněm,  pro 
nás  neznamená  nějaká  nová  kurie 
konec  zápasů  za  politickou  demo- 
kracii, ale  jen  jednu  jejich  etapu  a 
počátek  zápasů  dalších.*  Tedy  eta- 
pová politika  a  ani  jediný  hlas  ne- 
kaceroval  pro  ni  vedení  strany  a 
poslance. 

Ba  konference  se  souhlasem  při- 
jala, když  posl.  Němec  obhajoval 
hlasování  pro  pilnost  vládní  před- 
lohy o  rakousko-uherském  vyrov- 
nání, jež  prohlásil  za  nutnost  pro 
dčlnictvo.  »Bylo  by  to  pohodlné  a 
velmi  lehké  sněmovnu  rozházet.  Nás 


je  8  T,  my  ji  rozhodíme,  samotný  náš 
český  klub  může  to  udělat,  ale  jedná 
se  o  to,  co  by  následovalo?*  Tak 
chápe  sociální  demokragie  svoji  po- 
litickou zodpovědnost.  Ba  jde  i  dá- 
le. Posl.  Němec  mluvil  i  pro  reformu 
jednacího  řádu  poslanecké  sněmov- 
ny: »Kdyby  vám  v  nějaké  organi- 
saci  dali  takový  statut,  jaký  má  říš- 
ská rada,  tak  byste  jistě  řekli:  Ten 
my  nechceme,  na  základě  jeho  ne- 
byla by  žádná  organisace  možná. 
Dvacet  lidí,  když  si  vzpomene,  do- 
vede veškeru  činnost  této  sněmov- 
ny zastaviti.  Tu  je  nutno  mluviti 
nejen  o  právu  menšiny,  ale  i  o  právu 
většiny.*  A  se  všemi  těmi  vývody 
positivní  politiky  sociální  demokra- 
cie letošní  konference  af  výslovné 
af  mlčky  souhlasila.  Musil-H  přes 
to  mluviti  posl.  Němec  proti  dema- 
gogii ?.  planému  radikalismu,  ne- 
mluvil do  vlastních  řad.  Ukazoval 
na  postupu  národních  sociálů  a 
ostatních  českých  radikálů,  jak  pro- 
vozují politiku  nemožností:  dema- 
gogických návrhů  domněle  sociálně 
reformních,  které  mají  jedinou  chy- 
bu, že  jsou  naprosto  neuskutečnitel- 
ný. Podobné  nezodpovědné  poho- 
dlné politiky  je  sociální  demokracie, 
jak  ukázala  uvedená  její  konferen- 
ce, vzdálena.  Loňskými  volbami 
přijala  podíl  na  politické  moci,  ale 
uvědomila  si  i  politickou  svoji  od- 
povědnost. To  nutno  uznat,  i  když 
jinak  jsme  odpůrci  její  třídně  ho- 
spodářských tužeb  a  snah. 

Uherská  státní  myšlenka  zachra- 
ňována byla  v  posledním  měsíci  — 
v  soudní  síni.  Myšlenka,  pro  jejíž 
ztělesnění  vrhl  se  před  šedesáti  lety 
celý  národ  v  odboj  a  revoluci,  kte- 
rá byla  hájena  a  chráněna  na  čest- 
ném bojišti,  dnes  je  chráněna  stát- 
ními zástupci!  Pro  tiskové  delikty, 
čelící  vesměs  proti  uherské  státní 
myšlence,  byli  odsouzeni  Andrej 
Hlinka  (půl  druhého  roku  vězení), 
A.  Obuch  (tři  měsíce),  Pálko  Ciřer- 
ský,  VI.  Hurban  (dva  měsíce)  a 
mimo  to  bylo  obžalováno  97  Kova- 
čických  občanů,  kteří  slovenským 
zpěvem  překazili  maďarskou  boho- 
službu, a  odsouzeno  z  nich  bylo  35 
na  řadu  měsíců  do  vězení.  Vězením 
chtějí  naučiti  Maďaři  nemaďarské 
národy  uherskému  vlastenectví  a 
lásce  k  uherskému  státu.  Jen  na- 
učí-li? 
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Kríse  parlamentarismu.  Francie 
není  spokojena  se  svým  parlamen- 
tem. Nepamětliva  toho,  že  jakost 
sborů  zákonodárných  kleéá,  čím 
více  mají  členů,  pořídila  si  r.  1875 
ohromný  zástup  poslanců,  se  kte- 
rým teď  neví,  co  počít.  Stesky  se 
ozývají  ze  všech  stran:  voliči  naří- 
kají, že  poslanci  přestali  vládní 
předlohy  vůbec  posuzovat  dle  je- 
jich účelnosti  a  hlasují  dle  toho,  po- 
dává-li  je  vláda  jim  sympatická  a 
povolná  nebo  ne,  že  pracují  pomalu 
a  špatně  a  nechávají  léta  ležet  ná- 
vrhy prospéšných  reforem;  poslan- 
ci stěžují  si  do  voličů,  že  jsou  od 
nich  považováni  za  jakýsi  druh 
zřízenců,  postavených  docela  do 
jejich  služeb  a  nucených  sloužiti  ne 
potřebám  země,  nýbrž  přáním  své- 
ho volebního  okresu.  Nespokoje- 
nost roste  a  nabývá  literárního  vý- 
razu na  stranách  nejrůznějších,  me- 
zi nacionalisty  i  socialisty,  mezi 
konservativci  i  radikály,  poskytujíc 
tak  smutný  obraz  demokracie,  kte- 
rá zmítá  rukama,  jež  si  svázala  sa- 
ma, a  vzbuzuje  vážné  otázky  po  o- 
právněnosti  svých  základních  prin- 
cipů. 

Redakce  časopisu  »L  a  revue* 
dala  všem  těmto  steskům  souhrnný 
název  »L'impuissance  parlamen- 
taire«  a  požádala  vynikající  osob- 
nosti Francie,  aby  vyslovily  svoje 
mínění,  kterak  čeliti  této  malomoci, 
do  níž  upadá  parlament  —  anebo, 
lépe  řečeno,  parlamentaris- 
mus.  Položila  všem  tři  otázky: 
Není  neschopnost  parlamentu,  plniti 
řádně  svou  zákonodárnou  úlohu, 
podle  vašeho  mínění  důsledkem  ja- 
kési vady  v  ústavě,  která  nutí 
k  podstatné  volební  reformě?  2.  Jak 
byste  tedy  upravil  způsob  voleb,  or- 
ganisaci  a  kompetenci  obou  komor? 
3.  Myslíte,  že  by  bylo  vhodno  pod- 
porovati tvoření  lig  a  výborů  m  i- 
m  o  parlament,  jež  by  byly 
schopny  působiti  na  veřejné  míně- 
ní a  následkem  toho  vykonávati  na 
obě  komory  vliv  ve  smyslu  po- 
třebných reforem? 

Došlé  odpovědi  redakce  rozdělila 
ve  skupinu  politiků,  pak  filosofů  a 
sociologů,  konečně  literátů.  Hodilo 
by  se  třebas  i  rozdělení  na  návrhy, 
které  se  dají  provésti,  na  návrhy, 
které  se  sotva  dají  provésti,  a 
konečně  na  návrhy,  které  se  asi 
nedají  provésti  —  anjž  tím  chce- 
me říci.  že  obě  rozdělení  se  kryjí. 
Velká     většina     účastníků     ankety 


prohlásila  pak,  že  za  nejlepší  pro- 
veditelný reformní  prostředek  po- 
važuje »le  scrutin  de  liste*, 
to  jest  volení  po  skupinách,  při 
čemž  každý  volič  má  tolik  hlasů, 
kolik  volební  okres  poslanců,  a 
menšiny  dostanou  poměrné  za- 
stoupení. Provedou-li  se  tyto 
reformy,  bude  intellektuální  váha 
kandidátova  rozhodovati  více  než 
jeho  obliba,  a  zmizejí  všecky  zlé 
následky,  plynoucí  z  toho,  že  dnes 
politik  je  poslancem  především 
určitého  okresu,  jemuž  musí  se 
bez  ohledu  na  celek  hleděti  zalí- 
biti, chce-li  býti  opět  zvolen.  Neptá 
se:  co  prospěje  Francii?  nýbrž  to- 
liko: co  řekne  můj  okres?  Když 
pak  po  volební  kampani  octne  se 
v  parlamentě,  pozná,  že  prostřed- 
ky, jichž  užíval  tam,  nemají  nic 
společného  s  úkoly,  které  ho  če- 
kají zde,  s  vážnými  otázkami  finan- 
čními, hospodářskými  a  diplomati- 
ckými. Sněmovna  nepředstavuje 
dnes  národ,  který  jí  na  čas  předává 
svou  suverenitu.  Nejenom  že  není 
lomeným  zrcadlem,  o  němž  mluvil 
Qambetta,  nýbrž  je  čímsi  neurči- 
tým, kde  se  zračí  tyranské  choutky 
provinciálních  výborů,  které  trčí 
mezi  lidem  a  poslanci.  Havet,  člen 
Institutu,  navrhuje  tedy,  »aby  se 
utvořilo  dvanáct  nebo  ijatnáct  vo- 
lebních okresů,  z  nichž  každý  by 
volil  několik  desítek  poslanců.  Je 
zkrátka  třeba,  aby  okres  měl  m  n  o- 
ho  voličů  a  mnoho  zvolených; 
pak  osobní  styky  pozbudou  důleži- 
tosti; pak  Petr  nebude  zvolencem 
Pavla,  nýbrž  zvolencem  ideje.* 
Arci  vyslovuje  Alfred  Fouillée  po- 
chybnost, zda  poslanci  dají  se  pří- 
měti k  tomu,  aby  zvrátili  způsob 
volení,  kterému  děkují  za  svoje 
mandáty,  a  pochybnost  ještě  větši, 
zda  sami  obmezí  svůj  počet. 
Ten  požadavek  ozývá  se  neméně 
silně  v  anketě,  a  bývalý  ministr 
Siegfried  praví  přímo,  že  »vážnost 
debat  klesá  pro  přílišný  počet  po- 
slanců, a  že  v  sezeních  ranních,  při 
kterých  tisk  často  vytýká  absence, 
dá  se  skoro  udělati  neivíce,*  člen 
Akademie  Faguet  navrhuje  pak, 
aby  se  sněmovně  ponechala  jen  tře- 
tina, senátu  pak  polovina  členů.  Je 
také  třeba  zkrátiti  přílišnou  roční 
dobu  zasedání,  ježto  přece  není  ani 
látky  k  ustavičné  činnosti  zákono- 
dárné, a  vývoj  národa  nežádá,  aby 
každého  dne  znovu  byl  upravován. 
Ustavičným    a    zbytečným     zasedá- 
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ním  stává  se,  že  pole  ovládají  poli- 
tikové ze  řemesla,  kteří  činí  man- 
dát svým  monopolem  a  dovedli  by 
jednoho  dne  Francii  znechutiti  svo- 
body parlamentární  a  vzbuditi  v  ní 
instinkty  cesaristické.  Na  druhé 
straně  však  není  pochyby,  že  přes 
to  v  osobnostech  a  pracích  parla- 
mentních není  souvislosti  a  metho- 
dy,  tak  že  poslanec  Sembat  klade 
velkou  váhu  na  návrh,  aby  se  sně- 
movna obnovovala  volbami  po 
částech. 

Celá  anketa  je  tedy  velkým  pro- 
jevem nespokojenosti  s  parlamen- 
tem. Pavel  Leroy-Beaulieu  upřel 
mu,  že  by  dovedl  dělati  účelné  zá- 
kony, neboť  »tři  čtvrtiny  z  nich 
uvádějí  do  společnosti  mnohem  ví- 
ce zmatku  a  obtíží,  než  jí  přinášejí 
prostředků,  provésti  jakýkoliv  po- 
krok,* a  Marcel  Prévost  shledal  u 
všech  posledních  zákonů  »nedosta- 
tečnou  přípravu,  hlubokou  nevědo- 
most a  starost,  jak  nízkými  pro- 
středky zalíbiti  se  voličům.*  Bý- 
valý ministr  Poincaré  konstatoval 
přímo  »0arlamentární  kri- 
s  i«,  vyplývající  »z  chyb  lidí,  ze 
špatných  zvyků,  z  nedostatku  me- 
thody  a  mravní  kázně.*  Nedosti  to; 
tyto  nectnosti  se  šíří  dále.  »Cím  dál 
tím  více  poslanci  osobují  si  právo 
poručníkovati  správu,  opatřovati 
místa  svým  chráněncům  a  příbuz- 
ným a  zalidňovati  kanceláře  svý- 
mi stvůrami,  čím  dál  tím  více  pak 
ministři  zvykají  si  zkoumati  otázky 
s  toho  jediného  hlediska,  se  které- 
ho troufají  se  zalíbiti  své  většině.* 
Objevují  se  tedy  v  anketě  návrhy, 
aby  se  »leKÍslativní  neobratnost 
parlamentu  zmenšila  tím,  že  by  se 
zákony  daly  připravovati  radou, 
jež  by  se  nevolil  a*  (Prévost) 
anebo  vláda  dávala  své  návrhy  ko- 
misi, jež  by  je  prohlásila  za  své, 
tak  že  by  hlasování  nebylo  tak  od- 
vislé od  důvěry  k  vládě.  Pavel 
Leroy-Beaulieu  žádá  přímo  refe- 
rendu m,  všeobecné  hlasování  o 
nejdůležitějších   zákonech. 

Leč  nejenom  parlamentarism,  ný- 
brž také  demokracie  vychází 
pokryta  výčitkami  z  této  ankety 
nespokojených.  Durkheim  se  táže, 
jak  zákonodárci  nemají  býti  malo- 
mocni vůči  spoustě  mínění  nejrůz- 
nějších a  nejspornějších,  která  usta- 
vičně na  sebe  narážejí  a  v  nichž 
tone  země.  Ribot  žádá  především 
zlepšení    politických    mravů,    a    po- 


slanec Benoist  vidí  kořen  všeho 
zla  v  krisi  moderního  stá- 
tu, v  rozvinutí  velkých  politických 
problémů,  jako  je  možnost  existen- 
ce parlamentního  režimu  vedle 
všeobecného  práva  hlasovacího,  zá- 
kona počtu  vedle  podmínek  po- 
kroku nebo  jen  pořádku,  demo- 
kracie vedle  vojenské  kázně,  vedle 
svobody  a  vedle  vědy  . . .  Anatol 
France  praví,  že  neví  o  prostřed- 
cích nápravy,  a  socialista  Fourniěre 
prohlašuje,  že  protekce  a  politika 
klientely,  všeobecná  nezpůsobilost 
zvolených  a  nedostatek  methody 
v  práci  zákonodárné  jsou  tři  základ- 
ní zla  demokracie.  Zla,  proti  nimž 
nebylo  by  léku,  kdybychom  zapo- 
mněli, co  v  anketě  praví  Pavel 
Leroy-Beaulieu:  že  společnost  ne- 
pokračuje pomocí  zákonů  ani  parla- 
mentů, ani  konečné  vlád,  nýbrž  po- 
mocí vědeckých  objevů  a  pomocí 
jejich  průmyslového  využití,  což 
žádá  individuálního  počinu, 
svobodného  sdružení  a  ustavičného 
utváření  kapitálu.  Hoch. 

El 

Národní  divadlo.  Práci  ceny  tak 
pochybné,  jako  aktovka  Tři  od  M. 
Kurta,  lze  klidně  pominouti  mlče- 
ním. 

Druhá  novinka,  tříaktové  drama 
Válka  bohů  od  Emila  Trévala, 
vyžaduje  si  hlubší  pozornosti.  Spi- 
sovatel, pokud  vím,  debutoval  jako 
dramatický  autor  aktovkou  N  e- 
vysloveno,  provozovanou  loni 
na  Národním  divadle.  Oběma  těmto 
pracím,  stejně  jako  několika  kni- 
hám pros  jím  vydaným,  vlastní  je 
jeden  rys,  vracející  se  af  již  v  té  či 
oné  podobě:  sklonnost  ku  zvláštní- 
mu, exotickému,  odlišnému  rafřino- 
vaností  neb  prostotou.  Jednou  láká 
jej  minulost:  obrazy  z  pravěku,  hi- 
storie proroků  židovských,  děje 
palaestinské,  scény  z  doby  římské- 
ho impéria:  podruhé  bizarní  přího- 
dy z  praxe  lékařské  či  analysa  vý- 
jimečných ženských  postav:  jindy. 
--  jako  v  našem  případě  —  roman- 
ticky tajemné  prostředí,  kdesi  v  ra- 
bínském paláci  haličském,  mladá 
žena  starého  rabína,  za  drahokamy 
prodávající  ruské  vládě  uprchlíky, 
kteří  doufali  nalézt  útočiště  pod 
ochrannou  střechou  rabínovou.  To 
vše  podáno  s  úzkostlivou  péčí  o 
věrně  vj^stižené  podrobnosti,  ča- 
sem přeplněno  odbornými  výrazy. 
slovy,  vzatými  z  cizích  slovníků  a 
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místy  vyžadujícími  komentáře.  Než 
pří    tomto    naturalistickém     sklonu 
literární  techniky  p.  Trévalovy  bylo 
by  dosti  nesnadno  zařaditi  jej  mezi 
pravověrné   naturalisty.    Právě    na- 
opak:   jeho     povaha,    vábená,    jak 
jsem  výše  řekl,  exotickými  nostal- 
giemi, ukazovala  by  spíše  ku  zalo- 
žení    romantickému.     A     vskutku: 
dvojí  ty  prvky,  naturalistický  i  ro- 
mantický,   vedou    v   každém    snad 
díle    našeho    autora    zápas,    zápas 
utajený,  odehrávající  se  jakoby  pod 
hladinou  každého  z  jeho  děl.  Máte 
dojem,  že  velká  část  literární  ener- 
gie p.  Trévalovy  je  pohlcena  právě 
zápasem  těchto  různorodých  prvku: 
připadá  mi   vždy,  jako  by   vysílen 
nepřetržitým  bojem,   byl   pln  nedů- 
věry k  vlastní  své  intuici,  jako  by 
z  obavy  před  tímto  dvojím  hlasem, 
ozývajícím  se   v  jeho  nitru,  vyhý- 
bal se   vší    umělecké    bezprostřed- 
nosti. Způsob  jeho  tvorby  je  přímo 
vojensky  zdisciplinovaný :  jeho  věty 
nemají   někdy    nic    neočekávaného, 
nic   nedokončeného,    nýbrž    plynou 
hladkým,    vyrovnaným    tokem.   Po- 
dobně i  celý  jeho  postup  vypravo- 
vání   nese    všecky    známky    umně 
vytvořené    architektury.     Při     ve- 
škeré    vážnosti     literárních      snah 
p.   Tré  valových,    při    s  vědom  itosti, 
kterou  prozrazují  všechna  jeho  díla, 
nelze  se   ubránit  výslednímu  dojmu 
chladu  a  šedi,  jež  vanou  jak  z  jeho 
pros,    tak    i    z  jeho   dramatických 
prací.   Válka   bohů   nepřekročuje 
nikde  hranic  autorovy  individuality, 
jak  jsem  je  tu  právě  načrtal.  Také 
v  ní,  vedle  výše  uvedeného  rozpo- 
ru, je  ještě  druhá  kontradikce  spíše 
technického  rázu:  autor  totiž,  sou- 
dě  podle   prvních   dvou   aktů,   chce 
podati   analysu   toho  zvláštního,  do 
pathologie   zabočujícího   typu    ženy, 
jakou  je  mladá  rabínova.     Ve    tře- 
tím  však   aktu   psycholog   ustupuje 
ideologu,  studie  nitra    stává  se    tu 
skoro    dialektickým    zápasem    dvou 
principů  —  msty  a  lásky  —  a  po- 
divno    dost,    že    právě    od    tohoto 
místa  posledního  aktu  vzat  je  název 
hry,   která,    dle  toho,    co   předchá- 
zelo, zdála  se  být  vedena  ku  jiné- 
mu   cíli.     Nechci    také   smlčeti,  že 
právě  tento  látkový  rozpor  je   pro 
mne,  z  velké  části,  vysvětlením  ne- 
úspěchu    posledního     dějství.     Akt 
druhý  má,  dík  svým,  ostře  kresle- 
ným    ženským    postavám,     několik 
scén    plných    vnitřního   úděsu.    Je-li 
dovoleno  podobné  hodnocení  —  lze 


p.    Trévala-dramatika    klásti     výše 
než  autora  prosaických  prací. 
El 
Městské     divadlo       vinohradské. 

Ctyřaktová  veršovaná  komedie 
francouzského  autora  Mig.  Zama- 
coíse  Šaškové*)  zklamala  na 
celé  čáře.  Dílo  samo  je  virtuosní 
sice,  při  vší  virtuositě  však  prázd- 
ným a  hluchým  veršovnickým 
kouskem,  jenž,  v  nejlepších  svých 
partiích,  upomíná  až  příliš  nebez- 
pečně na  lepší  vzor:  Rostandova 
Cyrana.  Historie  o  lásce  mladé 
šlechtičny,  která  se  zamiluje  do 
chudého,  hrbatého  šaška,  jenž  však 
vlastně  je  bohatým  a  krásným  hra- 
bětem René  —  spracována  je  tu, 
již  po  kolikáté?  způsobem  značně 
banálním  a  nejméně  vynalézavým. 
Za  to  velmi  šťastnou  volbu  uči- 
nilo divadlo  tím,  že  uvedlo  na  scé- 
nu Hauptmannovu  ^zlodějskou  ko- 
medii* Bobří  kožich.  Třeba  že 
dílo  patří  ku  prvnímu  období  tvor- 
by německého  dramatika  a  celým 
svým  rázem  je  na  hony  vzdáleno 
dnešním  cílům  Hauptmannovýni,  ne- 
mají nad  ním  moci  ani  čas,  ani  změ- 
něné literární  směry.  Je  stejně  svě- 
ží jako  před  patnácti  lety,  kořeně- 
né satirou,  která  sice  štípe,  ale  ne- 
zraňuje,  vyplněné  několika  skvost- 
nými postavami,  jež  jsou,  ne  živo- 
tem upraveným  pro  světlo  divadel- 
ních svítilen,  nýbrž  životem  sa- 
mým. Avšak  za  tímto  vnějším  a 
zdánlivě  jen  reprodukujícím  vzhle- 
dem skrývá  se  hlubší  ústřední  my- 
šlenka: láme  desky  hodnot,  ničí  na- 
vyklé pojmy:  do  společnosti,  jejíž 
každý  člen  má  svou  skvrnku,  staví 
Hauptmann  zlodějku,  pradlenu  Wolř- 
fovou,  která  sama  krade  nebo  ku 
krádeži  ponouká  muže  i  dcery:  a 
hle:  divák  spolu  s  autorem  sympa- 
tisují  s  touto  pradlenou.  Neboť  vý- 
slední motiv  hry  je  asi  ten:  stará- 
me se  čerta  o  dobro  či  zlo;  dejte 
nám  zlo,  provedené  zajímavým, 
rázovitým  člověkem  a  budeme  je 
mít  raději  než  dobro,  vykonané 
hlupákem;  není  než  kouzlo  indivi- 
duality, vše  ostatní  je  prach  a  dým. 
Toto  staré  thema  satiriků  —  jehož 
theorii  podává  v  řídké  úplnosti  Le- 
sageův  román  O  i  I  B  I  a  s  —  pře- 
tvořil Hauptmann  ryze  moderně. 
O    Thevr. 

*)  M.  Zamacoís:  Šaškové. 
Přeložil  F.  S.  Procházka.  V  Praze, 
nákl.  J.  Otty,  19()S. 
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Em.  Chalupný:  Havlíček. 
Obraz  psychologický  a  sociologi- 
cký. Za  10  K.  Tento  objemný  spis 
dra  Chalupného  o  Havlíčkovi,  čí- 
tající celých  600  stránek,  ohla- 
šuje se  jako  práce  desíti  let.  R.  1897, 
tedy  právě  rok  po  vydání  knihy 
Masarykovy  o  Havlíčkovi,  pojal 
autor  myšlenku,  sepsati  toto  veliké 
dílo,  které  letos  předložil  veřejno- 
sti. Není  pochyby,  že  kniha  za  svůj 
vznik  má  co  děkovati  knize  Masa- 
rykově. Tatáž  skepse,  s  kterou  na 
Masarykovu  knihu  dívali  se  mnozí 
jiní  před  dr.  Chalupným,  pojala  i 
dra  Chalupného.  I  on  poznal,  že 
Havlíček  Masarykův  není  Havlíček 
skutečný,  i  dr.  Chalupný  zpozoro- 
val to  znásilňování  faktů,  kterého 
se  dopustil  Masaryk  ve  svém  díle. 
Vystoupili-li  před  dr.  Chalupným 
někteří  proti  knize  Masarykově  ja- 
ko historikové,  odhodlal  se  dr.  Cha- 
lupný vystoupiti  proti  knize  Masa- 
rykově toutéž  methodou,  které  užil 
Masaryk,  to  jest  methodou  sociolo- 
ga a  psychologa.  A  zajímavo  jest, 
že  dr.  Chalupný  touto  methodou 
dokázal  neudržitelnost  závěrů  kni- 
hy prof.  Masaryka  a  ve  většině  po- 
tvrdil to,  co  proti  knize  Masaryko- 
vě positivního  bylo  pověděno  na 
základě   methody   historické. 

Dr.  Chalupný  beze  všeho  sporu 
dal  si  velikou  práci,  aby  poznal  dů- 
kladně všechny  projevy  ducha  Ha- 
vlíčkova, a  rozborem  těchto  pro- 
jevů líčí  nám  Havlíčka  jako  člově- 
ka, vykládá  ieho  stanovisko  nábo- 
ženské a  národní,  mluví  o  Havlí- 
čkovi jako  filosofu  a  theoretikovi, 
spisovateli  a  vychovateli,  politiku 
a  hospodáři.  Rozborem  národní  po- 
vahy české  a  pokusem  o  důkaz 
Havlíčkovi  českosti  kniha  končí. 
Kdybych  měl  říci,  jak  které  partie 
knihy  cením,  řekl  bych.  že  za  nej- 
zdařilejší a  nejpůvodnější  pokládám 
rozbor  Havlíčkovy  povahy.  Pokud 
se  týče  rozboru  náboženského  a  ná- 
rodního stanoviska  Havlíčkova,  jeho 
charakteristiky  jako  filosofa  a  theo- 
retika,  spisovatele  a  vychovatele, 
podány  velice  cenné  podrobnosti, 
ale  hlavní  kontury  toho  všeho  byly 
povedeny  již  dříve.  Vysoce  zají- 
mavý, ale  myslím  málo  dolože- 
ný, je  pokus  o  vystižení  národní 
povahy  české.  Za  nejslabší  (ale 
ne     za     bezcenné)     v     knize     po- 


važuji, co  je  napsáno  o  Havlíčkovi 
jako  politikovi  (zvláště  kapitola  A 
a  B)  a  hospodáři  a  neváhám  do- 
konce otevřeně  pověděti,  že  Masa- 
rykovo vylíčení  Havlíčka  jako  poli- 
tika přes  četné  chyby  tohoto  líčení 
je  zdařilejší.  Dr.  Chalupný  na  něko- 
lika místech  prohlašuje  své  dílo  za 
práci  vědeckou.  A  sluší  jistě  s  nej- 
větší chválou  uvésti  jeho  snahu  po 
největší  objektivnosti.  Ale  přece  za- 
ráží, že  při  knize  vědecké  pravda 
nemá  míti  místo  první  a  jedině  roz- 
hodující. Myslím,  že  s  charakterem 
vědecké  knihy  jest  napi.i. 
srovnatelné  stanovisko,  vyložené 
na  str.  31:  » Jediné,  co  smím  za- 
mlčet aspoň  z  části,  jsou  úsudky, 
které  by  i  dnes,  půl  století  po  Ha- 
vlíčkově smrti,  mohly  nepříznivě 
působit  na  postup  národa.  Týče  se 
to  hlavně  politiky,  a  promluvím  o 
tom  zevrubně  níže.  Spis  tento,  ač 
vědecký,  může  být  posuzován  i  se 
stanoviska  politické  taktiky,  a  proto 
nebudou  v  něm  vysloveny  jisté  nej- 
nepříznivější úsudky  o  některých 
zjevech  národního  postupu.« 

Dr.  Chalupný  vyložil  ve  zvláštní 
hlavě  své  zásady  methodické.  Lze 
je  přijati,  až  na  jedinou  věc,  totiž 
stanovisko  autorovo  k  pamětem. 
Dr.  Chalupný  má  velice  málo  skep- 
se ke  všemu  tomu,  co  nám  memoi- 
ry  povídají,  a  jeho  velikou  věrou 
v  paměti  lze  vyložiti,  že  celá  řada 
podrobností  v  jeho  práci  a  vedle 
toho  podstata  celého  českého  hnutí 
revolučního  není  postižena.  Proč 
dr.  Chalupný  věří  tolik  pamětem 
dra  Trmala,  které  přece  psány  jsou 
skorém  celé  půlstoletí  po  událo- 
stech, a  které  odporují  všem  sou- 
časným projevům,  repealu  před 
březnem  r.  1848  a  projevům  strany 
radikálně  demokratické  za  českého 
hnutí  revolučního,  pro  to  důvody 
nalézti  nemohu.  Nebo  proč  opako- 
vat ono  tvrzení  dra  Podlipského,  že 
z  pravopisné  chyby  poznal  rozsah 
tuberkulosy  Havlíčkovy,  když  je 
přece  známo,  že  Havlíčkovy  do- 
pisy, ba  i  stati,  pro  veřejnost  urče- 
né, nikdy  bez  pravopisných  chyb 
nebyly?  Nebo  zda  rodinné  vzpo- 
mínky o  Havlíčkovi,  psané  celých 
čtyřicet  let  po  jeho  smrti,  mohou 
dotvrzovati,  že  Havlíček  prováděl 
odpor  k  němectví  i  soukromě?  Nebo 
proč   se     věří     Malému     (str.    373) 


Digitized  by 


Google 


o  KNIBACH 


571 


V  tom,  co  píše  o  přestrojených 
Svornostech  za  bouře  svatodušní, 
když  vyzradil  to  teprve  ve  svém 
Znovuzrození,  a  když  sdělení  to  od- 
nikud se  nepotvrzuje  a  nikdy  před 
tím  Malým  nebylo  povedeno,  ačko- 
liv příležitost  i  možnost  k  tomu 
byla?  (Na  př.  interpellace  českých 
poslanců  na  říšském  sněmu  o  bou- 
řích svatodušních.)  Nebo  proč  se 
na  základě  paměti  Tomkovy 
bére  v  pochybnost,  že  český  sněm 
r,  1848  by  byl  býval  opravdu 
ústavodárný,  když  přece  celá  tato 
věc  jest  dnes  na  jisto  postavena 
(ukázal  to  B.  Rieger)  a  když  císař- 
ský patent  ve  sbírce  Černého  (a 
také  v  Havlíčkových  Národních  No- 
vinách) byl  otištěn?  Nebo  proč  pa- 
měti Musilovy  mají  korrigovati  po- 
litický názor  Havlíčkův  ve  Slova- 
nu veřejně  vyložený?  (Str.  419.) 
Jak  nemohu  schváliti  právě  vylí- 
čené stanovisko  dra  Chalupného 
k  pamětem,  tak  nemohu  schváliti 
i  jeho  stanovisko  k  vlivům,  které 
četba  měla  na  Havlíčka.  Pokusil 
isera  se  četbu  tu,  pokud  stopy  její 
nalezl  jsem  v  pracích  Havlíčko- 
vých, zjistiti  ve  své  studii  o  Ha- 
vlíčkovi v  »Literatuře  české  19.  st., 
a  opravdu  vliv  četby  na  Havlíčka, 
i  při  jeho  samostatné  soudnosti,  ne- 
dá se  redukovat  jen  snad  na  Lamen- 
naise,  Lessinga  a  Gogola,  a  napro- 
sto nedá  se  prohlásiti  za  vliv  málo 
význačný  Zimmermann,  Bórne, 
Zschokke.  Vlivy  četby  jsou  mno- 
hem četnější  u  Havlíčka,  nežli  jak 
soudí  dr.  Chalupný,  a  to  právě 
proto,  že  Havlíček  nepodléhal  jen 
vlivu  jednomu,  a  proto  že  některý 
vliv  jest  méně  působivější  nežli  dru- 
hý, nevím,  proč  by  se  k  vlivům 
méně  působivějším  přihlížeti  ne- 
mělo. Vyložiti  poměr  Havlíčkův 
k  literatuře  osvícenské  se  dr.  Cha- 
lupný nepokusil,  kdyby  tak  byl  uči- 
nil, nevím,  zda  by  vliv  na  př.  Zim- 
mermanna  na  Havlíčka  podceiíoval 
tak,  jak  činí. 

Pokud  se  týče  podrobností,  ne- 
chtěl bych  ve  všem  podepsati  vý- 
klady dra  Chalupného.  Nechtěl  bych 
na  př.  tvrditi,  že  Havlíček  z  her- 
bartství  se  vybavil,  poněvadž  by 
musil  býti  nejdříve  podán  důkaz,  že 
se  do  něho  vžil.  Nechtěl  bych 
tvrditi  proti  prof.  Masarykovu  mí- 
nění, také  ovšem  nesprávnému,  že 
Články,  označené  chiřfrou  K.  jsou 
psány  Tomíčkem.  když  víme  z  Rie- 
grova  Slovníku   naučného  (heslo   J. 


Malý)  a  z  J.  Malého  »Politických 
zlomků«,  že  chiífrou  K  jsou  označo- 
vány články  Jak.  Malého.  Nechtěl 
bych  také  opakovati,  že  Staročeši 
teprve  za  punktací  byli  pro  národní 
kurie,  když  lze  se  dočísti  ve  staro- 
českých žurnálech  za  Hohenwarta, 
že  již  tehdy  Staročeši  sami  národní 
kurie  Němcům  nabízeli.  Nechtěl 
bych  také  Havlíčkovi  vkládati  v  so- 
ciální a  dělnické  otázce  ty  moderní 
názory,  které  mu  dr.  Chalupný 
vkládá,  háje  zde  až  příliš  jeho  pů- 
vodnost, poněvadž  Havlíčkovo  sta- 
novisko v  této  věci  nebylo  jiné 
nežli  stanovisko  příslušníka  teh- 
dejší probudilé  buržoasie  vůči 
rodícímu  se  velkoprůmyslu.  Ta- 
ké nechtěl  bych  pro  posouzení 
Havlíčka  jako  zvláště  význam- 
ně uváděti,  že  žádný  jiný  ve- 
likán český  nezanechal  po  sobě 
tolik  památek  písemných  jako  Havlí- 
ček, poněvadž  by  tato  povšechná 
věta  vyžadovala  uvedení  konkrét- 
ních dokladů,  a  pak  by  se  ukázala 
její  neoprávněnost.  Ale  třeba  že 
bych  ještě  mohl  uvésti  další  námit- 
ky proti  různým  místům  v  knize  dra 
Chalupného,  nechci  upozorněním 
tím  pokládati  stěžejné  věty  zásluž- 
ného spisu  dra  Chalupného  za  po- 
chvbené  a  vyvrácené.  Kniha  dra 
Chalupného  nejen  zasluhuje  pro 
svou  důkladnost  a  píli  autorovu,  ale 
i  pro  svoji  šlechetnou  tendenci  ve- 
škerého uznání,  a  jestliže  autor  tu 
neb  onde  bloudí,  hledaje  pravdy, 
jest  to  věc,  které  lidé  nikdy  se  ne- 
vyhnou. 

Chtěl  bych  svůj  referát  zakončiti 
jedním  místem  ze  spisu  dra  Chalup- 
ného, o  kterém  bych  si  přál,  aby  se 
znalost  jeho  u  nás  hodně  rozšířila, 
a  to  nejen  pokud  se  týče  Havlíčka, 
nýbrž  našich  vehkých  mužů  vůbec: 
»Jít  za  vzorem  Havlíčkovým  ne- 
znamená tedy  frázovitě  omílat  jeho 
jednotlivé  výroky,  učiněné  za  po- 
měrů primitivních  a  jimi  zabarvené, 
nekriticky  dělat  šibolety  z  vět  vý- 
vojem několika  desetiletí  překona- 
ných —  nýbrž  za  těmito  formulemi, 
nevyhovujícími  již  dnešní  potřebě, 
nalézt  utajený  hlubší  smysl,  trvale 
platný,  a  ten  hledět  uskutečříovat. 
Příklad  Havlíčkův  neučí  nás  dělati 
totéž,  co  dělal  on  (a  byl  nucen  dě- 
lati) v  poměrech  před  šedesáti  lety, 
nýbrž  jednati  tak,  jak  asi  by  v  po- 
měrech dnešních  jednal  Havlíček 
sám.  Havlíček  nevede  nás 
k       reakčnímu      opakování 
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elementů,  které  svým  úko- 
lům dávno  dostály  a  ustou- 
pily novým  potřebám  a 
snahám,  o  kterých  se  Havlíčko- 
vým vrstevníkům  sotva  snilo;  on 
vede  nás  k  pokroku,  k  úsilí,  aby- 
chom dnešní  snahy  své  obohatili, 
prohloubili  a  vzpružili  tak,  jak  do- 
vedl on  povznést  a  popohnat  úsilí 
doby  tehdejší.c 

Dr.  Zd.  Tobolka, 

B 

Hanuš  Jelínek:  Melancholi- 
kové. Studie  z  dějin  sensibility  v  li- 
teratuře francouzské.  V  Praze,  u 
Otty  1908.  157  str. 

Vycházeje  od  pěti  milostných  do- 
pisů, jež  v  šedesátých  letech  sedm- 
náctého století  psala  portugalská 
jeptiška  sestra  Marianna  svému  ne- 
věrnému světskému  milenci,  před- 
kládá pan  Jelínek  otázku,  pokud  za 
tehdejší  doby  láska  byla  pojímána 
s  ^melancholického*,  »sentimentál- 
ního«  stanoviska  a  pokud  se  v  duši 
tehdejších  žen  obrážel  stesk  a  bo- 
lestné poznání  marnosti,  jež  autoru 
jsou  ze  znaků  moderní  lásky.  Kdežto 
však  s  počátku  podává  příspěvky 
k  stilistice  a  vývoji  milostného  do- 
pisu, ke  složitému  to  problému  kul- 
turní historie,  jenž  dosud,  tuším,  dů- 
kladně je  probrán  pouze  pro  období 
středověku,  obrací  autor  v  dalších 
kapitolách  převážný  zřetel  k  vědo- 
mcniu  a  umělému  odrazu,  jakého  se 
milostným  citům  dostávalo  v  poe- 
sii. Nesnadná  byla  as  volba  titulu 
pro  jedenáct,  obsahově  dosti  se  růz- 
nících oddílů;  název  »melancholi- 
kové«  většinou  přiléhá,  pokud  ale- 
spoň dáme  za  pravdu  neproslovené, 
ale  vůdčí  maximě,  že  smutek  život- 
ní zakládá  se  na  nešfastném  milo- 
vání nebo  na  zhnusení  láskou  nebo 
na  neukojitelné  touze  —  zkrátka  že 
melancholie  prýští  z  pohlaví  a  toto 
že  na  ustálení  světového  názoru  má 
směrodatný  vliv.  Spolu  se  způso- 
bem lásky  určuje  se  poměr  jedin- 
cův k  přírodě  a  hodnocení  vlastní 
osobnosti;  vzmáhající  se  subjekti- 
vismus  a  vývoj  intimního  soucítění 
s  přírodními  jevy  tvoří  vedle  vlast- 
ního, titulního  thematu  obsah  p.  Je- 
línkovy knihy.  Vyhledává  v  počí- 
najícím osmnáctém  století  z  histo- 
rie několika  slavných  lásek  dokla- 
dy životního  ^ennui*  a  rolisseau- 
ovskč  prvky  před  Rousseauem, 
věnuje  ženevskému  mysliteli  zvlášt- 


ní pozornost,  aniž  jeho  individua- 
litu osvětluje  novým  způsobem  či 
alespoň  se  zřetelem  na  některé  no- 
vější záhady  (literatura  »pathogra- 
fická«  jest  opomenuta),  v  další  par- 
tii rozbírá  pan  Jelínek  erotickou 
stránku  idyl  na  způsob  Nové  Hé- 
loisy,  dostává  se  po  stručném  po- 
ukazu na  anglický  sentimentalis- 
mus  a  německé  wertherovství  po- 
někud náhodným  způsobem  k  roz- 
boru díla  Mme.  de  Staěl,  poslední 
pak,  bohatě  doložené  kapitoly  vě- 
nuje André  Chénierovi,  Chateau- 
briandovi,  Sénancourovi,  Constan- 
tovi.  Další  vývoj  sensibility  v  mo- 
derním písemnictví  naznačuje  dvě- 
ma liniemi,  z  nichž  jedna  vede  pres 
Byrona,  druhá  přes  Stendhala. 

Páně  Jelínkova  studie  je  z  nečet- 
ných  pokusů  o  monografické  sto- 
pování, kterak  duševní  proud  vy- 
věral z  nepatrného  zřídla,  narážel 
na  překážky,  sílil  a  se  rozšiřoval, 
pojímaje  v  sebe  přítoky  s  obou 
stran  —  až  splynul  s  širokým  to- 
kem veřejného  cítění,  až  z  počá- 
teční výjimky  stala  se  móda,  dikto- 
vaná »duchem  doby*.  Česky  psa- 
ných příspěvků  k  studiu  literárních 
a  myšlenkových  filiací  je  dosud 
pramálo. 

P.  Jelínkův  pokus  nejde  do  hloub- 
ky, užívá  hojně  vývojových  formulí, 
jinými  historiky  nalezených,  a  spo- 
juje jednotlivé  články  svého  badá- 
ní bez  důkazu  jích  vnitřně  nutné 
souvislosti.  Význam  studie  spočívá 
v  poznání,  že  vlny  lidské  kultury 
pohybují  se  staletími,  jdouce  přes 
hlavy  jedinců.  Splef  směrů,  náhle- 
dů, citů,  jíž  mnohoznačným  názvem 
říkáme  romantika,  není  upoutána 
pouze  na  Evropu  počínajícího  věku 
devatenáctého;  má  i  jinde  obdoby 
a  má  dlouhou  a  slavnou  minulost. 
Rysy  romantické  byly  již  v  světě 
antickém,  dějiny  vlastního  hnut! 
stopují  se  nazpět  do  doby  osvícen- 
ské a,  na  základě  novějších  publi- 
kací, ještě  dál  do  minulosti:  co  pro 
německou  romantiku  prozatím  bý- 
vá povšechně  naznačováno,  má  pro 
francouzskou  již  své  přesné  důka- 
zy: totiž  příbuzenství  mezi  hnutím 
romantickým  minulého  století  s  poe- 
sií věku  sedmnáctého.  V  páně  Je- 
línkově knize  nalezne  se  pro  tento 
vztah,  co  se  týče  romantického 
svčtobolu,  spleenu  atd.,  přehledně 
roztříděný   materiál.      O   Fischer. 
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Jos.  Merhaut:  Básné.  Uspo- 
řádal Miloslav  Hýsek.  V  Praze, 
nakl.  J.  Otto  19U8.  8".  Str.  104.  Za 
1  K  40  h. 

Otevřel  jsem  s  jistou   nedůvěrou 
tuto  knihu  posmrtních  veršů:  vzpo- 
mínal jsem   na  Merhautovy   prosy, 
téžce  komponované,  namáhavé  čle- 
nčné,  na  jeho  dlouhé,  skoro  profes- 
sionelné  důkladné  popisy,    na    celý 
ten  způsob  jeho  stilu  v  povídkách  a 
románech.  Kdy  vždy  se  zdálo,  jako 
by  se  chtěl   rozletět   a   klesal   na- 
zpět hmotnou,   zemitou    tíhou    své 
mluvy.    Nic      přirozenějšího,      než 
předpokládat,     že    tyže     vlastnosti 
objeví  se  i  v  jeho  verších.  A  zatím, 
jak  příjemné  pi^ekvapení!  Kniha  byla 
za  redakce    páně   Hýskovy    rozdě- 
lena ve  čtyři  oddíly,  zahrnující  bá- 
snickou pozůstalost  autorovu  od  za- 
čátku osmdesátých  let  až  do  nejno- 
vější doby.    Jsou    to:    »Z   prvních 
básníc.    »Básně    od    let    devadesá- 
týcht,  »Z  písní  o  lásce«,  »Proslovy«. 
Již  v  prvním  oddílu  lze  nalézt  ně- 
které kusy,  jež  zaujmou  melancho- 
lickým   kouzlem    svého    podáni    a 
vroucím  tónem,  na  př.  báseň  »Paní, 
která  na  mne  vzpomínala*.    Z    po- 
zdějších veršů  uvádím  »Podzim«  a 
>Ba]ladu  íatalistickou«.  Vlastní  však 
význam  sbírky  leží  v  nepublikova- 
né dosud    části    »Z  písní  o  lásce«. 
Zpovídá  se  tu  srdce  zralého  muže, 
jenž  miluje  mladé  děvče:  nejen  ži- 
votní poměry,  nýbrž  —  snad  nej- 
více —  rozdíl   ve   věku   brání   mu, 
aby  myslil  na  splynutí  s  tou,  kterou 
má  rád.  A    tak  tato  erotika  nabývá 
horce  zoufalého  rysu  a  velmi  odliš- 
ného rázu.  O    Thcar. 


Arno  Dvořák:  Kofže.  Tři  děj- 
ství. V  Praze,  nákl.  F.  Šimáčka 
1908.  8'.  Str.   101.  Za  2  K  40  h. 

>Tři  dějství«  p.  Dvořákova  jsou 
jeho  knižním  debutem.  Pokud  vím, 
tiskl  dříve  některé  práce  po  časo- 
pisech: tentokrát  vydává  knihu,  a 
hned  předem  nutno  řjci,  že  jeho  dílo 
překvapuje  hotovostí  a  důsledným 
provedením.  Autor  sáhl  směle  do 
mythické  doby:  vidíte  tu  Libuši, 
ale  ne  v  její  knížecí  moci  a  síle,  ný- 
brž umírající,  s  rysy  strhanými 
utrpením  věšteckým.  Přemysl,  v  1. 
dějství  passivní,  bezradná  bytost, 
má  po  smrti  Libušině  dvojí  mož- 
nost: buď  se  stát  mužem  ctižádo- 
stivé Vlasty,  jež  se  zmocnila  »strí- 
brného  boha«  a  tak  zůstat  dále  na 


knížecím  stolci;  nebo  v  zemi,  plné 
vnitřních  rozbrojů,  podstoupit  zá- 
pas nejnebezpečnější  s  tou,  jejíž 
chotěm  se  státi  odmítá.  Přemysl 
volí  poslední:  ale  sám  nemaje  dosti 
síly  a  odvahy  dáti  se  v  boj  s  dív- 
čím vojskem  a  především  s  bohem, 
jenž  je  na  straně  Vlastině,  vysílá 
v  zápas  Ctirada.  Episoda  Ctirada 
a  Šárky  tvoří  akt  druhý,  v  němž 
Přemysla  vůbec  není.  V  aktu  tře- 
tím vrací  se  Přemysl  na  scénu: 
jako  vítěz,  veda  Červenou  Kněžnu 
v  poutech.  Nebojí  se  »stříbrného 
boha« :  rouhá  se  mu,  nebof  m  ě  I 
odvahu  vyrůsti  výše  než  on,  měl 
sílu  proměniti  v  boha  sebe  sama. 
Je  rouhač,  ale  to  tvoří  právě  pod- 
statu jeho  velikostí.  »Nenávidím 
vašeho  boha,«  praví  Přemysl  své- 
mu lidu  ?.  volá:  »Bože  zbabělých 
mužů,  kteří  dnes  odbojně  zvedají 
čela,  slyšel  jsi  tento  výkřik?  Bože 
bojácné  země,  která  se  probouzí 
první  tuchou  velkosti,  slyšel  jsi  vý- 
křik, který  boha  proměňuje?  Váš 
bůh  se  proměňuje,  z  vašich  hrudí 
a  z  vašich  očí  vyrůstá,  vysoko, 
hrdě,  jako  veliký  sen  země...€ 

Jsou-li  dějství  první  a  třetí  vzrů- 
stem od  chabosti  k  síle,  od  modlář- 
ství k  obrazoborectví,  od  pokory 
ku  hrdému  individualismu,  je  akt 
druhý  jakoby  ne|:ativním  obrazem 
tohoto  processu:  bárka  strojí  tu  léč- 
ku Ctiradovi.  Mladý,  krásný  muž 
přitrhne  se  svými  tlupami,  a  ze  ženy 
bárky,  která  chtěla  vražditi,  stane 
se  žena  milující,  zahořevší  prudkou 
láskou  ku  vzpurné  hlavě  Ctiradově. 
V  lesní  kotlině,  která  plane  září  za- 
pálených ohňů,  odehrává  se  nejen 
tento  náhlý  výtrysk  lásky  ze  srdce 
mladé  ženy:  Ctirada,  jenž  ve  jménu 
Přemyslově  měl  táhnouti  proti  Šár- 
ce, provolají  ozbrojenci  knížetem. 
Palácová  revoluce  v  horském  údo- 
lu. Ctirad  hodlá  vyrazit  proti  dív- 
čímu vojsku  a  vrátit  se  —  vítěz  a 
pán  země.  Než  Šárka,  bytost  ná- 
hlých, prudkých  vznětů,  zatouží  vi- 
dět v  Ctiradovi  více  než  pouhého 
knížete:  miluje  vášnivou,  spalující 
láskou,  ale  ten,  koho  miluje,  musí 
se  vytyčit  do  závratné  výše,  nesmí 
se  lekat  nejzávratnějších  srázů. 
Tento  motiv,  jejž  známe  tak  dobře 
ze  Solnessa  Ibsenova,  vrací  se  tu, 
ovšem  v  osobitém  pojetí.  Stavitel 
Ibsenův  vystoupí  do  výšky,  kde  si 
jej  přeje  Hilda  vidět  —  a  srazí  vaz. 
Ctirad  zůstane  v  nížině  —  a  vaz  je 
mu   sražen   Šárkou.    V    obojím    pří- 
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padě  jde  tu  o  muže,  zlomeného  ne- 
konečností touhy  ženiny.  Citují  za- 
jímavé to  místo: 

Ctirad:  Co  chceš,  abych  učinil? 

Šárka:  Zabij  boha!  —  Poval  ho 
s  trůnu  ve  svatém  háji,  rozmetej 
všecky  obrazy  na  skalách  i  v  le- 
sích, rozbij  stříbrné  hlavy,  zašlap 
měděné  oči! 

Ctirad  (vztyčen,  zkamenělý, 
skloní  zvolna  meč). 

Šárka  (rychle):  A  buď  ty  bo- 
hem této  země!  (Ctirad  upustí  meč.) 

Šárka  (zachvěla  se) :  Nezaha- 
zuj meč,  Ctirade!  Vezmi  jej  a  sevři 
strašlivě  v  dlani! 

Ctirad  (zvedaje  svou  zbraň, 
nepřítomně):  Vypadl  mi  meč? 

Šárka  (rychle):  Vyplní  se  tvůj 
sen.  Budeš  kníže  na  své  skále,  sa- 
mojediný,  ostrý  hrot,  čnící  ke  hvěz- 
dám. Budeš  veliký  kníže!  A  seimeš 
kletbu  se  mne,  haha,  kletbu  mrtvého 

boha Vrhám  se  ti  k  nohám, 

dávám  ti  své  mladé  tělo  jako  obět 
na  oltář. 

Ctirad  (odklání  Šárku  a  hla- 
sem člověka,  jemuž  hrůza  smetla 
myšlenky):  Zlá  víla.  Jdi!  Jsi  zlá 
víla. 

Těchto  několik  řádek,  barvitých 
a  ostře  charakterisu jících,  dává  jas- 
ný výhled  v  to,  co  se  děje  mezi 
dvěma  milenci.  Ctirad  pocítí  závrať 
při  pouhé  myšlence  na  cíl,  kam  jej 
chce  Šárka  vylákat;  ona  pak,  na- 
leznuvši malým  toho.  jejž  chtěla  vi- 
dět rostoucího  do  nebes,  zahoří  stej- 
ně rychle  nenávistí  jako  dříve  lá- 
skou: to  je  okamžik,  kdy  zatroubí 
na  roh  smluvený  zrádný  signál. 

Po  této  analysi  je  zřejmá  jedna 
věc:  Kníže  skládá  se  ze  dvou  cel- 
ků, stojících  v  poměru  positivu  a 
negativu  téže  myšlenky.  Není  to 
pouhou  kritickou  hypothesou:  autor 
potvrdil  mi  fakt.  Vlastním  jádrem 
»tří  dějství*  (p.  Dvořák  označuje 
tímto  podtitulem  své  dílo,  vyhýbaje 
se  názvu  drama)  je  akt  druhý,  jenž 
duševní  proces  v  nitru  obou  postav 
zachycuje  ve  stručné  sice,  ale  vý- 
razné úplnosti.  Dějství  první  a  po- 
slední přidána  jsou  později.  A  v 
tomto  rázu  hry  je  dramaticky  její 
slabina:  při  konečné  úpravě  stala 
se  z  folie  (aktu  prvního  a  třetího) 
těžisko  hry,  a  z  jejího  jádra  (aktu 
druhého)  episoda;  episoda  je  orga- 
nickým, krásně  sečleněným  celkem, 
těžisku  pak  chybí  to,  nač  vlastně 
nejvíce  můžeme  býti  zvědavi:  kte- 
rak  totiž    z    passivního    Přemysla, 


jehož  rozhodnost  v  prvním  děísťvi 
se  třese  jako  pára  nad  hrncem,  kte- 
rak se  z  něho  stane  ten  nebojácný 
rouhač,  jenž  sráží  bohy  a  sám  vstu- 
puje na  jejich  místo. 

Tolik  o  dramatické  struktuře  hry. 
Její  celkové  umělecké  vlastnosti 
jsou  nesporné  hodnoty:  autor  na- 
lezl barvitý,  stilový  výraz,  v  němž 
je  vskutku  cosi  z  pochmurné  lapí- 
dárnosti  mythické,  nalezl  také  hned 
na  poprvé  skutečnou  dramatickou 
ekonomii,  možno-li  tak  říci:  dra- 
matické gesto,  schopnost  to,  vložiti 
jednotlivým  postavám  do  úst  slova, 
jež  co  nejplastičtěji  ne  analysují,  ný- 
brž vyvolávají  jejich  city  a  chtění. 
Je-li  jaký  ohlas  v  jeho  díle,  jsou  to, 
zvláště  na  začátku  prvého  aktu  a 
v  některých  rhytmických  zvlášt- 
nůstkách dějství  druhého,  vzpomín- 
ky na  Wildeovu  Sálo  mé.  Jinak 
však  je  Kníže  prací  osobitou, 
sympatickou  svým  mužným,  plno- 
zvukým  tónem. 

Její  význam  spočívá  však  nejen  v 
její  individuální  hodnotě :  bylo  by  po- 
chybením neviděti  vývojové  spoji- 
tosti, která  toto  dílo  přičleňuje  k  ji- 
ným, starším,  jež  jsou  nesena  sna- 
hou, vymanit  se  z  okovů  pouze  - 
reprodukčního  umění  realistického 
a  úsilím  o  renaissanci  velké  linie  na 
jevišti.  P.  řiilbertův  F  a  I  k  e  n- 
štejn  je  nejstarší;  signalisuje  o- 
brat.  Po  několika  letech  vznikají  p. 
Dykův  Posel,  p.  Karáska  ze  Lvo- 
víc  Césare  Borgia.  Kníže 
náleží  již  tomuto  novému  období 
naší  dramatické  orientace. 

O.  Theer. 


Dr.  Josef  Karásek,  Příspě- 
vek k  psychologii  českého  lidu: 
»Na$i«  od  Josefa  Holečka.  V  Brně 
1907;  str.  53. 

Spisek  páně  Karáskův  je  studií 
literární,  která  však  nechce  vyčer- 
pávati všechny  stránky  a  odhado- 
vati všechny  kvality  pozorovaného 
díla.  Má  k  Holečkově  práci  zřetel 
pouze,  pokud  »objasf)uie  povahu  a 
zvláštnosti  českého  lidu.«  A  bohu- 
žel —  je  to  na  škodu  práce  —  i 
v  tomto  směru  se  rozptyluje.  Zře- 
tel lidovědný  odvádí  autora  i  k  pra- 
cím jiným,  k  dílům  celé  řady  če- 
ských spisovatelů,  u  nichž,  domní- 
vá se,  že  se  češství  projevuje 
zvláštně  výrazně.  Ale  přirozeně 
může  se  ve  svém  spisku,  jenž  ie 
otiskem  několika  besídek  z  denního 
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listu,  dotýkati  jejich  prací  pouze 
přímo  aioristicky,  přece  však  zase 
více,  než  by  bylo  třeba  k  pouhému 
srovnávání  a  k  dokladu  vývodů  o 
díle  Holečkově.  Pokud  jde  o  práci, 
sledovanou  dr.  Karáskem,  o  »Naše« 
Holečkovy  a  o  podepření  odhadu 
české  duše,  jak  se  jeví  ve  vzpo- 
mínkové belletrii  Holečkově,  bylo 
by  velmi  třeba  jednoho:  srovnati, 
pokud  se  v  pracích  Holečkových 
obrazí  skutečný  život  a  nazírání 
jihočeského  sedláka  —  a  to  by  zna- 
menalo kontrolu  a  snad  i  korre- 
kíuru  jeho  díla  literaturou  tradiční 
a  zvykoslovnou  — ,  a  pokud  se  tu 
projevuje  personální  názor  českého 
intelligenta,  který  žil  řadu  let  kniž- 
ním životem,  ve  středisku  kultur- 
ním a  neušetřen  literárními  vlivy 
slovanskými  i  cizími  (sám  dr.  Ka- 
rásek mimochodem  připomíná  vlivy 
slavianofilské  a  školy  Kolárovy), 
intelligenta,  jemuž  vzpomínky  z 
mládí  jsou  jen  folií  a  nanejvýš  pod- 
barvením.  Této  obsáhlé  a  pracné 
studie  si  Holečkova  literární  osob- 
nost zasluhuje.  Zatím  práce  dra  Ka- 
ráska prostě  vykládá,  v  čem  a  jak 
Holeček  vidí  a  tlumočí  základní 
ráz  české  povahy  (živý  smysl  ná- 
boženský, hloubavost,  nedostatek 
smyslu  organisačního;  náhlé  nadše- 
ní a  potom  nevy trvalost);  v  celku 
sám  s  odhadem  Holečkovým  sou- 
hlasí a  ukazuje,  jak  stejně  se  jeví 
český  člověk  i  u  jiných  našich  auto- 
rů, belletristů  i  pracovníků  věde- 
ckých. Knížka  již  tím,  že  dává  po- 
pud k  studiu  dosud  málo  pěstova- 
nému i  na  poli  lidovědném  i  literár- 
ně-kritickém,  je  prací  velmi  cen- 
nou. Ale  bylo  by  křivdou  nedodati, 
že  je  cenná  i  nejedním  svým  vývo- 
dem, a  že  dobře  podává,  co  zatím 
asi  autor  chtěl:  ukázati,  jak  se  jeví 
duše  lidu  v  jednom  z  čelných  na- 
šich produktů  literárních. 


Josef  Dýmá,  PovIíHcy  a  bl- 
zarrerle.  Brno   1908.  Str.    136. 

Autor  má  vřelý  cit  a  dovede  po- 
dati své  povídky  způsobem  prolnu- 
tým čistým  soucitem  k  ubohým  a 
trpícím.  A  v  tom  je  jistě  mravní 
přednost  knížky,  jež  zastiňuje  její 
umělecké  nedostatky.  Ostatně  jsou 
povídky  p.  Dýmový  svěže  vypra- 
vovány, tak  že  i  tam,  kde  téměř 
nemají  děje,  neznudí.  Ovšem  zaráží 
formově  trocha  manýrovanosti, 
která    slovní  prostředky,    jimiž    se 


autor  snaží  vyvolati  náladu  čtená- 
řovu, stále  opakuje.  Drobnůstky  p. 
Dýmový  nesou  tu  pečef  žurnalis- 
mu, který  se  příliš  projevuje,  i  po- 
kud jde  o  jejich  obsah:  pan  Dýmá 
konstruuje  nejednu  ze  svých  črt 
příliš  umělůstkářsky  —  právě  pro 
okamžil^ový  efekt.  A  sociální  neb 
národní  podbarvení,  pokud  —  a 
třeba  ne  plně  vysloveně  —  se  vy- 
skytuje, neseslabuje  tohoto  rázu 
silně  novinářského.  Leč  přes  uve- 
dené nedostatky  ukázilěnosti  a  vý- 
raznějšího uměleckého  chtění,  kte- 
ré by  neustupovalo  zájmu  o  chvil- 
kovou působivost,  jsou  Povídky  a 
bizarrerie  jedním  z  lepších  tisků 
naší  nejmladší  belletrie. 
El 

F.  J.  Cečetka,  Nad  západem. 
Historické  novelly.  Illustroval  J.  O. 
Štěrba.  V  Praze  1908.  Str.  236. 

Pan  Cečetka  je  dobrý  vyprávěč 
a  dovede  sestaviti  pro  své  povídky 
i  dosti  zajímavý  děj.  V  celku  se 
mu  daří  i  zevní  kolorit  doby,  do 
níž  klade  své  novelly.  Ale  histo- 
rické jeho  povídky  ještě  nejsou. 
Nedovede  je  proniknouti  duchem 
doby  a  dáti,  aby  se  v  nich  zračily 
(a  to  ve  vnitřní,  duchové  souvislo- 
sti) velké  její  události,  jejichž  ohlas 
—  byf  sebe  nepřiměji  —  jistě  zaléhal 
a  vždy  zaléhá  i  do  všedního  života 
malých  lidí.  Proto  v  nich  může 
upoutati  čtenářovu  mysl  jen,  co  ie 
obecně  lidské.  Leč  i  tomu  schází 
pravé,  opravdu  umělecké  podání,, 
kterým  vtiskuje  se  dílo  v  duši  čtou- 
cího, podmaňuje  si  jí  a  cele  absor- 
buje. 

El 

Anna  (Řeháková,  Italské 
sittoiietty.  V  Praze  1907.  Str.  306. 

Kniha  slč.  Řehákové  je  cestopis, 
který  svědomitě  sbírá  data  a  zprá- 
vy, aby  podal  co  neivíce  poučení, 
který  se  pokouší  i  o  popisy  pří- 
rodní, který  má  smysl  pro  zevní 
ráz  i  lid  své  země.  A  přece,  po  pře- 
čtení —  přes  plynnost  vypravová- 
ní autorčina  a  snahu  její  upoutati 
čtoucího  co  nejvíce  —  výsledný 
dojem  je  jediný:  naprosté  prázd- 
noty. Cestopis,  má-li  míti  opravdu 
cenu  literární  a  ne  poločítankovou, 
měl  by  psáti  pouze  opravdový, 
svérázný  umělec:  duch,  který  vidí 
více  a  jinak,  než  my,  prostí  smrtel- 
níci, který  dovede  nazírati  na  věci 
a  chápati  a  podávati  je  bezprostred- 
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ně,  ne  pamětí  jen  a  naučeně,  spiso- 
vatel, který  dovede  v  kraj  a  lid  po- 
zorovaný vložiti  svého  ducha,  své 
osobní  proniknutí.  Co  požadujeme 
u  malíře:  aby  nekopíroval  prostě 
krajinu,  ale  podával  ji  produševně- 
lou,  je  nutno  žádati  i  u  cestopisce. 
A  tomuto  měřítku  kniha  slč.  Řehá- 
kové  vyhověti   nedovede. 


Max  Seiling,  Mé  výzkumy 
v  oblasti  spiritismu.  V  Praze.  Str. 
112.  — 

Jedna  z  knih,  které  nasazují  si 
—  či  spíše  chtějí  se  krýti  maskou 
vědeckosti,  které  však  hoví  pouze 
moderní  pověrečnosti.  Většina  lidí 
má  dosud  živou  potřebu  víry.  Ne- 
dovede se  spokojiti  s  pohrdavým 
a  briskním  odbytím  Macaulayovým, 
že  nerozrešitelnými  hádankami  (po- 
smrtného života)  se  zabývají  jen 
děti  nebo  blázni.  A  je  při  tom  stále 
dosti  nevyjasněná  a  nedomyslivá, 
že  chce  pro  svoji  víru  doklady  a 
důkazy.  A  jsou  mezi  ní  i  lidé,  kteří 
nenalézají-li  jich  více  v  tradici  o 
bohu,  jenž  mluvil  z  hořícího  keře 
k  Mojžíšovi,  a  jenž  na  hoře  Sinai 
byl  osobním  zákonodárcem  židov- 
ského lidu,  nemají-li  dosti  vznětli- 
vosti,  aby  věřili,  či  sami  viděli  ma- 
riánská zjevení  v  Lúrdech  nebo 
Sukdole,  jsou  přece  dosti  lehkověr- 
ní, aby  uvěřili  v  přímý,  osobní  styk 
se  světem  záhrobním,  v  materiali- 
saci  a  odhmotnění  a  pod.  Nejmali- 
chernější kousky  boskovské  jsou 
důkazy  zcela  hodnověrnými  pro  li- 
di, kteří  jinak,  v  denním  životě,  ve 
svém  zaměstnání  zachovávají  si 
normální  soudnost.  A  k  jiným,  nežli 
k  těmto  a  podobným  lidem  ani  tato 
apologie  spiritismu  a  základní  jeho 
these,  hájené  zprávami  o  různých 
spiritistických  kouscích  (these,  že 
>pravou  podstatou  člověka  je  duch, 
duše  myslící  a  organisující,  která 
smrtí  zůstává  nedotčena*)  mluviti 
nechce. 

Q 

DROBNOSTI 

Václava  Budovce  z  Budova  kor- 
respondence  z  let  1579 — 1619.  Shle- 
dal a  k  vydání  upravil  dr.  J.  Gliick- 


lich.  Pracně  sehnaná  sbírka  osmde- 
sáti kusů  a  korrespondence  Budov- 
covy,  opatřená  pěkným  a  moderním 
appartem  literárním  a  obsáhljm  i 
cenným  úvodem. 

Camille  Flammaríon :  Neznámé 
přírodní  síly.  Autorisovaný  překlad 
B.  M.  WeiRcrta.  Za  K  6-20.  Popu- 
lární úvahy,  poutavě  psané,  v  nichž 
duchaplný  konstruktér  nenalézá  se 
vždy  v   souhlasu  s  pokroky  vědy. 

Oiorgio  Vasari:  Die  Lebens- 
beschreibungen  der  berúhmtesteo 
Architekten,  Bildhauer  und  Malér. 
Velice  cenná  publikace,  které  dosud 
jest  pět  dílů.  Díl  pátý  za  M  1050. 
Překlad  německý  A.  Gottschew- 
ského  a  G.  Gronau-a  dodává  ně- 
meckému vydání  nové  ceny  po- 
známkami. 

Lud.  Salomon:  Allgemeíne  Ge- 
schichte  des  Zeitungswesens,  Za 
M  —-80.  Knížka  přihlíží  hlavně 
k  časopisectví  německému  a  není 
bez  vad. 

Eduard  Maynial:  Maupassant. 
Vyšlo  v  Brandesově  sbírce  »Die  Li- 
teratuře Za  M  3—.  Pokus  na  zá- 
kladě podrobných  rozborů  děl  Mau- 
passantových  analysoval  jeho  ví- 
voj. 

H.  Cassel:  Amerikanisches  Ge- 
scháftsleben.  Za  M  1*50.  Kniha  švéd- 
ského spisovatele,  který  v  devíti 
hlavách  seznamuje  čtenáře  s  ame- 
rickým obchodním  a  hospodářským 
životem  a  upozorňuje  na  jeho  před- 
nosti a  nedostatky. 

Dr.  .Jaroslav  Bidlo:  Dějiny  Ruska 
v  devatenáctém  století.  Dva  sva- 
zečky  po  60  hal.  Jsou  to  první  če- 
sky psané  dějiny  Ruska  v  19.  stol. 
Kniha,  která  se  vyrovná  nejlepším 
příručkám  podobným  v  literatuře 
ruské  a  která  předčí  daleko  to,  co 
ve  století  19.  máme  od  spisova- 
telů francouzských.  Autor  sice  v 
kompendiu  svém  nestaví  na  prame- 
nech, ale  ovládá  veškeru  literaturu, 
ruskou  i  cizí  svého  předmětu.  Děiiny 
končí  smrtí  Alexandra  IlI.  Mikulá- 
šem II.  začíná  nová  doba  Ruska. 

Paul  Schrubrinjí:  Rembrandt.  Za 
M  1-25.  Výborné  populární  shrnutí 
nejnovějších  vědomostí  o  osudu  zna- 
menitého umělce. 


Vydavatel  a  zodpovědný  redaktor  dr.  Zdeněk  V.  Tobolka. 
Tiskem  Edvarda  Leschingra  v  Praze,  ve  Vodičkové  ul,  34. 
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ROMAN  DMOWSKI  O  POLSKO-RUSKÉ  OTÁZCE 

Nedávná  cesta  slovanských  poslanců  dra  Kramáře,  Hribara 
a  Qlěbovického  do  Petrohradu  a  do  Varšavy,  jejíž  účelem  bylo 
pozvati  do  Prahy  zástupce  národa  ruského  a  polského  na  den  12.  čer- 
vence t.  r.  k  předběžné  poradě  o  příštím  sjezdu,  přinesla  širší  slo- 
vanské veřejnosti  mnohá  překvapení. 

Ve  své  skvělé  řeči,  pronesené  v  Měšťanské  Besedě,  zmínil  se 
dr.  Kramář  o  dvou  nejdůležitějších  překvapeních,  jaká  na  Rusi 
a  v  Polsku  poznal. 

Slovanská  myšlenka  má  nové  jádro.  Zásluhu  o  to 
nese  dvojí,  radikální  přeměna  Ruska  a  Polska.  Rusko  se  změnilo 
od  základů:  centralistické,  byrokratické  Rusko  ustupuje  konstituč- 
nímu,  liberálnímu.  Tím  názor  na  slovanskou  vzájemnost  nabývá 
formy  modernější,  novodobější. 

Tato  změna  má  za  následek  i  naprostou  změnu  politiky  Polska 
vzhledem  k  otázce  slovanské.  Prohlásil  to  v  Petrohradě  polský 
poslanec  Roman  Dmowski,  pravě :  >Musíme  celou  frontu 
svého  boje  obrátiti  na  západ!  Proti  přívalu  ger- 
mánskému je  jedinou  naší  spásou  silné  Rusko! 
V  tomto  boji  musíme  býti  Slovany  a  jako  Slované 
musíme  jíti  beze  všech  podmínek  na  slovanský 
s  j  e  zd!« 

Tato  nová  a  potěšitelná  slova  z  úst  representanta  polského  ná- 
roda v  státní  dumě  vyvolala  v  evropském  tisku  živý  rozruch. 
Zprvu  se  soudilo,  že  slova  ta  byla  pronesena  jen  v  záchvatu  oka- 
mžitého nadšení,  že  jsou  jen  »mow4  przy  szklance«,  jejíž  síla  vy- 
prchá stejně  rychle,  jako  šampaňské  vyšumí  v  číši ... 

Nebylo  divu,  že  tak  souzeno.  Celá  historie  vztahů  polských 
k  Slovanstvu  opravňuje  k  podobnému  úsudku.  » Vzájemnost  slovan- 
ská nevyrostla  nikdy  u  Poláků  v  strom  košatý*  —  píše  dr.  To- 
bolka.*) —  V  stanÍTh  dobách  ještě  cítili  Poláci  jako  Slované.  V  době 


♦)  Ottúv  Slovník,  heslo  Slované. 
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nové  toto  uvědomění  slovanské  mezi  Poláky  byte  jen  oiedinflé,  byla 
to  propaganda  ideálních  jednotlivců ;  v  celku  není  však  po  slovanské 
vzájemnosti  u  Poláků  takměř  stopy. 

Není  tudíž  divu,  že  byla  řeč  posl.  Dmowského  přijímána  skep- 
ticky. První,  kdo  pochybnosti  tyto  u  nás  rozptýlil,  byl  opět  dr.  Kramář 
ve  své  řeči,  v  níž  pravil: 

»Dmowski  mluvil  na  základě  podrobné  analysy  historie  polské. 
V  jeho  řeči  nebylo  žádné  banketové  nadšení.  Opíral  se  o  železnou 
logiku  událostí  a  jeho  všechny  výroky  byly  výsledkem  hlubokého 
studia  a  pochopení  polských  dějin.* 

Po  těchto  obranných  slovech  dra  Kramáře  přichází  sám  Dmov  - 
ski,  aby  svá  petrohradská  slova  šíře  objasnil,  vědecky  odůvodnil 
a  za  náladu  celého  pokrokového  Polska  jasně  a  přesně  označil. 
Jeho  kniha  o  pozoruhodné  změně  politiky  polské  »Niemcy,  Rosya 
i  kwestja  polska«  *)  bude  předmětem  naší  úvahy. 


I. 

Vnitřní  přetvoření  společnosti  polské  a  evoluce  polské  my- 
šlenky politické  s  jedné  strany,  s  druhé  pak  strany  důležité  události 
v  mezinárodní  politice  během  skoro  padesáti  let,  jež  dělí  nás  od 
posledního  polského  povstání,  změnily  zásadně  ráz  a  význam  polské 
otázky.  Následkem  toho  byla  v  literatuře  politické  pociťována  po- 
třeba práce,  jež  by  aspoň  v  hlavních  rysech  shrnula  změny,  jež  se 
v  poslední  době  udaly. 

A  ten  účel  má  právě  kniha  R.  Dmowského.  Změny  v  povaze 
otázky  polské  byly  by  nepochopitelný  bez  náležitého  objasnění 
změny  v  situaci  Německa  a  Ruska.  Proto  autor  věnuje  značnou 
pozornost  mezinárodnímu  postavení  obou  těchto  států,  na  nichž  je 
osud  Polska  nejvíce  závislým. 

Po  posledním  boji  o  nezávislost  polskou,  po  potlačení  povstání 
r.  1863  byla  otázka  polská  uznána  za  neexistující.  Sám  národ  polsk>', 
ohromen  jsa  krutostmi  repressalií  v  král.  polském  (a  hlavně  na 
Litvě),  zklamán  lidem,  jenž  v  boji  o  volnost  choval  se  lhostejné 
a  leckde  i  nepřátelsky  k  povstalcům,  ztratil  úplně  víru  sám  v  sebe. 

Veřejné  mínění  prohlásilo  povstání  za  čin  šílený,  kde  kdo  se 
zříkal  účastenství  na  něm.  Když  pak  sedm  let  na  to  byla  Francie 
pokořena  Němci,  když  sjednocené  Německo  vystoupilo  do  popředí 
evropských  velmocí,  majíc  vedle  sebe  reformami  Alexandra  11.  se- 
sílené  Rusko,  tu  teprve  byl  osud  Polska  přímo  zoufalým. 

Dva  nepřátelské  státy,  mocné  a  brutální,  měly  losy  Polska 
ve  svých  rukou;  otázka  polská  byla  nadobro  pochována  a  žádný 
ze  států  evropských  neměl  chuti  si  pro  ni  páliti  prsty. 

V  každém  ze  tří  států,  majících  polské  země  ve  svém  majetku, 
byla  od  nynějška  otázka  polská  považována  jen  za  otázku  čistě 
vnitřní,  nedopouštějící  intervence  cizího  státu. 

Každý  z  těchto  tří  států  nalezl  už  způsob,  jakým  rozřešiti  svou. 
vnitřní,  polskou  otázku. 


*)  Lwów  1908,  8«,  271  str.,  cena  6  K. 
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Hned  po  povstání  začalo  Rusko  svou  velkou  práci  rusifikační. 
Počínalo  si  při  tom  s  veškerou  brutálností  (zákazy  užívání  polštiny 
ve  škole,  v  úřadech,  v  kostele,  na  drahách;  nepřipouštěni  Poláků 
k  úřadům;  zákazy  polských  divadelních  představení;  na  Litvě  zákaz 
knih  tištěných  latinkou;  ničení  staleté  kultury  polské  úředními  fer- 
many,  zaváděním  do  škol  falšované  historie  *)  a  pod.)  a  používalo 
i  své  zvláštní  diplomacie..  2e  tato  politika  nebyla  šťastnou,  to  do- 
kazují pozdější  události.  Ježto  historická  tradice  a  národní  idea 
polská  v  král.  polském  byla  udržována  »pany  a  ksÍQdzy«,  t.  j.  šlechtou 
a  duchovenstvem,  byl  proti  těmto  dvěma  třídám  popuzován  lid; 
zavedena  selská  reformace,  zrušena  robota:  vděčný  lid  měl  za  to 
vždy  býti  zbraní  vlády  proti  pánům  a  duchovenstvu. 

Mimo  to  vláda  ruská  používala  svého  pravoslavného  ducho- 
venstva, šířícího  mezi  Poláky  pravoslaví  (a  tím  i  zrusifikování  jazy- 
kové), jiezřídka  i  násilím!  Za  účelem  seslabení  polského  elementu 
začala  vláda  horlivě  podporovati  národní  ruch  litevský,  jenž,  stoje 
pod  protektorátem  vládním,  stával  se  zuřivě  protipolským. 

A  tak  operovalo  Rusko  pomocí  brutálních  nařízení  vládních. 
Zcela  jinak  počínalo  si  Německo.  To  používalo  prostředku,  jaký 
Rusku  nikdy  nebyl  k  disposici,  t.  j.  německé  kolonisace  v  zemích 
polských.  Ještě  v  té  době,  kdy  Polsko  bylo  »Rzecz^  pospolitý*, 
byla  v  nynějším  Poznaňsku  silná  německá  kolonie.**)  A  to  byl 
mocný  spojenec  Německa  po  roce  1863,  tak  že  se  zdálo,  že  odbytí 
polské  otázky  je  jen  otázkou  času.  Úspěch  germanisace  byl  téměř 
zajištěn,  když  Německo  porazilo  Francii:  tehdy  počal  Bismark  svůj 
protipolský  »Kulturkampf«  s  veškerou  neúprosností.  Na  štěstí  tento 
tlak  dal  vznik  stejně  ostrému  protitlaku:  národnímu  probuzení  i  tam, 
kde  ho  dříve  nebylo.  Ale  ostřejší  prostředky  další  (vypovězení  asi 
40  tisíc  Poláků  —  poddaných  ruských  a  rakouských  — ,  germani- 
sace ve  školách,  sahající  po  prostředcích  barbarských,  germanisace 
v  kostele,  zákaz  nabývání  nové  půdy  Poláky,  přeložení  učitelů 
a  úředníků  Poláků  do  západního  Německa,  působení  pověstné  »kolo- 
nisační  komisse  pruské*  atd.)  slibovaly  přece  jen  Německu  vítězství. 

Konečně  Rakousko,  přestávši  po  r.  1866  býti  říší  par  excel- 
lence německou,  uznalo  Halič  za  zemi,  v  níž  živel  německý  ani  čí- 
selně ani  historicky  nemohl  hráti  žádoucí  úlohu,  zavedlo  ve  vnitřní 
své  polské  otázce  klid,  neublížilo  ani  vládě  centrální,  ani  Polákům 
a  zabránilo  tím,  aby  otázka  polská  z  vnitřněrakouské  stala  se  mezi- 
národní. 

A  tak  národ,  jenž  dle  svého  počtu  je  šestým  v  Evropě,  přestal 
zevně  existovati;  v  národě  samém  nastala  éra  nové,  usilovné, 
vnitřní  práce  buditelské.  Demokratisace  společnosti  polské,  přene- 
sení těžiště  na  lid,  až  posud  passivní,  sesílení  hospodářské  energie, 
zvýšení  lidové  osvěty,  to  vše  bylo  příčinou  objevení  se  nového 
uvědomění  si  síly  národní,  sesílení  energie  politické  a  nového 


*)  1  historický  název   „království  Polské*    zaměnila  úřední  řeč  za  jméno  ,Pri- 
vislinskij  kraj"  (nadwi slánský  kraj). 

**)  R.  1815  bylo  v  Poznaňsku    20Vo  obyv.   německého;    r.  1867    kolem  45«/o 
(z  toho  33Vo  protestantů). 
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názoru  na  otázku  polskou,  iežtecf  stává  sebojem 
o  existenci,  o  národní  právo  a  o  samostatnost,  ne 
už  vše  polskou,  nýbrž  v  hranicích  každého  z  jme- 
novaných tří  států.  Doba  ozbrojeného  povstání  patří  minu- 
losti —  to  uznává  teď  celý  národ  polský  —  nastává  doba  boje  cestou 
zákonitou,  boje  v  parlamentech,  boje  cestou  kulturní,  šířením  ná- 
rodního uvědomějií  ve  školách  a  pomocí  lidové  literatury.  Vzniká 
konečně  naděje,  že  otázka  polská  jednou  zase  stane  se  —  otázkou 
mezinárodní ! 

Jaké  výsledky  měla  opatření,  jež  zařídily  citované  tři  státy  po 
roce  1863? 

Qermanisace  narazila  na  neslýchané  energický  odpor  se 
strany  nově  probudilého  lidu.  Nic  nepomohl  alarm  proti  polskému 
nebezpečí,  Němci  sami  nemají  mnoho  chuti  k  dennímu  boji  s  oby- 
vatelstvem polským.  V  té  věci  mluví  cifry:  kdežto  r.  1867  bylo 
v  Poznaňsku  45%  Němců,  bylo  jich  r.  1890  pouze  3987%,  r.  1900 
už  jen  38-49%! 

A  Polákům  poznaňským  poslední  dobou  přišel  na  pomoc  silný 
spojenec:  Poláci  v  pruském  Slezsku,  kteří  až  posud  národnostně 
spali,  snášejíce  klidně  jho  pruské  i  urážlivý  titul  »WasserpoIackenjc, 
ti  teď  došli  k  mocnému  uvědomění  národnímu  a  vytvořili  pevné 
semknutý  šik  střední  vrstvy  polské,  jež  teď  vysílá  i  své  polské  po- 
slance do  Berlína;  věc  to  před  nedávném  ještě  nemožná. 

Když  »Kulturkampf«  německý  zbankrotoval,  když  proti  kul- 
tuře německé  stavěli  Poláci  houževnatě  národní  svou  kulturu,  tu 
zbyla  vládě  pruské  jediná  cesta:  užití  fysické  nadvlády.  Začíná 
protizákonné  a  protiústavní  pronásledování  Poláků  ve  škole  a  ve 
vojsku,  vykupování  polské  půdy  »kolonisační  komissí«,  šikany  v  po- 
štovnictví,  trestání  dětí  pro  polskou  modlitbu  (pověstný  process  ve 
Wrzešni)  a  konečně  zákaz  polského  jazyka  na  veřejných  schůzích 
a  barbarský  zákon  o  vyvlastňování  polské  půdy. 

Pruská  vláda  pustila  se  do  otevřeného  boje  se  4  milliony  Po- 
láků, v  němž  má  sice  při  používání  výše  uvedených  prostředků  roz- 
hodnou přesilu,  v  němž  však  podnes  nedá  se  říci,  že  by  vítězství 
vlády  bylo  zcela  jistým. 

Tolik  je  jisto,  že  otázkapolská  vříši  německé 
stojí  v  s  t  a  d  i  u  nejostřejším!  A  to  je  pro  vývoj  polské 
otázky  a  jejího  vztahu  k  idei  všeslovanské  (jak  později  uvidíme) 
nade  vše  důležito. 

I  v  Rusku  je  zjevno,  že  násilná  rusifikace  stojí  nad 
úpadkem.  Poruštění  škol  nemělo  za  následek  poruštění  mládeže,  jež 
doma  utvrzováno  v  národním  vědomí,  polský  lid,  o  nějž  se  ruská 
vláda  chtěla  opírati,  jsa  lidovou  osvětou  probuzen,  šikuje  se  s  celým 
ostatním  národem  k  rozhodnému  boji  o  svou  národní  samobytnost. 
V  době  pro  Rusko  kritické  —  v  době  rusko-japonské  války  —  kdy 
Rusko  je  doma  zmítáno  bouřemi  anarchistickými,  je  král.  Polské 
vzníceno  k  bouřím  národním,  k  boji  o  samosprávu  Polska!  Dnes  už 
i  representanti  ruské  vlády  jsou  přesvědčeni,  že  o  nějakém  defini- 
tivním zrusifikování  Polska  nelze  mluviti;  nic  nepomáhá  vojenský 
stav,  ani  zmenšení  počtu  poslanců  z  král.  Polského  do  stát.  dumy. 
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ani  omezení  národnostních  práv.  Polská  otázka  je  palčivou  o 
jejíž  rozřešení  je  ještě  dalekým.  A  podobné  otevřené  otázk 
pro  stát  vždy  nebezpečny,  zvláště  jedná-li  se  o  11  millionů 
telstva  a  o  zemi,  ležící  na  hranicích    státu  a  tvořící    geog 
samostatné  territorium. 

V  Rakousku  volební  reforma  sice  seslabila  moc  Polá 
ličských  —  na  prospěch  Rusínů  — ,  ale  s  druhé  strany  zase,  ; 
kratisovavši  parlament,  pomohla  na  nohy  polské  straně  lido 
zájmy  polské  ve  Vídni  daleko  energičtěji  bude  hájiti,  než 
konservativní.  Demokratičtí  Poláci  vystoupí  pak  jistě  proti 
monii  německé  v  Rakousku  a  proti  spojenectví  Rakouska 
Hohenzollernů.  Bude  to  snad  trvati  déle,  než  dojde  k  této 
politiky  haličských  Poláků,  ale  dojde  k  ní  jistě;  už  teď  obje 
toho  jisté  předzvěsti  (vystoupení  předsedy  »Kola  polského* 
ského  v  delegacích  atd.). 

A  tak    otázka    polská    ve    všech    třech    stí 
není  věcí  odbytou,  naopak:  vystupuje  do  po 
státního   života  v  Německu,  v  Rusku  i  v  Rako 

Přehlédneme-li  historický  rozvoj  Polsky  a  jejích  vzta 
všem  těmto  státům,  vidíme,  že  Prusko,  ač  opírá  se  o  nejmer 
bývalé  Polsky,  přece  jen  má  nejvíce  zapotřebí  bdíti  nad  c 
polskou.  Zvednou-li  Poláci  hlavu,  znamená  to  zmenšení  mo 
lovství  pruského  v  říši  německé.  Rakousko  je  od  r.  1879  stá 
závislým  na  Prusku,  Rusko  po  vojně  japonské  a  po  vnitřní  k 
vrátí  se  tak  hned  k  své  neochvějné  moci  státní;  j  e  d  i  n  ě  N  ě  m 
vzrůstá  a  sílí,  jedině  ono  je  hlavním  nebezp 
pro  Poláky;  boj  s  Německem  je  hlavním  mc 
tem  boje  o  existenci  a  budoucnost  národa 
ského.  To  je  dnes  přesvědčením  všech  prozíravých  Polák 

II. 

Po  Sedanu  vrátili  se  Němci  —  až  posud  nábožensky  i 
jení  —  k  své  původní  evropské  úloze.  Raga  teutonská  byh 
čilou  a  expansivní:  vtělivši  se  do  národa  anglického,  dala 
obraz  expanse  mořské  (anglické  kolonisace  ve  všech  dílech 
jako  národ  německý  rozšiřovala  se  už  od  tisíce  let  po  evropsl 
nině  (»Drang  nach  Osten«),  kolonisujíc  hlavně  země  slovansJ 
znaňsko,  Lodž  a  j.),  tak  že  vliv  a  moc  Německa  sahá  dal 
hranice  říše  Viléma  II. 

Pangermanismus  slučuje  pevně  příslušníky  národa  něnn 
ať  jsou  kdekoliv;  činnost  všeněmecká  rozvíjí  se  nezávisle  ní 
berlínské  a  její  střediska  neleží  jen  v  Prusku,  než  i  v  jižn 
mecku  a  mimo  hranice  říše  německé.  Pangermanismus  je  sice 
pruskou  podporován,  jedná  však  samostatně  a  nesmí  býti  s 
tožííován. 

Sjednocení  Německa,  r.  1871  provedené,  není  totožným  se 
cením  států  italských.  Státy  německé  řídí  se  samy,  ale  zali 
politiku  vede  za  ně  Prusko.  Proto  vše,  co  by  ztěžovalo  ti 
doučí  úlohu  Prusku,  je  tomuto  trnem  v  očích.  To  jsou  na  př. 
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poznaňští,  tím  byli  by  i  Slované  rakouští,  kdyby  mělo  dojíti  k  slou- 
čení Rakouska  s  Německem.  A  proto  tento  ideál  stoupenců  pangerma- 
nismu  není  ideálem  berlínské  vlády. 

Politika  této  nese  se  dvojím  smérem:  1.  k  udržení  si  primátu 
mezi  státy  německými,  2.  k  získání  primátu  mezi  státy  nejen  evrop- 
skými, než  i  světovými  (zámořské  kolonie  atd.). 

Zdálo  by  se,  že  nejpřirozenějším  spojencem  Pruska  bylo  by 
Rusko.  A  přece  zas  vidíme,  že  zcela  jasně  vystupuje  antagonismus 
obou  říší.  Rusku  není  žádoucím  další  vzrůst  moci  pruské,  Prusko 
pak  všemožně  se  snaží  o  seslabejií  Ruska.  Tento  antagonismus  dvou 
velmocí,  při  spojujícím  obě  zájmu  v  otázce  polské,  zrodil  politiku 
Bismarkovu:  zachovati  si  s  Ruskem  dobré  styky  a  současně  směro- 
vati tajně  k  seslabení  Ruska. 

K  tomu  cíli  musili  si  Němci  hledati  jiného  spojence  a  toho  našli 
v  Rakousku,  jež  po  nešťastné  válce  s  Německem  a  Itálií  obrátilo 
svůj  zrak  na  Balkán.  Zde  stýkalo  se  Rakousko  s  Ruskem,  jehož  mělo 
se  co  báti  i  k  vůli  východní  —  rusínské. —  části  Haliče.  Nebylo  po- 
chyby, že  dříve  nebo  později  pro  otázku  balkánské  politiky  dojde 
k  srážce  rusko-rakouské,  před  níž  může  Rakousko  zachrániti  jediné 
Německo. 

Mimo  to  oba  vládnoucí  živly  v  Rakousku  —  Němci  a  Maďaři  — 
potřebovaly  opory  proti  Slovanům  rakouským,  kteří  stále  více 
ohlíželi  se  po  Rusku. 

Z  těchto  příčin  nebylo  Německo  proti  spojenství  s  Rakouskem, 
tím  spíše,  ježto  od  rozeštvané  této  říše  nemělo  se  už  čeho  báti. 

Když  tedy  slavjanofilstvo,  znepokojující  Bismarka,  poprvé 
z  říše  ideologie  vstoupilo  do  říše  činu,  když  za  svobodu  jižních  Slo- 
vanů bilo  se  Rusko  s  Tureckem,  když  Německo  dostalo  se  na  kon- 
gressu  berlínském  ostře  proti  Rusku,  tu  došlo  k  uzavření  spolku 
s  Rakouskem  a  s  Itálií. 

Tři  zásadní  cíle  berlínské  diplomacie  datují  se  z  té  doby  a  trvají 
v  plné  síle  až  podnes: 

1.  uvedení  Rakouska  v  závislost  na  Německu  a  podporování 
jeho  plánů  na  Balkán; 

2.  tajné  seslabování  Ruska  a  zdánlivé  udržování  dobrých  s  ním 
styku ; 

3.  ochrana  nad  Tureckem. 

Antiněmecký  ruch  v  Rusku,  šířící  se  po  berlínském  kongressu, 
našel  své  zakončení  v  spolku  rusko-francouzském,  proti  kterému  už 
ode  dávna  Prusko  pracovalo,  vidouc  jeho  závislost  na  poměru  Ruska 
k  Polákům. 

Tu  třeba  podotknouti,  že  obava  tato  vzhledem  k  otázce  polské 
byla  planou.  Panslavismus  ruský  tehdy  pracoval  k  zruštění  všech 
Slovanů;  rusko-francouzský  spolek  měl  ohledně  Poláků  ten  vý- 
sledek, že  francouzský  tisk  od  té  doby  ignoroval  polské  snahy 
a  stíral  stopy  polského  národa  jako  takového. 

Politika  ruská  vůči  Polákům  byla  v  té  době  velice  nešťastná. 
Stát,  vedoucí  protiněmeckou  politiku  a  chystající  se  k  válce  s  Ně- 
meckem, měl  hledati  sblížení  s  Poláky,  kteří  v  příští  válce  mohli 
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tvořiti  nepopiratelnou  sílu.  Této  moci  však  Rusko  v  Polácích  ne- 
vidělo. 

Rusifikace  tehdy  činila  zdánlivě  značné  pokroky  a  tak  se  heslo 
panslavismu  u  Rusů  krylo  s  heslem:  » Všechny  slovanské  řeky 
vlijtež  se  do  ruského  moře.« 

Intelligence  ruská,  ze  škol  Alexandra  II.  vyšlá,  byla  zachvácena 
proudem  pseudovlasteneckým :  neruští  národové  v  Rusku  buďtež 
jen  zdrojem  příjmů,  všechna  práva  a  výhody  buďtež  údělem  Rusů. 

Vláda  Alexandra  III.,  zaměstnaná  především  tlumením  spiknutí, 
jež  stálo  život  Alexandra  II.,  podporovala  rozvoj  tohoto  pseudo- 
nacionalismu. 

Nový  směr  tento,  mladý  a  nekulturní,  byl  především  proti- 
německým.  Německo  házelo  Rusku  klacky  pod  nohy  na  Balkáně 
(používajíc  k  tomu  Rakouska  jako  slepého  nástroje),  ono  pomocí  svých 
příslušníků  pronikalo  na  dvůr  petrohradský  a  provozovalo  tam  svůj 
vliv.  Proto  začíná  doba  rusifikování  baltických  provincií  (přeměna 
německé  university  v  Dorpatu  na  ruskou,  změna  jména  »Dorpat« 
na  »Jurjev«  a  pod.),  které  vyvolalo  živé  znepokojení  v  Prusku. 

Zdá  se,  že  vojna  visí  ve  vzduchu. 

Němci  do  té  míry  počítají  s  možností  vojny,  že  začínají  dokonce 
zmírňovati  svůj  poměr  k  Polákům.  Caprivi  vede  »kompromissní« 
politiku,  arcibiskupem  poznaňským  jmenován  opět  Polák  (Sta- 
blewski),  ve  školách  a  na  drahách  učiněny  Polákům  menší  kon- 
cesse,  císař  Vilém  II.  vybírá  si  některé  z  Poláků  za  osoby  dů- 
věrné atd.  Doba  flirtu  berlínsko-polského  trvala  však  krátce.  Jak- 
mile se  poměry  rusko-německč  zlepšily,  zhoršil  se  zas  styk  Němců 
s  Poláky. 

Rusko  v  té  době  nejen  že  se  nesblížilo  s  Poláky,  ono  naopak, 
zrovna  jako  naschvál,  vládlo  rukou  železnou. 

Jakkoliv  »trojspolek«  a  alliance  rusko-francouzská  trvají  po- 
dnes jako  hlavní  konstellace  států  evropských,  přece  jen  se  poměry 
změnily.  Prusko,  nabyvši  primátu  v  říši  Německé,  a  Německo, 
stavši  se  velmocí  evropskou,  zatoužilo  po  tom,  státi  se  velmocí 
světovou  a  nastoupilo  politiku  koloniální.  Na  té  půdě  ovšem 
srážejí  se  jeho  zájmy  s  Anglií.  Proto  hledá  císař  Vilém  sblížení 
i  s  Ruskem  a  dokonce  i  s  Francií;  proto  hoví  expansivním  chout- 
kám Ruska  na  dálný  Východ;  mimo  to  nalezen  společný  zájem 
Ruska  a  Německa  na  tom,  aby  Rakousko  nepřestalo  býti  hegemonií 
německou,  aby  nestalo  se  státem  slovanským  a  tím  aby  nezbavilo 
Rusko  názvu  » jediný  představitel  Slovanstva*.  A  konečně  hnala 
Německo  k  Rusku  i  obava,  že  postavení  Poláků  se  na  Rusi  zlepší. 

Nastalaf  se  vstoupením  cara  Mikuláše  II.  na  trůn  ruský  doba 
nových  nadějí  ve  zlepšení  existence  polského  národa  v  král.  pol- 
ském. Naděje  ty  vyvolaly  novou  politickou  stranu  »ugodovců«,  která 
chtěla  jako  haličtí  konservativci  státi  se  stranou  polovládní  za  cenu 
různých  politických  koncessí.  Poznalo  se  sice  brzo,  že  veškery 
tyto  naděje  byly  klamný,  že  ruská  vláda  nemínila  upřímně  ulehčiti 
Polákům,  strana  »ugodovců«  brzo  ztratila  svůj  vliv,  ale  proio  přece 
její  vystoupení  vzbudilo  obavu  Německa,  že  by  mohlo  dojíti  k  do- 
rozumění polsko-ruskému. 
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Nemenší  obavy  působily  Němcům  známky  budícího  se  nového 
ruchu  v  král.  Polském.  Národní  vědomí  a  politické  probuzení  širo- 
kých mass,  jež  dodalo  nové  síly  k  boji  s  němectvím  v  Poznaňsku, 
jež  probudilo  slezské  Poláky  a  jež  v  Haliči  pomohlo  k  vítězství 
demokratickým  živlům  nad  konservativními,  toto  národní  uvědo- 
mění zjevně  vystupovalo  v  král.  Polském  jako  systematický  boj  lidu 
o  právo,  jako  boj  proti  byrokracii  ruské.  Ne  povstáním,  ale  cestou 
legální  bojováno  teď  proti  zneužívání  zákona.  Nový,  mocný  tento 
ruch  sblížil  tedy  Německo  s  Ruskem. 

Německo  trpělo  expansi  Ruska  na  asijský  východ,  ba  ono  Rusko 
přímo  hnalo  k  Tichému  moři,  vědouc,  že  nastane  tam  pro  Rusko 
chvíle  kritická,  jež  Rusko  seslabí. 

Chvíle  tato  dostavila  se  vojnou  s  Japonskem.  Porážka  Ruska 
a  hrozné  seslabení  jeho  světové  síly  mělo  za  následek  nutnost  re- 
forem vnitřních,  aby  jimi  bylo  odstraněno  to,  co  v  mnohé  příčině 
zavinilo  porážku  na  bojišti  asijském. 

Centralismus  a  absolutismus  vládní,  jenž  se  neosvědčil,  mě!  býti 
zaměněn  ústavním  zřízením,  státní  dumou,  prohlášením  svobody 
svědomí  (manifest  říjnový;  toleranční  manifest)  atd.  A  zase  počiny 
vlády  byly  nešťastny.  Místo  aby  těžiště  dumy  přenesla  na  třídu 
intelligentní,  vložila  je  na  lid,  právě  na  Rusi  nejzatemnělejší,  suroví' 
a  divoký.  Hnedle  bylo  zřejmo,  že  volby  do  dumy  budou  vlastně 
bojem  byrokracie  s  intelligencí  občanskou  —  o  duši  lidu. 

Vojna  rusko-japonská  a  seslabení  Ruska  vysunulo  opět  do  po- 
předí otázku  polskou,  Poláci,  nechtějíce  mařiti  reformy  ve  prospěch 
konstituce  a  nechtějíce  svým  vystoupením  ztratiti  sympathie  liberál- 
ního Ruska,  zaujali  stanovisko  vyčkávací;  když  však  anarchie  ruská 
začala  sahati  revolučně  až  do  Polska,  tu  vůdci  polské  politiky  vešli 
ve  styk  s  ústavní  stranou  ruskou  a  prohlašujíce  za  jediný  svůj  po- 
žadavek politický  »samosprávu  Polska«,  začali  bojovati  s  polskou 
stranou  sociálně-demokratickou,  jež  ruku  v  ruce  jdouc  s  ruskými 
anarchisty,  zbytečnými  stávkami  ničila  zemi,  dopouštěla  se  vražd 
a  loupeží  a  zaváděla  do  vlasti  nebezpečné  zásady  anarchie  a  mezi- 
národnosti. 

Na  protivládní  hesla  anarchistů  ruských  a  polských  odpovídá 
lid  a  intelligence  polská  hesly  národními.  ^Samosprávu  Polsky,  ale 
pořádek  v  zemi!«  (Sjezd  selský  ve  Varšavě;  průvod  více  než 
200  tisíc  lidí  ve  Varšavě  dne  2.  a  5.  listopadu.) 

Odpovědí  ruské  vlády  na  toto  loyální  prohlášení  Poláků  — 
potírajících  krajní  živly  protivládní,  anarchisty  jak  ruské,  tak  i  pol- 
ské —  bylo  prohlášení  stavu  obležení  v  Polsce! 
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PROF.  DR.  ONDŘEJ  SCHRUTZ:  IV.  SJEZD  ČE- 
SKÝCH PŘÍRODOZPYTCŮV  A  LÉKAŘŮ  V  PRAZE 
DNE  6.— 10.  ČERVNA  1908. 

Je  starý  již  spor,  mají-li  velké  sjezdy  vědecké  ještě  aktuální 
význam  nebo  nikoliv.  Jsou  vážné  hlasy  toho  mínění,  že  při  nyněj- 
ších zdokonalených  prostředcích  dopravních  možno  je  včas  poznati 
z  autopsie  nové  pokroky  v  laboratořích  a  ústavech  i  nejvzdáleněj- 
•ších  poměrné  snadno,  a  že  při  vyvinutém  odborném  zpravodajství 
a  vynikajících  způsobech  reprodukčních  nové  objevy  docela  dobře 
a  úspěšnějším  způsobem  šířiti  lze  tiskem  nežli  velkými  kongressy. 
Ti,  kdož  mluví  proti  velkým  sjezdům,  připouštívají  nejvýše  úspěš- 
nost sjezdů  malých,  jen  pro  úzký  kruh  odborníků  pořádaných,  při 
kterých  by  se  sdělovaly,  předváděly  a  ukazovaly  nejnovější  vymo- 
ženosti studia  odborného,  jmenovitě  pokroky  rázu  spíše  technického 
nebo  podrobnosti,  kteréž  ani  nejdokonalejšími  reprodukcemi  nelze 
dosti  spolehlivě  a  v  žádoucí  přesnosti  dále  sdělovati.  Podobně  hodí 
se  takovéto  odbornické  sjezdy  k  sdělování  a  předvádění,  po  případě 
k  naučení  rozličných  technicismů,  operatérských  zručnosti,  vyše- 
třovatelských  obratů  a  pod.  Tato  možnost  lepšího  sdělování  nových 
pokroků  odborných  účastníkům  v  počtu  největším  mluví  také  nej- 
více pro  sjezdy  širší,  všeobecné,  jakkoliv  takovýmto  velkým  sjez- 
dům se  mimo  jiné  právem  vytýká,  že  proplýtvá  se  na  nich  mnoho 
času  i  nákladů  repraesentačními  úkony,  jež  s  vlastním  účelem  vě- 
deckých sjezdů  jen  málo  mají  společného.  Je  to  zajisté  námitka 
vážná,  jež  i  pro  sjezdy  české  nepostrádá  významu,  ale  právě  u  nich 
osvědčily  se  dobré  stránky  také  takovýchto  vedlejších,  repraesen- 
tačních  okolností,  jež  s  vědeckou  činností  sjezdů  přímo  nesouvisejí, 
dosáhše  nepopiratelně  značného  významu  národního.  Jisto  je,  že 
po  nejdůkladnějších  diskussích  o  potřebě  nebo  nepotřebnosti  veli- 
kých sjezdů  všecky  velké,  při  sporu  tom  přetřásané  sjezdy,  buď 
mezinárodní  nebo  jednotlivých  národů  pro  sebe,  stále  se  konají 
a  dle  všeho  i  na  dále  konati  budou,  jakkoliv  počet  sjezdů  odbor- 
ných stále  roste  a  dle  rozvoje  i  pokroků  jednotlivých  věd  odbor- 
ných do  budoucna  zajisté  ještě  bude  stoupati. 

Pro  nás  mají  sjezdy  českých  přírodozpytcův  a  lékařů  ještě 
jiný  význam.  Po  nábězích,  kteréž  k  sjezdům  takovým  byly  učiněny 
ještě  od  nezapomenutelného  Jana  Purkyně,  došlo  k  uskutečnění 
prvého  sjezdu  r.  1880  a  ke  druhému  skvělejšímu  sjezdu  po  dvou 
letech  na  to.  Jmenovitě  prvým  sjezdem  se  mělo  v  době  nejtužších 
zápasů  o  zřízení  české  university  dokázati,  že  nejenom  na  poli  věd 
duchových,  nýbrž  i  na  poli  věd  přírodních  a  lékařských  jsme  bez 
cizí  pomoci  a  bez  vypravených  ústavů  vědeckých  pokročili  tak,  že 
i  v  odvětvích  vědeckého  snažení,  k  jejichž  pěstění  zvláště  intensiv- 
ního školení  odborného  je  potřebí,  jsme  vzdor  okázalé  nepřízni,  se 
kterou  se  čeští  badatelé  v  posledních  letech  trvání  společné  uni- 
versity v  officielních  kruzích  potkávali,  vyspěh  tak,  že  jsme  s  to. 
z  pracovníků  svých  vykázati  tolik  odborně  vzdělaných  sil,  kolik 
je  potřebí  k  řádnému  obsazení  specielních  oborů  na  fakultě  filoso- 
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iické  i  lékařské  zastoupených.  Úkol  se  podařil  a  na  sjezde  třetím 
r.  1901  mohli  se  čeští  přírodozpytci  a  lékaři  již  vykázati  úspěchy 
a  pokroky,  jakých  docílili  během  prvých  let  samostatného  trvání 
české  university. 

Vedle  předvádění  čistě  speciální  činnosti  našich  odborných  pra- 
covníků měly  dosavadní  sjezdy  českých  přírodozpytcův  a  lékařův 
ještě  jiný  důležitý  význam  účastenstvím  slovanských  hostí.  Již  na 
prvém  sjezde  zaznamenávají  se  účastníci,  zvláště  polští,  počet  jich 
stoupá  jmenovitě  po  předchozím  účastenství  Cechů  v  Krakově  při^ 
sjezdu  druhém  tou  měrou,  že  to  byl  vlastně  sjezd  českopolský. ' 
V  dalších  sjezdech,  na  třetím  a  zvláště  na  letošním  sjezdu  čtvrtém 
zastoupeni  byli  všichni  národové  slovanští  vynikajícími  předáky 
a  velká  část  slovanských  hostí,  Rusové,  Poláci,  Slovinci,  Chorvaté 
a  Srbové,  zúčastnili  se  i  činně  sjezdu  přednáškami  a  diskussemi. 
Kromě  této  velice  potěšitelné  okolnosti  se  stalo,  že  právě  příležitost, 
jakou  poskytují  toliko  veliké  sjezdy  svou  stránkou  repraesentační, 
zužitkována  byla  i  tentokráte  v  Praze  k  dalším  podnikům,  jež  ve 
vývoji  speciálních  odvětví  lékařských  i  na  poli  slovanské  vzájem- 
nosti zajisté  nezůstanou  bez  potěšitelných  důsledků. 

Od  prvých  počátků  svých  pořádají  se  společné  sjezdy  českých 
přírodozpytcův  a  lékařův.  Je  dobře  tak.  Styčných  míst  jednotlivých 
odvětví  lékařských  s  přírodními  vědami  je  více,  nežli  by  se  na  prvý 
pohled  zdálo.  I  mimo  fysiologické  a  pathologické  obory,  kdež  přesné 
odloučení  lékařství  od  přírodních  věd  vůbec  provésti  nelze,  pozo- 
rujeme všude  blahodárný  styk  lékařství  s  přírodními  vědami.  A  tak 
i  čistě  praktické  obory  lékařské,  af  interní  nebo  chirurgické,  těží 
stále  vydatnou  měrou  i  při  nynější  pokročilosti  své  z  pokroků  zá- 
kladních přírodních  věd,  svým  vědeckým  základem  na  nich  nejspo- 
lehli\éii  spočívajíce.  Myšlence  té  dal  plného  výrazu  i  předseda 
sjezdu,  prof.  dr.  Em.  Maixner,  v  slavnostním  proslovu  při  zahajo- 
vací slavnostní  schůzi  v  Národním  divadle  dne  6.  června.  »Ve  své 
péči  o  zdokonalení  vědy  a  umění  lékařského,  opírajíc  se  o  veškeré 
vědy  přírodozpytné  a  experiment,  jala  se  medicína  rozbírati  příčiny, 
na  kterých  nemocnost  a  chorobnost  se  zakládá,  soudíc  přesně,  že 
poznáním  a  odstraněním  těchto  příčin  člověka  před  onemocněním 
nejlépe  chrániti  lze.  Z  této  analysy,  která  vedla  k  založení  nauky 
bakteriologické  a  k  základům  serotherapie,  zrodila  se  ochrana  a  hy- 
ííiena  jednotHvce.  Než  statistická  empirie  a  zdravý  racionalismus 
fysiologické  medicíně  pověděly,  že  mocná  příčina  chorobnosti  a  ne- 
duživosti  spočívá  v  sociálních  poměrech.*  Z  rozboru  příčin  vzešla 
sociální  pathologie,  pak  sociální  hygiena,  vyžadující  mnohé  soci- 
ální reformy.  Proto  má  se  i  hlas  lékařstva  jako  zákonodárné  insti- 
tuce uplatniti,  s  jedním  ovšem  předpokladem,  by  také  nejširší  vrstvy'^ 
lidové  přišly  k  poznání,  že  lékařská  věda  v  jeho  prospěch  působí. 
Připomenuv,  že  po  světlých  vzorech  svých,  J.  E.  Purkyňovi  a  bra- 
třích  Přeslech,  kteříž  nám  tak  skvělým  způsobem  razili  cestu  k  vě- 
decké pověsti  mezinárodní,  musíme  všech  sil  napnouti,  aby  naše 
stará  vědecká  pověst  k  plné  slávě  se  povznesla,  dotýká  se  i  našich 
desíderát:  ^Majíce  pevnou  naději  v  mocný  rozkvět  lékařské  i  pří- 
rodní vědy  i  véd  technických,  pěstovaných  naším  jazykem,  starati 
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se  musíme  o  řádnou  výchovu  dorostu.  Není  tou  dobou  naše  vysoké 
školství  tou  měrou  vybudováno,  aby  skvělým  pokrokům  ve  speci- 
álních odvětvích  lékařských,  přírodozpyteckých  i  technických  vy- 
hovovalo a  jest  nám  o  zdokonalení  a  rozšíření  jich  se  starati.  Nájii 
tane  zvlášť  na  mysli  zřízení  vyšší  zvěrolékařské  školy  a  serologi- 
ckého  i  serotherapeutického  ústavu.  Na  nás  jest  domáhati  se  druhé 
české  university,  jejíž  nezbytnost  odůvodněna  jest  důležitostí  kul- 
turně vyspělého  a  počtem  mocného  obyvatelstva  zemí  koruny 
Ceské.« 

Po  zahájení  sjezdu  následovala  řada  významných  projevů  dele- 
gátů sjezdových.  Zástupce  vlády,  dv.  rada  dr.  H.  Pele,  připomenuv, 
že  vědecké  kongressy  podávaly  vždy  obraz  vědecké  činnosti  a  zdat- 
nosti, vzpomíná  s  uznáním  všech  těch  snah,  jež  od  prvých  dvou 
sjezdů  vedly  k  zřízení  samostatné  české  university  a  dobyly  uznání 
českému  snažení  vědeckému,  připojuje  přání,  »aby  nynější  kongress 
podal  obraz  další  činnosti  mohutně  rozvětvené  a  novými  skvost- 
nými výsledky  okrášlené,  a  podal  důkaz,  že  nová  vědecká  generace 
se  stejnou  láskou  a  nadáním,  dokonalou  průpravou  a  bezpečnějšími 
pomůckami  vyzbrojena,  vědeckou  čest  badání  českého  rozmnožo- 
vati a  širým  kruhům  lidstva  ovoce  prací  svých  věnovati  hotova 
]est.«  Přísedící  zemského  výboru,  zemský  poslanec  J.  Zďárský, 
praví:  »Národ  český  nebyl  dosud  účasten  toho  štěstí,  aby  plná  svo- 
boda mu  byla  přána  aspoň  na  poli  kulturním,  aby  na  poli  vědy 
skýtáno  mu  bylo  té  pomoci,  jaké  jiní  národové  se  těší.  Hmotné  ne- 
dostatky jediné  university  české  jsou  toho  svědkem.«  Uvedl,  že 
největších  úspěchů  jsme  se  dodělali  vlastní  silou,  a  končí  přáním,  by 
sjezd  přispěl  k  povznesení  vědy  a  kultury,  snahy  naše  pak  aby  došly 
také  u  všech  úřadů  i  širší  české  veřejnosti  žádoucího  splnění.  Sta- 
rosta král.  hl.  města  Prahy,  dr.  K.  Qroš,  vítá  sjezd  jménem  hostin- 
ného města,  rektor  české  university  Karlo-Ferdinandovy,  dv.  r.  prof. 
dr.  J.  Qoll,  navazuje  na  účely  sjezdů  starších,  končí  přáním,  aby 
při  sjezdu  příštím  zasedal  již  i  rektor  druhé  české  university  na 
Moravě.  Rektor  české  techniky  v  Praze,  prof.  Novotný,  omlouvá 
malou  účast  při  nově  zavedené  sekci  pro  applikované  vědy  mathe- 
matické  a  fysíkální  i  jest  pro  úplné  vybudování  české  samostatné 
vysoké  školy  zemědělské.  Jménem  České  Akademie  a  král.  české 
společnosti  nauk  pozdravuje  sjezd  dv.  r.  prof.  dr.  K.  Vrba.  Před- 
seda polské  delegace,  dv.  rada  prof.  dr.  Bol.  Wicherkiewicz  z  Kra- 
kova, vzpomíná  toho,  že  míjí  právě  čtvrt  století  od  chvíle,  kdy  jako 
předseda  výkonného  výboru  čtvrtého  sjezdu  lékařů  a  přírodníkú 
polských  vítal  v  Poznani  v  hradu  Přemyslově  jako  hosty  bratry 
Cechy.  »0d  té  doby  uplynulo  mnoho  vody  ve  Vartě,  ale  poteče 
také  mnoho  slz  v  tom  kraji  z  té  příčiny,  že  vlády  nemají  vždy 
chuti  říditi  se  spravedlností  vůči  zákonům  božím  a  lidským.  Proto 
také  před  několika  lety  neuskutečnil  se  nový  sjezd  poznaňský,  neboť 
jej  vláda  zapověděla  a  tím  Poznaň  přišla  o  nové  s  Vámi  setkání.« 
A  dnes  přichází  z  druhého  hradu  polského,  z  hradu  Krakusa,  se 
srdečným  pozdravem  veškerého  polského  světa  lékařského  i  pří- 
rodnickěho  a  s  přáním,  aby  bohatá  byla  kořist  vědecké  setby,  kte- 
rouž Češi  neúnavně  zasévají.  »A  ke  konci  ujišťuji  vás,  že  my,  Poláci, 
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sledujíce  s  náklonností  váš  rozvoj  na  poli  vědy,  průmyslu  i  politiky, 
těšíme  se  z  vašich  úspěchů,  dosažených  vytrvalostí,  pilností  a  obrat- 
ností, ke  kterýmžto  přednostem  vede  u  vás  vždy  duch  obrácený 
do  budoucnosti  vaší  milované  otčiny.  Ať  Bůh  požehná  toho  národ- 
ního ducha !«  Jako  zástupcové  ostatních  národů  slovanských  pro- 
mluvili ještě  taj.  rada  prof.  dr.  A.  O.  Ott,  dr.  V.  Subotič  z  Běle- 
hradu, prof.  dr.  Petrov,  prof.  Kuzněcov,  prof.  dr.  St.  Zaleski,  prim. 
dr.  Ed.  Šlajmer  z  Lublaně,  prof.  dr.  Qorjanovič-Kramberger  ze  Zá- 
hřeba  a  dr.  Qvozdeckij  za  rusínskou  učenou  společnost  jména  Šev- 
čenka.  Všechny  proslovy,  dotýkající  se  slovanské  solidarity  na  poli 
vědeckém,  byly  živě  akklamovány.  Jako  příklad  budiž  uveden  úry- 
vek z  proslovu  předsedy  ruského  národního  komitétu,  prof.  dra 
Petrova  z  Petrohradu:  »Těším  se,  že  mi  připadla  čest  pozdraviti 
slovutné  české  představitele  vědy,  bratrské  nám  Rusům.  Nechf 
tento  sjezd,  jehož  se  účastní  zástupci  různých  slovanských  národů, 
i  naše  společná  práce  dají  nám  možnost  blízce  se  seznámiti  a  sejíti 
se  spolu  jako  členové  jedné  velké  slovanské  rodiny.  Jest  se  nadíti, 
že  učiněný  počátek  našeho  sjednocení  bude  se  rozvíjeti,  periodické 
vědecké  i  jiné  sjezdy  zástupců  slovanských  národů  povedou  k  žá- 
doucímu cíli  a  my  Slované  družně  a  vysoko  budeme  třímati  prapor 
osvěty.* 

Radou  těchto  projevů  vynikajících  slovanských  hostí  vtisknut 
byl  sjezdu  příznačný  ráz  mezislovanský  ještě  patrněji,  nežli  se 
stalo  při  sjezdu  třetím. 

Slavnostní  dojem  zahajovací  schůze  nepopiratelně  vyvrcholil 
přednáškou  proí.  Mareše  o  vědě  a  kultuře.  Není  lze  v  žádoucí  struč- 
nosti nastíniti  obsah  této  přednášky,  ve  kteréž  úvahy  o  badání  vě- 
deckém, o  životě  a  kultuře  podány  jsou  namnoze  jen  způsobem  afo- 
ristickým,  řadíce  se  k  sobě  v  logickém  postupu  jako  lapidární  složky 
zdiva  kyklopského.  Ježto  pak  mohutný  tento  projev  kulturní,  jenž 
rázovitostí  svou  nad  obvyklé  projevy  akademické  vynikající  měrou 
se  povznáší,  zasluhuje,  by  také  v  tomto  listě  byl  registrován,  budiž 
tu  aspoň  úryvkovitě  na  některé  částky  slavnostní  přednášky  upo- 
zorněno. 

Momentem  národním  přediuáška  začala  a  v  témž  duchu  mocné 
i  vyzněla.  »Vzácná  chvíle  před  tváří  české  přírodovědecké  veřej- 
ností budiž  věnována  duchu  vědeckému,  jejž  vzbuditi  usiloval  u  nás 
Purkyně,  což  zdálo  se  bláhové  těm  Cechům,  kteří  tehdy  tvořili 
německou  slávu  rakouské  vědy.  A  český  duch  vědecký  již  žije 
vlastními  činy.«  Úsečným  způsobem  pak  řeší  se  řada  otázek  i  pro- 
blémů, především,  zda  sluší  pěstovati  vědu  pro  ni  samu  či  pro  život: 
»Zásada  věda  pro  vědu  prýští  z  přesvědčení,  že  věda  podá  poznání 
pravé  skutečnosti,  jakožto  základu  všech  zjevů  přírodních  a  zvláště 
zjevů  životních;  ...že  se  ukáže  pravda,  na  které  člověku  nejvíce 
záleží  a  kterou  hledá  celým  svým  životem,*  by  tak  »na  místě  bázné 
víry  nastala  jistota  vědy.  Skutečně  očekává  se  od  přírodní  vědy 
takové  odhalení  pravdy;  ano,  již  několikráte  bylo  rozhlašováno  vě- 
decké rozluštění  všech  záhad  světa  i  života.  Zvláště  silný  duch 
německý,  vynikající  nad  jiné  neodbytným  nárokem  na  vše  nepod- 
míněné, buduje  stále  vysokou  vědu  z  vysokých  cílů.«  V  dalším  po- 
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Stupu  analysuie  se  platnost  lidského  poznání  a  výsledky,  ku  kterým 
dospěli  Descartes,  Locke,  Berkeley,  Hume  a  zejména  Kant.  Mluvě 
pak  o  vysvětlení  záhady  života,  pojednává  jmenovitě  o  stanovisku 
J.  Mullera  i  jeho  žáků,  zvláště  du  Bois-Reymonda,  o  K.  Ludwigovi 
i  Cl.  Bernardovi,  pak  o  německém  materialismu  a  jeho  dogmatu 
o  působení  brutálních  sil  v  životě.  Dotknuv  se  významu  organi- 
ckého účelná  i  významu  teleologie  a  vitalismu  vůbec,  dochází  k  pře- 
svědčení, že  vlastním  účelem  vědy  jest  sloužiti  životu.  Odtud  pře- 
chází k  vystižení  významu  kultury,  jež  spočívá  v  tvoření  účelů  vše- 
obecné hodnoty,  jimiž  se  povznáší  důstojnost  lidské  osoby. 

»Svoboda  jest  první  podmínka  kulturního  tvoření,  svoboda 
v  kladeni  svých  účelů  a  v  upotřebování  svých  prostředků.  My 
Cechoslované  jsme  ne  nový  kulturní  národ.  Naši  předkové  kladli 
si  účely  vysokých  hodnot  a  vyčerpali  k  jejich  uskutečnění  téměř 
všechny  národní  prostředky.  Pozbyli  jsme  s  prostředky  i  svobody 
v  kladení  svých  účelů.  Ale  dávné  kulturní  účely  přece  se  zacho- 
valy . . .  Byli  jsme  uvedeni  v  podruží  kultury  německé,  a  ještě  se 
nám  proto  činí  výtka.  Avšak  německá  kultura  není  pro  slovanského 
ducha;  její  účely  neodpovídají  slovanské  mravní  povaze.  —  Silný 
duch  německý  tvoří  kulturu  síly  a  moci . . .  Význačné  jest  jeho  bio- 
logické přesvědčení,  že  v  životě  nepůsobí  jiné,  než  jen  brutální  síly. 
Cíl  této  kultury  není  prostá  důstojnost,  nýbrž  pýcha  silné  osoby.  — 
Nám  Slovanům  nedostává  se  síly  k  takovéto  kultuře.  Naše  vůle 
k  moci  jest  slabá.  Nejsme  schopni  ve  jménu  kříže  křižovati,  ve 
jménu  svobody  zotročovati,  ve  jménu  kultury  odpírati  kulturní  pro- 
středky, a  to  jen  ke  zveličení  vlastní  moci.  —  Nám  třeba  obrany 
proti  kultuře  síly  a  moci.  A  silná  zbraň  jest  její  vlastní  zlé  svědomí. 
Kant  uznal  za  poslední  účel  přírody  kulturu,  jakožto  život  roz- 
umných bytostí  pod  mravními  zákony;  kulturu  dobré  vůle,  která 
dodává  lidskému  životu  absolutní  hodnoty.  Avšak  kultura  dobré 
vůle  jest  ethicky  příliš  jemná  a  neobstojí  proti  kultuře  moci  v  tomto 
světě  brutálních  sil;  vede  ven  z  tohoto  světa.  Pro  tento  svět  jest 
nejvyšší  kultura  spravedlnosti:  nezveličuj  svou  moc  cizí  křivdou! 
Ne  pro  lásku,  pro  soucit,  pro  milosrdenství,  nýbrž  z  úcty  k  důstoj- 
nosti vlastní  osoby.  Neboť  jest  úhona  vlastní  důstojnosti  zakládati 
svou  moc  na  cizí  křivdě.  Důstojnost  spravedlnosti  zahanbí  pýchu 
síly.« 

Dojem  přednášky  byl  mohutný  a  závěry  její  docházely  bezpod- 
mínečného souhlasu. 

Téhož  dne  odpoledne  došlo  k  jednání  v  jednotlivých  sekcích 
sjezdových. 

Odborných  oddělení  bylo  tentokráte  XVII  a  jeví  se  již  počtem 
pracovních  sekcí  bohatší  rozčlenění  odborné  práce  oproti  sjezdům 
dřívějším,  jmenovité  sjezdu  třetímu,  ale  i  také  některé  úchylky 
v  rozvržení  a  seskupení  jednotlivých  odborů.  Sjezd  prvý  měl 
7  sekcí,  rozvržených  ve  tři  odbory:  I.  lékařský  (se  sekcí  medicín- 
skou, chirurgickou  a  pro  lékařství  theoretické),  II.  mathematick> 
a  III.  přírodozkumný  ís  přírodopisnou,  chemickou  a  anthropologicko- 
archaeologickou  sekcí).  Přednášek  bylo  ohlášeno  83  a  členů  357. 
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O  druhém  sjezdu  bylo  11  sekcí  ve  čtyřech  oborech:  I.  Obor  lékařský 
(sekce  pro  lékařství  vnitřní,  chirurgii,  theoretické  lékařství,  lékař- 
ství státní,  lékárnictví),  II.  mathematický  (s  mathematickou  a  fysi- 
kální  sekcí),  III.  přírodozkumný  (s  přírodopisnou,  chemickou  a  an- 
thropologicko-archaeologickou  sekcí),  IV.  paedagogický.  Přednášek 
bylo  142  a  členů  668.  Při  třetím  sjezdu  bylo  dvanácte  sekcí:  bio- 
logická, mathematicko-fysikální,  lékařská,  ranlékařská,  zdravotni- 
cko-demografická,  chemická,  mineralogicko-geografická,  farmako- 
logicko-farmaceutická,  agronomická,  zvěrolékařská,  stomatologická 
a  tisková.  Přednášek  bylo  mimo  velice  četné  demonstrace  vyko- 
náno 300  a  účastníků  bylo  1062.  Při  IV.  sjezdu  rozvrženy  byly  jed- 
notlivé vědecké  obory  dle  následujících  sekcí:  L  Anatomie,  srov- 
návací anatomie,  zoologie,  anthropologie.  II.  Botanika,  agrikulturní 
botanika  a  fytopathologie.  III.  Fysiologie  (rostlin  i  živočichů),  patho- 
logie  fysiologická,  farmakologie,  toxikologie.  IV.  Všeobecná  patho- 
logie,  pathologická  anatomie,  pathologická  mykologie,  soudní  lékař- 
ství, lékařská  policie.  V.  Medicína  vnitřní,  psychiatrie  a  neurologie* 
paediatrie,  dermatologie.  VI.  Chirurgie,  gynaekologie  a  porodnictví, 
ofthalmologie,  otologie,  rhinologie.  VIL  Zubní  lékařství.  VIJI.  Hy- 
giena. IX.  Veterinářství.  X.  Mineralogie,  petrografie,  geologie,  pa- 
laeontologie,  geofysika,  geografie,  metereologie.  XI.  Chemie  theore- 
tická  i  užitá,  chemie  fysikální.  XII.  Fysika,  mathematika,  astronomie. 
XIII.  Applikované  vědy  fysikálně  mathematické.  XIV.  Zemědělství. 
XV.  Sociální  lékařství  (dělnické  pojišťování,  chudinství;  ústavní 
péče  o  nemocné,  choré  a  abnormální;  otázky  stavovské).  XVI.  Lé- 
kárnictví. XVII.  Vyučování  přírodovědecké. 

Oproti  dřívějším  sjezdům  schází  sekce  tisková,  znovu  však  za- 
vedena byla  sekce  paedagogická  a  vůbec  poprvé  se  vyskytují  sekce 
pro  applikované  obory  fysikálně  mathematické  s  12  ohlášenými 
přednáškami  a  sekce  pro  lékařství  sociální.  Jiné  zdánlivě  nové  obory 
povstaly  jenom  novým  rozdělováním,  přemístěním  nebo  jinak^Tm 
seskupením  oborů  dříve  v  jiných  sekcích  shrnutých.  O  roztřídění 
tom  mohl  by  býti  spor,  bylo-li  nutno  a  bylo-li  výhodno.  Jisto  je, 
že  štěpení  příbuzných  oborů  v  samostatné  sekce,  nemůže-li  se  v  nich 
docíliti  většího  počtu  přednášek  nežli  11,  12,  18,  19,  21,  22.  23,  24 
nebo  25  přednášek  s  počtem  posluchačstva  rovněž  nepatrným,  je 
málo  odůvodněným  vzhledem  k  té  okolnosti,  že  na  pr.  v  interní 
a  chirurgické  sekci  bylo  lze  ovládnouti  80  i  100  přednášek  při 
frekvenci  posluchačstva,  kteráž  kolísala  mezi  150 — 200  účastníky. 
Zavádění  příliš  velkého  počtu  drobných,  vyumělkovaných  sekcí  má 
především  za  následek  tříštění  přednášek,  demonstrací  a  exkursí. 
Pro  členy  sjezdové  pak  je  toto  tříštění  jmenovitě  proto  nevýhodné, 
že  není  jim  tak  snadno  lze  býti  přítomnu  přednáškám  v  rozličných 
sekcích,  kteréž  by  jinak  v  jedné  nebo  ve  dvou  odděleních  snadno 
mohli  frekventovati.  Případ  není  ojedinělý,  že  účastník  sjezdový 
chtěje  slyšeti  některé  přednášky,  jež  si  dle  vytištěného  programu 
zvlášť  vybral,  prochodil  za  tím  účelem  během  půldne  čtyři  sekce, 
následkem  změněných,  ale  neuveřejněných  disposic  neslyšel  z  nich 
ani  jediné.  To  by  se  ovšem  nemohlo  státi,  kdyby  počet  sekcí  byf 
omezenější  a  příbuzné  obory  důsledně  spolu  shrnovány.  Zdá  se,  že 


Digitized  by  LjOOQIC 


DR.    O.    SCHBUTZ:    IV.    SJEZD    0B8.    PÍÍRODOZPYTCÚV    A   LÍ5KA&Ů    V    PRAZE  591 

mimo  věcné,  z  povahy  předmětů  vyplývající  potřeby  při  stanovení 
pracovních  sekcí  bylo  nutno  šetřiti  také  ohledů  osobních.  2e  však 
ani  tím  nebylo  docíleno  naprosté  shody,  je  vidno  na  př.  z  té  okol- 
nosti, že  někteří  z  našich  universitních  učitelů  vůbec  neuznali  za 
potřebno  za  členy  sjezdu  se  přihlásiti,  tak  že  chyběl  na  př.  celý 
anatomický  ústav:  prof.  Janošík,  prof.  Weigner  i  doc.  Vólker.  Přes 
takové  malicherné  osobní  zájmy  sjezd  v  celku  přešel  klidně  dále, 
měl  průběh  skutečně  velkolepý  a  vykonalo  se  na  něm  mnoho  dobré 
práce,  jíž  by  nebylo  bývalo  bez  tohoto  sjezdu  dosaženo. 

Členů  sjezdových  bylo  1148,  přednášek  bylo  konáno  přes  500 
nečítaje  četné  demonstrace;  kromě  toho  byla  podniknuta  řada  in- 
struktivních vycházek  a  přírodnických  výletů. 

Nemůže  býti  úkolem  této  referující  stati,  by  hned  nyní  po  sjezdu 
byla  podána  bilance  vědecké  činnosti  sjezdové,  nemohouf  ani  akta 
jeho  býti  ještě  publikována.  Tolik  však  možno  je  dle  spoIehUvých 
informací  bezpečně  tvrditi,  že  proslovena  byla  řada  znamenitých 
přednášek,  předvedeno  bylo  mnoho  cenných  demonstrací  a  že  cel- 
ková úroveň  vědecké  produkce  byla  ve  všech  sekcích  taková,  že 
bychom  se  byli  touto  činností  na  každém  světovém  kongressu  mezi- 
národním důstojně  repraesentovali. 

Práce  v  sekcích  byla  velmi  čilá,  ve  velkých  sekcích  pak,  jako 
byla  interní  a  chirurgická,  též  velmi  vytrvalá  a  hojnou  účastí  člen- 
stva sledovaná.  Není  možno,  podati  tu  výčet  práce  veškeré  a  proto 
jen  jako  letmo  lze  se  dotknouti  některých  zjevů  a  podati  spíše  na- 
hodile než  úmyslně  aspoň  některé  ukázky  vědecké  činnosti  sjez- 
dové. V  sekci  I.  přednášel  prof.  dr.  Qorjanovič-Kramberger  ze  Zá- 
hreba  o  nálezu  pračlověka  v  Krapině,  u  něhož  zjistil  kanibalismus 
trvalý.  Z  českých  akademických  sil  učitelských  zúčastnili  se  prací 
prof.  Mrázek,  Srdínko  a  Purkyně,  pak  řada  odborných  pracovníků 
z  professorů  středoškolských.  V  II.  sekci  předvedena  byla  velká  řada 
prací  zvláště  z  českých  ústavů  botanických,  fysiologického,  farma- 
kologického  a  z  hospodářské  akademie  v  Táboře  (prof.  Němec^ 
Bubák,  Stoklasa,  Chodounský,  Babák,  doc.  Domin,  Rádi,  Růžička, 
Lhoták  a  i.). 

Sekce  IV.  sloučena  byla  pro  onemocnění  obou  předsedů  veskrze 
s  hiterní  sekcí  (V.),  jejíž  agenda  tím  ještě  více  vzrostla.  Zkušenému 
uraesidiu  (prof.  Thomayer,  doc.  Pelnář)  však  se  zdařilo,  obsáhlou 
látku  účelně  roztříditi  a  lékaře  s  programem  pro  týž  i  celý  násle- 
dující den  názorně  a  spolehlivě  informovati,  což  s  tím  větším  po- 
vděkem sluší  vytknouti,  že  v  době  nejintensivnější  práce  sjezdové, 
kdy  správné  orientace  bylo  tak  potřebí,  sjezdový  věstník  jako  infor- 
mační orgán  o  činnosti  sekční  zcela  selhal.  Ze  slovanských  hostí 
mnozí  tu  přednášeli,  jako  prof.  Bujwid  z  Krakova,  prof.  Qluziňski 
ze  Lvova,  prof.  Petrov  z  Petrohradu,  dr.  Karwacki  z  Varšavy  a  i.. 
z  českého  lékařského  světa  přednášeli  všichni  naši  akademičtí  zá- 
stupcové oborů  interních  od  prof.  Maixnera  i  Thomayera  až  po  nej- 
mladší náš  dorost  fakultní.  Potěšitelné  bylo  také  četné  účastenství 
v  přednáškové  činnosti  našich  praktických  lékařů  z  Prahy  a  ven- 
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kova,  jmenovité  také  lékařů  ústavních.  Ještě  rozsáhlejší  byla  IV. 
sekce  pro  chirurgii  a  obory  příbuzné;  tu  bylo  účastenství  přednáše- 
jících hostí  slovanských  také  nejčetnější.  Jmenovitě  konali  před- 
nášky prof.  Ott  se  štábem  ruských  odborníků,  prof.  Rydygier  ze 
Lvova,  prof.  Kadeř  z  Krakova,  prim.  Slajmer  z  Lublaně  a  j.  v. 
Z  českých  odborníků  pak  zúčastnili  se  prací  pilně  všichni  naši  aka- 
demičtí zástupcové  oborů  chirurgických  s  prof.  Pawlíkem,  Deylem 
a  Kukulou  v  čele,  všichni  chirurgičtí  primáři  českých  okresních 
řícmocnic  a  četný  dorost  lékařský.  Radostí  naplnila  nás  v  obou 
praktických  lékařských  sekcích  veliká  účast  venkovského  lékařstva. 
Nejenom  se  stránky  obsahové  přinesli  naši  primáři  okresních  a  ve- 
řejných nemocnic,  kde  ve  mnohých  odděleních  chirurgická  jako 
vzorné  kliniky  jsou  vedeny,  mnoho  pěkných  themat  a  zralých  zku- 
šeností na  sjezd,  nýbrž  také  vyspělost  učitelskou,  podávající  zdárné 
svědectví  o  tom,  jak  dobře  působí  mezi  svým  okolím  a  dokumentu- 
jíce zároveň  i  výhody  zdravé  decentralisace  našich  ústavních 
klinik.  Radost  byla  z  této  velké  řady  odborných  pracovníků,  kteráž 
zcela  se  vyrovnala  mnohé  vyhlášené  odborné  chirurgické  společ- 
nosti v  cizině.  Doufejme,  že  popudy,  dané  o  sjezdu  k  založení  tako- 
véto společnosti  domácí  a  mezislovanské,  nezůstanou  marnými. 
Přednášek  sekčních  bylo  přes  sto  a  také  tu  shledáváme  rozvržení 
themat  co  nejorganičtější.  Mimo  přednášky  speciální  stanovena  tu 
byla  tři  themata  k  společné  diskussi,  totiž  o  postoperativním  ileu, 
o  chirurgickém  léčení  cholelithiasy  a  pak  i  chirurgické  therapii  appen- 
dicitid.  Právě  v  tak  veliké  sekci  s  tolika  odbornými  účastníky  s  toli- 
kerou a  tak  rozsáhlou  zkušeností  dána  byla  vhodná  příležitost 
k  úspěšnějšímu  řešení  sporných  otázek  a  k  lepší  výměně  názorů, 
nežli  jak  je  to  možno  tiskem,  kdež  takovéto  kontroversy  velice 
snadno  se  mohou  zvrhnouti  v  neplodnou  a  roztrpčující  polemiku. 
Tentokráte  jednalo  se  zejména  při  thematu  o  kaméncích  žlučních 
a  zánětu  slepého  střeva  o  choroby,  kteréž  dříve  spadaly  výhradně 
v  obor  léčení  vnitřního,  průběhem  doby  však  s  pokroky  operativní 
chirurgie  staly  se  doménou  chirurgie,  choroby,  u  kterých  vnitrní 
lékařství  svoje  zakročování  ještě  nyní  snaží  si  zachovati  po  pří- 
padě i  do  popředí  postaviti.  K  vyjasnění  sporných  otázek  a  k  pro- 
tříbení  názorů  s  nejrůznějších  hledisek  a  na  základě  nejširších  zku- 
šeností byly  určeny  společné  schůze  obou  největších  sekcí  sjezdo- 
vých. Bohužel  ukázalo  se  ještě  tentokráte,  že  nejsme  náležitě  vy- 
spělí k  využitkování  takovýchto  příležitostí  k  společnému  řešení 
velkých  otázek  sporných.  Speciální  rozhovor  na  společné  schůzi 
na  klinice  chirurgické  veden  byl  téměř  výhradně  jenom  se  strany 
chirurgů,  a  to  s  velkou  zevrubností  a  přesností,  při  čemž  vědecky 
zpracovaný  statistický  materiál  našich  dobře  řízených  nemocnic 
okresních  platně  se  osvědčoval.  Věcné  využitkování  těchto  stati- 
stických dokladů  i  všech  klinických  zkušeností,  náležitá  reserva  při 
posuzování  a  rozhodování  případů  sporných  vyhovovaly  naprosto 
požadavkům  přísné  vědecké  kritiky,  tak  že  bylo  skutečné  potěši- 
telno,  s  jakou  vážností  diskusse  byla  vedena.  Lze  jenom  litovati, 
že  nejpovolanější  zástupcové  interní  medicíny  v  této  záležitosti 
slova    se   neuchopili,  a  stalo-li  se  tak   přece,  že  to  bylo   v    užším 
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kroužku  vlastní  sekce  interní  a  že  pak  vážná  diskusse  z  odborného 
jednání  sekčního  vynesena  byla  do  tisku  denního,  budíc  v  čtoucím 
obecenstvu  dojem  osobních  polemik  a  tahanic  v  otázkách,  jež  právě 
denním  tiskem  nad  žádoucí  míru  popularisační  jsou  přetřásány  pro 
i  kontra. 

Sekce  VIL  zahrnovala  zubní  lékařství,  shromáždivši  statnou 
kohortu  praktických  zubních  lékařů  s  prof.  Nesslem,  doc.  Jesen- 
ským a  bratry  Wachsmanny  v  čele,  k  VIII.  sekci  za  vedení  prof. 
Kabrhela  i  fysika  Zahoře  přičleněny  byly  odborné  schůze  i  sjezdy 
jako  II.  český  protialkoholní  sjezd  a  jednání  o  tuberkulose,  kromě 
toho  pak  se  zúčastnila  sekce  i  jednání  oddělení  pro  vyučování  pří- 
rodovědné. Sekce  IX.  jednala  za  vedení  prof.  Kašpárka  i  zvěrolékaře 
Vacaty  o  zvěrolékařství,  v  sekci  X.,  kdež  soustředila  se  práce  na- 
šich odborníků  v  oboru  mineralogie,  petrografie,  geologie,  palaeonto- 
logie,  geofysiky,  geografie  a  meteorologie,  podniknuty  byly  mimo 
radu  odborných  přednášek  dvě  instruktivní  exkurse.  Sekce  XI. 
a  XII.  s  bohatým  programem  pracovním  našly  tentokráte  již  dů- 
stojných útulků  v  moderně  zařízeném  ústavě  chemickém  i  fysikálním 
české  fakulty  filosofické  a  ve  fysikálním  ústavě  české  techniky, 
sekce  XIII.  pro  applikované  vědy  fysikálně  mathematické  dle  vlast- 
ních slov  nynějšího  rektora  české  techniky  nalézá  se  teprve  v  stadiu 
počátečném  a  dosud  mohla  dobře  splynout  s  předešlými,  sekce  XIV. 
za  vedení  prof.  Stoklasy  a  prof.  Velicha  věnována  byla  zemědělství 
a  dle  ohlášených  themat  soudě  mohla  zcela  dobře  splynouti  se 
sekcí  II.  (agrikulturní  botanika),  po  případě  i  se  sekcí  III.,  sekce  XVI., 
lékárnictví,  zabývala  se  mimo  otázky  odborné  také  stavovskými. 

Zvláštnější  zmínky  zasluhují  sekce  XV.  a  XVII.  Program  nové 
sekce  XV.  vyznačil  prof.  Maixner  v  zahajovacím  proslovu  sjezdovém, 
přesně  pak  vystihl  úkol  této  sekce  její  předseda  doc.  dr.  F.  Procházka 
v  úvodním  proslovu.  »Zkoumání  škodlivin  zdraví  nemohlo  se  zasta- 
viti u  člověka  jednotlivce,  když  se  ukázalo,  že  společenské  poměry, 
ve  kterých  jednotlivci  žijí,  mají  často  mnohem  větší  význam,  nežli 
poměry  osobní.  Hygiena  počala  si  všímati  sociálních  poměrů  oby- 
vatelstva a  jeho  tříd  a  tak  vzniklo  nové  odvětví,  sociální  hygiena, 
jejímž  úkolem  je  probadati  poměry  sociální,  pokud  mohou  míti  vliv 
na  zdraví  obyvatelstva,  a  hledati  cesty,  kterými  bylo  by  lze  poměry 
tak  upraviti,  by  tím  klesla  nemocnost,  úmrtnost  v  jednotlivých  tří- 
dách obyvatelstva,  čili  aby  povzneseno  bylo  všeobecné  niveau 
zdraví.«  Studiem  všech  těchto  otázek  lékařství  se  stává  vědou  so- 
ciální, přihlížejíc  k  sociálnímu  pojišťování,  humanitnímu  ústavnictví, 
chudinství  a  v  neposlední  řadě  i  k  sociálním  otázkám  vlastního  stavu 
lékařského.  V  tom  smyslu  také  byl  sestaven  bohatý  program  pro 
sekční  práce  a  mimo  malé  výjimky  také  dodržán.  ^  S  velikým  po- 
vděkem sluší  také  uvítati  obnovení  sekce  pro  vyučování  přírodo- 
\édné,  kdež  projednávána  byla  řada  aktuálních  otázek  a  kdež  měli 
účastníci  zároveň  hojnou  i  velice  vděčnou  příležitost  seznati  mnoho 
technicismy,  důležité  pro  názorné  vyučování,  na  př.  tělovědnému. 
Z  usnesení  tam  přijatých  možno  mimo  jiné  uvésti  zajisté  zdravý 
návrh  po  zřízení  zvláštní  komise,  která  by  pečovala  o  pravidelné 
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konání  universitních  přednášek,  kursů  a  vědeckých  vycházek,  pokud 
pro  odborné  vzdělání  professorského  dorostu  pro  střední  školy  jsou 
nutný  nebo  žádoucny. 

Tak  v  nejhrubších  obrysech  naznačena  byla  by  činnost  v  jed- 
notlivých sekcích  nepřihlížeje  nikterak  ovšem  k  hojným  vycházkám 
a  speciálním  pracím  v  jednotlivých  ústavech  vědeckých.  Jednoho 
jen  velmi  cenného  momentu  nelze  mlčením  pominouti,  totiž  dvou 
schůzí  slovanského  komitétu  lékařského,  jež  za  slavnostního  ruchu 
sjezdového  še  konaly  v  zasedací  síni  professorského  sboru  české 
fakulty  lékařské  za  hojné  účasti  lékařů  všech  slovanských  větví. 
Obsah  meritorního  jednání  byl  bohatý,  mimo  jiné  ustanoveny  byly 
podrobné  referáty  o  pevnější  organisaci  a  další  činnosti  tohoto  ko- 
mitétu i  způsobu  zúčastnění  se  mezinárodních  sjezdů  medicínských, 
zejména  stala  se  přesná  i  závazná  usnesení  o  zúčastnění  se  sjezdu 
v  Budapešti.  Potěšitelno  bylo  svorné  spolupůsobení,  zejména  členů 
polských  a  ruských.  Jednání  vůbec  bylo  usnadněno  pečlivě  připra- 
venou látkou  a  jsme  přesvědčeni,  dokud  jednatelské  ýkoly  budou 
spočívati  v  obezřetných  rukou  prof.  Pěšiny,  komitét  přes  těžké 
svoje  počátky  se  ke  zdárné  činnosti  propracuje  a  stane  se  zajisté 
důležitou  institucí  pracovní  na  reálním  poli  vzájemnosti  slovanské. 

Slavnostní  schůzí  v  pantheonu  Musea  království  Českého  za- 
končen byl  sjezd  dne  10.  června.  Praesidium  s  plným  uspokojením 
mohlo  přikročiti  po  zdařilém  a  skvělém  průběhu  sjezdu  k  jeho  za- 
končení. Radu  desiderát  našich  vysokých  učení  naznačil  předseda 
sjezdu,  prof.  Maixner,  již  v  zahajovacím  proslovu,  řadou  resolucí  ve 
prospěch  těchto  institucí  se  sjezd  i  zavíral.  Z  požadavků  těch  zvláště 
důkladně  byla  odůvodněna  resoluce,  kterouž  přednesl  prof.  Němec 
ve  prospěch  zřízení  druhé  české  university  na  Moravě,  k  ní  pojila 
se  resoluce,  žádající  zřízení  české  vysoké  školy  zemědělské  a  české 
vysoké  školy  zvěrolékařské  v  Praze,  načež  po  slavnostní  přednášce 
prof.  dra  Počty  o  vzniku  pevnin  byl  zdařilý  tento  sjezd  projevy 
prof.  Petrova,  prof.  Zaleského  i  prof.  Maixnera  zakončen. 

Lhůta  k  svolání  příštího  sjezdu  nebyla  stanovena.  Mezí  prvým 
a  druhým  sjezdem  uplynuly  dva  roky,  mezi  druhým  a  třetím  devate- 
náct let,  a  mezi  třetím  i  čtvrtým  sedm  let  místo  ustanovených  pů- 
vodně pěti  let.  2e  lhůta  původní  dodržána  nebyla,  mělo  pro  vlastní 
sjezd  některé  nevýhody  v  zápětí,  jež  vesměs  tkvěly  v  tom,  že  dobré 
tradice  a  zkušenosti  ze  sjezdu  posledního  namnoze  byly  zapome- 
nuty. Sjezd  trpěl  na  př.  tím,  že  oba  officielní  přivítací  večírky,  v  pá- 
tek v  Měšťanské  Besedě  a  v  pondělí  svatodušní  na  výstavišti,  byly 
organisačním  komitétem  naprosto  nepřipraveny,  což  trapně  půso- 
bilo jmenovitě  oproti  četným  hostem  slovanským,  a  také  v  jednání 
sekčním  i  dodržování  stanoveného  pořádku  se  namnoze  ztrácela 
žádoucí  přesnost,  kteráž  jen  zkušeností  a  dobrou  tradicí  se  zjednává. 
Z  těch  příčin  bylo  by  dobře,  kdyby  sjezdy  se  konaly  pravidelně  ve 
lhůtách  aspoň  pětiletých:  slavnostní  šum  nebude  snad  vždy  tnk 
skvělý,  ale  pracovní  zdatnost  a  zdravé  styky  slovanské  se  tím 
jenom  utuží. 
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Průběhem  i  výsledky  IV.  sjezd  dokázal,  že  sjezdy  českých 
přírodozpytcův  a  lékařův  se  staly  důležitým  činitelem  v  našem  roz- 
voji kulturním;  i  je  si  jen  přáti,  by  tato  instituce  zůstala  také  trvalou 
a  pravidelnou.*) 


VÁCLAV  DRESLER:  M.  A.  ŠIMÁČEK  (rozbor  díla.) 

III. 

Spor  theorie  s  praxí,  přechod  od  mladických  ideálů  do  životní 
skutečnosti,  vzájemný  poměr  mozku  i  srdce,  rozumu  i  citu,  přeměnu 
uměleckého  snu  rostoucí  zkušeností:  ten  postup  a  process,  jeden 
z  látkově  nejbohatších,  Šimáček  přesně  zná  illustrovat  i  široce  za- 
kládat. Ten  jest  přední  mezi  autorovými  ideovými  problémy  a  teprve 
z  něho  zvedají  i  odstiňují  se  ostatní,  samy  v  sobě  ovšem  neméně 
obsažné,  snad  i  hutnější.  »Moje  názory,«  praví  Vorel  v  »Otci«,  »dří- 
vější  byly  nezralé,  kusé,  zásady  plané,  první  náraz  větru  je  tedy 
niusil  odvát.  Jen  zkušenost  jest  pravá  a  ta  zabíjí  pak  každou  ideali- 
stickou theorii.  Musíme  se  řídit  světem  a  ne  svět  námi.«  Vorel  jako 
mladý  cukrovarnický  adjunkt  chtěl  přísahat  na  věčnost  čisté  lásky, 
sliboval  si,  že  nezradí  ani  v  praxi  krásné  vidiny  svých  jinošských 
snů,  povrhoval  mravní  brutalitou,  zkažeností  i  chladnou  bezohled- 
ností svých  starších  druhů  a  věřil,  že  si  stačí  i  v  nepříznivém  okolí 
uchovat  úctu  k  ženě,  lásku  pro  dělníka  a  naději  ve  vítězství  dobra. 
Ale  když  na  bránu  jeho  ideálu  zatloukly  následky  prvního  milost- 
íiého  hříchu,  začal  pomalu  obracet  směr  životního  názoru,  hrubnul 
citově  a  opouštěl  ze  svého  starého  snu  kus  za  kusem,  až  se  vyvinul 
na  čistokrevného  karieristu  a  »úřadníka«  tělem  i  duší.  —  Verunský 
v  »Štěstí«  vysmíval  u  soudruhů  krotké  podléhání  požadavkům 
módy,  vzpíral  se  svým  uměním  sloužit  profánním  účelům  denní 
vřavy,  chtěl  mít  své  umění  volné,  svobodné  i  čisté,  nedotčené  vněj- 
šími vlivy,  odvracel  se  od  t.  zv.  uměleckého  nádenictví  a  za  žádnou 
cenu  nebyl  by  vlastní  uměleckou  tvorbu  snížil  na  řemeslo  —  přišel 
však  styk  se  studenou  nahotou  života,  dostavil  se  boj  s  předsudko- 
vostí  velké  společnosti,  začala  se  hromadit  smutná  zkušenost  a  po 
čase  sám  někdejší  apoštol  uměleckého  majestátu  pomáhal  v  kame- 
nických dílnách.  S  altruistními  ideály  a  bezprostředně  rozkvetlým 
sociálním  citem  přestupovali  práh  továrny  Luzný  v  »Dvojí  lásce« 


♦)  U  příležitosti  sjezdu  vydána  byla  rada  zvláštních  publikací,  ze  kterých  n\é>ť\ 
sluší  aspoň  Véstník  IV.  sjezdu  českých  přírodozpytcův  a  lékařů  za  redakce  prof. 
dra  B.  Kučery,  dra  D.  Panýrka  a  doc.  dra  Fr.  Slavíka,  Hygienický  průvodce  po 
Praze,  vydaný  péčí  sekce  hygienické,  slavnostní  číslo  Lékařských  Rozhledů, 
zvláštní  číslo  Haškovcovy  Revue  v  neurologii,  psychiatrii  a  diaetothcrapii, 
publikace  č.  10.  Společnosti  pro  spalování  mrtvol  v  Praze  a  j.  v. 
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i  Svatoň  v  »Bratřích«,  ale  záhy  byli  nuceni  slevit  se  svých  nároků 
a  vpravit  se  do  reelní  situace. 

Z  tohoto  osudného  sporu  theoretického  programu  s  diktátem 
poměrů  přímo  vyvěrá  jiný,  stejně  vlivný  konflikt  citu  s  rozumem. 
Moderní  kultura  zanedbala  v  svých  nositelích  stránku  citovou  a  dra- 
vost i  rozpínavost  soudobého  egoismu  národohospodářského  pře- 
vahu rozumu  ještě  pevněji  utvrdila.  Boj  citu  s  rozumem  jest  jen  jiná 
forma  onoho  zápasu  theorie  s  praxí,  ideálu  s  reálnem,  estetismu 
s  účelností.  Jsou  to  různé  applikace  na  týž  základní  motiv,  jímž  jest 
držán  život  všehomíra.  K  tomuto  jaksi  podstatnému,  ústřednímu 
konfliktu  připíná  spisovatel  řadu  konfliktů  souběžných:  spor  mezí 
láskou  rodinnou  a  láskou  k  prostředí  i  práci  (jeví  se  nejsilněji  u  Harči 
v  »Duši  továrny*),  mezi  láskou  k  ženě  a  existenční  kariérou  (Vorel 
v  »Otci«),  mezi  povinností  k  muži,  k  rodině  i  domácnosti  a  touhou 
po  vlastním  uzdravení  a  osobním  pohodlí  (Božena  v  »Štěstí«),  mezi 
povinností  k  nemanželskému  dítěti  a  bezstarostností  i  klidem  stáří 
(Vorel  v  »Otci«),  mezi  štěstím  nové  a  závazkem  staré  lásky  (Luzný 
v  »Dvojí  lásce«),  mezi  snahou  po  osobním  výkvětu  i  uvolnění  a  po- 
vinnostmi matky,  manželky  i  dcery  (Daniela  v  »Lačných  srdcí ch«X 
mezi  tichým  životem  rodinným  i  touhou  po  umělecké  bohéme 
(Bettyna  ve  »Světlech  minulosti*)  a  pod.  »2ivot  se  nesmí  pojímat 
jako  požitek,  nýbrž  jako  povinnost!*  volá  profesor  Holan  (»Lač. 
srdce*)  a  cit  i  vědomí  povinnosti  zhusta  ozývá  se  v  životě  Simáčko- 
vých  románových  lidí. 

Vedle  morálního  problému  povinnosti  najdeme  u  Šimáčka  husté 
problém  práce  (se  stanoviska  sociálního  i  mravního),  problém  lásky 
(po  stránce  citové  i  rodinné  a  také  s  hlediska  společensko-hospodář- 
ského:  láska  adjunktská),  problém  štěstí  (v  rozsahu  životním  i  umě- 
leckém), problém  ženy  (společenský  i  rodinný),  obapolný  poměr 
dělnictva  i  úřednictva,  problém  spisovatelské  práce  specielně  české 
atd.  V  »Dvojí  lásce*  492.  čteme:  »Bez  velkých  scén,  prostě,  tiše 
dějí  se  největší  události  a  přetrpují  se  bez  hluku,  odevzdaně*  (tato 
všeobecně  položená  věta  bude  nám  vodítkem  také  při  měření  tra- 
gismu  i  dramatičnosti  v  díle  autorově),  ale  i  tak  dost  ostrými  kon- 
flikty dějovými  jsou  naplněny  Šimáčkovy  romány:  rodinnými, 
osobními,  společenskými,  třídními  i  národními.  S  tímto  vážným, 
konfliktovým  pojetím  látek  souvisí  také  nedostatek  milostného  ero- 
tismu,  náladového  sentimentalismu  a  citlivůstkářského  rozměkčení 
v  belletrii  spisovatelově. 

Také  na  lásku,  řekl  jsem,  hledí  autor  i  pod  zorným  úhlem 
hospodářsky  sociálním.  Tak  nutno  nazírat  lásku  adjunktskou,  do  ne- 
dávná jednu  z  nejpalčivějších  existenčních  otázek  úřednického  světa. 
To  už  není  otázka  jen  milostná,  erotická,  ale  životní,  mající  vliv  na 
celý  způsob  lidského  bytí,  na  vytváření  jedincovy  povahy,  na  ná- 
zory i  pozdější  jednání.  Dlouhým  beznadějným  čekáním  vyvinovali 
se  z  cukrovarních  adjunktů  mrzouti,  zádumčiví  melancholikové 
(měli-li  hluboký  vnitřní  základ  mravní:  Luzný  v  »Dvoií  lásce*. 
Bohumil  Svatoň  v  »Bratřích«,  otec  Boženin  v  »Štěstí«)  nebo  svě- 
táčtí zhýralci  (důchodní  Jirát  z  »Dvojí  lásky*,  řiditel  Daněk  v  >Bra- 
třích*,  hospodářský  řiditel  Vorel  starší  v  »Otci*)  a  lidé  úplně  za- 
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nedbaní  i  kleslí  (Lábl  v  »Otd«).  Končí-li  adjunktská  láska  v  nej- 
lepším případě  po  řadě  let  manželstvím,  bývá  toto  poněkud  nepo- 
měrné. Dlouhou  známostí  oba  milenci  si  sevšední,  žena  vstupuje  do 
manželství  sestárlá  a  muž  buď  nepřirozeně  vylačnělý  nebo  záletný. 
Bezprostřední  vroucnost,  čistota  i  svěžest  z  lásky  dlouhým  čekáním 
ponenáhlu  vyprchá  a  zbude  jen  zvyk.  Vezmou-li  se  pak  věrní  mi- 
lenci na  základě  setrvačnosti  zvykové  či  z  určitějšího  závazku  ro- 
dinného i  hospodářského,  její  život  zhusta  bývá  zmařen  a  jeho 
otráven.  Autor  zabývá  se  pak  v  důsledcích  toho  i  otázkou,  má-li 
láska  růst  z  citu  či  povinnosti  a  má-li  tato  povinnost  vést  až  k  sebe- 
obětování. Také  adjunkt  Svatoň,  nejen  Luzný,  jest  odhodlán  mizející 
lásku  nahradit  povinností  a  i  když  domnívá  se  ztrácet  milostný 
zájem  ženin,  ze  závazků  k  ní  se  vyzout  nechce.  Stejně  se  chce  za- 
chovat Vejvoda  vůči  Bettyně,  když  ji  učinil  matkou,  hodlaje  ji  po- 
jati za  choť,  ač  k  ní  pravé  lásky  necítil.  Láska  musí  být  život!  sly- 
šíme credo  jedné  z  autorových  osob,  jež  láska  sílí  i  povzbuzuje 
v  zápase,  osvěžuje  v  beznaději  a  nabádá  k  další  práci  (tento  prvek 
nejvýrazněji  rozvedl  Šimáček  na  poměru  milenců  Svatoňe  i  Aničky 
z  »Bratří«).  »Hledej  lásku,  nezříkej  se  jí  pro  žádný  cíl,  abys  ji  našel 
v  protivenstvích  jako  podporu«  —  radí  bratr  bratrovi  (»Bratří«). 

Povlovná  emancipace  individua  z  drtivého  vlivu  společenského 
i  sociálního,  vzestupný  process  vývojový,  postupné  rozvíjení 
i  uplatňování  sil  v  mladé,  revoltující  duši,  vnitřní  očišťování  a^  citové 
sílení  jasně  je  autorem  demonstrováno  na  hrdince  povídky  »V  no- 
vém životě*.  Pozvednutí  vůle,  rozvoj  dosavadních  skrytých 
schopností  duchových  a  rozkypění  citovosti  jest  tu  tradováno  'ako 
účinek  rychlého,  náhlého  vstupu  ze  sféry  společensky  nižší  ve  vyšší, 
ze  sociální  bídy  v  poměrnou  existenční  zajištěnost,  ze  školácké 
theorie  v  životní  praxi,  z  městských  ulic  ve  volnou  přírodu  ves- 
nickou. 

Utrpením  se  člověk  očišťuje,  utrpení  minulosti  svítí  svými  zjas- 
něnými průhledy  do  všeho  dalšího  života  jednotlivcova  —  (»Štěstí 
dělá  člověka  mělkým  a  povrchním* :  Lačná  srdce).  Utrpení  zjemňuje, 
zbavuje  sobeckosti  i  brutality,  zlepšuje  povahu,  umirňuje  vášně,  se- 
slabuje  tvrdost  hran  v  člověku,  šlechtí  a  kultivuje ...  A  pak:  životní 
zkušenost,  hojnost  poznatků,  zásoba  prožitých  dojmů  a  častá  trpká 
zklamání  dávají  lidskému  duchu  jistou  pevnou  půdu,  jistou  vnitřní 
základnu,  po  níž  jda,  je  už  chráněn  před  záhubaými  výstřednostmi 
mládí.  To  jest  jedno,  čemu  v  »S  v  ě  1 1  e  c  h  minulosti*  musíme 
po  stránce  ideové  věnovat  pozornost.  Ale  tato  praktickým  životem 
nahromaděná  a  utrpením  .prolnutá  zkušenost  vleče  z  minulosti  své 
stíny  i  do  dnů  budoucích:  člověk  se  naučí  příliš  o  všem  uvažovat, 
rozmýšlet  se  nad  každým  krokem,  analysovat  kde  který  pohyb 
v  sobě  i  mimo  sebe,  mučí  i  týrá  se  stálou  sebeanalytičností,  není 
s  to.  aby  nazíral  život  bezprostředně,  navyká  si  přílišnému  opa- 
trnictví,  skepsi,  nedůvěřivosti  i  nerozhodnosti  a  pro  samo  rozumo- 
vání nedá  v  sobě  rozkvést  čistému  citu  i  schopnosti  činu;  usta- 
vičným kombinováním  i  přemítáním  vysoustruhuje  se  myšlenkově, 
ale  zároveň  si  otravuje  střízlivý,  netendenční  poměr  k  realitě,  čistý 
požitek  života  a  opravdovou  radost.     Odtud    se  Veivoda    nenstále 
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zmítá  mezi  několika  láskami:  původně  čistě  smyslnou  a  vášnivé  tě- 
lesnou k  Bettyně,  ze  soucitu  vytrysklou  a  z  její  povahové  dobroty 
nucené  udržovanou  k  Anežce,  k  Lénynce  pak  vyplynulou  z  touhy  po 
životním  klidu,  domácí  sporádanosti  a  k  ukojení  vypostěného 
mužství. 

Problému  politicky  sociálního  dotkl  se  Šimáček  episodicky 
rovněž  v  »Světlech  minulosti«,  dávaje  dvěma  ze  svých  hrdín  dialo- 
gicky probírat  časovou  tehdy  otázku  t.  zv.  Omladiny  u  nás  (na  po- 
čátku let  devadesátých  v  minulém  věku).  V  tom  pověstném  hnuti 
viděl  ledaco  intelektuálně  i  morálně  nedokvašeno.  Vliv  pouhých 
hesel,  zásad  i  proudů,  ideově  a  obsahově  sebe  lepších  i  čistších,  ne- 
stačí ještě  sám  o  sobě  trvale  rozvlnit  nahromaděný  v  národě  ma- 
teriál společensko-sociální  a  politický.  Všecko  potřebuje  času  i  vý- 
voje a  na  to  se  u  nás  dost  často  zapomínalo  (rozbíraje,  reprodukuji 
autora  a  jdu  po  stopách  jeho  myšlenek).  Ze  spoda  musí  vření  vyjit 
a  nestačí  pouze  k  povrchu  přikládat  zápalku.  Národ  není  zápalný 
vích,  národ  je  těžká,  složitá  massa.  Nic  se  neděje  zázrakem  a  pouhým 
experimentem  (ani  v  životě  národních  útvarů).  Vývoje,  postupného 
processu  je  třeba  a  z  nich  vyroste  pevná  budova  budoucích  úspěchů, 
ne  z  hesel,  odjinud  k  nám  přinesených  do  domácího,  nepřipraveného 
ovzduší.  To  jest  zase  jiná  applikace  autorova  názoru  o  prostředí. 

Vše  závisí  na  daných  příčinách,  všecko  podléhá  známým  v  zár 
kladech  svých  zákonům.  Jako  se  vybádají  příčiny  pro  převraty  kůry 
zemské,  tak  se  naleznou  i  příčiny  převratů  u  celých  národů,  jejich 
mohutnění,  slábnutí  a  záhuby.  A  jako  převraty  zemské  kůry  děly  se 
za  určitých  zákonů,  které  se  dají  stanovit,  tak  i  processy  v  náro- 
dech. »Má  být  vždy  jakýsi  parallelism  života  lidského  s  přírodou*  — 
vědomě  hlásá  se  v  »Lačných  srdcích«  369. 

Ve  filosofickém  pojetí  i  výkladu  života  jeví  se  Šimáček  stou- 
pencem spíše  sociálního  altruismu  Dostojevského  než  Nietzscheova 
nadčlověčského  egoismu.  »A  zvedl  se  v  něm  i  protest  proti  celé  filo- 
sofii Nietzscheově  z  poslední  jeho  doby,  proti  tomu  vědomému,  ob- 
myslnému,  šílenému  vypínání  bolesti,  až  by  se  stala  rozkoší  (ač 
stopy  najdeme  i  u  Šimáčka  v  postavách  Emčy  a  Lény),  proti  tomu 
hlásanému  zániku  všemírou,  aby  zrodilo  se  něco  nového,  proti  bez- 
měrnému  pohrdání  rovností  lidí  a  »luzovitému  ustejríování«  jich, 
proti  obdivu  despotů  i  holdu  zločincům  jako  typům  silných  lidí  v  ne- 
přirozených poměrech«  (Světla  minulosti  I.  127).  Chápal 
(listy  dra  Vejvody)  suggestivní  sílu  Nietzscheovu  i  těch  bolestných 
sebeanalys  jeho,  ale  už  jí  trvale  nepodlehl.  Nepřestává  věřit,  že  vždy 
víc  nežli  nenávist  zmůže  láska  a  víc  nežli  fanatism  snášelivost.  V  dů- 
sledcích toho  (mimo  sociálnost  látek  i  demokratické  pojetí)  staví  se 
na  stranu  ponížených  a  stlačovaných.  »Cítím  vždy  s  tím,  komu  bylo 
ublíženo,  a  ne  s  tím.  kdo  ublížil.  Snad  mi  řekneš,  že  jsem  starosvětsky. 
šosácky  vychován.  Možná!  Ale  jiný  už  nebudu.  Jsem  vyznavačem 
humanity.  Ale  když  humanita,  tak  humanita  ve  všem.  Jinak  je  to 
heslo  tlachem  nebo  maskou«  (»Světla  min.«  I.  149). 

Jako  v  životě  společenském  i  politickém  hájí  autor  přirozenou 
vývojovost  a  postup  ve  shodě  s  danými  vnitřními  zákony,  hájí  je 
také  v  literatuře  a  umění.  Proti  kultu  násilně  sehnaných  a  neztráve- 
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ných  theorií  vystupuje  i  tady.  Zejména  také  proti  nafoukanéinu,  pd- 
pozorovanérnu,  pósovitému  »kavaIírkovství«  na  jedné  a  autoritativ- 
nímu velikášství  na  straně  druhé  (v  domácím  písemnictví).  Litera- 
tura, jež  se  důsledně  odcizuje  lidu,  pomíjí  ho  a  nedávajíc  mu  stravu, 
podceňuje  v  něm  duši,  jest  mu,  přesvědčenému  o  účelnosti,  utilita- 
ritě  tištěného  slova,  projevem  nezdravým  i  neúplným. 

Na  rozvoj  citové  složky,  citového  fondu  v  člověku  klade  Šimáček 
svým  dílem  velkou  váhu.  Harmonie  mezi  rozumem  i  citem,  mozkem 
a  srdcem  zdá  se  mu  velmi  významným  problémem  doby  (v  jejím 
porušení  pak  hledá  jednu  z  hlavních  nemocí  moderních).  Ve  všem 
pátrá  po  citovém  prohloubení  a  zvroucnění:  v  životě  rodinném, 
v^  poměru  k  spolubližním,  v  styku  široce  společenském,  i  v  umění; 
»A  nemůže  být  nikdy  knížetem  vědy  nebo  umění,  kdo  není  veliký 
i  srdcem  svým«  (Světla  minulosti  I.  151).  Toto  citové  roz- 
kvétání jest  u  něho  znakem  pravého  aristokratismu  a  zjemnění  ni- 
terného. »S  úkojem  srdce  roste  síla,  bez  něho  odtéká  krev  nebo  se 
degeneruje.  A  kdo  toho  necítí,  u  koho  tak  není,  nežil  plně,  nepoznal 
celé  bohatství  žití«  (Lačná  srdce  502). 

Povahové  kolísání  i  rozdvojení  své  doby  zosobnil  romanopisec 
hlavně  v  dru  Vejvodovi  (»jsem  polovičatý  člověk,  polovičatá  duše. 
Nedovedu  být  ani  hrdinou  dobra  ani  hrdinou  zla.  Ani  umělcem  ani 
prostým  člověkem.*).  Byl  to  následek  náhle  přivalivších  se  hesel 
a  jejich  nevyrovnání  s  domácí  půdou.  U  Vejvody  to  končí  splynutím 
s  prostředím.  Obdobného  chorobného  člověka  máme  v  malíři  Mixovi 
(Chci  žít!).  2e  i  on  neupadne  v  prostřednost  a  vyléčí  se  vzestupem 
(ne  jako  Vejvoda  přizpůsobením  se  normálu),  je  zásluhou  ženy.  Ona, 
jsouc  bytostí  duševně,  mravně  i  společensky  rozkvetlou,  hlubokou, 
vyvede  jej  a  povznese,  kdežto  Lénynka,  sama  dívka  prostičká,  smíří 
dra  Vejvodu  s  denním  životem.  Oba  naleznou  po  duševní  nemoci 
i  bouři  khd,  ustálení,  ale  jeden  dole,  v  průměru,  druhý  nad  ním, 
mimo  něj.  Také  Vejvoda  znal  ženu  netuctovou,  jež  snad  by  ho  byla 
vysvobodila  z  normálu,  ale  jí  k  intelektuelnímu  rozkvětu  scházel 
ještě  pevný  podklad  mravní.  U  Mixy  dějový  vrchol  byl  rozletem  za 
velkým  uměním,  u  Vejvody  návratem  k  přírodě  a  k  prostému  ži- 
votnímu typu.  —  Jaksi  mezi  oběma  těmito  případy  je  bolestný 
process  Erazimův  (Lačná  srdce).  Erazima  dvakrát  zachránila 
žena:  napřed  z  hrozícího  rozkladu  tělesného  (Paula)  a  podruhé 
z  horšího  mravního,  duchového,  vnitřního  (Kleména).  Tato  vrátila 
mu  nový  životní  obsah,  dala  jeho  bytí  čerstvý  pevný  cíl.  Téměř 
svěží  smysl  života  od  základu  niusila  v  něm  stvořit  a  vybudovat 
z  něho  nového  člověka,  vsuggerovala  mu  chuť  k  životu  i  ctižádost 
v  snažení  a  chtění  individuelním.  Nesmířila  jej  s  prostředím,  ale 
vůbec  s  životem,  s  nově  probuzeným  přáním  žít,  s  radostným  vo- 
láním po  životě  a  po  stvoření,  množení  života.  Erazim,  ženou  za- 
chráněný k  takovému  téměř  vzepětí  sil,  k  jakému  úpadku  jich  jej 
první  chof  byla  před  lety  strhla,  nesplynul  se  svým  okolím  jako 
dr.  Vejvoda,  ale  také  nenašel  v  sobě  už  vyššího,  čistě  uměleckého 
vystupňování  jako  Mixa:  začal  žít  pro  ideu,  pracovat  v  jejím  okruhu 
i  šířit  ji.    Vejvoda  měl  po  vyléčení  z  osobních    zklamání    náhradu 
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V  práci  pro  celek,  Erazim  v  práci  pro  ideu  a  Mixa  v  práci  pro  vlastni 
umělecký  vývoj. 

Také  Verunský  brzo  po  svém  sňatku  instinktivně  cítí,  že  po 
boku  jiné  ženy,  která  by  mu  víc  rozuměla,  přilnavěji  chápala  jeho 
snahy  a  byla  mu  bližší  duchově,  by  spíše  byl  se  morálně  udržel 
a  umělecky  spíše  vyspěl.  Ženu  viní,  že  v  něm  ubila  vyšší  touhu  a  se- 
všedněla  ho,  sploštila  jeho  život. 

Na  umění  chce  Simáček  i  myšlenku,  obsah  i  formu,  plné  vy- 
jádření a  obojí  akcentuje  téměř  stejně.  Ideál  umění  vidí  v  jeho  prav- 
divosti, ideové  volnosti  a  protitradičnosti,  ve  vlastní  životní  schop- 
nosti. Vzrůst  uměleckého  díla  sleduje  od  prvního  nadšení  inspiračního 
středem  všech  pochyb,  niterných  zápasů  i  palčivých  bolestí  až  ke 
konečnému  sformování  (Verunský,  Mixa,  Erazim).  Jest  to  process 
bolestný,  ale  zajímavý  a  poučný.  A  jen  z  něho  vzkvétá  projev  sku- 
tečně posvěcený,  umělecký.  Každý  kompromiss  a  príštipkářství 
v  umění  je  jeho  osobám,  jimiž  mluví,  proviněním.  Zdrojem  umění 
u  něho  je  láska  stejně  jako  touha,  zármutek  i  zklamání  osobní.  Umě- 
lecké dílo  nutno  zhusta  vykoupit  krvavými  zkušenostmi  a  celým 
světem  zlomených  illusí.  Ono  vzniká  a  roste  při  nitru  stále  zraňo- 
vaném, stále  rozbolestněném. 

Z  otázky  sociální  podrobně  probral  Šimáček  zejména  poměr  to- 
várního dělnictva  k  továrnímu  úřednictvu.  U  nás  jest  z  prvních  belle- 
tristických  průkopníků  v  tom  látkovém  genru.  Ukazuje  na  několika 
obměnách,  jak  většinou  u  domácích  cukrovarů  a  továren  vládne 
posud  duch  starých  patrimonialních  dob  (v  pánech  i  v  lidu).  Při  tom 
však  zastavuje  se  u  opravných,  lepších  zjevů  v  mladé  generaci, 
třebas  nebyly  posud  vždy  s  to,  aby  starý  řád  z  kořenů  zvrátily.  »Na 
dělníka  musí  se  pohlížet  bez  pohrdání,  bez  ošklivosti,  bez  podezřívání, 
bez  nedůvěry.  To  vše  jej  bolí,  dráždí  a  činí  nespokojeným.  A  pak, 
dělník  musí  vidět,  že  si  vážíte  jeho  práce  a  že  jí  rozumíte.  Při  tom 
může  být  úředník  přísný;  ba  naopak,  řádný  dělník  chce,  aby  úředník 
dbal  na  pořádnou,  poctivou  práci  a  ledabylou  necenil  stejně.* 
(Dvojí  láska  24.)  I  Bohumil  Svatoň  v  Bratřích  s  počátku 
své  úřednické  kariéry  měl  cit  vždy  připravený  a  ochotný  pro 
každou  sebe  menší  bolest  svého  dělnictva,  později  však  denní  praxe 
ho  nutila  popouštět  s  tohoto  ideálného  stanoviska  a  dřívějšího 
měkkého  altruismu  demokratického.  Zkušenost  navykla  jej  přísnosti, 
neoblomnosti  a  sblížila  jeho  soucit  s  životní  nutností,  ale  krutým 
a  bezohledným  ho  neučinila.  Po  jeho  názoru  poměr  úřednictva  k  děl- 
nictvu  musí  být  přísný  a  poměry  mu  často  podkládají  i  jistou  napia- 
tost,  tyranie  však  v  něm  být  nemusí.  Té  nežádali  ani  poměry,  ač  jsou 
dost  tvrdý  i  nepoddajny.  V  témž  myšlenkovém  okruhu  pohyboval 
se  také  počáteční  názor  Vorlův  (Otec):  »Já  na  pracovní  síly  patřím 
zcela  jinak.  Nevidím  v  nich  podřízené  tvory,  nýbrž  lidi  mne  rovné, 
méně  šťastné,  poněvadž  nebylo  jim  přáno  zjednati  si  existenci  lepší. 
Oslovuji  je  dle  toho,  jednám  s  nimi  jako  takovými. «  Cas  však  i  hlubší 
proniknutí  daných  sociálních  podmínek  mnohou  hranu  na  tomto  ná- 
zoru přiostřily  a  leckterou  hladkost  s  něho  setřely. 

Neutěšeny  jsou  nebo  aspoň  byly  i  poměry  samotného  techni- 
ckého úřednictva.  O  nich  mluví  spisovatel  obšírněji  v  »Bratřích«: 
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pravé  otročení  továrně  i  zájmům  majitelů,  vysilující  mnohohodinná 
práce  denní  i  noční,  častá  ponížení  i  odříkání  vlastního  já.  Inteligent, 
vychovaný  ve  velkém  městě  a  zvyklý  společnosti,  srostlý  s  ústře- 
dím do  značné  míry  kulturním,  potřebující  k  svému  duševnímu  růstu 
časopisů,  knihoven,  divadla,  koncertů  i  výstav,  cítí  se  tu  najednou 
vyhoštěna  zcela  mimo  svět.  A  toto  těžké,  odpovědné  povolání,  jež 
co  chvíle  ohrožuje  sílu  tělesnou  a  ubíjí  v  nitru  rozmar,  svěžest  i  spo- 
kojenost, nedává  ani  přiměřené  existenční  odměny.  Život  techni- 
ckého úředníka  je  nejostřejším  mrazem  pro  květ  naděje,  teplo  lásky 
i  víru  v  ideály,  mrazem,  jehož  účinek  zmařit  dovedou  jen  plápoly 
vášnivé  lásky  a  nezvratné  naděje  v  dobro;  »nemůže  být  hroznějšího 
povolání  nad  ono  podřízeného  technického  úředníka  v  cukrovaru, 
toť  život  psí,  člověka  vzdělaného  často  nehodný«  (Bratří  89.). 
Život  po  čas  kampaně  úplně  odloučený  od  světa  a  neinformovaný 
ani  o  tom,  co  se  v  něm  odehrává.  Život  ani  zásadám  rodinným  ne- 
svědčící. Při  tom  sociální  poměry  svádějí  zhusta  úřednictvo  k  drob- 
ným, tajným  finančním  uskokům,  zpronevěrám  i  »tchořům«.  A  z  toho 
zas  vzniká  mravní  kolísavost,  nepevnost  karakteru,  stálá  plachost 
i  bázeň  před  nadřízenými,  neupřímné  ohledy  na  spoluvinníky  a 
zvětšovaná  přísnost  k  podřízeným,  jíž  se  má  maskovat  vlastní 
chyba.  Karakter  a  čisté  společenské  soužití  se  tím  vším  ani  dost 
málo  nepodporuje.  Tyto  poměry  volají  po  reformě.  A  autor  nepře- 
stává na  negativním  vystižení  sociální  bídy  u  továrního  úřednictva, 
navrhuje  i  cesty  k  nápravě:  odbornou  organisaci,  svorné  domáhání 
se  kratší  pracovní  doby,  projednávání  nejaktuelnějších  otázek  tříd- 
ních denní  žurnalistikou  a  pod. 

Sociálního  podkladu  všímá  si  Šimáček  i  u*  domácí  otázky 
spisovatelské:  potřebujeme  spisovatelů  neodvislých,  volných, 
existenčně  zajištěných,  na  žádnou  stranu  nevázaných  ohledy  spole« 
čenskými,  kteří  by  mohli  bez  bázně,  že  ztratí  protektory  nebo  do- 
konce denní  chléb,  šlehat  zakořeněné  nešvary  u  nás  v  životě  politi- 
ckém, společenském  i  uměleckém,  hledat  odpomoc,  nebát  se  smělých 
slov,  kde  jsou  nutná  a  kde  jich  žádá  povaha  věci,  netutlat  v  sobě  indi- 
viduelní  přesvědčení ...  a  zatím  máme  spisovatele-úředníky,  prole- 
táře, zavázané  otroky  té  společnosti,  již  by  chtěli  kárat  i  napravovat 
(tím  je  také  dán  odpor  autorův  k  sebeúčelnému  pour  Tartismu). 
A  sama  práce  spisovatelská  u  nás  daleko  ještě  neuživí  nebo  s  velkým 
odříkáním.  Máme  markantní  doklad  na  jednom  z  nejplodnějších  sou- 
časných belletristů  domácích.  »Bez  společnosti  a  mimo  ni,  byť  jsi 
třeba  psal  virtuosní  básně  jako  Musset  a  romány  jako  Dickens,  zů- 
staneš u  nás  spisovatelem  chuděrou,  jemuž  každý  zbohatlý  pekar 
do  očí  se  směje  aneb  dobrodiní  se  osmělí  prokazovat.«  (Bratří  79.) 

Složky  sociální  dotkl  se  autor  také  při  otázce  ženské  a  byl  mezi 
prvními,  kdo  u  nás  na  tuto  obnaženou  ránu  literárně  upozornili. 
Hlavně  ve  dvou  odvětvích  věnoval  sociálnímu  postavení  dnešní 
lidové  ženy  pozornost:  v  jejím  poměru  jako  služky  k  paní  (První 
služka),  ač  tu  látky  zatím  ještě  vyčerpat  nechtěl,  a  za  druhé  ve 
vztahu  jejím  jako  dělnice  k  zaměstnavateli,  po  případě  k  předsta- 
venému (Emča  v  Otci,  Léna  v  továrním  obraze  U  řezaček). 
Tady  ovšem  nejvíce  zavinují  zastaralé,  patrimoniální  tradice,  do  to- 
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várního  života  přejaté  ze  sfér  kdysi  robotních  a  nevolnických.  Mi- 
lostné pletky  úředníka  s  dělnicí,  pozdější  vnucený  jí  sňatek  s  ně- 
kterým z  dělníků,  v  horším  případě  pak  prostě  odmítnutí  jakéhokoli 
závazku,  propuštění  z  práce  nebo  »sekýrování«  při  ní,  volné  užívání 
dělnice  nejen  svalově,  ale  v  jejím  ženství:  to  jsou  zjevy  v  továrnách 
tak  běžné,  že  se  nad  nimi  zpravidla  nezastavilo  tragičtěji  dělnictvo 
ani  úřednictvo.  »Taková  nešťastná  dívka  stává  se  obětí  těch  názoru, 
jimiž  omlouvají  se  hříchy,  které  se  na  ní  pášou . . .  Hanba  hříchu 
smývá  se  tu  hříchem  snad  ještě  větším.«  (Otec  74.)  A  budou,  pokud 
už  nejsou,  jednou  vážně  řešeny.  Šimáček  ukázal  na  ně  dávno  — 
v  ovzduší,  jež  před  ním  původní  belletrií  bylo  téměř  nedotčeno. 

Co  se  týče  soudobých  slabin  všeobecně  společenských,  vytyčuje 
z  nich  spisovatel  především:  sobectví,  neodhodlanost,  slabost,  pře- 
tvářku a  nezájem  o  věci  celku.  ^Společenské  poměry  našich  boha- 
tých měšťanských  vrstev  jsou  smutný.  Všecko  je  bez  nadšení,  všude 
povrchní  lesk  zakrývá  vnitřní  bídu.  Zápal  vlastenecký  mizí,  lhostej- 
nost vévodí,  pružinou  ke  všemu  je  prospěch  hmotný.  Ale  neni  to 
snaha  po  nabytí  jmění  a  užití  ho  pak  k  sesílení  živlu  národního,  nýbrž 
jen  k  zajištění  bezstarostného  života,  k  užití  pohodlí  a  sladkostí  bo- 
hatství. Horlení  vlastenecké  stává  se  směšným  a  odkazuje  se  do 
vrstev  nižších  anebo  mládeži.  My  vyrostli  již  z  mladistvého  blouz- 
nění, uzráli  jsme,  praví,  ale  zatím  hnijí.  Přispívají  ke  sbírkám  ná- 
rodním s  odměřenou  slušností  dle  ustálené  již  tabelly,  ale  s  myslí 
chladnou  a  vypočítavou,  bez  vřelosti:  národní  neštěstí  jich  nerozčilí, 
nezarmoutí,  poněvadž  cítí  sebe  v  bezpečí  a  mají  budoucnost  za- 
jištěnu*. (Bratří  127.)  Také  v  přílišném  theoretismu  naší  současné 
a  nejblíže  předcházející  mladé  generace  cítí  Šimáček  jeden  ze  zá- 
kladních náběhů  k  naší  národní  nestatečnosti :  »to,  že  ho  učily 
v  mládí  jen  knihy  a  ne  život,  tato  nereálnost  snad  právě  způsobila, 
že  byl  slab  k  boji  s  životem.*  A  vedle  toho  při  každé  příležitosti  zdů- 
razňuje požadavek  mravní  povinnosti,  jež  »měla  by  být  zákoneir. 
každému.* 

Viděli  jsme,  že  Simáčka  po  ideové  stránce  problém  rodinného 
úpadku  v  posledních  faších  a  v  konečných  generacích  zajímá  stejně 
jako  rozklad  jedinečného  individua.  Základ  k  obojímu  zlu  dobře  tuší 
v  důsledném  rozvratu  i  postupném  odumírání  společensko-mravního 
organismu  a  ten  ozdravit  jest  mu  předním  úkolem  příští  generace. 
Ztráta  mravního  těžiště  své  smrtelné  bacily  vleče  daleko  do  těla 
současného  měšťanstva,  jež  všeobecným  duchovým  upadáním  trpí 
dnes  snad  nejvíce.  Spodními  příčinami  z  toho  se  rodící  krise  jest 
zde  z  části  konflikt  zvířených  vášní  s  hromadnou,  uznanou  morálkou, 
z  části  pozdní  ohlas  temných  rodových  hříchů.  I  kde  vykládá  spiso- 
vatel tyto  nemocné  útvary  čistě  fysiologicky,  není  vysloveným  pessi- 
mistou  a  stále  ještě  věří  ve  vyléčení,  jak  o  tom  svědčí  zejména  smírné 
vrcholení  u  většiny  jeho  dějů  (částečné  utišení  »krve  petarovské* 
v  »Lačných  srdcích*  uzdravením  Erazimovým,  vysvobození  Luz- 
ného obětavostí  Stázinou  v  »Dvojí  lásce*,  vyhojení  Vejvodova  světOr 
bolu  v  »SvětIech  minulosti*,  duševní  rehabilitace  Mixova  v  »Chci 
žít«,  vrácení  rodinného  štěstí  u  Bohumila  Svatoňe  v  »Bratřích«  . . .). 
Tragicky  končí  dějové  processy  jen  v  »Otci«  (kde  zhýralstvím  Vor- 
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lova  syna  jest  rodinná  katastrofa  mravní  vehnána  až  v  ovzduší  zlo- 
činu), v  »Štěstí«  (nevyhojitelným  už  otupením  Verunského),  v  »Bra- 
třích*  dobrovolnou  smrtí  Jindřichovou  a  pak  v  »Rodinách  dvou  se- 
ster* i  »Posledním  svého  jména«  (z  cyklu  Kořínkových  zápiskij). 
Závěry  v  menších  povídkových  obrazích  továrnických  byly  pod- 
míněny silně  už  samým  sociálním  postavením  hrdin,  nemajíce  smysl 
jen  mravní. 

IV. 

Které  jsou  románové  d  ě  i  e,*)  u  nichž  jsme  si  právě  v  přehledu 
uvědomili  závěry  a  před  tím  ideové  problémy?  V  příčině  dějové  jest 
Šimáčkův  způsob  belletristické  koncepce  i  komposice  převážně  ži- 
votopisný, monografický.  Jistě  víc  než  episodický  nebo  na  situační 
effektnost  vypočítaný. 

»D  v  o  j  í  1  á  s  k  a«  širokými  a  tady  trochu  melancholicky  změk- 
lými tahy  maluje  konflikt  dvou  lásek:  jedné  zanikající  a  druhé  vzni- 
icající  ještě  při  ní,  vedle  ní.  Není  to  problém  zvláštního  dosahu,  prosté 
spor  dvou  lásek,  staré,  zmírající,  zvykové,  z  povinnosti  prýštící  a 
;      mladé,  citem  prohřáté,  elementární.  Historie  v  podstatě  dost  všední 
i      a  zhusta  opakovaná,  ale  takovým  teplým  kouzlem,  snivou  srdeč- 
:       ností,  upřímností,  zamlženým  steskem  i  sešeřenou  intimitou  je  tu  vše 
■       prosáklé,  že  oné  všednosti  látkové  necítíte.  Ideou  i  dějem  jest  »Dvojí 

Í'  láska «  užší  než  na  př.  Otec,  Bratří,  Štěstí,  Světla  minulosti.  Lačná 
srdce  a  Chci  žít,  ale  je  zase  sympatická  láskou,  již  autor  má  pro  své 
osoby,  soucítěním  jeho  s  nimi.  Jest  to  ohlas  staré  písně,  pradávné, 
dědičné  písně,  jakou  šumí  v  různém  zladění  staleté  stromy  záme- 
ckých parků  a  jakou  dýchaly  úřednické  budovy  panských  sídel.  Děj 
tedy  nepatrný,  kolik  však  probudil  v  jednajících  osobách  opravdového 

í      citu,  od  nejjemnějších  záchvěvů  do  bouřlivých  otřesů!  Duše  hrdin 

I      na  jeho  konci  jest  jiná,  než  byla  v  počátcích.  I  srdce  se  změnilo.  A  to 

I  je  kus  nejvlastnějšího,  skutečného  děje ...  ten  vývoj  i  pohyb  srdcí 
a  duší.  Není  sice  v  té  historii  velkosti  ani  mimoprůměrnosti,  ale 
prožít  ji  a  procítit  s  tím  štěstím  i  s  těmi  mukami  a  bláhovými  nadě- 
jemi i  s  těmi  znepokojujícími  pochybami  jest  také  něco  positivního 

j  a  v  životě  prostého  člověka  znamená  i  to  mnoho . . .  Adjunkt  Luzný 
neznal  dlouho  své  srdce  a  mládí  pozdě  se  v  něm  probudilo:  tof  klíč 
k  celému  ději,  jenž  nekončil  katastrofou  jen  za  cenu  ženina  oběto- 
vání. Tady  hlavní  část  zájmu  soustředil  romanopisec  na  vystiženi 

I       processu  milostného  a  na  thema  lásky  i  konfliktu  jejího,  tovární  život 

I       načrtnuv  k  němu  jen  jako  všeobecné  pozadí. 

[  Za  to  se  jím  podrobněji  zabývá  v  »B  r  a  t  ř  í  c  h«,  kde  ukázal  bez- 

ohledně jeho  rub,  nešetře  černí  barev  ani  tvrdostí  linií.  Zde  vedle 
sebe  paralelně  vyvíjejí  se  životní  osudy  i  vývoje  dvou  bratří:  jeden 
vzestupný,  ponenáhlý,  přirozený  Bohumilův,  druhý  sestupný,  roz- 
kladný ,  úpadkový  a  náhlý  Jindřichův.  Druhý  z  bratří  chtěl  ovlád- 
nout velkoměstskou  společnost  i  reformovat  ji  vlastním  názorem 
a  zlomil  se,  onen  spokojil  se  tím,  že  si  na  společnosti  vynutil  zaslou- 


*)  Verse  a  dramata  autorova  miisil  jsem  zatím  vypustit. 
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Ženou  existenční  situaci  a  prací  se  v  ní  udržel.  Jeden  najednou  se 
domohl  pohodlné  existence,  ale  brzo  ho  omrzela,  druhý  namáhavě 
zápasil  o  každou  píď  nového  úspěchu,  rostl  však.  Oba  z  malých  po- 
měrů směrovali  k  osamostatnění,  ale  volili  různé  methody:  první 
hodlal  společenské  volnosti  i  sociálního  zajištění  domoci  se  prudkým 
útokem,  lstí,  obratností,  jediným  šikovným  tahem  a  ztroskotal,  po- 
stup druhého  byl  pomalejší,  obtížnější  a  bolestnější,  ale  za  to  reelnější 
a  korunován  výsledkem.  Člověk  pathosu,  plánů  i  theorie  a  naproti 
tomu  člověk  práce,  zápasu,  obětí.  Tuto  povahovou  dvojici  nalézáme 
u  Šimáčka  ještě  jednou,  ve  »Světlech  minulosti*. 

Třetím  románem  z  továrního,  cukrovarnického  ovzduší  čerpa- 
ným jest  »0 1  e  c«.  Jak  styk  s  denním  životem  i  různými  povahami 
lidskými,  boj  s  předsudky  i  praxí  a  rostoucí  zkušenost  ponenáhlu  vy- 
hání z  jedince  sebe  čistší  nadšení,  ideálnost  i  naivnost  plánů,  jak  he 
postupně  zatvrdí  a  připraví  si  jej,  lze  krok  za  krokem  sledovat  na 
titulní  postavě  románu.  Ta  je  přímo  typickým  dokladem,  kterak 
praxe  naučí  i  nejideálnější  povahu,  je-li  trochu  měkčí,  střízlivému 
pohledu  na  svět,  zvláště  přistoupí-li  k  tomu  přímá  protekční  pobídka 
vnější  (nádherný  prototyp  toho  směru  máme  už  v  Alexandru  Aduje- 
vovi  z  »Obyčejné  historie*  Qončarova).  Opustil  ideály  svého  mládí 
a  stal  se  praktikem,  člověkem  činu  i  shonu,  povinnosti  i  úřadu,  vy- 
čerpán a  znaven  duševně,  měl  jedinou  starost:  zabezpečiti  sebe  i  ro- 
dinu hmotně.  Žízeň  po  vládě  i  moci  ho  docela  pohltila,  udusivši  v  něm 
na  čas  výčitky  a  nahradivši  mu  tak  ztracenou  lásku.  A  když  už 
zůstal  sám,  nadobro  zlomen,  bez  životní  síly  a  nábožensky  exal- 
tován, hypochondr,  začalo  se  u  něho  vnitřní,  citové,  mravní  očišťo- 
vání. Po  hříchu  pokání  a  —  trest  (ne  však  dle  konvenienční,  ten- 
denčně mravokárnč,  dualistické  morálky,  nýbrž  psychologicky  jasně 
motivováno;  nejnádhernější  vzor  takového  postupu  dal  nám  již  Do- 
stojevskij  v  »Zločinu  a  trestu*):  chtěje  napravit  hřích  z  mládí,  vy- 
hledá syna  a  na  něm  snaží  se  napravit,  čím  se  provinil  jeho  matce, 
ale  ten,  přešed  do  jiných  sfér,  odtrhl  se  zatím  rodinné  půdě  a  zde- 
moralisoval  se,  až  se  stane  nepřímo  vrahem  a  hyne  tuberkulemi  jako 
poslední  výhonek  rodu  kdysi  zdravého  i  normálně  žijícího.  Dříve  po 
hříchu  nad  niternými  výčitkami  zvítězila  sobeckost,  teď  se  v  své 
náboženské  víře  bál  trestu  a  i  proto,  nejen  ze  změny  názorové,  toužil 
odčinit  starou  vinu.  Minulost  před  ním  náhle  vyvstala  a  on  chtěl  pří- 
tomnost obětovat  jejímu  zahlazení  v  sobě.  Ale  ani  to  se  mu  nezdařilo 
a  sám  umírá  jako  nová  oběť  té  své  minulé  viny. 

»P  r  v  n  í  s  I  u  ž  k  a«  je  genrový  obrázek  z  mladé  domácnosti 
měšťanské,  utvořený  drobnými  potyčkami  mezi  snachou  i  tchyni, 
běžnými  starostmi  o  kuchyni,  miniaturními  zájmy  o  krtiny  i  hostinu 
po  nich  atd.,  při  čemž  služka,  nechápána,  zamlklá  a  nezpovídající  se, 
tiše.  nehlučně,  tajně  prožívá  zármutek  svého  malého  života. 

Z  trudných  poměrů  přišla  Lojzička  (V  n  o  v  é  m  životě)  do 
lepších,  z  bývalého  uhnětení  dostala  se  rázem  v  plný,  slunný  život, 
z  tísniv^cho  přítmí  na  výsluní  i  do  jasu.  Dějově  vidíme  tu  tvůrčí  in- 
tenci autorovu  jevit  se  hned  v  několika  směrech  současně.  I  láska 
v  novém  prostředí  přišla  k  ní,  jako  vůbec  teprv  zde  přišel  k  ní  život. 
1  láska  se  jí  tu  otevřela,  jako  otevřela  se  příroda.  V  Praze  se  učila 
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Z  knih,  na  venku  z  volné,  nekonečné  přírody  —  tedy  přechod 
z  theorie  v  reálno,  u  Šimáčka  častý.  To  jest  jeden  dějový  motiv 
práce.  Druhým  je  ohrožující  proces  duševní  v  lůně  vesnické  krajiny, 
obdobný  se  Svobodovým  »Probuzením«  nebo  Mrštíkovou  »Po- 
hádkou  máje«.  A  další  spisovatelův  zřetel  skupil  se  kol  postupu  od 
chladné  analytičnosti  i  úvahovosti  k  citovosti.  Dřívější  život  nabádal 
v  ní  cit  potlačovat,  ovládat  a  podřizovat  rozumu.  Problém  zní  tedy. 
od  rozumnosti,  od  intelektu  k  citovosti.  Napřed  zásobovala  se  jen 
vědomostmi  a  obohacovala  rozum  i  pamět,  teď  se  jala  pěstovat  cito- 
vou, náladovou,  dojmovou  složku  v  sobě.  »Mám  chudé  srdce.  Ne  zlé, 
jen  chudé !«  sama  si  přiznala,  uvažujíc  o  svém  poměru  k  nemocnému 
bratrovi  a  trpící  matce.  V  dřívějším  samotářském  procifování  vlast- 
ních strázní  a  v  živení  i  podněcování  vlastních  tuch  zakrsával  soucit, 
cit  družnosti  i  dělná  práce,  chudlo  srdce . . .  Nyní  se,  všecka  zmládlá 
i  zpružnělá,  sama  snažila  je  obohatit,  oteplit  a  prohloubit.  Jak  rostla 
a  šířila  se  v  nitru  Lojziččině  zbystřená  i  chápavá  účast  pro  přírodu, 
i  její  srdce  něžnělo  a  rozvíralo  se.  V  novém  životě  vyklíčily  nové 
síly  a  nové  city.  Přesazená  rostlina  do  jiné  piidy  rozkvetla  v  ní,  na- 
byla plnějších  barev  a  vydala  první  výdechy  ryzí,  posud  zatajované 
své  vůně. 

Na  pozadí  měšťanského  průměru,  úřednické  kariernosti  spole- 
čenské a  umělecké  bohémy  z  osobního  zklamání  i  z  nepodařeného 
osobního  vzdoru  proti  íuctovosti  vyrůstá  úpadkový  sestup  nadanéh ), 
nevšedního,  hluboce  založeného  ducha  tvůrčího  (Štěstí).  Dlouhc 
ubíjí  a  rozptyluje  se  Verunský  znavujícím,  volným  životem  a  když 
v  něm  toto  nezdravé  bohemství  vyvolá  fysický  hnus,  ožení  se  s  pro- 
stou dívkou  i  těší  se,  že  jí  dostane  jeho  život  nové  mízy  a  nové, 
pevnější  ideové  zatížení.  Pokud  vystačila  přirozená  přitažlivost  nové 
životní  formy  a  prosté  kouzlo  Boženina  ženství,  držel  se  Verunský 
nad  povrchem,  později  však  s  mizející  láskou  a  umdlévající  zálibou 
v  životě  rodinném  vzmáhá  se  u  něho  i  nechut  k  práci,  vadne  tvůrčí 
síla  i  morální  smysl  a  na  konec  také  společenský  stud.  Dva  silné 
otřesy:  úmrtí  děcka  a  brzo  na  to  i  ženino,  vytrhly  jej  na  okamžik 
z  této  duchové  i  tělesné  lethargie  a  daly  mu  stvořit  obdivované  dílo, 
jímž  cítil  vyčerpán  účel  vlastního  života,  ale  před  dalším  padáním 
ho  už  nezachránily. 

»D  u  š  e  t  o  v  á  r  n  y«  je  tragickou  historií  přátelského  svazku 
mezi  ženou-dělnicí  a  továrnou-živitelkou;  to  v  ohledu  dějovém  může 
nám  platit  za  dostatečnou  definici  díla.  V  »L  a  č  n  ý  c  h  s  r  d  c  í  c  h  < 
souběžně  vedle  sebe  staví  belletrista  ponenáhlý  rozklad  dvou  životů, 
dvou  nenasycených  srdcí  a  neprůměrných  duší,  jež  jednak  vlastní 
vnitřní  založení,  jednak  odbojnost  jejich  poměru  k  všednímu  okolí 
dovede  téměř  na  kraj  propasti:  k  sebevraždě.  Jeden,  Erazim  se  z  ni 
vyléčí  k  novému,  lepšímu  životu,  druhá,  Daniela  jí  podlehne.  Tato 
tragedie  vzpírajících  se  jedinců  je  dějově  opředena  tichými  osudy 
normálních,  dobráckých  i  rozšafných  měšťanů  a  úřadníků,  již  jdo:: 
životem  krotcí  jako  passivní  otisk  daného  ústředí. 

Děj  románů  »S  v  ě  1 1  a  minulosti*  a  »C  h  c  i  ž  í  t«  je  dán  té- 
měř cele  karakteristikou  i  životopisem  ústředních  osob. 
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Kresba  osob  i  bytostných  karakterisac,  malba  jejich  duševního 
i  životního  vývoje,  nárys  vnéjších  vztahu  jejich  a  vzájemných  ná 
rázů  zaměstnává  autora  »Dvojí  lásky«  neméně  než  analysa  spole- 
čenského prostředí  nebo  řešení  ideových  otázek.  V  jeho  díle  jsou 
dvojí  lidé.  Jedni  uspokojiví,  nalézající  vždy  způsob  vpraviti  se  do 
poměrů  a  smířit  se  s  nimi  co  možná  bezbolestně.  To  jsou  bytosti 
zdravé,  neporušené,  šťastné  tím,  že  znají  a  plní  svůj  životní  úkol  zj 
každých  poměrů,  i  nejnepříznivějších.  Ale  jsou  lidé  —  a  jest  jich 
silné  procento  —  kteří  nedovedou  se  do  nich  vměstnat  a  přiblížil  se 
jim,  kterým  celková  podstata  nedovolí  nerevoltovat  proti  nim.  Jsou 
10  duše  slabší  nebo  choré  —  řeknou  ti  zdraví  a  snad  mají  po  jistou 
míru  i  pravdu.  Normální  krev  není  náruživá,  nezná  exalíací  a  pa- 
roxysmů,  je  uspokojená  a  člověk,  v  jehož  žilách  koluje,  bývá  nei- 
lepším  pracovníkem,  nejřádnějším  manželem  nebo  nejspořádanější 
ženou.  —  Jsou  lidé  z  měkké,  vláčné  hmoty,  která  se  uspokojí  v  kaž- 
dých poměrech,  ustálí  v  každém  kadlubu.  Ale  jsou  jiní  s  kvasivimi 
zárodky,  ať  jsou  to  fermenty  hříchu,  slabosti,  nemoci,  ať  abnormálně 
vyvinuté  síly  pudů  nebo  schopností,  z  nichž  vyrůstají  a  dozrávají 
revoltanti,  padli-li  do  poměrů  jim  neodpovídajících  a  naopak  je  roz- 
bolestňujících  i  zkrvavu jících. 

Jeho  románové  postavy  ve  své  většině  patří  k  lidem,  u  nichž 
žena  hraje  závažnou  roli.  Jsou  s  ní  buď  šťastni  a  pak  jsou  vzor^' 
práce,  nadšenci,  horlivci  pro  ni  i  jí,  ona  zvedá  je  a  oni  ji;  nebo  šťastni 
nejsou  a  pak  trpí,  krvácejí,  ubíjejí  se.  A  bez  ženy  také  jsou  nešťastni, 
stále  tápající,  hledající  i  lační.  Na  tuto  dvojí  základní  kategorii  dají 
se  uvést  všecky  osoby  Šimáčkovy.  Poměr  autora  k  jeho  osobám 
jest  blízký,  přátelský  a  důvěrně  teplý  (odtud  mocný  prvek  subjek- 
tivní v  nich,  pro  spisovatele  v  mnohém  karakteristický).  Rád  klade 
podle  sebe  či  proti  sobě  Hdi  —  kultury  a  prosté  lidi  —  přírody.  Tito 
jsou  u  něho  primitivnější,  ale  lidštější,  nevkusnější,  ale  mravnější, 
méně  přemýšliví,  ale  citovější.  »V  lidu  z  krajů  nejméně  tknutých 
průmyslem,  obchodem,  vzděláním,  má  vždy  národ  svůj  nejpevnější 
svaz.  Část  kořene,  jímž  tkví  ve  své  půdě.  A  kořene  právě  proto,  že 
byl  skryt  a  tkvěl  v  temnu.  Běda  národu,  který  nemá  takoxTch  ko- 
rcnů«  (Světla  minulosti  11.  20).  Vliv  a  ovoce  kultury  je  často 
dost  problematické:  obohacuje  rozum  a  vědomosti,  šíří  rozhled,  ale 
ochuzuje  citově,  životně,  v  poměru  k  národu  i  lidstvu.  Romanopisec 
bere  v  ochranu  lidi  utlačované,  ubohé,  odstrkované  i  využitková- 
vané.  Napřed  se  vyrutinovav  na  dobrého  realistického  pozorovatele, 
změkčil  se  později  jako  citlivý  altruista,  který  i  v  nejzanedbanějších 
(na  pohled)  bytostech  a  v  otrocích  prostředí  či  práce  odkryje  svéží 
jiskru  lidskosti,  často  dojemné  hnutí  i  měkký  citový  projev  (štťdr<* 
den  v  továrně  z  »Otce«,  upomínající  na  podobný  výjev  v  Dosíojev- 
ského  »Zápiskách  z  mrtvého  domn«). 

Lidé  Šimáčkovi  jsou  jednak  bytosti  činu  i  práce,  entusiasti  nichu 
i  pohybu,  milovníci  akce,  povahy  samostatné,  energické,  agilní  a 
hrdinové  vůle,  jednak  jedinci  kontemplativní,  reflexivní,  nerozhodní, 
nalomení.  Oněch  je  v  jeho  belletrii  méně,  jako  jich  má  mcné  každá 
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přechodná  doba,  žitá  v  znamení  všeobecné  illuse  (viz  negativní  typy 
Gogolovy  i  Turgeněvovy  a  uměleckou  neživotnost  těch  někoHka 
málo  postav  positivních  u  obou).  StrízHvé  prakiiky  a  chladně  vypo- 
čítavé egoisty  najdete  u  Šimáčka  spíš  než  sentimentální  citHvůstkáře 
i  romantické  kňouravce,  sosáky  a  zpáiecníky  snáze  než  lidi  saionú 
i.  promenád,  módy  i  běžného  konversačního  sermonu  nebo  uhlazené 
seladony  i  vyfintěné  frasisty.  Ohořovité  diplomaty  a  společenské 
rutinéry  nevyhledává  se  zálibou,  stejně  ne  mistry  lehkého  fhrtu 
a  hříčky  koketerie.  Ve  valném  procentu  práce  jest  jim  účelem  života, 
ne  zábava;  chtějí  svým  bytím  život  spíš  množit,  ne  prosnít  nebo 
ošidit,  obelhat.  Příliš  cítí  těžkou  životní  odpovědnost.  I  ženy  jsou 
u  něho  zhusta  tvory  práce,  vážné  starosti  i  povinnosti.  S  jedné 
strany  a  s  druhé,  kde  toho  společenské  postavení  od  nich  nevyža- 
duje výslovně,  touží  po  tom  všem  aspoň  (Hermina  v  »Dvojí  lásce«J. 
Práce  je  posláním  jejich,  ony  je  vážně  naplňují  a  jsou  v  něm  spoko- 
jeny. Spisovatel  rád  rozvádí  při  tom  paralelu  mezi  ženou  z  lidu 
a  loutkou  tak  zvaných  vyšších  kruhů.  Mnohé  z  jeho  ženských  postav 
jsou  hrdinkami  a  hotovými  typy  obětavosti  i  trpělivosti.  O  moderni- 
stických  výstřelcích  horečky  Ižiemancipační  nesní  ani  nehodí,  ale 
nejednou  rozpisuje  se  o  nespravedhvostech  dnešního  sociálního  po- 
stavení ženy  a  o  nesprávném  poměru  mezi  ní  i  mužem.  Už  Hermina 
v  »Dvojí  lásce«  několikrát  si  na  tento  poměr  stěžuje  a  protestuje,  aby 
se  na  ženu  hledělo  jen  jako  na  otrokyni  módy,  frisury,  kudrlinek 
i  hraček,  kterou  z  ní  dělá  svým  podceňováním  a  výchovou  vlastně 
jen  muž  i  současná  společnost.  2eně  se  má  dát  pevný  životní  cíl.  To 
věčné,  nechutné  i  snižující  podceňování  ženy  se  strany  muže  jest 
zjevem  neúrodným.  Proto  u  dělnictva,  kde  o  tomto  podceňování, 
aspoň  v  oboru  ryze  praktickém,  se  tolik  nemluví,  je  poměr  přiroze- 
nější a  emancipace  není  tady  frasí,  majíc  reelní  životní  podklad.  Po- 
savadnímu  pojímání  ženské  otázky  u  mužů  vzpírají  se  i  ve  sférách 
měšfanských  vyspělejší  typy:  Berta  (Chci  žít),  Daniela  (Lačná 
srdce),  Bettyna  (Světla  minulosti)  a  episodní  hrdinka 
v  »Štěstí«  ironicky  se  ptá:  »Vy,  muži,  žijete  jen  k  vůli  sobě,  ale 
ženy  pouze  k  vůli  vám  mají  žít?«  . . . 


ING.   FR.    STRACH:    MODERNÍ    OSVĚTLOVÁNÍ 
PO  STRÁNCE  HOSPODÁŘSKÉ 

Při  posuzování  různých  zdrojů  světelných  třeba  dbáti  nejen 
vydatnosti  světelné  toho  kterého  zdroje,  nýbrž  i  nákladů  zařizo- 
vacích  a  provozovacích,  vedle  i  jiných  požadavků  jako  hygie- 
nických atd. 

Změření  vydatnosti  světelné  děje  se  různými  fotometry,  stano- 
vení pak  vlivu  nákladů  jest  úlohou  jednodušší,  početní. 
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Fotometrování  (světloměrství)  jest  určování,  oč  ten  který  zdroj 
jest  po  stránce  světelné  vydatnější  než  jiný  zdroj,  který  bereme  za 
základ,  za  jednotku. 

Dosud  není  stanovena  normální  všeobecně  platná  jednotka  a  na- 
vrhovány byly  během  času  různé  normály,  které  více  méně  se 
udržely.  Ve  fotometrii  užívá  se  několik  pojmů,  jež  třeba  uvésti,  neboť 
jednotky  ty  nejsou  všeobecně  známé. 

V  prvé  řadě  uvedeme  různé  jednotky  světelné:  V  roce  1884 
navrhl  Violle,  aby  za  jedničku  bílého  světla  bralo  se  ono  amožství, 
které  vydává  plocha  1  čtverečného  centimetru  roztopené  platiny  ve 
směru  kolmém  na  povrch  v  okamžiku,  kdy  tuhne.  Přirozené  byla 
tato  jednotka  velmi  nevhodná  pro  měření  praktická  a  také  se 
neujala. 

Siemens  navrhoval  za  jednotku  ono  světlo,  které  vychází 
z  plochy  01  cm^  za  poměru,  jako  jest  u  jednotky  Viollovy  definováno. 

Francouzská  jednotka  neboli  lampa  Carcelova  jest  definována: 
knot  má  průměr  30  mm,  výška  plamene  jest  40  mm,  spotřeba  čiště- 
ného řepkového  oleje  42  gr  za  hodinu. 

Anglická  normální  svíčka  (London  spermaceti  candle)  jest 
určena  takto:  délka  plamene  jest  44*5  mm,  spotřeba  777  gr  za 
hodinu. 

Německá  spolková  svíčka  jest  z  paraffinu  a  plamen  má  délku 
50  mm,  svíčka  průměr  20  mm,  a  12  těchto  svíček  vážiti  má  1  kg. 

Mnichovská  svíčka  má  délku  plamene  52  mm  a  spotřeba  104  gr 
za  hodinu. 

U  nás  a  téměř  všeobecně  v  Německu  užívá  se  za  jedničku  světlo 
plamenu  amylacetatového  lampy  Hefnerovy.  Jednotka  tato  jest 
definována  takto:  Knot  o  průměru  8  mm  musí  býti  v  trubičce  z  no- 
vého stříbra  o  vnějším  průměru  8*3  mm.  Délka  trubičky  pod  pla- 
menem jest  25  mm.  Délka  plamenu  jest  40  mm.  Plamen,  než  se  užije 
k  měření,  musí  aspoň  10  minut  hořet  a  musí  býti  klidný  a  neplápolavý. 

Srovnání  praktických  jednotek,  t.  j.  lamp  a  svíček  sestaveno 
jest  v  této  tabulce: 


Svíčkám 


Svíčka  =  Hefncrovým    lnění,  spolkov. |  franc.  Carcel  langl.  normál. 


Hefnerova  =  1*0  '  0*83 

Něm.  spolk.  =  '  \'2  I  VO 

Franc.  Carcel  =  ''  109  I  91 

Angl.  normál.  —  ,  11 4  i  0*95 


0-092 
0-11 
1-0 
0105 


I 


0-88 
105 
9-5 
10 


Představme  si  světelný  zdroj;  z  něho  vychází  světlo  na  všechny 
strany. 

Cím  větší  vzdálenost  od  tohoto  zdroje,  tím  menší  jest  intensita 
tohoto  místa  a  platí,  že  ve  vzdálenosti  2kráte,  3kráte,  4kráte,  Skráte. 
6kráte  atd.  větší  jest  světelná  intesita  4kráte,  9kráte,  lókráte. 
25kráte,  36kráte  atd.  menší,  ubývá  tedy  intensity  do  dálky  čtve- 
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řečné  a  platí 

je-Ii  ^1  intensitou  v  místé  vzdáleném  rj  od  zdroje 
3.  je-ii  J2  "  "  "  ^2    "       "       ^^ 

Této  souvislosti  užívá  se  při  měření  (vlastně  srovnávání)  foto- 
metrickém. 

Jednotka  světelné  mohutnosti  nazývá  se  »Pyr«  a  představena 
je  prakticky  Hefnerovou  svíčkou. 

Další  jednotky  fotometrické  jsou: 

pro  ^světelný  proud*  —  lumen, 

pro  »osvětlení«  —  lux  (meter  svíčka), 

pro  »jasnost«  —  svíčka  na  1  čtverečný  cm, 

pro  »světelné  množství*  —  lumen  vteřina  neb  »rad«. 


Obraz  1. 

Nechť  značí: 

P  plochu  osvětlenou  v  m*, 

p  plochu  osvětlenou  v  cm^, 

r  vzdálenost  zdroje  od  plochy  v  metrech, 

t  čas  ve  vteřinách, 

I  intensitu  světelnou  v  Hefnerových  svíčkách, 

pak  tyto  souvislosti  vyjadřují  jednotlivé  pojmy: 

j 
Světelný  proud  v  lumenech  =  — ^  .  p 

osvětlení  v  luxech  =  — 

J 
jasnost  ve  svíčkách  na  cm*  =  — 

J 
Světelné   množství  v  lumenvteřinách  =  —^  /'X^=proud   světelný 

násobený  časem. 

39 
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Nejjednodušší,  ale  také  nejméně  správný  jest  fotometr  Bunsenúv 
(obraz  č.  1.). 

Jest  to  v  rámečku  napiatý  papír,  který  má  uprostřed  mastnou 
skvrnu.  Po  jedné  straně  papíru  dá  se  do  nějaké  vzdálenosti  jedno 
světlo,  na  stranu  druhou  druhý  zdroj  světelný.  Pozorujeme-li  nyní 
skvrnu,  tu  při  různé  síle  světel  a  různých  vzdálenostech  bude  se 
nám  zdáti  skvrna  v  rámečku  světlejší  neb  temnější  než  okolní  papír. 
Pohybujeme  jedním  světlem  ve  směru  kolmém  k  papíru,  až  se  nám 
zdá,  že  skvrna  splynula  s  okolním  papírem.  Změníme-li  pak  polohu 
některého  zdroje,  tu  skvrna  stane  se  ihned  světlejší  neb  tmavší,  než 
ostatní  papír. 


3.> ^  - 


Obraz  2. 


Tehdy,  kdy  skvrna  zmizí,  budiž  vzdálenost  světla 

A  od  rámečku  a  cm  a  světla  * 

B  od  rámečku  b  cm,  tu  jak  uvedeno  platí 


B 


á" 

b^ 


Při  pozorování  temné  neb  světlé  skvrny  třeba  pozorovat  vždy 
pod  stejným  úhlem  (as  60").  Třeba  však  připomenouti,  že  uvedený 
zákon  platí  jen  pro  případ,  kdy  světla  A  a  B  jsou  body  svítící,  kdy 
papír  v  rámečku  má  na  obou  stranách  stejné  vlastnosti  (odraz  světla) 
a  kdy  vzdálenosti  a  a  b  nejsou  příliš  malé.  Přesnost,  jíž  zde  docílíme 
proti  přesným  fotometrům,  jest  as  3%.  Dbá-U  se  však  určitých 
pravidel,  lze  chybu  zmenšiti  až  na  1%. 

Fotometr  Ritschieův  jest  též  velmi  jednoduchý.  V  rouře  R 
umístěn  jest  trojboký  hranol,  jehož  stejně  nakloněné  stěny  jsou  z  ne- 
lesklé sádry  neb  magnesia. 

Na  tyto  plochy  přicházejí  paprsky  od  zdrojů  Si  a  Sa,  odrazí  se, 
jak  naznačeno,  a  přicházejí  průhlediskem  v  rource  r  do  oka  pozoro- 
vatele, který  vzdaluje  neb  přibližuje  zdroje  tak,  až  obě  plochy  se 
zdají  stejně  světlými.  (Obraz  č.  2.) 

Aby  odstranili  nepřesnosti  jsoucí  u  popsaných  fotometrů,  spojili 
Lummer  a  Brodhun  2  hranoly,  při  nichž  vzniká  »skvrna«,  jež  dá  se 
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daleko  přesněji  pozorovati.  Jeden  hranol  jest  trojboký  o  průřezu 
pravoúhlého  trojúhelníka;  druhý  jest  také  pravoúhlý,  ale  má  plochu 
kulovitou  a  rovně  sbroušenou  (viz  obraz  č.  3). 

Tato  sbroušená  plocha  jest  styčnou  plochou  obou  hranolu.  Zdroje 
světelné  jsou  Si  a  So.  Z  každého  zdroje  jest  část  paprsků  odražena 
a  část  dopadající  na  místo  styku  prochází.  Dle  intensity  světel  jeví 
se  pozorovateli  v  jasném  poli  temný  kruh  aneb  v  temném  poli  světlý 


c > 


Obraz  3. 


kruh  (obraz  č.  4).  Vzdálenosti  světel  se  regulují,  až  obě  pole  splynou. 
Přesnost,  jíž  lze  zde  docíliti,  jest  asi  0-5%. 

Celkové  uspořádání  naznačeno  jest  v  obraze  č.  5.  U  jiných  foto- 
metrů jeví  se  v  zorném  poli  obrazy  dle  skizy  č.  6,  při  čemž  lze 
docíliti  přesnosti  J4%. 

Velice  pohodlný  jest  fotometr  Weberův  (obraz  7.),  který  dá  se 
snadno  přenášeti  a  rychle  k  měření  připraviti.  Na  hranolý"^  přechází 
světlo,  jež  měříme  S  a  světlo  srovnávací  lampičky  benzinové  (o  svět- 
losti as  %  Hefner.  svíčky). 

Pozorovatel  u  O  reguluje  postavení  mléčné  desky  D  šroubkem  š, 
až  plochy  v  zorném  poli  splynou.  Je-li  zdroj  S  příliš  silný,  tedy  se 
předkládají  destičky  mléčné  g.  Přístroji  připojena  jest  tabulka  a  kon- 
stanty, jimiž  se  světlost  v  normálních  svíčkách  snadně  určí. 

39* 
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Zdroje  světelné  nevysílají  ve  všech  smě- 
rech stejně  mnoho  světla  a  proto  třeba  určiti 
světlosti  v  různých  směrech  a  z  těchto  výsledků 
určiti  střední  světlost,  t.  j.  světlost  aequivalent- 
ního  zdroje,  z  kteréhož  světlo  stejnoměrné  na 
všechny  strany  vychází.  Třeba  tedy  měřiti  ne- 
jen šikmo  v  různých  sklonech,  nýbrž  i  v  růz- 
ných směrech  horizontálních.  Na  obrazech  č.  8 
a  9  viděti  jest  rozložení  světla  ve  vodorovné 
rovině,  u  žárovek  osramových  a  obyčejných 
v  obraze  č.  10  v  rovině  vertikální  u  lampy  oblou- 
kové na  proud  stejnosměrný. 

Aby  určiti  se  mohla  střední  prostorová  světlost  nějakého  zdroje 
pouze  jediným  měřením,  sestrojil  Ulbricht  kulový  fotometr  (obraz 
č.  11).  Zdroj,  jehož  světlost  se  má  určit,  dá  se  do  koule  (bývají 
až  1^  metru  v  průměru),  jejíž  vnitřní  plocha  jest  natřena  smíšeninou 
křídy  a  vodního  skla.  Na  zevnějšku  jest  koule  pokryta  černým  lakem. 
V  kouli  této  nastává  úplný  odraz  světla  a  jest  po  celém  povrchu 
koule  stejná  světlost.  Ve  stěně  koule  jest  otvor  O,  kterým  prochází 
pak  světlo  ke  hranolu  Lummerovu,  do  něhož  jde  též  světlo  z  nor- 
málu N.  Aby  z  lampy,  již  zkoušíme,  nešlo  světlo  přímo  do  otvoru  O, 


Obr.iz  5. 
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jest  mezi  O  a  lampou  stínítko  S.  Přístroj  ten 
jest  velmi  jednoduchý  a  přesný. 

Tím  naznačen  byl  způsob,  jímž  měří  se 
vydatnost  světelná,  a  možno  nyní  nastíniti, 
jiik  třeba  posuzovati  zdroje  světelné  po 
stránce  hospodárné.  V  tabulce  následující  se- 
staveny jsou  některé  zdroje  a  bude  postup 
početní  osvětlen  několika  provedenými  vý- 
počty. Třeba  připomenouti,  že  čísla  uvedená 
se  mění  dle  cen  jednotek  a  jde  zde  pouze 
o  vzor  výpočtu: 


Obraz  6. 


Osvétlení 


II 

11 


Cena 
jednotky 


Výdej  za 
hmoty  sví- 
tící 


Výdej  za  hodinu 

za  provozování 

v  haléfích 


1  svíčkohodína  stojí  | 
haléffi  > 


hmoty  !P:;rJ  celkem 


zování 


Stearínová 
svíčka 
Svítiplyn : 
hořák  motýl. 
,     Aueií^v 

Lihová  lampa 

s  Aucrovým 

hořákem 

Petrolejová 

lampa 

Acetylen : 

obyčej. 

žárovkový 

Žárovka  elek. 
obyč.  (3-5  w.)| 
Ncrnst(l-8w.; 
kovová  (1  w.)| 
tantal.  (1-8  w; 


300 


200 


150 

500 

400 

1000 

700 


14 

lm»  = 
26  hal. 


llitr= 
50  hal. 
lkg  = 
40  hal. 

lm»  = 
150    h 


^43 
O  _ 


50  h  pun. 

50  haléřů 
punčoška 


50  h  pun. 

50  hal. 
200  hal. 
400  hal. 
300  hal. 


160  l.  =  4l6h 
125  1.  =  3-25  h 

0004 

006  lit.  =3  hal. 

0008 

45gr.  =  l-8hal. 

— 

30  litrů  =  4-5  h 
15  1.  =2-25  hal. 

0005 

56  w.  :=  2-8  hal. 
48  w.  =  2-2  hal. 
40  w.  =  20  hal. 
40  w.  ==  2-0  hal. 

0006 
0017 
001 
0*016 

0-26 
0065 


1-55 

0-26 
0*069 


01         0-108 

i 

018    I  0-18 


009 
0-045  I 


009 
005 


0-175     0-181 
009    I  0-107 
005       0-06 
0-08    '  0-096 


Obsluha  a  zarizovací  obnosy  nejsou  počítány. 

Stearínová  svíčka  změřena  fotometricky  a  stanovena  její  světlost 
na  1-5  normálních  svíček.  Stojí  14  haléřů  a  hoří  6  hodin. 

Světlost  1*5  hoření  6  hodin  tedy  vydá  celkem  15  X  6  =  9 
svíčkohodin. 


14 


1-55  haléřů. 


Stojí  tedy  1  svíčkohodína     g 

Svítiplynový  plamen  obyčejný  spotřebuje  za  hodinu  160  litrů 
a  jest  jeho  svítivost  16  svíček.  Jeden  m'  stojí  26  haléřů  (průměrná 
hodnota  v  mimopražských  městech).  Stojí  tedy  plyn  za  hodinu 
j^  X  160  =  416  hal  a  za  to  jest  16  svíček,  tedy  stojí  1  svíčka 
za  hodinu  -^  =0-26  hal.  Svítiplyn,  plamen  s  Auerovým  hořákem 
vydá  při  spotřebě  125  litrů  za  hodinu  50  svíček.  Plyn  bude  tedy 


státi  za  hodinu 


26 
1000 


X  125  =  3-25  haléřů,    ježto  máme  50  svíček, 
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Stojí  1  svíčkohodina  ^-  =  0065  haléřů.  Punčpška  stojí  50  haléřů 
a  nechf  jest  doba  trvání  prostředně  300  hodin.  Tedy  na  1  hodinu 
přijde  3^- =0166,  na  jednu  svíčku  -5^  =00033  a  tedy  celkem 
na  jednu  svíčkohodinu  0065  +  00033  =  00683  hal. 

Pro  lampu  lihovou  s  Auerovým  hořákem  stojí  punčoška 
50  haléřů,  hoří  asi  200  hodin;  světlost  jest  30  svíček  a  spotřeba 
za  hodinu  asi  006  litru;  1  litr  lihu  stojí  50  haléřů.  Výpočet  podobný 
jako  dříve. 


Obr.  8. 
Ltmpa  obyčejná. 


Horizontální  svétlost. 


Obr.  9. 
Lampa  osramová. 
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Petrolejová  lampa.  Pla- 
men má  10  svíček,  spotřeba  45  gr 
za  hodinu;  1  kg  petroleje  40  hal. 
Knot  není  počítán,  neboť  jest  velmi 
malý. 

Acetylen.  1  m*  stojí  150  ha- 
léřů (městské  centrály).  Obyčejný 
plamen  o  svítivosti  50  svíček  spo- 
třebuje 30  litrů,  když  jest  pun- 
čoška, tedy  jen  15  litrů  při  téže 
svítivosti.  Punčoška  stojí  50  haléřů 
a  vydrží  150  hodin. 

2árovky  určují  se  dle  ekono- 
mie, což  naznačuje  počet  watt,  jež 
připadají  na  1  svíčku.  Obyčejná  žárovka  spotřebuje  v  sobě  56  watt 

56 


Obraz  10. 


a  dává  16  norm.  svíček.  Tedy  její  ekonomie  jest  ,^  - 
Obyčejná  žárovka  stojí  50  haléřů  a  vydrží  as  500  hodin. 


=  3-5    watt. 


Podobným  způsobem  určí  se  poměry  pro  ostatní  žárovky. 

Při  přesném  srovnávání  dvou  určitýda  zdrojů  třeba  dbáti  i  na 
jiné  ještě  poměry,  barvu,  hygienu  atd.  Pro  informaci  naznačeny  jsou 
na  obrazech  12.,  13.,  14.,  15.  srovnávací  pokusy  mezi  obyčejnou 
žárovkou  a  osramovou  dle  pokusů  Benische,  provedených  v  Dráž- 
ďanech. Z  diagramu  plynou  jasně  rozdíly  obou  druhů  žárovek 
z  různých  hledisek.  Obrazy  č.  8  a  9  přispívají  též  k  posouzení  roz- 
dílů. Ze  všech  obrazů  plyne,  že  nutno  správné  posouzení;  musí  se 
prováděti  mnohostranně. 

U  všech  našich  běžných  zdrojů  světelných  vyvinuje  se  světlo 
následkem  tepla,  kteréž  v  podstatě  jest  zlem  a  příčinou  toho,  že 
světlo  jest  drahé.  V  následující  tabulce  srovnány  jsou  různé  způsoby 
osvětlení  (dle  Lummera  a  Weddinga)  a  sice  určena  jest  účinnost 
světelná  v  procentech  vzhledem  k  theoretické  hodnotě  a  vysvítá 
z  tabulky  nevýhodné  využití  našich  horkých  plamenů : 


Způsob  osvětlení 

Jedna  Hefnerova 

svíčka  spotřebuje 

za  1  sekundu 

'Účinnost 

Ztráta 

Svítiplyn:  hořák  obyčej, 
hoi^k  Auerflv 

18-5       g  kolor. 
2-78 

0-24»/o 
1 -630/0 

99-76o/o 
98-370/0 

Lihové  světlo  žárové 

2-95 

1 -530/0 

98-470/o 

Petrolej,  norm.  hořák 
žárov.  hořák 

3-9 
3-82 

l-510/o 
l-180/o 

98-490'o 
98-82% 

Acetylen 

2-47 

1-830/0 

98-170/0 

1     Elektrická  žárovka 
1            oblouková  s  koulí 

0-718— 0-956 
0*406 

4-7-6-3V0 
Uio/o 

95-3— 93-7o/o 
88-90/0 

Nernst 

1     0-359 

12-60/0 

8740/0 

Theoretická    spotřeba    pro    1    Hefnerovu    svíčka   a    vteřinu    jest 
=  0-04532  g  kalorií. 
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Obraz  11. 

Účinnost  světelná,  t.  j.  vydatnost  světla  u  hmot  zahřátých  zá- 
visí v  podstatě  na  dvou  faktorech :  a)  na  látce  samotné,  b)  na  teplotě 
této  látky. 

Různé  látky  vydávají  různé  paprsky  ze  sebe,  t.  i.  světla  různé 
barvy,  a  jest  pro  nás  nejvýhodnější  přirozeně  onen  zdroj,  z  něhož 
vychází  nejvíce  paprsků  viditelných  (paprsky  infračervené  a  ultra- 
fialové oko  nevidí). 

U  našich  zdrojů  světelných  svítíme  dosud  jen  následkem  vy- 
soké teploty,  s  níž  svítivost  všeobecně  roste. 

Chladné  světlo  jest  dosud  konečnou  metou  osvětlovací  techniky, 
a  jaksi  prvým  krokem  k  němu  jest  světlo  Teslovo,  t.  j.  záření  tru- 
biček evakuovaných  beze  všeho  přívodu  v  silně  napiatém  prostředí. 


Svíčky 


Watty  pro  svíčky 


180 


100 


I 


15 


10 


1 

Zk^. 


20 


100 
Obraz  12. 


Volty 


70 


100        120  Volty 


Obraz  13. 


Souvislost  mezi  světlostí  a  napětím. 
U  =  obyčejná,  O  :=  osramová. 


Spotřeba  ve  wattech  pfi  různých  napětích. 

K  =  osramovi,  Ui6  :=  obyčejných  16  svfčdc, 

U82=32  svíček 
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300 


200 


100 


K 


Amp. 


10 


f 

/ 
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/ 
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K 

y 

/ 
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gí 

100 

Obraz  14. 


Volty 


Odpor  při  různém  napStí. 

K  =  osramová  po  400  hod.  boření; 

U  =  obyčej,  nová  žárovka. 


20  100  Volty 

Obraz  15. 

Závislost  proudu  na  napětí. 

U  =  obyčejná,  K  =  osramová. 


3700— 2600*^ 
2000' 
3000^ 
2000' 
2300' 


Teploty,  s  jakými  u  našich  moderních  zdrojů  světelných  pra- 
cujeme, jsou  tyto: 

U  lampy  obloukové  jest  teplota  asi 

u  žárovky  obyčejné  jest  teplota  asi 

acetylenový  plamen  má  teplotu  asi 

žárovka  tantalová  má  teplotu  asi 

žárovka  wolframová  má  teplotu  asi 

slunce,  ohromný  to  zdroj  světla  a  tepla,  asi      6000' 
Tof  jsou  teploty  u  běžných  lamp.  Jest  možno  u  každé  lampy 
zvýšiti  teplotu  a  tedy  více  světla  dostati,  ale  jest  to  nehospodárné, 
nebof  tím  jest  vlákno  příliš  namáháno  a  trvání  lampy  tím  jest  velmi 
krátké.  Tedy  velká  svítivost  vykoupila  by  se  draze. 

Srovnáváme-li  různé  druhy  osvětlení  po  stránce  jakosti  pro- 
duktů hoření,  což  pro  zdravotnictví  jest  důležité,  jeví  se  nám  tyto 
výsledky : 


C 
C 
C 
C 
C 
C 


Druh  světla 


jpři  spotřebě  za  1  ho- 1 
iKiinu  na  10  svíček! 


Plyn  obyčejný  I 

Auerfiv 

Petrolej 

velký  kruhový  hořák 
malý         n  N 

plochý  hořák 

Uhové  žárové 

Svíčka  vosková 

Acetylen 

Elektřina: 
obloukové  světlo 
žárové  světlo 


117  litrů 
17  litrů 

28*5  gramů 

41 

63 

22V8  gramu 

64  gramů 

7-7  litrů 


5  watt 
32  watt 


vody 


kyseliny     a  tepla   | 
uhličité  !  v  kaloriích  I 


dá  produkty 
hoření    v  gramech 


101 

14-7  ' 

37 
54 
83   i 

5-6 

73 

6-2 


63-2  1 
92 


585 
85 


44      i 

336 

64 

494 

98 

750 

15-4 


100     i 
36-9' 


140 

660 

96 

3 

18 
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Pro  posuzování  spotřeby  světla  pro  určité  místnosti  třeba  dbáti 
i  barvy  sten,  uspořádání  celkového  atd. 

Cím  temnější  jsou  barvy  stěn,  tím  zdá  se  osvětlení  stejně  sil- 
nými zdroji  světelnými  slabší.  Dle  udání  dra  Sumpnera  jest  percen- 
tuální ztráta  při  odrazu  světla,  dopadajícího '  na  různě  zbarvené 
předměty,  asi  taková: 

při  bílém  ssacím  papíru 18% 

»  obyčejném  papíru 30% 

»  časopisovém  papíru 50 — 60% 

y>  Žlutých  tapetách 60% 

»  modrých  tapetách 87% 

»  čokoládově  temné  barvě 96% 

»  čistém  dřevě .     60—50% 

»  špinavém  dřevě .      80% 

»  čistě  žlutě  natřené  zdi 60% 

»  špinavě  žlutě  natřené  zdi 80% 

»  černém  suknu      ........      98% 

»  černém  sametu 99y2% 

Pro  orientaci  o  potřebě  osvětlení  (viz  definici  lux)  sloužiž,  že 
při  2  luxech  čte  se  namáhavě  a  že  při  10  luxech  jest  námaiia  ještě 
asi  o  čtvrtinu  větší,  než  při  obyčejném  světle  slunečním. 

Světlo  denní  rozptýlené  má  asi  50  luxů,  měsíční  světlo  asi 
0-2  luxu.  Přímé  světlo  sluneční  má  asi  50.000  luxů. 

Pro  obyčejné  poměry  počítá  se  při  zařizování  osvětlení  na  1  m* 
plochy  podlahy 

v  restauracích  a  velkých  obchodech  8 — 4  normál,  svíčky 

»  místnostech  továrních,  prádelnách  atd,      4 — 2  »  » 

»  slévárnách  1 — 2  »  » 

»  nádražních  místnostech  2 — 1  »  » 

»  divadlech  a  síních  koncertních  9 — 14  »  » 

»  salonech  4 — 5  »  » 

»  pokojích  obývacích  3 — 3-5  »  » 

»  ložnicích  15 — 2  »  » 

na  schodech  1*5 — 2  »  » 

v  nemocnicích  1 — 2  »  » 

aneb  dle  jiných  udání  dle  zkušenosti 

20—30  luxů  v  továrnách  železářských, 

30 — 40     »     »  dílnách  na  jemnou  práci, 

40—50     »     »  tiskárnách  a  sazárnách, 

20—40     »     »  posluchárnách, 

40—50     >     »  kreslírnách, 

25 — 35     »     »  kupeckých  kancelářích,  v  krámech  atd. 

Následující  tabulky  dají  se  výhodně  použíti  tam,  kde  jde  o  ná- 
hradu osvětlení  plynového  neb  petrolejového  elektrickým: 
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1   hořák  se  řezem       1  žárovkou  o  svítivosti         16  norm.  svíček 

»      argandský       1        »  „  25  v  „ 

,f      žárovkový   2-3  žárovkami  »  \6       ,>  u 

aneb  1  žárovkou  »  25-32       «  » 

1  obyčejná  petrolejová  lampa  1  žárovkou  o  svítivosti   16       „  v 

1   velká  petrolejová  lampa        1  »  «  32       »  » 

1  velmi  velká  petrolej,  lampa  3  žárovkami  „  16       v         „ 

Pro  větší  místnosti  doporučuje  se  rozděliti  celkový  počet  lamp 


na  stěny  a 

lustry  as 

v  poměru  1; 

:3  až  2:3  a  ize  pro  prostory 

o  délce  m 
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výicem 

užiti  lamp  0  svdivosti                    ve  výSi  nad 
10  norm.  svfíck                        podlaliou  m 

4  7 

4-7 

3-8 

2-3                       20— 2-2 

5-6 

5-6 

4-4 

5-6                       2-2  -  2-4 

7-5 

7-5 

5-3 

9-12                     2-5 -2-8 

lOD 

10-0 

6-9 

16-20                     2-8 -31 

12-5 

120 

90 

25-30                     3-5-3-8 

16-0 

160 

12-5 

40—45                     40 -4-4 

190 

190 

140 

60-70                     4-7 -5-3 

26  0 

220 

160 

100-120                    5-6.    6-3 

JUDR.  K.  POLÁK:  SPOŘITELNÍ  A  ZÁLOŽNÍ 
SPOLKY  RAIFFEISENOVY  A  JEJICH  PŮSOB- 
NOST U  NÁS 

Organisace  raiffeisenská  přišla  k  nám  z  německých  krajin  po- 
měrně velmi  pozdě  a  ještě  v  roce  1894  bylo  jenom  několik  spolků, 
které  bez  organisace  vyššího  řádu  celkem  jenom  s  velikou  obtíží 
udržovaly  svoji  existenci.  Teprve  vybudování  organisace  vyššího 
řádu,  o  jejíž  působnosti  v  Cechách,  na  Moravě  a  ve  Slezsku  jinde 
jsem  se  rozepsal,  způsobilo  obrat.  Bylo  to  zásluhou  jistého  úředníka 
nádražního,  který  byv  z  Moravy  do  Kolce  přesazen,  tamní 
raiffeisenku  na  moravský  jednotný  vzor  německý  upozornil  a  tak  ne- 
přímo dal  vlastně  podnět  k  cirkuláři  Zemědělské  rady  ze  dne 
18.  listopadu  1895,  jímž  malá  tehdy  ještě  řada  českých  raiffeisenek 
byla  pozvána  do  Prahy  za  účelem  zřízejií  organisace  vyššího  řádu. 

Ve  schůzi,  dne  8.  prosince  pod  předsednictvím  dra  Qrusse  ze 
Zamberka  konané,  byl  zastoupen  vyjma  14  spořitelních  a  záložních 
spolků  také  Zemský  výbor  král.  Českého,  Ústřední  hospodářská 
společnost  a  Jednota  záložen. 

Zesnulý  poslanec  Hovorka,  rolník  z  Německé  Rybné,  kde  je 
nejstarší  česká  raiffeisenka  vůbec,  na  základě  vykonané  porady  po- 
staral se  o  zřízení  spolkové  jednoty  raiffeisenskc  v  Praze. 
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Při  ustavující  valné  hromadě,  jejíž  desáté  výročí  před  rokem 
Ústřední  jednota  českých  hospodářských  společenstev  v  království 
Českém,  dnes  ovšem  přetvořená  již  na  podkladu  zákona  z  r.  1873, 
oslavovala  s  prvním  tisícem  českých  raiffeisenek  v  ní  sdružených, 
zvolen  byl  za  starostu  pan  ředitel  JUC.  Sedlák,  otec  našeho  druž- 
stevnictví. Hned  od  počátku  působil  v  Jednotě  nynější  ředitel  kan- 
celáří pan  císařský  rada  Blažek. 

Za  energické  podpory  všech  veřejných  činitelů,  veřejnosti  a  ve 
mnohých  krajinách  i  ve  službách  myšlenky  národní  postupovala 
raiffeisenská  organisace  velmi  rychle,  rozšiřovala  se  podobně  na 
Moravě  a  ve  Slezsku  za  vedení  tamních  jednot,  velmi  energických, 
a  přináší  za  součinnosti  intelligence  místní  nyní  již  velmi  pozoru- 
hodné plody  a  vyplňuje  bývalé  mezery  české  kreditové  organisace 
ku  trvalému  blahu  českého  venkova. 

Spořitelní  a  záložní  spolky  naše  co  do  teritoriální  organisace 
odpovídají  téměř  úplně  Raiffeisenským  zásadám  a  jenom  z  nej- 
starších dob  zbyl  tu  ještě  malý  počet  ústavů,  jejichž  okres  je  příliš 
veliký.  Zajímavo  jest,  že  se  také  tyto  ústavy  neosvědčily  a  že  je 
třeba  provésti  potřebnou  amputaci. 

Pokud  se  týče  hustoty  a  stejnoměrnosti  sítě  spořitelních  a  zá- 
ložních spolků  v  Cechách,  na  Moravě  a  ve  Slezsku,  jest  zajímavý-m, 
že  jeví  se  nám  nejstejnoměrnější  ve  Slezsku. 

V  Cechách  i  na  Moravě  jsou  krajiny,  kde  je  organisace  úplně 
zakončena,  a  zase  krajiny,  a  to  zejména  na  Moravě,  kde  započato 
býti  musí  s  nejprimitivnějšími  přípravami  organisačními. 

Tam,  kde  je  stav  selský  slabým  (JUC.  Mayer),  a  to  tedy  ve 
krajinách  chudých,  horských  a  se  silnou  industrií,  jsou  spořitelní 
a  záložní  spolky  poměrně  nejsilněji  zastoupeny.  V  krajinách  řepných 
a  se  silným  stavem  selským  teprve  poslední  dobou  se  síf  raiffeisen- 
ská rozšiřuje. 

Česká  organisace  raiffeisenská  není  organisací  snad  čistě  rol- 
nickou a  proto  nelze  v  ní  mluvit  také  o  žádném  výhradném  sta- 
vovském úvěru. 

Je  to  organisace  českého  venkova  vůbec  bez  ohledu  na  stavy. 

S  laskavou  podporou  Ústřední  jednoty  českých  hospodářských 
společenstev  v  král.  Českém  uspořádal  jsem  svého  času  písemnou 
anketu,  kterou  bylo  zjištěno,  že  zejména  v  některých  krajinách 
převeliké  procento  členstva  spořitelních  a  záložních  spolků  rekru- 
tuje se  ze  řad  živnostenských. 

Některé  raiffeisenky  jsou  téměř  čistými  organisacemi  živno- 
stenskými. V  krajinách  průmyslových  je  to  zase  tovární  děinictvo, 
které  v  některých  ústavech  má  početní  převahu.  Přirozeně  také 
povolání  členstva  našich  raiffeisenek  je  obrazem  zpola  průmyslových 
a  zpola  zemědělských  zemí. 

Velmi  potěšitelným  zjevem  jest,  že  bývalé  obavy,  které  bránily 
bohaté  části  venkovského  obyvatelstva  přistupovati  za  členy, 
moudrým  poučením  a  výsledky  práce  pominuly. 

Nové  cesty  kreditové  činnosti  raiffeisenské,  které  často  i  oso- 
bám a  faktorům  zkušeným  zůstaly  dlouho  domněle  neschůdnými, 
sympatie  těchto  činitelů  k  jiným  kreditovým    organisacfm    starším 
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a  s  navázanými  styky  osobními,  někdy  neodůvodněná  bázeň  před 
konkurrencí,  která  při  správném  ocenění  intencí  raiffeisenských  na- 
prosto musí  zůstati  vyloučenou,  zvyk  viděti  v  neomezeném  ručení 
bezprostřední  nebezpečí  úpadku,  domnění,  že  nová  organisace  ne- 
může míti  dostatek  schopných  orgánů,  domněle  příliš  rychlý  a  málo 
kontrolovaný  rozvoj  nových  ústavů,  nedostatečné  reservní  fondy 
organisací  vyššího  řádu  a  někdy  také  i  zlá  vůle  způsobily  často 
obavy,  že  v  organisaci  raiffeisenskč  v  případě  krise  musí  vznik- 
nouti celý  venkov  úplně  ohrožující  panika. 

Ačkoli  přirozeně  do  budoucnosti  hleděti  nelze,  doufám,  že  prá- 
vem tvrditi  možno,  že  jednotlivé  spořitelní  a  záložní  spolky  naše, 
které  stojí  v  peněžních  stycích  jenom  s  blízkými  a  dobře  známými 
osobami,  budou  posledními  z  ústavů,  které  budou  nuceny  třeba  i  na 
velikou  krisi  reagovati. 

Posavadní  zkušenosti  alespoň  vyslovení  této  naděje  odůvodňují. 

V  organisacích  našich  upravuje  se  velmi  rozumně  poměr  mezi 
spořitelními  a  záložními  spolky  a  ostatními  družstevními  podniky, 
a  to  zcela  přirozeně  ne  všeobecně,  nýbrž  výhradně  dle  místních 
poměrů. 

Všeobecně  lze  jenom  konstatovati,  že  tam,  kde  družstvo  bylo 
zřízeno  v  zájmu  členstva  raiffeisenkou  samotnou  a  kde  okres  druž- 
stva s  okresem  raiffeisenky  je  totožným,  že  tam  podpora  úvěrová 
se  strany  spořitelního  a  záložního  spolku  je  odůvodněnou  a  dle 
posavadních  zkušeností  také  velmi  účelnou. 

Tam,  kde  povstanou  družstva  mimo  rámec  raiffeisenský,  bude 
vždy  dobře,  když  se  spořitelní  a  záložní  spolek  součinnosti  vzdaluje. 

Jinak  shora  naznačená  podpora  rolnického  podnikání  působí 
i  v  jiném  směru  na  český  venkov,  hlavně  tím  velmi  blahodárně,  že 
udržuje  a  pravidelně  zaměstnává  hospodářské  dělnictvo  a  tím  jeho 
odlivu  do  měst  nejúčelněji  brání. 

Jakkoli  starší  organisace  kreditové  na  novou  organisaci  úvě- 
rovou původně  dívaly  se  na  venkově  našem  málo  přátelsky,  po- 
měry dotčené  upravily  se  poměrně  velmi  rychle  a  lépe,  než  poměry 
jednot  a  veHkých  bank. 

Organisace  raiffeisenská  je  novou  kreditovou  organisací,  která 
se  vlastně  vyježděných  kolejí  kreditových  cest  ani  dotknouti  nemá 
a  má  pečovati  jenom  o  vyplnění  posavadních  mezer.  Postupuje-li 
tato  organisace  správně,  nemůže  se  ani  dotknouti  oprávněných 
zájmů  a  sfér  posavadních  ústavů  peněžních  na  venkově. 

To  také  bylo  s  obou  stran  nahlédnuto  a  poněvadž  také  činov- 
níci raiffeisenští  se  náležitě  vyškolují,  není  nyní  vzhledem  k  ostatním 
ústavům  na  českém  venkově  žádných  podstatných  obtíží. 

Jenom  v  jednom  směru  byla  by  určitá  regulace  velmi  žádoucí, 
a  to  vzhledem  k  působnosti  okresních  hospodářských  záložen,  jejichž 
záslužná  činnost  a  pěkný  rozvoj  bývají  velmi  často  a  také  málo 
spravedlivě  oceňovány.  (Srovnej  rozvoj  zemského  úvěrního  fondu.) 

České  raiffeisenky  nezabývají  se  však  jenom  sprostředkováním 
úvěru,  nýbrž  ony  velmi  často  obstarávají  také  společný  nákup  a  spo- 
lečný prodej. 
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o  společném  prodeji  nelze  zatím  vysloviti  konečného  úsudku, 
ale  společný  nákup  osvědčuje  se  velmi  dobře  a  má  i  z  důvodů  orga- 
nisačních  velmi  blahodárný  vliv,  poněvadž  ke  spořitelním  a  záložním 
spolkům  přistupují  právě  proto  i  osoby  s  větším  kapitálem,  které  na 
zápůjčky  nereflektují  a  snad  by  se  zatím  členy  ani  nestaly. 

Proto  také  v  organisaci  raiffeisenské  nelze  trvati  na  čisté  orga- 
nisaci  úvěrové. 

Proč  se  ústřední  jednoty  právem  o  to  starají,  aby  společný 
nákup  jich  prostřednictvím  byl  obstaráván,  vyložil  jsem  ve  článku 
v  Národohospodářském  Obzoru. 

Spořitelní  a  záložní  spolky  byly  ale  také  průkopníky  družstev 
melioračních  a  povznášely  i  morálně  celý  český  venkov. 

Po  rozumu  zákona  obstarávají  správu  našich  raiffeisenek  sta- 
rosta, představenstvo,  valná  hromada  a  dozorčí  rada.  Nejdůležitější 
funkci  pokladníka  obstarává  obyčejně  místní  intelligent.  Na  Moravě 
bude  třeba  působiti  hlavně  k  tomu,  aby  činnost  dozorčích  rad  byla 
povznesena. 

Co  do  síly,  representované  počtem  členstva  a  výší  podílů,  jsou 
poměry  českých  raiffeisenek  nejrozmanitějšího  rázu.  Největším 
ústavem  je  spolek  ve  Vácově  s  452  členy,  nejmenší  ze  starých 
v  Kolci  s  15  členy. 

Největší  sumu  vkladů  má  raiffeisenka  v  Dolním  Újezdě  ob- 
nosem 421.000  korun.  Funkce  v  raiffeisenkách  jsou  úřady  čestnými, 
při  čemž  ovšem  náhrada  za  ztracený  čas  tu  i  tam  se  připouští. 
A  v  tom  právě  vězí  síla  celé  organisace,  že  nevzbuzuje  hlad  po 
funkcích. 

Proto  také  celá  správa  dnes  je  netoHko  dobrou,  ale  také  téměř 
úplně  zadarmo.  Zejména  při  zřizování  spořitelních  a  záložních  spolků 
potkáváme  se  velmi  často  s  případy  vzácného  idealismu.  Stává  se, 
že  jednotlivci  propůjčují  zadarmo  místnosti,  že  učitel  poskytne  papír 
a  práci,  a  mnohé  jiné  případy  pěkné  jsou  vzorem  upřímné  vzájemné 
pomoci. 

Funkce  pokladníkova  bývá  obyčejně  podle  výsledku  roku  hono- 
rována menším  obnosem,  který  průměrně  obnáší  120  korun. 

Vedoucí  funkcionáři  representují  skutečně  součinnost  intelli- 
gence  a  práce  i  snahy  všech  ušlechtilých  duchů  českého  venkova. 
(Blažek.) 

Nejsou  to  snad  jenom  rolníci,  jsou  to  také  učitelé,  živnostníci, 
duchovní  atd. 

Zpráva  české  jednoty  je  v  tomto  směru  velmi  poučnou. 

Velmi  dobře  působí  naše  ústřední  jednoty  v  tom  směru,  že 
vedou  jednotlivé  spořitelní  a  záložní  spolky  k  tomu,  aby  hleděly 
vyjíti  se  svými  vlastními  prostředky,  aby  působily  na  zvyšování 
vkladů  a  přiměřené  uplácení  zápůjček. 

Skutečně  také  okrouhle  ^4  všech  českých  spořitelních  a  zálož- 
ních spolků  se  svými  prostředky  vychází. 
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Čistého  zisku  jednotlivých  ústavů  používá  se  podle  stanov 
především  ku  tvoření  a  sesilování  reservních  fondů.  Jenom  na  Mo- 
ravě bylo  v  tomto  směru  určitého  tlaku  zapotřebí. 

V  posledních  letech  pracují  raiffeisenky  také  na  poli  všeobecně 
užitečných  úkolů,  podporují  starobní  opatřování  členstva,  opatřování 
strojů,  rozvoj  školství,  snahy  po  opatření  chudých  dětí  školních  atd. 

Noví  členové  spořitelních  a  záložních  spolků  našich  rekrutují 
se  také  velmi  často  ze  řad  členstva  občanských  záložen,  a  to  podle 
souhlasné  výpovědi  pánů  revisorů  pražské  jednoty,  s  nimiž  jsem 
se  radil,  právě  ze  členstva  lepšího,  které  pak  z  občanských  záložen 
vystupuje.  Jenom  živly  horší  snaží  se  získati  styk  v  obou  kredito- 
vých  organisacích. 

Míra  úroková  obnáší  průměrně  4%  a  pokud  se  týče  zápůjček, 

4y2-5%. 

špatný  příklad  sousedních  ústavů  způsobil,  že  některé  raiffei- 
senky při  poskytování  zápůjček  zavedly  také  provisi. 

Ústřední  jednoty  zcela  přirozeně  proti  podobným  snahám,  a  to 
s  úspěchem,  zakročily. 

Velmi  často  snažily  se  jednotlivé  spořitelní  a  záložní  spolky 
přecházeti  do  obvyklých  kolejí  jiných  peněžních  ústavů  a  proto 
zvláště  v  nově  založených  ústavech  musí  jednoty  trvale  vykonávat 
činnost  poučovatelskou  a  dohlédací. 

Pěkně  se  osvědčuje  běžný  účet,  jehož  užívají  obyčejně  kupci, 
živnostníci,  hostinští,  velicí  rolníci  a  pachtýři  dvorů. 

Jenom  v  několika  málo  případech  vyskytl  se  lombard. 

Jenom  v  jediném  východočeském  okresu  počaly  se  vinou  míst- 
ních činitelů  množiti  půjčky  hypotékami.  Zde  ovšem  pražská  jednota 
energicky  zakročila.  Hypotékami  zápůjčky  tvoří  jinak  přirozeně 
nepatrné  výjimky,  specielními  poměry  odůvodněné. 

Pokud  se  týče  záloh,  sluší  připomenouti,  že  nejvíce  se  jich  po- 
skytuje na  jaře  a  že  se  splácejí  obyčejně  na  podzim.  Úvěry  povolují 
se  představenstvem,  při  obnosech  značných  nastupuje  společná  kom- 
petence dozorčí  rady. 

Stav  českých  spořitelních  a  záložních  spolků  jest  pravým  obra- 
zem hospodářského  stavu  českého  venkova.  V  letech  dobrých  stou- 
pají vklady,  a  když  i  dluhy  v  takových  letech  úplně  úměrně  se 
nezmenšují,  jest  to  přece  zásluhou  organisace  raiffeisenskč,  že  si 
členové  za  lepších  poměrů  zvelebují  a  zušlechťují  svoje  hospo- 
dářství. 

V  letech  špatných  zmenšují  se  vklady,  dluhů  přibývá  a  za 
zvláště  špatných  časů  zúčastní  se  organisace  v  akcích  nouzových, 
řízených  ústředními  jednotami.  Pro  jednoty  bývají  ovšem  akce  po- 
sledního druhu  spojeny  s  obětmi  poměrně  velmi  značnými. 

Lichva  peněžní  i  lichva  zbožím  byla  z  většiny  českých  krajin 
zásluhou  raiffeisenek  vypuzena. 

A  jestli  se  raiffeisenkám  nesprávně  vytýká,  že  rozmnožují  pří- 
ležitost k  zadlužování,  sluší  naproti  tomu  dle  pravdy  a  zkušenosti 
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konstatovati,  že  organisace  raiffeisenská  zahájila  pravý  zápas  se 
zneužíváním  úvěru. 

Všecky  spořitelní  a  záložní  spolky  v  tomto  směru  ovšem  stejně 
blahodárně  nepůsobí. 

Všeobecně  lze  podotknouti,  že  tam,  kde  není  přebytků,  proti 
zadlužení  úplně  nevyhnutelnému  se  energičtěji  bojuje  než  tam,  kde 
spořitelní  a  záložní  spolek  má  mnoho  přebytků  a  musí  pečovati 
o  jejich  uložení. 

A  jestli  se  nemůže  o  tom  pochybovati,  že  zadlužení  našeho  stavu 
selského  mimo  jiné  příčiny  vzniklo  také  postupem  ústavů  peněžních, 
tož  jest  jisto,  že  si  z  toho  raiffeisenská  organisace  vzala  příklad, 
jak  postupovati  nesluší. 

Velikou  výhodou  pro  českou  organisaci  raiffeisenskou  jest  její 
jednotné  zřízení. 

A  jestli  se  v  říšských  německých  organisacích  často  na  tuto 
uniformitu  hledí  jako  na  překážku  rozvoje,  je  to  jenom  proto,  po- 
něvadž jsou  tam  kraje  s  úplně  rozdílnými  hospodářskými  poměry, 
čehož  u  nás  není. 

Karakteristickou  pro  naše  české  poměry  je  ta  okolnost,  že  spo- 
řitelní a  záložní  spolky  v  krajinách  chudých  jsou  převážně  spořitel- 
nami s  velikými  přebytky  a  v  krajinách  bohatých  záložnami,  které 
reflektují  na  značnou  pomoc  ústředních  jednot. 

V  těch  ubohých  krajinách,  odkud  lid  na  léto  houfně  za  prací 
odchází  do  ciziny,  tam  právě  v  létě  přibývá  mnoho  peněz,  které 
opět  slouží  dobře  v  krajinách  bohatších.  V  zimě  se  tato  cirkulace 
obrací.  To  je  dobrodiní  velikého  teritoria  Ústřední  jednoty  českých 
hospodářských  společenstev  v  král.  Českém. 

Velikou  zásluhu  zjednává  si  organisace  raiffeisenská  podporou 
lidové  spořivosti.  Vklady  dětí  a  čeledi  representují  na  příklad 
v  Cechách  147%  všech  raiffeisenských  vkladů,  t.  j.  5,588.078*08  K. 

Raiffeisenky  podněcují  také  českou  podnikavost  a  podmiňují 
zavádění  nových  způsobů  hospodaření. 

Dluhy  v  raiffeisenkách  kontrolované  sluší  pravidelně  uplatiti 
nejdéle  ve  4  letech.  Jednotlivé  ústavy  snaží  se  v  tomto  směru  do- 
státi svým  úkolům,  ale  poněvadž  nové  ústavy  platí  pravidelně  dluhy 
svých  členů  jinde,  má  část  dluhu  povahu  stálou  a  může  se  jenom 
poznenáhla  spláceti. 

To  je  právě  jednou  z  příčin,  proč  přebytky  českých  ústředních 
jednot  jeví  se  nám  skromnějšími,  než  by  se  právem  dalo  předpo- 
kládati. 

A  poněvadž  je  tu  také  zpětná  cirkulace,  o  níž  jsme  se  s  hora 
zmínili,  nenesou  tyto  přebytky  povahu  dostatečné  stálosti.  Proto 
také  i  vzhledem  na  tento  stav  věci  se  ústředními  jednotami  na  splá- 
cení dluhů,  jak  shora  naznačeno  stálých,  energicky  naléhá.  Tím  se 
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vysvětlí,  že  v  některých  krajinách  Cech,  Moravy  i  Slezska  nastalo 
pak  rychlé  uplácení  a  že  to  mělo  vliv  na  celkový  stav  dluhů. 

Více  autoritativního  tlaku  ústředních  jednot  musí  býti  užíváno 
v  tom  směru,  aby  raiffeisenky  kontrolovaly  účelnost  zápůjčky  a  je- 
jího faktického  použití. 

Mnozí  velmi  zkušení  činitelé  považují  to  za  velikou  chybu,  že 
se  v  raiffeisenské  organisaci  neužívá  směnky.  Uvážíme-li  však, 
jakých  zkušeností  bylo  získáno  v  okresních  hospodářských  zálož- 
nách se  směnkou,  a  uvážíme-li,  že  přece  u  nás  ke  zřízení  společen- 
stevních  bank  dojde,  můžeme  se  spřáteliti  se  stavem  přítomným  a 
zůstaviti  budoucnosti  (Dr.  Viškovský,  Procházka),  zda  po  provedení 
úplné  organisace  a  úplného  vyškolení  členstva  i  funkcionářů  v  ohledu 
obchodním  se  bude  doporučovati,  zavésti  v  organisaci  raiffeisenské 
směnku. 

Avšak  již  předem  možno  konstatovati,  že  bude-li  tu  zmíněných 
předpokladů,  že  směnka  přivede  do  organisace  velmi  blahodárný 
rozvoj. 

Ručení,  v  raiffeisenkách  nutné,  nabývá  čím  dále  přiměřenějších 
forem.  Dnes  platí  zásada,  že  starosta  a  členové  představenstva  se 
zásadně  nezaručují. 

Podíly  členské  jsou  pravidelně  desetikorunové,  ze  starších  dob 
výjimečně  také  20korunové.  Na  základě  neporozumění  cirkuláři 
české  ústřední  jednoty  zavedly  některé  raiffeisenky  podíly  50ko- 
runové. 

K  sesílení  celkové  organisace  by  jistě  posloužilo,  kdyby  se  šlo 
všude  až  k  zákonné  mezi  podílů  SOkorunových. 

Neomezené  ručení  dnes  nikoho  více  neděsí,  jakkoli  z  kraje  od- 
porovala značná  část  občanstva. 

Snahy,  které  nesou  se  k  tomu,  aby  přístupem  obcí  staly  se 
z  raiffeisenek  spořitelny,  sluší  dle  mého  soudu  zavrhnout  i  tehdy, 
kdyby  tu  nebylo  zákonných  a  formálních  překážek.  Znamenalo  by  to 
přesunutí  zodpovědnosti  na  bedra  obce  a  porušení  principu  své- 
pomocné organisace.  (Srovnej  snahy  podobné  ve  Štyrsku.) 

Z  téhož  důvodu  odmítáme  snahy  po  zřízení  fondu  společného 
pro  úhradu  ztrát. 

Poněvadž  české  raiffeisenky  odpovídají  zákonu  ze  dne  1.  června 
1889,  č.  91  ř.  z.,  doplněnému  zákonem  ze  dne  11.  června  1894, 
č.  111  r.  z.,  požívají  příslušných  osvobození  poplatkových  a  také 
po  rozumu  zákona  ze  dne  25.  října  1896,  č.  220  ř.  z.  osvobození  od 
zvláštní  daně  živnostenské,  jakož  i  důchodové,  pokud  se  týče  vlast- 
ních majetků. 

Za  podpory  všech  činitelů  veřejných,  za  součinnosti  všech  stavů 
a  celého  českého  venkova,  vytvořuje  se  v  organisaci  raiffeisenské 
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ohromná  hospodářská  base  (uvažme,  že  českých  raiffeisenek  jenom 
v  Cechách  je  toho  času  téměř  1200),  která  jisté  v  budoucnosti  ukáže, 
že  byla  úplně  spolehlivou. 

A  jestli  neklid  politických  zápasů  nezastavil  se  ani  před  branami 
této  organisace  hospodářské,  pak  bude  úkolem  všech  lidí  dobré  vůle 
působiti  alespoň  k  tomu,  aby  újmy  neutrpěla  společná  dobrá  věc. 


FEUILLETON:  SPEKTATOR:  MRTVÉ  UMÉNÍ 

V  kostelíku  sv.  Martina,  jenž  určen  již  byl  pro  museum  nej- 
slavnější doby  českého  národa,  doby  Husovy,  je  sinstalována  zají- 
mavá výstavka.  V  prvou  chvíli,  než  postihnete  jednotnost  výt\^orů, 
domníváte  se  býti  v  nějaké  souborné  výstavce  církevního  umění 
plastického.  Náboženský  a  církevní  dojem  výstavky  je  při  tom  po- 
silován nejen  jejím  umístěním  v  bývalém  chrámě,  nýbrž  i  celým 
jejím  uspořádáním,  v  němž  na  př.  přední  pomůckou  instalační  jsou 
roucha  bohoslužebná.  Dílo  k  dílu  nezná  jiné  myšlenky  než  nábožen- 
ské a  není  téměř  —  mimo  některé  mizivé  drobnosti  —  práce,  která 
by  neměla  svého  bezprostředního  vztahu  k  myšlenkovému  světu 
židovsko-křesfanskému,  ke  kultu  Nového  i  Starého  Zákona,  nebo 
aspoň  k  nazírání  obecně  náboženskému. 

A  přece  jste  ve  výstavě,  která  shrnuje  celé  životní  dílo  jediného 
umělce.  Životní  dílo  umělce,  tvořícího  dosud  v  plné  síle,  poměrné 
mladého,  jako  je  řr.  Bílek?  Jistě;  neboť  není-H  omezenost  umění 
Bílkova,  jenž  nemá  silnějšího  citu  ve  svém  životě  nad  cit  náboženský, 
jenž  nedovedl  v  jiném  zorném  úhlu  dosud  na  svět  popatřiti  {—  i  pro- 
blémy politicky  společenské  nedovede  téměř  jinak  viděti,  jak  na  př. 
ukazuje  jeho  »Samuel«  — ),  v  jehož  duši  nezazněla  od  prvých  dob 
jeho  tvoření  až  do  věku  nejmužnějšího  jiná  struna  mimo  hluboké 
rozechvění  a  mystické  nadšení  náboženské,  není-li  uvedená  ideová 
omezenost  v  umění  Bílkově  pouhou  strojeností,  řekl  již  umělec,  co 
vůbec  říci  chce  a  dovede.  Čeho  dále  se  lze  od  něho  nadíti,  budou 
pouhé  formové  varianty  ve  výrazu  jediné,  plně  již  vyslovené  zá- 
kladní myšlenky  jeho  tvoření  i  života.  Může-li  starý'  náboženský 
názor  světový  míti  ještě  své  umělce,  má  v  Bílkovi  svého  nejodda- 
nějšího a  nejnadšenějšího  tlumočníka.  Bílek  je  snad  mezi  českými 
umělci  jediný  opravdu  nábožensky  založený  tvůrčí  duch.  Umění 
í^ílkovu  přes  nábožensky  církevní  jeho  podklad  je  dnes  vzdáváno 
•'znání  všeobecné.  Lidé  náboženští  z  profese  i  ti,  kteří  z  mody  činí 

•iměleckých  korsech  své  náboženské  vyznání,  a  konečně  i  ne- 
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mnozí  opravdu  nábožensky  cítící  —  všichni  prostě,  kdož  dnes  berou 
náboženství  na  svůj  štít,  prohlašují  Bílka  za  povolaného  umělce 
náboženského  a  provádějí  hotový  Bílkův  kult.  (Již  došlo  i  na  poža- 
davek, třeba  ojediněle  propagovaný,  aby  kostel  sv.  Martina  byl 
odňaf  účelu,  pro  nějž  byl  po  restauraci  své  prvotně  určen  a  aby 
byl  věnován  trvalé  výstavě  prací  Bílkových.) 

Nuže,  jak  působí  práce  Bílkovy,  umělce  kat  exochcn  nábožen- 
ského, na  moderního  člověka?  Zajděte  do  výstavky  a  pozorujte 
půl  dne  obecenstvo.  Jste-li  sami  sobě  upřímní  a  nedáte-H  se  klamati 
slovy  vočkovaného  a  strojeného  obdivu  —  chápati  a  s  porozuměním 
vnímati  umění  Bílkovo  je  dnes  věcí  dobrého  mravu  —  poznáte,  že 
návštěvníci  odcházejí,  jak  přišli:  nedotčeni  a  chladni,  jak  živé  umění 
nikdy  nenechá  přejíti  vnímavé  duše.  Džas  ztrnul  právě  jen  v  mrtvé 
dřevořezbě,  »v  jejímž  zraku  myšlenky  prací  na  stěnách  se  promítají 
v  úžasu«  —  abychom  mluvili  slovy  umělcova  výkladu  —  ale  ne- 
pronikl duše  diváků,  neuchvátil  je  a  nepodrobií  je  práci  a  ideám 
umělcovým.  Mrtvý  materiál  byl  umělci  hmotou  poddajnou,  do  níž 
dov^edl  vlíti  svůj  život  a  ztělesniti  v  něm  své  myšlenky,  tužby 
a  sny.  Ale  na  živý  materiál,  lidskou  mysl  a  cit,  jež  musí  si  neúprosné 
podrobiti  a  uchvátiti  práce  všeho  živého  umění,  požehnané  ruce 
umělcovy  prostřednictvím  svých  děl  nedovedou  působiti?  Ci  ne- 
zastihl jsem  mezi  radou  návštěvníků  jediného,  jenž  s  čistou  myslí 
a  radostným  srdcem  by  dovedl  přijímati  dary  umění  své  doby? 

Leč  o  to  právě  jde:  umění,  jehož  díla  zúrodňují  lidskou  duši, 
umění,  jež  rozechvívá  a  naplňuje  činorodým  nadšením,  nemůže  býti 
umění  dnů  zašlých,  jež  ožilo  ve  výjimečném  jedinci-umělci.  I  umění 
nezbytně  musí  býti  výrazem  doby.  V  době,  kdy  zbožnost  je  právě 
výjimkou  a  to  vzácnou  výjimkou  a  výsadou  nemnohých  duší,  jež 
dovedly  se  dosti  uzavříti  příboji  pochyb,  z  něhož  lze  zakotviti  jedině 
v  přístavu  resignace,  která  neřeší  nerozřešitelné,  v  době,  kdy  nábo- 
ženský život  je  vyčerpáván  účastí  na  církevních  obřadech,  jež  nejsou 
více  zevním,  přiléhavým,  nejednou  i  krásně  symbolickým  a  uniéní 
plným  výrazem  vnitřního  života,  nýbrž  všední  věcí  zakořeněného 
zvyku,  v  době,  kdy  za  poklesnutí  náboženského  smyslu  i  církve 
a  jejich  moc  upadají  —  v  té  době  živé  umění  nemůže  býti  umění 
náboženské.  Církevní  umění  je  mrtvo.  Nevzkřísí  je  nižádná  kato- 
lická moderna,  která  se  hlásila  i  k  Bílkovi,  pokud  měla  úředně- 
hierarchické  povolení  ke  své  existenci.  Není  náhodná  umělecká  bez- 
mocnost převážné  většiny  soudobých  církevních  umělců:  Právě 
i  mezi  umělci  církevními  je  pranepatrný  počet  těch,  kterým  by  nábo- 
ženský podklad  jejich  uměleckého  tvoření  byl  pevnou  půdou  vlast- 
ního života  a  ne  uměle  konstruovaným  jevištěm,  na  němž  uměni  své 
scénují,  ale  nežijí.  A  vyskytne-li  se  mezi  nimi  výjimečně  umělec 
opravdový,  u  něhož  se  neshledáváme  s  nábožensko-nmeleckým 
posérstvím,  nýbrž  se  skutečným  životem  i  uměním  náboženskýni, 
přece  jeho  práce  zůstane  mrtvým  u  ni  e  n  í  m  —  »niístnost  za- 
svěcenců*, jejíž  šero  opouštíte  snad  překvapeni,  snad  na  chvíli 
i  zaujati  tajemném,  ale  vždy  chladni.  A  rozptýlí  ponurou  náladu  pa^é 
paprsky  skutečného  života  našich  nejvšednějších  dun,  života,  který 
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nás  nevychoval  a  neuzpúsobil  pro  klášterní  kontemplaci  o  nevy- 
zpytatelném počátku  a  účelu  věcí  lidských,  nýbrž  k  práci,  kterou 
bychom  v  daných  poměrech  co  nejlépe  upravili  svůj  život  pozemský. 

To  zdálo  se  mi  třeba  říci  ne  vůči  umělci  —  glossa  má  není 
a  nechce  býti  soudem  nad  jeho  prací  —  nýbrž  vůči  obecenstvu,  které 
lže  pochopení,  jehož  nemá,  a  vemlouvá  se  v  city,  jež  jsou  mu  ne- 
zbytně cizími.  Neboť  lichotí  býti  počítánu  do  počtu  vyvolených  za- 
svěcenců. A  je  nepříjemno  říci  si:  nerozumím  a  nechápu.  Po  dnes 
kde  kdo  vidí  pohádkové,  přejemné  a  tajemné  roucho,  i  když  nevidí 
ničeho.  Neboť  neviděti  značí  přiznati  porušenost  a  nedostatek 
jemnosti  srdce  a  mysli,  —  jak  nejhlučněji  anathemují  ti,  kdož  sami 
nahrazují  pochopení  umělcova  díla  planým  zevním  jeho  kultem. 


POZNÁMKY 


Profesor  církevního  práva  na 
universitě  inSprucké,  prof.  Wahr- 
mund,  vydal  před  nějakým  časem 
brožurku  o  katolickém  názoru  svě- 
tovém, ceny  dosti  pochybné,  která, 
bůh  věz,  proč,  byla  přeložena  nyní 
i  do  češtiny.  Klerikálové  cítili  se 
uraženi  brožurkou  tou,  a  aby  dali 
na  jevo  své  rozhořčení,  ohrozili 
prof.  Wahrmunda  ve  vykonávání 
jeho  činnosti  jako  učitele  vysoko- 
školského. Dotkli  se  podmínky  kaž- 
dého vědeckého  badání,  svobody, 
a  jako  svojí  neobratnou  a  málo  cen- 
nou brožurkou  dal  prof.  Wahrmund 
podnět  k  bouření  se  klerikálů,  tak 
zase  tito  vyvolali  svými  činy  hnutí 
za  svobodu  učení  na  školách  vyso- 
kých. Hnutí  toto  bylo  ukončeno,  ale 
nijak  vítězně  pro  svobodu  učení  na 
vysokých  školách.  Prof.  Wahrmund 
byl  jmenován,  dav  k  tomu  souhlas, 
na  německou  universitu  v  Praze, 
čímž  bylo  uchráněno,  aby  na  dále 
mohl  svobodně  církevní  právo  před- 
nášeti, ale  tím,  že  nemůže  svůj 
předmět  vykládati  na  dále  na  uni- 
versitě inšprucké,  jasně  bylo  uká- 
záno, že  svoboda  učení  na  všech 
universitách  v  Rakousku  již  ne- 
existuje, že  jsou  místa,  kde  o  svo- 
bodě učení  vysokoškolského  není 
možno  v  Rakousku  mluviti.  Něme- 
cká pražská  universita  prof.  Wahr- 


mundem  vědecky  nezíská  nic.  Co 
odchod  prof.  Wahrmunda  znamená 
pro  universitu  inšpruckou,  to  bu- 
deme moci  říci  teprve  tehdy,  až  se 
dovíme,  kdo  bude  nástupcem  prof. 
Wahrmunda. 

Aféra  Wahrmundova  stala  se 
podnětem  k  mocnému  hnuti  mezi 
vysokoškolským  studentstvem  ce- 
lého Předlitavska.  Liberální  poslu- 
chači z  Inšpruku  stávkou  chtěli  ob- 
hájiti svobodu  vysokoškolského  uče- 
ní, a  do  stávky  té  vybízeU  poslu- 
chače i  jiných  vysokých  škol._  Kdy- 
by aféra  Wahrmundova  byla  bý- 
vala věcí  veškerého  politického 
světa  německého,  kdyby  politikové 
němečtí  byli  měli  tolik  smyslu  pro 
svobodu  vysokého  učení,  že  by  pro 
uhájení  této  veliké  myšlenky  byli 
chtěli  obětovati  i  jednolitost  něme- 
ckého šiku,  stávka  byla  by  mohla 
míti  positivní  výsledek,  byla  by 
bývala  dobře  voleným  prostředkem 
taktickým;  poněvadž  však  vůdčí  po- 
litikové němečtí  ochranu  svobody 
učení  vysokoškolského  považovali 
jen  za  věc  studentů  a  profesoru 
vysokoškolských,  proto  stávka  byla 
věcí  netaktickou,  která  musila  skon- 
čiti fiaskem. 

Němečtí  studenti  z  Inšpruku  do 
stávky  vybízeli  i  české  studentsfvo. 
Otázka   ta   rozdělila   české   student- 
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stvo  na  několik  táborů.  Nejprve 
studenti,  stojíce  na  stanovjsku  svo- 
bodomyslném, rozcházeli  se  v  tak- 
tice, je-11  vhodno  dáti  se  na  cestu 
stávky  nebo  nikoliv,  později  k  to- 
muto rozporu  přišel  i  rozpor  zásad- 
ní, může-li  český  student  v  otázce 
svobody  učení  na  vysokých  školách 
jíti  ruku  v  ruce  s  Němci,  kteří  ne- 
dávno tak  příkře  postavili  se  proti 
naší  nezbytné  kulturní  potřebě,  dru- 
hé české  universitě  v  Brně.  Naše 
stanovisko  ve  věci  jest,  že  správně 
jednali  ti,  kteří  stávky  se  neúčast- 
nili, kteří  postavili  se  proti  stávce, 
stojíce  však  při  tom  na  stanovisku 
svobodomyslném;  ale  naprosto  ne- 
považujeme za  správné,  jak  otázka 
řešila  se  zásadně.  Neboť  třeba  že 
Němci  postavili  se  proti  naší  dávné 
a  oprávněné  tužbě,  proti  druhé  če- 
ské universitě  v  Brně,  přece  pod- 
poru jim  v  otázce  svobody  učení 
vysokých  škol  byli  jsme  jako  libé- 
rálové  povinni  poskytnouti,  ovšem 
ve  formě  takticky  vhodné,  a  to 
ne  v  zájmu  Němců,  nýbrž  ve 
svém  českém  zájmu.  Neboť  co 
nepřejeme  si,  aby  se  někdy  stalo 
nám  Cechům  v  Praze  a  v  Brně, 
k  tomu  nemůžeme  býti  lhostejni, 
když  děje  se  to  v  Inšpruku.  Aféra 
Wahrmundova  přece  nebyla  jen 
místním  zjevem  inšpruckým,  nýbrž 
symptomem  odvahy  mocného  prou- 
du, iemuž  svoboda  učení  na  vyso- 
kých školách  jest  trnem  v  oku. 

Studentstvo  české  po  jmenování 
prof.  Wahrmunda  do  Prahy  se 
uklidnilo.  Ti.  kdo  dříve  horovali  pro 
stávku,  přidali  se  k  těm,  kdo  stáli 
na  stanovisku  svobodomyslném  a 
z  důvodů  taktických  byli  proti 
stávce.  Krokem  tím  české  student- 
stvo ušetřilo  si  moudře  porážku, 
která  by  jejich  kroky  byla  stihla. 
Stávkou  po  ímenování  Wahrmundo- 
vé  do  Prahy  svobodu  učení  vysoko- 
školského byli  by  ubránili  tím  mé- 
ně, čím  méně  svoboda  ta  dala  se 
ubrániti  stávkou  před  jmenováním 
Wahrmundovým  do  Prahy. 
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Národní  strana  svobodomyslná 
rozšířila  svoji  organisaci  o  význam- 
ný článek:  o  orKanisaci  českého 
studentstva  vysokoškolského.  Or8:a- 
nisace  tato  nebyla  uměle  vyvolána 
z  řad  národní  strany  svobodomysl- 


né, nýbrž  popud  k  utvoření  organi- 
sace  té  vyšel  z  techniky  i  univer- 
sity, spontánně,  přímo  ze  student- 
stva. Z  řad  toho  studentstva,  kterě 
při  nadšení  mládí  a  opravdové  ra-^ 
dosti  života  neztratilo  kritický 
smysl  a  dovede  odhadovati  pravé^ 
reality  života.  Novou  organisaci 
národní  strana  svobodomyslná  od- 
čiňuje  —  můžeme  býti  upřímní  a 
otevřeni  —  svou  starou  chybu,  ne- 
dostatek styku  se  studentstvem, 
čímž  nastávalo  namnoze  odcizení  a 
nepochopení  vůdčích  politiků  ná- 
rodní strany  svobodomyslné  se  stu- 
dentskou generací,  strana  vchází 
v  nový  styk  se  studentstvem  a 
omlazuje  se  silami  svěžími,  nadše- 
nými a  energickými.  A  opravdu 
energie  bylo  zapotřebí,  otevřeně  při- 
znati se  k  národní  straně  svobodo- 
myslné v  době,  kdy  národní  strana 
svobodomyslná  tolik  má  nepřátel,  a 
kdy  tito  její  nepřátelé  každou  mla- 
dou zdatnoj  sílu,  která  bez  bázně 
přihlašuje  se  k  práci  v  národní  stra- 
ně svobodomyslné,  prohlašují  za 
preběhlíky  a  štrébry.  Svobodomysl- 
ní studenti  jsou  připraveni  na  útoky, 
které  je  čekají,  a  odhodlané  dove- 
dou je  snášeti.  Studentská  organisa- 
ce  národní  strany  svobodomyslné 
nemá  studenty  odváděti  od  studia. 
Opravdově  svobodomyslný  student 
musí  nejen  pracovat  ve  svém  od- 
boru, iemuž  se  chce  věnovat,  ale 
musí  pracovat  vedle  toho,  aby  za 
svých  studií  vysokoškolských  na- 
byl hlubokého  a  širokého  vzdělání 
všeobecného.  Vedle  sebevzdělávání 
pak  má  student  naší  strany  vážné 
poslání  kulturní,  působit  ku  zvýšení 
národní  svobodomyslné  a  pokroko- 
vé úrovně  širokých  vrstev  lido- 
vých. Úkolem  studentské  organisace 
naší  strany  bude,  aby  co  rok  dala 
nám  několik  energických,  schopných 
a  nadšených  pracovníků,  kteří  sami 
důkladně  vzdělaní  překonají  tu  ne- 
moc naší  doby,  že  nebudou  se  bát 
mezi  lid  jít,  a  půjdou  mezi  něj  a  bu- 
dou tam  působiti  proti  lidem,  kteří 
se  nenaučili  ničemu,  ale  rozhodují 
o  všem.  Pochopení,  vážnost  i  úctu 
ku  vzdělání  opravdovému,  k  vyko- 
nané práci,  musí  budit  mezi  českým 
lidem.  Zasadí  tím  těžkou  ránu  radi- 
kální demagogii,  která  u  nás  jen 
proto  tolik  bují,  poněvadž  dosud  in- 
teligence demagogům  namnoze  pře- 
nechávala působení  na  český  lid. 
Studentská  organisace  naší  strany 
má  uchovat  kontinuitu  starších  pra- 
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coviiíku  politických  s  mladšími  a  má 
zameziti  tu  naši  nemoc  českou,  do 
které  padli  jsme  poprvé,  když  stra- 
na staročeská  nedovedla  se  mladý- 
mi lidmi  obroditi,  a  když  bez  tradicí 
mladočeská  strana  stala  se  vůdčí 
stranou  českou.  To,  co  vykonali  sta- 
ří, na  tom  mohou  a  mají  pracovati 
mladí.  Mohou  pracovati  lehčeji,  tě- 
žíce ze  zkušeností  starých  a  využí- 
vajíce politických  styků,  které  staří 
politikové  již  nám  zjednali.  Vůdčí 
orgány  národní  strany  svobodomy- 
slné utvoření  studentské  orsanisace 
vítají  s  radostí. 


B 


Slovenská  politika  stále  a  prá- 
vem upírá  svůj  všechen  zřetel 
k  otázce  všeobecného  a  rovného, 
tajného  práva  volebního.  Vláda 
ovšem  nezná  lepší  politiky,  než 
předložení  návrhu  zákona  o  voleb- 
ní opravě  co  nejvíce  oddalovati. 
V  posledních  dnech  květnových 
uherský  ministr  vnitra  hr.  András- 
sy  oficiálně  ohlásil,  že  před  podzi- 
mem vláda  s  volební  předlohou 
nepřijde.  Ba  nepověděl  ani  hlavní 
zásady  připravovaného  rozšíření, 
aby  nebylo  možno  —  jak  sám  do- 
znal —  rozpoutati  v  letní  době  proti 
vládnímu  návrhu  agitaci.  Již  z  po- 
dobných ministerských  obav  je  pa- 
trno,  jaký  asi  bude  věcný  obsah 
volební  opravy.  Je  jisto  přímo,  že 
jí  budou  zkráceny  nejen  národnosti, 
nýbrž  i  nejširší  lidové  vrstvy  ma- 
cfarské.  Proto  však  je  též  pochopi- 
telno,  že  právě  volební  otázka  je 
mostem,  který  nyní  spojuje  stranu 
národnostní  s  lidovými  zájmovými 
stranami  maďarskými. 

Ve  dnech  svatodušních  manifesco- 
val  se  uvedený  společný  postup  na 
sjezdu  t.  zv.  selské  strany  uherské, 
jenž  se  konal  v  Cabě.  Sjezd  obe- 
slalo 284  obcí  a  účastnili  se  ho  Ma- 
ďaři, Němci,  Rumuni,  Srbi  a  Slová- 
ci. Z  národnostních  poslanců  přišli 
dr.  Aurel  Vlád  a  Milan  Hodža,  jenž 
v  Bekešské  Cabě,  která  ovšem  má 
značnou  slovenskou  většinu,  sklízel 
neobyčejné  úspěchy.  Mluvil  na 
sjezdu  i  na  táboru  lidu  slovensky. 
Věcně  sjezd  vyzněl  velmi  rozhodně 
pro  všeobecné,  rovné  a  tajné  právo 
volební,  jehož  v  nejkrajnějším  pří- 
padě —  nepřijde-li  vláda  do  podzi- 
mu se  spravedlivou  volební  předlo- 


hou —  by  se  domáhala  i  selská 
strana  všeobecnou  stávkou.  Ostatně 
na  straně  slovenské  přisuzují  spo- 
jení, proklamovanému  v  Cabě,  trva- 
lejší význam.  Aspoři  Slovenský  Týž- 
denník  odůvodňoval:  »Spojujenie  se 
s  poctivými,  dělnými  živly  maďar- 
skými i  proto,  aby  se  strany  bu- 
doucího sněmu  (t.  j.  obeslaného  na 
základě  volební  reformy)  nemohly 
dělit  dle  toho,  jsou-li  maďarské  či 
ne,  nýbrž  dle  toho,  přejí-li  rovno- 
právnosti a  svobodě,  nebo  chtéji-li 
věčně  sotročovat  všechen  pracovní 
lid.« 

Těžko  odhadovati,  nezklamou-li 
se  i  zde  Slováci,  neozve-li  se  i  v  li- 
dových —  aspoň  svým  složením 
opravdově  lidových  —  stranách  po 
vybojování  boje  o  všeobecné  a 
rovné  volení  dříve  Maďar  než  člo- 
věk svobodný  a  svobodymilovný. 
Než  a(  bude  jak  bude,  jisto  je,  že 
lepší  postup  nad  spojenectví  s  ma- 
ďarskými živly  demokratickými  ná- 
rodnosti voliti  nemohou.  Vláda  ve 
starém,  privilegovaném  parlamente 
v  poslední  chvíli  ještě  kuje  zbraně 
pro  novou  a  příkrou  maďarisaci. 
Zlomiti  a  otupiti  je,  bude  těžkým 
úkolem,  k  němuž  budou  zástupci 
národností      potřebovati     spojenců. 

Z  poslední  doby  sluší  zaznamenati 
z  vládních  triků  maďarisačních  na 
cestě  zákonodárné  nové  dva  škol- 
ské návrhy  Apponyiho,  a  to  návrh 
o  zákonném  zavedení  bezplatného 
vyučování  na  školách  obecných  a 
návrh  na  zřízení  opakovačích  škol 
hospodářských  pro  děti  12 — 15leté. 
Není  pochyby,  že  oba  zákony  by 
byly  velmi  dobré  a  žádoucí,  kdyby 
chtěly  jedině  usnadniti  šíření  ele- 
mentárního vzdělání  mezi  lidem. 
Leč  při  obojím  zákoně  měla  vláda 
svůj  postranní  úmysl:  tendenci  ma- 
ďarisační.  Opakovači  školy  hospo- 
dářské neznají  jiného  vyučovacího 
jazyka,  než  maďarštinu.  A  pokud 
jde  o  bezplatnost  vyučování?  Slo- 
venský Týždenník  uvádí:  V  před- 
loze o  bezplatném  vyučování  v  H- 
dových  školách  je  skutečně  to,  co 
značí  naprostý  konec  vyučování 
v  řeči  mateřské.  Stát  převezme  to- 
tiž všechny  platy  učitelské  na  obec- 
ních a  církevních  školách,  jež  do- 
sud se  kryly  z  příspěvků  obcí  a 
církví.  Platiti  bude  i  příspěvky  do 
učitelského  pensijního  ústavu.  Ško- 
ly však  zůstanou  při  tom  ve  vlast- 
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nictví  obcí  a  církví,  jimž  stát  za  to 
poskytne  peněžitou  náhradu,  urče- 
nou zákonem,  jestliže  své  školy 
uspořádají  ve  smyslu  XXVII.  či. 
z.  z  r.  1907.  Zákon  uvedený  však 
pomaďarštuje  všechny  školy,  které 
dostávají  více  jak  200  K  státního 
příspěvku  na  doplněnou  učitelského 
platu.  Obce  a  církve,  jež  by  nevy- 
hověly této  podmínce,  t.  j.  jež  by 
nedaly  si  pomaďarštiti  své  školy, 
nedostaly  by  za  zrušení  t  zv.  di- 
daktra  ničeho  a  neměly  by  tedy 
prostředků  na  vydržování  škol.  Ne- 
zbude proto  obcím  a  církvím,  než 
buď  školy  své  zavříti  nebo  je  vy- 
dati maďarisaci. 

Rovněž  hrozí  poškoditi  národno- 
sti, zejména  Slováky  —  třeba  že  ne 
stejně  přímo  a  silně  —  Andrássyho 
návrh  zákona  proti  vystěhovalec- 
tví. Zákon,  jak  jej  vláda  navrhuje, 
omezuje  se  na  pouhé  prostředky  po- 
licejní a  represivní  proti  hnutí  vy- 
stěhovaleckému.  (Vystěhovati  se 
bylo  by  možno  mužům,  kteří  nevy- 
hověli dosud  své  branné  povinnosti, 
jen  se  svolením  ministerstev  vojen- 
ství a  vnitra  a  jen,  když  složili 
kauci  až  do  1000  kor.  Mimo  to  mů- 
že ministerstvo  vystěhovalectví  vů- 
bec nebo  aspoň  do  některých  kra- 
jin zcela  zakázati  a  pod.)  Kdo  vzpo- 
mene, že  vystěhovalci  na  Sloven- 
sko přinášeli  zejména  z  Ameriky 
nejen  peněžní  úspory,  a  tím  posilo- 
vali hospodářsky  svoji  starou  vlast, 
ale  i  sesílené  politické  uvědomění, 
zvýšenou  touhu  po  občanských  a  ná- 
rodních svobodách,  neupře  příznivý 
vliv  hnutí  vystěhovaleckého,  kte-^ 
rým  jedině  uherští  kapitalisté  ztrá- 
celi lacinou  sílu  pracovní.  Proto  i 
tento  zákon,  jehož  pozadí  je  zdán- 
livě ryze  třídně  hospodářské,  má 
pro  Slováky  svůj  význam  národní, 
a  zajímavo,  že  i  tu  věc  Slováků  je 
shodná  se  zájmem  maďarských 
vrstev   hospodářsky  utištěných. 

El 


V  referáte  o  letošním  sjezdu  poli- 
tických organisací  českoslov.  soci- 
ální demokracie  bylo  již  vzpomenuto 
příkrého  stanoviska  proti  měšťá- 
ckým  orKanlsacím  protiklerikálním. 
Právo  Lidu  pokouší  se  dodatečně 
odmítavé  stanovisko  své  strany  vy- 
světliti a  odůvodniti  z  programu  a 


filosofického  podkladu  sociální  de- 
mokracie. Dr.  B.  Šmeral  odvolává 
se  tu  na  to,  že  socialismus  soudí  o 
náboženské  ideologii  úplně  jinak, 
než  protiklerikální  vrstvy  měšfá- 
cké.  V  důsledcích  materialistického 
dějinného  názoru  nepovažuje  nábo- 
ženské myšlení  za  něco  samostatné- 
ho, co  samostatně  vzniklo  a  samo- 
statně může  býti  přivedeno  k  záni- 
ku, nýbrž  jako  důsledek,  produkt 
určitých  hospodářských  a  společen- 
ských poměrů.  Vzhledem  k  tomu 
také  methoda  boje  sociální  demo- 
kracie proti  církevním  a  klerikál- 
ním  vHvúm  jest  úplně  jiná,  než  u 
protiklerikálních  stran  měštáckých. 
Její  boj  proti  klerikalismu  vůbec  — 
prý  —  nelze  odloučit  od  její  tříd- 
ních zápasů  hospodářských  a  poli- 
tických. Sociální  demokracie  prostě 
nemá  naděje,  že  by  se  dalo  potřebě 
náboženské,  která  tkví  dosud  —  do- 
mněle —  ve  většině  duší  lidských, 
úspěšně  čeliti,  dokud  bude  trvati 
nynější  společenský,  kapitalistický 
řád:  V  každé  společnosti,  která  ne- 
ní zbudována  na  úplné  rovnosti 
svých  členů,  kde  tedy  všichni  čle- 
nové nejsou  na  ovládání  přírody  ve 
svém  prospěchu  účastněni  stejně  a 
přímo,  v  každé  společnosti  třídní 
nutně  mocenské  příčiny,  jež  prů- 
měrný jednotlivec  nemůže  přehléd- 
nouti, v  hlavách  ovládaných  musí 
se  proměnit  v  zákony  na  jejich  vůli 
a  moci  neodvislé,  v  mocnosti  samo- 
statné, a  a(  už  tyto  považovány 
jsou  za  osobní  bytosti  nadpřirozené 
anebo  za  nezměnitelné  principy 
rozumu  neb  morálky,  vždy  už  tu 
máme  co -dělat  s  nepřirozeným,  my- 
stickým, náboženským  světovým 
názorem,  neodpovídajícím  skuteč- 
nému stavu  věcí.  Až  potud,  t.  j. 
výklad  o  názoru  sociální  demokra- 
cie na  náboženství,  jakožto  na  jednu 
ze  složek  a  mocí  společenských 
interpretuje  dr.  Šmeral  správně. 
Ale  praktický  závěr?  Logicky  uza- 
víráno nemůže  býti  jiný,  než:  soci- 
ální demokracie  nedůvěřuje,  že  by 
smysl  náboženský  mohl  býti  vy- 
mýtěn  z  duší  lidských,  dokud  nena- 
stane celkový  společenský  převrat, 
proto  předem  a  nejúsilněji  se  bude 
vždy  starati  o  úspěchy  na  poli  tříd- 
ního boje.  Ale  že  by  proto  boj  proti 
klerikalismu  nemohla  vésti  aspoň 
s  dočasným  úspěchem  společně 
s  živly  mešfáckými,  vyvoditi  nelze. 
Docela   však  je  pochybený    o  p  o  r- 


Digitized  by 


Google 


632 


ťOZNÁMXY 


tunistícký  výklad,  jejž  na  zá- 
kladě uvedených  theoretických 
předpokladů  dává  dr.  Šmeral  pro- 
hlášení soc.  demokratického  pro- 
gramu náboženství  za  věc  soukro- 
mou. Ujišťuje:  Zásadu,  že  nábožen- 
ství je  soukromou  věcí  jednotlivce, 
míní  sociální  demokracie  ''zcela 
opravdově,  poctivě  a  upřímně. 
Uvedená  zásada  neznamená  mu 
pouze,  že  třeba  se  domáhati,  aby 
stát  považoval  náboženství  za  věc 
soukromou.  Stejně  u  svých  stou- 
penců má  na  věc  pohlížeti  i  sama 
strana  sociálně  demokratická.  Proto 
beze  všeho  uznává,  že  člověk,  kte- 
rý nábožensky  věří,  může  býti 
správným  příslušníkem  strany  tříd- 
ně organisovaného  dělnictva.  Tím 
ovšem  škrtá  dr.  Šmeral  požadavek, 
aby  příslušníci  strany  přijímali  i 
světový  názor,  na  němž  je  vybu- 
dována všechna  třídní  organisace 
dělnictva,  t.  j.  dějinný  materialism. 


si  dali  svázati  blokovou  politikou 
na  říšském  sněme,  spojenectvím  s 
konservativci  ruce  i  při  sněmovní 
opravě  volební.  A  ti,  proti  nimž 
blok  čelí.  vycházejí  posíleni  i  ze 
zemských  voleb  pruských,  a  to 
v  celku  katolický  střed  (k  němuž 
možno  počítati  právě  ve  věcech 
kulturních  i  Poláky)  o  11  poslanců 
a  sociální  demokracie  o  6.  A  získali 
třeba  ne  stejně  (zejména  v  poměru 
k  své  dosavadní  síle)  i  konserva- 
tivci (4  mandáty),  a  to  vše  nejen  na 
účet  10  míst,  o  něž  rozmnožen  po- 
čet poslanců  pruské  sněmovny,  ný- 
brž i  na  účet  živlů  liberálních,  kteří 
ztrácejí  9  sněmovních  zástupců. 
Rozhodnost  pro  opravdu  lidovou 
volební  reformu,  jež  se  dostavila 
teprve  v  době  volební,  nedovedla 
již  napraviti,  co  dřívější  nerozhodná 
politika  pokazila. 


B 


B 


V  červnu  byly  vykonány  volby 
do  pruského  sněmu  za  jediného  vo- 
lebního hesla:  pro  všeobecné,  rov- 
né a  tajné  právo  volební.  Pro  ně 
stejně  manifestovaly  hlasy  sociální 
demokracie,  která  tu  poprvé  docí- 
lila konkrétního  volebního  úspěchu, 
jako  hlasy  liberálního  měšťanstva. 
A  úspěch  sociální  demokracie  je  tím 
významnější,  čím  zpátečničtější  je 
volební  řád  pruský  se  svým  kuríát- 
ním  systémem  (tři  kurie),  veřejným 
hlasováním  a  nepřímým  volením, 
na  nichž  poslední  t.  zv.  malá  voleb- 
ní reforma  ničeho  nezměnila.  Ovšem 
byl  úspěch  docílen  tím,  že  sociální 
demokracie  měla  zase  jednou  své 
četné  souputníky  (Mitláufer).  V  cel- 
ku nabyli  sociální  demokraté,  kteří 
letos  poprvé  vstoupí  do  pruského 
sněmu,  6  poslanců,  nacionální  libe- 
rálové  64  (dříve  76),  svobodomy- 
slní 28  (dříve  24),  svobodomyslné 
sdružení  8  (9),  centrum  105  (96), 
Poláci  15  (13),  Dánové  2  (2),  di- 
vocí 3  (3),  konservativci  152  (143) 
a  mladokonservativci  69  (62).  Kdo 
získaly  ve  volbách,  jsou  opětně 
strany  krajní,  ostře  vyslovené:  so- 
ciální demokracie,  konservativci  a 
katolický  střed,  kdežto  ztráty  utr- 
pělo liberální  měšťanstvo,  jehož  sně- 
movní zástupci  —  bez  ohledu  na 
upřímné  stanovisko  svého  tisku   — 


Reorganisaci  ministerstva  obcho- 
du ohlásil  dne  22.  června  t.  r.  v  po- 
slanecké sněmovně  říšské  rady  mi- 
nistr dr.  Fiedler.  Ministerstvo  ob- 
chodu skládalo  se  nejprve  ze  tři 
skupin:  železnice,  pošty  a  obchodní 
politiky.  Vývoj  jednotlivých  těchto 
odborů  a  obrovská  agenda  jejich 
vedla  a  vede  k  přetvoření  jich  v  sa- 
mostatná odvětví  správní.  Nejprve 
odloučily  se  železnice  a  poštovní 
záležitosti  časem  také  budou  si  vy- 
žadovati samostatného  ministerstva 
poštovního.  Odbor  obchodní  politiky 
se  rozšířil  proti  dřívějšku  nebývalé. 
Přibyla  lodní  doprava,  průmysl,  živ- 
nosti a  sociální  politika,  dále  jako 
důsledek  různé  služby  a  úřady  sta- 
tistické pro  každé  z  těchto  odvětví. 
Vedle  obchodně-politického  odboru 
ministerstva  povstala  celá  řada  no- 
vých sekcí,  z  nichž  každá  vykazuje 
tolik  odborné  látky,  že  by  stačila 
pro  samostatné  ministerstvo.  Nej- 
mladší a  nejobsáhlejší  z  těchto  no- 
vých formací  je  odbor  sociálně-po- 
litický..  Až  dosud  se  v  tomto  směru 
pracovalo  nejednotně  a  více  akade- 
micky. Zřízení  nového  odboru  spadá 
právě  do  jubilejního  roku  jiného  za- 
řízení, které  znamenalo  zahájení  so- 
ciální politiky  v  Rakousku.  Bylo  to 
zřízení  živnostenských  inspektorátů 
17.  června  r.  1883.  Od  té  doby  se 
na  tomto  poli  pracovalo,  třeba  že 
ne  vždy  stejnoměrně.  Tato  instituce 
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má  se  dožíti  nyní  svého  dalšího  vý- 
voje, své  výstavby  zdokonalené. 
Reorganísací  ministerstva  obchodu 
získal  si  dr.  Fiedler  nepopěrných 
zásluh  o  zmcdernisování  minister- 
stva pro  náš  průmysl,  naše  živnosti 
a  sociální  tužby  tak  důležitého.  Za- 
nechal po  sobe  v  dčiinách  rakouské 
správy  skvělou  památku  a  podal 
důkaz  o  plné  zdatnosti  pracovati  na 
místě,  na  něž  byl  postaven  inicia- 
tivně a  v  duchu  zásad  pokroko- 
vých. 


Svaz  českých  okresů  v  král.  če- 
ském ustavil  se  dne  14.  června.  Jest 
jeho  účelem  sjednotiti  české  okresy 
k  vytrvalé,  soustavné  a  jednotné 
práci  proti  stále  agresivnějším  úto- 
kům německým.  Tím  vstoupil  v  čin- 
nost důležitý  článek  národní  orga- 
nlsace,  jaký  již  Němci  mají  od  r. 
1903  a  o  jehož  utvoření  mezi  námi 
tolik  usiloval  nedávno  zesnulý  dr. 
Herold.  Ve  Svazu  seskupeno  jest 
dnes  111  okresů.  Předsedou  Svazu 
jest  p.  K.  Adámek  z  Hlinská. 


Q 


Tiše  a  bez  obvyklých  okázalostí 
bylo  v  druhé  polovici  května  v  Pra- 
ze otevřeno  zemědělské  museum, 
zatím  jakožto  zvláštní  a  samostatné 
odděleni,  umístěné  i  v  samostatné 
budově,  při  Národopisném  Museu 
Ceskoslovanském.  Jím  došla  do- 
brého doplnění  naše  organisace  kul- 
turní. A  spolu  byl  tu  učiněn  prvý 
krok  a  položen  základ  pro  ústav, 
jenž  by  měl  a  mohl  svým  časem 
representovati  nejen  minulost  če- 
ského zemědělství,  nýbrž  spolupra- 
covati i  k  jeho  lepší  budoucnosti. 
Po  stránce  politické  při  tom  možno 
s  potěšením  konstatovati,  že  je  to 
práce,  na  které  —  jistě  v  zájmu  a 
na  prospěch  českého  rolníka  — 
spolupůsobila  česká  intelligence  bez 
rozdílu  stran  a  bez  rozdílu  svého 
původu.  Prostě  proto,  že  —  kde  jde 
(I  opravdové  zájmy  kulturní  —  ne- 
máme intelligence  rozvrstvené  na 
venkovskou  a  městskou.  Zeměděl- 
ské oddělení  Národop.  Musea,  o 
němž  podrobnější  zprávu  podáme 
později,  obsahuje  vse,  čím  lze  zná- 
zorniti starý  způsob  zemědělské 
výroby  z  dob,  kdy  rolník  byl  odká- 


zán výhradně  na  pracovní  sílu  lid- 
skou a  zvířecí,  které  nikterak  ne- 
bylo nadlehčováno  stroji,  zejména 
staré  zemědělské  nářadí  a  náčiní, 
jež  dnes,  kdy  i  české  zemědělství 
se  kvapem  industrialisuje,  rychle 
mizí.  Proto  byla  skutečně  nejvyšší 
potřeba,  aby  bylo  přikročeno  zatím 
aspoň  k  zemědělskému  museu  re- 
trospektivnému. 


V  Praze  ustavil  se  Spolek  biblio- 
fllů,  jehož  účelem  je  buditi  a  pě- 
stovati lásku  ke  krásným  knihám  a 
tiskům  se  zvláštním  zřetelem  k 
umělecké  grafice  a  vazbě  knih  — 
jakož  i  všem  ostatním  uměním  uži- 
tým —  a  napomáhati  k  jich  rozši- 
řování. Spolek  nechce  shromažďo- 
vati staré  krásné  tisky,  ale  napomá- 
hati k  vytvoření  nových,  nechce  se 
věnovati  jen  vydávání  nákladných 
krásných  knih,  ale  chce  také  půso- 
biti na  úpravu  běžné  knihy,  chce 
ukázati,  že  »krásná«  kniha  nemusí 
být  »drahou«  knihou.  Spolek  biblio- 
filů  v  Praze  vydá  ještě  před  koncem 
tohoto  roku  všechny  Bezručovy 
básně  s  názvem  Slezské  písně,  umě- 
lecky vypravené  od  Vojt.  Preissi- 
ga.  Subskripční  cena  jest  20  korun. 
Přihlášky  přijímá  dr.  J.  Náhlovský, 
Kr.  Vinohrady  č.  1074. 


Národní  divadlo.  Dočetl  jsem  se 
onehdy,  že  je  jakýsi  tajemný  vztah 
mezi  stupněm  teploty  a  hodnotou 
divadelního  repertoiru:  čím  vyšší 
stupeň,  tím  prý  nižší  hodnota. 
A  vskutku:  v  těchto  dnech,  kdy  rtuf 
stoupala,  jako  by  šlo  o  sázku,  klesal 
divadelní  teploměr  velmi  povážlivé 
pod  bod  mrazu.  Takovými  dítkanii 
mrazu  jsou  obě  novinky,  o  nichž 
tentokráte  jest  referovati:  J.  M. 
Barrie  Velebníček,  veselohra  v 
pěti  obrazech  a  Ludvíka  Fuldy  péti- 
aktová  veselohra  Janek.  První 
hra  je  jedním  z  těch  dnes  iiž  čet- 
ných překladů  z  angličtiny,  jimiž  p. 
Mušek  zásobuje  česká  divadla:  pře- 
kladů, které  s  výjimkou  jednoho  či 
dvou  kusu  Shawových  ukazují 
moderní  divadelní  tvorbu  anglickou 
ve  světle  co  nejméně  lichotí véni. 
Nevím,  zdali  je  tu  viiieri  výběr  pře- 
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kladatelův,  či  zdali  dnešní  anglické 
divadlo  je  tak  špatné,  že  nic  lepšího 
nelze  vybrati.  Dnes  se  někteří  mocí 
mernio  chtějí  vymaniti  z  vlivu 
francouzského  jeviště  a  v  této  sna- 
ze ukazují  nám  přes  La  Manche  zem 
spásy.  Kdykoli  však  ochutnáme 
z  anglického  divadelního  puddingu, 
jazyk  otrne  a  sousto  i  při  nejlepší 
vůli  nelze  spolknout.  Tolik  laciné 
sentimentálnosti  a  triviální  komiky, 
kolik  isme  jí  v  posledních  létech  vi- 
děli při  anglických  hrách,  tolik  roz- 
bředlosti,  tolik  temperenclářského 
rozslzení  přesahuje  meze  i  nej- 
ochotnější blahovůle .. .  Velební- 
ček jako  by  z  oka  výpad  anglické 
divadelní  Muse  zde  charakteriso- 
vané:  Přísný  mladý  pastor,  který  ve 
svi  obci  káral  kde  jakou  slabústku, 
zamiluje  se  do  mladé  cikánky,  za- 
nedbává své  povinnosti  a  již  již  má 
býti  zbaven  svého  úřadu.  Cikánka 
však  není  než  maskou,  za  kterou 
se  skrývá  Babbie,  dcera  lorda  Rin- 
toula.  Otec  chce  ji  provdati  za  ne- 
sympathického  kapitána  Halliv^lla 
a  mladá  slečna  zvolí  raději  milého 
velebníčka.  Babbie  oklame  usko- 
kem svého  lordského  otce,  kterému 
nezbude,  než  aby  požehnal  siiatku 
dcery  s  plebejcem. 

Jiného  rázu,  v  podstatě  však 
stejně  »Ríihrstiick*  jako  hra  Bar- 
rieova,  je  Fuldův  Janek.  Autor, 
jehož  veršovaná  pohádka  T  a  1  i  s- 
m  a  n,  provozovaná  před  více  než 
patnácti  léty,  byla  své  doby  uví- 
tána jako  známka  reakce  proti  na- 
turalismu na  jeviště,  ukázal  dalšími 
pracemi  vlastní  podstatu  svých  li- 
terárních aspirací:  co  nejšikovněji 
upoutat  zájem  průměrného  diváka, 
bez  ohledu  na  to,  že  prostředky,  jež 
volil,  byly  literaturou  z  papier- 
maché.  Žnáte-li  skvostný  román 
Voltaireňv  C  a  n  d  i  d  e  čili  opti- 
mismus, najdete  v  něm  umělecky 
vyjádřeno  to,  co  s  řemeslnou  vir- 
tuosností  chce  Fulda  přivést  na  je- 
viště: Justus  Haeberlin,  Candide 
německého  autora,  hodný  mladý 
muž,  nevidí  ve  světě  než  dobro  a 
dobré  lidi;  důvěřuje  všem,  u  všech 
domnívá  se  nalézati  nejlepší  úmy- 
sly a  podivu  nejhodnější  druhy  ta- 
lentu. Vypočítavá  teta  a  sestřeiiice 
zdají  se  mu  vrcholem  upřímné 
lásky,  bratranci,  mazaní  sobci,  jeví 
se  mu  nanejvýš  ušlechtilými  by- 
tostmi, pro  něž  obětovat  se  je  jeho 


povinností.  V  jejich  prospěch  vzdá 
se  také  značného  jmění,  které  zdě- 
dil po  kterémsi  příbuzném.  Rozumí 
se,  že  karta  padne  nyní  obráceně: 
chudého  Justa  teta  vyhání  a  šle- 
chetní bratranci,  chtějíce  od  néhd 
mít  pokoj,  pokusí  se  internovat  jej 
v  blázinci.  Došlo  by  k  tomu,  kdyby 
mladá  jakási  Američanka-milionárka 
nevěnovala  řlaeberlinovi  své  sym- 
pathie,  neosvobodila  jej  z  hrozícího 
nebezpečenství  a  neodměnila  jeho 
dlouho  zkoušenou  dobrotu  svým 
srdcem  a  svými  miliony...  V  této 
hře,  kde  skoro  všechny  postavy  vy- 
padly šablonovitě  a  mělce,  jedna 
jediná  poutá  přece  Jen  do  jisté  míry: 
je  to  Justus.  Srdečné  dobrotisko, 
jehož  povaha  je  chvílemi  plna  sebe- 
zapíravé  noblessy,  dojde  v  posled- 
ním aktu  ku  hořkému  poznání  bí- 
dáctví  svých  příbuzných.  A  tyto 
okamžiky  náhlého  vnitřního  ujas- 
nění, ten  prudký  výtrysk  bolestí 
mají  do  sebe  cosi  jímavě  strhují- 
cího. 

El 


Městské  divadlo  vinohradské.  Pa- 

ř  í  ž  a  n  k  a,  stále  svěží  komedie 
Menriho  Becqua,  byla  na  vinohrad- 
ské scéně  sehrána  s  úspěchem  vel- 
mi nepatrným.  Vyhýbám  se  sice  v 
těchto  referátech  zmínkám  o  herec- 
kých výkonech,  tentokráte  však 
nutno  porušit  pravidlo:  nebof  ne- 
úspěchu Becquova  díla  je  příčinou 
falešná  interpretace  herecká,  jež  z 
komedie,  plné  života  a  vervy,  uči- 
nila ztrnulé,  zmrazené  a  nudící  opus. 
Pařížanka,  napsaná  před  více 
než  20  lety,  je  základním  dílem,  jež 
na  celý  pozdější  vývoj  francouzské 
komedie  mělo  rozhodující,  zdravý  a 
zároveň  dravý  vliv:  ukázat  lidskou 
bytost  v  její  nahotě,  zbavenou  ro- 
maneskních  cetek,  křičící  pravdou 
své  banální,  sobecké  duše  —  tato 
úloha  připadla  Becquovi.  Jako  lu- 
čavka  rozlil  se  vliv  jeho  kusů 
v  krásně  vyleštěnou  desku  tehdej- 
šího francouzského  života,  leptal 
krásná  slova  a  krásná  gesta,  ničil 
romantické  hrdiny  a  salonní  hrdin- 
ky. V  naší  komedii  postavil  autor 
na  jeviště  ženu,  manžela  a  dva  mi- 
lence. Paní  Du  Mesnilová  má  vedle 
dobráckého  muže  sentimentálního 
milence  Lafonta.  Milence,  jenž  je  mi- 
lencem příliš  vyloženým:  nemyslí 
než  na  ni,  a  netouží  než  po  tom.  aby 
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jej  paní  Clotilda  navštěvovala  v  je- 
ho příbytku.  Jestliže  však  muž,  kte- 
rý něco  prožil,  dá  se  obyčejně  zbož- 
ňovati s  jistou  pašovskou  blahovůli, 
je  povaha  ženy,  má-li  jen  trochu  ro- 
mantické krve,  zcela  jiná:  takový 
způsob  lásky  není  pro  ni;  touží,  aby 
ten,  jejž  miluje,  zároveň  jí  unikal, 
je  lákána  neznámem,  je  vábena  tě- 
mi virtuosy  lásky,  kteří  po  každém 
polibku  dovedou  zasaditi  raffinova- 
nou  ránu.  Clotilda  domnívá  se,  že 
našla  takového  přítele  v  mladém 
Simpsonovi.  Lafont  poslechne  jejího 
vyzvání,  aby  se  na  šest  měsíců  ro- 
zešli a  v  této  době  paní  Du  Mesni- 
lová  vyžije  svou  romantiku:  Sim- 
pson  ji  galantně  opouští,  Lafont  se 
vrátí  a  mladá  žena  bez  tragických 
posunkú  přijme  jej  na  milost,  neboť 
nyní,  kdy  romantický  akkord  vy- 
zněl, lze  se,  aspoň  na  čas,  vzdáti 
znovu     oddanému     citu    cukrujícího 


zbožňovatele.  V  dramatické  litera- 
tuře je  málo  postav  vykreslených 
tak  důsledné  a  nemilosrdné  jako 
Clotilda  a  Lafont.  Jsou  to  typičtí 
jednotlivci,  jimiž  Becque  vrhá 
chladné,  ironické  světlo  v  tu  skvě- 
lou maškarádu  sobectví,  která  se 
jmenuje  láskou. 

Tříaktová  hra  Ďábel  od  uher- 
ského spisovatele  Františka  Molna- 
ra  činí  proti  Pařížance  asi  ta- 
kový dojem,  jako  tovární  olejomalba 
vedle  portrétu  od  Svabinského. 
Cizoložné  thema  je  tu  zpracováno 
s  náležitým  zřetelem  ku  pikantní  lí- 
bivosti,  vydekorováno  několika  wil- 
deovskými  paradoxy,  přibarveno 
tak,  aby  šestnáctileté  dcerušky 
v  parterru  byly  uvedeny  v  úžas  ne- 
škodnými nemorálnostmi  spisovate- 
lovými. Jeden  ze  ztracených  večerů! 
O    Tlwer. 
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Karel  Horký:  Pátek.  Prosy, 
feuilletony  a  zápisky.  Praha,  nákl. 
E.  Leschingra  1908.  8'.  Str.  177.  Za 
2  koruny. 

Měli  jsme,  mezi  žijícími,  posud 
dva  feuilletonisty.  Pp.  Kuffnera  a 
Machara.  Literární  význam  prvního 
z  nich  patří  více  méně  minulosti: 
feuilleton  p.  Kuffnerův  jednou  poho- 
dlně skeptický,  jindy  starousedle 
rozumářský,  zajímá  nás  dnes  zcela 
málo,  a  jsem  ochoten  věřiti,  že  je- 
ště méně  zajímá  pana  autora,  do  té 
míry  totiž  působí  některé  jeho  prá- 
ce dojmem  vynucené  povinnosti. 
Jeho  způsob  uvažování,  »možná  že 
ano,  možná  že  ne,«  jeho  vratce  se- 
strojené syllogismy,  a  především 
jeho  literární  forma  mají  s  dneškem 
velmi  málo  společného.  Naproti  to- 
mu je  nahořklý  klid  zcela  vzdálen 
p.  Macharovi  -  feuilletonistovi.  Jest 
pohyb  sám,  verva,  barvitost,  aspoň 
v  nejlepších  ze  svých  causerií.  Iro- 
nie, která  není  než  rubem  jeho  fana- 
tického přesvědčení  o  vlastní  ne- 
omylnosti, kousavý  vtip,  jemuž 
však  v  zápětí  následuje  osobitá 
kresba  postav  a  dějinných  událostí. 
Skoda,  že  pan  Machar  hledí  na  náš 


svět  z  Vídně,  pohledem,  který  ne- 
jednou byl  zkřiven  jednostrannou 
informací!  A  že  tak  často  ráčí  vy- 
máhat zájem  ku  své  vlastní  osobě! 

Pan  Horký  je  »der  dritte  im 
Bunde*.  Jeho  feuilletony  nevyrostly 
ve  sloupcích  denních  listu.  Byly 
uveřejňovány  v  týdenníku,  »Národ- 
ním  Obzoru*,  stranou  od  officielní- 
ho  světa,  vně  politických  stran.  Po- 
sice tato  zaručovala  mu  možnost 
»býti  nepříjemným*  (jak  praví  v 
předmluvě),  a  p.  Horký  využil  jí 
velmi  často  plnou  měrou.  Svým  na- 
zíráním stojí  autor  nejblíže  ještě  to- 
mu, těžko  definovatelnému  pře- 
svědčení některých  z  mladých  lite- 
rátů, kteří  hlásí  se  ku  anarchistské- 
mu  programu:  najdete  u  něho  týž 
vášnivý  protiklerikalismus  a  proti- 
militarismus,  tuže  apotheosu  chu-} 
dáka,  »bosáka«,  a  posléze,  v  ero- 
tice, stejnou  sklonnost  stavět 
lásku  prostitutky  za  vzor  lásky 
vůbec.  Vliv  mladých  ruských 
autorů,  Gorkého  a  Andreje  va, 
nezůstal  u  pana  Horkého  bez 
účinu:  zračí  se  zřetelné  v  povíd- 
kách, jež  ostatně  nedosahují  nejlep- 
ších  z    jeho   feuilletonň    a    zápisků. 
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Při  tom  však  nepřestává  být  náš 
autor  jednou  z  nejcharakterističtěj- 
ších hlav  mezi  mladými.  Je  spiso- 
vatelem celým  svým  temperamen- 
tem,  svou  svěží,  původní  sensibili- 
tou,  svým  prudce  útočným  a  pla- 
stickým stilem.  Na  rozdíl  od  tolika 
jiných  mezi  mladými  vyhýbá  se  p. 
Horký  chaotičnosti,  nejasnosti,  ja- 
kémukoli formalistickému  manda- 
rinství:  jeho  řeč  má  lehkost,  ne 
francouzského,  nýbrž  spíše  ruského 
rázu,  je  výrazná,  pádná,  barvitá  a 
pružná.  Stačí  mu  často  necelá 
stránka,  aby  vyvolal  živý  obraz, 
načrtl  skizzu  k  románu:  v  tom 
směru  upozorňuji  na  některé  z  jeho 
»zápisků«,  jež  patří  k  nejlepšímu,  co 
od  Nerudových  Různých  lidí 
bylo  u  nás  napsáno. 

O.  Theer 


Nový  román  Arthura  Schnitziera, 

»Der  Weg  ins  Freie«  (v  Berlíně  u 
S.  Fischera,  1908),  přičleňuje  se  vel- 
mi log^icky  k  dosavadní  autorově 
produkcí;  přináší  sice  nové  zájmy, 
líčí  široce  a  sytě  dobové  a  místní 
pozadí,  všímá  si  celé  řady  otázek, 
které  zdály  se  dosud  ležeti  mimo 
vlastní  Schnitzlerovu  doménu,  ra- 
kouské politiky,  hnutí  socialistické- 
ho a  zionistického  —  a  přece  je  ob- 
jemný román  tak  »schnitzlerovský«, 
že  z  něho  lze  vyčísti  celé  básníko- 
vo snažení,  učiniti  z  něho  bilanci 
životního  díla.  V  burleskní  komedii 
už  účtoval  Schnitzler  se  svými  po- 
stavami vědomě,  teď  znovu,  bez- 
děky, některé  své  motivy  a  osoby 
shromažďuje;  »osvobození«,  titulem 
slibované,  sotva  dostane  se  za  úděl 
vůdčí  postavě  románu,  sotva  však 
autoru  samotnému  kyne  nyní  »Weg 
ins  Freie«,  alespoň  aktovka  o  kom- 
tesse  Mizí,  jež  vyšla  současně  s  ro- 
mánem (posud  ovšem  ne  knižně), 
nenasvědčuje,  že  by  opouštěl  drá- 
hy, jimiž  jsme  ho  dosud  sledovali. 
Bez  tragiky,  bez  pathosu,  bez  vy- 
pravování o  »velkých  osudech*  do- 
ciluje románovou  svou  skladbou 
skhčujícího  dojmu,  a  při  vší  lehko- 
sti vypravování,  při  vší  klidné  ob- 
jektivnosti, již  zachovává  i  na  nej- 
smutnějších místech,  je  to  kniha 
podzimně  elegická;  sotva  která 
stránka  dovede  rozrušiti  dojmem 
hluboké  osudovosti,  ale  sotva  která 
stránka,    jež    by     neubírala    životní 


víry  a  radosti.  Není  ústředního  zá- 
jmu; neabsorbuje  ho  osud  nadaného 
Vídeň,  aristokrata,  jemného,  milého 
a  přec  jen  bezvýznamného,  ani  ži- 
vot milované  jím  a  opouštěné  dívky 
měšfanské,  chytré,  půvabné  a  přec 
jen  bezvýznamné,  neabsorbují  ho 
ani  vysoce  intelligentní  a  nervosné 
rozdráždění  židé,  v  jichž  společnosti 
mladý  hrabě  bez  udáni  důvodu 
skoro  neustále  se  pohybuje.  Je 
ovšem  všechno  viděno  s  úmyslem 
soustřediti  pozornost  na  vývoj  hra- 
běte Jiřího  od  světáka  ke  kapelní- 
kovi, v  celém  románu  pouze  ve 
třech  stručných  situacích  nevy- 
stupuje osobně:  ale  všechno  spolu 
tak  volně  souvisí  a  je  pozoro- 
váno (přes  duchaplné  a  s  podi- 
vuhodnou, až  fonetickou  věrností 
reprodukované  dialogy)  nedramati- 
cky,  bez  vyzdvihování,  bez  typiso- 
vání  jedinečného  osudu,  beze  vší 
jednostrannosti  a  koncentrace;  ve- 
dle Jiřího  a  Anny  bylo  by  místo  pro 
geniálnější  a  nešťastnější  lidi,  autor 
s  dostatek  naznačuje,  jak  málo  je 
pojímá  za  hrdiny  nejenom  života, 
ale  i  za  hrdiny  uměleckého  díla. 
Již  také  náhodným  spojením  dvou 
prostředí,  šlechtického  se  židov- 
ským, rozpolcuje  se  interes,  vzmá- 
há se  pocit,  že  tak  málo,  jako  ty 
světy  mají  společného,  tak  málo 
vůbec  jednomu  člověku  bývá  do 
druhého  —  a  tak  dociluje  Schnitzler, 
stejně  jako  Bahr  svými  posledními 
komediemi,  výsledné  nálady,  pro 
niž  je  dosti  vznešených  označení; 
méně  vznešené,  lokálnímu  koloritu 
však  přiměřenější,  zní:  wurschtig- 
keit. 

»Qliicklos  und  ohne  Begrei- 
fen«:  charakteristika,  jíž  končí  se 
šestá  kapitola,  příznačně  vystihuje 
tón,  na  nějž  dílo  jest  naladěno. 
Z  dramatu  »Osamělá  cesta«.  na 
něž  upomíná  více  nežli  titul  ro- 
mánu, přesunula  se  sem  smutná  ná- 
lada a  vědomí  o  isolovanosti  i  nej- 
společenštějších lidí,  ba  skoro  do- 
slova opakují  se  motivy  (na  pr.: 
»bylo  mu,  jakoby  byl  hochem  a  le- 
žel u  matčiných  nohou,  a  jakoby 
tento  okamžik  byl  už  vzpomínkou 
dálnou  a  bolestnou,  zatím  co  jej 
prožívaU).  Erotika  pak  někdy 
upomíná  na  »Anatola«,  jehož  vůdčí 
motivy,  názory  vídeňských  mláden- 
ců, starosti  v  Práteru.  bolesti  před 
rozuzlením  nepříjemné  liaison,  zno- 
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vu  se  probírají.  Také  formou  ne- 
přináší Schnitzlerňv  román  pod- 
statně nového  znaku  k  chara- 
kteristice autorově.  Je  to,  odečte- 
me-li  tři  nepatrné  scény,  jež  samou 
dikcí  vypadají  z  rámce,  směs  klidné 
predmětnosti  a  nejživějšího  osob- 
ního zájmu,  subjektivní  líčení,  smím- 
li  tak  říci,  ve  službách  objektivnosti. 
Schnitzierovy  novelly  všechny  jsou 
vlastně  —  monology;  přiznaným, 
zamýšleným  samomluvcem  byla  re- 
produkce podivné  čmáraniny,  v  niž 
změnilo  se  nepředvídanou  události 
myšlení  lajtnanta  Qustla,  monolo- 
gem přeloženým  v  epickou  řeč  bylo 
však  také  obšírné  vypsání,  jak  umírá 
souchotinář,  i  důkladná  povídka  o 
pozdní  lásce  paní  Qarlanové.  S  men- 
ší konsekvencí,  ovšem  též  s  menší 
únavností  užívá  Schnitzler  též  v  po- 
sledním románu  formy  podobné, 
promítaje  všechny  výjevy  v  mysl 
jediného  člověka,  dávaje  jim  pro- 
cházeti společným  ideovým  me- 
diem; nemluví  tolik  o  tom,  co  ten 
či  onen  o  Jiřím  si  myslí,  ale  o  tom, 
co  Jiří  se  domnívá,  že  si  o  něm  ně- 
kdo myslí;  protože  Jiřího  zájmy 
jsou  extensivnější,  nežli  třeba  zá- 
jmy Schnitzierovy  paní  Qarlanové, 
protože  se  stýká  s  mnoha  osobami, 
protože  nežije  ani  pouze  pro  lásku 
ani  pro  jedinou  lásku,  pestří  se  a 
komplikuje  se  románové  líčení,  jež 
není  než  vypsáním  volných  my- 
šlenkových associací.  V  momentech 
vysokého  napietí  nastupuje  paral- 
lelní  děj,  od  něhož  se  hlavní  fabule 
tím  ostřeji  odráží  —  i  tímto  pro- 
středkem navazujt  Schnitzler  na 
novellu  »Frau  Berta  Garlan*,  jejíž 
důsledná  »monopsychologická«  stav- 
ba k  závěru  přece  popřává  volného 
místa  k  líčení  tragické  události,  ode- 
hrávající se  vedle  ústředního  děje. 
Zvlášť  příznačné  jest  v  novém  ro- 
mánu na  př.  vypsání  Jiřího  nálady 
při  narození  jeho  dítěte  (nedostiž- 
ným vzorem  scény  byla,  tuším,  Ka- 
renina),  strasti  mladé  matky  líčí  se 
ne  tak  samy  o  sobě,  jako  ve  svém 
významu  pro  Jiřího  utrpení  dušev- 
ní. Konversace  na  výletech,  v  salo- 
nech, v  koncertních  a  divadelních 
hledištích  rovněž  se  vedou  vždy- 
cky v  přítomnosti  hraběte,  třeba  se 
jich  neúčastní  měrou  nejvíce  vyni- 
kající; v  jeho  okolí  odehrávají  se 
bolestné  přerody  a  krise  moderních 
židů,  on  sám  k  nim  nemá  přímého 
vztahu,  stává   se    však   důvěrníkem 


několika  zajímavých  literátu,  trpí- 
cích, jako  mnozí  z  jich  semitských 
soukmenovců,  jakýmsi  stihomamem. 
Proč  právě  tyto  zájmy  leží  Jiřímu 
na  srdci,  neví  on  sám  a  neví  snad 
ani  autor.  Konec  konců  však  je  ná- 
hodné všechno,  co  se  v  tomto  ro- 
mánu prožívá. 

Jsou-li  bezúčelné  hledání,  utrpení 
bez  odvahy  k  zločinu,  úmorné  sebe- 
obžaloby,  věčná  reflexe  a  neustálá 
analysa  z  význačných  rysů  moder- 
ního židovstva  západoevropského, 
vystupují  všechny  tyto  znaky  vě 
Schnitzlerově  románu  ještě  zmnože- 
ny a  stupňovány,  jsouce  podepřeny 
celkovým  autorovým  pojetím,  je- 
muž schází  víra  v  absolutní  hod- 
noty. Bezútěšné  přemýšlení,  v  je- 
hož okruh  začarována  jest  velká 
část  rakouských  židů,  má  už  pře- 
dem cosi  příbuzného  s  nejasnou  a 
změkčující  atmosférou  Schnitzlero- 
va  světa,  v  níž  ztrácejí  se  pevné 
kontury;  oni  nemohou  za  se,  že  se 
jim  jako  fixní  myšlenka  vrací  neustále 
záhada  jich  původu,  významu,  ži- 
vota mezi  lidmi,  kteří  v  nich  větří 
cizince;  jich  touha  po  assimilaci  a 
neustálé  porovnávání  se  světem 
okolním,  náklonnost  k  západnictví  a 
někdy  až  komické  zdůrazňování,  že 
cítí  s  národem,  v  jehož  středu  jim 
je  žíti,  potvrzují,  neméně  než  vy- 
stěhovalecké  plány  druhé  strany 
židovské,  to,  proti  čemu  zuby  nehty 
se  brání:  že  sami  se  pociťují  za  ele- 
ment cizorodý.  Vyvracejí  svůj  in- 
stinkt a  vykořenit  ho  přece  nedo- 
vedou, svěřují  se  lidem,  jimž  jejich 
záležitosti  jsou  lhostejný  (u  Schnitz- 
lera  hrabě  Jiří  vyhlédnut  za  oběf 
jich  intimností)  a  řeší  »otázku  ži- 
dovskou«  spíce  a  bdíce,  debatami 
a  argumenty  ad  hominem,  souboji  a 
láskou.  Pro  schnitzlerovské  senti- 
mentální bonvivanty  a  také  pro  jeho 
zakleté  židovstvo  zůstává  frásí,  že 
každý  musí  nalézti  »svou  vlastní 
cestu  k  volnosti*  —  heslo  »der  Weg 
ins  Freic«  mění  se  v  předpověď  iro- 
nickou. 

O   Fischer. 


Bjórnstjerne  Bjórns.on: 
Setník  Mansana.  Pfcl.  Milada  Krau- 
sova. Českého  Čtenáře  sv.  2.  Cena 
40  hal.  Bjórnsonova  povídka  je  za- 
jímavé   tendenční.    Je    laejen    pouta- 


Digitized  by 


Google 


63S 


o    KNIUACH 


vá  svým  obsahem  a  napínavým  lí- 
čením, které  i  tam,  kde  je  práce 
spíše  povahopisem  než  povídkou,  jí 
zachovává  živý  ráz  a  v  celku  vů- 
bec nepostrádá  dramatického  spádu 
děje.  Leč  literárního  čtenáře  upoutá 
i  způsobem  své  tendenčnosti:  Po- 
litická snaha  knížky  čtenáři  se  ani 
v  nejmenším  nevnucuje.  Je  zatlače- 
na v  pozadí  a  přece  je  velmi  půso- 
bivá. Jedině  na  dvou  místech  po- 
vídky dotýká  se  autor  přiměji  ten- 
dence, kterou  chce,  aby  práce  jeho 
působila.  Za  to  tím  výmluvněji  pro- 
paguje svoji  myšlenku  celým  líče- 
ním a  obsahem  knížky.  Dotýká  se 
jednak  poměru  mezi  životem  sou- 
kromým, rodinným  a  veřejnou  pra- 
cí mužovou  a  vlivu  veřejných  po- 
měrů na  soukromý  život  vůbec,  jed- 
nak vystihuje  vliv  vojenského  ži- 
vota a  zejména  vojáčkování  v  míru 
na  povahu  mužovu.  Nezkrotná  a 
těkavá  povaha  Mansanova  je  pří- 
mo výslednicí  uvedených  vlivů  a 
je  při  vší  své  zevní  rytířskosti  prá- 
vě protestem  nehlučným,  za  to  však 
výmluvným  proti  vojáckosti.  A  ve 
druhých,  vzpomenutých  směrech? 
Mansana  —  objasňuje  si  svůj  život 
a  povahu  již  životem  svého  otce  — 
vzpomíná:  »Matka  často  plakala, 
když  seděla  sama  s  dětmi;  ty  slzy 
tekly,  žalujíce  na  muže,  který  opu- 
stil ženu,  děti,  majetek,  aby  násle- 
doval —  co?  —  svůj  vzdor,  svou 
ctižádost,  svou  pomstu,  což  jsou  ča- 
sto vedoucí  kamarádi  a  konečně 
páni  lásky  k  vlasti.*  A  Tereza,  že- 
na Mansanova,  sledujíc  svůj  vlastní 
život,  vystihuje:  »Nezdravé,  nepři- 
rozené veřejné  poměry  otravují 
společnost  a  činí  více  zla  než  nej- 
horší vnější  válka:  nebof  nelze  vy- 
počítati, kolik  vyssávají  duševní 
pracovní  síly,  kolik  srdcí  vyprazd- 
ňují, kolik  rodinného  štěstí  pustoší! 
Země.  jež  na  př.  něčeho  nespraved- 
livě dobyla,  vzala,  co  náleželo  jiné, 
činí  celou  společnost  spoluvinnou, 
uvolňuje  morálku  každého  jednot- 
livce, přiostřuje  péro  překruco- 
vatele  zákona,  páčidlo  zlodějovo, 
tvrdá  slova  pána.  vyhání  srdce 
z  jeho  práva  v  rodině  a  společno- 
sti.* Tím  vystižena  tendenčnost 
práce  Bjórnsonovy.  Mluviti  o  její 
umělecké  působivosti,  bylo  by  u 
autora,  jakým  je  slavný  Nor,  přece 
jen  nositi  sovy  do  Athén.  Knížku 
přečte  s  potěšením  i  čtenář  literárně 
dobře    orientovaný    i    prostý    muž 


z  lidu.  A  i  v  tom  —  zejména  pro 
sbírku  Českého  Čtenáře  —  je  velmi 
značná  její  cena  a  nejlepší  doporu- 
čení. 

Spectator 
B 


M.  A.  Šmolková  a  R.  B  i  b  o- 
va:  Krajky  a  krajkářstvf  Udu  slo- 
vanského v  Čechách,  na  Moravě, 
ve  Slezsku  a  Uh.  Slovensku.  Nákl. 
vlastním.  V  Praze  1908.  Cena 
K  20—.  Autorky,  z  nichž  slč.  Šmol- 
ková se  ani  nedožila  vydání  práce, 
předkládají  veřejnosti  své  životní 
dílo,  jemuž  věnovaly  léta  pilného  a 
neúnavného  úsilí.  Co  podávají,  ne- 
nalezly shromážděno  a  sestaveno 
ve  sbírkách  veřejných.  Samy  sbí- 
raly, až  sestavily  si  jednu  z  nej- 
úplnějších vzorkových  kolekcí  če- 
skoslovanské  krajky.  Sbírku  svou 
předvádějí  nyní  na  šedesáti  tabu- 
lích a  čtyřech  vyobrazeních  v  textu, 
jenž  je  obšírným  a  podrobným  do- 
provodem, který  osvětluje  předvá- 
děné reprodukce  krajek,  jak  co  do 
jejich  techniky  a  vzorů,  tak  i  co  do 
jejich  dějinného  vývo.e.  Ovšem  vý- 
vody díla,  právě  pokud  jde  o  pů- 
vod a  rozvoj  krajky,  vzbuzují  ne- 
jednu  pochybu  a  sotva  by  bylo  lze 
je  zcela  přijati.  Autorky  považují 
slovanské  krajky  za  původní;  pro 
ne  reklamují  primát  proti  krajkám 
vlašským  a  belgickým  a  hájí  jejich 
neodvislost  ve  vzorech  i  technice 
od  vlivů  cizích,  neslovanských  a 
vnitřní  jejich  příbuznost  s  krajkami 
jinoslovanskými.  -V  dalších  kapito- 
lách sledují  autorky  krajku  dle  jed- 
notlivých krajů  zemí  národa  česko- 
slovanského,  při  čemž  právem  hlav- 
ní pozornost  věnují  krajce  sloven- 
ské. Jasně  vykládají  i  techniku 
krajkářskou  a  provázejí  tu  své  vý- 
vody vyobrazením  příslušných  ná- 
strojů; sledují  ornamentální  vývoj 
našich  krajek  a  připojují  posléze  po- 
drobné názvosloví.  Není  sporu,  že 
i  text  podává  mnoho  opravdu  za- 
jímavých vývodů,  a  že  obsahuje 
velmi  cenné  příspěvky  (na  př.  ná- 
zvosloví) pro  správné  poznání  jed- 
noho z  významných  uměleckých 
průmyslů  lidových.  Ale  jádrem  pu- 
blikace jsou  přes  to  reprodukce,  jež 
obsahují  na  pul  čtvrtá  sta  pozoru- 
hodných a  krásných  krajkových 
ukázek  slovenských  (tab.  I— XXVII), 
českých  (tab.  XXVIII—XXXIV),  mo- 
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ravskych,  slezských  (promiscue  s 
českými  a  slovenskými  na  ostatních 
tabulích).  Pro  srovnání  pak  jsou 
uvedeny  na  dvou  obrazech  i  krajky 
jinoslovanské  společně  s  našimi. 
Reprodukce  jsou  jasné  a  čisté  a 
krajky  na  jednotlivých  tabulích  jsou 
účelné  sestaveny.  Tím  stává  se  pu- 
blikace i  pěknou  sbírkou  předloh, 
jichž  je  bohatou  studnicí.  Při  tom 
je  cena  sbírky  opravdu  velmi  lev- 
ná, tak  že  by  publikace  nejen  zaslu- 
hovala, nýbrž  i  snadno  mohla  dojíti 
značného  rozšíření. 


Sp. 


B 


Tereza  Nováková:  S  kame- 
nité stezky.  V  Praze,  nákl.  .1.  R.  Vi- 
límka, na  8'.  Str.  293.  Za  3  K. 

Paní  Nováková,  autorka  románů 
Jan  Jílek  a  Jiří  Smatlán,  jež 
jsou  pracemi  velmi  význačnými  v 
naší  soudobé  literární  tvorbě,  vy- 
dala tentokrát  knihu  intimních  pros. 
Hned  v  úvodě  připravuje  na  to  čte- 
náře, navazujíc  na  výše  jmenované 
románové  práce :  »  . . .  Získaly-li  so- 
bě ony  obrazy  z  východních  Cech 
opravdu  některá  srdce,  pak  nebude 
čtenářstvu  zcela  lhostejná  ani  jejich 
autorka;  přijme  snad  rádo  soubor, 
který,  líče  osudy  lidské  v  novelle, 
allegorii,  pohádce,  napoví  mu  i  něco 
málo  z  jejího  života  a  cítění.«  Tím 
je  dán  ráz  její  nové  knihy,  odlišný 
od  rázu  děl  předchozích:  neváhám 
však  hned  předem  vyznati,  že  paní 
Nováková  tam,  kde  se  stává  sub- 
jektivní, nedosahuje  daleko  výše  a 
umělecké  síly,  jež  jsou  vlastní  jejím 
líčením  objektivním.  Lze  tu  pozoro- 
vati dosti  překvapující  nepoměr 
mezi  oběma  sklonnostmi  literární 
povahy  naší  spisovatelky.  Její  ro- 
mánová líčení  překvapují  ostrou  a 
pevnou  linií  kresby,  čímsi  mužsky 
diskrétním  v  celém  způsobu  podání, 
tvárnou  životností,  s  níž  autorka  ab- 
straktní myšlenky  vtěluje  v  jedno- 
tlivé postavy.  Naproti  tomu  tyto 
její  prosy  postrádají  skoro  docela 
bezprostředního  tepla,  zážitky  jsou 
tu  sdělovány  prostředím  aflegorií, 
suchých  a  tvrdých,  celá  pak  forma 
cítění  svým  rétorickým  sklonem, 
poletujícím  nad  hladinou  citového 
moře,  neodkrývajícím  však  jeho 
hloubek,   neprozraziijícíni    jeho    pro- 


pastí —  je  cizí  dnešní  sensibilitě.  Je 
to  zvláštní:  zde,  kde  spisovatelka 
v  obšírných  passážích  rozvádí  boly 
svého  jistě  těžce  zkoušeného  mateř- 
ského srdce,  cítím  já,  čtenář,  mno- 
hem méně  než  v  několika  prostých 
řádcích,  líčících  smutek  starého 
tkalce  Šmatlána,  zklamaného  vším, 
v  co  po  celý  život  věřil.  Nelze 
hledati  vysvětlení  v  tom,  že  kniha 
je  z  velké  Části  publikací  retrospek- 
tivní, přinášejíc  řadu  prací  před  lety 
napsaných.  Příčina  je  hlubší  a  vězí 
ve  výše  naznačeném  rozlomu  umě- 
lecké bytosti  pí.  Novákové.  Mají-li 
v  podobných  případech  obecné 
formule  nějakého  hlubšího  význa- 
mu, označil  bych  zmíněný  rys  naší 
autorky:  rozpor  subjektivně  roman- 
tického s  objektivně  realistickým 
—  zjev  to  častější,  než  by  se  my- 
slelo právě  v  naší  literatuře,  kde 
jednotlivé  vlny  literární  následo- 
valy rychle  po  sobě  a  kde  málokte- 
rý literární  směr  byl  doveden  do 
posledních  důsledků.  V  tomto  smy- 
slu bude  kniha  pí.  Novákové,  třeba 
že  nepřidá  mnoho  k  uměleckým 
aktivám  autorčiným,  bezpečným 
klíčem  ku  poznání  vnitřního  ustro- 
jení jejího  literárního  charakteru. 


O    Thcen 


Q 


JUDr.  J.  Auerhan:  České  ko- 
lonie v  ilžnícli  Uhrácli.  Zvi.  otisk. 
V  Praze  1908.  Str.  20.  Knížečka  dra 
Auerhana  je  prací  časopiseckou  a 
sama  prohlašuje  se  za  pouhé  »dojmy 
z  cest«.  A  je  na  její  prospěch,  že  po- 
dává více.  Podává  dosti  jasný  a 
dobrý  obraz  o  usídlení  a  životě  na- 
šich krajanů,  jež  téměř  již  před  sto- 
letím zanesl  osud  z  vlasti  na  samu 
jižní  hranici  uherskou.  Výklady  své 
podepírá  daty  statistickými,  pokud 
vůbec  jsou  po  ruce,  dějinným  vylí- 
čením uvedené  české  kolonisace  v 
Uhrách  a  dokresluje  dle  svého 
vlastního  poznání.  V  celku  odhaduje 
v  56  obcích  jihouherských  na  půl 
desátá  tisíce  Cechů  a  počítá  osm 
obcí  ryze  českých  nebo  aspoň  vět- 
šinou českých.  Soudí,  že  —  i  přes 
ostré  madarisační  snahy  nejnověj- 
šího data  —  české  kolonie  v  jižních 
Uhrách  nejsou  dosud  ztraceny.  Po- 
daří se  je  udržeti,  budou-li  míti  styk 
(obchodní,  turistický,  kulturní)  se 
starou  vlastí.  A  již  pro  tuto  svou 
propagační    stránku    zasluhuje    kníž- 
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ka.  jež  vyšla  původně  v  Pokrokové 
Revui,  pozornosti. 


DROBNOSTI 

S.  Sinionyi:  Die  ungarische  Spra- 
che.  Vědecké  dílo,  svědomité,  dů- 
kladné, skládající  se  z  části  histo* 
rické  a  filolos:ické. 

Knižnaja  Letopis  glavnago  uprav- 
lenija  po  dělam  pečati.  První  roč- 
ník obsahuje  záznamy  za  červenec 
až  srpen  r.  1907.  Je  to  officielní  bi- 
bliografie všech  knih  vydaných  na 
Rusi,  která  má  býti  rozšířena  dru- 
hým ročníkem  o  záznamy  o  kni- 
hách, týkajících  se  Ruska  a  vyšlých 
za  hranicemi  Ruska,  a  o  oddíl  »Sla- 
vica«.  Jednotlivé  části  vycházejí  ve 
lhůtách  týdenních.  Bibliograficky 
publikace  plně  vyhovuje.  Rusové 
uvádějí  zde  ve  skutek  myšlenku, 
kterou  pro  Rakousko  navrhl  mini- 
sterstvu vyučování  redaktor  tohoto 
listu,  která  však  dosud  čeká  na  své 
provedení.  Viz  článek  redaktora  této 
revue  »Rakouská  bibliografie*  v  Če- 
ské Osvětě  a  německy  v  »Mittei- 
lungen  d.  Vereines  f.  d.  Bibliotheks- 
wesen«. 

•Jazyková  otázka  chebská*  na- 
zývá se  brožura,  kterou  napsali  dr. 
Lad.  Valenta  a  dr.  Voj.  Kasanda, 
advokáti  v  Praze.  Je  to  otisk  člán- 
ků z  Právnických  Rozhledů,  jejichž 
úkolem  bylo  vylíčiti  vznik  a  postup 
odporu  některých  soudů  v  králov- 
ství Českém  proti  našemu  jazyku  a 
nastíniti  výsledky,  ku  kterým  ko- 
mitét Spolku  českých  advokátů  v 
království  Českém  dospěl,  a  po- 
skytnouti praktickým  právníkům 
pokyny  k  postupu  v  otázkách  jazy- 
kových, které  dle  všeho  ještě  dlou- 
ho budou  ovládati  náš  život  právní 
i  politický.  Spisek  vřele  doporuču- 
jeme. Stojí  50  hal. 

W.  Ed.  Biermann:  Die  Welt- 
anschauung  des  Marxismus.  Knížka, 
která  poslouží  výborně  těm,  kdo  se 
chtějí  v  hlavních  rysech  poučiti  o 
pravém  významu  marxismu. 


Biese:  Deutsche  Literaturge- 
schíchte.  První  díl  jde  po  Herdera. 
—  Engel  Ed.  Geschichte  der  dcut- 
schen  Literatur  von  den  Anfán^en 
bis  in  die  Qegenwart.  Celé  ve  dvou 
svazcích.  Obě  díla  velikého  slohu, 
která  navzájem  se  doplňují. 

Raoul  Allier  vydal  pozoruhodnou 
knihu:  Le  Protestantisme  au  Japon 
(1859—1907),  v  níž  obírá  se  vůbec 
poměrem  Japonska  ke  kres(anství. 
Za  frcs  3-50. 

H.  Reckendorf  napsal  malou  ale 
dobrou  knížku,  určenou  pro  širší 
kruhy;  Mohammed  und  die  Seinen. 

Max  Steiner:  Die  Lehre  Darwins 
in  ihren  letzten  Folgen.  Výborná  fi- 
losofická   kritika    Darwinismu. 

Eucken  podává  nové  pojetí  mo- 
derního života  v  knize  »Der  Sinn 
und  Wert  des  Lebens*.  Za  M  220. 

P.  Mitszchke:  Das  Naumburger 
Hussitenlied.  Za  1  M. 

C.  Coignet:  Évolution  du  prote- 
stantisme frangais  au  XlXe  siěcie. 
Za  frcs  2-50.  Dobrá  příručka  pro 
širší  kruhy  čtenářstva. 

Ed.  Driault:  La  question  ďExtré- 
me-Orient.  Za  frcs.  7.  Práce  ne  bez 
chyb,  poučující  na  základě  hlavních 
dél  předmětu  o  otázce  dalekého  Vý- 
chodu. 

A,  Hettner:  Das  Europáische 
Russland.  Výborný  spisek,  jehož 
účelem  jest  rozšířiti  v  jasné  a  struč- 
né formě  nejnovější  vědomosti  o 
evropském  Rusku. 

A.  Malet:  L'histoire  contemporai- 
ne.  Obsahuje  dobu  od  r.  1789—1900. 
Dílo  populární  a  ilustrované.  Za 
4  frcs. 

La  nation  belge  (1830—1905).  Je 
to  dvacet  přednášek,  určených  pro 
informaci  ciziny. 

K.  Brugmann  a  A.  Leskien:  Zur 
Kritik  der  kunstlichen  Weltspra- 
chen.  Malá,  ale  cenná  brožurka. 
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V  PRAZE 

Poznámky. 

Skromný  název  dáván  z  počátku  chystané  slovanské  schůzce. 
Nazývána  konferencí,  ..předporadou  —  ale  stala  se  opravdovým 
sjezdem  a  ačkoliv  nese  dosud  oficiální  titul  sjezdu  přípravného, 
priibéh  její  svědčí  o  její  důležitosti  v  dějinách  slovanského  hnutí. 
Sotva  asi  který  ze  příštích  slovanských  sjezdů  vyrovná  se  svou 
důležitostí  tomuto  sjezdu,  konanému  v  Praze.  Příští  sjezdy  mohou 
být  četněji  navštíveny,  mohou  pokud  se  týče  zastoupení  jednotli- 
vých slovanských  národů  a  stran  být  úplnější  —  ale  vždy  budou 
nuceny  pracovati  na  základech  daných  slovanskému  hnutí  na  sjezde 
pražském,  vykonávat,  doplňovat  a  zdokonalovat  jeho  usnesení, 
^zlepšovat  na  něm  přijatou  organisaci  práce. 

Pražský  slovanský  sjezd  dal  novému  slovanskému  hnutí  směr, 
obsah  a  organisaci.  Vše  nyní  závisí  na  tom,  aby  směr  ten 
byl  poctivě  a  důsledně  zachováván,  aby  návrhy  přijaté  byly  pro- 
vedeny a  aby  organisace  z  části  uskutečněná,  t  části  načrtnutá, 
opravdu  byly  činnými  a  doplňovaly  se.  A  pokud  všemi  zástupci 
ostatních  Slovanů  uznávána  byla  i  zásluha  Cechů  o  hnutí  slovanské 
i  jejich  poslání  v  něm  —  jest  nyní  na  nás,  abychom  bděli  i  o  zacho- 
vávání směru  i  plnění  obsahu  i  činnosti  organisace.  Ůd  pražského 
sjezdu  musíme  my  Češi  kromě  západní  stráže  Slovanstva  přijmout 
ještě  na  sebe  bedlivou  stráž  nad  novým  hnutím  slovanským.  Dává 
nám  k  tomu  právo  ona  důvěra,  jež  nám  byla  projevena,  ona  ne- 
strannost,  již  ve  sporech  mezi  jednotlivými  národy  slovanskými 
můžeme  zachovávat  v  přesvědčení  o  prospěšnosti  slovanské  soli- 
darity pro  ně  i  pro  nás  samy. 

Ujišťovalo  se  předem,  že  pražský  přípravný  sjezd  slovanský 
nemá  být  ani  politický  ani  agresivní.  Zdá  se  mi,  že  ujišťování  to  bylo 
í  zbytečné  i  neshodné  se  skutečností.  Pokud  naši  odpůrci  každou 
školu,  každou  kulturní  práci  naši,  každou  organisaci  v  tomto  směru 
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považují  a  považovati  budou  za  pokus  k  našemu  sesílení  a  osamo- 
statnění, za  politiku,  nemůže  žádný  náš  sjezd  být  nepolitickým. 
Pokud  ti,  kteří  mají  dalekosáhlé  plány  výbojné  proti  Slovanstvu* 
vidí  v  pokuse  zastavit  tuto  výbojnost  útok  na  sebe  —  nemůže  usilo- 
vání o  solidaritu  slovanskou  pozbýti  rázu  agresivního  proti  ne- 
oprávněné državě  našich  nepřátel  v  přítomnosti  a  dobyvačných 
plánů  v  budoucnosti.  Obrana  bez  agresivnosti  v  tomto  smyslu  jest 
nemožná.  Také  tomu  našemu  ujišťování  o  nepolitickosti  a  neagresiv- 
nosti  nikdo  z  cizích  nevěřil  a  věřit  nebude. 

Sjezd  byl  politický.  Na  něm  vystoupila  do  popředí  celá  rada 
otázek  veledůležitých,  k  nimž  stanovisko  nemohlo  být  nezaujato, 
měla-li  nastati  možnost  práce  kulturní  a  hospodářské:  Proto  sjezd 
přes  svou  nepolitickost  se  otázkám  politickým  nemohl  vyhnouti 
a  také  nevyhnul. 

Politický  význam  sjezdu  jeví  se  v  usneseních  a  prohlášeních 
jednak  negativních,  jednak  positivních. 

V  prvém  směru  odmítnutí  starého  panslavismu  jest  nej- 
důležitější. Starý  panslavismus,  vycházející  sice  také  ze  zásad 
mravně  ušlechtilých,  avšak  znetvořený  časem  v  panrusismus 
s  heslem  »slití  slovanských  řek  v  ruském  moři«,  s  cílem  zachování 
samodržaví,  šíření  pravoslaví  a  národnosti  (ovšem  ruské)  nemohl 
po  svém  kompromitování  se  udržet.  Jednotliví  slovanští  národové 
postoupili  již  ve  svém  individuálním  rozvoji  tak  daleko,  že  nevzdají 
se  své  národnosti  pro  jinou,  byť  i  slovanskou  a  ruskou,  kulturní 
jejich  pokrok  brání  jim  dnes  již  vidět  v  pravoslaví  jedinou  formu 
církve  k  ukojení  potřeb  náboženských.  Ústavně  politický  rozvoj 
dnes  již  nedovoluje  jim  idealisovat  samodržaví  jako  slovanskou 
formu  vlády  a  zapomínat  o  něm,  že  přes  slovanský  název  jest  jen 
přece  absolutismem.  Starý  panslavismus  dnes  se  již  do  slovanského 
dnešního  světa  nehodí  a  proto  žádné  obhajování  ho  již  nemůže  za- 
chránit. Staří  slavjanofilové  mají  na  výběr,  buď  účastnit  se  nového 
slovanského  hnutí  a  přiznat  si  vady  a  hříchy  starého  panslavismu  — 
nebo  stát  mimo  ně.  Zdá  se,  že  čeští  staří  slovanofilové  rozhodli  se 
pro  toto,  nebof  v  době  slovanského  sjezdu  nebylo  je  ani  viděti. 
Jsem  však  přesvědčen,  že  jest  to  pouze  stanovisko  vyčkávací  a  že 
časem  i  oni  uznají,  že  doba  příliš  se  změnila,  než  aby  byl  možným 
návrat  k  přežitku  škodlivému,  když  vyrůstá  nové  hnutí,  jež  může 
být  užitečno  a  v  němž  i  oni  svou  prací  mohou  zdárně  působit. 

Nové  slovanské  hnutí  proti  starému  panslavismu  definováno 
bylo  výslovně  jako  vzájemnost  slovanská  při  zacho- 
vávání národních  individualit.  Resoluce  podaná  jedno- 
myslně ruskou  delegací  a  přednesená  v  plenu  sjezdu  Krasov- 
s  k  ý  m,  stanoví,  že  »vše,  co  jest  nevyhnutelné  k  ukončení  nedoroz- 
umění mezi  slovanskými  národy,  může  býti  dostiženo  jen  všeobecně 
přiznaným  a  provedeným  principem  rovnoprávnosti  a  svo- 
bodného rozvoje  národního  a  kulturního  života 
každého  národ a.«  Mnohokráte  ústy  řečníků  všech  snad  ná- 
rodů tu  zastoupených  uznáno  bylo,  že  toliko  na  základě  rovnosti 
a  svobody  jest  možno  docíliti  slovanské  vzájemnosti,  že  národové 
navzájem  za  rovné  a  rovnocenné  se  považujíce,  mají  si  pomáhati 
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k  dosažení  a  zajištění  oné  svobody,  jež  by  činila  každému  z  nich 
možným  nerušený  vývoj  vlastní  kultury,  vlastního  jazyka.  Tedy 
nikoliv  již  nivelující  kulturně  i  jazykově  staré  slovanofilství,  ve 
jménu  jehož  dostávalo  se  sankce  i  rusifikaci  v  Polsku  —  proto,  že 
odnárodňujíc,  neodslovaňovala. 

Nejdůležitější  otázkou  politickou  ve  Slovanstvu  jest  otázka 
polská,  otázka  poměru  Poláků  k  Rusku,  otázka  t.  zv.  rusko-pol- 
ského  sporu.  Otázka  ta  již  v  předběžných  přípravách  pražského 
sjezdu  byla  v  popředí  a  při  návštěvě  dra  Kramáře  a  soudruhů 
v  Petrohradě  a  Varšavě  o  ní  především  se  mluvilo.  Slof  o  to,  zda 
Poláci,  za  nynějších  poměrů,  kdy  ruská  vláda  je  dále  utlačuje,  mohou 
se  přimknouti  novému  slovanskému  hnutí  a  poslat  své  delegáty  do 
Prahy.  Dobře  učinil  dr.  Kramář,  že  v  petrohradském  prostředí 
a  u  přítomnosti  starých  slavjanofilů  nejen  se  otázce  té  nevyhnul,  ale 
uvedl  ji  naopak  na  přetřes.  Otevřenost  ta,  třeba  že  spojena  byla  se 
značným  risikem,  že  rozbije  věc,  měla  tentokráte  dobrý  výsledek: 
Poláci  ústy  předsedy  Kola  polského  v  říšské  dumě  ruské  Romana 
Dmowského  prohlásili  se  pro  slovanské  hnutí.  Vedlo  je  k  tomu  pře- 
svědčení, že  slovanské  hnutí,  bude-li  chtít  dojíti  nějakého  cíle,  musí 
se  snažit  o  řešení  otázky  polské  v  duchu  rovnoprávnosti,  a  to 
v  zájmu  i  Poláků  i  Ruska  i  celého  Slovanstva.  Veřejné  mínění  Slo- 
vanstva v  té  věci  bude  hrát  velkou  úlohu  —  ono  musí  působit 
v  Rusku  a  především  musí  odsoudit  křivdu  se  stanoviska  národní 
rovnoprávnosti.  Poláci  také  věděli,  že  jest  lépe  účastnit  se  hnutí 
slovanského,  než  se  ho  vzdalovat,  neboť  ^nepřítomní  jsou  vždy 
v  neprávu«.  Věděli,  že  na  pražském  sjezde  nemůže  být  polská 
otázka  rozřešena,  neboť  její  rozřešení  nezávisí  na  těch,  kteří  se 
sjezdu  účastní  —  že  však  tu  může  být  stanovena  zásada,  na  níž 
hnutí  může  směřovat  k  tomu,  aby  byla  řešena.  Hlavní  zájem  Poláků 
na  pražském  sjezde  tkvěl  v  tom,  aby  ruští  zástupci  prohlásili  se  pro 
rovnoprávnost  a  tedy  proti  dosavadní  ruské  protipolské  a  rusi- 
fikační  politice.  To  stalo  se  také  několikráte  ústy  několika  řečníků 
iMaklakova,  iKrasovskéhoij.  Stalo  se  tak  zejména  v  dů- 
věrných poradách  a  na  hostině,  pořádané  drem  Kramářem  pro 
delegáty  ruské  i  polské  z  ruské  říše.  Věc  nešla  dost  hladce,  taktické 
příčiny  činily  překážky  a  byla  chvíle,  kdy  i  se  strany  polské  i  se 
strany  ruské  hrozila  částečná  secese  a  rozluka.  Rusové  i  Poláci 
dnes  vědí,  že  změna  vládní  politiky  polské  závisí  velice  na  tom,  aby 
hnutí  slovanské  nabylo  síly  a  nezůstalo  bez  vlivu  na  zahraniční  poli- 
tiku ruskou  a  především  na  poměr  mezi  Berlínem  a  Petrohradem. 
Proto  Polákům  musí  záležet  na  tom,  aby  vzdalováním  se  slovan- 
ského hnutí  nepozbyli  vlivu  na  ně  a  proto  súčastnili  se  pražského 
sjezdu,  přes  to,  že  v  království  polském  trvá  dále  utlačování,  horší 
snad  než  kdy  jindy.  Krasovskij  odsoudil  tuto  protipolskou  politiku 
při  jednání  o  účastenství  Poláků  na  všeslovanské  výstavě. 

Jest  přirozeno,  že  utlačovaný  nemůže  si  přáti  sesilování  svého 
utlačovatele.  A  pokud  Rusko  úřední  jest  utlačovatelem  národa  pol- 
ského doma  a  trpí  jeho  utlačování  i  mimo  své  hranice,  měli  by  Po- 
láci dosti  důvodů  k  tomu,  aby  nepřáli  si  sesílení  Ruska.  Avšak  ma- 
jíce naději,  že  se  Rusko  obrodí,  a  obrozené  upustí  od  své  dosavadní 
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protipolské  politiky  —  mohou  si  přát  sesílení  příštího  Ruska  a  hlavně 
sesilení  vyřízením  otázky  polské  v  duchu  rovnoprávnosti.  Proto 
nepřestává  však  napětí  mezi  dnešní  vládou  ruskou  a  polským  ná- 
rodem. Přes  to,  že  v  Praze  došlo  k  jakémus  příměří  polsko-ruskému, 
nesmí  tohoto  příměří  být  užito  k  tomu,  aby  veřejnému  mínění  uklá- 
dalo se  mlčení  o  poměrech  ruských,  zejména  o  působnosti  ruského 
režimu  v  království  polském.  Naopak,  veřejné  mínění  slovanské 
a  především  český  tisk  musí  nyní  tím  důsledněji  v  duchu  nového 
slovanského  hnutí  odsuzovati  každý  projev  protipolské  politiky. 
Poláci  chtějí  pracovat  v  novém  slovanském  hnutí,  chtějí  působit 
k  sblížení  s  Rusy,  ale  nemohou  se  vydati  na  milost  a  nemilost  ruské 
vládě.  Oni  mohou  pracovat  pro  silné  Rusko  v  zájmu  jeho,  svém 
i  celého  Slovanstva,  ale  současně  pro  obrození  jeho,  bez  něhož 
silným  stát  se  nemůže. 

Druhou  důležitou  otázkou  vnitřně  slovanskou  a  politickou  jest 
otázka  rusínská  čiH  ukrajinská  v  Haliči  i  Rusku.  I  ta  nepominuta  na 
sjezde,  přes  to,  že  strana  ukrajinská  účast  na  sjezde  přímo  odmítía 
a  jakékoli  součinnosti  v  hnutí  slovanském  se  odřekla.  Pokud  se  týče 
otázky,  má-li  být  ukrajinský  národ  uznán  za  samostatný,  Rusové 
stáli  pevně  na  stanovisku  jednoty  národní.  Poláci  a  Češi  prohlásili 
se  pro  nevměšování  se  do  této  otázky,  ale  se  strany  polské  i  české 
vysloveno  politování,  že  strana  ukrajinská  účast  odmítla;  otázka 
příští  účasti  ponechána  byla  k  budoucímu  -  rozhodnutí  ruské  dele- 
gace ve  společném  výboru.  Jest  však  pochybno,  že  by  Ukrajinci  se 
přihlásili:  těžíf  ze  svého  neslovanství,  nadějíce  se  za  ně  dosíci  od- 
měny od  Němců.  Rusové  účast  Ukrajinců  neodmítají  —  ale  pova- 
žují je  jen  za  stranu,  nikoliv  zvláštní  národ. 

Dotčeny  tedy  byly  na  sjezde  tři  nejdůležitější  mezislovanské 
otázky:  rusko-polská,  rusko-ukrajinská  a  polsko-ukrajinská,  týkající 
se  Va  Slovanstva.  Pokud  celé  řady  jiných  mezislovanských  otázek 
se  týče,  nepřišly  na  přetřes  sjezdu.  Bulhaři,  Srbové,  Chorvaté  a  Slo- 
vinci  demonstrovali  svou  dobrou  vůli  po  shodě  tím,  že  místo  čtyř 
samostatných  delegací  utvořili  jednu:  jihoslovanskou.  Zlozvukem  do 
této  harmonie  jihoslovanské  byl  pouze  telegram  černohorský,  na 
sjezdu  sice  nečtený,  ale  uveřejněný  s  libostí  v  ^Národních  Listech*. 

Není  pochyby,  že  sjezd  pražský  neodstranil  definitivně  mezi- 
slovanské spory  a  otázky,  ani  ty,  o  nichž  mluvil,  ani  ty,  o  nichž 
\nlčel.  Tkvít  všechny  hlouběji,  než  aby  schůzka  po  několika  lidí  od 
každého  ze  slovanských  národů  je  mohla  vypleniti  dobrou  vůlí, 
mírumilovností  a  snahou  po  lepší  budoucnosti  celého  Slovanstva. 
Jest  však  nepochybno,  že  víra  ve  vzájemnou  dobrou  vůli  a  ještě 
více  přesvědčení  v  "nutnost  sblížení  a  odstranění  jeho  překážek  může 
značně  veškeré  ty  sporoé  otázky  přiblížiti  k  řešení,  tím  spíše*  že 
bude  tu  organisace,  jež  může  býtprostředkovatelkou  mezi  jednotii- 
vými  národy. 

.  Myslím  však,  že  sjezd  ^pražský  nebyl  s  dostatek  připraven:  jeví 
se  to  alespoň  v  té  okolnosti,  že  v  otázkách  vnějších  Slovanstva, 
jmenovitě  v  otázce  Slovanů  říše  německé  a  státu  uherského  ne- 
přišlo k  mohutným  protestním  projevům.  Litováno  sice,  že  poměry 
nedovolují  súčastnit  se  sjezdu  delegáty  Polákům  poznaňským,  Luži- 
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čanům  a  Slovákům.  Ruští  delegáti  a  zvlášť  hr.  B  o  b  r  i  n  s  k  i  j  vy- 
slovili důrazně  sympatii  s  Poznaňském  —  ale  škoda,  že  sjezdu  ne- 
bylo užito  k  velké  manifestaci  proti  Prusům  a  Maďarům,  mluvící 
k  Evropě  slyšitelným  hlasem,  tím  spíše,  že  ruská  duma  říšská  mlčela 
svého  času,  kdy  vídeňský  parlament  demonstroval  proti  vyvlastňo- 
vacímu  zákonu. 

Proč  na  sjezdu  nebyli  Lužičané  —  ač  byli  zastoupeni  na  sjezdu 
slovanské  pokrokové  mládeže?  Proč  nepřijel  nikdo  ze  Slováků, 
když  přece  dnes  na  Slovensku  jsou  již  mimo  svatomartinské  vedení, 
jež  asi  dále  plove  ve  vodách  starého  panslavismu,  lidé,  kteří  by 
měli  dobré  pochopení  pro  nové  slovanské  hnutí?  Proč  konečně 
z  uherských  Slovanů  byl  tu  jediný  Štěpán  Řadič  a  nikdo  ze  srbsko- 
chorvatské  koalice:  jest  to  klásti  pouze  na  účet  spěchu  ve  svolání 
sjezdu  pracujícího.  Zamýšlena  byla  pouze  poradní  schůze,  neboť 
sami  pořadatelé  nevěřili  asi,  že  podaří  se  docílit  čeho  více  než  po- 
rady —  a  zatím  porada  stala  se  důležitým  sjezdem. 

Spěchem  lze  si  také  vysvětliti  nesouměrnost  zastoupení  jed- 
notlivých národů.  Chystána  byla  původně  porada  mužů  parlamen- 
tárně  činných,  tedy  porada  meziparlamentární.  Prolomili  zásadu  tu 
Rusové  a  proto  ocitli  se  mezi  jejich  delegáty  lidé  nahodilí.  Prolomili 
zásadu  tu  vědomě  a  účelně  Poláci,  poněvadž  majíce  v  dumě  za- 
stoupení jen  jediné  strany  národně-demokratické  a  chtějíce  se 
súčastnit  sjezdu  zástupci  všech  stran,  volili  si  za  delegáty  i  muže 
mimo  parlament  stojící.f  Pouze  Češi  setrvali  na  původním  plánu 
a  volili  delegáty  na  sjezd  dle  stran  s  doplněním  zástupců  Národní 
rady,  Sokolstva  a  žurnalistiky.  Ale  myslím,  že  stala  se  chyba,  že 
delegace  nerozšířila  se  o  lidi,  kteří  slovanské  myšlence  u  nás  vě- 
novali léta  usilovné  práce,  jak  na  př.  redaktor  Slovanského  Přehledu 
Adolf  Černý.  Poláci  sami  pozvali  redaktora  svého  »Síowianského 
Šwiatu«  Maryana  Zdziechowského,  aby  súčastnil  se  sjezdu  jako 
delegát. 

Slovanskému  hnutí  dán  byl  pražským  sjezdem  věcný  obsah, 
což  jest  největší  jeho  zásluhou.  Usneseno  založit  velkou  slovanskou 
banku,  pořádat  všeslovanskou  výstavu,  utvořit  všeslovanský  svaz 
sokolský,  novinářský  i  osvětový.  V  celé  řadě  jiných  kulturních 
podniků  doporučena  společná  práce  všech  Slovanů.  Společná  práce 
v  každém  z  těchto  podniků  bude  sbližovat  zprvu  osobně  zástupce 
slovanských  národů  a  přes  ně  povede  přirozeně  k  sbližování  ná- 
rodů samých.  Plán  práce  jest  naznačen.  Plán  velké  a  rozmanité 
práce,  nyní  jest  zapotřebí  nedat  usnouti  oné  tvořivé  snaze.  A  opětně 
na  nás  Ceších  leží  povinnost,  abychom  byli  podněcovateli  a  po- 
vzbuzovateli  všech  ostatních,  aby  plány  na  sjezdu  vytčené  postu- 
povaly k  svému  provedení.  Dnes  Praha,  kdyby  plně  pochopo- 
vala, jaké  stanovisko  samo  se  mu  skytá  ve  Slovanstvě,  mohla  by 
st  státi  opravdově  slovanskými  Athénami.  Od  nás  může 
prýštit  se  myšlenka,  jíž  celé  Slovanstvo  může  dát  sílu  a  moc.  Jen 
abychom  stáli  také  na  výši  tohotof  ^^elkého  úkolu,  který  nám  připadl. 
—  Příslušníci  velkých  národů,  Poláci  i  Rusové,  nemohou  nepocítit 
k  nám  závist,  že  víc  máme  v  kulturním  ohledu  než  oni,  že  jsouce 
malým  národem,  předstihli  jsme  v  mnohém  velké.  Ale  vedle  této 
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závisti,  pojící  se  s  uznáním  k  naší  práci,  budí  se  v  srdcích  polských 
i  ruských  přesvědčení,  že  toho,  čeho  dosáhl  malý  národ,  velký  dosíci 
může.  Proto  ona  závist  neotravuje,  nýbrž  povzbuzuje,  nezneprá- 
teluje,  nýbrž  získává  úctu.  A  my  to,  co  máme,  nesmíme  také  uka- 
zovat ostatním  Slovanům  s  chvástavostí,  nesmíme  je  tím  pokořovat, 
nýbrž  povzbuzovat,  a  sami  nesmíme  upadat  v  domýšlivost,  tím 
5píše,  že  víme,  jak  mnoho  nám  ještě  schází,  kolik  máme  ještě  práce 
před  sebou,  abychom  se  ubránili  před  těmi,  kteří  mají  ještě  více, 
pracují  ještě  systematičtěji  a  houževnatěji  než  my.  Dostalo  se  nám 
od  bratří  slovanských  tolik  chvály  a  chvála  ta  byla  tak  upřímnou, 
že  jest  se  báti,  abychom  neupadli  v  megalomanii. 

Slovanský  sjezd  pražský  dal  slovanskému  hnutí  organisaci,  nebo 
alespoň  její  počátek  a  náběh  k  jejímu  doplnění.  Každý  slovanský 
národ  má  mít  svůj  komitét  slovanské  vzájemnosti  o  pěti  odborech. 
Komitéty  mají  mít  svůj  společný  výbor.  Zatím  však,  než  organisace 
ta  bude  provedena,  svěřeny  úkoly  na  sjezdu  vytčené  jednak  zvlášt- 
ním výborům  (bankovnímu  a  vědeckému),  jednak  starým  organi- 
sacím:  osvětovému  svazu  české  národní  rady,  svazu  slovanských 
novinářů  a  spolku  českých  knihkupců.  Všude  jsme  opět  my  Češi 
v  popředí,  a  zdar  věci  závisí  především  na  naší  činnosti.  Všichni 
slovanští  národové  v  nynější  době*  mají  příliš  mnoho  práce  u  sebe 
sama,  proto  právě  my  musíme  na  to  pamatovat,  aby  z  toho,  co  sjezd 
ustanovil,  nic  neusnulo  a  vše  se  uskutečnilo.  K  tomu  cíli  jest  nutno, 
abychom  i  u  nás  svědomitě  rozhlédli  se  po  spolupracovnících,  z  nichž 
tak  mnozí  stáli  nucené  mimo  sjezd.  A  k  uskutečnění  tak  velkého 
pracovního  plánu  bude  třeba  pracovníků  mnoho  a  takových,  kteří 
věří  ve  zdar  věci. 


PROF.  DR.  J.  POLÍVKA:  VATROSLAV  JAGIČ 

Dne  6.  července  t.  r.  slavil  přední  vůdce  a  tvůrce  slovanské 
filologie,  prof.  V.  Jagič,  sedmdesáté  narozeniny.  2il  život  věnovaný 
výhradně  práci  vědecké,  ale  jevil  vždy  živou  pozornost  pro  veřejné 
záležitosti,  sledoval  literární  a  sociální  vývoj  všech  slovanských 
národů  se  vším  žárem  stále  mladistvé  mysli  své  a  nezřídka  bolem 
krutým  svíralo  se  jeho  vždy  dobře  slovansky  cítící  srdce  nad  ne- 
zdary, jež  stíhaly  politický  život  slovanských  národů,  třebas,  jak 
objektivní,  ruchu  politickému  vzdálený  pozorovatel  přiznával,  že 
tyto  nezdary  po  výtce  Slované  sami  zavinovali.  Poznal  důkladně 
a  z  blízka  život  ruský,  působil  v  světových  městech,  kde  se  sráželi 
rozmanití  živlové  slovanští  a  protislovanští,  v  Berlíně,  Petrohradě 
a  Vídni,  a  tak  pohlížel  s  povýšeného  stanoviska  učence  světového 
obzoru,  světového  jména  na  malicherné  přemnoze,  až  na  dětskosti 
hraničící  různice  a  spory,  jimiž  tolik  trpí  zvláště  slovanští  národové. 
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nejdále  na  západ  pošinutí,  jak  na  severu  tak  na  jihu.  Téžce  nesl  onen 
neblahý  separatismus,  onu  výlučnost  a  nevraživost  zhusta  obme- 
zenou,  jimiž  tolik  strádá  Slovanstvo,  a  kteréž  tolik  znesnadňují, 
ba  někdy  znemožňují  kulturní  a  vědecký  rozvoj.  Jagič  náležel 
k  onomu  starému  ještě  pokolení  literárního  světa  slovanského,  které 
v  první  řadě  vidělo  Slovany,  a  v  jednotlivých  kmenech  a  národech 
pouze  části  větve  slovanského  celku.  Proto  nesmírně  žehral  na 
specialisovaní  různých  těch  vědeckých  studií,  obmezujících  se  na 
užší  okruh  vlastního  národa  i  kraje,  uzavírajících  se  do  jeho  mezí 
a  ignorujících  i  nejbližší  sousedy  »bratry«  slovanské.  Byl  nadšeným 
pěstitelem  slavistiky  celou  duší  svou  i  celým  srdcem  svým,  a  trpce 
mluvíval  o  bohemistice,  polonistice  atd. 

Život  Jagičův,  to(  život  kabinetnlho  učence,  který  se  však  ne- 
uzavíral  do  čtyř  stěn  svého  kabinetu,  do  starobylých  památek  pí- 
semnictví slovanských,  než  někdy  zasahoval  svým  závažným  hlasem 
do  veřejných  věcí.  Plynulí  jeho  život  dosti  tiše.  Mladý  chrvatský 
vychovanec  vyhlášených  klassiků  vídeňských  záhy  po  svém  návratu 
do  vlasti,  kde  se  stal  professorem  gymnasijním  v  Záhřebe  r.  1860, 
zaujal  jedno  z  předních  míst  ve  vzkvétajícím  ruchu  vědeckém.  Po 
některých  drobnějších  pracích  vytiskl  r.  1863  ve  sborníku  »Tisuč- 
nica«,  vydaném  na  tisícileté  jubileum  kyrillometodějské,  velice 
důkladnou  studii  o  starém  církevně  slovanském  překlade  evangelia, 
která  byla  základem  pozdějších  jeho  znamenitých  výzkumů  o  starém 
písemnictví  církevně  slovanském,  ve  kterých  v  první  řadě  spočívá 
jeho  životní  práce  vědecká.  Přilnul  úzce  k  Fr.  Račkěmu,  nejbližšímu 
příteli  Strossmajerovu  a  potomnímu  předsedovi  jihoslovanské  aka- 
demie pro  vědy  a  umění.  S  ním  a  s  jedním  zástupcem  přírodních 
věd,  J.  Torbarem,  začal  r.  1864  vydávati  velký  vědecký  časopis 
»Književnik«,  který  se  právě  zásluhou  Jagičovou  stal  jedním  z  před- 
ních slavistických  časopisů.  Bylf  list  tento  předchůdcem  vědecké 
práce  Jihoslovanské  akademie,  která  r.  1866  přičiněním  Strossmaje- 
rovým  vstoupila  v  život.  Tu  našel  Jagič  náležité  své  působiště,  stal 
se  hned  jejím  řádným  členem  a  po  velkou  řadu  let  publikoval  ve 
spisech  akademie  veliký  počet  prací.  Do  této  jeho  čmnosti  zasáhl 
krutou  rukou  r.  1870  bán  Rauch,  zbavil  ho  professury  a  vlastně 
vypudil  z  vlasti.  Mimo  domovinu  svou  byl  Jagič  nucen  založiti  sobě 
a  své  rodině  novou  existenci.  Veliká  vědecká  činnost,  kterou  Jagič 
v  tomto  prvním  desítiletí  své  práce  vyvinul,  obrátila  na  mladého 
chrvatského  učence  pozornost  vědeckých  kruhů  slovanských. 
R.  1868  zvolila  ho  akademie  věd  v  Petrohradě  za  svého  dopisujícího 
člena,  1870  udělila  mu  petrohradská  universita  hodnost  čestného 
doktora  slovanské  filologie.  A  r.  1871  zvolila  ho  oděsská  universita 
za  mimořádného  professora,  však  nikoliv  slovanské  filologie,  než 
srovnávací  gramatiky  jazyků  iňdoevropských,  a  poslala  ho  proto 
na  rok  na  vědecké  cesty  po  Rusku  a  Německu,  aby  jednak  se 
zdokonalil  v  jazyce  ruském,  jednak  aby  se  dal  do  hlubšího  studia 
sanskrtu.  V  Lipsku  téhož  roku  byl  od  university  lipské  povýšen 
na  doktora  filosofie.  Jeho  učitelská  činnost  v  Oděsse  trvala  dobu 
kratičkou,  byla  přerušena  nemocemi  a  skončena,  když  byl  r.  1874 
povolán  do  Berlína  na  nově  zřízenou  stolici  pro  slovanskou  filo- 
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logii.  Tu  otvíralo  se  nové  pole  činnosti  a  činorodé  energii  Jagičove. 
Seznal,  jak  málo  vědomostí  má  západoevropský  svět  o  slovanském 
světě,  jeho  jazycích  a  literaturách,  pociťoval  potřebu  zvláštního 
orgánu,  ve  kterém  by  se  jednak  soustřeďovaly  studie  o  slovanských 
jazycích,  literaturách  a  j.,  jednak  podávaly  rozbory  i  bibliografické 
přehledy  vší  této  práce.  Založený  Jagičem  »Archiv  fiir  slavische 
Philologie«  splnil  vrchovatou  měrou  všecky  naděje,  které  učený  svět 
ven  skládal.  Pod  pevným  vedením  neúnavného  svého  zakladatele 
a  vydavatele  —  vychází  nyní  XXIX.  svazek  —  stal  se  nevyčerpa- 
telnou studnicí  pro  každého,  kdo  se  zabývá  slovanskou  filologií. 
Jím  vystavěl  Jagič  skutečný  most  mezi  slovanským  světem  a  kul- 
turními národy  západoevropskými.  2ehrá  se  často  u  nás  na  to,  že 
centrální  orgán  slovanské  filologie  vychází  jazykem  německým. 
Než  za  stávajících  okolností,  musíme  přiznati,  jiným  jazykem  ani 
by  se  nebyl  mohl  vydávati.  Jiným  západoevropským  jazykem  ne- 
mohl se  vůbec  tisknouti  —  slavisté  vládnou  ještě  nejspíše  třmto 
jazykem,  několik  jen  málo  článků  psáno  jest  francouzsky.  Jazykem 
největšího  slovanského  národa  a  nejobsáhlejší  vědy  slovanské  rovněž 
se  nemohl  vydávati,  poněvadž  západo-  a  jihoslovanští  slavisté  do 
daleké  většiny  jazyk  ruský  až  na  nepatrné  výjimky  neovládají  tak» 
že  by  jím  mohli  psáti.  A  polyglottní  časopis,  psaný  šesti  —  sedmi 
jazyky  teprve  byl  by  musel  záhy  zahynouti  pro  nedostatek  pro- 
středků. Fakticky  nemají  ani  Rusové  podobný  časopis,  který  by 
mohl  se  postaviti  po  bok  »Archivu«  Jagičovu.  I  v  periodických  pu- 
blikacích akademie  petrohradské  vydávají  se  téměř  vesměs  práce 
o  ruských  památkách  literárních,  o  ruském  jazyce  atd.,  podobně 
jak  filologické  časopisy  ostatních  slovanských  národů  naskrze  jen 
studie  o  domácím  jazyce,  literatuře  atd.  obsahují.  Není  stále  hlubšího 
zájmu  u  nás  Slovanů  pro  dokonalé  vědecké  poznání  ostatního  slo- 
vanského světa  mimo  vlastní  svůj  národní  kmen.  Pověstný  slovan- 
ský separatism  znemožňuje  takřka  existenci  slovanské  filologie 
a  nepřipouští  ani  hrubě  periodickou  publikaci,  věnovanou  všemu 
Slovanstvu  stejnou  měrou.  Ani  v  Berlíně  nepůsobil  Jagič  delší  dobu. 
R.  1880  byl  povolán  na  universitu  petrohradskou,  aby  zaujal  stolici 
uprázdněnou  úmrtím  J.  J.  Sreznevského.  V  Petrohradě  touha  jeho 
po  hlubším  studiu  starého  církevně-slovanského  písemnictví  mohla 
se  plnou  měrou  ukájeti,  nepřebrané  bohatství  tamních  knihoven  po- 
skytovalo spoustu  materiálu.  Méně  přálo  Jagičovi  a  zvláště  jeho 
rodině  nevlídné  klima  severské  residence.  Když  nedlouho  potom 
opustil  Miklosich  svou  kathedru  na  universitě  vídeňské,  byl  jeho 
nástupcem  jmenován  Jagič  r.  1886.  A  tak  tvůrce  srovnávací  gra- 
matiky slovanské  zaměnil  žák  jeho  úplně  rovný  starému  mistru- 
učiteli  vědeckou  vyzbrojeností,  ale  značně  bo.»převyšující  svou  ini- 
ciativností  a  neoblonjnou  energií.  Když  pak  v  téže  době  byl  zvolen 
ještě  za  řádného  člena  vídeftské  akademie  věd,  užil  bohatých  jejích 
fondů  vydatnou  měrou  ve  prospěch  slavistiky. 

Vědecká  práce  JagiQOva  jest^všeobBáhlá:  edice  památek  starého 
písemnictví  církevně-slovanského,  srbsko-chrvatského,  rozpravy 
o  dějinách  literatury  církevně-slovanské,  srbsko-chrvatské  a  ruské, 
studie    paleografické,    jazykovědné.    o  písních    národních  a  vůbec 
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o  tradicích  lidových  a  j.  Jest  nesnadno  promluviti  o  jeho  práci  v  ne- 
velkém článku  v  časopise  revuálním,  ani  na  pouhý  bibliografický 
seznam  jeho  publikací  by  nestačilo  místo  mi  vyměřené.  A  tak  možno 
leda  nejdůležitější  vytknouti  a  všeobecně  jen  charakterisovati  práci 
jeho,  aby  čtenář  vzdálený  této  vědecké  disciplině  mohl  si  učiniti 
správnou  představu  o  ní. 

Nejvyšších  zásluh  získal  si  Jagič  o  staré  církevně-slovanské 
písemnictví.  Jedna  z  prvních  prací  jeho  bylo  účastenství  na  vydání 
hlaholského  evangelia  Assemanova,  které  r.  1865  pořídil  Fr.  Rački 
a  Jagič  opatřil  důkladným  rozborem  filologickým.  Jemu  vděčíme 
vydání  nejdůležitějších  památek  opatřená  zevrubnými  rozbory,  tak 
Zografského  evangelia  1879,  Mariánského  evangelia  1883,  a  konečně 
žaltáře  Boloňského  a  Pogodinova  1907.  Celou  řadu  drobnějších 
starších  i  mladších  textů  vydal  a  rozebral  v  publikacích  Jihoslo- 
vanské  akademie  (Starine  1869 — 78),  hlaholské  zlomky  vídeňské 
a  kijevské  (1890)  a  j.,  z  písemnictví  srbsko-chrvatského  vydal  řadu 
starých  dalmatských  básníků  Šiška  Menčetiče,  Qjora  Držiče^ 
Mavra  Vetraniče  Cavčiče,  Nik.  Dimitroviče,  Nik.  Nalješkoviče 
(1871—72),  statut  Vinodolský  (1880)  a  Poljický  (1890),  protestantský 
isíersko-čakavský  překlad  Proroků  (1897)  a  j.,  ze  staro  ruského 
písemnictví  Mineje  pro  září,  říjen,  listopad  podle  rukopisů  z  konce 
XI.  stol.  S  edicemi  starých  památek  církevně  slovanských  souvisí 
jeho  studie  paleografické^  zvláště  řešil  otázku  o  písmě  hlaholském 
a  šťastně  ukázal  jeho  prototyp  v  řecké  minuskuli,  jmenovitě  v  roz- 
pravě Cetyre  kritiko-paleografičeskija  stafji  (1884),  ve  které  mimo 
to  rozebral  prvotní  překlad  žaltáře  a  j.  (Archiv  XXIII,  113.)  2ivě  ho 
zajímala  otázka  kyrillometodějská,  objasnil  ji  v  slavnostní  řeči  1885 
a  celý  soubor  souvisící  s  vývojem  církevně-slovanského  jazyka 
řešil  ve  spise  Zur  Entstehungsgeschichte  des  Kirchenslavischen 
(1900).  Sestavil  dále  sborník  starých  gramatických  traktátů  o  cír- 
kevně-slovanském  jazyce  (1895). 

Cistě  gramatické,  linguistické  práce  jeho  ustupují  před  jmeno- 
vanými publikacemi.  Hned  v  prvních  letech  své  činnosti  jako  gymna- 
siální  professor  vydal  mimo  drobnější  stati  Gramatiku  chrvat- 
ského  jazyka  (1864)  a  jako  doplněk  k  ní  vydal  1864 — 66  pro  gymna- 
sium čítanku  ze  starých  památek,  namnoze  texty  nové  přímo  z  ruko- 
pisů čerpané.  Epochální  své  doby  byla  rozprava  o  vokalisaci 
chrvatské  (1869);  doktorská  dissertace  (1871)  probírala  život  ko- 
řene děv  slov.  jazycích.  Radu  pak  studií  tiskl  ve  svém  »Archivě«, 
o  jazyce  Zografského  evang.  (sv.  I. — II.),  o  nosovce  q  v  bulh. 
(sv.  III.),  o  přehlásce  v  slovanštině;  sv.  V. — VI.  a  j.  v.,  o  složeninách 
v  slov.  jazycích  (XX.,  XXI.). 

Zvláštěiho  zajímala  otázka  o  příbuzenských  poměrech  jazyků 
slov.,  zvláště  jihoslovanských  (sV^.  XVII.,  XX.),  kde  dovozuje  zne- 
náhlý přechod  z  jedné  jazykové  oblasti  do  druhé,  jakousi  užší  jich 
jednotu. 

Horlivě  pečoval  o  hlubší  prozkoumání-  balkánských  a  jihoslo- 
vanských dialektů.  Jeho  vlivu  podařilo  se,  že  vídeňská  akademie 
věd  vzala^^  na  sebe  vydání  zvláštní  série  »Schriften  der  Balkankom- 
mission.  Linguistische  Abteilung*,  ve  které  vyšly    vysoce    cenné 
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práce  Rešetarovy,  Olafa  Brocha,  L.  Miletiče  a  j.  o  dialektologii 
srbské  a  bulharské. 

Jest  obdivuhodná  Jagičova  obratnost,  že  i  na  půdě  vídeňské 
tak  nevraživé  vůči  všemu  slovanskému,  tak  naskrze  prosycené  ně- 
meckým výlučným  fanatismem,  uměl  buditi  aspoň  jakous  takous 
pozornost  pro  slavistické  studie  a  nalézati  prostředky  pro  dosti  ná- 
kladné publikace  slavistické.  Tu  všude  jeví  se  právě  nejvíce,  jak 
vysoce  vynikal  Jagič  nad  svého  předchůdce.  Na  universitě  vídeňské 
vytvořil  vědeckou  instituci,  seminář  pro  slovanskou  filologii,  do  kte- 
rého jak  do  vyšší  akademie  se  sjížděli  mladí  adepti  naší  vědy,  aby 
se  tam  zdokonalili  pod  vedením  znamenitého  učitele.  V  akademii 
vídeňské  působil  všemi  silami  k  tomu,  aby  tato  nejpřednější,  boha- 
tými prostředky  nadaná  instituce  vědecká  v  našem  mocnářství, 
věnovala  zvýšenou  pozornost  poznávání  národů  slovanských.  Se 
všech  sil  působil,  kde  jen  bylo  možno,  aby  slovanskou  filologii  po- 
stavil jako  rovnoprávnou  sestru  vedle  jiných  moderních  filologií, 
jmenovitě  románské  a  germánské.  Byl  si  stále  vědom  úzké  sou- 
vislosti mezi  vědeckou  prací  a  životem,  nač  se  také  u  nás  rádo  za- 
pomíná, a  byl  zajisté  při  této  své  práci  vědecké  i  organisátorské 
veden  nadějí,  že  hlubší  vědecký  výzkum  přivodí  jednak  užší  sblížení 
národů  slovanských  mezi  sebou,  jednak  překlene  propast  zející  mezi 
západní  Evropou,  v  první  řadě  ovšem  Němectvem  na  jedné  straně, 
a  Slovanstvem  na  straně  druhé. 

Menší  měrou  věnoval  se  Jagič  studiím  literárně-historickým, 
zvláště  studiím  novějších  fasí  ve  vývoji  literatur.  Vysoce  cenná  byla 
jedna  z  prvních  jeho  prací,  náčrt  chťvatské  a  srbské  literatury 
v  článku  »Jihoslované«  v  Riegrově  Slovníku  Naučném  r.  1864. 
Odtud  vyrostl  větší  spis  jeho  »I1istorija  književnosti  národa  hrvat- 
skoga  i  srpskoga«  (1867,  rus.  překlad  1871)  líčící  starší  dobu  písem- 
nictví iihoslovanského,  který  podnes  prese  všecek  hojný  vývoj  sla- 
vistických studií  zachoval  svou  cenu  jako  pomůcka  při  studiu  tétD 
starší  doby.  V  té  době  již  Jagič  se  vyslovoval  proti  Miklosichovým 
hypotesím  o  původu  a  vlasti  církevně  slovanského  jazyka  a  písem- 
nictví a  kladl  je  do  jižní  Makedonie,  co  v  pozdějších  pracích  svých 
stále  jasněji  a  přesvědčivěji  dovozoval.  Doplňkem  k  těmto  dějinám 
srbsko-chrvatské  literatury  vydal  zvláštní  antologii  starých  textů 
»Prilozi  k  historii  književnosti  národa  hrvatskoga  i  srpskoga  (1868). 
Později  následovaly  různé  drobnější  studie  monografické  o  růz- 
ných památkách  starého  písemnictví  církevně-slovanského,  iihoslo- 
vanského, o  fysiologu,  různých  knihách  apokryfických  (o  Adamovi 
1892—93  a  j.),  o  sbírkách  výroků  filosofů  starých  (1892)  a  j.  Neza- 
pomínal však  na  novější  literatury.  Četl  na  př.  na  vídeňské  uni- 
versitě o  ruské  literatuře  novější  od  18.  stol.  a  zpracoval  tyto  své 
přednášky  pro  širší  kruhy  v  knize  velmi  pozoruhodné  »Ruska  knji- 
ževnost  v  osamnaestem  stolječu«  (1895,  nákladem  ^Matice  chrvat- 
ské«).  —  Nad  jiné  důležité  jsou  jeho  příspěvky  k  dějinám  počátku 
slovanské  filologie,  vydání  korespondence  Dobrovského  s  Kopi- 
tarem  a  jiných  ještě  jich  listů,  jako  Kopitarových  listů  na  V.  Hanku, 
Dobrovského  na  Jiřího  Rybaye  a  jiných  listů  hojných  soudobých 
sla vistů  (1865,  1897),  kde  byli  zakladatelé  naší  discipliny  podrobné 
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a  výstižně  charakterisováni,  jich  názory  o  různých  otázkách  vě- 
deckých rozebrány,  a  takovým  způsobem  podán  neocenitelný 
pramen  pro  hlubší  poznání  také  počátků  nového  písemnictví  českého. 

Neméně  důležité  a  vzácné  jsou  příspěvky  Jagičovy  o  tradicio- 
nálních  literaturách  slovanských.  Sem  hleděla  první  jeho  vytištěná 
rozprava  »Pabirci  po  cvieču  našego  narodnoga  pjesničtva«  r.  1861. 
Nad  jiné  důležitá  jest  obsáhlá  jeho  studie  »Gradja*)  za  Slovinsku  na- 
rodnu  poeziju«  (1867,  Rad  jugoslov.  Akad.  sv.  37.).  Sestaveny  jsou 
s  nadobyčejnou  pilností  a  rozebrány  s  obdivuhodným  důmyslem 
všecky  starší  zprávy  o  poesii  všech  slovanských  národů.  V  té  dobé 
již  dokázal  Jagič  přesvědčivě,  že  český  národ  neměl  nikdy  pravých 
národních  epických  písní,  jakými  se  mohou  chlubiti  Srbové  ve  svých 
junáckých  písních  a  Rusové  ve  svých  bylinách.  Již  tedy  vyslovena 
byla  pochybnost  ovšem  velmi  skrytě  o  autentičnosti  RK,  a  jen  zjevně 
dokázáno,  že  nelze  historické  písně  RK  v  té  formě,  ve  které  je 
známe,  považovati  za  plody  prostého,  obecného  lidu  českého.  Tento 
spis  jest  a  dlouho  ještě  zůstane  podkladem  všech  našich  studií  o  slo- 
vanské poesii  národní.  Později  v  prvních  svazcích  »Archivu«  svého 
tiskl  Jagič  jiné  ještě  pozoruhodné  studie  o  národní  poesii  epické 
zvláště  ruské  a  srbské:  »Die  christlich  mythologische  Schicht  in  der 
russischen  Volkspoesie«  (I.),  »Die  siidslavische  Volksepik  vor  Jahr- 
hunderten«  (IV.).  Rozměr  nejstarších  básní  slovanských  básníků  dal- 
matských  (IIsbíctíh  li.  oT^-kji.  aKaji.  HayKt  I.)  a  j.  Sem  patří  některé 
příspěvky  k  bájesloví  slovanskému,  jako  o  Svarogu  a  Svarožici, 
o  Daždbbogu-Dažbogu  (Archiv  IV.,  V.).  Jeho  výklady  o  ruské  poesii 
epické  došly  velké  pozornosti  v  ruském  světě  vědeckém,  obšírněji 
je  rozebral  a  sympaticky  ocenil  Pypin  ve  svých  ^Dějinách  ruské 
etnografie*  (11.,  282 — 291)  a  přiřadil  rozpravu  Jagičovu  přímo  k  ob- 
sáhlým studiím  Alexandra  Veselovského  o  ruské  poesii  epické. 

Zvláštní  vzpomínky  zasluhuje  ještě  neobyčejná  rozsáhlá  Jagi- 
čova  činnost  kriticko-bibliografická.  Sledoval  bedlivě  a  pečlivě 
všecky  důležitější  zjevy  na  poli  slavistickém  zprvu  v  »Književniku« 
a  později  v  »Archivě«  svém.  Bývaly  to  obšírné  důkladné  rozbory 
kritické,  které  mimo  to  psal  pak  zvláště  na  vyzvání  Akademie  nauk 
v  Petrohradě,  i  drobnější  noticky  a  poznámky  takřka  nesčetné, 
jakožto  také  úhrnné  bibliografické  přehledy  vší  práce  slavistické  za 
určité  období;  psal  je  zprvu  do  »Književniku«,  potom  obohatil  tako- 
vým přehledem  I.  sv.  svého  »Archivu«  (1876).**) 

Dne  6.  července  t.  r.  dovršil  Jagič  sedmdesátý  rok  života  svého 
a  s  tím  zároveň  podle  zákona  svou  činnost  akademického  učitele. 
Celý  slavistický  svět,  university  slovanské,  akademie  i  jiné  vědecké 
korporace  slovanské  a  cizí  chystaly  se  k  důstojné  oslavě  jubilanta 
o  vývoj  slovanské  filologie  nad  jiné  zasloužilého,  spisovaly  adresy, 
vysílaly  zvláštní  delegáty,  žáci  a  ctitelé  vydali  velký  sborník  vě- 
deckých prací  na  jeho  počest.  Bohužel  byla  velkolepá  manifestace 
slavistické  práce  vědecké  zmařena  německým  chauvinismem,  Slav- 


oj Materiál. 
♦♦)  K  tomu  se  připíná    „Slavistische   Bibliographic"    Pastrnkova  1892,    vydaná 
jako  příloha  k  XIII.  sv.  Archivu. 
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nostní  síň  vídeňské  university  k  oslavě  vynikajícího  učitele  jejího 
odepřena:  jen  v  domě  jubilantově  v  nejužším  přátelském  kruhu 
mohla  a  směla  se  ve  Vídni  oceniti  práce  Jagičova. 

Kopitar  měl  kdysi  sen,  že  Vídeň  jen  může  se  státi  centrem 
nové  vědecké  discipliny  o  Slovanstvě,  o  národech,  kteréž  tvoří 
většinu  tohoto  mocnářství.  Víme,  jak  skepticky  se  choval  Dobrovský 
k  domluvám  a  námluvám  svého  horlivého  slovinského  žáka  a  přítele. 
Kopitarův  žák,  budovatel  srovnávací  gramatiky  slovanských  ja- 
zyků, Miklosich,  neměl  daleko  onoho  zápalu  organisatorského,  jímž 
se  vyznačoval  jeho  mistr,  obmezil  se  takřka  výhradně  na  své 
vlastní  práce  vědecké  a  splynul  naprosto  s  vídeňským  světem  vě- 
deckým, jak  jsme  to  sami  bolestně  při  debatách  o  osamostatnění 
české  university  poznali.  Jedině  Jagič  mohl  uskutečniti  sen  Kopi- 
tarův, neboť  on  sám  byl  takřka  ohniskem  soudobého  ruchu  slo- 
vanské filologie,  průkopníkem  těsnějších  styků  světa  slovanského 
se  západem.  Způsob,  kterým  Vídeň  ocenila  práci  Jagičovu,  nad  jiné 
jasněji  ukazuje,  jak  správně  soudil  své  doby  již  Dobrovský,  že  se 
nedá  uskutečniti  sen  Kopitarův.  Nástupce  (či  nástupcové?)  Jagičúv 
sotva  bude  moci  udržeti  význam  vídeňské  kathedry  slavistické  na 
nynější  výši.  Není  naší  věcí  hlouběji  oceňovati  významný  tento 
fakt.  My  jej  pouze  konstatujeme.  Vídeň  jednak  nechce,  jednak  neumí 
státi  se  střediskem  slavistické  práce.  Jagič  zajisté  sám  to  pociťoval 
bolestně,  tím  více,  že  býval  jat  pochybnostmi  o  úspěšnosti  zápasu 
vědecké  práce  každého  jednotlivého  národa  slovanského  zvláště 
s  přemoci  ohromné  vědecké  práce  zorganisovaného  Němectva. 

Na  sklonku  své  plodotvorné  činnosti  vědecké  dovedl  Jagič 
uskutečniti  jiný  velkolepý  plán,  encyklopedii  filologie  slovanské 
pomocí  akademie  věd  v  Petrohradě,  nikoliv  ve  Vídni. 
Nedávno  byl  vydán  první  sešit,  jiné  se  nalézají  v  tisku.  Doufejme, 
že  Jagičově  energii  se  poštěstí  velkolepý  plán  tento  provésti  až 
do  konce  a  vybudovati  pevný  základ  naší  discipliny  vědecké.  Cen- 
trální orgán  slovanské  filologie  tiskl  se  jazykem  německým  od  r.  1876, 
encyklopedie  slovanské  filologie  začala  vycházeti  od  r.  1908  jazykem 
ruským.  To  jest  fakt  jistě  vysoce  významný,  nad  kterým  by  se 
každý  měl  zamysleti.  Opakuji,  není  věcí  odborníka-učence,  aby  | 
rozbíral  tento  vývoj  vědecké  discipliny  slavistické.  l 


ING.  J.  DVORSKÝ:  UPRŮPLAVŇĚNÍ  LABE 

Komise  pro  kanalisování  řek  Vltavy  a  Labe  v  Cechách  vydala 
právě  svoji  jedenáctou  výroČ^hí  zprávu,  ve  které  popsány  jsou 
jednotlivé  práce  přípravné,  provádění  a  postup  prací  uprůplavňo- 
vacích  na  Labi  ve  trati  z  Mělníka  do  Ostí  nad  Labem,  splavňovací 
práce  na  Vltavě  uvnitř  Prahy  za  uplynulý  rok  1907,  kromě  toho 
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uvedeny  jsou  tam  administrativní  rozhodnutí,  správa  peněz  a  zá- 
ležitosti osobní.  Možno  z  ní  konstatovati  pěkný  pokrok  v  pracích, 
leč  nutno  stále  přihlížeti  k  tomu,  aby  naše  veřejnost  také  zavčas 
pomýšlela  na  využitkování  nových  poměrů. 

Komise  pro  kanalisování  řek  Vltavy  a  Labe  je  jednou  z  vy- 
možeností našich  poslanců,  kteří  tehdy  vhodně  ve  Vídni  zasáhli. 
Je  to  snad  jediná  korporace  naše  technická,  která  je  nezávislá 
na  Vídni,  která  je  »skoro«  úplně  autonomní  a  je  to  zásluhou  zase 
této  autonomie,  že  mohla  tolik  a  tak  vzorných  prací  provésti,  že  je 
dnes  v  technickém  světě  známou  korporací. 

Uprůplavnění  Labe  předpokládá  zřízení  jezů  pohyblivých  i  ko- 
morových a  vlakových  plavidel.  Navrženy  jsou  pak  jezy  pohyblivé 
u  Dolních  Beřkovic,  u  Stětí  (vlastně  u  Račic),  dále  u  Roudnice,  pak 
u  Českých  Kopist  (bylo  překřtěno,  poněvadž  starosta  Funke  si  toho 
nepřeje,  u  Třeboutic),  u  Lovosic,  u  Prackovic  a  pod  Střekovem. 
Další  trať  možno  již  pokládati  za  splavnou  za  každé  roční  doby. 
Jednání  až  dosud  vedená  měla  jisté  potíže,  které  se  teď  stále  zvět- 
šují, jelikož  německé  obce  vystupují  s  docela  jinými  požadavky 
a  dávají  si  vsugerovati  vedoucími  politiky  německými  nedůvěru 
k  jednání  komise,  vyčítajíce  jí,  že  nemá  německých  inženýrů,  a 
kladou  zpravidla  neslýchaný  požadavek,  že  stavební  správce  a  in- 
ženýři musí  býti  Němci.  Pokud  z  výkazu  osobního  vysvítá,  je  mezi 
22  úředníky  technickými  5  absolventů  německé  techniky  pražské 
a  2  absolventi  techniky  vídeňské,  z  čehož  plyne,  jak  neuvěřitelné 
pečlivě  stará  se  předseda  komise  —  místodržitel  —  aby  Němcům 
nebylo  v  nejmenším  ukřivděno,  aby  měli  svůj  status  zabezpečený. 
Při  tom  ovšem  nežádá  se  od  nich  pražádná  jazyková  kvalifikace, 
za  to  od  Cechů  se  požaduje,  a  místodržitel  sám  zkouší  inženýry, 
zdali  a  jak  ovládají  němčinu,  nežli  jdou  na  práci  do  krajin  i  jen 
smíšených. 

V  uvedené  zprávě  popsány  jsou  dále  práce  na  zdymadle  u  Dol- 
ních Beřkovic,  u  Stětí,  dále  práce  u  Roudnice,  kde  zdymadlo  bude 
spojeno  se  železným  silničním  mostem.  Most  a  nákladné  rampy 
příjezdné  na  obou  březích  provádí  ovšem  obec  roudnická  s  pod- 
porou okresu,  země  a  státu,  na  pilíře  pak  doplácí.  Je  to  opět  pěkný 
příklad  boje  české  obce.  Je  to  příklad,  čeho  může  dosíci  čilé  obecní 
zastupitelstvo  s  prozíravým  starostou  v  čele,  když  s  jasným  vě- 
domím určitého  cíle  chopí  se  práce  na  prospěch  nejen  svůj,  nýbrž 
i  celého  okresu.  * 

Ačkoliv  kruhy  vojenské  dlouholetým  tužbám  Roudnice  po  zří- 
zení mostu  nepřály  z  ohledů  strategických  prý,  chopilo  se  přece 
zastupitelstvo  své  touhy  dávné  znovu,  když  začala  jednání  o  stavbě 
zdymadla  u  Roudnice,  přineslo  mnohé  a  .těžké  abéti  již  v  době  pří- 
pravných prací  s  vědomím,  že  příští  generace  teprve  ocení  tyto 
oběti  a  že  výtěžek  padne  v  klín  teprve  novým  lidem.  Podaří-Ii  se 
dále  ještě  rozřešiti  výhodně  otázku  přístavu  zimního  a  železnice  pří- 
stavní, pak  bude  to  první  a  j  e  d  i  n  á  o  tf  e  c  česká,  která  ne- 
lekla se  žádných  obětí  a  podnikala  vše,  co  podniknouti  mohla,  aby 
zabezpečila  při  velké  uprůplavňovací  akci  všecky  možné  výhody 
pro  další  rozvoj  města  a  jeho  průmyslu  i  obchodu.    Doufejme,  že 
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V  příštím  desetiletí  vstoupí  Roudnice  jako  překladiště  v  zápas 
s  Ostím  nad  Labem  a  Děčínem. 

Při  této  příležitosti  nebude  konečně  nevhodno  ohlédnouti  se  po 
dějinách  českých,  abychom  si  uvědomili,  zda  isme  pokročili  v  tuž- 
bách a  snahách,  jestli  již  úmysly  našich  předků  došly  vyplnění  nebo 
zdaž  ideály  jejich  o  plavbě  labské  a  jejím  významu  jsou  dosud  ne- 
vyplněny. 

Je  zřejmo,  že  osazování  Polabí  Slovany,  jestli  se  dělo  vůbec, 
dalo  se  podle  Labe  a  že  rovněž  i  Cechy  podél  Labe  a  jeho  přítoků 
byly  zaUdňovány. 

Z  toho  vyplývá,  že  i  plavba  po  Labi  byla  zajisté  provozována 
od  nejstarších  dob,  poněvadž  poskytovala  nejpříhodnější  do- 
pravnícestu.  Z  dějin  je  známo,  že  v  šestém  století  užíváni  byli 
již  Slované  polabští  od  Avarů  ku  stavbě  lodí  a  vorů,  a  že  jich  užívali 
za  lodníky.  Polabané  měli  mnoho  lodí  a  provozovali  nejen  čilý 
obchod,  ale  kromě  toho  užívali  lodí  svých  i  k  válečným  účelům, 
o  čemž  svědčí  kronikář  z  doby  Otty  III.,  který  si  stěžuje,  že  Sašové 
jsou  stále  a  všude  loďstvem  Slovanů  znepokojováni.*) 

V  poříčí  Sály  měli  polabští  Srbové  u  Dobrosoli  (Halle  an 
d.  Saale)  slané  prameny,  z  nichž  dobývali  a  vyvážeU  sůl,  podobně 
jako  později  Slované  Liineburští.  Dobrosol  provozovala  čilou  plavbu 
po  Sále  a  Labi,  byla  důležitým  tržištěm  slovanským,  kde  za  sůl  vy- 
měňovány byly  jiné  suroviny,  a  dodávala  od  nepamětných  dob  sůl 
do  Cech  po  Labi.  Podobně  šaliny  v  Sulzu  na  Umu  dostaly  1064  od 
Jindřicha  IV.  právo  voziti  po  Labi  sůl  do  Cech,  dále  do  Moravy 
a  Lužice. 

Za  Nezamysla  mluví  se  již  o  tom,  že  v  Litoměřicích  se  vybírá 
vodní  mýto,  a  že  osadníci  dostali  mnohá  práva  a  výsady  na  řece, 
že  mohou  prodávati  obilí  do  Sas,  kdež  ho  býval  nedostatek. 

Za  Mnaty  jsou  známy  dvě  hlavní  obchodní  cesty  z  Cech,  a  to 
přes  Linec  do  Řezná  a  po  Labi  do  Děvína.  Za  Boleslava  II.  dostává 
klášter  břevnovský  darovací  list,  kde  se  mu  přikazuje  za  důchod 
výnos  cla  a  mýta  každého  desátého  téhodne  v  Domažlicích,  v  Kra- 
lupech, ve  Chlumu,  v  Litoměřicích,  Ostí  nad  Labem, 
v  Děčíně  a  Mělníce. 

Clem  rozuměl  se  nejspíše  poplatek  vybíraný  za  zboží  dopravo- 
vané po  nápravě,  mýtem  poplatek  za  zboží  dopravené  po  vodě. 

Jak  se  vyvinovala  práva  o  přistávání,  jak  práva  o  povinném 
vykládání  zboží  v  jistých  městech  při  Labi,  není  dosud  úplně  ob- 
jasněno. Pokud  se  týká  měst  při  Labi  v  Cechách,  víme,  že  Pšov 
(Mělník),  Litoměřice,  Děčín  byly  sídly  župními,  tím  středisky  správy, 
v  jedenáctém  století  staly  se  Litoměřice  a  Mělník  proboštstvími, 
a  tím  středisky  správy  duchovní,  konečně  za  Václava  I.  zavedeno 
bylo  městské  právo  do  Litoměřic  a  za  Otakara  II.  i  do  Mělníka.**) 
Hledáme-li  v  dějinách  plavby  labské,  najdeme  nejlepší  prameny 
o  tehdejší  dopravě  labské  ve  sporech  vedených  jednotlivými  městy 
polabskými. 


*)  F.  L.  HQbsch.  Versuch  einer  Geschichte  des  bohmischen  Handels. 
**)  Zoubek.    O  plavbě   po  Labi  ve  14.  století.   Archeolog,  památky   VIII.  díl. 
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Mezi  předměty  vyváženými  z  Cech  do  Sas  zaujímala  vedle 
obilí  a  kozí  medovina  význačné  místo,  jak  svědčí  zápis  kronikáře 
saského,  který  vypravuje,  že  r.  1015  vypukl  velký  požár  v  Míšni, 
který  hasili  českou  medovinou,  poněvadž  byl  nedostatek  vody. 

Lipská  kronika  v  roce  1233  zmiňuje  se  o  některých  starých 
obchodních  zvyklostech  mezi  Cechy  a  Sasy  a  praví  na  příklad, 
jestli  Češi  připlavili  víno  do  Sas  a  vyměnili  je  za  sůl,  neplatili  mýta, 
jakmile  však  víno  zpeněžili,  musili  platiti  mýto  za  připlavené  víno 
dle  staré  zvyklosti.*) 

Za  Přemysla  Otakara  II.  r.  1274  obdrželi  Mělničtí 
privilej  na  plavbu  čtyřmiloděmipo  I^abi,  dále  privilej  na  sklad 
soli,  slanečků  a  jiného  kupectví. 

Za  Jana  Lucemburského  nastala  zvůle  ve  vybírání  cel  a  mýta 
nejen  v  Cechách,  nýbrž  i  v  celém  Polabí,  nejvíce  stížností  bylo 
ovšem  na  Hamburčany  a  Děvínské,  kteří  si  vykládali  docela  libo- 
volně svoje  staré  privileje.  Jinak  král  Jan  snažil  se  vybírání  cel 
a  mýta  soustřediti  ve  velké  hlavní  celnici  v  Praze  v  Tejně  a  zří- 
zením královských  celnic  podle  Labe. 

Velice  zajímavým  je  list  krále  Jana,  kterým  stvrdil  městu 
Perné  (tehdy  český  korunní  statek)  práva  skladná,  právo  vybírati 
mýto  ze  všech  naložených  lodí,  které  by  se  v  Perné  zastavily  a  dále 
plouti  chtěly.  Jestli  lodníci  vyložili  zboží  a  vzali  si  zpáteční  zboží, 
byli  prosti  poplatků.  V  listě  tomto  zachován  je  též  nejstarší  známý 
labský  celní  tarif.  Z  listu  krále  Jana  z  r.  1325  Ústeckým  dovídáme 
se  o  nařízení,  jímž  se  zapovídá  Ústeckým  sůl  a  jiné  zboží  Litoměři- 
cemi vzhůru  neb  dolů  voziti,  dokud  by  té  soli  nebo  zboží  Litomě- 
řickým na  trh  nevyložili  a  nenabídli. 

V  důležité  křižovatce  silnic,  v  Roudnici,**)  zřizuje  biskup  pražský 
Jan  z  Dražíc  (r.  1333 — 1338)  první  kamenný  most  přes  Labe  v  Ce- 
chách. Most  měl  obě  čela  mostová  opatřená  věžemi  a  započat  byl 
mistrem  Vilémem  z  Avignonu.  Most  porušen  byl  ve  válce  třicetileté, 
zbytek  dvou  pilířů  a  jednoho  oblouku  je  zachován  na  levém  břehu 
podnes  a  je  užíván  za  sklad  dříví.  Současně  s  mostem  vystavěl 
biskup  Jan  z  Dražic  kostel  sv.  Václava  u  Labe,  který  zbořen  byl 
teprve  při  stavbě  dráhy  z  Prahy  do  Podmokel.  Následující  doba 
Karla  IV.  je  v  plavbě  labské  právě  tak  význačnou  jako  v  ostatním 
rozvoji  Cech,  svou  širokou  a  rozsáhlou,  jakož  i  velkolepou  základní 
myšlenkou,  vytvořiti  z  Prahy  středisko  obchodu  severu  s  jihem 
a  východem. 

Dubravius  praví,  že  se  zabýval  i  průplavním  spojením  D  u- 
naje  s  Vltavou  a  Labem.  Jinak  snažil  se  dosíci  přímého 
obchodního  spojení  po  Labi  s  hausovními  městy,  proto  zřídil 
v  Tangermundě  skladiště  pro  české  a  hausovní  zboží,  postavil 
tam  klášter  a  hrad.  Do  kláštera  Děvínského  dosazoval  za  arci- 
biskupy české  dvorské  úředníky,  aby  rozhodování  a  vliv  český 
usnadnil.  Snažil  se  nabýti  vlády  a  vlivu  po  obou  březích  Labe  a  tím 
chrániti  obchod  český.***) 

♦)  HQUmann  Stádtewesen. 
•♦)  A.  Baum.  Roudnice.  Vypsání  stavitelské.  Archeolog,  památky  VI II.  díl. 
♦♦*)  F.  L.  Hubsch.  Versuch  einer  Oeschichte  d.  bóhm.  Handels. 
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Povolal  do  Prahy  Benátčany  a  Janovany,  rovněž  i  ruské 
kupce,  kteří  zde  svá  skladiště  zařídili,  pozval  do  Prahy  levantské 
obchodníky  s  červenou  přízí,  šafránem  a  bavlnou.  Jak  z  lodních 
register  vysvítá,  vyvážel  se  z  Cech  do  hausovních  měst  chmel,  slad, 
kůže  a  jako  zvláštnost  se  uvádějí  kohouti  pro  zápasy.  Vypravuje  se, 
že  Karel  IV.  nařídil  pražskému  kupci  Rotlevovi,  aby  sestrojil  si  dvé 
lodě  a  plul  se  zbožím  přímo  do  Hamburku  a  odtamtud  aby  nové 
přivezl. 

Hamburští  obdrželi  od  něho  právo  všecky  korsary  a  lupiče, 
kteří  by  škodili  plavbě  po  Labi  neb  po  moři,  mocí  pronásledovati. 

Pro  vyřizování  sporů  při  zátopách  a  vzdutí  vody  zřídil  Karel  IV. 
r.  1340  zvláštní  soud  mlynářský,  jakousi  autoritu  hydro- 
technickou. Pražský  magistrát  dostal  právo  voliti  určitý  počet  zem- 
ských mlynářův  a  bráti  je  pod  přísahu.  Výroku  tohoto  soudu  mělo 
býti  dbáno  ve  všech  sporech  vodních.  Soud  tento  určil  jistá  pravidla 
a  zásady,  týkající  se  výšky  jezů,  kladení  prahu,  výšky  stavidel, 
které  pak  postupem  doby  nabývaly  moci  zákonné. 

Na  dozor  a  úpravu  plavby  labské  jmenoval  Karel  IV. 
purkrabího  ve  Střekově  a  na  Kameni  při  Labi  (Kónigstein),  jimž  ná- 
leželo též  odklizování  balvanů  z  řeky  a  jiných  překážek  plavebních. 

Karel  IV.  potvrdil  r.  1352  svým  listem  privileje  Mělni- 
ckých, daroval  jim  za  věrnost  mnohé  statky  a  nařídil  současně 
Roudnickým,  Litoměřickým,  Ústeckým,  Děčínským,  Perenským, 
jakož  i  oběma  purkrabím  na  Střekově  a  na  Kameni,  aby  Mělnických 
nikterak  nerušili  v  plavbě  čtyřmi  loděmi.  Litoměřičtí  dříve  již 
majestátem  z  1.  ledna  1349  dostali  právo  na  sklad  obilí,  soli,  ryb, 
vína  a  jiného  zboží. 

Ze  závisti  týrali  Litoměřičtí  Mělnické  při  znamenání  lodí  (cejcho- 
vání), neboť  po  Labi  nesměl  nikdo  plouti  dolů  s  obilím  neb  slady, 
kdo  neměl  listu  královského  neb  cejchu  litoměřického,  poněvadž 
jinak  byl  zastaven  Litoměřickými.  Pro  odstranění  těchto  rozporů 
došlo  k  narovnání  mezi  oběma  městy  tím  způsobem,  že  Mělničtí 
mohou  míti  nadále  jen  tři  lodě,  na  které  smějí  nakládati  po  vodě 
libovolné  zboží,  proti  vodě  smějí  však  jen  dvě  lodě  naložiti  solí. 
když  by  nedostali  zboží  pro  třetí  loď,  měli  jeti  s  prázdnou.  Za  to 
však  nemusí  Mělničtí  zastavovati  a  zboží  vykládati  v  Litoměřicích, 
ale  musí  své  lodě  znamenati  v  Litoměřicích. 

Jako  zvláštní  doklad  zbujnosti  Litoměřických  uvádí  kronikář, 
že  svým  hostím  nedávají  jísti,  nýbrž  že  je  upíjejí,  tak  že  je  příslovím, 
šťasten,  kdo  odešel  ze  Zátce  bez  posměchu,  z  Loun  bez  ran  a  z  Lito- 
měřic bez  opice. 

Konečně  Litoměřičtí  nabývají  r.  1372  dalšího  práva  voziti 
obilí  po  vodě  přímo  do  Hamburk  a,  s  tím  omezením,  že  jsou  po- 
vinni zastaviti  a  zboží  vyložiti  v  Perné.  Jak  se  zdá,  užívali  této 
svobody  své  jen  do  Děvína,  kdež  zboží  předávali  tamějším  obchod- 
níkům. 

Král  Václav  IV.  obnovil  r.  1393  privilej  Litoměřickým,  podle 
které  každá  po  Labi  plující  loď  musí  u  nich  zastaviti  a  zboží  vylo- 
žiti, ale  již  r.  1409  nařídil,  aby  plavci,  plující  od  Roudnice  a  výše 
s  obilím,  nevykládali  v  Litoměřicích,  ale  aby  za  korec  jakéhokoliv 
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obilí  dávali  —  právem  a  jménem  »ungeltu«  —  po  čtyřech. halé- 
řích mince  pražské,  a  tím  aby  byli  osvobozeni  od  zdržování  ve 
plavbě. 

Výnosu  >ungeltu«  měU  Litoměřičtí  užívati  na  opravu  věží,  pří- 
kopů, zdí  a  ohrad  městských. 

Ovšem  ani  papeži  neušla  zpráva  o  důležitosti  plavby  labské 
a  vzpomněl  si  na  kacíře  r.  1424,  aby  zakázal  pod  klatbou  plaviti  sůl 
do  Cech.  Leč  zdá  se,  že  ani  šlechta  ani  kupci  ani  kněží  klatbu  příliš 
vážně  nebrali,  poněvadž  administrátor  arcibiskupský  Hanuš  z  Kolo- 
vrat musil  veřejně  napomínati  biskupa  míšeňského  a  vévodu  saskéhó, 
aby  netrpěli  dovoz  soli  do  Cech. 

Poměry  a  význam  plavby  vyžádaly  si,  aby  Maximilián  I.  svolal 
stavy  polabské  k  jednání  a  ůradě  do  Děvína  r.  157L  Současně  téhož 
roku  sněm  český  pak  otázkami  těmi  se  zabýval  a  zvolil  komisi  pro 
úpravu  plavby  labské. 

Je  to  první  komise  zemská  pro  úpravu  Labe  na 
sněmu  zvolená.  Od  té  doby  vleče  se  otázka  tato  skoro  trvale  sně- 
movními jednáními. 

Waldštýn  sám  dává  studovati  spojení  plavební  Labe  s  mořem 
Baltickým  a  hledá  spojení  Vltavy  Mlhou  (Miihl)  k  Dunaji. 

Po  útrapách  třicetileté  války  máme  již  1651  zase  přímé  plavební 
spojení  Prahy  s  Hamburkem,  ač  ovšem  bylo  možno  podniknouti 
ročně  pouze  2  až  3  plavby,  poněvadž  v  Německu  musili  lod  táhnouti 
hdé  proti  vodě,  teprve  v  Cechách  směl  nastoupiti  vlek  voly  nebo 
koňmi. 

Roku  1700  Lothar  Vogemonte  předkládá  Ondřeji  Kounicovi 
velkolepé  projekty  na  výstavbu  vodních  cest,  které  rozsáhlostí  svou 
překonávají  předlohu  Kórbrovu  z  r.  1901. 

Vogemonte  navrhuje  spojení  Labe  Divokou  Orlicí  a  Moravou 
k  Dunaji  a  Bečvou  a  Olešnicí  k  Odře  a  Visle.  Zřejmo,  že  jsme  tento 
návrh  nepředstihli  dosud. 

Zase  ještě  jednou  a  to  r.  1706  vydává  císař  z  rodu  Habsbur- 
ského zákaz  dopravy  soli  po  Labi  s  příkazem,  že  jiné  soli  než 
císařské  z  Cmuntu  nemá  nikdo  v  Cechách  prodávati. 

Obrat  v  poměrech  plavebních  nastává  po  vídeňském  kongresu, 
když  svolána  do  Drážďan  komise  všech  států  polabských,  která  za- 
sedala od  3.  června  1819  do  23.  června  1821.  Komise  tato  usnesla 
se  na  tak  zvaném  aktu  o  plavbě  labské,  a  zasedali  v  ní  zá- 
stupcové Rakouska,  Pruska,  Saska,  Hannoveru,  Dánska,  Meklen- 
burka-Zvěřína,  Anhaltu-Bernburku,  Anhaltu-Cóthenu,  Anhaltu- 
Desavy  a  Hamburku. 

Plavba  po  Labi  od  Mělníka  do  Hamburku  osvobozena  od  slu- 
žebností a  skladních  práv,  dosavadních  35  celnic  sníženo  na  14. 

Toto  sjednání  doplněno  později  additionálním  aktem 
podepsaným  v  Drážďanech  13.  dubna  1844,  ve  kterém  obsaženo  též 
sjednání  o  jednotných  předpisech  pro  plavbu  a  pro  říční  policii 
na  Labi. 

42 
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Na  základě  protokolu  labské  plavební  a  revisni 
komise,  který  týmiž  státy  podepsán  4.  dubna  1863  v  Hamburku, 
ponecháno  pouze  clo  ve  Wittenberce  a  čistý  výnos  tohoto  cla  roz- 
vržen na  zúčastněné  státy. 

Po  vítězstvích  svých  r.  1864  a  1866  a  po  založení  severo- 
německého  svazu  předložilo  Prusko  všem  polabským  státům 
smlouvu  —  vzhledem  ku  článku  54.  svazové  ústavy  —  ve  které  se 
zříkají  labského  cla  a  svolují,  že  Meklenburk,  Lauenburk  a  Anhalt 
dostanou  náhrady.  Zákonem  svazovým  ze  dne  II.  června  1870  zru- 
šeno konečně  labské  clo  a  povoleno  odstupné  1,000.000  tolarů 
Meklenburku-Zvěrínu  a  85.000  tolarů  Anhaltu. 

Tím  tudíž,  že  tyto  státy  odbytné  jednou  pro  vždy  přijaly,  zne- 
možněno je  každé  nové  zavedení  cel  na  Labi.  Tím  ovšem  také  dikto- 
vány byly  královstvím  a  zemím  na  říšské  radě  zastoupeným  pod- 
mínky, které  rovněž  22.  června  1870  byly  přijaty  a  schváleny. 

Přes  to  ovšem  zůstávaly  v  platnosti  v  jednotlivých  státech 
tradicí  a  zákony  dochované  různosti  plavební  i  dopravní.  Z  těchto 
důvodů  hlavně  zaveden  byl  r.  1886  interesenty  rád  pro  nakládání 
uhlí  na  lodi  pro  Ústí  nad  Labem  a  Rozbělesy  (Rosawitz),  kterým 
řídí  se  uzavírka  smlouvy,  nakládání  člunů  hnědým  českým  uhlím. 
Na  základě  tohoto  řádu  byly  r.  1892  vypracovány  podmínky  pro 
vodní  dopravu  hnědého  uhlí,  které  jsou  až  podnes  v  platnosti. 

Když  byl  vydán  konečně  říšský  zákon  ze  dne  15.  června  1895 
o  soukromoprávních  poměrech  vnitrozemní  plavby  s  platností  dnem 
1.  ledna  1906,  který  byl  novým  občanským  a  obchodním  zákonem 
říšským  s  platností  dnem  1.  ledna  1900  pozměněn,  upraveny  a  do- 
plněny byly  tyto  podmínky  dopravní  pro  hnědé  uhlí  české  a  po- 
drženy jen  zvláštnosti  platné  v  české  hnědouhelné  pánvi,  které  se 
týkají  práva  havárií  a  dopravy. 

V  listopadu  1906  projednával  středoevropský  hospodářský 
spolek  (Mitteleurop.  Wirtschaftsverein)  na  sjezdu  ve  Vídni  zásady 
pro  stotožnění  soukromého  práva  pro  vnitrozemní  plavbu  na  Labi 
s  Německem.  Referent  dr.  Richard  Lóbl  z  Ostí  nad  Labem  kladl 
váhu  na  stotožnění  to  s  platností  pro  celé  splavné  Labe  a  Vltavu 
a  odůvodňoval  tím,  že  v  Německu  jsou  již  odstraněny  různosti 
zákonodárství  a  že  se  pocifuje  toho  potřeba  v  Čechách.  2ádal  dále 
zavedení  stejného  lodního  práva  zástavního,  jakož  aby  mezinárodní 
smlouvou  zajištěna  byla  zástavní  práva  v  jiném  státě  nabytá.  To 
zatím  ovšem  bylo  jen  akademické,  ale  je  třeba  zavčas  na  tyto  pří- 
pravy upozorňovati,  aby  nás  náhle  nepřekvapily  poměry  nové. 
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Ukázal  jsem  v  jednom  z  minulých  čísel  České  revue  k  pojmu 
přírodních  památek,  k  rozšíření  jich  v  určitých  případech  i  na  pří- 
rodní zvláštnosti  a  dotkl  jsem  se  toho,  co  je  v  detailu  nebo  jednotlivě 
ničí  či  v  dojmu  hyzdí,  třeba  proto,  že  jde  tu  o  fikci  radosti  z  kousku 
přírody  doma,  nebo  jak  touhy  jedněch  po  rozkoši  z  krásy  využívají 
jiní  ve  svůj  hmotný  prospěch  poškozováním  této  krásy. 

Jinde  bez  podobné  záludné  zákeřnosti,  konečně  vyplynulé  omlu- 
vitelně leckde  z  turistické  mánie  druhých,  zkazil  velkýprůmysl 
na  ráz,  co  příroda  vytvářela  po  staletí.  Nejen  dalšími  následky 
své  produkce  (plyny  ničí  v  dalekém  okruhu  vegetaci  i  starší  — 
v  saském  Freiberku  platily  hutě  až  50.000  M  odškodného  za  po- 
škozené lesní  porosty  —  au  nás  měli  bychom  mnoho  podobných 
afér,  kdybychom  chtěli  se  hojit  už  jen  za  škody  vzniklé  odpado- 
vými vodami),  ale  i  prostě  třeba  už  svojí  existencí,  svým  tě- 
lesem hned  od  počátku  mění  průmyslové  budovy  a  zařízení  tvářnost 
celé  krajiny.  Připomei^te  si  v  tichých,  chladných  a  zadumaných 
údolích  Jizery  komíny  tkalcoven  třeba  na  nejpůvabnějších  místech 
(Liebigova  v  Zel.  Brodě)  a  vysvitne  vám  celý  dosah  věci,  třeba 
že  se  ani  nešířím  o  dokladech  z  ciziny,  snad  od  vodopádů  Troll- 
haettských  ve  Švédsku,  kde  je  dnes  elektrická  stanice  sňy,  továrna 
na  nástroje,  na  karbid,  na  cellulosu,  na  olei,  slévárnai,  válcovna 
a  lokomotivka. 

Vím,  že  bude  těžko  najít  tu  východisko,  a  je  arci  přirozeno, 
že  se  nebojuje  proti  šíření  průmyslu,  který  je  jednou  z  určujících 
složek  pro  blahobyt  národa,  ani  proti  přiměřenému  zúžiti 
vodotoků,  ani  proti  racionelnímu  těžení  lesů  a,  řeknu  už  zde,  lomů; 
musí  však  být  dán  rázný  popud  a  musí  dospět  se  v  čas  k  rozhod- 
nutí, že  je  nezbytno  chránit  přírodu,  její  ráz,  památky  a  zvláštnosti 
co  možno  nejdále,  výběrem  krajiny,  území,  oblasti,  úmyslným  a  vě- 
domým vyloučením  většího  či  menšího  dílu  původních  útvarů  hned 
při  počátku  hospodářských  nebo  průmyslových  podniků  a  provo- 
zování anebo  rozsáhlých  meliorací. 

Ze  Svatojanských  proudů  měl  se  kdysi  také  státi  zdroj  elektrické 
síly  pro  Prahu,  ale  budou  porušeny  jinak,  říční  regulací.  Je-li 
tu  to  arci  pro  nepřetržitost  vltavské  poříční  plavby  conditio  sine 
qua  non,  jinde  říční  a  potoční  regulace  jsou  heslem  k  znudění  celého 
pobřeží  (úprava  Rokytky  —  srv.  článek  K  úpravě  Vltavských  břehů 
v  II.  roč.  str.  101  Krásy  našeho  domova),  k  oholení  veškeré  zeleni 
(regulace  Mrliny,  regulace  Vltavy  u  Zlíchova  a  od  Zbraslavi  k  Stě- 
chovicům,  kde  nezbylo  místo  ani  pro  koupání  a  je  nebezpečí,  že 
stane  se  to  zhnusení  i  u  Berounky,  soudě  dle  protestů,  které  zá- 
jemníky  při  ní  z  důvodů  esthetických  byly  v  červenci  1907  podány; 
v.  článek  dra  Jeřábka  Regulace  řek  a  potoků  a  krajinná  krása 
v  témže  časop.  III.  144 — 6).  Jinde,  jak  z  části  už  poznamenáno  v  mi- 
nulém článku,  vede  regulace  i  k  vysušení  břehů  na  další  újmu  flory. 

Nemůže  nám  přece  býti  omluvou,  že  i  na  Rýně  se  stalo  to 
všecko;  vždyť  i  tam  už  v  říjnu  1906  vznikl  veliký  Rheinischer  Verein 
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fiir  Denkmalpflege  und  Heimatschutz,  který  v  provolání  svém  pro- 
hlásil za  svoji  hlavní  povinnost  krajinný  obraz  Porýní,  pokud  se 
zachoval,  udržeti  v  jeho  staré  kráse  a  ji  co  možno  ochrániti  přede 
vším  rušivým,  také  i  před  špatně  pochopeným  a  dobře  míněný-m 
okrašlováním. 

Tedy  i  na  Rýně  cítí,  co  jim  bylo  zničeno. 

Nad  to  nám  Pražanům,  těm,  kteří  nevyletují  nebo  nemohou 
daleko  za  obvod  města,  nejvíc  by  mohly  —  ovšem,  kdyby  po  bez- 
krásové  veřejné  výchově  posavadní  ty  věci  dostupovaly  k  vědomí 
—  bíti  v  oči  spousty  napáchané  lámáním  kamene,  buď  prů- 


PROKOPSKÁ    SKÁLA    V    DNEŠNÍ    PODOBĚ. 


myslového  nebo  štěrkového.  Lámání,  kterého  si  lidé  skoro  nevší- 
mají a  které  je  při  sledování  výsledků  několika  let  velmi  děsivé. 
Celé  údolí  svatoprokopské  zmizelo,  jeskyně,  o  které  píše  kde  jaký 
průvodce  po  Cechách  a  po  Praze  a  která  se  stala  tolikrát  výtvar- 
nickým  námětem,  rozkotána,  a  ze  svatoprokopské  skály  zbylo  jen 
tolik,  co  by  nespadl  kostelík  nad  samou  propastí  lomu  už  se  chvějící. 
Co  zbylo,  je  kolmá  stěna  vápencového  lomu,  nad  jehož  hořejší 
hranou  kostelík  patrně  vyčkává,  až  osudné  trhliny  ukončí  jeho 
život  a  s  ním  krásnou  dominující  jeho  posici.  Pod  ním  beztoho  už  je 
pošlapaná,  tísnivá  poušť  —  a  do  Dalej  skoro  už  výletník  ani  ne- 
zabloudí. A  co  jich  tam  bývalo . . .  Myslím,  že  dnes  už  žádný  z  oněch 
pražských  popisů  18.  a  z  almanachů  19.  věku  neměl  by  odvahu 
líčiti  prokopské  údolí  mezi  nejoblíbenějšími  vycházkovými  místy 
Pražanů. 
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A  kdyby  Barrande  vstal  —  čím  bychom  asi  vysvětlili  věhlas- 
nému badateli  českého  siluru,  že  bez  stínu  odporu  jsme  ztrpěli  loni 
a  letos  odlámání  kusu  jeho  slavné  skály,  a  to  tak,  že  právě  nej- 
příznačnější zvrstvení  bylo  odlámáno.  (Upozornil  jsem  na  dosah 
věci  už  v  lednovém  čísle  1907  Krásy  našeho  domova  a  po  čtvrti 
roku  znova,  v  létě  téhož  roku  ing.  Fr.  Khol  opět  jako  odborník 
geolog  na  nebezpečí  skále  hrozící  poukázal,  ale  změna  se  nestala.) 
Aspoň  že  část  s  deskou  byla  ušetřena. 

Což  vrch  hradu  Velíše  u  Jičína,  který  se  rozvážel  desítiletí 
po  silnicích  okresu,  což  Kunětická  hora?  Ruiny  patří  k  přírodním 
památkám  —  i  osnova  našeho  nového  zákona  o  ochraně  památek, 
dle  toho,  jak  pro  rakouský  parlament  se  chystá,  je  tam  asi  vřadí  — 
ale  jistě  se  mi  přisvědčí,  že  nejen  ony  dvě,  ale  i  řada  jiných  mnohým 
není  než  nalezištěm  štěrku  a  stavebního  materiálu. 

Ale  dokladů  by  bylo  dost  pro  všecky  ty  stesky  a  stížnosti. 

Je  jisto,  že  mnoho  se  už  tím  vším  zničilo,  mnoho  se  ještě  zničit 
má  —  a  je  konečně  nutná  ochrana;  staly  se  (jinde)  pro  ni  počátky, 
ale  nedostává  se  organisace,  hlavně  systematické  a  auto- 
ritativně konsekventní. 

Pro  nás  zatím  —  vždyť  hnutí  je  zcela  mladé  a  byli  jsme 
z  prvních,  kteří  soustavně  se  jím  od  let  zabýváme  —  jde  o  tři 
otázky:  co  je  důvodem  a  základem  jeho,  jaké  jsou  potom  úkoly 
ochrany  přírodních  památek  a  jak  mají  býti  úkoly  provedeny.  Po 
stránce  posledních  dvou  kusů  probírá  soubor  záležitostí,  jimiž  se 
obíráme,  i  prvý  německý  systematik  hnutí  Conwentz. 

Basi  ideje  vytkli  jsme  výše,  úkolem  ochrany  bude  především 
inventarisace  památek  přírodních  v  důkladných  vědeckých  sezna- 
mech, k  nimž  samostatně  se  připojí  našim  poměrům  přiměřené  sou- 
pisy podle  správních  celků,  bez  ohledu  k  vědeckému  systému. 

Zajištěním  památek,  úpravou  majetkových  poměrů  (zá- 
kupem vynikajících  objektů  státem  nebo  působením  na  majitele 
v  zájmu  památky  —  i  agitací  a  činností  spolků  za  přispění  správních 
celků)  nebo  označením  i  ochrannými  opatřeními  (aby  se  to  neb  ono 
neporušovalo)  bude  vykonán  další  úkol  ochranného  systému  po- 
dobně jako  seznámením  veřejnosti  s  nimi.  K  tomu  hodí  se 
publikace  mapy  atd.  s  vyobrazeními  a  přesnými  seznamy,  kde  by 
každý  majitel  pozemků,  učitel,  lesník,  starosta,  okresní  hejtman  mohl 
hned  poznati,  které  památky  přírodní  v  jeho  okresu  jsou  a  mají  být 
chráněny.  (Akce  České  Akademie  c.  Františka  Josefa,  podnícená 
z  ministerstva  vyučování,  po  popudu  daném  pro  Rakousko  návrhem 
poslance  Q.  Nowaka  v  říšské  radě  1901,  snažila  se  zjistiti  památky 
přírodní,  jimž  by  se  z  vědeckého  hlediska  v  Čechách  mělo  dostati 
ochrany,  a  mohla  by  snad  —  rozšířena  na  památky  i  významu  jen 
esthetického  —  býti  tu  podkladem ;  dotkl  jsem  se  toho  v  přednášce 
ve  Společn.  přát.  starož.  čes.  v  březnu  r.  1906;  srv.  Časopis  Spo- 
lečnosti s.  XIV.) 

Ve  Švédsku  založila  Akademie  věd  komité  na  ochranu  přírody. 

Ve  Švýcařích,  v  Basileji  v  červenci  1906  zvolila  na  popud 
svého  předsedy  Fritze  Sarasina  Švýcarská  přírodovědná  společ- 
nost zvláštní  Kommission  zur  Erhaltung  von  Naturdenkmálern  und 
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práhistorischen  Státten,  jež  je  ústřednou  pro  veškeré  snahy  ochrany 
přírody  ve  Švýcařích.  Komise  jmenuje  v  každém  kantonu  prostřed- 
nictvím kantonáiních  přírodozkumných  společností  subkomitét,  jenž 
se  dorozumí  s  jinými  jednotami  podobných  cílů  (spolky  na  ochranu 
zvířat  nebo  květeny,  alpskými  kluby,  okrašlovacími  spolky, 
cizineckými  a  turistickými  spolky,  historickými  společnostmi  atd. 
Komise  vyhledala  styk  i  se  spolky  musejními,  spatřujíc 
i  v  nich  ochránkyně  přírodních  památek,  a  nad  to  i  s  úřady  lesními. 
První    podnik    vyplynuvší    z  ústavní    povahy    Švýcar    byl    popud 


PROFIL    PROKOPSKÉ   SKÁLY    POD    PATOU    KOSTELÍKA. 

k  anketě  ve  všech  kantonech  o  stávajících  již  v  nich  zákonných 
ustanoveních  ochranných. 

V  Sasku  učitelský  spolek  (Dtsch.  Lehrerverein)  1903  se  usnesl 
vypracovati  dotazník  o  památkách  přírodních,  jež  v  Sasku  ještě 
jsou,  co  nejvíce  jej  rozšířiti  a  z  výsledků  sestaviti  populární  spisek. 
Ve  Wiirttembersku  přírodovědecký  spolek  učitelský  uchystal  k  vy- 
dání spisek  »Naturdenkmáler  in  Wiirttemberg«  s  finanční  podporou 
ministerstva  vyučování.  Pro  Badensko  prof.  dr.  Lud.  Klein  zjistil 
a  popsal  pozoruhodné  stromy  a  křoviny  (dr.  L.  K.  Die  botanischen 
Naturdenkm.  d.  Qhzt.  Baden  u.  ih.  Erhaltung.  Karlsruhe  1904). 
A  podobných  příruček  pro  široké  vrstvy  určených  je  ještě  více, 
nehledíme-li  ani  k  nádherné  publikaci  téhož  autora  (prof.  Kleina) 
»Charakterbilder  mitteleuropáischer  Waldbáume«.  Pro  Prusko 
vznikla  už  celá  řada  t.  zv.  »Forstbotanische  Merkbiicher*,  vydaných 
z  podnětu  ministerstva  pro  hospodářství  a  lesy,  v  nichž  podle  okresů 
všechny  lesy,  lesní  stromy  a  jednotlivé  stromy  hodné  pozoru  a  za- 
chování jsou  zobrazeny.  V  Bavořích  a  v  Hessensku  jsou  dfla  o  nej- 
větších a  nejkrásnějších  nebo  zajímavých  stromech  krásně  vypra- 
vena. V  Belgii  jsou  paměti  nejhodnější  stromy  inventarisovány. 
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A  jak  mají  úkoly  ochrany  přírody  být  provedeny?  Buď  do- 
brovolnými opatřeními  jednotlivců  (Švarcenberský  prales 
47  ha,  kde  se  nesmí  ani  dříví  sbírati;  král  Ludvík  bavorský  za- 
koupil velikou  louku,  aby  mohl  zachrániti  mohutný  dub  o  10  m 
v  objemu,  ve  Švýcařích  zakoupil  jednotlivec  pozemky  s  krásným 
lesem  a  věnoval  jej  přírodovědné  společnosti),  i  okrašlovacích  a 
turistických  spolků  (turnovský  odbor  turistů  zakoupil  zříceninu 
hradu  Frýdštejna),  nebo  správní  cestou  (zákazy  a  opatřeními 
měst  a  obcí  venkovských  —  uvedli  jsme  doklady  o  reklamě  v  Drá- 
žďanech, můžeme  připojiti  zákaz  v  Liibecku  z  25.  června  1903  — 
i  okresů  —  francouzský  departement  Isěre  komitétem  pro  ochranu 
malebných  pohledů  a  památek).  A  stát  má  mimo  provedení  nebo  za- 
mezení toho,  o  čem  jsme  mluvili,  usoustavniti  ochranu  přírody 
a  esthetické  formy  krajové  vůbec,  školou  (poučováním  a  výlety 
s  výhradným  účelem).  Na  konec  ovšem  mezi  prostředky  na  prove- 
dení ochrany  patří  zákon,  který  může  operovati  nejpádnějším  ná- 
strojem, expropriací. 

Posud  došlo  k  zákonům,  jak  zmíněno,  jen  v  Hessensku  (z  16.  čce 
1902,  §§  33.-36.)  —  v  Prusku  1902  a  1906  —  se  zřízením  státního 
úřadu  pro  ochranu  přírody  —  Staatliche  Stelle  fůr  Naturdenkmal- 
pflege  in  Preussen  se  sídlem  v  Qdánsku;  přednostou  je  dr.  Con- 
wentz  —  a  ve  Francii  (duben  1906),  kdež  zůstal  dosti  ohleduplný 
(v.  můj  referát  v  Kráse  našeho  domova  1906  str.  137 — 138). 

Z  jiných  zákonů  partikulárního  rázu  možno  pro  doklad  uvésti 
docela  přísný  předpis,  jejž  kanton  Wallis  1906  vydal  proti  vykopá- 
vání rostlin,  kanton  Neuenburg  zákonně  chrání  bluďné  balvany  na 
půdě  státu,  Waadt  veškeré  balvany  jako  neporušitelné  historické 
památky. 

Rakousko  posud  zákona  na  ochranu  památek  nemá,  zdá  se 
však,  že  záhy  k  němu  dojde;  některé  práce  nezbytné  byly  mini- 
sterstvem vyučování  již  provedeny  (podal  jsem  o  tom  několik  po- 
známek v  Nové  Č.  Revui  1904)  a  při  dnešním  osvíceném  stanovisku 
centrální  komise  a  jejího  generálního  konservátora  je  jisto,  že  bude 
dokonalý.  Chtěli  jsme  proto  podati  stručný  úvod  do  celé  otázky, 
která  je  při  rozmachu  obchodu  a  techniky  tak  důležitá  a  i  chou- 
lostivá. 

Literatura  (mimo  již  uvedenou  a  mimo  cit.  zákony)  hlavně: 
Wh.  Hein.  v.  Riehl,  Land  u.  Leute.  Stuttg.  1851—1869;  Rudorff, 
Heimatschutz.  Miinchen  1904  (3.  Aufl);  Conwentz  Dr.,  Qefáhrdung 
d.  Naturd.  u.  Vorschláge  zu  ih.  Erhaltung.  Berlin  1904;  Dimitz,  Qríine 
Zeit-  und  Streitfragen  I.  Ober  Naturschutz  und  Pflege  des  Wald- 
schonen;  Schultze-Naumburgovy  články  (Heimatschutz)  v  Kunst- 
wartu  XVIII.  a  nn.  —  Bulletin  de  la  Société  de  protection  des  pay- 
sages  de  France.  Paris  1902—7.  —  Při  reprodukci  Prokopské  skály 
byla  bohužel  odříznuta  lucerna  kostelíka. 
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DR.  EMIL  FRANKE:  FILOSOFIE  UPANIŠAD 

Upaníšady  jsou  částí  staroindické  literatury,  která  bývá  sou- 
borně nazývána  védskou.  Sestává  z  posvátných  písem,  která  právo- 
věrný  Ind  považoval  a  považuje  za  nadlidská,  zjevená.  Nejpohodl- 
nější přehled  této  rozsáhlé  literatury  vyplývá  pro  nás  z  toho,  jak 
ji  s  indického  stanoviska  dělí  vzhledem  ku  potřebě  její  při  obětech, 
hlavně  při  slavné  oběti  sómové  šfávy.  Rozdělení  védské  literatury 
podle  hlavních  čtyř  kněží,  kteří  při  této  oběti  vystupují,  je  jistě  ne- 
původní, ale,  jak  již  řečeno,  pro  nás  vhodné. 

První  kněz,  t.  zv.  hótr  (volatel)  zve  bohy  k  obětem,  velebě  je 
recitováním  veršů  (rč).  Příručkou  hotařovou  jest  sbírka  hymnů, 
zvaná  Rgvéda,  tolik  asi,  jako  znalost  (véda)  veršů.  Čištění  a  liso- 
vání sómu  bylo  provázeno  zpěvy,  které  obstarával  kněz,  zvaný 
čhandóga  nebo  též  udgátr  (zpěvák).  Jemu  slouží  ku  potřebě  Sáma- 
véda  (véd  zpěvů).  Třetí  kněz  mumlá  při  oběti  průpovědi  (jadžus), 
a  příručkou  tohoto  kněze,  zvaného  adhvarju  (obětník),  jest  Jadžur- 
véda  (véd  průpovědí).  Tento  kněz  obstarává  ruční  výkony,  jichž  při 
oběti  třeba.  A  konečně  vrchní  kněz,  který  celou  obět  řídí,  brahman 
zvaný,  jemuž  přidělen  Atharva-véda  (véd  Atharvana,  mythického 
kněze  z  indického  starověku).  Poslední  véd  jest  rozhodně  nepů- 
vodní, a  jeho  přidělení  brahmanovi  pozdní  a  sekundární.  Původnější 
stav  byl  asi  ten,  že  brahman,  jako  vrchní  kněz,  musil  znáti  před- 
cházející tři  védy,  aby  kontroloval  výkony  a  po  případě  opravoval 
chyby  podřízených  tří  kněží. 

Tyto  tři,  po  případě  čtyři  védy  jsou  jen  hlavní,  základní  část 
védské  literatury.  Jsou  to  sbírky  (samhitá)  hymnů  a  průpovědí  me- 
trických (tak  zv.  mantrů).  K  samhitám  mantrů  se  druží  prosaické 
spisy,  nazývané  bráhmana  (od  brahma  modlitba).  Jsou  to  theolo- 
gické výklady,  poučující  o  správném  užívání  mantrů  při  obětech, 
a  obsahují  vedle  předpisů  různé  výklady  věcné,  exegetické,  mytho- 
logické, polemické  a  symbolické,  jsouce  protkány  množstvím  legend 
a  epických  vypravování. 

K  bráhmanům  se  druží  theologické,  theosofické  a  konečně  též 
čistě  filosofické  výklady  o  podstatě  světa.  Slují  jednak  védánta 
(konec  védu),  nebo  též  upanišad  (přisednutí,  důvěrné  sezení,  tajné 
učení).  Přechod  mezi  vlastním  bráhmanem  a  upanišadou  tvořívá  tak 
zvaná  lesní  kniha  (áranjaka),  jejímuž  obsahu  třeba  se  učiti  a  o  něm 
přemýšleti  nikoliv  v  městě,  nýbrž  v  klidu  a  osamělosti  lesa.  Shrne- 
me-li  veškerou  védskou  literaturu^  obdržíme  čtyři  samhity  (rgvéd* 
sámavčd,  jadžurvéd,  atharvavéd).  Každá  samhitá  mantrů  má  vedle 
sebe  svoje  zvláštní  prosaické  bráhmanam,  jehož  koncem  jest  upa- 
nišad. A  chceme-li  býti  úplni,  třeba  ještě  dodati,  že  k  samhitám 
vedle  zvláštního  bráhmana,  které  jest  převahou  theoretického  ob- 
sahu, se  druží  praktické  sútram  (nit,  návod),  které  reprodukuje 
krátce  a  přehledně  v  úsečné  formě  obsah  bráhmana,  činíc  z  něho 
dále  více  méně  systematický  celek.  Zjevení  se  vztahuje  jen  na 
rnantrové  samhity  a  bráhmana  s  upanišadami;  sútram  nepovažuje 
$e  již  za  zjevené,  nýbrž  se  zakládá  na  tradici. 
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Co  se  týče  upanišad  samých,  nutno  podotknouti,  že  jen  nej- 
starší z  nich  náleží  k  některému  ze  čtyř  védu:  upanišady  totiž  za~ 
hrnují  literární  tvoření,  které  jde  od  nejstarších  védských  upanišad 
až  do  velmi  pozdních  dob.  My  však  máme  zde  na  zřeteli  jen  védské 
upanišady,  a  z  těchto  opět  výhradně  jen  dvě  nejstarší.  Jest  to  Brhad- 
áianjaka-upanišad,  patřící  k  bílému  Jadžur-védu  a  Chándógja-upani- 
šad  z  okruhu  Sáma-védu. 

Společným  rysem  všech  upanišad  jest  hledání  podstaty  všech 
věcí  v  átmanu  a  brahmanu.  Je  nutno  osvětliti  si  tato  slova. 
A  to  není  jinak  možno,  než  historickým  výkladem.  Již  v  Rgvédu,. 
který  jest  nejenom  nejstarší  mantrová  samhitá  a  tím  nejstarší  pa- 
mátka indická,  nýbrž  který  znamená  nejstarší  literární  památku* 
indoevropskou  vůbec,  tedy  již  v  Rgvédu  nalézáme  vedle  hymnů,, 
oslavujících  jednotlivé  bohy  indického  pantheonu,  jisté  básně,  stářím 
rozhodně  pozdější,  které  svým  nábožensko-filosofickým  názorem 
ukazují  jasně  na  změnu,  nastalou  v  přesvědčení  hloubavého  indi- 
ckého ducha.  Víra  v  osobní  bohy  se  kácí,  mnohost  bohů  ustupuje 
víře,  lépe  řečeno,  hledání  jediného,  nejvyššího  boha,  původce  všech 
stvoření  a  věcí,  tedy  také  bohů,  nebe  a  země.  Nejprvnější  počátek 
této  filosofické  spekulace  v  Rgvédu*)  se  spokojuje  nalezením  jed- 
noty. Všechna  mnohost  a  různost,  jak  ji  představují  bohové  a  jak 
nám  ji  předvádějí  naše  smysly  z  vnějšího  světa,  jest  nepůvodní,, 
majíc  jediného,  nejvyššího  původce. 

Úkolem  další  spekulace  jest,  nalezenou  jednotu  blíže  určiti. 
A  v  tomto  stadiu  ukazuje  nám  indický  duch  vzácnou  podívanou: 
po  tisíciletích  cítí  ještě  naše  moderní  duše  ten  zápas  a  boj,  který 
podniká  Ind  ve  své  spekulaci  bráhmanské.  Není  mu  již  možno,  spo- 
kojiti se  mlhavou,  abstraktní  myšlenkou  jednoty,  vírou  v  Neznámého 
tvůrce.  A  jeho  živá,  nekonečně  bohatá  fantasie  odívá  svůj  abstraktní 
pojem  konkrétními  intuicemi:  místo  chladného  pojmu  podává  své 
duši  živý  názor.  Jest  mu  nyní  znám  tvůrce  všeho:  vždyf  jej  dovede 
jmenovati.  Jest  to  Pradžápati  (pán  tvorů),  který  stvořil  vše- 
chny světy,  nebeské  i  pozemské,  bohy  i  lidi.  Pradžápati  stojí  v  příkré 
protivě  k  osobní  svrchovanosti  jednotlivých  bohů  Rgvédu.  Staří 
dévové  jsou  páni  vedle  pánů:  básník,  oslavující  Indra,  nahrne  na 
něj  všechnu  slávu  a  moc,  nestaraje  se  o  to,  že  v  příští  básni  on 
sám  nebo  jeho  básnický  druh  bude  té  slávy  a  moci  potřebovati  pro 
jiného  boha.  Nyní  jest  tomu  jinak:  Pradžápati  jest  svrchovaným 
pánem,  on  stvořil  všechny  dévy  a  jest  původcem  jejich  moci,  jako 
jen  on  uděluje  všemu  život  a  vznik  na  světě.  A  nezkrocená  fantasie 
nestačí  si  malovati  vznešenost,  slávu  a  moc  Pradžápatijovu.  Avšak 
kde  filosofuje  v  první  řadě  fantasie,  tam  se  dostaví  brzo  obrat. 
A  také  Ind,  probrav  se  ze  své  radosti  nad  nalezeným  svrchovaným 
bohem,  poznává,  že  nemá,  než  název,  než  pouhé  jméno. 

A  znovu  se  pokouší  indický  duch  o  poznání  nejvyššího,  nej- 
záhadnějšího. Čistě  mythologický  pojem  Pradžápati  ustupuje  — 
ještě    s    jinými,    stejně    mlhavými    a    neuspokojujícími    —    pojmu 


♦)  NejdfiležitéjŠí  filosofický  hymnus  z  Rgvédu  přeložil  J.  Zubatý.  (O  lileratuřé- 
védské.  Lisiy  Filologické,  XV.   1888,  str.   180J 
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B  r  a  h  m  a.  Brahrna  (modlitba)  jest  pojem  rituální,  a  možno  jej  po- 
chopiti jedině  z  ovzduší,  v  němž  Ind  vyrůstal;  z  ovzduší,  v  němž 
5i  uvědomoval  modlitbu  jako  sílu  a  moc,  vládnoucí  v  celém  jeho 
životě.  Nebof  modlitbou  dosahuje  vyplnění  svých  přání  u  bohů.  Ale 
síla  modlitby  jest  daleko  větší:  brahma  jest  nejenom  nejmilejší 
2  obětních  darů,  bohům  přinášených,  brahma  dodává  dévům  božské 
moci:  bohům  jest  modlitby  třeba,  aby  udrželi  své  panství.  A  s  tímto 
vnějším  významem  brahmana  pojí  se  daleko  mocnější  vnitrní 
váha  modlitby.  Ve  chvílích,  kdy  duše  zbožného  věřícího  jest  úplně 
ponořena  v  modlení,  zdvihá  se  v  ní  tajemná  síla,  která  ho  přenáší 
daleko  za  pozemský  svět,  až  tam,  kde  sídlí  bohové,  a  ještě  dále  nad 
jejich  božský  svět.  A  tato  vnitřní  síla,  čerpaná  z  hlubin  lidského 
nitra,  opřená  dále  o  vnější  význam  modlitby  pro  lidi  i  bohy,  dává 
vzniknouti  pojmu  neosobního,  svrchovaného  boha,  který  není  než 
Brahma,  modlitba.  Ve  starší  fasi  vypravuje  se  nám  o  stvoření  Brah- 
mana Pradžápatijem:  v  této  fasi  spekulace  jest  Brahma,  svrchované 
a  nejvyšší  božství,  stvořitelem  všeho,  i  Pradžápatije. 

Brahma  jest  rozhodně  filosofičtější  pojem,  než  mythologický 
Pradžápati.  Neuspokojený  duch  došel  tu  od  pouhého  názvu  k  oprav- 
dovému určení  nalezeného  boha.  Brahma  přestává  býti  omezenou 
mocí  modlitby  a  stává  se  kosmickým  principem,  tvůrčí 
silou,  zachovávající  po  stvoření  tento  svět.  Avšak  zde  nemohl  ješté 
nalézti  neúnavný  duch  indický  plného  uspokojení.  Celý  svět,  i  tento 
pozemský,  i  onen  nebeský,  má  jednotný  původ.  Avšak  jak  přiblížiti 
kosmický  princip,  tvůrčí  sílu  světa,  lidskému  duchu?  Oč  opříti 
Brahma,  aby  se  stalo  jasným  a  zřetelným  principem,  k  němuž  ne- 
třeba již  výkladu?  A  zde  podniká  indický  duch  poslední  pokus,  po- 
znati nplne  Neznámo.  Stokrát  jest  sražen  se  své  strmé  cesty,  stokrát 
klesne  a  padá  hloub,  než  kde  již  byl.  Zapomene  na  nalezenou 
pravdu,  zvanou  Brahma,  a  vrací  se  ku  překonaným,  již  odbytým 
principům,  přidávaje  nové,  stejně  překonatelné.  Jeho  fantasie  jest 
naivní  a  dětská,  má  radost  z  nalezeného  slova,  jako  dítě  z  nově 
objevené  hračky.  Avšak  duch  indický  nejenom  se  dětinsky  raduje, 
on  také  mužně  trpí:  přicházejí  chvíle,  kdy  cetky  jsou  poznány  cet- 
kami,  hračky  hračkami,  kdy  mlhavý  pojem  jest  prohlédnut  ve  své 
mlhavosti  a  neurčitosti.  A  stokrát,  tisíckrát  sražený  duch  vzpíná 
se  horečně  po  novém,  lepším,  dokonalejším  poznání.  Vrátí  se  opět 
k  nejvyššímu  vrcholu,  na  nějž  vystoupil  po  stoletém  bloudění,  uzná 
znovu  kosmický  princip  Brahma,  a  stará  se  nyní  již  jen  o  jediné: 
aby  dokázal  tento  princip  ze  sebe. 

A  kdyby  byl  nedokázal  indický  duch  nic  již,  než  tento  čin,  dosti 
učinil  pro  sebe  i  pro  nás.  Odvážil  se  první  smělého  pokusu,  hledati 
vyklad  k  tajemství,  skrytému  ve  světě,  ve  všech  věcech  a  stvoře- 
ních, ba  skrytému  v  samém  nejvyšším  bohu,  hledati  výklad  k  němn 
v  nás  samých.  Duch  indický  byl  první,  který  se  odvážil  říci:  v  nás 
jest  bůh.  To,  co  isme  my  sami,  když  od  sebe  odmyslíme  všechno 
druhotné  a  pomíjitelné,  to  jest  věčné  a  svrchované,  a  to  jest  Brahma. 
A  co  jsme  my  svojí  metafysickou  podstatou?  Ind  na  to  odpověděl: 
jsem  á  t  m  a  n.  Rekneme-li,  že  toto  slovo  značí  asi  tolik,  jako:  vlastní 
podstata,  vlastní  já,  duše,  duch,  opisujeme  pouze  pojem,  který  nelze 
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nijak  nalézti  a  dokázati  než  vnitřní  cestou  ze  sebe  samého.  Jdeme-li 
v  odstraňování  všeho  druhotného  v  nás,  dojdeme  konečně  až  k  tomvt; 
co  nelze  zničiti,  co  nelze  odstraniti:  a  to  jsme  my,  to  jest  náš  átman. 
A  nyní  také  poznána  podstata  Brahmana:  Brahma  jest  átman,  átman 
jest  Brahma. 

Tato  filosofická  rovnice  charakterisuje  naše  dvě  upanišady. 
Kdežto  pak  první,  zároveň  nejstarší,  Brhad-áranjaka-upanišad, 
podává  nám  výklad  této  rovnice  pAvodnčji  a  čistěji,  shledáváme  se 
s  ní  v  druhé,  mladší  Chándógja-upanišadě.  v  porušenější,  ale  stále 
ještě  vznešené  formě. 

V  Brhad-upanišadě  vztahují  se  ony  základní  texty,  obsahující 
čisté  učení  o  átmanu  a  brahmaně,  na  osobu  určitě  jmenovanou,  jmé- 
nem Jádžňavalkja.  Af  již  jde  o  mythického  nebo  skutečného 
mudrce,  nic  nám  nebrání  v  následujícím  ve  shodě  s  naší  upanišadou 
klásti  vznešené  myšlenky  o  átmanu  přímo  do  úst  tohoto  staro- 
indického  filosofa.  Poslyšme  jeho  rozmluvu  se  ženou  Maitréjí.  Jádž- 
ňavalkja měl  dvě  ženy:  Maitréjí  a  Kátjájaní.  Ale  kdežto  druhá  žena 
znala  jen  průměrné  ženské  zájmy,  vynikala  Maitréjí  pochopením 
pro  duchovní  věci.  Mezi  tyto  ženy  chce  Jádžňavalkja  rozděliti  vše- 
chen majetek  a  odebrati  se  »na  putování*.  Avšak  moudrá  Maitréjí 
nepřijímá  nabídnutého  majetku,  když  slyší  od  muže,  že  všechen 
majetek  světa  nestačí  k  dosažení  nesmrtelnosti.  A  jedinou  touhou 
plane,  aby  zvěděla  poslední  tajemství  světa,  známé  jejímu  muži. 
A  tu  praví  Jádžňavalkja:  »Není  manžel  milý  k  vůli  manželu,  nýbrž 
k  vůli  átmanu  (k  vůli  sobě)  jest  manžel  milý.«  Podobně  praví  o  sy- 
nech, bohatství,  stavu  brahmanském  a  šlechtickém,  o  světech, 
bozích,  stvořeních  a  vesmíru.  A  dále:  »Atmana  jest  třeba  ve  všem 
viděti,  slyšeti,  mysliti,  poznávati;  nebof  viděním,  slyšením,  myšle- 
ním a  poznáváním  átmana  jest  všechno  poznáno.*  Tato  slova  nám 
vysvětlují  předešlá:  všechny  věci  na  světě,  a  tedy  i  nejbližší  lidé 
kolem  nás,  jsou  nám  milf  nikoliv  proto,  že  jsou  to  manželé,  manželky 
atd.,  nýbrž  z  toho  důvodu,  že  v  poslední  příčině  nejsou  než  átman, 
to  jest  my  sami.  A  kdo  se  dopracuje  tohoto  poznání,  že  vidí  ve  všem 
átmana  (sebe),  ten  poznal  vše:  pro  něho  není  již  záhady. 

Jádžňavalkja  pokračuje:  Kdo  vidí  brahmanství  (a  podobně 
šlechtictví,  světy,  bohy,  stvoření,  vesmír)  v  něčem  jiném  než  v  nich 
samých,  to  jest  v  jejich  átmanu,  který  opět  není  než  světový  átman, 
brahma,  ten  jest  oněmi  opuštěn.  A  aby  objasnil  tento  záhadný  vztah, 
sahá  náš  filosof  po  obrazu,  vzatém  z  hudebního  nástroje.  S  átma- 
neni  se  to  má  jako  se  zvuky,  které  vycházejí  ze  skrytého  bubnu: 
slyšené  tóny  nelze  pochopiti,  dokud  není  odkryt  nástroj,  z  něhož 
vycházejí.  Podobně  zůstávají  tóny,  vycházející  ze  skryté  mušle, 
tak  dlouho  záhadný,  dokud  se  neodkryje  muž,  který  na  mušli  troubí. 
Ale  uchopením,  odkrytím  nástroje,  nebo  jeho  hráče,  jest  již  také 
uchopen,  to  jest  pochopen,  tón.  řiudebním  nástrojem  je  tu  míněn 
átman,  zvuky  pak  znamenají  svět,  který  vyšel  z  átmana.  Jednotnost 
átmana  se  projevuje  na  všem  a  ve  všem.  Moře  jest  jednotné  místo 
pro  veškeré  vodstvo,  a  naše  čidla  sjednocují  podobně  veškeré  smy- 
slové dojmy.  Tato  jednotnost  tkví  poslední  příčinou  v  povaze  jednot- 
ného átmana.  A  jako  když  se  hodí  kus  soli  do  vody,  rozpustí  se  v  ní. 
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a  není  možno  již  onen  kus  opět  vyndati,  ačkoliv  jest  voda,  ať  se 
kdekoliv  čerpá,  všude  slaná:  právě  tak  ona  veliká,  nekonečná  by- 
tost, neznající  hranic  a  sestávající  ze  samého  poznávání,  jsoucí  jen 
vědomí,  se  pozvedá  z  věcí,  s  nimiž  opět  mizí. 

Tato  slova  znamenají,  že  átman  (kus  soli)  jest  rozprostřen 
v  celém  světě,  jako  rozpuštěná  sůl  ve  vodě.  Vše  jest  átman.  A  tento 
také  jest  to,  který  vystupuje  z  věcí,  aby  v  nich  zase  zanikl.  Avšak 
toto  místo  možno  vyložiti  lépe  takto:  átman  vystupuje  z  věcí,  a  opět 
s  nimi  mizí.  To  znamená,  že  věci,  vůkolní  svět  se  zdají  poznávajícímu 
subjektu  něčím  objektivním,  něčím,  co  stojí  proti  subjektu.  Avšak 
ve  skutečnosti  má  se  věc  tak,  že  subjekt  i  olíjekt  není  než  átman,. 
tedy  něco  naprosto  jednotného,  a  nikoliv  rozdvojeného.  2e  takto 
chápal  ona  slova  Jádžňavalkja,  vyplývá  z  následujícího:  »Pravím 
ti,  drahá,  po  smrti  není  vědomí.*  A  na  udivenou  otázku  ženy  vy- 
kládá se  dále:  ^Nemluvím,  co  by  mátlo.  Neboť  pokud  se  zdá  pano- 
vati dvojnost,  potud  vidí,  cítí,  slyší,  oslovuje,  chápe,  poznává  člověk 
člověka.  Když  však  se  všechno  stalo  člověku  átmanem  (já),  jak  by 
tu  mohl  někoho  cítiti,  viděti,  slyšeti,  oslovovati,  chápati,  jak  by 
mohl  někoho  poznávati?  Jak  by  mohl  tohoto  (átmana)  poznati^ 
kterým  toto  vše  poznává?  Cím  by  mohl  poznávati  po- 
znává tele?« 

Átman  jest  tedy  ona  síla,  která  v  nás  a  za  nás  představuje,, 
vnímá,  poznává.  A  když  člověku  všechno  se  stane  átmanem,  to 
jest,  když  vše  pozemské  a  pomíjitelné  s  něho  spadne,  když  zbude 
z  něho  jedině  ono  věčné  a  nezničitelné,  co  právě  jest  átmanem,  nej- 
vlastnější podstatou  člověka,  tenkráte  splývá  také  subjekt  a  objekt 
v  jedno.  Neboť  všechno  představování  předpokládá  dvojnost:  vě- 
domí naše  jest  při  představování  rozdvojeno  na  představující  sub- 
jekt a  představovaný  objekt;  a  pokud  toto  empirické  vědomí 
trvá,  dotud  vystupuje  átman  z  objektů,  stavě  se  proti  nim  jako 
subjekt.  Když  však  člověk  zemře,  zhyne  také  jeho  empirické  vě- 
domí, ono  vědomí,  které  jsouc  vázáno  na  mozek,  vytváří  mu  ve- 
škerý okolní  svět,  dorážející  na  jeho  smysly.  A  pak  ovšem  přestává 
také  možnost  představování.  Vidíme,  jak  hluboký  vědecký  smysl 
se  skrývá  ve  výkladu  staroindického  mudrce,  který  mluvil  se  svojí 
ženou  Maitréjí  o  nesmrtelnosti  a  átmanu  někdy  před  3000  lety. 

Jádžňavalkja  setkává  se  s  Qárgí,  dcerou  Vačaknuovou  (i  ženy 
se  tedy  účastnily  na  tomto  filosofickém  ruchu),  která  se  ho  ptá  na 
podstatu  všech  věcí,  na  to,  co  jest  základem  všeho  minulého,  pří- 
tomného i  budoucího,  co  jest  právě  tak  nad  nebem  jako  pod  zemí, 
co  jest  mezi  nimi.  A  když  slyší,  že  to  vše  spočívá  v  prostoru,  táže 
se  směle  dále,  oč  se  opírá  prostor.  Jádžňavalkja  popisuje  onu  ne- 
známou sílu  negativně:  není  hrubá  ani  jemná,  jest  bez  barvy,, 
bez  rozsahu  atd.  A  pokračuje:  toto  nepomíjitelné  řídí  vesmír;  na 
jeho  rozkaz  se  rozlišují  minuty  a  hodiny,  dni  a  noci;  na  jeho  rozkar 
stékají  řeky  s  hor,  jedny  na  východ,  druhé  na  západ.  Kdo  pak  nezná 
této  nepomíjitelné  reality,  ten  dociluje  pouze  konečné  odměny, 
i  kdyby  obětoval  dlouhých  1000  let,  a  po  smrti  jest  ubohý.  Naproti 
tomu.  kdo  zná  ono  nepomíjitelné,  jest  po  smrti  blažený  (bráhmana)* 
»Oárgí,  toto  Nepomíjitelné  vidí,  nejsouc  viděno,  slyší,  nejsouc  sly- 
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šeno..,;  mimo  ně  není  jiného  vidoucího,  slyšícího,  chápajícího,  po- 
znávajícího. V  tomto  nepomíjitelném  spočívá  prostor.« 

Zač  považuje  Jádžňavalkja  ono  nejvý|ší  božstvo,  jsoucí  kosmi- 
ckým principem  (brahma)  a  světovou  i  individuální  duší  (átman)? 
Brahma  a  átman  nejsou  u  něho  rozlišeny  jako  dva  různé  principy, 
nýbrž  átman  jest  právě  jako  světová  duše  brahmanem,  a  jako  indivi- 
duální duše  opět  átmanem.  Ne  že  by  individuální  átman  byl  částí 
světového  átmana  (brahmana),  nýbrž  tak,  že  každé  jednotlivé  já 
jest  úplné  světové  já. 

V  rozmluvě  s  králem  Vidéhů  Džanakem  praví  Jádžňavalkja, 
jsa  králem  tázán,  co  slouží  člověku  za  světlo:  »slunce«.  A  když  mu 
král  namítne,  co  svítí,  když  slunce  zajde,  odpoví:  »měsíc«.  A  tak 
postupně  jmenuje  po  měsíci  oheň,  po  ohni  řeč,  a  na  opětnou  otázku, 
co  člověku  svítí,  když  slunce  zapadlo,  měsíc  zašel,  oheň  vyhasl, 
řeč  ztichla,  odpovídá  Jádžňavalkja:  »Pak  slouží  člověk  sobě  sám 
(átman)  za  světlo,  nebof  při  světle  átmana  (sebe  samého)  člověk 
sedí  a  chodí  sem  i  tam,  koná  svoji  práci  a  vrací  se  domů.«  Král 
se  táže,  co  jest  to  ten  átman.  A  odpověď  zní:  »Z  orgánů  životných 
jest  to  duch,  záležející  z  poznávání,  svítící  vnitřním  světlem 
v  srdcích.* 

A  na  jiném  místě  praví  se  vzhledem  ku  podstatě  átmana  a  jeho 
vztahu  k  brahmanu:  »Brahma  jest  právě  átman,  který  záleží  v  po- 
znání, vědomí,  životě,  v  zraku  a  sluchu,  který  záleží  ze  země,  vody, 
větru,  actheru,  který  záleží  ve  všem.«  Atman  tedy  jest  naše  vědomí, 
které  si  uvědomuje  veškerý  svět,  a  při  tom  jest  átman  víc  než 
individuální  vědomí,  jsa  zároveň  brahmanem  a  vším.  A  krásně  se 
líčí  dále  stav  toho,  kdo  poznal  ve  všem  átmana:  »Kdo  jest  bez  žá- 
dosti, jehož  přání  směrují  k  átmanu,  ten  žije,  jest  brahma  a  jde 
v  brahma.  Tento  veliký,  nezrozený  átman  záleží  v  poznání.  Zde, 
uvnitř  v  srdci,  leží  on,  pán  vesmíru,  vládce,  kníže;  jeho  moc  ne- 
vzrůstá  dobrými  skutky  [člověka],  ani  se  neumenšuje  zlými  skiitky.« 
Atman  jest  podle  těchto  slov  jednak  individuální  duše,  jednak  ab- 
solutno, kterého  se  nedotýkají  empirické  skutky,  ať  již  zname- 
nají dobré,  nebo  špatné  jednání.  A  praví  se  dále:  »Jej  snaží  se 
brahmani  poznati  studiem  védu,  obětmi,  almužnami,  pokáním  a  posty. 
Kdo  ho  poznal,  stává  se  mnichem.  K  němu  putují  poutníci,  jako  ti. 
kteří  po  domově  touží.  To  věděli  předci,  když  netoužili  po  potom- 
stvu, pravíce:  K  čemu  nám  třeba  potomstva,  nám,  jichž  duše 
jest  celý  tento  svět.  A  přestali  toužiti  po  dětech,  po  majetku, 
světě,  a  toulali  se  jako  žebráci.  Nebof  všechno  ono  toužení  [po 
dětech,  majetku  a  p.]  jest  marné.«  A  pro  charakterisování  absolut- 
ního átmana  jsou  důležitá  následující  slova:  » Atman  však  není  ta- 
kový ani  takový.  Jest  neuchopitelný,  nebof  nelze  ho  chopiti  [lidským 
rozumem],  jest  nezničitelný,  netkví.  na  ničem,  není  na  nic  vázán, 
nekolísá,  nepodléhá  škodě.« 

Již  naše  upanišad  prohlašuje  tedy,  že  átman,  nejvyšší  metafy- 
sická  realita,  jest  lidskému  rozumu  nepochopitelný;  pravdu,  kterou 
uznává  právě  tak  moderní  metafysika.  2e  átman  skutečně  jest, 
o  tom  nelze  pochybovati,  nebof  jest  naším  nejvlastnějším  já.  A  kdo 
by  popíral  átmana,  popíral  by  sebe.  A  přece  nemožno  říci  o  něm. 
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že  jest  »takový  nebo  takový«:  protože  náš  rozum  absolutna  ne- 
chápe, nedovede  jej  charakterisovati  jinak,  než  empiricky  a  lidsky. 
—  Jaký  význam  má  tato  metafysika  pro  život  člověka,  její  pravdou 
přesvědčeného,  plyne  z  následujících  slov:  »Kdo  toto  zná,  toho  nc- 
přcmůže  nic,  ani  zlo,  ani  dobro.  Kdo  toto  ví,  jest  upokojen,  zkrocen, 
odříká  se,  jest  trpělivý  a  koncentrovaný,  jen  v  sobě  samém  vidí 
átmana,  na  vše  se  dívá  jako  na  átmana.  Zlo  ho  nepřemáhá,  naopak, 
on  přemáhá  zlo.  Jsa  prost  zla,  náruživosti  a  pochyby,  stává  se 
bráhmanem,  on,  jehož  svět  jest  brahma.« 

Shrnujeme  krátce  učení  naší  upanišady,  jak  je  nejlépe  a  nej- 
důsledněji vyslovil  v  četných  rozpravách  Jádžňavalkja,  v  následu- 
jících větách:  Atman  jest  jediná  realita.  Mimo  átmana  neexistuje 
nic.  Zdánlivá  mnohost,  s  kterou  se  setkáváme  ve  světě,  jest  nesku- 
tečná, jako  jest  v  poslední  příčině  zdánlivý  celý  tento  svět,  i  my, 
pokud  k  němu  patříme.  Neboť  tenkrát,  když  člověk  zemře,  to  jest, 
když  zhyne  vše  to,  co  z  něho  patřilo  k  světu,  tenkrát  se  stává  jedin6 
átmanem:  svět  zmizel,  protože  byl  jen  dotud,  dokud  člověk  mohl 
představovati,  dotud,  dokud  svět  byl  objektem  vůči  individuálnímu 
átmanu  jako  subjektu.  Tím  právě  vzniká  zdánlivá  realita  světa. 
Podstata  átmana  tkví  v  poznávání.  A  protože  jest  to  átman,  jenž 
v  nás  poznává,  nelze  jeho  samého  poznati.  Jest  na  vždy  pro  člo- 
věka nepoznatelný.  S  těmito  myšlenkami  opouštíme  Brhad-upaniSad; 
pokusíme  se  nyní  o  vystižení  základního  názoru,  jak  jej  podává 
Chándógja-upanišad. 

V  této  upanišadě  převládá  rozhodně  pantheismus.  Po- 
slyšme na  př.:  »len,  jehož  látkou  jest  duch,  tělem  život,  postavou 
světlo,  rozhodováním  pravda,  duší  nekonečnost  prostoru,  jenž  jest 
všemohoucí,  zahrnuje  v  sobě  všechna  přání,  všechny  vůně  a  chuti, 
jenž  obsáhne  vesmír,  nemluví  a  jest  ke  všemu  netečný,  ten  jest  můj 
átman  (moje  duše)  uvnitř  v  srdci,  menší  zrnka  rýžového,  menší 
než  zrno  ječmene,  nebo  zrno  hořčičné,  menší  než  prosné  zrno  nebo 
jeho  jádro;  ten  jest  můj  átman  v  srdci,  větší  než  země,  větší  než 
ovzduší,  větší  než  nebe,  větší  než  tyto  světy.  Ten,  jenž  vše  může, 
jenž  zahrnuje  v  sobě  všechna  přání,  vůně  a  chuti,  jenž  obsáhne 
vesmír,  nemluví  a  jest  ke  všemu  netečný,  ten  jest  můj  átman  v  srdci« 
ten  jest  brahma;  do  tohoto  (átmana)  vejdu,  až  odsud  (ze 
světa)  odejdu.  Kdo  takto  uvažuje,  pro  toho  není  pochybnosti.  Tak 
pravil  Sándilja.«  Jest  to  rozhodně  pantheistická  myšlenka,  praví-li 
Šándilja,  že  člověk  vejde  do  átmana,  splyne  se  světovou  duší  po 
smrti.  Poznali  jsme  z  předešlé  upanišady,  že  átman  jest  vše  a  ve 
všem,  a  že  pravá  podstata  člověka  záleží  v  celém,  neděleném 
átmanu.  Jádžňavalkja  nevěřil,  že  splyne  po  smrti  s  átmanem,  protože 
věděl  o  átmanu,  jenž  jest  v  něm  již  za  života.  Naproti  tomu  věří 
Šándilja  v  átmana,  jenž  jest  nekonečně  malý  vzhledem  k  individuu, 
a  nekonečné  veliký,  Dokud  znamená  světovou  duši,  které  odpovídá 
átman  každého  jednotlivce. 

Jedním  z  nejdůležitějších  textů  v  naší  upanišadě  jest  rozmluva 
Uddálaka  Arunije  s  jeho  synem  Švétakétuem.  Tím  zajímavější,  že 
v  ní  zcela  zřetchie  možno  rozeznávati  jednak  názory  čistě  ideali- 
stické, jak  jim  učil  Jádžňavalkja,  jednak  již  přesvědčení  pantheisti- 
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ckč.  Které  jest  vůbec  v  Chándógja-upanišadě  základním  tónem.  — 
Dvanáctiletý  Švétakétu  byl  poslán  z  domu  na  studium.  Po  12  letech 
se  vrací  domu,  prostudovav  védy  a  zakládaje  si  velice  na  svých 
vědomostech.  A  domýšlivého  syna  se  ptá  otec  Uddálaka:  »Když 
isi,  můj  milý  Švétakétu,  tak  domýšlivý  a  nadutý,  považuje  sebe 
za  učeného,  zdaž  jsi  se  také  poptal  po  učení,  kterým  nesly- 
šené se  stává  slyšeným,  nepochopené  pochopeným,  nepo- 
znané poznaným?«  Co  znamenají  tato  slova?  Uddálaka  zcela  patrně 
poukazuje  na  povrchnost  synových  vědomostí,  dávaje  mu  na  jevo^ 
že  ani  veškerá  védská  učenost  nestačí  na  poznání,  kterým  se  odr 
krývá  poslední  tajemství  světa.  Základem  všech  věcí  jest  átman- 
brabma.  A  kdo  poznal  átmana  jako  podstatu  věcí,  poznal  všechno: 
proto  také  vše,  co  dosud  empiricky  člověku  zůstalo  neznámým,  jest 
mu  ve  skutečnosti  již  známo,  uznává-li  za  všepodstatu  átmana* 
A  těmito  slovy  proniká  jasně  idealismus. 

Podobně  jest  tomu  v  další  rozmluvě.  Podle  onoho  učení,  jehož 
Švétakétu  nezná,  pozná  se  z  kusu  hlíny  vše  hliněné,  z  kovového 
předmětu  vše  kovové,  ze  železného  předmětu  vše  železné.  A  zvláštní 
názvy,  kterými  jest  označován  měděný  nebo  železný  předmět  (na 
př.  železné  nůžky)  jako  něco  zvláštního  proti  mědi  a  železu  vůbec„ 
jsou  pouhá  slova.  Nebof  hrouda  hlíny  jest  svojí  podstatou  jen  a  jen 
hlína,  i  když  máme  pro  onen  její  zvláštní  stav  a  tvar  zvláštní  název. 
A  af  vypočítáme  do  nekonečna  zvláštní  předměty  z  mědi  nebo  že- 
leza zhotovené,  přece  vždy  jen  jest  zde  základem  měď  a  železo, 
lato  poučení  jsou  vzata  ze  všedního  života:  ale  taji  se  v  nich 
hlubší  smysl,  než  se  na  první  pohled  zdá,  a  o  tento  hlubší  smyst 
jde  právě  Uddálakovi  při  poučování  syna.  A  vykládá  mu  dále  vznik 
světa: 

»Na  počátku  bylo  pouze  Bytí,  samojediné,  bez  něčeho  druhého. 
Někteří  sice  říkají:  na  počátku  bylo  Nebytí,  samojediné,  bez  ně- 
čeho druhélio;  a  z  tohoto  teprve  se  zrodilo  Bytí.  Avšak,  jak  by  tomu 
mohlo  takto  býti?  Jak  by  mohlo  z  nejsoucna  povstati  jsoucno?  Na 
počátku  tedy  bylo  Bytí.«  A  toto  čisté  bytí  vytvořilo  ze  sebe  žár^ 
ze  žáru  povstala  voda,  z  vody  potrava.  Bytí  stvořilo  takto  tři  zá- 
kladní prvky  hmotné,  z  nichž  jest  složen  veškerý  svět.  Velmi  dů- 
ležitá jest  následující  věta:  »Ono  božství  (bytí)  zamýšlelo:  vstou-^ 
pím  do  těchto  tří  božstev  (žáru,  vody  a  potravy)  svým 
životným  á  t  m  a  n  e  m  a  roztřídím  jména  i  formy,  a  každé 
z  nich  učiním  trojnásobné.*^  Prabytost  tedy  vstupuje  átmanem  do 
praprvků  jako  individuální  duše:  tato  ovšem  jest  pak  identická 
s  praduší.  Individuální  duší  se  oživuje  hmota,  a  dává  se  tím  vznik 
tvorům  s  psychickými  a  fysickými  vlastnostmi  (jména  a  formy). 
Tento  vznik  světa  jest  realistický.  Skutečnost  jeho  se  dokazuje 
přirozeným  vývojem  z  hmoty,  která  ovšem  jde  přímo  na  nejvyšší 
božství.  Podle  dalšího  výkladu  lze  v  každém  přírodním  jevu  roz- 
lišiti tři  praprvky.  Co  jest  na  př.  při  ohni  červená  podoba,  to  jest 
ve  skutečnosti  podoba  žáru  (prvního  praprvků);  podobně  jde  bělost 
ohně  na  druhý,  a  černost  ohně  na  třetí  praprvek.  V  tomto  smysli. 
neni  tedy  nějaké  ohňové  podstaty:  kdo  tvrdí,  že  existuje  nějaký 
oheň,  ten  se  opírá  o  pouhý  název.  Smysl  těchto  podivných  výkladů 
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jest  jasný.  Uddálaka  má  na  mysli  jediný  cíl:  chce  ukázati  svému 
synu,  že  všechny  věci  na  světě  mají  jednotný  původ  v  Prabytí; 
také  člověk,  jehož  tělo  jest  pouze  obměna  tří  praprvků,  a  jehož 

'duše  jest  totožná  se  světovým  átmanem.  A  proto  také  říká  dále: 
»Toho  jsouce  znalí,  tvrdívali  předkové,  ať  vynikali  bohatstvím  a 
mocí,  nebo  byli  velcí  učeností:  nyní  nám  již  nikdo  nemůže  něco 
přednášeti,  o  čem  bychom  musili  doznati,  že  jsme  toho  dosud  ne- 
slyšeli, nepochopili,  nepoznali.  Toto  pak  věděli  z  oněch  tří  prvků.« 
Svět  jest  Bytí,  brahma,  které  se  světem  stalo.  Bůh  jest  ve  světě^ 
jsa  sám  světem.  Neboť  učinil  svět  ze  sebe,  vydav  ze  sebe  hmotu 
v  praprvcích  a  vliv  do  ní  život  svým  átmanem.  K  tomuto  panthei- 
stickému  názoru  směřuje  neustále  Uddálaka,  poučuje  svého  syna 
postupně  o  záhadách  a  tajemných  pochodech  tohoto  světa.  A  vrchol 
jeho  učení  a  učení  upanišady  vůbec  se  vyslovuje  slovy:  tattvara 
asi  (to  jsi  ty).  »Polileď  na  tento  veliký  strom:  ať  jej  kdekoliv  na- 
řízneš, vždy  vytéká  šťáva,  přesvědčujíc  tě  o  jeho  životě.  Ten  strom 

-žije,  je  pln  životní  síly,  proniknut  jsa  životným  átmanem.  Opustí-li 

-život  některou  větev,  umírá  tato;  a  opustí-li  život  celý  strom,  umírá 
tento  všecek.  Tělo  umírá,  byvši  opuštěno  životem:  ale  život  ne- 
umírá. Cím    jest  tato  jemnost,  to  má  za  základ  vesmír,  to  jedině 

Jest  skutečné,  to  jest  átman,  to  jsi  ty,  Švétakétu.« 

»Přines  mně  tam  s  toho  fíku  nějaký  plod!«  »Zde  jest,  ctihodný.* 
»Rozpůl  jej!«  »Jest  rozpůlen,  ctihodný.*  »Co  v  něm  vidíš ?«  »Velmi 
jemná  jádra.«   »Co  vidíš  v  nich?«  »Nic,  pane.«  Tu  pravil:    »Ona 

Jemná  podstata,  milý  synu,  které  ty  ani  nevidíš,  z  této  jemné  pod- 
staty záleží  celý  tento  strom,  tak  veliký.  Věř  mně  to,  drahý  synu: 
čím  jest  tato  jemná  podstata,  takový  jest  tento  svět,  to  jest  jediná 
skutečnost,  to  jest  átman  (duše),  to  jsi  ty,  Švétakétu.«  —  Tato  slova 

Jsou  nejčistší  výron  indického  pantheismu.  Obsahují  nejenom  zá- 
kladní jeho  pravdu  metafysickou,  nýbrž  také  ethickou.  Neboť  jaké 
mravní  důsledky  plynou  z  tohoto  metafysického  přesvědčení  o  jed- 
notě boha  a  světa,  boha  a  člověka  a  o  jednotě  všech  lidí,  netřeba 
zvlášť  osvětlovati. 

Původní  učení  upanišad  lze  určiti  jako  smělý  idealismus,  který 
ze  svých  nietafysických  předpokladů  směle  odvozuje  také  důsledky, 
hlavně  pokud  se  týče  neskutečnosti  světa.  Tento  původní 
idealismus  zachoval  se  i  v  následujících  upanišadách  potud,  že  spo- 
lečným rysem  jich  všech  jest  učení    o    jediné    realitě,  kterou  jest 

.átman  (brahma).  Ale  vedle  tohoto  základního  názoru  prohlašují  se 
stejně  důrazně  i  jiné,  odporující  důslednému  idealismu.  Skutečnost 
tohoto  světa  bije  příliš  do  očí,  než  aby  z  ní  nevyplynuly  důsledky, 
které  původní  učení  stále  pozměňují.  Poznali  isme  z  Chándógja- 
upanišady,  jak  původní  idealismus  se  změnil  v  pantheismus;  i  zde 
prohlašuje  se  stejně  jasně  jediná  skutečnost  átmanu;  ale  vedle  této 
metafysické  reality  se  připouští  též  empirický  svět:  a  rozpor  se 

'Odstraňuje  prohlášením,  že  svět  jest  právě  átman.  V  pozdějších 
upanišadách  se  stále  více  slevuje  z  metafysiky,  aby  se  za  to  tím 
více  přiblížilo  jejich  učení  empirickým  požadavkům.  Pantheistická 
víra,  podle  které  bůh  se  stal  světem  a  trvá  ve  světě,  jsa  v  něm, 

rsesiluje  se  učením,  že  bůh  jest  příčinou  světa.  Kdežto  pantheismus 
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učii  identitě  boha  a  světa,  jest  nyní  mezi  bohem  a  světem  pří- 
činná souvislost.  Ostatně  toto  kosmogonistické  zabarvení  jest 
již  patrno  v  realistickém  stvoření  světa,  jak  je  vykládá  Uddálaka 
svému  synu,  ačkoliv  základní  tón  Chándógja-upanišady  jest  ještě 
pantheistický,  bez  oněch  materialističtějších  dodatků.  Na  všech 
těchto  stupních  učí  však  upanišady  důrazně,  že  světový  a  indivi- 
duální átman  jsou  identické.  A  teprve  tenkrát,  když  světový 
á t m a n  byl  jako  bůh  postaven  proti  individuální  duši, 
vzniká  nový  směr,  totiž  theismus.  Filosofická  potřeba  ustoupila 
jiáboženské;  místo  abstraktní  pravdy  dávají  nyní  upanišady  víru 
v  nejvyššího  boha  átmana,  k  němuž  se  člověk  může  povznésti  ná- 
boženským uctíváním.  Jak  příkře  stojí  tento  osobní  bůh  proti  nej- 
vyššímu principu,  čistě  filosofickému,  kterého  nám  líčila  Brhad- 
upanišad!  V  této  se  také  praví:  »Akdo  ctí  jiného  boha  (mimo  átmana 
v  bobě),  mysle  si:  onen  bůh  jest  jiný  a  já  jsem  také  jiný,  ten  není 
moudrý,  ten  platí  pro  bohy  jen  za  kus  dobytčete  (obětního).  Jako 
jsou  člověku  na  prospěch  domácí  zvířata,  právě  tak  jest  bohům  na 
prospěch  každý  jednotlivý  člověk.  A  jest  to  nepříjemné,  když  se 
jediné  zvíře  ztratí,  oč  nepříjemnější,  ztratí-li  se  jich  mnoho!  Proto 
je  bohům  nepříjemné,  že  lidé  toto  (tajemství  o  jediném  bohu  átmanu) 
znaii.«  Staří  védští  bohové,  kterým  se  obětovala  zvířata,  a  kteří 
proto  si  přáli  míti  hodně  obětníků,  stojí  zde  v  příkrém  kontrastu 
se  vznešeným  filosofickým  átmanem.  Theismus  mladších  upanišad 
však  jest  bližší  védským  bohům,  než  átmanu,  kterého  uznával  kdysi 
tak  vroucně  Jádžňavalkja. 

Jen  několik  slov  ještě  o  poměru  filosofie  upanišad  k  nám,  lidem 
20.  století.  Dělí  nás  od  nich  nějakých  3000  let,  a  přece  snad  jest  mezi 
námi  aspoň  několik  jednotlivců,  kterým  mluví  staré  upanišady  sroz- 
umitelnou a  známou  řečí.  A  nemyslím  ani  tak  na  pantheistické  upani- 
šady, jako  na  původní  idealismus  Jádžňavalkjův.  Jest  pravda,  že 
dnešní  lidstvo  tíhne  ku  pantheismu,  a  že  pro  tuto  moderní  náladu 
není  možno  si  představiti  vhodnější  četby  nad  Chándógja-upanišad; 
a  také  jiné  upanišady  mluví  často  velmi  shodně  s  dnešní  dobou, 
která  tak  jednohlasně  místo  osobního  boha  dosazuje  boha  neosob- 
ního, který  se  jeví  v  člověku  i  kameni.  Ale  nám  stojí  nejblíže  ony 
texty  upanišadové,  ve  kterých  se  duch  indický  dovedl  povznésti  nad 
empirický  svět  do  transcendentna.  I  když  se  mu  nepodařilo  opříti 
svůj  transcendentální  idealismus  o  vědecké  důkazy:  základní 
pravdu  věděl  a  znal  právě  tak,  jako  ji  dnes  známe  my.  A  znal 
ji  po  jedné  stránce  lépe,  než  my,  kteří  se  můžeme  při  hledání  a  tvo- 
ření světového  názoru  opříti  o  filosofii  Kantovu  a  Schopenhauerovu; 
po  té  stránce,  že  metafysické  přesvědčení  dovedlo  svojí  vroucností 
a  vnitřní  silou  upraviti  jeho  život,  aniž  mu  při  tom  vzešly  rozpory 
se  světem:  tento  svět  pro  něho  skutečně  neexistoval. 


^3 
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ROMAN  DMOWSKI  O  POLSKO-RUSKÉ  OTÁZCE 

III. 

Volby  do  prvaí  dumy  zastaly  zemi  polskou  zorganiso- 
vanou  pod  hesly  polské  národní  politiky;  na  venkově  odbyly  se 
bez  boje,  tam  strana  demokraticko-národní  neměla  soupeřů;  v  mě- 
stech sváděny  tuhé  boje  se  stranou  »pokrokovou«,  opírající  se 
o  massy  židovské.*)  Ve  městech  hlasovalo  až  97%  oprávněných 
voličů!  Zvoleni  vesměs  kandidáti  demokr.-národní,  takže  král. 
Polské  vyslalo  do  Petrohradu  silnou  jednolitou  stranu,  jež  pod- 
porujíc snahy  konstituční,  sblížila  se  ponejvíce  s  ruskou  stranou 
»kadetů«,  kteří  navzájem  prohlásili  se  pro  samosprávu  Polsky. 

Volby  do  druhé  dumy  konány  už  pod  silnou  kontrolou 
vlády.  »Radši  socialisty,  než  Poláky-národovce!«  hlásal  důvěrný 
telegram,  obsahující  instrukce  ministerstva  gubernatorům.  Ale  proto 
přece  národovci  i  tentokráte  zvítězili  a  v  spojení  s  Poláky  z  Litvy 
a  Rusi  měli  v  druhé  dumě  46  hlasů. 

V  druhé  dumě  byli  Poláci  nuceni  vystoupiti  z  reservy,  v  níž 
trvali  v  první  dumě;  vláda  ruská  totiž  v  této  dumě  silněji  než 
dříve  zdůraznila  ruský  ráz  státu;  proto  Poláci  vystoupili  s  poža- 
davkem samosprávy  svého  království  a  s  pilným  návrhem  o  zave- 
dení polštiny  na  školách,  jako  jazyka  vyučovacího.  Poláci  octli  se 
v  středu  dumy;  jejich  hlasy  byly  rozhodujícími.  Jen  oni  pomohli 
vládě  k  povolení  nových  rekrutů,  doufajíce  za  to  dosíci  ústupků 
ve  prospěch  národnosti;  když  se  jim  nedostalo*  než  příkré  odpo- 
vědi, rozhodli  svými  hlasy  zamítnutí  státního  rozpočtu  a  přiměli 
vládu  k  rozpuštění  druhé  dumy. 

Nový  volební  řád  vypracovaný  vládou  zmenšil  počet  polských 
poslanců  z  36  na  12. 

Tím  zahájila  ruská  vláda  nový  boj  protipolský,  jako  mstu  za 
národní' vystupování  Poláků  v  obou  dumách.  Poláci  přijali  hozenou 
jim  rukavici  klidně. 

Ve  volbách  do  tfeti  dumy  neměla  strana  demokraticko- 
národní  vůbec  soupeřů.  Ani  židé  nepostaviH  svých  kandidátů.  V  třetí 
dumě  měli  tedy  Poláci  18  hlasů  (11  z  království  a  7  z  Litvy  a  Rusi) 
a  zaujali  v  ní,  kde  většina  je  příkře  nepřátelskou  národnostním 
požadavkům  polským,  stanovisko  klidně  vyčkávací.  Oni  v  obou 
dumách  řekli  co  chtějí  a  vláda  na  to  odpověděla  zmenšením  poctu 
poslanců  o  dvě  třetiny,  proto  tedy  čekají. 

A  vláda  nespěchá  s  reformami  ve  prospěch  Polsky,  ba  pone- 
chává tam  stav  obležení,  zavedený  r.  1905  a  dovolující  místní 
vládě  zvůli  a  šikany  všeho  druhu.  (Zavírání  škol,  zjistavování  časo- 
pisů, rozpuštění  »Matice  Školní«  atd.)  Žádný  podnik  kulturní  v  Pol- 
sku neví,  zda  dožije  zítřka,  zda  budova  vystavená  nadšením  vlaste- 
neckým nezboří  se  přes  noc  nepřízní  vlády. 


*)  2idé,  jichž  je  v  král.  polském  l4-5°lo  (ve  Varšavě  tvoří  34-5'» 
obyv.)  chtěli  proraziti  vlastními  kandidáty,  nevázanými  solidárnostl  k  ná- 
rodním poslancům  polským. 
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Stav  obležení,  jenž  dle  všeho  ještě  dlouho  bude  tížiti  Polsku, 
zaostřil  otázku  polskou,  jež  teď  seslabuje  stát  ruský,  hlavně  vzhle- 
dem k  západním  sousedům. 

Tento  význam  polské  otázky  vůči  státu  obráží  se  silně  v  oboru 
zevní  politiky  ruské,  hlavně  v  poměru  Rusů  k  Slovanstvu.  Až  posud 
Rusko  vystupovalo  jako  jediný  protektor  Slovanstva  a  aby  Poláci 
nebyli  skvrnou  jeho  všeslovanské  aureoly,  prohlašovalo  Rusko  Po- 
láky za  zrádce  na  věci  slovanské.  A  Rusku  stále  věřeno.  Až  po 
válce  japonské  získali  si  Poláci  sympathií  lidu  ruského,  pokud  přál 
snahám  konstitučním.  Chování  se  vlády  ruské  k  umírněným  sna- 
hám polským  v  dumě  vzbudilo  u  ostatních  Slovanů  nedůvěru 
k  Rusku. 

Na  druhé  straně  sympathie  pro  Poláky  vzrostly  tím,  že  Slo- 
vanstvo dnes  hledí  na  Poláky  jako  na  hlavní  bojovníky  o  existenci 
Slovanstva.  Boj  polsko-německý  v  Poznaňsku  byl 
uznán  za  hlavní  moment  boje  Slovanů  s  odvěkým 
jichnepřítelem! 

Úřední  slavjanofilstvo  ruské  zbrankrotovalo !  Rusko  vidí,  že 
nelze  se  prohlašovati  za  protektora  Slovanů  a  současně  deptati  kul- 
turní a  národní  snahy  Poláků,  ono  vidí,  že  dnes  už  nic  nezakryje 
choutky  vlády  —  spolknouti  všechny  Slovany  v  moři  ruském.  Ty 
výtky  slyšeli  poslední  dobou  Rusové  od  četných  Slovanů,  ba  i  od 
upřímných  svých  přátel  v  cizině  (Anatole  Leroy-Beaulieu  a  j.). 

Vytvoří-li  se  tedy  na  zříceninách  officielního  slavjanofilstva 
nový  směr  slovanský  v  Rusku,  pak  bude  nucen  tento  směr  jíti  proti 
vládě  především  v  politice  polské;  vláda  ruská  pak,  zůstane-li 
v  stejně  nepřátelské  posici  vůči  Polákům,  musí  se  zříci  hesel  slo- 
vanských ve  své  zevní  politice,  musí  se  zbaviti  zbraně,  o  jejíž  za- 
chování kdysi  tak  usilovala. 

Ruch  slovanský  soustředí  se  tudíž  od  nyněj- 
ška mimo  Rusko  a  proud  slovanský  bude  se  stále 
více  proti  úřednímu  Rusku  obraceti! 

A  Rusko  je  na  nejlepší  cestě  státi  se  tím,  čím  je 
dnes  Rakousko:  státem  naprosto  a  ve  všem  (v  zahr.  politice  i  v  ná- 
rodohospodářství,  ve  financích  i  v  jiných  oborech  veřejného  života) 
na  Německu  závislým! 

Německo  jde  úporně  za  tím  cílem,  už  jen  proto,  aby  nenáviděné 
Poláky  nejen  u  sebe,  než  i  v  Rusku  ne-li  zničilo,  tedy  aspoň  ochro- 
milo. 

To  Německo  dobře  ví,  že  klíč  k  otázce  polské  leží  v  Rusku. 
A  proto  se  tak  silně  domáhá  toho,  aby  se  mohlo  zmocniti  toho 
klíče,  aby  jednou  pro  vždy  otázku  polskou  —  se  světa  sprovodilo. 

IV. 

Byla-H  budoucnost  Ruska  vždy  velkou  záhadou,  je  to 
tím  spíše  záhadným  po  vojně  japonské  a  po  událostech,  jež  ná- 
sledovaly. 

Historie  Ruska  vede  nás  nezbytně  k  přesvědčení,  že  stát,  jenž 
tak  neslýchané  rychle  z  malého  knížectví  moskevského  vzrostl, 

43* 
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niusil  se  státi  »kolosein  na  hliněných  nohách*.  Vzrůst  territoriální 
byí  na  Rusi  nepoměrně  větší  a  rychlejší  než  vzrůst  kulturní,  do- 
zrávání organismu  vládního  k  větší  a  větší  činnosti  šlo  na  Rusi 
vždy  krokem  hlemýždím. 

Pro  budoucnost  Ruska  největší  váhu  mají  dvě  otázky  vnitřní: 
otázka  selská  a  otázka  »okrajin«. 

Selská  otázka  na  Rusi  není  jen  otázkou  čistě  agrární,  ona 
je  současně  otázkou  hospodářskou,  politickou  i  kulturní.  Vláda 
ruská  v  té  věci  má  před  sebou  ohromný  úkol:  millionům  sedláků 
dáti  potřebnou  půdu,  reorganisovati  jejich  sociální  poměry,  dáti 
jim  školy,  dáti  jim  úvěrní  ústavy  atd.  Na  tyto  požadavky  ani  tato 
ani  příští  vláda  ruská  nenajde  dosti  prostředků. 

Neméně  hrozivou  je  otázka  »o krajin*.  Rusko  je  vedle 
Rakouska  druhým  státem  v  Evropě,  pokud  se  týče  různosti  národ- 
ností, tvořících  stát.  Ruský  stát  nebál  se  velkého  procenta  neru- 
ských národností,  on  polykal  nové  a  nové  nárůdky,  maje  proti  nim 
jedinou  zbraň  —  rusifikaci. 

Dnes  už  poněkud  vláda  couvá.  Dnes  dovoluje  neruským  národ- 
nostem, aby  si  zřizovaly  soukromé  školy  s  mateřskou  řečí,  jako 
jazykem  vyučovacím.  Ale  státní  školy  musí  býti  čistě  ruské.  Ze 
soukromých  škol  pak  není  možno  vstupovati  na  gymnasia  a  univer- 
sity. Jaký  bude  toho  výsledek?  2e  neruské  národnosti  budou  se 
vždy  považovati  za  ukřivděné,  že  budou  bojovati  s  vládou  ruskou, 
ji  seslabovati  a  těšiti  se  z  jejích  porážek  zevních  atd.  Tím  se  otázka 
»okrajin«  nikdy  nerozluští. 

A  pak  zrusifikování  neruských  národů  není  dnes  už  možným. 
Nepodařilo  a  nepodaří  se  to  ani  Němcům  ani  Rusům  s  Poláky,  ne- 
podaří se  to  vládě  ruské  s  Litvany,  Lotyšy,  Armény,  Qruziny, 
Tatary  atd. 

I  otázka  židovská,  přiostřená  repressaliemi  vládními  a 
pak  bouřemi  protižidovskými,  často  vyprovokovanými,  seslabuje 
postavení  Ruska  jako  velmoci. 

Cím  více  rostly  obtíže  vnitřní,  tím  usilovněji  upevňovala  vláda 
svůj  centralismus,  vidouc  v  něm  pevnou  oporu. 

Centralismus  tento,  přenesený  i  na  dumu,  dospívá  ad  absurdum, 
ochromuje  síly  dumy  a  zdržuje  nezměrně  její  agendu,  tříští  její 
energii  a  drobí  ji  na  záležitosti  nicotné,  takměř  čistě  osobní. 

Stát  ruský  opírá  se  dnes  o  tři  sloupy:  pravoslaví,  samovládu 
a  národnost  ruskou. 

Ale  evoluce  ústrojí  státního  vedla  vždy  k  podvrácení  těchto 
sloupů:  samovláda  byla  podlomena  říjnovým  manifestem,  národ- 
nost ruská*)  (číselně,  kulturně  i  morálně  slabá)  octla  se  v  kulturní 
stagnaci  a  v  hospodářském  úpadku,  a  pravoslaví  ztratilo  na  své 
životnosti  tím,  že  nastal  systém  podřízení  vládě  veškerého  života 
uvnitř  státu. 

K  palčivým  otázkám  přistupuje  pak  ještě  otázka  nesmírné  váhy: 
otázka  finanční,  nalézající  se  v  našich  dnech  ve  stavu  ne- 
smírné zuboženosti. 


*)  V  pravém  slova  smyslu  redukuje  se  jen  na  Velkorusy! 
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Za  takových  podmínek  musí  se  stát  řítiti  po  nakloněné  ploše. 
Vláda  ruská  má  celou  řadu  otázek,  v  nichž  neví  si  rady  ani  po- 
moci a  proto  nepomůže  tu  ani  představitelstvo  lidové. 

Neboť  buďto  bude  duma  vládnouti  nezávisle  na  byrokracii 
ruské,  nebo  bude  byrokracie  snažiti  se  o  její  zničení,  jako  usilovala 
nejednou  o  zničení  reforem  cara  Alexandra  11. 

Nemůžeme  věřiti  tomu,  že  by  Rusko  dalo  se  novou  cestou,  že 
by  zavádělo  blahodárné  reformy  s  hůry,  nečekajíc,  až  budou  zdola, 
celými  milliony  obyvatelstva,  vynucovány.  Při  zkomplikovaném 
rázu  státní  krise  je  tomu  mnoho  příčin  na  závadu. 

Mezi  hlavní  patří  otázka  polská. 

Ona  vždy  vadila  Rusku  v  díle  reformačním.  Kdo  ví,  zda  by 
už  dávno  nebylo  Rusko  státem  konstitučním,  kdyby  nebylo  obavy, 
že  z  konstituce  získají  Poláci  pro  svůj  samostatný  rozvoj. 

Nešťastná  megalomanie,  jež  vrhala  Rusko  nejednou  do  propasti, 
vadí  Rusům  také  v  tom,  hleděti  na  otázku  polskou  klidně  a  střízlivé. 

A  přece  na  poměru  Ruska  k  otázce  polské  zá- 
visí v  značné  míře  sama  budoucnost  Ruska! 

Jednou  z  hlavních  záhad  státních  je  to,  zda  Rusko  v  té  otázce 
dá  se  vésti  úzkoprsým  nacionalismem  velkoruským,  zájmy  byro- 
kracie a  politikou  berlínskou,  nebo  zda  nastoupí  novou  cestu  roz- 
voje sil  sociálních,  sil  nejen  národa  ruského,  než  i  neruských  ná- 
rodů, jsoucích  pod  žezlem  carů,  novou  cestu  široké  politiky  impe- 
rialistické,  z  nutnosti  slovanské. 

Dle  toho  Rusko  může  býti  buď  silným  státem  a  prvním  činite- 
lem v  mezinárodní  politice,  nebo  ústrojím  postupně  se  rozpadáva- 
jícím, neschopným  samodělné  politiky  zevnější,  stávajícím  se  pou- 
hým nástrojem  zájmů  německých  a  politiky  berlínské. 

Na  tom  bude  tedy  záležeti  budoucnost  Ruska! 


V  žádné  zemi  netrvalo  tak  dlouho  politické  dědictví  první  polo- 
viny 19.  století,  jako  v  Polsku.  Dědictví  to  bylo:  víra  v  spravedlnost 
v  poměrech  mezi  národy,  víra  v  zjednání  si  spravedlnosti  ů  evrop- 
ské veřejnosti  nestranným  vylíčením  utrpěné  křivdy  atd.  Toto  opí- 
rání nadějí  politických  o  podstavy  čistě  illusorní  nazýváme  poli- 
tickým romantismem. 

A  že  tento  romantismus  v  Polsce  tak  dlouho  panoval,  v  tom 
nese  vinu  i  nezvyklá  situace  vlasti:  kontrast  mezi  slavnou  minu- 
lostí a  přítomností;  okolnost,  že  politika  polská  nalézala  se  ponej- 
více v  rukou  šlechty,  žijící  v  tradicích  skvělé  minulosti,  ale  mající 
málo  tvrdosti  v  bojích  praktického  života;  dále  to,  že  kultura  spo- 
lečnosti polské  byla  příliš  mladickou  a  v  důsledcích  svých  tedy 
naivní;  že  neměla  dostatečné  praxe  politické;  konečně  politický 
romantismus  v  Polsce  udržovala  u  vlády  i  skvělá  poesie,  jež  po 
úpadku  státním  dosáhla  nejvyššího  rozvoje  a  jejíž  hlavní  osou  mo- 
rální byla  idea  svobody  vlasti. 

Jakkoliv  nejdůležitější  akty  polské  politiky  (povstání,  účasten- 
ství Poláků  v  Napoleonských  vojnách)    byly    opřeny  o  výpočty 
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reální,  přece  jen  i  zde  politický  romantismus  vytiskl  svou  pečef. 
Cíl,  k  néniuž  národ  hleděl  —  vybudování  neodvislé  Polsky  —  tak 
velice  oslepoval  zraky  všech,  že  nebylo  počítáno  s  prostředky.  Ne- 
bylo tu  rovnováhy  mezi  národním  citem  a  rozumem  politickým. 

Posledním  článkem  toho  řetězu  bylo  povstání  roku  1863.  Zevně 
uznáno  za  definitivní  bankrot  otázky  polské,  vnitřně  za  zakončení 
první  periody  historie  po  rozdělení  Polsky,  periody  bojů  o  ne- 
odvislost 

Národ  zresignoval  na  tyto  boje,  rozhodl  se  smířiti  se  svou 
situací,  náležeti  třem  státům  a  pracovati  jen  na  zachování  své 
kultury  a  své  národnosti. 

Léta  po  povstání  byla  léty  silné  reakce  proti  romantismu  poli- 
tickému, jemuž  mladá  publicistika  a  literatura  vypovídá  boj  ve 
jménu  ideálů  demokraticko-měšfanských,  ve  jménu  práce  ekono- 
mické a  kulturní,  ve  jménu  »práce  organické«;  na  druhé 
straně  bojuje  mladá  literatura  polská  se  šlechtou,  s  tradicemi  minu- 
losti, s  klerikalismem,  ba  i  s  náboženstvím  ve  jménu  volné  my- 
šlenky, novodobé  vědy,  pokroku  a  zásad  demokratických.  Tento 
ruch,  zvaný  »varšavským  positivisme m«,  nestaví  proti 
politice  dřívějších  generací  žádnou  jinou,  on  se  politiky  naprosto 
zříká. 

Proti  romantismu  politickému  bojují  dále  i  stoupenci  konserva- 
tivního  loyalismu,  šlechta,  jež  chce  zlepšiti  stav  polskél^o  národa 
získáním  si  důvěry  koruny  toho  kterého  státu;  k  této  činnosti  nej- 
širší pole  otevírá  se  polské  šlechtě  v  Haliči,  jež  vytvořila  silnou 
vládní  stranu,  populárně  »staňczykowskou«  zvanou,  jež  za 
úsluhy  vládě  ve  vídeňské  říšské  radě  vybojovala  Haliči  samosprávu 
a  četné  národní  svobody. 

Stejný  pokus  o  politiku  vládní,  t.  zv.  »ugodowou«,  učiněn 
kolem  r.  1890  i  v  říši  německé.  Tehdy  za  konfliktu  rusko-něme- 
ckého  zdálo  se,  že  antipolská  politika  Viléma  II.  značně  byla  zmír- 
něna a  že  je  vhodná  doba  hledati  styky  s  korunou;  než  už  r.  1893 
tento  dvorní  flirt  polský  byl  nad  úpadkem,  nenaleznuv  ani  účinné 
pomoci  u  dvora  (jemuž  protipolská  politika  je  otázkou  životní), 
ani  podpory  u  národa,  jemuž  »dvorská  politika*  byla  vždy  pod- 
nětem k  nedůvěře  a  k  nenávisti. 

A  konečně  stejný  pokus  o  politiku  vládní  (ugodowou)  učiněn 
r.  1894  i  v  království  Polském,  kde  vstoupení  na  trůn  cara  Miku- 
láše II.  dalo  podnět  k  novým  nadějím  v  zlepšení  situace  polské. 
Car  je  nadšeně  vítán  ve  Varšavě,*)  sebrán  million  rublů  na  účel, 
jaký  monarcha  určí**)  —  naděje  byly  velké  a  vesměs  zklamaly. 
Carova  návštěva  nepřinesla  žádných  úlev  Polákům,  zklamání  ná- 
sledovalo po  zklamání  a  politika  ugodowců  zbankrotovala  do  té 
míry,  že  při  prvních  volbách  do  dumy  neprošel  z  jejích  kandidátů 
ani  jediný. 

Stejně  zbankrotovala  i  šlechtická,  ugodowá  strana  v  Poznaň- 
sku,  kde  k  hlavnímu  slovu  přišla  střední  třída  měšfansko-řemesl- 

*)  Dobu  tu  velice  plasticky  líčí  Sclavus  v  románu  »Ugodowci«;  čes. 
překl.  vydán  »Hlasem  Národa«. 

**)  Car  věnoval  summu  tu  na  zřízení  r  u  s  k  é  techniky  ve  Varšavě. 
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nicka,  proniknutá  duchem  demokratickým,  vzdálená  toho,  dáti  si 
oktroyovati  politiku  dvorní,  prováděnou  šlechtici,  nezřídka  jen 
z  osobních  zájmů.  Politika  tato,  zrozená  t)o  většině  na  půdě  faleš- 
ného chápání  podobné  politiky  v  Haliči,  musila  se  v  Poznaňsku 
octnouti  v  úpadku! 

Konečně  dvorní  politika  zbankrotovala  i  v  Rakousku.  Strana 
konservativní,  opírajíc  se  jen  o  vládu,  nedbala  náležitě  o  rozvoj 
země,  ale  bojovala  proti  všemu  novému,  proti  poHtickému  ruchu 
mezi  rolnictvem,  a  utrpěla  zde  porážku  za  porážkou.  Volební  oprava 
pak,  jejíž  zásluhou  dostaly  se  k  veslu  živly  demokratické,  zasa- 
dila haličským  konservativcům  poslední  ránu,  tak  že  i  v  Haliči 
můžeme  politiku  ugodowců  považovati  za  odbytou. 

Politický  romantismus  dřívějších  generací,  proti  němuž  teď  tak 
jednostranně  bylo  bojováno,  měl  jeden  cíl,  v  němž  uzavřena  byla 
budoucnost  Polsky,  totiž  získati  pro  věc  národní  široké  massy  lidu, 
jež  v  zatenmělosti  své  áž  posud  lhostejně  hleděly  na  boj  o  svobodu. 

V  posledních  desítiletích  vidíme  v  Polsce  řady  idealistů  (ne- 
zřídka i  utopistů),  kteří  jdouce  mezi  lid,  stávají  se  apoštoly  nové 
národní  víry. 

Tato  idea  pozdvižení  lidu  a  vysvobození  jím 
Polsky  byla  tak  silnou,  že  ji  nezničila  ani  řež  r.  1846  (zorgani- 
sovaná  vládou  rakouskou),  ani  lhostejnost  sedláků  vůči  povstání 
r.  1863.  Reforma  r.  1864  —  osvobození  sedláků  od  roboty  —  na- 
mířená proti  šlechtě  polské  jako  representantu  národa,  vlastně  po- 
zvedla národ;  od  ní  lid  polský  stává  se  teprve  národem,  jenž  zná 
SVŮJ  cíl  a  cesty,  jimiž  se  má  k  němu  bráti! 

Lid,  jenž  měl  býti  oporou  vlády  ruské  proti  »pánům«,  nabyv 
svobody,  nabyl  teprve  i  uvědomění  národního  a  stal  se  tudíž  oporou 
intelligence  polské  (a  tedy  i  pánů)  proti  vládě  ruské,  pokud  šlo  o  boj 
o  národnost. 

Intelligence  polská  chopila  se  té  situace  s  veškerou  energií. 
Osvěta  lidová,  šířená  nadšenými  intelligenty,  činila  značné 
pokroky,  zakládány  školy  vesnické,  rolnictvo  organisováno  v  »kólka 
rolnicze«,  jež,  vedle  odborného  vzdělávání,  měla  i  finanční  úkoly, 
poskytování  úvěru,  jež  dále  hájila  zájmy  stavovské  před  úřady  atd. 

»Zájem  o  lid«  stává  se  národním  heslem;  publicistika  a  pae- 
dagogika  je  sledována  v  tom  ohledu  novou  belletrií  (vzniká  »ves- 
nický  román*,  ^vesnické  črty«  a  pod.),  konečně  pak  objevuje  se 
i  směr  politický,  jenž  staví  lid  do  popředí,  jako  hlavního  činitele 
politického.  Strana  ta  r.  1886  má  za  svůj  orgán  týdenník  »Qíos« 
a  sestupuje  se  v  tajnou  organisaci-  »Ligu  Polskou«  (později  »Liga 
Narodowa«). 

Lid  stává  se  opravdu  pevným  šikem  v  boji  politickém  proti 
vládám  tří  států: 

V  Prusku  boj  Bismarkův  proti  katolicismu  uráží  zbožný  lid 
a  žene  jej  do  jedné  řa^y  s  polským  duchovenstvem  a  s  intelligencí: 
věc  náboženská  slévá  se  tu  v  jedno  s  věcí  národní.  Když  »Kultur- 
karnpf«  ustal,  zůstaly  tu  už  šiky  hotové  k  zarytému  boji  proti 
germanisaci. 
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^  V  Haliči  lidový  ruch  byl  namířen  proti  konservativní  šlechtě 
a  skončil  vítězstvím  lidu  po  posledních  volbách,  provedených  dle 
všeobecného  práva  hlasovacího.  Zde  tedy  byl  to  jen  antagonismus 
třídní,  ne  však  boj  o  národnost,  jak  tomu  bylo  opět  v  král.  Polském* 
kde  lid  stává  se  bojovníkem  o  národní  existenci. 

Lid  pod  vládou  ruskou,  sloučený  v  tajnou  ligu,  vydávající  tajný 
list  »Polak«  (vydávaný  v  Haliči  a  pašovaný  do  Ruska),  vypovídaný 
na  Sibiř  a  všemožně  pronásledovaný  v  době  krise  —  japonské 
vojny  a  domácích  bouří  —  stává  se  silou,  jež  bojuje  na  dvě  fronty: 
proti  revoluční  anarchii  a  proti  ruské  vládě.  Jeho  požadavek  není 
protivládní,  je  jen  národní;  lid  polský  od  té  doby  přestává  býti  lidem 
a  stává  se  —  národem! 

Vzniká  nový  tábor  politický,  národně-demokratický,  »w  s  z  e  c  h- 
polský«,  mající  zřetel  k  Polákům  všem,  ať  jsou  pod  jakoukoliv 
vládou;  tábor  ten  musil  svésti  tuhý  boj  na  jedné  straně  s  »ugo- 
dowci«,  na  druhé  pak  se  »socialisty« ;  jedni  chtěH  si  udržeti  dobré 
styky  s  korunou,  druzí,  znajíce  jen  zájmy  třídní,  nechtěU  ani  sly- 
šeti o  zájmech  národních.  V  tomto  boji  demokracie  národní  slavné 
vítězí. 

A  tak  tedy  politická  evoluce  Polsky  od  r.  1863  doznala  zásad- 
ního obratu.  Kdežto  dříve  bylo  tvrzeno,  že  národ  má  jen  dvojí 
cesiu:  buď  ozbrojené  povstání,  nebo  úplnou  abdikaci,  nalezl  národ 
polský  cestu  novou,  zcela  rozdílnou  od  obou. 

On  uznal  za  nutno  vzíti  za  základ  reální  situaci:  podřízenost 
třem  státům,  ale  pochopil  také,  že  na  půdě  každé  z  těchto  tří  říší 
musí  zápasiti  o  svou  národnost,  o  volný  rozvoj,  o  občanská  práva. 

On  poznal  nové  zásady  politického  boje,  on  pochopil,  že  po- 
zvednutí národa  mravní,  kulturní  i  hospodářské,  je  jednou  z  nej- 
účinnějších zbraní  v  tomto  boji,  jehož  konečným  cílem  je  svoboda 
národa  v  rámci  státu  pruského,  ruského  a  rakouského. 

Tato  hluboká  změna  duše  národa  polského  není  snad  jen  zá- 
sluhou pevné  organisace  určité  strany  politické  —  v  tomto  případě 
národně-demokratické  —  (jak  tvrdí  a  věří  starší  generace  polská), 
nýbrž  je  to  změna,  k  níž  za  nových  vnitřněpolitických  i  mezinárod- 
ních poměrů  nutně  musilo  dojíti.  Tato  evoluce  musila  ovšem  najíti 
svůj  výraz  v  jakémsi  novém  programu,  v  jakési  politické  organisaci 
a  tou  byla  strana  národně-demokratická. 

Příští  politiku  polskou  bude  charakterisovati  stále  rostoucí 
energie  a  vytrvalost,  otevřenost  a  rozvážnost,  jak  sluší  na  poli- 
tiku národa  kulturního  a  životního,  národa,  jenž  hluboce  cítí,  že 
jeho  dějinná  úloha  dosud  není  skončena! 


VI. 

Doba  takřka  50  let,  jež  dělí  nás  od  roku  1863,  je  vlastně  dobou 
význanmé  dějinné  změny  v  otázce  polské. 

Během  té  doby  došlo  jednak  k  značným  změnám  mezinárod- 
ním v  Evropě,  jednak  též  k  základní  změně  duševní  národa  pol- 
ského. 
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Dve  epochální  fakta:  vítězství  Německa  nad  Rakouskem  a 
Francii  (a  důsledek  toho  vznik  císařství  německého)  a  porážka 
Ruska  Japonskem,  hrála  tu  důležitou  úlohu.  Prvním  faktem  zvedla 
se  nezměrně  moc  Německa,  druhým  faktem  klesla  nezměrně  moc 
Ruska. 

V  takto  vytvořené  situaci  evropské  je  jasno,  že  h  r  o  z  í  - 1  i 
Polákům  v  budoucnosti  národní  vyhlazení,  že  ne- 
hrozí jim  od  seslabeného  Ruska,  ale  jedině  a  pouze 
odsesílenéhoNémecka! 

Rusko  nikdy  při  sebe  horších  prostředcích  rusifikačních  nebude 
už  s  to,  zmoci  se  na  tak  vražedně  antipolskou  politiku,  jaká  dnes 
je  možnou  se  strany  Německa,  jež  má  dnes  v  rukou  nesmírnou  moc 
státní. 

A  čím  passivnějšími  vůči  Německu  stáVají  se  oba  státy  Ra- 
kousko a  Rusko,  tím  je  pro  nás  nebezpečí  se  strany  Německa 
akutnějším. 

Vědomí  toto,  že  jedině  Německo  je  naším  nej- 
horším nepřítelem,  cítí  dnes  celý  národ  polský. 

A  v  boji  Polsky  s  německým  nepřítelem  je  nejvydatnější  zbraní 
co  nejvyšší  pokrok  kulturní,  co  největší  vzdělanost  lidu  a  upevnění 
hospodářské,  průmyslové  a  obchodní.*)  Tato  samobytnost  národo- 
hospodářská je  hrází,  o  niž  rozbijí  se  nejlítější  vlny  germanisace. 

Národ  polský  rozdrobením  nepřestal  býti  národem  jediným  a 
duševní  pouta  jeho  rok  od  roku  stávají  se  užšími  a  srdečnějšími. 

Idea  národní,  jež  pojí  Poláky  všech  tří  říší,  je 
výtvorem  staletí  a  nemůže  býti  odstraněna  zvůlí 
jednotlivců. 

S  její  existencí,  jako  se  stálým  činitelem  musí  počítati  i  vůdcové 
politiky  národa  polského  i  státy,  v  nichž  národ  ten  žije. 

Zdravá  politika  státu  nezáleží  v  tom,  požadovati,  aby  národ 
změnil  obsah  svého  života  mravního,  své  ideály,  ale  v  tom,  vytvo- 
řiti takové  instituce  politické,  v  nichž  by  mravní  potřeby  národa 
nalezly  ukojení. 

A  tou  zásadou  řídí  se  tečí  a  bude  se  v  budoucnosti  říditi  národ 
polský  a  takové  zdravé  politiky  bude  se  domáhati  na  státech, 
k  nimž  ho  osud  dějinný  přivtělil.  — jk— 


■*)  V  ohledu  tom  v  Haliči  i  v  Poznaňsko  stojíme  pevně  a  vysoko; 
v  král.  Polském,  kde  ruská  byrokracie  barbarsky  boří  naši  kulturu,  je  před 
námi  ještě  dlouhý  a  ještě  tuhý  boj  o  povznesení  naše  osvětové  —  vzdor 
na  ATzdor  ruské  vládě! 
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CYRILL  MERHOUT:  NARODNÍ  VÝCHOVA 

Kdo  by  se  domníval,  že  od  vydání  říšských  zákonů  školních 
v  roce  1869,  kdy  bylo  definitivně  rozhodnuto  pro  převážnou  většinu 
našich  škol  o  jejich  vyučovacím  jazyce  ve  prospěch  jazyka  mateř- 
ského, že  od  této  doby  jest  škola  dána  úplně  v  moc  národu  a  že 
také  pro  účely  národní  již  vychovává,  byl  by  velice  na  omylu. 
Nebof  vítězstvím  mateřského  jazyka  jako  vyučovacího  vyhráli 
jsme  teprve  první  etapu  v  boji  za  znárodnění  školství;  vítězství 
bylo  tím  opojnější,  že  ještě  5  let  před  tím  byU  jsme  hrozně  zklamáni 
zápasy  a  dobýváním  zákona  o  rovnoprávnosti  jazykové  ve  školách, 
kde  vlastně  dosažené  úspěchy:  sněmovní  přijetí,  dvouleté  čekání  na 
udělení  sankce  a  opětné  zrušení  nebyly  v  žádném  poměru  s  obtí- 
žemi vykonaných  zápasů.  Tyto  zápasy,  které  dnes  musili  bychom 
rozčleniti  ve  dva  směry,  byly  v  prostřed  XIX.  století  sloučeny: 
zápas  za  dobytí  mateřského  jazyka  do  českých  škol  a  usilování 
o  vychovávání  národní  v  těchže  školách  bylo  dobýváno  stejným 
směrem,  týmiž  lidmi,  na  stejných  místech.  Bylo  to  do  jisté  míry 
zcela  oprávněno,  zejména  od  r.  1848,  kdy  jeden  z  hlavních  původců 
tohoto  usilování,  P.  J.  Šafařík,  oba  tyto  směry  takřka  sloučil, 
napsav  v  CCMusea:  » Jazyk  není  toliko  nejdůležitějším  a  nejne- 
vyhnutelnějším zdrojem  ducha:  jazyk  jest  duch  sám  v  nejvyšším 
svém  vtělení,  v  nejčistším  svém  zjevení.  Duch  netvoří  jazyk,  ale 
tvoří  se  v  jazyku  a  s  jazykem;  oba  jsou  jako  tělo  a  duše  y  posled- 
ních a  nejhlubších  základech  svého  sjednocení  nevystihli,  nad  nimi 
jako  nad  největšími  všech  zázraků  jen  žasnouti  lze.  Jazyk  však  je 
zároveň  vědomí  národu,  jest  čarovně  mocný  svazek,  jenž  dítě 
k  matce,  bratra  k  bratru,  rodinu  k  rodině  váže  a  je  všecky  v  národ, 
to  jest  lidskou  společnost  spojuje,  kterážto  jako  taková  schopna 
jest,  aby  žila  v  duchovním  obcování  život  uvědomělý,  usazený 
a  veliký.  Jen  souhlasnými  zvyklostmi  v  mluvě  i  ve  mravech  vzriistá 
mezi  lidmi  trvalé  stovaryšení,  jež  jest  základní  podmínkou  vší  vzdě- 
lanosti ;  jen  ve  vtělení  ducha  národního  žije  duch  člověčenský . . . 
Ve  smyslu  tomto  nejsou  sice  jazyk  mateřský  a  národnost  jako  takové 
účelem  našeho  vyššího  života,  ale  jsou  přirozený  a  nevyhnutelný 
prostředek  k  vyhledávání  nejvyšších  a  nejsvětějších  účelů  života, 
duchovního  a  mravního  zdokonalování.*  Tak  asi  vrcholily  úvahy 
Šafaříkovy  o  mateřském  jazyku  v  českých  školách  r.  1848;  po- 
něvadž školskou  organisací  v  té  době  Šafařík  hojně  se  zabýval, 
takže  jako  znalec  byl  povolán  téhož  roku  do  Vídně  k  spolupracov- 
nictví  na  reorganisování  školství,  poněvadž  byl  úředním  recensen- 
tem školních  učebnic  a  pod.,  nedivno,  že  snahy  a  plány  jeho  uči- 
telstvo přijalo  za  své  a  Jos.  Wenzig  byl  nejpovolanějším,  jenž  je 
v  nových  formách,  detailně  propracované,  realisoval. 

Než  si  vlivem  Wenzigových  prací  pedagogické  kruhy 
české  navykly  nestotožňovati  vychovávání  v  mateřském  jazyku 
a  vychovávání  národní,  nežádalo  se  vychovávání  národní  v  tom 
smyslu,  jak  na  ně  my  dnes  pohlížíme  a  jak  si  ie  představujeme. 
Také  poměr  vychování  národního  k  individualismu  anebo  k  socia- 
lismu ve  výchově  byl  zcela  nevyhraněn;  podle  toho,  který  před- 
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Stavitel  tohoto  hnutí  u  nás  ve  výchově  šel  v  čele,  dle  toho  řídilo  se 
řešení  a  usilování  o  realisaci.  Oba  směry  docházely  plné  platnosti 
u  Wenziga,  jenž  nechtěl,  aby  národní  vychovávání  bylo  převláda- 
jící, nýbrž  při  výchově  toliko  spolučinné,  u  něho  je  zcela  jasně 
patrný  postup  od  socialismu  k  individualismu,  jemuž  popřává  plného 
oprávnění,  žádaje,  by  při  výchově  národní  zvláštní  nadání  jednot- 
livců, potřeby  rodiny,  národa  i  člověčenstva  došly  uplatnění  a  pů- 
sobilo se  k  jich  vývoji  zvláštními  i  obecnými  prostředky. 

Směr  a  postup  českých  předbojníků  této  otázky  byl  stížen  ne- 
tušené proti  činnosti  německých  hlasatelů  této  výchovy,  jako  byli 
Fichte,  Harnisch  a  Qraser,  kteří  aspoň  v  jazykové  pod- 
mínce vyučovací  měli  vyhověno,  ač  zase  jejich  velikým  idejím 
vadila  okolnost,  že  Německo  nebylo  státem  národním. 

V  dnešní  době  u  nás  hlavně  ethické  stanovisko  výchovné  umož- 
ňuje a  vynucuje  potřebu  výchovy  národní ;  národ  tu  tvoří  individuum, 
prostředkem  jehož  pěstění  a  vychovávání  ušlechtilé  zásady  vše- 
lidské se  rovněž  hlásají  za  současného  sesilování  a  obnovování 
předností,  zvyků  a  obyčejů  národních  a  lidových.  Tím  hnutí  sociální 
prostředkem  národa  se  posiluje  a  současně  usiluje  se  o  zvelebení 
všech  vlastností  národa.  Když  dnes  učitelstvo  českoslovanské  při- 
chází s  řešením  otázky  výchovy  národní,  klade  ji  na  program  svého 
významného  pracovního  sjezdu,  uvažujeme  o  všech  těch  směrech, 
okolnostech  a  podmínkách,  které  toto  řešení  umožňují.  Situace  je 
dnes  valně  jiná,  než  byla  v  šedesátých  letech,  v  době  působení  Wen- 
zigova.  Říšský  zákon  z  r.  1869  vyhověl  hlavní  podmínce  národního 
vychování  po  stránce,  kterou  při  našich  školách  v  dnešní  době 
mohli  bychom  již  považovati  takřka  za  toliko  formální,  totiž  po 
stránce  vyučovacího  jazyka,  tentýž  zákon  aspoň  částečně  prohlásil, 
že  by  mohla  pedagogika  sociální,  event.  národní  neb  státní  opano- 
vati naše  školy,  když  žádá,  aby  přírodověda,  zeměpis  a  dějepis 
přihlížely  k  vlasti  a  ústavě  vlastenecké,  ač  zase  svým  centralismem 
a  zejména  nesvěřením  tvoření  osnov  důvěrníkům  národa  opět  tuto 
snahu  paralysuje. 

A  tu  již  jsme  u  bodu,  kde  právě  nejvíce  pociťujeme  škodu  na 
národním  vychovávání,  totiž  při  neúčasti  národa,  jeho  širších  vrstev, 
jeho  pedagogických  zástupců  při  tvoření  učebních  osnov. 
Ve  vyučovacím  programu  leží  z  hlavní  části  interesy  národa,  tu  jsou 
opravdové,  skutečné  podmínky  národního  vychovávání  in  concreto, 
a  tento  program  vytvořuje  zemská  školní  rada,  která  není  před- 
stavitelkou národního  našeho  světa  pedagogického,  nýbrž  uměle 
slepeným  nástrojem  centralismu  vídeňského.  Složení  její  neodpo- 
vídá potřebám  národa  právě  tak  jako  ne  potřebám  pedagogickým. 
A  kdyby  aspoň  tato  zemská  školní  rada  o  osnovách  rozhodovala 
častěji  a  v  souhlase  s  dobou,  mohli  bychom  býti  spokojeni,  my  však 
pozorujeme  s  údivem,  že  naše  dnešní  osnovy  vyučovací  v  e  s  v  c 
podstatě  jsou  dítkem  ministerského  nařízení 
z  r.  1874,  kteréž  bylo  nemnoho  změněno  zem.  školní  radou  r.  1877, 
1885  a  1898.  Máme  tedy  vyučovací  program  úctyhodného  stáří; 
bezděky  ptáme  se,  zdali  za  tu  dobu  nezměnily  se  naše  poznatky 
vědecké,  pokroky  umělecké,  a  zdali  i  poměry  národa  jsou  totožné 
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jako  V  době  jmenované.  Jen  krátké  ohlédnutí  se  po  okolí  zdůvod- 
ňuje nápadně  tuto  otázku. 

Nikdo  nám  nemůže  míti  ve  zlé,  žé  považujeme  za  důležito,  aby 
i  Národní  rada,  jako  vrcholní  instituce,  v  níž  tužby  i  snahy  národa 
vesměs  jsou  sestředěny,  zasahovala  i  do  otázky  učebných  osnov, 
aby  svoje  kulturní  poslání  mohla  vykonávati  i  na  místě  nejkompe- 
tentnějším,  v  semeništi  kultury. 

S  potřebou  reformy  učebních  osnov  v  duchu  národním  hlásí  se 
celá  řada  požadavků  pokrokových,  které  z  inašeho  školství  vytvořují 
tu  moderní,  svobodnou  a  volnou  instituci,  která  jedině  může  pro- 
spívati národu,  jenž  pro  svobodu  tolik  již  obětoval.  Jak  v  národě 
českém,  v  jehož  historii  spatřujeme  stálé  zápasy  za  svobodu,  pro 
niž  složeno  tolik  obětí,  počínaje  ztrátou  Husovou  za  velikou  ideu 
svobody  svědomí  až  k  seslabení  české  početnosti  ve  vídeňském 
parlamentu  za  uskutečnění  rovnosti  občanské  při  volbách,  jak 
v  tomto  národě  mohla  by  zdravě  a  účelně  prospívat  spoutaná  škola, 
která  má  vychovávat  další  bojovníky,  nelze  chápati. 

Proto  zejména  odstátnění  a  odcírkevnění  školy  ná- 
rodní nutno  považovati  za  jednu  z  předních  podmínek  umožňujících 
národní  vychovávání.  Můžeme  říci,  že  dnešní  školství  na  škodu 
interessů  národa  je  až  příliš  postátněno.  Dozor  je  úplně  v  rukou 
státu  a  inspektoři  dnešní  jsou  takřka  pouhými  nástroji  hejtmanů 
a  často  více  dozorci  a  soudci  učitelů  než  pedagogickými  rádci. 
Právě  stát  je  vinen,  že  utvořil  a  udržuje  tuto  školství  nepřiléhající 
a  poslání  moderní  školy  národní  přímo  odporující  instituci  >dozorců«, 
místo  duchu  dnešní  doby,  potřebám  národa  a  vychovatelství  od- 
povídající instituci  pedagogických  rádců  učitelstva,  kteří  znajíce 
veškery  potřeby  občanstva  v  různých  krajinách,  vyzbrojeni  zku- 
šenostmi a  vědomostmi  a  majíce  za  sebou  vynikající  činnost  peda- 
gogickou, byli  by  v  popředí  školského  života  v  každém  okrese  jako 
učitelští  rádci.  Národní  výchova  nesmí  býti  propagována  toliko 
osnovami,  čili  nesmí  ideje  její  vzestupovati  toliko  ze  zdola,  nýbrž 
musí  prameniti  ze  samé  školské  organisace,  kteráž 
může  ji  ochraňovati  a  pěstovati  toliko  tehdy,  když  sama  je  zcela 
-prostoupena  duchem  národním,  když  je  toliko  jedině  národem  vy- 
tvořována a  v  plném  uskutečnění  vlastně  je  toliko  národní  institucí. 
Když  je  národním  dílem,  pak  v  nejmenším  nemůže  jeviti  nějakých 
vztahů  k  centralistickým  úřadům  vídeňským;  tyto  vztahy  rozvwi 
národního  ducha  nezdravé  poškozují  duševní  pokroky,  jež  mají  být 
výchovným  cílem  školy  a  jako  brzda  působí  na  školský  vývoj, 
který  bývá  zpravidla  obrazem  duševního  života  národa.  Proto  naše 
politicko-školské  zápasy  posledních  desítiletí  jsou  nám  příliš  bo- 
lestnou zkušeností,  než  abychom  nepochopili  a  nepřáli  si  plného 
znárodnění  školské  organisace  a  neodmítali  nerozumné  a  škodlivé 
snahy  sestátňovací.  Jen  dokonalé  znárodnění  školské  or- 
ganisace je  dobrou  cestou  a  vodítkem  národní  výchovy  do 
školských  síní. 

Když  klidně  uvažujeme  o  tom,  může-li  dnešní  škola  národně 
vychovávat,  může-Ii  národnostní  idea  prostupovat  veškeru  práci 
didaktickou,  ve  všech  předmětech  býti  náležitě  zdůrazňována  a  ži- 
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vena,  rnůže-li  výchova  národní  ve  školách  stupňovati  se  k  vytvo- 
ření určité  národní  morálky,  narážíme  na  jednu  podstatnou  pře- 
kážku, která  tříští  naše  dílo  sledující  jednotný  vysoký  účel.  Tato 
překážka  jest  dnešní  roztříštěná  a  mnohasměrná  orga- 
nisace  našeho  školství,  jež  je  rozvrženo  v  tolik  rozdíl- 
ných kategorií,  podobně  jako  i  naše  učitelstvo.  Národní  duch  ve 
škole  má  býti  duchem  jednotícím  veškery  ty  směry, 
kterč  jsou  na  vše  strany  rozběhlými  tepnami  školskými.  Tomuto 
jednotícímu  duchu  mají  se  podříditi  veškery  školy,  všechno  učitel- 
stvo, kterč  na  základě  rovného  vzdělání  i  rovného  zaopatření  exi- 
stenčního má  dobrovolným  sdružováním  se  v  jednotné  pedagogické 
svazy  vytvořovat  jednotnou  pedagogickou  práci  a  hledati  cest 
k  jejímu  dosažení.  Sociální  otázku,  která  je  otázkou  mravní,  poli- 
tickou i  hospodářskou,  můžeme  si  vytyčiti  jako  jednotící  ideu  a  spěti 
k  ní  různými  cestami,  jež  vyhledáváme  uprostřed  našeho  národního 
života,  kultury,  moderních  požadavků  doby  i  současně  dobrých  po- 
zůstatků dřívějšího  díla  národa,  které  nese  pečeť  vlastní  naší  indi- 
viduelní  práce;  tato  otázka  je  dosti  široká  a  zase  s  otázkou  národa 
tolik  totožná,  že  může  slíti  v  sobě  veškery  potůčky  školského  sna- 
žení, vychovávání  školského  i  mimoškolského,  práce  učitelské  ke 
zdaru  a  k  dosažení  ušlechtilého  cíle  národa. 

Vedení  k  této  otázce,  vychovávání  v  jeiím  duchu  vyžaduje 
proto  nové  přetvořování  školské  organisace,  hlavně  pokud  se  týká 
školské  správy  a  školského  vedení.  Pravé  demokratické  vedení 
školské  výchovy,  s  náležitým  zastoupením  kruhů  vědeckých,  umě- 
leckých, vesměs  však  mužů  i  žen  takových,  jež  by  nepodléhali 
žádným  nátlakům  centralistickým,  náboženským,  církevnickým, 
politicko-strannickým  a  pod.,  takové  školské  vedení  může  ideu  ná- 
rodnostní přivésti  v  dnešní  škole  k  platnosti  a  ono  může  teprve  vy- 
pracovati přesný  program,  čili  učebnou  osnovu,  ono  může  vypraco- 
vati i  schvalovati  učebnice,  které  by  byly  základem  k  vychovávání 
v  duchu  národním.*) 

Nechceme,  aby  tato  idea  byla  nějak  nápadně  vystrkována,  aby 
se  snad  brzy  přežila,  aby  byla  stále  do  světa  vykřikována  a  snad 
uměle  stavěna  a  kladena  na  místa  nevhodná,  to  nikoliv,  ale  v  pře- 
svědčení, že  idea  národnostní,  podmiňující  národní  vycho- 
vávání, podmiňuje  také  život  národa  našeho  jako 
určité  individuality  a  protože  postupuje  ruku 
vruce  se  všemi  moderními  požadavky  vyzdvihu- 
jícími národ  do  kulturní  a  hospodářské  výše 
ikpolickým  úspěchům,  z  toho  důvodu  považujeme  ji 
za  nutnou  pro  naše  školství,  protože  je  v  něm  odstrko- 
vána, není  k  ní  přihlíženo,  program  učební  se  k  ní  nepřizpůsobuje, 
učitelstvo,  které  jí  přeje,  je  pronásledováno,  z  toho  důvodu  chceme 
dnes,  aby  vychování  národní  bylo  české  škole 
dáno  v  plném  rozsahu  a  neslo  národu  prostřed- 
nictvím   české    školy    blahodárné    požehnání.     Na 

*)  Je  na  př.  překvapujícím,  že  dnes  r.  1Q08  zem.  školní  rada  vyšetřuje  učitele, 
protože  ve  škole  učí  podle  vlastenecky,  na  základě  Palackého,  Tomka  a  moderních 
výzkumfi  dějepisných  sepsané  učebnice  Lad.  Horáka. 
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všeslovanském  sjezdu  učitelském*)  v  měsíci  srpnu  r.  1908  projedná 
se  potřeba  otázky  národní  výchovy  pro  naše  školy  a  do  detailu  se 
zdůvodní  její  oprávněnost  v  jednotlivých  oborech  vyučování  a  vý- 
chovy i  bude  pak  úkolem  všech  vrstev  národa,  aby  postuláty  uči- 
telského jednání,  jež  má  tak  ideální  a  národně  významný  cíl,  po- 
važovaly za  přední  celonárodní  potřeby  a  postaraly  se  o  jich  rychlé 
a  trvalé  uskutečnění. 


DR.  K.  HOCH:  SVĚTOVÝ  NÁZOR  MARXISMU 

sociální  demokracie  nemá  v  Německu  odpůrce  toliko  mezi 
těmi,  kdo  mají  všecky  důvody,  aby  se  obávali  mzdových  poža- 
davků organisovaného  délnictva.  V  řadách  jejích  odpůrců  nalézají 
se  i  ti,  kdo  si  ve  jménu  sociálního  smíru  a  zdravého  vývoje  národa 
přejí  pozdvižení  a  zajištění  životních  podmínek  výrobních  tříd,  kdo 
jsou  proti  pověstným  »Scharfmacherům«  a  pro  každou  rozumnou 
reformu,  která  zlepšuje  osud  délnictva.  Přes  toto  stanovisko  však 
nalezneme  je  mezi  odpůrci  sociální  demokracie,  neboť  je  s  ní  sice 
spojují  nejaktuálnější  její  sociální  požadavky,  ale  hluboce  je  od  ní 
dělí  její  světový  názor. 

Tento  světový  názor  má  sociální  demokracie  od  Karla  Marxe. 
Ale  milieu,  ve  kterém  žil  a  tvořil  pronásledovaný  revolucionář,  za- 
nechalo stopy  na  jeho  díle.  Léta  šla  přes  ně,  a  ono  tu  ční,  se  všemi 
stopami,  které  nám  dnes  znamenají  letopočty  jeho  vzniku,  leto- 
počty, jež  samy  o  sobě  už  praví,  že  vývoj  myšlení  lidského  je  pře- 
konal a  že  nejsou  více  schopny,  aby  vystačily  i  dnes.  A  proto 
Marxe  pro  dnešek  těžko  považovati  za  vůdčí  hvězdu.  Je  spíše 
hrotem  komety,  za  kterou  následuje  mlhovina,  jejíž  součástky  ne- 
zůstaly nedotčeny  pokrokem  myšlení  a  více  méně  uchylují  se  od 
velkého  předchůdce.  A  jako  lze  v  dnešní  sociální  demokracii  shle- 
dati různé  odstíny,  od  přívrženců,  kteří  vlastně  jsou  schopni  nále- 
žeti nějaké  radikální  měšťácké  straně,  až  po  jiné,  kteří  zas  jdou 
v  revolučním  marxismu  tak  daleko,  že  by  je  jeho  tvůrce,  byv 
poučen  dějinami  a  zklamán  ve  svém  očekávání  revoluce,  dnes  ne- 
následoval —  tak  i  mezi  theoretiky  socialismu  jsou  pochybovači 
i  odpůrci,  kteří  neváhají  otřásati  základními  kameny  mistrov^^ 
stavby. 

To  neznamená,  že  by  tvořili  nový  světový  názor.  Jsou  nejvýše 
nepevni  ve  starém.  Lze-li  mluviti  dnes  o  světovém  názoru  soci- 
alismu, je  to  pořád  světový  názor  Marxův  a  jeho  dva  hlavní  body, 
historický  materialismus  a  theorie  nadhodnoty. 


*)  otázku  národní  výchovy  nejlépe  dosud  zpracoval  a  rozsah  její  vyznačil 
Jos.  Černý  v  Č.  Škole  1908;  jeho  práce  také  částečně  v  tomto  článku  užito.  Také 
užito  prací  Klikových  (studie  o  našem  školství  obecném)  a  prvních  hlavních  před- 
bojníků  tohoto  požadavku  u  ná?,  Jos.  Wenziga.  K.  Škody  a  Jos.  Sokola. 
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Proti  témto  artikulím  soustřecTují  svoje  útoky  ti,  kdo  jsou  proti  soci- 
ální demokracii  ne  proto,  že  hlásá  emancipaci  čtvrtého  stavu,  nýbrž 
proto,  že  přináší  světový  názor,  jehož  nemohou  přijati,  neboť  za- 
vrhuje soukromé  vlastnictví  a  na  úkor  t,  zv.  ideologických  fak- 
torů —  státu,  práva,  náboženství  —  povyšuje  hospodářské  síly  na 
jediné  faktory  dějin. 

Na  loňském  evangelicko-sociálním  kongressu  v  Lipsku  měl 
tamní  docent  B  i  e  r  m  a  n  n  přednášku,*)  jež  shrnovala,  co  Marx 
o  těchto  dvou  větách  svého  světového  názoru  praví,  a  podrobovala 
jeho  předpoklady  kritice.  Obsah  této  přednášky  podávám. 

Karel  Marx  podal  svoje  pojetí  historického  materialismu  nej- 
prve aforisticky  r.  1847  ve  spisu  »Das  Elend  der  Philosophie«,  potom 
je  shrnul  r.  1847/8  ve  slavném  »Kommunistickém  manifestu*,  na 
němž  vedle  něho  pracoval  i  Engels.  Jeho  vůdčí  myšlenky  jsou 
následující:  Celé  dějiny  jsou  dějinami  třídních  bojů;  dnešní  dějiny 
jsou  dějinami  boje  mezi  bourgoisií  a  proletariátem.  Třídní  útvary 
jsou  výsledkem  určitých  hospodářských  poměrů  výrobních  a  roz- 
dělovačích, jimiž  jsou  určovány  také  poměry  mocenské.  Podruhé 
sestavil  Marx  tyto  svoje  názory  v  úvodě  ke  spisu  »Zur  Kritik  der 
politischen  Oekonomie«  I  (1859).  Tam  praví:  »Ve  společenské  vý- 
robě svého  života  vstupují  lidé  do  určitých  poměrů,  nezávislých 
na  jejich  vůli,  do  poměrů  výrobních,  jež  odpovídají  určitému  vývo- 
jovému stupni  jejich  hmotných  výrobních  sil.  Celek  těchto  výrob- 
ních poměrů  tvoří  hospodářskou  stavbu  společnosti,  věcnou  zá- 
kladnu, nad  níž  se  pak  zdvihá  nadstavba  právní  a  politická,  a  jíž 
odpovídají  určité  společenské  formy  vědomí.  Způsob  výroby  hmot- 
ného života  podmiňuje  sociální,  politický  a  duchovní  život  vůbec.  Na 
určitém  stupni  vývoje  ocitají  se  však  hmotné  výrobní  síly  společnosti 
v  odporu  se  stávajícími  poměry  výrobními,  aneb,  což  jest  toliko 
právnickým  výrazem  pro  věc,  s  vlastnickými  poměry,  ve  kterých 
se  posud  pohybovaly.  Z  vývojových  forem  výrobních  sil  zvrhnou 
se  tyto  poměry  v  jejich  pouta.  Nastoupí  epocha  sociální  revoluce. 
Se  změnou  hospodářských  základů  se  pak  i  celá  ohromná  nad- 
stavba pomaleji  nebo  rychleji  zvrátí.  Určitá  společenská  formace 
nikdy  nezanikne,  dokud  nejsou  rozvinuty  všecky  její  výrobní  síly, 
a  nové  vyšší  výrobní  poměry  nikdy  neustoupí,  dokud  hmotné  pod- 
mínky jejich  existence  se  nevylíhnou  v  klíně  staré  společnosti.  Proto 
si  lidstvo  dává  vždy  jen  úlohy,  které  může  rozřešiti,  neboť  přesně 
vzato,  poznáme  vždy,  že  úloha  vzniká  jen  tehdy,  kde  už  jsou  po- 
hotově hmotné  podmínky  jejího  řešení,  anebo  kde  aspoň  jsou  obsa- 
ženy v  processu  jejího  vzniku.« 

Jádro  tohoto  názoru  na  dějiny  spočívá  v  tom,  že  hospodářské 
poměry  tak  určují  veškerou  duchovní  kulturu  a  politiku,  že  tyto 
představují  toliko  reflex,  obraz  kultury  hmotné,  jmenovitě  poměrů 
výrobních.  Poslední  působící  příčinou  dění  a  sociálního  řádu  je 
společenské  hospodářství.  S  jeho  změnami  mění  se  i  lidské  ideály 
a  formy  lidského  soužití. 


♦)  Die  Weltanschauung  des  Marxismus.  An  der  materiál istischen  Geschichtsauf- 
fassung  und  an  der  Mehrwertlehre  erortert  ven  Dr.  W.  Ed    Biermann.  I.ei|  zig  190S. 
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Filosofické    předpoklady    historického    materialismu    jsou   tri. 

1.  Poměr  myšlení  a  bytí.  Otázka,  která  se  tu  naskýtá, 
zní,  zda  naše  myšlení  dovede  poznati  skutečný  svět  a  zda  ve  svých 
představách  a  pojmech  o  skutečném  světě  nabýváme  správného 
obrazu  skutečnosti.  Pro  filosofii  znamená  to  otázku  totožnosti  my- 
šlení a  bytí,  které  od  největší  části  filosofů  se  také  kladně  zodpo- 
vídá. Jiní  arci  popírají  možnost  poznání  světa,  anebo  aspoň  plného 
jeho  poznání.  Jsou  to  jmenovitě  Hume  a  Kant.  Za  plné  vyvrá- 
cení jejich  názorů  považuje  Engels  praxi,  to  jest  pokus  a  průmysl. 
Můžeme-li  dokázati  správnost  svého  pojetí  určitého  přírodního  zjevu 
tím,  že  ho  sami  provedeme  z  jeho  podmínek,  je  po  Kantově  ne- 
vnímatelné  »veci  o  sobě«.  Marx  a  Engels  spokojih  se  tímto  povrch- 
ním vyvracením  Kanta,  neboť  neměli  ani  noetického  vzdělání,  ani 
zájmu,  a  nezkoumali  už  dále  otázky,  jak  dle  podmínek  a  hranic 
svého  myšlení  můžeme  skutečno  vnímati.  Biermann  stojí  na  stano- 
visku, jehož  důsledky  v  praxi  jsou  tytéž  jako  u  názoru  Marxova  — 
neboť  konec  konců  musíme  se  spokojiti  s  představami,  které  naše 
mínění  dává  nám  o  skutečnu,  a  nejvýš  můžeme  doložiti,  že  klame- 
me-li  se,  pak  klameme  se  vždy  všichni  stejně  —  a  přijímá  za  svůj 
tento  naivní  realismus,  vytýkaje  toliko  Marxovi,  že  ho  noeticky  ne- 
zkoumal. 

2.  V  souvislosti  s  metafysickou  theorií  Marxovou  .o  povaze 
a  ceně  našeho  vnímání  je  jeho  odpověď  na  otázku  po  původu 
poznání.  Myšlenky  naše  považuje  toliko  za  odraz  skutečných 
věcí  a  představ.  Myšlení  a  vědomí  jsou  Engelsovi  produkty  lidského 
mozku;  ježto  pak  člověk  sám  je  produktem  přírody,  jenž  se  vyvinul 
se  svým  okolím  a  v  něm,  rozumí  se  samo  sebou,  že  produkty  jeho 
mozku,  tedy  rovněž  produkty  přírodní,  nevymykají  se  ze  všeobecné 
přírodní  souvislosti.  Vysvětluje  tedy  marxismus  myšlení  jako  pro- 
dukt zkušenosti.  Počíná  si  však  při  tom  velmi  simplisticky,  nedbaje 
aktivního  rázu,  jímž  myšlení  liší  se  od  vnímání  a  počitku,  jsouc 
vlastní  činností  subjektu. 

3.  Konečně  třetím  předpokladem  historického  materialismu  je 
materialismus  m  e  t  a  f  y  s  i  c  k  ý.  Marx  je  monistou,  přizná- 
vaje toliko  hmotě  absolutní  realitu  a  popíraje  zvláštní  duševní  kausa- 
litu,  ježto  prý  vědomí  a  jeho  změny  podléhají  toliko  fysickým  zá- 
konům. Tento  materialismus  dnes  mezi  filosofy  je  přemožen  z  dů- 
vodů psychologických  a  noetických.  Myšlení  nelze  považovati  za 
funkci  hmoty.  Myšlení  i  hmotu  lze  sice  považovati  za  projevy  téže 
jediné  substance  svéta,  ale  nelze  jedno  na  druhé  redukovati. 

Když  Marx  postavil  svoji  hypothesu  o  všemohoucnosti  oekono- 
mických  poměrů  v  dějinách,  klade  tím  také  sobě  nebo  jiným  úlohu 
tuto  hypothesu  verifikovati.  Zbývalo  mu  dokázati  na  histo- 
rických poměrech  aspoň  určité  epochy,  že  se  dají  odvoditi  beze 
všeho  z  oekonomickjxh  podmínek  a  že  tento  pokus  snese  exaktní 
studium  a  svědomitou  interpretaci  pramenného  materiálu.  K  tako- 
vému ověření  však  dosud  nedošlo.  Staly  se  toliko  velmi  sporné 
pokusy.  Tak  zvané  »ideologické  faktory«  dějinné  —  právo,  stát, 
náboženství,  politika  —  nedaly  se  odstraniti  oekonomickým  vý- 
kladem. 
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V  přední  řadě  jde  při  Marxově  theorii  sociálního  vývoje  o  poměr, 
resp.  o  dialektický  odpor  mezi  hospodářstvím  a  právem.  Ale  oba 
tyto  pojmy  nelze  vykládati  dualisticky  jakožto  příčinu  a  účin,  nýbrž 
monisticky,  neboť  mají  se  k  sobě  jako  obsah  k  formě  a  jako  upra- 
vená látka  k  formě,  která  ji  podmiňuje.  Také  stát  považuje  Marx 
toliko  za  reflex,  za  účinek  oekonomických  poměrů  a  z  nich  ply- 
noucí právní  úpravy.  Vznikl  proto,  aby  zdržoval  společenské  třídy 
ve  vzájemném  boji  a  stal  se  tak  nástrojem  nejmocnější  z  nich,  jež 
se  pak  jeho  pomocí  stává  panující  politickou  třídou.  Stát  není  kul- 
turním faktorem,  nýbrž  brutální  mocí,  zastupující  zájmy  vládnoucích 
a  vykořisťujících  tříd.  Tato  theorie  nedovede  však  vysvětliti  delšího 
trvání  státu.  Stát  trvá  proto,  poněvadž  jest  nutný,  aby  zabránil  boji 
všech  proti  všem  a  ve  vědomí  svých  členů  opřen  je  proto  o  důvody 
rozumové  a  ethické.  Pouhá  moc  nedovedla  by  jeho  existence  na 
dlouho  udržeti. 

Také  politiku  považuje  Marx  jen  za  následek,  za  nadstavbu 
na  základě  oekonomických  poměrů.  Ale  jestliže  kde,  pak  právě  zde 
vliv  ideologických  faktorů  na  dějiny  je  zřejmý  a  nepotřebuje  ani 
býti  zvláště  dokazován.  Náboženství  konečně  je  marxismus 
stejně  málo  nakloněn  uznati  za  ideologický,  samostatně  dějinný 
vývoj  spoluurčující  faktor.  Považuje  je  jakožto  dějinný  proces,  toliko 
za  funkci  oekonomického.  Dle  tohoto  vzoru  prohlašuje  Kautsky  re- 
formaci toliko  za  boj  mezi  vykořisťovateli  a  vykořisťovanými,  ne 
za  boj  o  náboženská  hesla.  Ve  skutečnosti  ovšem  lineárnost  tohoto 
výkladu  zůstane  daleko  za  bohatostí  duševního  života,  který  chce 
obsáhnouti.  Marxismus  při  tom  všem  zapomíná  na  živoucí  subjekt, 
bez  néhož  nebylo  by  historie,  zapomíná,  že  potřeby  musejí  býti 
v  někom  vzbuzeny,  aby  mohly  býti  ukájeny,  že  cíle  musejí  býti 
nékým  pojaty  a  boje  tříd  někým  provedeny.  Poslední  příčinou,  na 
kterou  lze  uváděti  sociální  dění,  je  motivace  živých  lidí. 

Souhrnný  soud  o  ceně  historického  materialismu  je  dnes  už 
skoro  neměnný.  Jeho  zásluha  spočívá  v  tom,  že  obrátil  pozornost 
k  oekonomickým  faktorům,  jež  počínají  se  studovati  a  oceňovati, 
a  odbyl  na  vždy  mlhovitou  ideologii,  která  myslí,  že  si  jich  nemusí 
všímat.  Odhadl  však  podíl  oekonomických  faktorů  v  historii  příliš 
vysoko,  ano  učinil  z  oekonomiky  jedinou  causa  efficiens  dějin.  S  ním 
padá  schopnost  marxismu  vysvětliti  světové  dění,  neboť  obejímá 
X  něho  pouze  segment,  a  ze  světového  názoru  stává  se  jednostran- 
nou doktrínou. 

Vedle  historického  materialismu  prohlásil  sám  Engels  nauku 
o  nadhodnotě  za  druhý  velký  objev  marxismu.  » Jimi  oběma 
se  socialismus  stal  vědou.  Socialismus  dřívější  kritisoval  sice 
kapitalistický  způsob  výroby  a  jeho  následky,  nemohl  jich  však  vy- 
světliti; mohl  je  toliko  zavrhovati  jako  špatné.  Šlo  však  o  to,  na 
jedné  straně  vylíčiti  kapitalistický  způsob  výroby  v  jeho  historické 
souvislosti  a  nutnosti  pro  určitou  fasi  dějinnou,  na  druhé  straně  od- 
Tialiti  však  také  jeho  vnitřní  povahu,  která  stále  zůstávala  skryta. 
To  se  stalo  objevením  nadhodnoty.  Bylo  dokázáno,  že  osvo- 
jováni neplacenépráce  jest  základní  formou  kapitalistického 
způsobu  výroby  a  vykořisťovaní  dělníka,  které  ona  provádí;  že 
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kapitalista,  i  když  kupuje  pracovní  sílu  svého  dělníka  za  plnou  hod- 
notu, kterou  tato  má  na  trhu  zboží,  přece  z  ní  vytěží  hodnotu  větší, 
než  za  ni  zaplatil;  a  že  tato  nadhodnota  v  poslední  instancí 
tvoří  sumniu  hodnot,  z  níž  se  hromadí  ustavičně  rostoucí  kapitály 
v  rukou  majetných  tříd.  Postup  jak  kapitalistické  výroby  tak  vý- 
roby kapitálu  byl  vysvětlen.* 

Postup,  kterým  Marx  vytvořil  tuto  theorii,  je  následující:  Bo- 
hatství společností,  v  nichž  panuje  kapitalistická  výroba,  jeví  se  mu 
jakožto  ohromná  sbírka  zboží,  jednotlivý  kus  zboží  pak  jakožto 
elementární  forma  tohoto  bohatství.  Zbožím  jest  mu  především 
každý  vnější  předmět,  jenž  svými  vlastnostmi  nějak  uspokojuje 
lidské  potřeby.  Užitečnost  nějaké  věci  činí  ji  spotřební  hodno- 
t  o  u.  Ale  tato  hodnota  uskutečňuje  se  toliko  použitím.  Jakmile  však 
zboží,  které  máme,  nemá  sice  spotřební  hodnotu  pro  nás,  ale 
za  to  pro  jiné,  s  nimiž  můžeme  je  vyměniti,  nabývá  pro  nás  vý- 
znamu jeho  hodnota  směnná,  to  jest  kvantitativní  poměr,  pro- 
porce, ve  které  lze  jeden  předmět  zaměniti  za  druhý.  Existence  této 
hodnoty  znamená,  že  ve  dvou  různých  věcech  existuje  něco  spo- 
lečného, co  o  sobě  není  ani  první  ani  druhou  z  nich,  ale  na  co  první 
i  druhá  dá  se  redukovati.  Hodnota  tato  dbá  pouze  jejich  kvantity, 
neobsahuje  však  ani  kvality  ani  hodnoty  spotřební.  Odezíráme-Ii 
pak  od  spotřební  hodnoty  zboží,  zbude  mu  jenom  to,  že  jest  pra- 
covním výrobkem.  U  toho  však  nedbáme  už  vnějších  vlastností, 
nýbrž  tážeme  se  pouze,  kolik  bylo  k  jeho  zhotovení  třeba  a  kolik 
tedy  ono  obsahuje  lidské  práce,  na  kterou  lze  všecko  zboží 
redukovati.  Spotřební  hodnota  nebo  statek  má  pak  hodnotu  jen 
proto,  poněvadž  je  v  něm  zpředmětněna  neboli  materialisována  ab- 
straktní lidská  práce,  velikost  hodnoty  té  pak  lze  měřiti  velikosti 
substance  v  ní  obsažené  a  hodnotu  její  tvořící  —  velikostí  oné  práce. 
Hodnota  jednoho  zboží  má  se  pak  k  hodnotě  zboží  druhého  jako 
pracovní  doba  potřebná  k  výrobě  jednoho  k  době,  potřebné  k  vý- 
robě druhého.  Práci  tu  měříme  dobou,  po  kterou  se  konala,  a 
všecko  zboží  je  následkem  toho  jakožto  hodnota  toliko  určitou 
mírou  v  něm  ztělesněné  doby  pracovní. 

Jakmile  výměna  zboží  vzroste  a  nabude  mnohostrannosti,  ukáže 
se  potřeba  třetího  zboží,  jež  by  bylo  aequivalentem  pro  dva  různé 
druhy  zboží.  Tak  vznikají  peníze,  umožňující  majiteli  zboží,  aby 
je  zaměnil  s  někým,  kdo  ho  pro  sebe  nepotřebuje,  a  sám  zase  nemá 
zboží,  jehož  by  potřeboval  prodavač.  Prodá-li  pak  tento  svoje  zboží 
(Z)  za  peníze  (P)  a  za  ně  opět  koupí  zboží  (Z),  lze  proces  tento 
schematicky  znázorniti  jakožto  Z— P — Z.  Odezíráme-li  nyní  od 
látkového  obsahu  cirkulace  zboží,  od  výměny  různých  spotřebních 
hodnot,  a  pozorujeme-li  toliko  oekonomické  formy,  jež  tento  proces 
vytvořuje,  nalézáme,  že  jeho  posledním  produktem  jsou  peníze. 
Ty  pak  jsou  první  formou,  kterou  se  objevuje  kapitál. 

Vedle  obvyklého  prodeje  zboží,  abychom  za  ně  obdrželi  peníze 
a  za  tyto  opět  zboží  (Z — ^P — ^Z),  nalézáme  jiný,  opačný,  kde  se 
kupuje  zboží,  aby  se  opět  prodalo  (P — Z — P).  Peníze,  které  vyko- 
návají tuto  cirkulaci,  mění  se  v  kapitál,  stávají  se  kapitálem  a  jsou 
jím  už  i  svým  určením.  Celý  proces  P — Z— P  byl  by  přirozeně 
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zbytečný,  kdyby  šlo  o  to,  získati  tytéž  peníze  zpět,  kdyby  P  =  P. 
Zájem  může  buditi  jen  tehdy,  je-li  konečný  obnos,  Pi,  větší  než  pů- 
vodní P,  když  se  tedy  z  oběhu  víc  bére,  než  se  do  něho  dalo.  Pak 
by  schéma  znělo  P — Z — Pi,  při  čemž  Pi  =  P  -f-  .. ,  P,  t.  i.  =  pů- 
vodní summč  a  nějakému  přírůstku  (ZiP).  Tento  přírůstek  nazývá 
Marx  nadhodnotou  (Mehrwert,  surplus  value).  Původní  hod- 
nota nejen  se  ve  spekulaci  udrží,  nýbrž  v  ní  i  vzroste  o  nadhodnotu. 
A  tento  pohyb  promění  ji  v  kapitál. 

»Jak  vysvětliti  tuto  nadhodnotu,  když  přece  v  cirkulaci  zboží 
zaměňují  se  toliko  hodnoty  stejné?  Aby  ze  spotřeby  nějakého  zboží 
získal  hodnotu,  musil  by  majitel  peněz  uvnitř  oběhu,  na  trhu,  nalézti 
nějaké  zboží,  jehož  spotřební  hodnota  byla  by  pramenem  hodnoty 
a  jejíž  skutečná  spotřeba  byla  by  sama  zpředmětněním  práce,  tedy 
vytvořením  hodnoty.  A  majitel  peněz  nalezne  na  trhu  takové  zboží 
—  v  pracovní  síle. 

Aby  mohl  proměniti  svoje  peníze  v  kapitál,  nmsí  jejich  majitel 
nalézti  na  trhu  dělníka,  jenž  jednak  disponuje  svobodně  svou 
pracovní  silou,  jednak  však  zase  nic  jiného  kromě  ní  nemá.  Hodnota 
pracovní  síly,  jako  u  jiného  zboží,  jest  určena  pracovní  dobou, 
nutnou  k  její  výrobě.  Pokud  jest  hodnotou,  repraesentuje  také  ona 
toliko  určité  kvantum  vynaložené  práce.  Práce  tato  jest  obsažena 
ve  výživě,  které  je  dělníku  třeba.  Dejme  tomu,  že  tato  výživa  je 
rovna  hodnotě  šesti  hodin  práce  —  pak  toto  quantum,  nutné  k  vý- 
robě pracovní  síly,  tvoří  denní  hodnotu  pracovní  síly  čili  hodnotu 
síly  denně  znovu  vyráběné.  Jestliže  těchže  šest  hodin  průměrné 
společenské  práce  repraesentuje  hodnotu,  rovnou  třem  markám, 
jsou  tyto  tři  marky  cenou,  odpovídající  denní  hodnotě  práce.  Na- 
bízí-li  dělník  svou  pracovní  sílu  za  tři  marky,  je  tato  cena  rovna 
hodnotě  jeho  pracovní  síly,  a  když  tyto  tři  marky  kapitalista  zaplatí, 
pak  náleží  mu  spotřební  hodnota  pracovní  síly.  Kdyby  nechal  děl- 
níka pracovati  jen  šest  hodin,  nebylo  by  nadhodnoty.  On  však  ne- 
chává ho  pracovati  celý  den,  výrobek  dělníkův  má  tedy  větší  cenu 
než  zaplacená  mzda.  A  tímto  rozdílem  jest  nadhodnota. 

Ukázalo  se  však,  že  tento  výklad  vzniku  kapitálu  je  nesprávný. 
Ocitá  se  v  následující  nesnázi: 

Jistá  část  kapitálu,  která  se  mění  ve  výrobní  prostředky,  t  j. 
v  surovinu,  pomocné  látky  a  nástroje,  nemění  ve  výrobním  procesu 
velikost  své  hodnoty.  Marx  jmenuje  ji  proto  konstantním  kapitálem. 
Z  ní  nadhodnoty  vytěžiti  nelze.  Ale  ta  část  kapitálu,  která  byla 
přeměněna  v  pracovní  sílu,  mění  svou  hodnotu.  Vytvoří  svůj 
aequivalent  a  ještě  nadhodnotu.  Odtud  kapitál  proměnlivý.  Po- 
čítá-li  kapitalista  svůj  zisk,  čítá  ovšem  nejen  kapitál  proměnlivý, 
nýbrž  i  konstantní.  Poněvadž  však  dle  Marxe  zisku,  to  jest  nad- 
hodnoty, může  se  dodělati  toliko  z  kapitálu  proměnlivého,  zna- 
menalo by  to,  že  kapitály  v  celku  stejné,  v  nichž  však  jednou 
je  kapitálu  proměnlivého  méně  a  podruhé  více,  budou  posky- 
tovati nestejný  zisk.  Co  však  děje  se  naproti  tomu  ve  skuteč- 
nosti? Že  kapitály  stejné  velikosti  bez  ohledu  na  to,  kolik  je  v  nich 
obsazeno  kapitálu  proměnlivého  a  kolik  konstantního,  dávají  zisky 
stejné.  Marx  o  tomto  rozporu  ví.  a. v  III.  svazku  »Kapitálu«  při- 
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pouští  již,  Že  ceny  nejsou  řízeny  právě  vyloženým  zákonem  hod- 
nostním, jak  tvrdil  ve  svazku  I.,  nýbrž  konkurrencí.  Tím  však 
ocitá  se  před  následujícím  dilemmatem:  Bud  se  výrobky  směňují 
v  tom  poměru,  kolik  je  v  nich  obsaženo  práce  —  pak  je  nemožno, 
aby  zisky  z  kapitálů  se  vyrovnávaly.  Anebo  se  přece  vyrovnávají 
—  ale  pak  není  možno,  aby  se  výrobky  trvale  směňovaly  v  poměru 
k  tomu,  kolik  obsahují  práce.  Marx  přiznal  sám,  že  zisky  vskutku 
se  nivellují.  Ale  pak  konstatuje  rozpor  ve  svém  díle.  První  díl  tvrdí, 
že  se  zboží  směňuje  dle  pracovní  hodnoty,  kdežto  třetí  konstatuje, 
že  část  zboží  se  směňuje  nad  pracovní  hodnotou,  část  pak  pod  ní. 
Theorie  o  nadhodnotě  neobstojí.  A  s  ní  podvrácena  je  Marxova 
theorie  kapitalistické  výroby.  Těžení  větší  hodnoty  z  oběhu  zboží. 
než  do  něho  původně  byla  dána,  je  sice  denně  dokumentováno  usta- 
vičným faktem  obohacování,  ale  toto  obohacování  je  ve  skutečnosti 
toliko  částí  ustavičného  vzrůstu  společenského  bohatství,  k  němuž 
přispívá  netoliko  práce  proletářova,  nýbrž  práce  jedinců  všech, 
pokud  jsou  jedinci  sociálními.  Naprosté  ignorování  hodnoty  práce 
podnikatelské  jest  ostrým  rysem  Marxovy  theorie  a  vleče  se 
po  něm  i  v  jeho  straně. 

Potud  Biermann.  Namířil  svůj  útok  na  dva  fundamenty  Marxova 
názoru  světového  a  v  několika  hodinách  sjezdové  přednášky  pře- 
hledně a  trefně  podal  hlavní  argumenty,  které  byly  proti  nim  uve- 
deny a  které  je  porazily.  Ale  je  otázka,  zda  je  světový  názor  mar- 
xismu těmito  dvěma  body  vyčerpán.  Neboť  nemůže  býti  sporu, 
že  neobsahuje  pouze  výklad  světa,  nýbrž  i  přání,  jakým  by  svět  měl 
být.  Stvořil  svět  hypothes,  ale  i  svět  hodnot.  Jako  našel  Sombart 
dvě  duše  v  roztrpčeném  německém  revolucionáři,  duši  vědce  a  duši 
apoštola,  tak  i  marxismus  vysvětluje,  ale  i  přetvořuje  svět.  Třebas 
teprv  jiní  po  něm  budovali  millionům  obraz  sociálního  ráje,  přece 
také  on  vztyčil  jisté  morální  hodnoty  pro  vyvlastňující  vyvlastněnce. 
Také  on  měl  svoje  představy  o  lidském  štěstí,  a  nasadí-li  psycho- 
logie zde,  učiní,  jak  myslíme,  porážku  jeho  světového  názoru 
úplnější. 


POZNÁMKY 

v  prvých  dnech  červencových 
konal  se  v  Praze  druhý  sjezd  žen 
českoslovanských,  pořádaný  Ústřed- 
ním spolkem  českých  žen.  Není  po- 
chyby, že  byl  připravován  jako 
sjezd  pracovní.  Způsob  však,  jakým 
byl  sjezd  uskutečněn,  učinil  z  něho 
mnohem  více  manifestaci,  které 
ovšem  nelze  upříti  významu,  než 
pracovní  porady,  na  nichž  by  české 
hnutí  feministické  ujasnilo  si  své 
tužby   a   cíle   a   dohodlo   se   o   nej- 


vhodnějších cestách  k  nim.  Vinu  ne- 
bylo bj^  odvážno  přičísti  samé  po- 
vaze ženy,  která  má  příliš  mnoho 
smyslu  pro  jednotlivé  složky  života 
a  Jen  ztěžka  je  svádí  v  jediný,  uce- 
lený obraz.  Sjezd  měl  téměř  pade- 
sát referátů;  může  tu  neplatiti,  že 
méně  bylo  by  více?  Ke  všemu  se 
referáty  —  často  časově  od  sebe  • 
oddělené  —  křížily;  věci  nepatrné, 
otázky  druhořadé  nebo  speciálně 
vyčerpávaly  prvou  živou  pozornost 
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a  themata  opravdu  vážná  a  závažná 
pro  celé  hnuti  přirozeně  nedochá- 
zela toho  zájmu  v  naší  veřejnosti, 
s  nímž  by  se  jinak  byla  jistě  setkala. 
Pro  debatu  o  všech  padesáti  téměř 
referátech  zbylo  na  konec  jediné 
půldne,  na  něž  byl  shrnut  rozhovor 
o  všech  otázkách,  které  na  sjezd 
dolehly.  To  vytýkala  také  oposice 
(ze  Ženského  klubu).  A  to  bylo  nej- 
lépe rovněž  patrno  ve  zprávách 
denního  tisku,  jenž  sice  věnoval 
sjezdu  žen  českoslovanských  po- 
měrně dosti  místa,  přes  to  však  ne- 
dovedl podati  než  nejpovrchnější 
obrázek  kaleidoskopický,  z  něhož 
těžko  lze  usuzovat,  byť  jen  o  zá- 
kladních rysech  našeho  ženského 
hnutí.  Referát  nemohl  by  podati  více 
než  výčet  themat,  v  nichž  vedle 
causerií,  prostých  vzpomínek,  jež 
byly  sjezdovému  jednání  spíše  jen 
na  příkrasu,  vedle  themat  podruž- 
ných, upozorňujících  sice  ženu  na 
řadu  drobných  úkolů  a  úkolečků 
dneška  (» výchova  dětí  k  lásce  ke 
zvíiatůmc,  »o  vlivu  květin  na  vývoj 
dětské  duše«  a  j.  p.  byla  samostatná 
sjezdová  themata),  byla  také  i  jed- 
nání, či  správněji  řečeno  referáty, 
o  základních,  životních  otázkách 
ženského  hnutí.  K  těmto  ovšem  na 
prvém  místě  patří  otázka  oprávně- 
nosti samostatného  organisovaného 
hnutí  žen  či  společné  práce  žen 
v  jednotných  organisacích  s  muži, 
které  se  sjezd  dotknul  téměř  mimo- 
chodem způsobem  příznivým  samo- 
statnosti a  oddělenosti  feministického 
hnutí.  Z  ostatního  jednání  byly  pro 
ženské  hnutí  závažný  referáty  o  úča- 
sti žen  v  životě  veřejném,  o  poža- 
davcích zrovnoprávnění  žen  v  oboru 
práva  veřejného  i  soukromého,  o  po- 
litickém působení  ženy  (a  s  potě- 
šením zde  lze  konstatovati,  že  sjezd 
byl  účehiě  zbaven  jakékoli  účasti 
žen  klerikálních).  Tímto  ovšem  ne- 
chceme upírati  ceny  ostatním  refe- 
rátům, ale  pro  všeobecný  sjezd  byla 
velká  jejich  část  příliš  speciální  a 
bránila  vší  soustředěnosti  v  sjezdo- 
vém průběhu.  Vybírati  a  vyzdviho- 
vati významné  a  časově  nutné  ie 
také  částí  politického  umění,  jemuž 
se  naše  ženy  ještě  budou  musit  učit. 


V  klerikálním  českém  táboře  je 
živo.  Vedle  krajinských  (diecesních) 
sjezdů  a  sjezdů  jednotlivých  odborů 
klerikální  organisace  (na  př.  mlá- 
deže,  sjezdu   rolnického   a    p.)    při- 


pravuje se  do  Prahy  na  dny  29. 
srpna  až  2.  září  vSeobecný  s]ezd 
katolíků  českoslovanských,  jenž  má 
se  konati  ve  znamení  kulturního 
boje,  ve  kterém  klerikálové,  dosud 
—  jak  dle  stavu  našich  zákonů,  tak 
i  dle  prakse  vší  veřejné  správy  — 
beati  possídentes,  hrají  utlačované 
a  trpící.  Při  tom  sjezdy  klerikální, 
ač  jsou  velmi  vypočteny  na  zev- 
nější dojem,  nejsou  nikdy  přece 
pouhou  manifestací.  Není  snad  sjez- 
du, z  něhož  by  si  nebyli  účastníci 
odnesli  podnětu  pro  práci  a(  již  agi- 
tační  nebo  organisační.  Tak  na  valné 
hromadě  sdružení  katolického  rol- 
nictva, konané  na  Svaté  Hoře  u  Pří- 
brami, ohlášen  odpor  »Ústřední  jed- 
notě českých  hospodářských  spole- 
čenstev*, poněvadž  vedení  její  je 
v  ruce  příslušníků  strany  agrární. 
Nyní  již  jsou  zadány  stanovy  •Zem- 
ského svazu  českých  hospodářských 
družstev  a  společenstev  pro  králov- 
ství české*,  jenž  bude  ústřednou 
klerikálních  hospodářských  organi- 
sací  venkovských.  Jednotlivé  Raif- 
íeisenky  a  hospodářská  družstva, 
jež  jsou  v  rukou  klerikálních,  jsou 
již  vyzývány,  aby  vystoupily  z  0- 
střední  Jednoty.  Mimo  to,  kde  bude 
Raiffeisenka  nebo  hospodářské  druž- 
stvo, příslušející  Ústřední  Jednotě, 
chystají  se  klerikálové  zakládati 
nové,  své  samostatné  ústavy.  Ko- 
nečně na  základě  usnesení  příbram- 
ského vstupuje  ještě  v  život  »Ho- 
spodářské  sdružení  křesťanských  ze- 
mědělců českých*  pro  činnost  pře- 
dem hospodářsky  uvědomovací  a 
•Sdružení  venkovské  mládeže*,  jež 
by  zakládalo  odbočky  a  skupiny 
po  jednotlivých  obcích. 


Slovenský  Týždenník  slavit  4. 
července  mladé  jubileum:  pětiletí 
svého  života.  Není  obyčejem,  po 
krátkých  pěti  letech  oddávati  se 
vzpomínkám.  Leč  působnost  směru, 
jehož  je  Slovenský  Týždenník 
mluvčí,  byla  v  politickém  životě 
slovenském  tak  pronikavá  a  způso- 
bila obrat  tak  značný,  že  právem 
toho  vzpomíná  Týždenník  i  po  ob- 
dobí zcela  kratičkém:  Slováci  pro- 
vozovali až  do  sklonku  minulého 
století  proti  uherskému  říšskému 
sněmu  politiku  trpného  odporu,  kte- 
rá i  u  nich,  jako  všude,  *  kde  za- 
vládne taktika  passivní  oposice  na 
delší  dobu,  působila  politickou  ma- 
látnost    a  zleňovala    postup    politi- 
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ckého  uvědomění  lidu.  Toho  v  po- 
sledních letech  trvání  passivního 
odporu  využívala  maďarská  strana 
luďová,  která  se  snažila  zapustiti 
kořeny  i  na  půdě  slovenské,  aby 
přinášela  Slovákům  dvojí  zlo:  pólo- 
zakryté  snahy  macfarisační  a  od- 
kryté klerikální  zpátečnictví.  Za  po- 
stavení podobně  tristního  počali  na 
Slovensku  působiti  mladí,  kteří  ne- 
byli prosti  vlivů  svobodomyslného 
a  pokrokového  hnutí,  jež  v  letech 
devadesátých  trvalo  v  Cechách. 
Jejich  snažení  se  podařilo  překonati 
na  Slovensku  odpor  proti  aktivní 
politice,  tak  že  již  r.  1901  dobyl 
slovenský  lid  čtyř  mandátů.  Mluv- 
čím tohoto  slovenského  hnutí  stal 
-se  r.  1903  Slovenský  Týždenník, 
který  nabyl  neočekávaného  rozší- 
ření. A  vytrvalému  působení  dal- 
ších pěti  let  se  podařilo  získati  té- 
měř všechny  politicky  myslící  lidi 
na  Slovensku  pro  politiku  lidovou, 
demokratickou  a  pokrokovou,  kte- 
rá soustřeďuje  nyní  všechny  své 
síly  na  zápas  o  všeobecné  a  rovné 
"volení,  pro  něž  se  vyslovily  i  ostat- 
ní národnosti  i  široké  lidové  vrstvy 
maďarské. 

Poněvadž  lze  politiku  měřiti  a  ce- 
niti jedině  dle  její  výslednosti,  tře- 
ba s  potěšením  uvésti,  že  nynější 
politika  slovenská  je  dobrá.  Svědčí 
o  tom  předem  vnitřní  vzrůst  všeho 
slovenského  hnutí,  jež  na  př.,  jak 
oznámilo  jubilejní  číslo  Slovenského 
Týždenníku,  nabude  ještě  letos  své 
vlastní  tiskárny  v  Pešti  (o  samot- 
ných podnicích  literárních  referu- 
jeme pravidelně);  ale  svědčí  o  tom 
i  změna  v  politice  vládní,  která  je 
nucena  obraceti  se  od  hrubých  ná- 
silností k  úskočnosti  a  na  cesty 
zdánlivě  smířlivější.  Prvé  ústupky, 
jež  vláda  činí,  jsou  na  poli  jazyko- 
vém. Ministerstvo  vnitra  po  svém 
dřívějším  pokynu,  aby  stoliční 
úředníci  se  naučili  řeči  lidu,  považo- 
valo za  vhodné  stejný  požadavek 
uvésti  přímo  do  zákona  o  obecních 
a  okresních  lékařích.  A  ministr  vy- 
učování, pověstný  Apponyi,  který 
vymohl  si  přece  zákony,  úplně  po- 
maďaršíující  všechno  národnostní 
Školství,  uznal  za  nezbytno  naříditi, 
aby  se  na  ústavech  pro  vzdělání 
učitehl  učilo  i  řečem  národností: 
v  Přerově,  Nové  Vsi,  Levici,  Mo- 
dré a  v  Zniově  slovenčině.  Mimo  to 
ostřihomský  primas  Vaszáry  naří- 
dil maďarským  klerikům  a  mladým 
kněžím,    aby    se    učili    slovenčině. 


Konečně  zaznamenává  Slovenský 
Týžden.  zprávu,  že  prý  i  na  někte- 
rých gymnasiích  ve  slovenských 
krajích  bude  zavedeno  vyučování 
slovenčině,  a  že  na  universitě  v 
Pešti  bude  zařízena  stolice  pro  slo- 
venskou řeč.  Ovšem  není  pochyby, 
že  vládě  při  všech  ústupcích  slo- 
venčině nejde  ani  v  nejmenším  o 
prospěch  Slováků.  Naopak  jde  jí  o 
novou  pro  ně  škodu.  Potřebuje  pro- 
sté maďarskou  intelligenci,  která  by 
na  tolik  znala  jazyk  národností,  aby 
se  mohla  domluviti  s  lidem.  Nebof 
prese  všechna  maďarisující  nařízení 
a  maďarisující  snahy  samých  úřed- 
níků nelze  bez  věcných  škod  spra- 
vovati lid  a  hlavně  ovládati  jej  by- 
rokracií, která  nedovede  se  s  ním 
dorozuměti.  Bude-li  však  maďar- 
ská intelligence  znáti  řeč  národno- 
sti, na  jejímž  území  má  působiti, 
vytlačí  vláda  snadno  z  míst  veřej- 
ných intelligenci  domácí,  které  ne- 
důvěřuje. A  že  to  bude  s  neprospě- 
chem pro  postižené  národnosti,  není 
pochyby.  S  druhé  strany  však  ne- 
lze podceňovati  mocný  mravní  vliv 
toho,  že  řeči  národností  docházejí 
takto  jaksi  speciálního  uznání;  lidu 
slovenskému  bude  posilou  pro  jeho 
národní  sebevědomí,  uvidí-li,  že  i 
t.  zv.  páni  se  musejí  snižovati  k  opo- 
vrhované slovenčině.  Ale  aí  jaké- 
koli budou  výsledky  nového  kursu 
vládní  politiky  v  Uhrách,  nárok  na 
uznání  nebo  docela  odměnu,  kterou 
chce  vláda  od  národností  předem 
inkasovati,  naprosto  nemá. 

Zatím  pokusila  se  o  své  štěstí  u 
Rumunů.  Pochybný  politický  dobro- 
druh Qedeon  zkoušel  za  tajné  po- 
moci vlády  založiti  stranu  umírně- 
ných Rumunů,  která  by  světu  byla 
dokladem,  že  maďarská  vláda  má 
i  v  národnostech  svoji  oporu,  že 
postup  maďarské  vlády  necelí  proti 
celým  národům,  nýbrž  pouze  proti 
jednotlivým  politickým  stranám. 
Dosud  se  pokus  nezdařil;  lid  ru- 
munský zůstal  vůči  nové,  pochybné 
straně  naprosto  odmítavým.  Stejně 
asi  pochodí  maďarská  vláda  i  na 
Slovensku,  kde  rovněž  se  snaží 
opatrně  svádět  do  svého  tábora. 
Maďarské  útisky  jsou  dosud  příliš 
krutý  a  značný,  bezmoc  parlament- 
ní nemaďarských  národností  tak 
velká,  že  naprosto  nemohou  národ- 
nosti pomýšleti,  aby  se  jinou  cestou 
než  krajní  oposicí  domáhaly  svých 
práv. 
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Městské       divadlo      vinohradské. 

Třeba  že  čtyřaktová  hra  Pořá- 
dek v  domě  od  ang:lického  spiso- 
vatele Arthura  Pinera  neklesá  až 
k  ubohé  úrovni  Barrieova  Veleb- 
níčka, přece  se  jen  přespříliš  ne- 
vymyká  málo  lichotivé  charakteri- 
stice anglické  divadelní  tvorby,  již 
jsem  napsal  v  minulém  čísle  t.  1. 
Dodávám:  divadelní  tvorby,  pokud 
přešla  naším  ievištěm.  Pan  Mušek 
totiž,  který  dováží  k  nám  anglické 
divadelní  zboží,  vyhýbá  se  s  po- 
svátnou úctou  těm  několika  oprav- 
dovým básníkům  scény,  jež  měla 
Anglie  minulého  věku,  Swinburne- 
cvi,  Tennysonovi,  Stephan  Phillipso- 
vi,  a  importuje  —  s  výjimkou  her 
Shawových  —  pouze  to,  co  lze 
předložit  s  určitou  nadějí  na  úspěch 
nejméně  vybroušenému  divadelnímu 
obecenstvu.  V  solidních  bednách 
dováží  k  nám  tedy  tyto  tovary, 
rozkládají  se  na  divadelním  trhu  a 
pro  svou   uměleckou   láci  nacházejí 

—  jako   všechny   tovární   produkty 

—  hojně  kupujících.  Dala  by  se  již 
dnes  napsat  malá  historie  anglické- 
ho moderního  divadla  u  nás.  Nej- 
více překvapujícím  zjevem  bylo  by 
v  ní,  že  naše  divadelní  kritika  ne- 
ozvala se  hned  s  počátku  důrazně 
proti  tomuto  importu.  Jednu  z  pří- 
čin —  totiž  snahu,  vymanit  z  vlivu 
francouzského  divadla  —  naznačil 
jsem  tu  již  předešle.  Jsou  však  je- 
ště i  jiné:  jednu  z  neposledních  tvo- 
ří, že  nikdo,  nikoho  nevyjímaje,  ne- 
byl u  nás  dostatečně  informován  o 
podstatě  dnešního  anglického  di- 
vadla. Hledali  jsme  v  jeho  banalitě 
jakýsi,  nám  —  lidem  z  pevniny  — 
skrytý  půvab;  báli  jsme  se  ublížit, 
nejsouce  si  jisti,  zdali  přece  jen  atd. 
Trvalo  to  roky,  než  jsme  se  odvá- 
žili strhnout  mrše  lví  kůži:  a  obje- 
vil se  pod  ní  lišák.  Ano,  zcela  oby- 
čejný, mazaný  lišák,  jenž  si  filu- 
tářsky  vypočítal,  čeho  je  třeba 
massám  lidu,  ženoucího  se  po  celý 
den  z  business  do  business  a  chtě- 
jícího  se  večer  příjemně  pobavit,  aí 
jíž  v  divadle  či  cirku  nebo  šantánu. 
Naprosté  podřízení  umělecké  indi- 
viduality choutkám  davu,  snaha  být 
jemu  co  neipodobnéjší  —  toto  heslo 
anglických  dnešních  dramatiků,  mu- 
sí nutně  ozřejmit  nebezpečí  zmíně- 
ného divadla  právě  u  nás,  kde  léta 
zápasíme  o  právo  umělecké  indivi- 
duality. Je  dobře  si  zapamatovat, 
že  ke  všem  hrám,  jež  nesou  značku 
»made  in  England«,  nutno  přistou- 
piti s  největší  nedůvěrou. 


Vypořádejme  se  nyní  s  Pořád- 
kem v  domě:  Není  to  přespříliš 
obtížné,  neboí  Pinero  pracuje  po- 
vahami tak  zjednodušenými,  tak 
zbavenými  vší  hlubší  složitosti,  že 
lze  se  tu  orientovati  dvanáctileté- 
mu dítěti:  předem  několik  postav 
hodně  nesympatických,  vymalova- 
ných štětcem,  který  autor  namočil 
do  inkoustu,  tuše  a  sazí:  rodina 
Kidgeleyových.  s  jejchž  dcerou, 
dnes  nebožkou,  oženil  se  v  prvém 
manželství  Filmer  Jesson,  člen  dol- 
ní sněmovny.  Lidé,  přesvědčení  o 
své  dokonalosti  tak  jako  hlupák  o 
svém  důmyslu,  úzké,  pietistskou 
morálkou  sešněrované  a  zmalicher- 
něné  mozky.  Divoši  mají  své  feti- 
§e;  Ridgeleyovi  také:  je  to  nebožka 
dcera.  Tato  nyní  jako  těžký  mrak 
stojí  nad  Jessonovým  domem,  za- 
temňuje každou  radost,  utápí  každý 
spontánní  projev.  Cím  je  pr.oti  ní 
nynější  žena  Jessonova?  Nejen  to, 
že  byla  zprvu  vychovatelkou  jeho 
dětí,  povýšenou  sňatkem  na  spolu- 
paní  domu,  nejen  tento  fakt  svědčí 
proti  ní.  Ale  i  každé  jiné  vedlo  by 
se  podobné.  Neboť  která  smrtelnice 
může  se  jen  z  dálky  přirovnat  ne- 
božce? Ridgeleyovi  dovedou  tak 
mistrovsky  říkat:  »naše  dcera,  ten 
vzor  manželských  ctností,«  »naše 
dcera,  ten  ideál,  ten  drahokam,« 
dovedou  při  tom  tak  přesvědčivě 
kroutit  očima,  že  získali  Jessona 
zcela  na  svou  stranu.  Paní  Nině  je 
každodenně  podstupovati  ta  sterá 
muka,  jaká  dovedou  působiti  lidé 
vyššího  společenského  stavu  člově- 
ku nižšímu,  tím  spíše  pak,  jestliže 
tento  člověk  podnítil  jejich  pomsty- 
chtivou  žárlivost,  pokusiv  se  used- 
nouti na  místo,  kde  dosud  oni  sa- 
mi trvali;  ubohá  paní  je  nad  to  při- 
pravena o  cit,  na  němž  lpí  celým 
srdcem,  o  lásku  svého  muže.  Aby 
pak  vítěství  bylo  úplné,  má  se  paní 
Nina  účastnit  slavnosti,  při  níž  park 
Jessonovy  usedlosti  bude  veřejně 
posvěcen  památce  nebožčině.  Je  pa- 
trno,  že  se  nad  mladou  paní  Jesso- 
novou  zavrou  vody,  že  klesne  ke 
dnu.  Ještě  že,  na  štěstí,  jsou  ga- 
lantní autoři.  Pinero  maluje  její  po- 
dobiznu, vybral  si  ideální  barvy, 
snesl  modř  s  blankytu,  poprašek  rů- 
žových listů,  bel  Ulijí,  a  nad  to  vsu- 
nul jí  diskrétně  do  rukou  kabelku, 
zaprášenou,  na  pohled  bezvýznam- 
nou kabelku.  Všichni,  kdož  znají 
Scribea,  vědí,  co  znamená  taková 
nepatrnost  na  jevišti;  vědí,  že  ka- 
belka je  proto,  aby  se  v  ní  našly 


Digitized  by 


Google 


696 


PCZNAMKT 


dopisy,  vědí  dále,  že  od  těchto  do- 
pisů vezme  příznivý  obrat  další 
osud  paní  Jessonové.  A  vskutku: 
dopisy  jsou  milostná  korresponden- 
ce  nebožčina  s  jakýmsi  důstojní- 
kem; vysvítá  z  ní,  že  malý  Derek 
není  synem  Filmerovým  . . .  Ostatek 
lze  si  domyslit:  Jesson  doví  se  o 
skutečném  stavu  věci  a  zavede  po- 
řádek v  domě,  tentokrát  ve  pro- 
spěch paní  Niny. 

Z  vypravovaného  obsahu  je  již 
patrno,  co  chybí  Pinerově  hře: 
hlubší  kresba  postav,  individuální 
jich  podání,  vskutku  moderní  dra- 
matická technika,  umělecká  ruka, 
jež  by  smělým  hmatem  dala  hrubé 
látce  nezapomenutelnou  formu.  Zde 
naopak  je  skoro  vše  přeslazeno, 
přebarveno;  má  to  nesnesitelný, 
jakoby  vykartáčovaný  lesk  měšfá- 
ckého  nábytku  s  bezvadnou  politu- 
rou.  Jak  ušlechtile  nepravdivá  je 
na  př.  paní  Nina,  vracejíc  Jessono- 
vu  bratru  nalezené  dopisy!  Jak 
opéretně  vypadá  ten  major  Maure- 
vard,  loučící  se  se  svým  synem  De- 
rekem!  O.  Theer, 


24.  června  dostalo  se  nám  dosti 
zvláštního  divadelního  zážitku.  V  di- 
vadle »Variété«,  kde  jindy  se  pro- 
dukují athleti,  ekvilibristé,  šanso- 
nety a  šaškové,  pořádalo  student- 
stvo představení  ve  prospěch  po- 
mníku H.  Kvapilové.  Několik  ama- 
térů sehrálo  tříaktové  drama  Man- 
želství od  p.  Eduarda  Kučery. 
Mladý  autor  chtěl  tu  podati  přede- 
vším thesi,  ukázat,  jak  nezdravé  je 
dnešní  manželství,  jak  nedostatečně 
je  postaráno  o  nápravu.  Jsme  dnes, 
díky  bohu,  dále  než  před  nedávnými 
několika  lety,  kdy  nad  dílem,  pode- 
zřelým z  tendenčnosti,  činěn  byl 
hned  předem  kříž.  Ale  proti  formě 
tendenčnosti,  jak  jí  rozumí  p.  Ku- 
čera, nutno  se  postavit  dnes,  včera 
i  zítra.  Nebof,  v  jeho  dramatu  je 
pohlcena  všecka  hlubší  umělecká 
pravda  důvody  a  invektivami,  ji- 
miž autor  čelí  proti  dnešnímu  man- 


želství. Zdá  se  vám,  jako  by  před 
vámi  stál  vládní  zástupce,  jenž  ze 
svého  bezedného  portefeuillu  loví 
akt  za  aktem,  samá  to  usvědčení 
obžalovaného.  Zprvu  jste  snad  za- 
ujati; za  nedlouho  však  zpozoruje- 
te, že  mezi  těmi  akty  není  logiky 
života,  nýbrž  abstraktní  logika 
úmyslnosti;  po  čtvrt  hodině  po- 
krčíte ramenj'  a  tváříte  se  hodně 
nedůvěřivě;  a  po  půl  hodině  řeknete 
si:  Ne!  Ten  člověk  přestřeluje. 
A  proti  své  vůli,  jsouce  plně  pře- 
svědčeni, jak  absurdně  krutým  do- 
vede dnešní  manželství  být,  zastá- 
váte se  této  instituce  z  prostého 
citu  spravedlnosti,  jejž  ve  vás  vy- 
volává prokurátorská  nespravedl- 
nost autorova.  A  tak  dochází  právě 
k  tomu,  čeho  si  spisovatel  nepřál. 
Aby  demonstroval  svou  thesi,  zvo- 
lil si  p.  Kučera  rozhárané  manžel- 
ství komptoiristy  Horáka:  muž 
pijan,  žena  malicherná,  děti  buď 
cynické  nebo  chorobně  vydráždě- 
né  nepřetržitými  domácími  bouřka- 
mi; jedna  z  těch  domácností,  tak 
častých  v  malých  úřednických  po- 
měrech, odkud  dcery  se  vyvdávají 
bez  rozmyšlení,  prvnímu,  kdo  se 
namane,  jen  aby  unikly  domácímu 
nesnesitelnému  ovzduší.  Starší  z 
dcer,  Dagmar,  je  dost  odvážná,  že 
volí  dle  svého  srdce;  volí  si  mu- 
že proti  společnosti,  nebof  Jan 
Mašek  je  mužem  jiné.  Mladí  lidé, 
naivně  důvěřiví,  žijí  spolu;  společ- 
nost ovšem  vezme  odplatu  na 
těchto  slabých  dětech:  znemožní 
jim  materielně  život,  vezme  Maško- 
vi jeho  postavení  a  uštve  Dagmar 
svým    pronásledováním. 

Lze  těžko  dnes  říci.  jaké  kvality 
přinesou  příští  práce  p.  Kučerovy, 
uvidíme-li  je.  Způsob,  jímž  ve  svém 
dramatickém  debutu  pokouší  se 
ovládati  scénu,  je  prozatím  velmi 
primitivní  a  vratký,  jeho  postavám 
zůstává  nehybnost  a  jednostrannost 
stínových  figurek,  chvílemi  jako  by 
se  celý  ten  kus  dusil  kancelářským 
prachem.  Snad  bude  lépe...  po- 
zději. O.  Theer 


Q    Q    Q    Q 


O  KNIHÁCH 

Jar.  Vrchlický:  Korálové 
ostrovy.  (Básně  z  r.  1906.)  Soubor- 
ného vydání  sv.  61.  V  Praze,  nákl. 
J.-Otly   1908.  Str.  118. 

Poslední  knihy  p.  Vrchlického  — 
o  tom,  ostatně  nebylo  mezi  nestran- 


nou kritikou  sporu  —  nesly  stopu 
únavy,  roztříštěnosti  a  šedi.  Sem 
tam  několik  zajímavých,  barvitě 
vyzpívaných  básní  (platí  to  předem 
o  Třetí  knize  básní  epi- 
c  k  ý  c  h,  obsahující  některá  nejlepší 
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Čísla  básníkovy  epiky),  celek  však 
vždy  trpěl  tím,  že  přenášel  rozře- 
děné  variace  na  stejná,  v  dřívějších 
knihách  umělečtěji  prohloubená  the- 
mata,  že,  místo  aby  fysiognomii 
básníkovu  prohluboval,  zanášel  ji 
drobným  pískem  bezvýznamných 
a  málo  hodnotných  maličkostí.  Ni- 
koho nezarmucoval  tento  fakt  ví- 
ce, než  upřímnou  kritiku.  Pan 
Vrchlický  přijme  asi  tato  slova  s 
nedůvěřivým  úsměvem,  ale  tím  ni- 
kterak nezmění  fakta.  Vždyí,  co  je 
vzácnějšího  v  umění  slova,  než 
krásná,  dokonalá  báseň,  co  dražší- 
ho než  opravdová  básnická  indivi- 
dualita, ta  tajemná  schopnost,  vy- 
jádřiti rytmicky  lidský  žal  i  štěstí? 
Pan  Vrchlický  byl  poetou  v  plném 
smyslu  slova,  byl  první  v  naší  lite- 
ratuře, jenž  přinesl  moderní  složi- 
tou básnickou  individualitu,  spolu  s 
jedinečným  darem  vyslovit  řečí 
krásnou,  barvitou,  plastickou  a  tak 
novou  všechny  její  odstíny  a  ná- 
lady. A  bylo  nesmírně  smutným 
zjevem,  že  duch  tak  jedinečných 
schopností,  takového  významu  pro 
celý  národ,  nemá  dosti  piety  ku 
svému  umění,  dosti  jemného  a  la- 
skavého sluchu  pro  hudební  nástroj 
své  duše,  abv  zvítězil  nad  svodem 
mechanicky  počerňovati  papír,  ač- 
koli tak  často  cítil,  že  nemá  co  no- 
vého říci.  Posledních  jeho  deset  let 
tají  v  sobě  hlubokou  tragedii,  která 
až  příliš  jasně  odráží  se  v  jeho 
stejnodobé  tvorbě.  Již  tituly  jedno- 
tlivých knih  mluví  zřejmou  řečí: 
Než  zmlknu  docela.  Pře- 
kročen zenit,  Svlačce  na 
úhoru  .  .  .  tížící  vědomí,  že 
po  letech  tučných  nastala  léta  hu- 
bená, že  tam,  kde  planuly  barvy, 
rozlévá  se  šeď,  že  úrodná  pole  pro- 
měnila se  v  kamenitý  úhor.  A  pře- 
ce jen  ruce  se  chtělo  psát,  mysl  ne- 
dovedla se  smířit  s  daným  stavem 
věcí.  Bylo  tu  prostým  požadavkem 
cítění  vskutku  ušlechtilého,  aby 
básník  přebíral  a  vybíral,  aby  ne- 
šel na  trh  se  vším,  co  vzniklo  v  této 
době  tvůrčího  mrazu.  Nechci  ublí- 
žiti našemu  autorovi,  uváděje  pří- 
klad muže,  vzdáleného  jemu  jak 
poměry,  tak  i  ragou  a  temperamen- 
tem.  Chci  však  ukázati,  že,  mluvě  o 
oné  vnitřní  noblesse,  neříkám  to  jen 
tak  na  prázdno.  Známe  z  dějin  lite- 
ratury jednotlivé  příklady;  jedním 
z  nejjímavějších  jest  básník,  které- 
ho p.  Vrchlický  nejednou  překládal: 
Alfred  de  Vigny. 


Není  třeba,  abych  líčil  pocity, 
s  jakými  jsem  rozevíral  novou  kni- 
hu básní  p.  Vrchlického:  jsou  pa- 
trný z  toho,  co  dosud  bylo  řečeno. 
A  zatím,  jak  příjemné,  jak  milé  pře- 
kvapení !  V  Kolárových  ostro- 
vech naleznete  jarní  svěžest  vý- 
razu, vypiatou  vlnu  mladistvě  by- 
stré imaginace,  citové  vzrušení,  jež 
bouří  a  jásá  aspoň  o  dvě  oktávy 
výše,  než  v  jiných  jeho  knihách  po- 
slední doby.  Ostatně,  autor  sám  je 
si  vědom  tohoto  rozdílu,  a  my,  čte- 
náři, dáme  se  ochotně  svésti  sug- 
gescí  jeho  znovu  probudivší  se  a 
omládlé  síly.  Je  to  Vrchlický,  jak 
jej  známe  z  nejlepších  knih  jeho  dří- 
vějších dob.  Je  to  citlivé  srdce, 
které  se  zachvěje  nejslabším  ván- 
kem, zoufá  a  doufá  s  popěvkem  na 
rtech,  s  jiskrou  v  oku,  třeba  že  vla- 
sy jsou  již  šedivé.  Píseň  a  skulp- 
turální  sonet,  kletba  i  požehnání, 
melancholie  i  radost  střídají  se  na 
těchto  stránkách,  pestrá  směs  proti- 
lehlých filosofií,  a  přece  jen  spojena 
jednotnou  individualitou,  je.íž  jed- 
notu nutno  však  hledat  hlouběji, 
v  samých  hlubinách  básnického 
varu.  Kritika,  která  požaduje  na 
poetovi  určité  doktríny,  která  žá- 
dá, aby  hlásal  určitý,  jednotný  ná- 
zor světový,  bude  s  Vrchlickým  na 
štíru  dnes  stejně,  jako  byla  včera. 
Jestliže,  jak  to  činí  naše  kritika  rea- 
listická, je  pro  básníka  conditio  sine 
qua  non,  aby  nebyl  filosofickým 
eklektikem,  pak  ovšem  p.  Vrchlický 
neobstojí.  Jenom  že  klásti  tento  po- 
žadavek lyrikovi  toho  rázu,  jako  je 
náš  autor,  značí  neporozuměti  zá- 
kladním vlastnostem  jeho  básnické- 
ho organismu.  Jsou  poeti-myslitelé 
a  jiní,  jimž  je  myšlenka  len  popu- 
dem, aby  se  v  nich  rozbleskly  nové 
obrazy  a  rozvlnil  se  nový  rytmus. 
Co  jim  sejde  na  tom,  vypadnou-li 
jejich  ideje  z  okruhu  určitého  filo- 
sofického systému?  Dnes  jsou  pessi- 
mističtí,  zítra  plni  optimismu,  dnes 
vidí  v  ženě  světlou  naději  kultury 
příští,  zítra  se  jím  zdá  nepřítelkou, 
která  nezaslouží,  než  aby  byla  ve- 
dena s  karabáčem  v  ruce.  Rád  bych 
věděl,  jakou  osobitou  filosofii  lze 
odvodit  z  básní  pp.  Vrchlického  a 
Sovy,  a  přece  jen,  kdo  by  pochy- 
boval, že  oni  jsou  našimi  lyriky 
v  nejvlastnějším  smyslu  slova? 
Přes  všechny  zvraty  a  přes  všech- 
nu nejasnost  jejich  ideové  orienta- 
ce —  u  prvního  z  nich  větší,  menší 
u  druhého  —  jsou  osobitými  indivi- 
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dualitami,  ale  jich  nejvlastnější 
svéráz  je  utajen  pod  povrchem  v 
sterých  různých  způsobech,  jimiž 
reagují  na  bolest  i  slast,  v  tisícerých 
formách,  jimiž  projevuje  se  u  nich 
cit  krásy.  Oba,  citliví  až  ku  cho- 
robnosti,  fluktuiící  neustále  novými 
a  novými  rytmickými  formami,  vá- 
bení a  svádění  novými  metaforami, 
radující  se  intensivně  z  každého 
nezvyklého  rýmu,  z  každého  nově 
dosaženého  zvukového  timbru,  jsou 
ztělesněnými  »ámes  aux  mille  voix«, 
o  nichž  V.  Hugo,  jich  blíženec,  mlu- 
ví v  jedné  ze  svých  básní. 

O   Theer. 
El 

Die  Bedeutuns  der  Deutschen  in 
Oesterreich  von  Dr.  Heinrich 
Rauchberg.  (Neue  Zeit-  und 
Streitsfragen,  5.  Heft.)  Dresden 
1908. 

Předmětem  této  přednášky,  ko- 
nané letos  v  březnu  v  Drážďanech, 
jest  postavení  německého  národa 
v  Rakousku  a  změny,  které  v  něm 
průběhem  času  nastávají.  Thema  se 
autorovi  rozpadá  ve  tři  otázky: 
jak  se  německý  lid  v  Rakousku  po- 
sud držel  v  konkurenci  s 
ostatními  národy;  jaké  povahy 
je  hospodářský  a  sociální  vývoj  ra- 
kouských Němců,  opět  v  poměru 
k  národům  ostatním;  a  jakou  mě- 
rou se  tento  fysický,  hospodářský  a 
sociální  rozvoj  uplatnil  v  politi- 
cké moci? 

Roku  1900  bylo  v  Rakousku  25-6 
mil.  obyvatel,  z  nichž  Němců  bylo 
92  mil.,  tedy  3578%.  Roku  1880 
bylo  jich  8  milionů,  roku  1890  85 
milionu.  Oba  přírůstky  1880  až 
1890  5-7%,  1890  až  1900  84% 
jsou  nižší  než  celkové  přírůstky  ra- 
kouské —  77  a  9-2%.  Autor  nespa- 
třuje v  tom  však  nikterak  známky, 
že  snad  Němci  v  národním  zápase 
couvají,,  neboť  posuny  v  počtech 
jednotlivých  národů  nejsou  výsled- 
kem konkurenčního  boje,  nýbrž  to- 
liko projevy  různého  přírůstku  oby- 
vatelstva. Kultura  oslabuje  popu- 
lační rozmach,  a  proto  méně  po- 
kročilí národové  Rakouska  mají 
desítiletý  přírůstek  větší  —  Poláci 
14-5%,  Chorvati  103%  a  pod.  (Po- 
dotýkám, že  autor  sice  dotkl  se  to- 
ho, jak  cifry  tyto  se  získávají  — 
zjišťováním  jazyka,  ne  národnosti 
—  že  však  způsobu  tomu  nepřičítá 
dalšího  vlivu  na  získané  výsledky. 
Jinde  se  však  od  něho  dovíme,  že 


pražský  magistrát  připravil   Němce 

0  neméně  než  10.000  (!)  hlav—  a  to 
nás  musí  naladiti  jak  proti  autoro- 
vi, tak  proti  dosavadnímu  způsobu 
sčítání,  zvláště  když  víme.  o  ko- 
lik mají  Němci  více  příležitosti  užíti 
ho  proti  českým  menšinám.)  Otáz- 
kií,  jak  se  německý  živel  drží  v  ná- 
rodní konkurenci,  nelze  tedy  řešiti 
dle  všeobecného  státního  průměru, 
nýbrž  toliko  dle  jednotlivých  vý- 
sledků v  zemích,  kde  tento  živel 
stojí  proti  sevřeným  massám  jiných 
národů  —  tedy  v  první  řadě  proti 
Cechům,  pak  proti  Slovincům  a  Ita- 
lům. Děliti  pak  sluší  změny  na  ja- 
zykové hranici  a  změny  uvnitř  ná- 
rodního území.  Během  r.  1891—1900 
získali  Cechové  v  království  na  ja- 
zykovém rozhraní  20.299  čili  269^ 
Němci  toliko  3126,  neboli  10%. 
Větší  český  zisk  spadá  však  z  veli- 
ké části  na  vrub  stěhování  do  uhel- 
né pánve  plzeňské;  bez  něho  lze  ří- 
ci, že  poměry  na  rozhraní  zůstávají 
celkem  stejné.  Arci,  praví  Rauch- 
berg  důtklivě,  utrpěli  by  Němci 
velké,  snad  i  nenahraditelné  ztráty, 
kdyby  ochabla  činnost  jejich  ochran- 
ných spolků.  Mnohem  významnější 
než  na  rozhraní  jsou  však  změny 
uvnitř  národního  území.  Podíl  če- 
ský v  území  německém  rychle 
stoupal,  kdežto  německý  v  českém 
klesl,  dokonce  absolutně.  Nevýhodu 
pro  Němce  z  toho  plynoucí  vyva- 
žuje však  ta  okolnost,  že  vnitřní 
vývoj  německých  krajů  je  mnohem 
silnější  než  český.  Arci  nelze  z  tolo 
ještě  ani  z  daleka  souditi  na  vit  a- 

1  i  t  u  německého  národa,  nebof  pří- 
růstků tak  silných  nebylo  by  hez 
přistěhování  odjinud.  Německé 
okresy  mají  sice  A^ětší  počet  po- 
rodů (v  letech  1891—1900  na  100 
osob  36-9),  než  české  (34'60).  a  také 
větší  převahu  (102  proti  99)  počtu 
porodů  nad  počtem  úmrtí  —  a  ta 
by  byla  ještě  větší,  kdyby  nebylo 
velmi  vysoké  úmrtnosti  dětí  v  ně- 
meckých průmyslových  okresích  — 
ale  tento  dorost  přece  nevyhoví  ve- 
škeré potřebě  pracovních  sil,  jež  se 
tedy  doplňují  z  okresů  českých. 
Nastává  mocný  proud  stěhováni, 
jenž  odvádí  obyvatelstvo  z  českých 
okresů  do  německých.  Příčinou  je 
vyšší  průmyslový  rozvoj  německé 
části  země.  Němcům  však  současně 
v  těchto  nových,  cizích  příchozích 
vyvstává  problém,  který  profesor 
Rauchberg  beze  všeho  vymezuje 
jako     problém      »v  s  t  r  e  b  á  n  í      a 
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přizpůsoben  Í€  českého  příli- 
vu. Problém  germanisace.  218.535, 
pomalu  čtvrt  milionu,  bylo  r.  1900 
v  německých  a  převážně  něme- 
ckých okresích  napočítáno  osob, 
které  se  narodily  v  českých  okre- 
sích! Který  z  obou  národů  rozřeší 
tento  »p  r  o  b  1  é  m«  ?  »Podaří  se,« 
táže  se  Rauchberg,  »toho  čtvrt  mi- 
lionu Cechů  získati  pro  jazyk  a 
kulturu  nové  (?)  vlasti,  anebo  zůsta- 
nou Cechy,  vnesou  všude  s  sebou 
svoje  národní  požadavky  a  rozšíří 
tak  okruh  českých  zájmů  až  k  zem- 
ským hranicím?* 

Rauchberg  »nesmýšlí  o  věci  pří- 
liš pessimisticky*.  Ze  151.370  osob, 
jež  při  posledním  sčítání  udaly  v  či- 
sté německých  okresích,  že  se  na- 
rodily v  českých,  přiznalo  se 
94.889,  to  jest  63%  k  německé  řeči 
obcovací.  Arci  tam,  kde  je  Cechů 
více,  kde  tvoří  sociálně  soběstačné 
skupiny,  je  »přizpůsobení«  vždy  ob- 
tížnější, a  na  německé  straně  »bude 
třeba  pilné  drobné  práce,*  aby  se 
výhodný  poměr  udržel.  Můžeme 
býti  za  mluvu  tak  upřímnou  jen  po- 
vděčni. 

Na  Moravě  jsou  poměry  pro 
Němce  mnohem  méně  příznivé. 
V  letech  189G— 1900  couvli  Němci 
z  29-4  na  279%.  I  zde  především 
padá  na  váhu  vnitřní  vývoj 
obou  kmenů.  Německé  okresy  zů- 
stávají v  počtu  porodů  hodně  za  če- 
skými, a  obyvatelstva  odjinud  jim 
nepřibývá.  Stav  tento  způsoben  je 
jediné  hospodářskými  poměry  a 
nelze  ho  považovati  za  počešťování 
Němců.  Ve  Slezsku  konečně  pro- 
cento německé  klesá  následkem 
polského  přílivu  do  uhelného  revíru, 
kdežto  podíl  Cechů  se  nemění.  Mno- 
hem lépe  vede  se  Němcům  v 
oblasti  jižní  proti  Slovincům  a  Ita- 
lům. Také  zde  málo  padají  na  vá- 
hu změny  na  samé  hranici  vůči 
změnám,  vyplývajícím  z  vnitřního 
vývoje  národů.  Slovinci  mají  mno- 
hem silnější  přirozený  přírůstek 
nežli  Němci,  ale  také  oni  lákáni 
jsou  německým  trhem  práce  na  se- 
ver, kde  se  »přizpůsobují«  tak 
lehko,  že  procento  jejich  v  zemi 
oproti  Němcům  klesá.  Na  prospěch 
Němců  také  mluví  srovnávání  ná- 
rodností dle  jednotlivých  tříd  stá- 
ří: ve  věku  dětském  fu  Cechů  také 
iinošském)  jsou  Slované  zastoupeni 
silněji,  kdežto  ve  věku  mužném 
převaha  přechází  na  Němce. 


Také  na  druhou  otázku,  jaké  to- 
tiž je  povahy  hospodářský  a  sociál- 
ní vývoj  rakouských  Němců,  má 
Rauchberg  příznivou  odpověď.  Do- 
týká se  však  jenom  několika  strá- 
nek tohoto  rozvoje.  Především  po- 
platnosti. Němci  tvoří  358% 
obyvatelstva,  platí  však  634%  pří- 
mých daní,  jeden  Němec  tedy  prů- 
měrně dvakrát  tolik  co  Cech  nebo 
Ital  4K>krát  tolik  co  Polák,  6krát 
tolik  co  Jihoslovan.  Pronikavějšího 
důkazu  významu  Němců  pro  stát 
nedovede  si  Rauchberg  představiti. 
H  e  r  k  n  e  r,  také  Němec  z  Cech, 
byl  arci  ve  své  známé  kritice  jeho 
prací  mínění  jiného  a  vyslovil  se 
nepokrytě  o  této  methodě,  která 
nechává  docela  stranou  nepřímé 
daně  a  místo  ve  státě  každému 
určuje  dle  platebního  archu.  Argu- 
mentem daleko  méně  choulostivým 
je  srovnání  spořivosti  obou 
národů.  R.  1905  připadalo  na  1  Něm- 
ce v  Cechách  506  K  vkladů  v  pe- 
něžních ústavech,  na  Čecha  275  K; 
na  oba  národy  1182  a  1078  mil.  K., 
na  Němce  tedy  l'85krát  více  než  na 
1  Čecha.  Statistika  povolání  vyzna- 
čuje pak  nejvíce  sociální  přemoc 
německou.  Ze  100  v  povolání  čin- 
ných Němců  v  Cechách  zůstalo  po- 
sud při  agrikultuře  28,  z  Cechů  41; 
72%  Němců  a  toliko  59%  Cechů  ná- 
leží průmyslu,  obchodu,  úřadům  a 
volným  povoláním.  Současně  s  roz- 
vojem průmyslu  postupuje  i  počet 
dělníků.  Neděje  se  tak  na  škodu  po- 
čtu samostatných  vůbec  —  neboť  těch 
v  hospodářství,  obchodu  a  dopravni- 
ctví  přibylo,  v  průmyslu  pak  aspoň 
neubylo  —  nýbrž  na  škodu  těch, 
kdo  se  zaměstnávali  hospodářstvím. 
V  letech  1891  vzrostl  počet  zaměst- 
naných při  obchodu  a  průmyslu  o 
půl  milionu,  klesl  však  o  400.000  po- 
čet zaměstnaných  při  hospodářství. 
Vzrůstem  městské  dělnické  třídy 
roste  však  její  podíl  na  státní  moci, 
a  tím  i  podíl  národa,  jemuž  náleží. 
Rauchberg  shrnuje  tedy  svoje  zkou- 
mání s  výsledkem  pro  Němce  valně 
příznivým:  udrželi  svou  hranici, 
své  posice  a  v  celku  i  svůj  podíl  na 
obyvatelstvu;  hospodářsky  byli  už 
předem  v  převaze,  rozšířili  ji  vsak 
značnou  měrou;  konečně  utvořením 
silné  dělnické  třídy  vzrostl  jejicn 
politický  zájem.  Tak  je  zastihl  pro- 
jekt volební  reformy.  Tvoří  358% 
obyvatelstva  a  platí  63'4%  přímých 
daní;  dostali  45'27c  říšských  man- 
dátů,    nikdo     však,     ani     Herkner, 
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Rauchbergovi  nevymluví,  že  se  jim 
ještě  tím  stala  křivda,  že  měli  do- 
stati arithmetický  průměr  z  kvóty 
obyvatelstva  a  daní,  tedy  496 
mandátů.  Spory  o  to  a  posudky  to- 
ho, jak  otázka  byla  řešena,  jsou  ne- 
dávné a  nepokládám  za  potřebné  je 
zde  rekapitulovati.  Hoch. 


Ouido  Maria  Vyskočil,  Zvo- 
nice. Šnajdrovy  knihovny  lidové  vý- 
chovy sv.  I.  Na  Kladně  1907.  Str.  80. 
S  illustracemi  Ad.  Kašpara. 

Novela  p.  Vyskočilova  je  ten- 
denční. Chce  býti  knihou  zápasu 
starého  světového  názoru  církevně, 
katolicky-náboženského  se  světo- 
vým názorem,  náboženstvím  —  aby- 
chom mluvili  pochybnou  termino- 
logií autorovou  —  svobodného  člo- 
věčenství. Je  však,  bohužel,  jen 
nudným  traktátem,  který  domnívá 
se,  že  poráží  ducha  katolicismu,  když 
vyzdvihuje  chyby  a  hříchy  jeho  ofi- 
ciálných  představitelů.  Pro  ten- 
denční podbarvení  své  práce  ne- 
pohrdá p.  Vyskočil  methodou  dávno 
překonaného  bole  protiklerikálního, 
který  pomíjel  podstatu  katolictví, 
protivnou  a  nesmiřitelnou  se  vším 
moderním  životem,  a  zachycoval 
pouze  lidské  slabosti  jeho  stoupenců. 
A  tak  v  práci,  která  činí  nároky 
umělecké,  nenaleznete  v  líčení  ži- 
vota církevního,  pokud  jej  vůbec 
Zvonice  postihuje,  jiné  tóny,  než  jaké 
jsou  běžný  v  Červáncích,  Záři  a  p. 
Naivní  a  hrubý  materialism,  který 
vyznačoval  nazírání  na  církev  a  její 
život  u  svobodných  myslitelů  polo- 
vice minulého  století,  oživuje  v  díle 
p.  Vyskočilově.  A  tím  již,  i  když 
odhlédneme  od  umělecké  nemohouc- 
nosti knihy,  zbavuje  ji  všeho  vý- 
znamu pro  lidovou  výchovu.  Neboť 
podobný  boj  proti  církevnictví  nikdy 
nebyl  a  není  prací  pokrokovou.  Co 
na  jedné  straně,  negativně  by  snad 
i  prospěl  kácením  starého  názoru 
světového,  církevnicky  nábožen- 
ského, na  straně  druhé  poškodí  svým 
nízkým,  neušlechtilým  nazíráním  na 
osoby  a  věci,  třeba  odpůrci.  A  ke 
všemu  je  příliš  patrná  v  práci  stro- 
jenost.  Autorovi  stěží  je  náboženská 
otázka  problémem  životním.  A  od- 
tud i  nepoměr  až  urážející  mezi 
myšlenkovou  strukturou  díla  a  její 
formou.  Nepoměr  mezi  ideami  hlá- 
sanými velkými  slovy  a  nepatrnými 
osobami  a  malicherným,  protože  ná- 
silně motivovaným  jednáním  hrdiny 


práce,  zvoníka  Janoše.  Pro  to  vše 
však  selhala  naprosto  i  umělecká 
účinnost  díla  i  jeho  působení  ten- 
denční. Práce  chladná  a  nepůsobivá, 
jejíž  děj,  Ize-li  o  ději  mluviti,  je  fa- 
lešně L  thetický,  jejíž  řeč.  která 
chce  býti  vzrušená  a  uchvacující, 
je  pouze  plytce  mnohomluvná,  jejíž 
symbolika  je  příliš  laciná.  Neměla-lí 
by  naše  doba  silnějšího  a  životněj- 
šího umění,  jež  by  jí  bylo  výrazem 
proti  vyžilému  církevnickému  kře- 
sťanství, byly  by  posice  starého  ná- 
zoru světového  ještě  velmi,  velmi 
silný.  Na  štěstí  práce  p.  Vyskočilova 
není  na  normálu  ani  v  české  litera- 
tuře. Je  jenom  nepodařeným  nábě- 
hem, s  nímž  po  čase  nebude  počítati 
ani  autor,  jindy  obyčejné  ve  svých 
pracích  šťastnější.  Spectator, 


Lidový     nábyteli     východočeský. 

Vydává  Průmyslové  museum  cis. 
a  kr.  Františka  Josefa  I.  pro  vý- 
chodní Cechy.  V  Chrudimi  1907. 
Seš.  1.  Str.  2+7  barevných   tabulí. 

Styl,  roč.  I.  č.  3. — 4.,  věnované 
Národopisnému  Museu  českoslovan- 
skému  v  Praze  1908.  Se  4  barev- 
nými tabulemi  a  59  vyobrazeními 
v  textu. 

Je  zaiímavo  sledovati,  jak  v  po- 
slední době  znovu  se  vzmáhá  a  roste 
zájem  o  lidové  umění.  Byly  ovšem 
doby,  kdy  byl  ruch  národopisný  ži- 
vější a  širší,  módnější.  Ale  to  byly 
spolu  doby  plátěných  koženek,  ná- 
bytku s  vypalovaným  neb  malova- 
ným výšivkovým  ornamentem,  který 
byl  posléze  užíván  i  na  květinových 
kobercích;  doby,  kdy  pouhý  po- 
vrchně postihnutý  vnějšek  mizícího 
svérázného  lidového  života  byl 
ceněn  a  kopírován.  Duch  lidového 
umění,  které,  nevybočujíc  téměř 
vůbec  z  mezí  umění  aplikovaného, 
mělo  právě  velmi  citlivý  smysl  pro 
vzájemnou  podmíněnost  formy  a 
látky,  zůstával  nechápán.  Proto  při- 
rozeně vznikl  odpor  proti  paumě- 
lecké,  folkloristické  módě,  který 
z  pohrdavosti  přešel  v  nevšímavost, 
jež  je  nejúčinnějším  lékem  proti 
módním  záchvatům.  Móda  se  svými 
nevkusnými  výstřelky  zašla,  ale  li- 
dové umění,  stejně  svěží  a  vábivé, 
zůstalo.  A  nyní  teprve  vracejí  se 
k  němu,  kdož  mají  opravdové  po- 
chopení umělecké  a  kdož  proto  do- 
vedou přijímati  i  zužitkovati  lidové 
umění  s  nezbytnou  uměleckou  jem- 
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ností  a  šetrností.  Z  podobných  snah 
vzešly  obě  publikace,  na  které  je 
jisté  vhodno  upozorniti.  »Lidovým 
nábytkem  východočeským*  chce 
umělecko-průmyslové  museum  chru- 
dimské jednak  znázorniti  vývoj  sta- 
robylého nábytku  východočeského 
a  výši,  které  lidové  truhlářství  a 
malířství  nábytkové  na  českém  vý- 
chodě dosáhlo,  jednak  podati  nové 
prameny  svérázných  motivů  a  vhod- 
ných podnětů  soudobé  výrobě. 
A  není  pochyby,  že  pěkné  a  zdařilé 
lithografie  lidového  nábytku  (v  pr- 
vém sešitě  pěti  skříní  a  truhel  z  Ná- 
rodopisného Musea  Ceskoslovan- 
ského  a  dvou  z  musea  zemského), 
pro  něž  do  jemnosti  přesné  a  věrné 
výkresy  pořídili  řed.  J.  Poslt  a  prof. 
J.  Schmoranz,  budou  dobře  čeliti 
dosud  běžnému  nábytku  »v  slohu 
lidovém*,  jak  svrchu  vzpomenuto, 
s  výšivkovým  ornamentem  a  pod. 
Leč  ovšem  ani  prosté  kopie  starého 
nábytku  lidového  dnes  za  změně- 
ných poměrů  osídlení  nebyly  by 
vhod.  Co  jediné  můžeme  chtíti  od 
zaniklého  nebo  zanikajícího  lidového 
umění,  pěkně  formuloval  ve  Stylu 
Miloš  Jiránek:  »Nebudeme  v  něm 
hledati  vzory  k  přímému  napodobe- 
ní nebo  snad  bezprostřední  inspi- 
raci; na  to  jsme  příliš  dětmi  jiné  do- 
by s  jinými  potřebami;  ale  bylo  by 
jistě  nemalou  oporou,  kdybychom 
našli  v  lidovém  umění  příbuznost 
cítění  a  potvrzení  svého  dnešního 
chtění.  Viděl  bych  v  tom  přímo  ja- 
kési umělecké  šlechtictví,  na  které 
lze  býti  pyšným:  měli  jsme  předky 
čistých  uměleckých  instinktů,  kteří 
ve  svých  primitivních  poměrech 
realisovali  zcela  naivně,  oč  se  my 
dnes  uvědoměle  pokoušíme.  A  tato 
příbuznost  skutečně  existuje  .  .  . 
Uvidíte,  jak  odpovídají  všechny  ty 
věci  životním  potřebám,  jak  správ- 
ně, jak  poslušně  z  materiálu  byly 
tvořeny,  jako  by  jim  byly  samo- 
zřejmými všechny  požadavky,  kte- 
ré formulovalo  znova  teprve  nové 
hnutí  umělecko-průmyslové ...  In- 
stinkt těchto  nevědomých  umělců 
byl  ku  podivu  bezpečný  a  ryzí; 
v  tom  ohledu  jsme  my  se  svými 
otupělými,  zmatenými  pudy  civili- 
sovaných  lidí  proti  nim  u  veliké 
nevýhodě.  Ale  právě  tady  by  nám 
mohlo  být  lidové  umění  se  svou 
upřímností  a  otevřeností  vítaným 
korektivem,  spolehlivým  rádcem.* 
Ale  nejen  p.  Jiránkovým  vystiže- 
ním poměru  našich  modeniích  uměl- 


ců k  umění  lidovému  je  publikace 
stylu  zajímavá.  Podává  jako  ná- 
zorný doklad  slov  Jiránkových  vý- 
běr nejkrásnějších  kusů  z  bohatých 
sbírek  Národopisného  musea  tako- 
vým způsobem,  že  je  sice  stručnou, 
ale  za  to  opravdu  cennou,  repre- 
sentativní publikací  českého 
lidového  umění. 


Das  Nationaiitlítenproblem  von 
Dr.  iur.  Walther  Schtickins.  (Neue 
Zeit-  und  Streitfragen,  2.  u.  3.  Heft.) 
Dresden,  1908. 

Obsah  národnostní  ideje  spatřuje 
tento  spis  v  požadavku,  aby  národ 
a  stát  spadaly  v  jedno.  Za  dnešních 
politických  poměrů  znamená  to  pak 
požadavek  těch  národů,  kteří  státu 
svého  ještě  nemají,  aby  si  ho  zalo- 
žili. Splnění  tohoto  přání  se  jim 
upírá,  to  však  ne  cestou  vše- 
obecné historicko-filosořické  úvahy, 
kterou  dospěl  autor  k  vymezení  ná- 
rodnostní myšlenky,  nýbrž  cestou 
úvahy  politické,  podniknuté  se  sta- 
noviska německého  státu.  Čili  jiný- 
mi slovy:  profesor  Schiicking,  za- 
stance, jak  dále  uvidíme,  přirozené- 
ho práva  na  národnost  proti  Vše- 
němcům  a  zastance  humanity  a  po- 
kroku proti  německým  konservativ- 
cům  a  nacionálním  liberálům,  má 
v  jádře  s  nimi  přece  jen  stejné  sta- 
novisko, stejnou  zásadu  německého 
národního  egoismu,  a  ten  mu  velí 
okamžitě  obrátit,  jakmile  plné  usku- 
tečnění přirozeného  práva,  na  př. 
pruských  Poláků,  mohlo  by  se  do- 
tknouti německé  národní  državy. 
Nemám  mu  to  naprosto  za  zlé  — 
ale  budiž  mi  dovoleno  přiznati,  že 
pak  jsou  mi  pruští  hakatisté  zje- 
vem, dejme  tomu  —  ucelenějším 
než  on. 

Jakmile  tedy  je  rozhodnuto,  že 
Poláci  nedostanou  svůj  stát,  poně- 
vadž Německo  »má  nejsilnější  ar- 
mádu na  pevnině,*  a  že  národnost- 
ní myšlenka  nebude  v  Rakousko- 
Uhersku  provedena,  poněvadž  Něm- 
ci mají  »co  největší  zájem,  aby  zůstalo 
zachováno  jako  druhá  evropská 
velmoc  s  německým  zahrocením,* 
a  jeho  jediný  spojenec  —  pak  je 
možno  býti  pokrokovým  a  obviňo- 
vati doma  nepohodlnou  vládu  a 
nepohodlné  strany,  že  jednají  bar- 
barsky proti  Polákům.  Národnosti, 
které  nemohou  samy  utvořiti  stát, 
nepokládá  totiž  Schiicking  za  od- 
souzeny, aby  ztratily  svůj  lid.  Tak 
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tomu  sice  chce  jistý  důsledek  ná- 
rodnostní myšlenky,  který  nazývá 
negativním,  a  podle  něhož  všude 
velké  státy,  pokud  nemají  obyva- 
telstva národnostně  homogenního, 
hledí  dosíci  této  homogenity  násilím, 
to  jest  potlačením  menšin  —  on  však 
staví  se  proti  nim  na  stanovisko 
práva  a  mravnosti,  a  větu,  která  se 
obyčejně  cituje  anglicky,  »right  or 
wrong,  my  country,*  považuje  za 
projev  jak  falešného  názoru  světo- 
vého, tak  neblahé  immorality.  Zá- 
sada tato  znamená  totiž  tolik,  jako: 
»cuius  regio,  eius  natio«,  poněvadž 
pak  pánem  této  regio  je  dnes  demo- 
kratický národ,  znamená  to  neob- 
mezenou  vládu  většiny.  Tato  však 
zastavuje  se  všude  před  vrozenými 
právy,  před  individuální  sférou  je- 
dince, do  níž  ani  panovník,  ani  su- 
verénní národ  nesmí  zasahovati. 
Mezi  tato  vrozená  práva  pak  ná- 
leží národnost,  »už  proto,  že  spočí- 
vá na  přesvědčení  srdce.«  »Právni- 
čení  nechce  sice  od  Savignyho  nic 
věděti  o  přirozených  lidských  prá- 
vech, ale  běda  státu,  jenž  by  se 
domníval,  že  proto  může  takové 
nároky  ignorovati.  V  srdci  lidí  žije 
cit  pro  právo,  jenž  je  neodvislý  od 
hádání  právníků  o  pramenech  prá- 
va.«  Ostatně  považujeme  dnes  za 
cíl  státního  života,  aby  stát  podpo- 
roval každý  kulturní  úkol,  na  kte- 
rém má  zájem  větší  kruh  osob,  a 
je  tedy  povinností  pruského  státu, 
aby  podporoval  a  chránil  polskou 
kulturu.  Může  mu  to  jenom  prospěti, 
neboť  s  negativní  národnostní  ideou 
německou  zmizí  i  positivní  polská. 
Poláci  zanechají  svých  všepolských 
aspirací,  a  heslo  »ubi  bene,  ibi  pa- 
tria«  ukáže  svou  moc.  Takto  však 
je  pruská  politika  vůči  Polákům 
zbudována  na  úzkosti.  Jak  vidět, 
uvádí  Schiicking  vůči  protipolské 
politice  pruské  vlády  důvody  mo- 
rální, přirozenoprávní  i  politické. 
Tyto  mohou  přesvědčiti,  uzná-li  se 
za  cíl,  aby  na  východní  hranici  pru- 
ské bydlil  polský  národ  co  nejvíce 
spokojený.  Uzná-li  se  však  za  žá- 
doucí, aby  tam  bydlil  národ  co  možná 
nejméně  početný,  pak  tyto  důvody 
odpadnou.  Z  kolika  hakatistů  podaří 
se  pak  Schiickingovi  s  důvody  zby- 
lými učiniti  ne  čisté  lidi  —  to  sám 
nechce  —  nýbrž  Němce  méně  radi- 
kální? Kolik  zmohou  jeho  přirozeno- 
právní dedukce?  Kolik  argument,  že 
národnost  je  věcí  srdce,  kdyžtě  silné 
Prusko  je  rovněž  věcí  srdce?  Kolik 


tvrzeni,  že  národnost  spočívá  ve 
vědomí  a  proto  postup  proti  men- 
šinám je  bezvýsledný,  soud  zkrátka 
nesprávný,  poněvadž  lze  přece  po- 
stupovati proti  nositelům  onoho  vě- 
domí a  proti  nositelům  národnostní 
ideje,  jichž  počet  přece,  na  rozdíl 
od  jiných,  není  neobmezený,  nýbrž 
je  předem  dán?  Schiicking  dává 
Bismarckovi  velkou  část  víny 
na  duchu,  který  dnes  v  Německu 
panuje,  a  praví,  že  »zanechal  pusto- 
šící účinky  v  německé  národní  duši«. 
Jistě  právem,  ač  kancléř  nebyl  sám, 
nýbrž  před  ním  Lagarde  a  s  ním 
Treitschke.  Ale  bylo  by  dnes  Ně- 
mecko tím,  čím  jest,  bez  jejich  zásad, 
které  teď  vidíme  napadány  od  ji- 
ných, kteří  zůstávají  státi  na  půl 
cestě?  tfucn. 

B 

Josef  Holý:  Mračna.  Brno, 
nákladem  A.  Píši  1908.  8',  Str.  61. 

Před  více  než  desíti  léty  debuto- 
val p.  řlolý  Památníkem  a 
Skokádami.  Ctu  znovu  S ko- 
ka dy,  v  druhém  vydání,  a  nutno 
přiznati,  že  podnes  podržely  si  svou 
osobitou  notu,  svůj  ježatý  sice,  ale 
zajímavý  vzhled;  jejich  verše  drko- 
tají jako  disharmonická  píseň  člo- 
věka primitivní  kultury,  jejich  obra- 
zy jsou  barbarské,  neforemné,  nelite- 
rární.  A  přece  jen  projevuje  se  ji- 
mi velmi  určitý  básnický  charakter; 
ještě  dnes,  kdy  jsme  vzdáleni  po- 
měrům, za  nichž  vyrostly;  tím  spí- 
še však  oceníme  jejich  význam,  uvě- 
domíme-li  si,  že  zatím  co  celkový 
tón  tehde:ší  naší  poesie  tíhl  k  umné 
eurythmii,  zatím  co  byly  vyhledá- 
vány raffinované  metafory  a  pro- 
hlašovány zásady  umění  pro  umě- 
ní, vyrostla  tato  kniha,  plná  bar- 
barského opojení,  primérní  smysl- 
nosti  a  bezprostředního  citu  život- 
ního. Vracím  se  podnes  rád  k  ně- 
kterým jejím  básním:  drsné  rty 
mluví  v  nich  drsnou  řečí,  mají  však 
odvahu  pojmenovat  hrubé  city  pra- 
vým jménem.  Některé  erotické  pís- 
ně a  jedna  či  dvě  básně  o  bídě  — 
ty  zůstávají;  v  nich  je  nejvlastnější, 
urputně  subjektivní  nota  pana  Ho- 
lého. 

Uplynula  zatím  léta.  Pan  Holý 
stal  se  autorem  chaotické  epopeje 
Vašíček  Nejlů.  v  nfž  nechává 
vyrůstat  faustovský  problém  z  hla- 
vy venkovského  podruha,  vydal 
Satiry...  A  ku  podivu:  zdá  se 
mi,  že  zůstává  jen  a  jen  autorem 


Digitized  by 


Google 


o    KNIHÁCH 


703 


S  k  O  k  á  d.  Cím  usilovněji  chce  vy- 
stoupit ze  sebe,  tím  více  ztrácí  svůj 
básnický  charakter;  snaží  se  řešit 
myšlenkové  záhady;  má  upřímné 
přání,  být  vtipným.  Ale  tam,  kde 
přestává  mluvit  o  sobě,  či  přesněji 
řečeno  o  pudové  části  své  povahy, 
ztrácí  jeho  řeč  na  výraznosti,  stává 
se  chaotickou  mlhovinou,  jíž  roz- 
umí snad  jen  autor  sám.  Ten  drsný, 
ale  právě  svou  drsnou  osobitostí  jí- 
mavý  divoch  chce  oživovat  ab- 
strakce jako  Qóthe,  zraňovat  vti- 
pem jako  Heine.  Avšak  jeho  satiry 
jsou  bez  ironie  i  humoru;  jeho  ab- 
strakce letí  asi  jako  pták  s  hliněný- 
mi křídly. 

Kniha  Mračna  je  předem  po- 
esií sociální  a  vlasteneckou.  Jen 
dvě  či  tři  básně  subjektivní,  z 
nichž  poznáváme  bývalého  Holého. 
Ostatní  líčí  lidi  jiné,  než  je  autor, 
vypravují  o  lidské  a  národní  bídě. 
Společný  všem  je  pouze  soumračný 
jejich  ráz,  tak  vzdálený  ohnivému 
rozletu  prvních  jeho  knih.  Dá  se 
stěží  říci  více  dobrého  o  této  kni- 
ze. Nevadily  by  mi  banálnosti  její 
dikce,  hrubá  neotesanost  jejích  su- 
jetů. Chci  však,  aby  byly  vyjádře- 
ny individuálně  a  umělecky,  aby 
mi  daly  cítit  život  novou,  mocnou 
intensitou.  A  právě  toho  nelze  v 
Mračnech  nalézti.  Postavte  ve- 
dle básně  »Vystěhovalec€  některé 
obdobné  básně  Čechovy  nebo  Le- 
gerovy,  a  ukáže  se  vám  umělecká 
planost  první.  Ct^te  vedle  básně 
»Hrdina«  Nerudovu  »Romanci  hel- 
golandskou«  (řiolý  tu  ostatně  příliš 
učelivě  napodobí  Nerudu  jak  vol- 
bou sujetu,  tak  i  pointou),  a  dojde- 
te k  témuž  výsledku.  Jedině  »Za- 
sypaný  horník«  je  hlouběji  založen. 
Zdá  se,  že  p.  Holý  patří  k  těm  poe- 
tům, kteří,  jakmile  vystoupí  z  vlast- 
ního nitra,  ztrácejí  schopnost  vývoje. 
O.  Theer, 


Josef  Gregor  Tajovský, 
Smutné  ndty.  Slovenské  knižnice 
roč.  I.  sv.  3.  V  Pešťbudínu  1907. 
Str.  124.  K  —-60. 

Povídky  Tajovského  jsou  prostou 
a  dobrou  četbou  lidovou,  jejichž 
snahy  umělecké  jsou  ovšem  nepa- 
trné. Tajovský  vypravuje  prostě  a 
jeho  črty,  jednoduše  a  průhledně 
konstruované,  mají  nejeden  rys 
práce  žurnalistické.  Však  také  ne- 
jedná z  nich  byla  psána,  když  vo- 
laly   potřeby   dne.    »Volební«    črty 


snaží  se  získávati  politicky  pro  slo- 
venskou věc.  Jsou  v  pravém  a  ne 
ve  špatném  slova  smyslu  agitač- 
ními.  A  nelze  upříti,  že  svojí  me- 
thodou  a  značnou  primitivností  ve 
stavbě  i  v  líčení  odpovídají  úrovni 
těch,  jež  volají  k  plnění  národních 
povinností.  Stavějí  úmyslně  v  roz- 
por zájmy  a  sklony  osobní  s  potře- 
bami a  povinnostmi  národními,  jež 
vždy  —  pro  dobrý  příklad  —  ví- 
tězí. Někde  při  tom  podbarvuje  své 
kresby  Tajovský  i  humoristicky;  ale 
nikde  se  nesnižuje  k  výsměchu:  mi- 
luje své  lidi  i  tehdy,  kdy  postihuje 
jejich  slabosti  a  vady.  Proto  působí 
jeho  práce  vždy  mile  a  nepostrádají 
účinnosti.  A  tomu  je  i  v  druhé  části 
knížky,  která  obsahuje  črty  »spolo- 
čenské*.  Všední  lidé  a  nejprostějšf 
příběhy  jsou  jejich  předmětem.  Ale 
způsob,  jakým  je  autor  postihuje,  je 
plný  teplého  soucitu  a  má  svá  místa 
pěkně  poetická  aspoň  tam,  kde  se- 
tkáváte se  s  poesií  v  samém  životě 
lidovém,  zachycovaném  kresbami 
Tajovského.  Konečně  má  autor 
i  živý  smysl  sociální,  který  se  pro- 
jevuje nejen  celkovým  jeho  nazí- 
ráním na  lidi  prosté  a  ubohé,  nýbrž 
i  vystihováním  jednotlivých  chorých 
zjevů  našeho  života  společenského, 
jako  na  př.  věznictví.  Do  rámce 
levné  lidové  knihovny  zapadají 
xSmutné  nóty«  velmi  dobře  a  •Slo- 
venská Knižnica*  (ročně  2-40  K)  íí- 
sluhovala  by  i  u  nás  hojné  pozor- 
nosti. A  pozornost  podobná  nebyla 
by  snad  nějakou  blahovůlí  Sloven- 
sku a  jeho  literatuře.  I  lidovému 
čtenáři  českému  byly  by  knížečky 
podobné  jako  Tajovského  četbou 
vhodnou.  Mimo  to  by  nalezl  český 
čtenář  ve  Slovenské  Knižnici  i  pří- 
mé poučení  o  Slovensku.  Prvý  roč- 
ník mimo  belletrii  vykazuje  Hruškov- 
ského  »Dějiny  národa  slovenského^ 
a  v  ročníku  druhém  vyjde  •Sloven- 
ská zem;  opis  krajov  a  Tudu  slo- 
venského*, stručný  souhrn  toho,  co 
by  měl  znáti  každý  Slovák  —  a 
ovšem  i  každý  Cech  —  o  slovenské 
zemi.  Ci  se  u  nás  slovenské  knihy 
vůbec  nečtou?  A  všechna  česko- 
slovenská vzájemnost  nedovede  se 
z  vřelých  novinových  projevů  nijak 
metamorf  oso  váti  nejen  na  poli  ho- 
spodářském, nýbrž  ani  na  vzájem- 
ném trhu  knižním? 


Eccardus,    Geschichte  des  niede- 
ren  Volkes  In  Deutschiand  (I.  a  II.» 
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Berlín,  u  W.  Spemanna  1907.  Str. 
VIII  H-  862)  je  zajímavým  pokusem 
vybudovati  německé  dějiny  zdola: 
sledovati  vývoj  německého  národa 
a  vystihnouti  v  dějinné  souvislosti 
současné  jeho  politické  snahy  a 
tužby  na  historii  nižších  vrstev  od 
pravěku  až  do  reformace  (1.)  a  od 
selské  války  až  po  naše  dny  (II.). 
Při  tom  Eccardus  domnívá  se  po- 
stihovati v  dobách  nejstarších  u 
Oermánů  úplnou,  obecnou  svobodu 
a  rovnost,  která  ve  středověku 
ustoupila  (již  kol  r.  800  a  900)  feu- 
dální moci,  aby  touha  po  ní  vedla 
na  poč.  16.  století  k  selské  válce. 
Autor  přeceňuje  politický  smysl 
selské  války;  ani  jeho  vývody  o 
původní  germánské  svobodě  ne- 
jsou budovány  na  skále  a  příliš  na- 
nášejí černé  barvy,  zejména  na  ran- 
ní středověk.  Leč  přes  tyto  výtky 
zdrželivé  kritiky  ukazuje  jeho  prá- 
ce svoji  cenu  jako  zajímavý  věde- 
cký pokus,  opírající  se  o  šťastnou 
myšlenku  v  celkovém  pojetí. 

El 
DROBNOSTI 

B.  W.  Switalski:  Das  Leben  der 
Seele.  Za  M  2- — .  Populární  úvod  do 
psychologie.  Směr  knihy:  synthese 
aristotelovsko-scholastické  a  moder- 
ně empirické  psychologie. 

Ch.  Albert  Sechehaye:  Program- 
me  et  méthodes  de  la  linguistique 
théoretique.  Za  7  frcs  50  c.  Zajíma- 
vý a  význačný  pokus  zbudovati  na 

předpokladech    psychologistického 
názoru    světového    theorii    dějin    a 
zvláště  dějin  řeči. 

A.  Pohlmann:  Laienbrevier  der 
Nationalókonomie.  Za  M  2* — .  Do- 
bré pro  první  poučení. 

Rud.  Blochmann:  Grundlagen  der 
Elektrotechnik.  Za  M  1*25.  Soubor 
přednášek,  přednesených  v  lido- 
vých vysokoškolských  extensích 
v  Kielu. 

Q.  H.  Luquet:  Idées  génerales  de 
psychologie.  Za  fr.  5.  Podává  vše- 
obecné základy  moderní  psycho- 
logie. 

Alexander  Briickner:  Russlands 
geistige  Entwicklung  im  Spiegel 
seiner  schónen  Literatur.  Za  M  250. 
Pět  pěkných  přednášek  z  nove  ru- 
ské  literatury. 

Kurt  Massert:  Die  Polarforschung. 
Za  M  1-25.  Vyšlo  druhé,  přepraco- 


vané vydání.  Stručná,  přehledná  a 
dobrá  orientace. 

řl.  Rietsch:  Die  Grundlagen  der 
Tonkunst.  Za  M  125.  Dobré,  ač  ne 
bez  chyb  v  jednotlivostech. 

Qeorges  Lyon:  Enseignement  et 
religion,  Ctudes  phílosophiques.  Za 
frcs  3-75.  Přednášky  z  »École  nor- 
mále supérieure«. 

F.  Baumgarten-F.  Roland-R.  Wag- 
ner:  Die  hellenische  Kultur.  Za 
M  10- — .  Výborná  tato  kniha  vyšla 
v  druhém,  valně  rozmnoženém  vy- 
dání. 

W.  Kroll:  Qeschichte  der  klassi- 
schen   Philologie.  Za   80  pf.   Dobré. 

Th.  Fischer:  Mittelmeerbilder. 
Nová  řada.  Za  M  6- — .  Dílo  i  pro 
odborníky  velice  cenné. 

L.  Gerber:  Englische  Geschichte. 
Za  80  pf.  Stručný  úvod  do  angli- 
ckých dějin. 

Wilhelm  Langenbeck :  Englands 
Weltmacht  in  ihrer  Entwicklung 
vom  17.  Jahrhundert  bis  auf  unsere 
Tage.  Za  M  1-25.  Populární,  dobrý 
spisek,  časový  v  době,  kdy  se  jed- 
ná o  poměr  Německa  k  Anglii. 

A.  Boháč:  Vývoj  Jazykových 
hranic,  jazykových  ostrovů  a  men- 
šin na  Moravě.  Ve  výročních  zprá- 
vách vyšší  reálky  v  Uher.  Brodě- 
Důkladná  studie  statistická,  která 
by  měla  býti  vydána  v  celku  samo- 
statně. 

B.  Němec:  Dějiny  nejdůležitějších 
rostlin  kulturních.  Za  K  220.  Otisk 
výborných  přednášek,  které  konal 
r.  1906  prof.  Němec  na  prázdnino- 
vých kursech  učitelských  v  Tur- 
nově. 

V.  Novotný:  Josef  Kalousek. 
Přednáška  profesora  V.  Novotného 
z  Hist.  Spolku.  Je  to  otisk  z  »HHd- 
ky  Casu«.  Pěkné  a  vědecky  založe- 
né ocenění  Kalouska.  Po  reorgani- 
saci  nár.  strany  svobodomyslné 
bylo  snad  zbytečno  a  nesprávno  na- 
psati, co  píše  o  nár.  straně  svobodo- 
myslné na  str.  11.  prof.  V.  Novotný. 

K.  Sabina:  Prodaná  nevěsta. 
S  úvodem,  poznámkami  a  hudebním 
rozborem  vydal  Zdeněk  Nejedlý. 
Za  60  hal.  Pečlivá  a  kritická  edice, 
která  svým  úvodem  jest  i  apologií 
Sabinovou.  Vůbec  bylo  by  již  na  čase 
promluviti  jednou  s  vědecky  dolo- 
ženými důvody  o  velikém  významu 
Sabinově  na  poli  básnickém,  kriti- 
ckém, politickém  a  sociálním. 


Vydavatel  a  zodpovédný  redaktor  dr.  Zdeněk  V.  Tobolka. 
Tiskem  Edvarda  Leschingra  v  Praze,  ve  Vodičkové  ul.  34. 
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KAREL  ADÁMEK:  NA  ÚSVITE  AERY  TAAFFEOVY 
1879—1880 

Berlínský  kongres,  svolaný  r.  1878,  aby  zmařil  hlavní  úspěch 
vítězných  zbraní  ruských  na  Balkáně  zrušením  svatoštěpánské 
úmluvy  Rusi  s  Tureckem  o  mír,  ukončil  13.  července  1878  své  práce, 
21,  července  byla  berlínská  smlouva  súčastněnými  mocemi  ratifiko- 
vána a  nabyla  za  krátko,  když  byla  také  sultánem  uznána,  plné 
platnosti.  Cl.  25.  této  úmluvy  Rakousko-Uherské  říši  propůjčený 
mandát  ku  zabrání  Bosny  a  Hercegoviny  provedl  velitel  rakouské 
okupační  armády  bar.  P  h  i  1  i  p  p  o  v  i  č,  kterýž  svou  pověstnou 
»procházku«  do  Sarajeva  nastoupil  dne  29.  července  od  pohranič- 
ního Brodu.  Rakouská  výprava  nalezla  v  Bosně  a  Hercegovině 
neočekávaný  odpor,  tak  že  musila  býti  Philippovičova  armáda  až 
na  160.000  mužů  sesílaná.  Povstalců  bylo  počítáno  z  počátku 
50 — 60.000,  bar.  K  a  1 1  a  y  však  později  tvrdil,  že  jich  bylo  sotva 
10.000.  V  Sarajevě  vládl  Hadži  Loja.  Teprv  v  polou  měsíce  října 
ukončil  Philippovič  svou  krvavou  výpravu  a  okupační  armáda 
mohla  býti  ze  160.000  na  60.000  mužů  zredukována. 

Bosenská  politika  hr.  Andrássya  nalézala  na  říšské  radě  prudkou 
opposici,  v  jejíž  čele  stál  dr.  H  e  r  b  s  t  a  ostatní  ústaváčtí  pohlaváři. 
Tato  opposice  byla  hlavní,  byť  i  ne  jedinou  příčinou  pádu  této,  po 
tak  drahné  doby  v  naší  polovici  říše  všemohoucí  strany  a  přivodila 
obrat  v  naší  vnitřní  politice,  nalézající  zevního  výrazu  nastolením 
ministerstva  hr.  Taaffea  v  r.  1879,  jehož  poslání  vrcholilo  v  o  d- 
stranění  překážek  vstoupení  poselstva  českého 
národa  do  říšské  rady,  upravení  správy  v  Bosně 
a  Hercegovině  a  zabezpečení  branné  moci  pro- 
dloužením branného  zákona  na  dalších  10  let. 
Hr.  Taaffe  za  důvěryplné,  avšak  nezasloužené  ochoty  a  podpory 
pravice  tyto  velké  úkoly  již  v  prvém  roce  své  vlády  provedl. 
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Po  usnesení  poslanců  českých,  učinéném  dne  23,  září  1879 
v  Praze,  vstoupilo  nové  poselstvo  české  do  rady  říšské  v  měsíci 
říjnu  1879.  Vláda  přistoupila  bez  průtahu  k  řešení  svých  úkolů 
a  přímo  po  zahájení  říšské  rady  předložila  osnovy  zákonů  o  p  r  o- 
dloužení  §§  11.  a  13.  branného  zákona  z  5.  prosince 
1868  až  do  konce  r.  1889  (čís.  příl.  11)  a  o  správě  Bosny 
a  Hercegoviny  (čís.  příl.   13). 

Podle  této  posléze  uvedené  vládní  osnovy  bylo  (§  1.)  minister- 
stvo po  rozumu  zákonů  v  společných  záležitostech  (zák.  z  21.  pros. 
1867  a  či.  XII.  zák.  uher.  1887)  splnomocňováno,  aby  za  ústavní 
odpovědnosti  vykonávalo  vliv  na  zatímní  správu  Bosny  a  Hercego- 
viny. Ministerstvo  se  mělo  účastniti  (§  2.)  porad  ve  společném 
ministeriu  o  směru  a  zásadách  zatímně  správy  těchto  zemí,  jakož 
i  o  stavbě  společných  železnic.  Správa  těchto  zemí  měla  býti  (§  3.) 
tak  zřízena,  aby  její  náklad  byl  jich  vlastními  příjmy  uhrazován. 
Pokud  by  to  nebylo,  měl  býti  zvláště  na  počátku  schodek  řádné 
správy  uhrazován  podle  zákonů  o  společných  záležitostech  v  do- 
hodě s  vládami  obou  polovicí  říše.  Náklady  investiční  (na  stavby 
železnic  a  pod.),  pokud  by  měly  býti  podnikány  monarchií,  měly 
býti  pouze  tehdáž  činěny,  byly-li  povoleny  stejně  znějícími  zákony 
vydanými  v  obou  polovicích  říše. 

Dle  týchž  zásad  mělo  býti  v  Bosně  a  Hercegovině  upraveno 
(§  4.)  celnictví,  nepřímé  dávky  a  měna.  Ku  každé  změně  poměru 
těchto  zemí  bylo  potřebí  souhlasného  schválení  zákonodárství  obou 
polovicí  monarchie  (§  5.).  — 

Tato  vládní  předloha  vyvolala  v  žurnalistice,  jakož  i  na  říšské 
radě  nemalý  rozruch.*)  V  poselstvu  českém  se  proti  této  akci  vládní 
nejbezohledněji  stavěl  dr.  B  r  a  u  n  e  r,  kterýž  byl  tehdáž  již  tak  chorý' 
a  sešlý,  že  s  největšími  obtížemi  a  to  velice  zdlouha  se  mohl  po- 
hybovati.**) 

16.  října  byla  v  Klubu  velmi  pohnutá  debata  o  zabraných  zemích^ 
při  níž  hr.  Jindř.  Clam  Martinic  rozhodně  hájil  stanovisko 
vládní.  Dr.  B  r  a  u  n  e  r,  kterýž  býval  při  klubovních  debatách  zpra- 


♦)  Dle  současných  zápisek. 

♦*)  Do  Vídně  přijel  dr.  Brauner  6.  října  1879.  Již  na  nádraží  hrozně  huboval: 
„No  taic  jsme  již  v  té  Sakrabon«i"  (jinak  Vídeň  nenazýval).  Do  Klubu  přišel  7.  října 
o  hodinu  později.  Když  byla  jména  poslanců  předčítána,  při  svém  jméně  drsně  zvolal : 
„Už  jsem  tu,  tu  mě  máte!" 

Pří  jednání  klubovním  ujal  se  slova,  chtěje  odůvodňovati  nějaký  návrh,  v  polon 
řeči  uvázl  a  nemohl  domluviti. 

Dr.  Brauner  chodíval  do  Café  centrále.  Byl  vždycky  velice  rozmrzelý  a  neustále 
huboval,  že  si  nemůže  ve  Vídni  uvyknouti  atd.  „Ještě  dobře,  že  tu  nejsme  na  řetěze, 
ale  jenom  na  špagátě,  kterýž  asi  brzo  strhají!* 

Před  sezením  sněmovny  sedával  obyčejně  ve  vestibulu  a  neustále  hubuje  narážel 
holí  do  dlažby.  Jednou  jsem  se  ho  tázal,  jak  se  mu  daří.  Nevrle  odtušil:  „Raděj  bych 
byl  u  vás  na  Čertovině,  nežU  v  této  Čertovině!" 

V  letech  šedesátých  zajel  dr.  Brauner  od  dra  Riegera  z  Malce  schválné  do 
Hlinská,  aby  se  z  Čertoviny  nad  Hlinském,  odkudž  se  rozvírá  čarokrásný  rozhled  do 
širého  kraje,  na  nějž  se  ještě  ze  studentských  let  pamatoval,  „do  Čech  podíval*.  Tehdáž 
silně  pršelo  a  dr.  Brauner  čekal  téměř  po  celý  den  vHlinsku,  až  se  vyjasnilo. 

K  trůnní  řeči  dne  8.  října  1879,  jakož  i  na  ples  k  ministrovi  zahraničních  věcí 
hrab.  Haymerlovi  r.  1880  dr.  Brauner  dojel. 
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vidla  apatickým  a  málokdy  se  jich  účastnil,  seděl  poblíž  presidia 
zadumán  a  klonil  hlavu,  jako  by  podřimoval.  Najednou  se  vzpřímil 
a  hrobovým  hlasem  důrazně  prohlásil: 

»Mám  něco  na  svědomí,  musí  to  ven!  Nemohu 
snésti,  že  jest  náš  císař  místodržitelem  sultáno- 
vým v  Bosně  a  Hercegovině.  Dokud  bude  tako- 
vým vasalem,  nepovolím  ani  krejcaru!* 

Umlkl  a  opět  sklonil  hlavu  a  dumal. 

Prohlášení  dr.  Braunera  překvapilo  a  hluboký  dojem  učinilo.  — 

18.  října.  Jednání  o  upravení  správy  v  Bosně  a  Hercegovině 
vede  k  bhžším  stykům  našim  s  Jihoslovany  a  Slovinci,  jakož  i  s  li- 
berálními Poláky  barvy  Hausnerovy,  kterýž  byl  svou  velkou 
řečí  proti  zabrání  Bosny  a  Hercegoviny  za  éry  ústavácké  rázem 
postoupil  v  přední  řadu  velkých  řečníků  parlamentních.  Hr.  Jindř. 
Clam  Martinic  a  jeho  bližší  přátelé  z  toho  velké  potěšení  nemají. 
Hr.  Clam  jest  zvláště  u  Poláků  veHce  neoblíbeným,  jich  vlivem 
propadl  v  adresovém  výboru  při  volbě  referenta  proti  hr.  Hohen- 
wartovi. 

19.  října.  Dr.  Julius  Q  r  é  g  r  po  soukromé  dohodě  s  námi  Mla- 
dými pozval  nás  a  některé  Jihoslovany  do  svého  bytu  v  hotelu 
Metropole  k  poradě  o  vládní  předloze  o  správě  Bosny  a  Hercego- 
viny ku  dni  19.  října.  Porady  této  se  zúčastnili  vedle  svolavatele 
dr.  Trója  n,  prof.  T  i  1  š  e  r,  dr.  C  e  1  a  k  o  v  s  k  ý  a  já,  pak  Jiho- 
slované  dr.  Klaje,  dr.  M  o  n  t  i  a  hr.  P  o  z  z  a. 

Jihoslovanští  poslanci  jednomyslně  uznávali,  že  by  bylo  lze 
zápletky  zabíráním  Bosny  a  Hercegoviny  vznikající  zdárně  roz- 
řešiti toliko  provedením  anexe  těchto  zemí  v  duchu  slovanském, 
zjednáním  platných  záruk  proti  jich  poněmčování  a  pomaďařování, 
jakož  i  že  se  musí  k  tomu  čeliti,  aby  tyto  země  byly  svého  času 
přivtěleny  k  trojjedinému  království.  Uznávajíce  pak,  že  za  nyněj- 
ších politických  a  parlamentních  poměrů,  při  nynějším  složení  říšské 
rady  a  uherského  říšského  sněmu  takové  řešení  této  otázky  není 
možným,  na  tom  trvali,  že  jest  potřebí  domáhati  se  prodloužení 
dosavadního  provisoria.  K  mému  dotazu,  kterak  by  se  jihoslovanští 
poslanci  zachovali,  kdyby  se  s  tímto  svým  programem  v  klubu 
strany  práva  octli  v  menšině,  anebo  kdyby  tomu  vláda  kladla  odpor, 
odpovídali  vyhýbavě. 

Dr.  Klaje  pravil:  »Nesmíme  zkaziti  parlamentární  situaci. « 
Dr.  Monti  rozhodně  prohlásil:  »Budeme-H  v  klubu  strany  práva 
s  tímto  požadavkem  v  menšině,  pak  z  něho  vystoupíme.* 

Jinak  s  námi  sdělovali,  že  v  klubu  strany  práva  zavládá  v  bo- 
senské otázce  smýšlení  Slovanům  příznivé,  ano  že  se  také  priíic 
Liechtenstein  rozhodně  vyslovil  proti  másilnému  pomaďařování 
v  Bosně  a  proti  nesmyslnému  organisování  správy  zabraných  zemí. 
Konečně  radili,  aby  se  definitivní  řešení  této  otázky  odročilo  do  té 
doby,  až  bude  skutečná  anexe  dokonána,  jelikož  do  té  doby  nemůže 
býti  vůbec  státoprávní  poměr  zabraných  zemí,  v  nichž  platí  dosud 
suverenita  sultána,  k  říši  Rakouské  upraven. 

Dr.  Klajč  pravil:  »Jest  nejlépe,  necháme-H  celou  tuto  historii 
zatím  zhutniti.*  — 
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Jihoslovanští  poslanci  uvítali  s  nelíčenou  radostí  naši  účast 
v  otázce  bosensko-hercegovské  a  projevili  přání,  abychom  v  této 
pro  celé  Slovanstvo  velice  důležité  otázce  postupovali  společně. 

V  sezení  našeho  Klubu  20.  října  jsem  dovodil,  že  zákon  o  upra- 
vení správy  v  zabraných  zemích,  jakož  i  zákon  o  prodloužení  bran- 
ného zákona  na  10  let  mají  pro  vládu  tak  velké  důležitosti,  že  bychom 
za  jich  přijetí  měli  vymáhati  při  vládě  koncese  národní  a  státo- 
právní, a  proto  že  jest  potřebí,  aby  klubovní  komise,  zřízené  k  for- 
mulování našich  požadavků  v  oboru  školském  a  politickém,  úkol 
svůj  rychle  vykonaly,  tak  abychom  včas,  t.  j.  ještě  před  roko- 
váním o  osnovách  oněch  zákonů,  mohli  vládě  určité  a  přesné  pod- 
mínky předložiti,  jichž  splněním  by  byla  podmíněna  naše  podpora 
vlády  ve  věci  branné  a  bosenské.  Tento  podnět  nalezl  valného  sou- 
hlasu a  s  podivením  bylo  vyslechnuto  sdělení  dr.  R  i  e  g  e  r  a,  že  se 
školská  komise  teprve  sjednotila  v  otázce  universitní  a  politická 
komise  že  dosud  ani  svolána  nebyla !  Na  to  jsem  navrhl,  aby 
byla  politická  komise  bez  průtahu  svolána  a  obě  komise  aby  své 
práce  pokud  lze  nejrychleji  dokončily. 

Bylo  uznáno,  že  nesmí  býti  v  této  akci  prodléváno  a  že  vláda 
musí  býti  donucena,  aby  slova  vyměňovala  skutky.  Návrh  můj  byl 
přijat. 

10.  listopadu.  Hr.  Jindř.  Clam  nabývá  přímo  neobmezeného 
vlivu  v  Klubu  a  také  jest  si  toho  plně  vědom. 

Bylo  opět  zvoleno  staré  presidium  Klubu.  Zahájena  byla  debata 
o  politické  situaci,  zvláště  pak  o  tom,  jakou  posici  máme  zaujmouti 
při  jednání  o  branném  zákoně  a  při  návrhu  na  upravení 
správy  okupovaných  zemí. 

Rokování  počalo  krátkým  úvodem  dra  R  i  e  g  r  a.  Dr.  Q  r  é  g  r 
s  důrazem  uváděl,  že  právě  při  vyřizování  zákonů  branného  a  bo- 
senského jest  nejvyšší  čas  donutiti  vládu  ku  koncesím  našemu  ná- 
rodu, zvláště  pak  ku  splnění  našich  nároků  na  provedení  rovno- 
právnosti a  ukázat  také  k  nebezpečí,  jež  nám  z  dalších  průtahů  při 
tomto  jednání  s  vládou  hrozí.  Dr.  Qrégr  vyslovil  obavu,  že  nás  vláda 
obelstí,  že  nám  potom,  až  naší  pomocí  dosáhne,  co  pomocí  ústavákú 
dosáhnouti  nemohla,  ukáže  záda. 

Po  dr.  Qrcgrovi  promluvil  hr.  Jindř.  Clam  velmi  obšímč 
o  politické  situaci  a  domlouval  Klubu,  aby  se  na  jeho  vyšší  stano- 
visko »státnické«  postavil.  Mimo  jiné  pravil:  »Ve  sněmovně  máme 
většinu  pouze  ve  spojení  s  ostatními  kluby  pravice  a  s  vládou. 
Většinu  tuto  jest  lze  udržeti  toliko  s  velkou  opatrností  a  proto  se 
musíme  vystříhati  všeho  ukvapení.  Vláda  nám  dosud  nemůže  uči- 
niti žádané  a  kýžené  ústupky,  protože  by  pobouřila  levici,  kterouž 
potřebuje  k  odhlasování  bosenské  předlohy  a  branného  zákona.  Bez 
levice  nemá  k  tomu  potřebné  Vs  většiny,  proto  se  nemůže  dosud 
s  ústaváky  rozkmotřiti  a  ministerstvo  doplniti.  Musíme  trpělivě 
čekati,  až  vláda  toto  úskalí  obepluje,  potom  nastane  doba 
našeho  opravdového  postupu.  Ze  zákona  bosenského 
nečiní  vláda  tak  velkou  otázku  a  branný  zákon  není  tak  důležitý, 
jak  se  vykládá,  protože  právo  budžetní  a  právo  každoročního  por 
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volování  branců  miiže  po  případu  také  zmařiti  prodloužení  bran- 
ného zákona  na  10  let,  za  něž  vláda  žádá? 

Jaké  bude  míti  následky  naše  hlasování  pro  vládu  v  těchto 
dvou  otázkách?  A  co  by  se  stalo,  kdybychom  hlasovali  proti  ní? 

V  prvém  případu  podepřeme  vládu  nám  příznivou,  naše  poli- 
tická a  parlamentární  situace  se  valně  zlepší,  budeme  pozvolna 
krok  za  krokem  postupovati  ku  svým  cílům.  Kdybychom  se  po- 

[  stavili  proti  vládě,  bude  vyhledávati  pomoc  Poláků  a  Němců  a  ta- 

kové spojení  není  podle  nabytých  zkušeností  nemožným,  ba  ani  ne- 
snadným. Tato  aliance  obrátí  se  proti  nám  a  my  budeme  opět  od- 
souzeni k  trpící  menšině  a  k  marnému  boji.« 
I  Oproti  tvrzení  dra  Qrégra,  že  jest  naší  vlasteneckou  povinností 

I  při  této  příležitosti  z  tísně  vlády  těžiti  pro  národ,  hr.  Clam  na  tom 

I  trval,  že  právě  nyní  jest  vlasteneckou  povinností  trpělivě  vyčká- 

I  váti  a  situaci,  jež  jest  nám  stále  příznivější,  nekaziti. 

I  Prof.  T  i  1  š  e  r  odporoval  hr.  Clamovi,  že  by  prodloužení  bran- 

ného zákona  na  10  let  nebylo  velké  důležitosti,  vypočítával,  že 
tímto  svolením  se  povolí  miliardy  nákladů  na  miliony  branců  a  pro- 
hlásil, že  jako  zástupce  lidu  musí  na  tom  trvati,  aby  byl  tento  ústupek 
vládě  ústupky  vlády  našemu  národu  úplně  vyrovnán. 

Hr.  J.  Clam    vysvětloval,    že    parlamentární    komise    v  jed- 
nání s  vládou  na  důležitost    tohoto    zákona    velkou    váhu    kladla, 
I  avšak   v  Klubu  že  si  toho  nemusíme  tajiti,   že   tento   zákon   příliš 

I  velké  důležitosti  není. 

I  »Jest  to  vůbec  otázka  na  obě  strany  broušená,*  —  pravil.  — 

I  »Kdo  ví,  nebyli-Ii  bychom  po  3  létech  samotni  ve  velkých  nesnázích 

j  o  většinu,  kdyby  se  opět  na  říš.  radě  jednalo  o  prodloužení  bran- 

!  ného  zákonu  na  delší  dobu.    Neopatrností  můžeme  dáti  našim  od- 

!  pňrcům  břitkou  zbraň  proti  nám.« 

I  Dlouhými  oklikami  dospěl  konečně  k  prohlášení,  že  parlamen- 

I  tární  komise  má  dobývání  ústupků  našemu  národu  stále  na  zřeteli, 

i  avšak  že  nemůže  jednati  ukvapeně  nebo  neopatrně;    že    nemůže 

I  s  ministerstvem  uzavírati  písemné  úmluvy  a  že  musí  býti  členům 

I  této  komise  zůstaveno  posuzování  opravdovosti  vlády  dle  toho,  jaký 

I  průběh  má  s  ní  jednání.  Zeithammer  i  dr.  Rieger  přidali  se 

'  ku  hr.  Clamovi. 

Dr.  Qrégr  vystříhal  před  přílišnou  důvěřivostí  vládě  hr.  Taaffea, 
protože  dosud  svým  jednáním  nikterak  nedokázala,  že  by  byla  naší 
důvěry  hodnou. 

Po  tom  položila  parlamentární  komise  otázku  důvěry 
a  žádala,  aby  se  Klub  vyslovil,  schvaluje-li  dosavadní  její  jednání 
a  souhlasí-li  s  taktikou  hr.  Clamem  objasněnou. 

Hr.  Clam  ještě  pravil:  Musíme  přijmouti  plnou  mírou  odpo- 
vědnost za  své  jednání,  jež  vám  ve  všem  objasňovati  nemůžeme, 
a  přijímáme  tuto  odpovědnost. 

Dr.  Rieger  učinil  projev  podobného  smyslu.  Většina  Klubu  pro- 
jevila parlamentární  komisi  důvěru. 

V  soukromém  hovoru  dr.  R  i  e  g  e  r  pravil:  »Bojíte  se,  že  budeme 
obelstěni,  já  se  toho  bojím  ještě  více.«  — 
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Hr.  Jindř.  Clam  soukromě  pravil:  »Největší  snad  oběť 
přinesl  jsem  já  vstoupením  do  říšské  rady,  avšak  povolil  jsem  obec- 
nému nátlaku,  postřehnuv,  že  se  pasivní  odpor  na  dále  nedá 
udržeti.«  — 

Kn.  Jiří  Lobkovic  referoval  o  jednání  výboru  o  bo- 
senské otázce  a  sděloval,  že  autonomisté  na  tom  trvají,  aby 
otázka  tato  byla  odevzdána  delegacím,  což  jest  také  proto  důle- 
žitým, že  by  se  jednáním  o  této  otázce  kompetence  říšské  rady 
umožňovala  a  že  by  tak  postupovalo  znenáhla  dělení  sněmů  a  dele- 
gací o  kompetenci  říšské  rady.  O  této  předloze  bylo  v  Klubu  opět 
jednáno  12.  listopadu. 

Dr.  JuliusQrégr  dovozoval,  že  jest  v  zájmu  našeho  národa 
a  Slovanů  v  naší  říši  vůbec,  aby  stávající  provisorium  pokud  lze 
nejdéle  trvalo,  aby  tato  otázka  byla  pokládaná  za  otázku  vojenské 
správy,  při  níž  rozhoduje  císař  sám,  po  případu  delegace.  Dále 
trval  na  tom,  že  musíme  pečovati  o  příznivé  upravení  našich  po- 
měrů a  styků  k  Slovanstvu  vůbec,  k  Rusům  a  jižním  Slovanům  pak 
zvláště. 

Dr.  M  a  1 1  u  š  v  podstatě  souhlasil  s  dr.  Qrégrem  a  vytýkal 
neúplnost  a  nelogičnost  vládní  předlohy,  jež  pokládal  za  dědictví 
Andrassya,  jehož  bychom  se  měli  —  můžeme-li  —  vzdáti. 

Hr.  Jindřich  Clam  Martinic  snažil  se  dokázati,  že  při- 
jetí vládní  předlohy  není  sice  nebezpečným,  že  však  v  zájmu  federa- 
lismu  musíme  působiti  ku  sesilování  delegací  a  protože  jim  musíme 
vyhrazovati  také  právo  ku  spravování  Bosny  a  Hercegoviny,  jakož 
i  že  musíme  vítati,  že  právě  nyní  nemusíme  upravovati  státoprávní 
poměry  těchto  zemí  k  říši,  protože  by  zajisté  ještě  zvítězily  zájmy 
maďarské. 

»Později  bude  lépe,«  —  pravil  hr.  Clam.  —  »Mnohdy  ještě 
trvají  účinky,  když  -příčiny  dávno  již  byly  pominuly.  Tak  jest  to 
i  s  Maďary,  zdají  se  ještě  dominovati,  ačkohv  základ  jich  moci 
a  vlivu  dávno  jest  již  zhroucen.  Maďaři  bohdá  již  přestoupili  vrchol 
své  moci  a  budou  stále  více  slábnouti.  Půjde  to  zvolna,  avšak  možná, 
že  nastanou  rychlejší  obraty,  jimiž  se  octnou  v  takovém  mocen- 
ském poměru,  v  jakémž  po  právu  a  spravedlnosti  podle  svého  počtu 
a  dle  své  důležitosti  dávno  již  měli  býti.«  — 

Hr.  Clam  uznával  velké  nedostatky  vládní  předlohy,  spatřoval 
však  v  nich  přece  také  přednosti. 

»Protože  jest  nelogický  stav  celé  této  otázky,  proto  nemohou 
býti  logickými  předlohy  její  řešení  se  týkající*  —  pravil. 

Oproti  dr.  Qrégrovi  pak  dokazoval,  že  dle  platící  ústavy  musí 
býti  vyhrazen  vliv  legislativám  obou  polovicí  říše  na  věci  bosenské, 
protože  nejde  toliko  o  spravování  vojska,  ale  o  veškeru  správu  za- 
braných zemí  a  o  otázku  úhrad  s  tím  spojených  nákladů.  Ukázal 
také  k  tomu,  že  jest  v  uherské  ústavě  zřejmě  vyhrazen  vliv  uher- 
skému zákonodárství  k  otázkám  zahraničním,  že  se  tedy  musíme 
uchopiti  této  příležitosti,  abychom  takový  vliv  vyhradiH  také  na- 
šemu zákonodárství,  protože  bychom  na  konečné  řešení  teto  otázky 
vůbec  ústavního  vlivu  neměli. 
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Konečně  připomenul,  že  tato  předloha  byla  učiněna  s  vůlí 
císaře,  čímž  se  on  sám  vzdává  neobmezeného  práva  na  spravování 
těchto  zabraných  zemí  a  že  proto  nemůžeme  a  nesmíme  takové  při- 
volení odmítati: 

I  ^Kdybychom    byli    v    takovém    parlamentním    postavení,    že 

j  bychom  vládli  potřebnou    dvoutřetinovou    většinou,    pak    bychom 

mohli  také  tuto  otázku  řešiti  podle  své  vůle  a  dle  svého  přání,  avšak 

I  za  nynějších  poměrů  musíme  všemožnými  kompromisy  držeti  vět- 

'  šinu,  a  proto  nemůžeme  tvrdošíjně  setrvati  na  svém  českém  stano- 

visku, protože  bychom  se  octli  v  menšině  a  nedocílili  bychom  ani 

I  toho,    co   nám   jest   lze  nyjií   dosáhnouti.    Snahou    naší   musí    býti 

oslabovatiz  lo.«  — 

'  Prof.  dr.  Jeřábek  duchaplně    hájil    názor,    že  by  se  měla 

I  správa  Bosny    a    Hercegoviny    zůstaviti    zastupitelstvu    v  těchto 

I  zemích  zvolenému. 

»Nebude-li  Rakousko  v  Orientu  vštěpovati  a  šířiti  svobodu, 
neudrží  se  tam  a  vyletí  se  všemi  svými  investicemi  do  povětří. 
Trvalé  připojení  těchto  zemí  k  naší  říši  nynějším  způsobem  admi- 
nistrování není  možným.  Rakousko  bude  záhy  v  Bosně  a  Herce- 
govině nenáviděnějším  nežH  Turecko.* 

Prof.    Zeithammer    prohlašuje    provedení     reformy    prof. 
Jeřábkem  hájené  za  nemožné,  projevil  souhlas  s  výkladem  hr.  Clama. 
Dr.  R  i  e  g  e  r  uznal  správnost  názorů  dr.  Qrégra  a  prof.  Je- 
řábka, sdělil,  že  týmž  směrem  postupovali  v  bosenské  komisi,  avšak 

'  nemohouce  proraziti,  že  se  připojili  k  většině  autonomistů. 

!  » Octli  jsme  se  v  proudech  politiky  trhařské,  musíme  —  jako 

Poláci  —  se  snažiti,  abychom  ve  všech  situacích  pro  náš  národ, 
pokud  lze  nejvíce  získali.  Když  pak  již  má  někdo  utrpěti  ztrátu,  pak 
se  musíme  přičiniti,  abychom  my  byli  před  ztrátou,  pokud  lze  nej- 
více uchráněni.  Jsme  v  nucené  poloze  a  nemůžeme  jinak  jednati. 
Doufejme,  že  bude  vlivu  Maďarů  rychle  ubývati  a  tak  že  i  v  těchto 
věcech  nastane  příznivý  obrat.« 

Dr.  B  r  a  u  n  e  r  mluvil  s  velkým  rozhořčením  a  s  nemalým 
důrazem  proti  předloze,  napomínaje,  abychom  ničeho  nepodnikali, 
čím  bychom  se  rozkmotřili  s  Rusy. 

»Maďarům  nevěřím,*  —  pravil,  —  »oni  nás  zase  napálí.  Kdy- 
koliv jde  o  nějaké  vyjednávání  s  námi,  vždy  mají  svého  dobrého 
šotka,  který  má  buď  sukni,  nebo  nosí  šavli,  anebo  se  odívá  v  kněž- 
skou řízu,  přijde  vždycky  v  čas,  jim  vždycky  pomůže,  nás  vždycky 
napálí!  —  Jak  můžeme  dávati  peníze  na  investice  v  zemích,  jež  buď 
Maďar  nebo  zase  Turek  uchvátí?  To  jsou  pěkné  hypotéky,  s  tako- 
vým nadělením  bych  se  nechtěl  do  Cech  vrátiti.* 

Kníže  Jiří  Lobkovic  snažil  se  vyvrátiti  námitky  proti 
bosenské  předloze  činěné  a  dokazoval,  že  ve  sněmovním  výboru 
bosenském  nebylo  lze  více  dosáhnouti. 

Jako  obyčejně  hr.  Clam  Martinic  svými  názory  v  Klubu 
zvítězil. 

Po  sezení  klubovním  se  ještě  dlouho  rozprávělo  o  politické 
situaci.  Dr.  Rieger  uznával,  že  jest  velice  nepříjemné  plovati  v  tako- 
vém oportunitářství,  avšak  že  nelze  jinak,  protože  jsou  Poláci  nej- 
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větší  překážkou  rozhodnějšího,  pevnějšího  postupování.  Uznával, 
že  by  sjednocením  s  našimi  Němci  v  těchto  poměrech  nastal  velký 
obrat  a  těšil  se  tomu,  že  dr.  Herbst  s  námi  stále  vyhledává  bližší 
přátelské  styky. 

Mimo  jiné  pravil,  že  sama  koruna  si  nepřeje,  aby  skandály 
ústaváků  byly  příkřeji  odhalovány,  protože  ve  švindlu  před  r.  1873, 
jakož  i  v  chabrusových  volbách  jsou  mnohé  vysoké  a  dvoru  blízké 
osoby  silně  zapleteny  a  protože  následky  tohoto  řádění  byly  také 
příliš  dlouhou  shovívavostí  nepřímo  zaviněny. 

Prof.  dr.  Jeřábek  v  soukromém  rozhovoru  se  mnou  netajil 
se  velkými  obavami  nad  všemohoucností  hr.  Clama  v  Klubu,  jejíž 
obmezení  pokládal  za  nezbytně  nutné.  »Tento  Jindřich  se 
nám  může  státi  nebezpečným!*  citoval  z  »Vorstadt- 
zeitungu«.  —  »Tito  páni  letí  daleko,  musíme  se  učit  lítati  s  nimi. 
Půjdou  s  námi,  dokud  to  budou  vyžadovati  jejich  zájmy,  což  bude 
ještě  dosti  dlouho  trvati.  Okamžik  rozchodu  nastane  přirozeně  roz- 
lišením našich  a  jejich  stavovských  zájmů.  Potom  musíme  postupo- 
vati samostatně.  K  tomu  by  se  měla  naše  mláďata  v  Klubu  při- 
pravovati.«  — 


16.  listopadu  byl  svolán  Klub  zvláštními  posly  k  jednání  »o  důle- 
žité věci  vyžadující  nutně  přítomnost  všech  našich  zástupcův*. 
K  tomuto  naléhavému  pozvání  sešlo  se  ze  54  členův  Klubu  —  24. 

Dr.  R  i  e  g  e  r  referoval  o  schůzi  předsedů  a  místopředsedů 
klubů  na  říšské  radě  utvořených  s  presidentem  ministerstva 
hr.  Taaffem,  v  níž  se  jednalo  o  vyřízení  branného  zákona, 
prohlásiv,  že  jest  zpráva  o  tomto  jednání  v  novinách  uveřejněná 
v  tom  nesprávnou,  pokud  tvrdí,  jako  by  byl  dr.  Rieger  hr.  Taaffeovi 
zaručil,  že  český  klub  bude  pro  tuto  předlohu  hlasovati,  i  sdělil,  že 
hr.  Taaffe  výslovně  řekl,  že  prodloužení  branného  zákona  nemíní 
pokládati  za  otázku  kabinetní  a  že  žádá,  aby  nebyla  také  politickými 
stranami  prohlašována  za  otázku  důvěry  nebo  nedůvěry  ku  vládě, 
za  otázku  klubovní.  Jde  prý  pouze  o  eminentní  zájmy  bezpečnosti 
říše,  kteréž  každé  straně  mají  býti  stejně  posvátnými. 

Ministr  zemské  obrany  Horst  prý  arcif  oproti  tomu  na  tom 
trval,  že  by  po  odmítnutí  nebo  pozměnění  této  předlohy  byl  přinucen 
zastupování  zájmův  vojenských  odevzdati  do  jiných  rukou. 

Ku  konci  svého  referátu  dr.  Rieger  pravil:  V  nynější  situaci 
nezbývá,  nežli  po  příkladu  Poláků  vyhověti  vládě.  Když  to  již  mu- 
síme učiniti,  učiňme  to  s  bodrým  úsměvem,  bez  smlouvání  a  úplně. 
Pamatujme,  že  jest  to  přání  císaře,  a  že  odpor  ústaváků  hlavně 
v  takovýchto  otázkách  jim  zlomil  vaz;  jakož  i  že  bychom  svým 
odporem  ve  věci  samé  nic  nezměniH,  protože  vojenská  správa  se 
bude  beze  všeho  ubírati  dále  tím  směrem,  kterýž  byl  nejvyššími 
osobami  vytčen.  Svým  odporem  bychom  jen  usnadnili  spojení 
ústaváků  s  Poláky  proti  nám.  Nad  to  hr.  Taaffe  výslovně  tvrdil,  že 
také  zahraniční  poměry,  jak  prý  by  ministr  zahraničních  věcí  do- 
kázal, nepřipouštějí  seslabení  válečné  moci  naší  říše. 
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Kn.  Jiří  Lobkovic  souhlasil  s  výklady  dra  Riegra  při- 
pojiv, že  hr.  Taaffe  náčelníky  parlamentních  stran  pouze  proto 
svolal,  aby  jim  mohl  ohlásiti,  že  ministerstvo  na  přijetí  branné 
předlohy  po  vůli  koruny  musí  rozhodně  trvati.  Situace  jest  jasnou. 

Prof.  T  i  1  š  e  r  obhajoval  stanovisko,  jež  byl  při  jednání  o  této 
předloze  ve  branném  výboru  zaujal  a  dokazoval,  že  jde  o  velikou 
koncesi  vládě,  protože  se  mají  povoliti  miliardy  na  vojsko  na  velká 
desítiletí  a  statisíce  rekrutův.  Stanovisko  zástupců  lidu  je  jasné, 
musí  zájmy  lidu  tím  důrazněji  hájiti,  protože  také  zkrácením  doby 
10  let,  na  něž  má  býti  branný  zákon  prodloužen,  branná  moc  říše, 
síla  armády  nebude  ohrožena  a  to  tím  méně,  protože  při  armádě 
jest  lze  při  dobré  vůli  přemnoho  uspořiti.  Navrhoval,  aby  byl 
branný  zákon  prodloužen  pouze  na  dobu  pravidelného  trvání  období 
říšské  rady,  t.  na  6  let.  Návrh  svůj  také  tím  odůvodňoval,  že  bude 
vláda  donucena,  aby  nutné  a  stále  slibované  reformy  branného  zá- 
kona v  kratší  době  provedla. 

Hr.  Jindřich  Clam  Martinic  s  velkým  důrazem  obha- 
joval nutnost  přijetí  nezměněné  předlohy  vládní  hlavně  z  důvodů 
politických.  Rozumí  těm,  kteří  chtí  povoliti  branný  zákon  pouze  na 
1  rok  nebo  na  10  let,  ale  těm,  kdo  se  smlouvají  a  odporučují,  aby 
byl  prodloužen  na  5  nebo  na  6  let,  naprosto  nerozumí.  Vystříhal, 
abychom  neopatrností  nepokazili  svou  celou  politickou  posici  a  ne- 
zadali nejdůležitější  zájmy  národa. 

Ve  stejném  smyslu  mluvil  také  hr.  Richard  Clam  Mar- 
tinic. 

Dr.  Jul.  Qrégr  důrazně  akcentoval  povinnosti  zástupců 
lidu  oproti  vládním  předlohám  o  prodloužení  branného  zákona 
a  o  správě  zabraných  zemí. 

»Nemám  přesvědčení,*  —  pravil,  »že  hlasováním  pro  tyto 
předlohy  prospějeme  našemu  národu,  ale  postřehuji,  že  tím  prospě- 
jeme jedině  vládě.  Když  pánové,  kteří  jménem  našeho  Klubu  s  vlá- 
dou vyjednávají,  nám  radí,  abychom  pro  tyto  vládní  předlohy  hla- 
sovali a  dovozují,  že  tím  prospějeme  národu,  a  když  na  tom  trvají, 
že  bychom  opačným  postupem  zájmy  národa  poškodili;  nuže,  pak 
musí  býti  také  o  tom  přesvědčeni  a  musí  za  to  převzíti  na  sebe 
veškeru  odpovědnost.  Když  tak  učiní,  budu  také  já  pokládati  za 
svou  povinnost  přinésti  nejtěžší  oběť  a  budu  proti  svému  přesvěd- 
čení hlasovati  pro  tuto  předlohu.  Avšak,  pakli  nám  tito  pánové, 
kteří  tvrdí,  že  nám  na  ten  čas  důvody  a  příčiny  svých  rad  vyložiti 
nemohou,  takovou  odpovědnost  nepřijmou,  nemohu  a  nebudu  ani 
pro  brannou,  ani  pro  bosenskou  předlohu  hlasovati. 

Hr.  Jindř.  Clam  Martinic  a  prof.  Zeithammer  do- 
kazovali, že  právem  budgetním,  jež  sněmovna  každého  roku  vyko- 
nává, jest  prodloužení  branného  zákona  na  10  let  obmezeno  a  pro- 
hlásili, že  také  po  vývodech  dr.  Qrégra  musí  raditi,  aby  Klub  pro 
vládní  předlohu  hlasoval  a  že  za  to  odpovědnost  přijímají. 

Přes  odpor  hr.  Clama  Martinice  bylo  usneseno,  aby  ku  bran- 
nému zákonu  byla  připojena  resoluce,  jíž  se  vláda  vyzývá  k  úspo- 
rám v  rozpočtu  vojenském  a  se  vládě  ukládá,  aby  v  brzkii  učinila 
návrh  na  revisi  branného  zákona. 
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Ku  zákonu  bosenskému  byla  přijata  dr.  Grégrem  navržena 
resoluce,  jíž  se  vládě  ukládalo,  aby  v  Bosně  atlercegovině 
pečovala  o  dobrou  správu,  zvláště  pak  o  upra- 
vení poměrů  agrárních  a  j. 

Hr.  Jindr.  Clam  Martinic  těmto  resolučním  návrhům  rozhodně 
odporoval,  dokazuje,  že  nemají  praktické  ceny,  protože  nemůže 
býti  vláda  donucena,  aby  si  jich  všímala  a  i. 

Dr.  R  i  e  g  e  r  ho  trefně  odbyl,  připomenuv,  »že  musíme  resolu- 
cenii  objasňovati  směr  své  politiky  oproti  lidu.«  — 

O  branné  předloze  bylo  v  Klubu  opětně  jednáno  24.  listopadu. 

Dr.  Jul.  Qrégr  se  ohrazoval  proti  hlasování  pro  tuto  před- 
lohu, dokud  nebude  zajištěno,  že  z  toho  vzejde  prospěch  českému 
národu,  že  ministerstvo  splní  alespoň  požadavky,  obsažené  v  klu- 
bovních pamětních  spisech. 

Dr.  Vašatý  nazval  tento  postup  Qrégrův  neloyálním,  což 
sám  dr.  R  i  e  g  e  r  rozhodně  pokáral  appeluje  na  dr.  Qrégra,  aby  pro 
branný  zákon  hlasoval  a  solidaritu  Klubu  neporušoval. 

Dr.  B  r  a  u  n  e  r  příkře  odmítal  hlasování  pro  branný  zákon. 
»Jsme  na  šikmé  ploše,  kde  se  zastavíme ?«  —  pravil.  —  »Poletínie 
stále  rychleji.  Co  bude  vláda  chtít,  to  budeme  muset  vykonávati, 
protože  by  jinak  na  nás  zanevřela.  Musíte  ve  všem  pro  vládu  hla- 
sovati, abyste  si  její  lásku  zachovali.  Kde  se  tak  octneme?  Taková 
jest  otázka !«  — 

Prof.  dr.  Jeřábek  neuznával,  že  by  musel  pro  tento  zákon 
proti  svému  přesvědčení  hlasovati,  a  nehlasoval  by  pro  něj  za  celý 
svět,  kdyby  nebyl  přesvědčen,  že  dle  všech  okolností  bude  muset 
Rakousko  postoupiti  veliký  zápas  s  Německem,  s  tímto  úhlavním 
nepřítelem  Slovanstva.  Proto  prohlásil,  že  bude  hlasovati  pro  zákon. 

Z  e  i  t  h  a  m  m  e  r  dokazoval,  že  jest  přijetí  této  osnovy  poli- 
tickou nutností. 

Hr.  J  i  n  d  ř.  Clam  Martinic  ukazuje  k  eminentní  politické 
důležitosti  této  předlohy  mimo  jiné  pravil:  »Co  vše  jsme  s  vládou 
umluvili,  není  arcif  smlouvou,  ale  tolik  důvěry  v  nynější  po- 
měry mám,  že  to  bude  splněno.  Jest  pravda,  že  dokud  máme  pouze 
vliv  na  vládu,  není  nám  nic  naprosto  jistého,  proto  se  musíme 
domáhati  moci  ve  vládě,  jíž  bude  zabezpečen  náš  vítězný  po- ' 
stup.  Příležitost  k  tomu  nastane  při  doplňování  ministerstva  pro 
vyřízení  zákona  vojenského  a  bosenské  předlohy.« 

Konečně  projevil  pevnou  naději  ve  splnění  všech  našich  opráv- 
něných nároků  a  tužeb. 

Dr.  R  i  e  g  e  r  konstatuje,  že  toliko  on  a  hr.  Clam  umožniU  če- 
skému poselstvu  čestný  návrat  do  říšské  rady,  doložil:  »Když 
jsme  na  tuto  půdu  vstoupili,  musíme  vytrvati  a  musíme  si,  jako 
Poláci  zvyknouti  politice  opportunistické.  Nyní  přestává  všecko! 
Zavrhneme-li  branný  zákon,  jsme  hotovi,  zmařili  jsme  největší 
přání  císaře,  zanevře  na  nás  více  nežli  dříve.  Proto  jsme  sem  ne- 
musili  choditi.« 

Konečně  sdělil,  že  vláda  již  svolává  komise  k  poradám  o  klu- 
bovních promemoriích. 
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Hr.  Jindř.  Clam  Martinic  ještě  upozornil,  že  může  při 
hlasování  o  branné  předloze  rozhodnouti  i  jediný  jen  hlas.  Hlasy 
jsou  sčítány!  Af  dr.  Qrégr  uváží  v  čas  odpovědnost  za  následky, 
kdyby  hlasem  svým  rozhodl  o  zamítnutí  této  předlohy. 

Dr.  J  u  1.  Qrégr  prohlásil,  že  svými  obavami  se  nemohl  tajiti 
a  proto  že  žádal,  aby  se  v  branném  zákoně  ještě  jednou  .rokovalo 
a  aby  se  pečlivě  uvážilo,  kterak  by  se  nynější  politická  situace  ve 
prospěch  českého  národa  mohla  využiti.  Poláci  takovou  oběť  ne- 
přinesli vládě  nikdy  zadarmo,  svými  koncesemi  vládě  vždycky  vy- 
máhali koncese  svému  národu. 

Dr.  R  i  e  g  e  r  slíbil,  že  bude  o  těchto  věcech  ještě  s  hr.  Taaffem 
jednati. 

Na  to  dr.  Q  r  é  g  r  osvědčil,  že  přinese  největší  oběť  v  této  věci, 
již  pokládají  vůdcové  našemu  národu  za  tak  velice  důležitou,  podrobí 
se  usnesení  Klubu. 

Prohlášení  toto  bylo  přijato  s  voláním  » Výborně!*,  jehož  se 
také  hr.  Jindř.  Clam-Martinic  súčastnil. 


21.  listopadu.  Rokováním  o  branném  zákoně  blíží  se  parlamen- 
íární  krise.  Padne-li  tato  předloha,  nemůže  ministerstvo  zůstati 
a  sněmovna  bude  nejspíše  rozpuštěna. 

30.  listopadu.  Rokováním  o  branném  zákoně  nastane  již  ne- 
zbytně nutné  vyjasnění  nesnesitelné  situace  politické.  Jen  aby  se 
Němci  v  posledním  okamžiku  neodhodlali  zkřížiti  postup  pravice! 

1.  prosince  bylo  zahájeno  rokování  o  branném  zákoně  a  trvalo 
do  5.  prosince. 

Zpravodajem  byl  prof.  Zeithammer.  Proti  návrhu  výboru 
na  schválení  vládní  předlohy  mluvil  prvý  dr.  R  e  c  h  b  a  u  e  r. 
Prvým  řečníkem  z  pravice  byl  hr.  Richard  Clam  Martinic 
(mluvil  ve  sněmovně  poprvé),  kterýž  předlohu  tuto  se  stanoviska 
vojenského  a  politického  posuzoval. 

Téhož  dne  ujal  se  slova  také  předseda  Kola  polského  dr.  Q  r  o- 
I       c  h  o  1  s  k  i,    aby    precisoval    známé    stanovisko    Poláků,    že    jsou 
I       ochotni   přinésti   veškeré   oběti   na   zachování   velmocenského    po- 
stavení říše. 

Dr.  M  a  1 1  u  š  odporuje  tvrzení  ústaváků,  že  budou  Cechové 
pro  luto  předlohu  hlasovati  za  národní  koncese,  mimo  jiné  pro- 
hlásil, že  za  stávajících  mezinárodních  poměrů  pokládá  zachování 
dosavadní  branné  moci  za  nezbytně  nutné  a  že  nezná  strany,  která 
by  takovým  způsobem  své  přesvědčení  zaprodávala.  »My  se  bu- 
deme vyplnění  národních  požadavků  domáhati,  avšak  kupovati 
je  nebudeme,*  pravil;  —  »žádosti  své  opřeme  o  ústavu,  kteráž 
dosud  nebyla  provedena.  Jsme  přesvědčeni,  že  veškeří  národové 
jsou  ochotni  krví  a  statkem  hájiti  trvání  říše  a  že  jsou  ochotni  při- 
nésti říši  oběti  největší.*  — 

2.  prosince  mluvili  z  pravice  kn.  Alfr.  Liechtenstein,  dr.  J  u  1. 
G  r  é  g  r  a  K  1  i  u  n.  Dr.  Qrégr  zevrubně  vyložil  důvody,  z  nichž  bude 
se  svými  přáteli  hlasovati  pro  návrh  výboru.     Mimo  jiné  pravil: 


Digitized  by  LjOOQIC 


716  KAREL   ADÁMEK:    NA    ÚSVITE   AERY    TAAFFKOVY     IS79— 1880 

^Soustava  velkých  armád  jest  velikým  zlem,  avšak  dokud  trvá,  ne- 
můžeme se  vyhýbati  její  důslednostem.*  Dotkl  se  politických  dů- 
vodů proti  předloze  uváděných,  avšak  uznal,  že  zástupcové  vlády 
věcně  dokázali,  že  jest  přijetí  této  předlohy  za  stávajících  poli- 
tických poměrů  evropských  nezbytnou  nutností  a  na  tom  trv^al,  že 
hlasování  pro  návrhy  výboru  nesmí  býti  pokládáno  za  osvědčení 
důvěry  vládě,  »v  níž  dosud  zasedají  mužové,  kteří  za  svého  dřívěj- 
šího úřadování  národu  českému  blahovůli  neosvědčili.* 

»Ciníce  svému  politickému  přesvědčení  násilí  hlasováním  pro 
tuto  předlohu,  proti  níž  máme  také  se  stanoviska  ústavního  opráv- 
něné námitky  a  vyhovujíce  tak  s  velkým  sebezapíráním  vyzváni 
trůnní  řeči,  abychom  pozvedli  a  ustálili  brannou  moc  říše;  důvodně 
očekáváme,  že  vláda  při  provádění  tohoto  nového  zákona  bude 
pokud  lze  šetřiti  hmotných  zájmů  obyvatelstva,  že  nově  povolená 
moc  branná  bude  sloužiti  pouze  společným  zájmům  všech  národů 
tohoto  státu,  a  že  nesmí  býti  zneužívána  jednostranně  ve  službě 
převahy  zájmů  jediného  národu.  Očekáváme  také,  že  bude  splněn 
slib  daný  v  trůnní  řeči,  že  bude  skutečně  provedena  trůnní  řečí  za- 
ručená rovná  péče  o  duševní  a  hmotné  zájmy  všech  národů.  Oče- 
káváme splnění  spravedlivých  nároků   našeho  národa.« 

Kn.  Alfred  Liechtenstein  mluvil  se  zamhouřenýma 
očima  velkopansky.  Znojemský  F  u  x  padělal  tribuna  lidu,  podobal 
se  však  při  svém  nezřízeném  řvaní  a  gestikulování  spíše  patro- 
novi komediantů.  K 1  i  u  n  mluvil  dle  řečnických  pravidel  semináře. 

S  velkým  úspěchem  hájil  předlohu  ministr  zem.  obrany  H  o  r  s  t. 

Bar.  Walterskirchen  břitce  kritisoval  předlohu  a  ostře 
napadal  pravici,  zvláště  pak  proti  nám  učinil  prudký  útok  po- 
známkou, že  »po  podání  pamětního  spisu  Riegerova  Napoleonovi  III. 
a  po  pouti  moskevské  není  tak  jisto,  jak  by  se  český  ná- 
rod za  nepřátelského  vpádu  zachoval.* 

Toto  nařknutí  vyvolalo  na  našich  lavicích  a  na  celé  pravici 
velké  rozčilení  a  hr.  J  i  n  d  ř.  C 1  a  m,  kterýž  nehodlal  v  této  debatě 
mluviti,  dal  Walterskirchenovi  (5.  pros.)  ostrou  odpověď,  mimo 
jiné  pravil: 

»Provokován  posledním  řečníkem  (bar.  Walterskirchenern) 
v  generální  debatě  proti  předloze,  ujímám  se  slova.  Kdybych  mohl 
vztahovati  jeho  nařknutí  a  výpady  ku  své  osobě,  pak  bych  mu 
s  tohoto  místa  odpověděl :  ,q  u'e  1 1  e  s  ne  s'e  I  e  v  e  r  a  i  e  n  t  j  a- 
mais  á  la  ha  uter  de  mon  dédain'  (že  nejsou  s  to  povznésti 
se  k  výši  mého  opovržení).  Avšak,  poněvadž  mi  jest  čest  mého 
národa  stejně  posvátná,  jako  čest  vlastní,  pokládám  za  svou  po- 
vinnost ji  hájiti.* 

Na  to  ukázal,  jak  loyálně  se  český  národ  zachoval  za  okupace 
prušáckč  r.  1866. 

»Oproti  takovému  národu  nesmí  býti  vysloveno  takové  po- 
dezření. Nevím,  prospěje-lj  se  jednotě,  cti,  bezpečnosti,  moci  Ra- 
kouska v  cizině,  vyličují-li  se  takové  možnosti  v  tomto  parlamentě.* 

Hr.  Clam  dokázal,  že  Češi  oproti  Rakousku  ve  všech  válkách 
vykonali  svou  povinnost. 
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»Vstoupili  jsme  do  této  sněmovny  s  vlajícími  prapory,  s  vý- 
hradou našich  přesvědčení,  abychom  hájili  práva  své  země;  bu- 
deme je  po  všecky  časy  hájiti  a  nebudeme  je  prodávati,  budeme 
je  hájiti,  a(  je  branný  zákon  v  jakékoliv  formě  přijat,  nedbajíce,  jaké 
ministerstvo  v  této  sněmovně  sedí.« 

Ku  konci  své  řeči  pravil:  »Hlasování  pro  tento  zákon  není 
osvědčením  důvěry  vládě,  alebrž  votem  důvěry  Rakousku,  jeho 
budoucnosti,  jeho  velikosti,  moci  a  iednotě.«  — 

Také  zpravodaj  Zeithammer  nařknutí  a  podezřívání 
Walterskirchenovo  rozhodně  odmítl.  Osnova  výboru  byla  pak  při- 
jata všemi  proti  20  hlasům  za  základ  podrobného  rokování.  — 

Aféra  hr.  Clama  s  bar.  Walterskirchenem  budí  sensaci,  hr.  Cla- 
movi  se  vytýká  zbabělost.  Mluví  se,  že  musí  dojíti  k  souboji.  Zů- 
stalo však  při  zápasu  slovném. 

Hr.  Clam  nebyl  valně  nakloněn  duchaplnému  prof.  dr.  J  e- 
ř  á  b  k  o  v  i.  Vypravovalo  se,  že  nastrojil  proto  rychlejší  ukončení 
generální  debaty,  aby  se  dr.  Jeřábek  nedostal  k  slovu,  jehož  vý- 
kladu se  obával.  Prof.  dr.  Jeřábek  byl  tím  velice  dojat  a  zdráhal  se 
více  mluviti.  Teprv  k  důraznému  naléhání  svých  přátel  přihlásil  se 
4.  prosince  při  §  1.  k  slovu.  Mluvil  velice  dobře.  Mimo  jiné  uvedl: 
»Z  nejsmutnějších  listů  dějin  svého  národa  poznal  jsem  lásku  k  svo- 
bodě, jíž  po  celý  svůj  život  zůstanu  věrným.  Militarism  zajisté  je 
rakovinou  našeho  věku  a  dokud  nebude  vynuceno  odzbrojení, 
dokud  nebude  pohnán  vinný  stát  před  soud  dějin,  dotud  nebude  lze 
tomuto  pokolení  se  těšiti  životu. « 

Objasniv  své  zásadní  stanovisko  oproti  branné  předloze  a 
vytknuv  levici,  že  nebyla  nikdy  opravdově  ústavní  a  liberální,  ano 
že  zvláště  oproti  českému  národu  vždycky  postupovala  výstředně 
neliberálně  a  nepřátelsky,  dovodil,  že  tím  zavinila  velké  přiostření 
protiv  a  zápasů  národních.  Prohlásil,  že  ho  nemůže  láska  k  vlasti 
přiměti,  aby  nehlasoval  pro  tuto  předlohu,  a  že  bude  pro  ni  hlasovati 
také  z  historického  pudu. 

»Ano,  militarism  vyvřel  rozpínavostí  velkých  národů  a  ztravuje 
jich  sílu.  Domníváte  se,  že  toto  moderní  pěstní  právo,  jemuž  není 
v  dějinách  rovného,  v  nynější  své  velikosti  a  rozsáhlosti  může 
na  dále  trvati?  A  když  k  tomu  nepřisvědčíte,  když  po  dešti  vyjde 
slunce,  když  konečně  nastane  mír,  kdo  musí,  kdo  může  při  tom 
získati?  Slabý,  malý,  potlačovaný! 

Veškerá  řešení  velkých  úkolů  dějinných,  i  proti  vůli  při  tom 
zúčastněných  činitelů,  stále  razí  cestu  vývoji  svobody.  A  tak  i  tento 
militarism,  jak  protivným  jest,  přece  proti  své  vůli  pomáhá  vývoji 
svobody  malých  národů. 

Nemohu  předvídati  budoucnost,  neznám  záměrů  rozhodujících 
činitelů,  a  neptám  se  také  po  nich.  Vznešený  vývoj  dějin  má  svou 
vlastní  logiku  a  nedbá  malicherných  pletich  diplomatů.  To  však 
vím,  že  jsem  synem  malého  národu,  který  po  případě  potřebuje 
ochrany  a  který  této  ochrany  také  tím  více  zasluhuje,  protože  při 
ní  nemusí  sahati  do  cizích  kapes,  jelikož  ji  svým  statkem  a  svou 
krví  může  zaplatiti. 
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A  tato  Stará  říše  jest  dějinnou  prozřetelností  takřka  k  tomu 
stvořena,  aby  byla  útulkem  a  ochranou  malých  národů,  kteréž 
po  příboji  stěhování  národů  ve  střední  Evropě  zbyly.  Kojím  se 
nadějí,  že  tato  stará  říše  také  v  tomto  dějinném  okamžiku,  chtíc 
nechtíc,  tomuto  svému  národy  slučujícímu  a  smiřujícímu  úkolu  musí 
dostáti.« 

Reč  svou  končil  prohlášením,  že  bude  »jako  syn  nešťastného 
národa,  kterýž  za  krise  tohoto  století  může  mnohem  více  získati 
nežli  ztratiti,*  dle  svého  svědomí  hlasovati  pro  předlohu. 

Když  hr.  Jindř.  Clam  byl  tázán,  jak  se  mu  řeč  Jeřábkova 
líbila,  odsekl:  »Mohlo  to  býti  horší !« 

V  podrobné  debatě  dne  5.  pros.  také  dr.  R  i  e  g  e  r  ve  vysoce 
vynikající  úchvatné  řeči  reagoval  na  útoky  Waherskirchenovy. 
Objasniv  zevrubně  podání  memoranda  Napoleonovi  III.  a  význam 
poutí  do  Moskvy,  mimo  jiné  pravil: 

»Netajil  jsem  se  tím  nikdy,  že  jsem  Slovan,  a  přiznávám  se, 
že  chovám  stejné  sympatie  ke  všem  národům  slovanským,  a  bude 
mi  přece  dovoleno  přiznávati,  že  tak  cítím.  Musíte  se  s  tím  již  srov- 
nati, že  jsou  v  Rakousku  Slované  a  že  slovansky  cítí.  Nezapomí- 
nejte, že  jest  tu  Slovanů  většina,  60  proč.  vojáků  že  jest  původu 
slovanského  a  že  se  v  Rakousku  při  rozumné  vládě  nesmí  pomýšleti 
na  postup  proti  Slovanům. 

Děsí  vás  panslavismem,  buďte  ku  Slovanům  spravedlivými 
a  nemusíte  se  bát  panslavismu  zvláště  v  Rakousku.* 

Řečí  touto  dobyl  dr.  Rieger  velký  parlamentární  úspěch,  a  byla 
tím  vážnější  politickou  událostí,  protože  jí  byl  zvážen  neúspěch 
jeho  řečí  v  adresní  debatě  a  alespoň  na  čas  zatlačena  svrchovanost 
hr.  Jindř.  Clama  v  Klubu. 

Když  jsem  dr.  Riegerovi  k  tomuto  úspěchu  blahopřál,  uspoko- 
jeně odtušil:  »A  vidíte,  k  této  řeči  jsem  se  pranic  nepřipravoval!*  — 
»To  jest  právě  chyba,  pane  doktore,*  —  ozval  se  ostrý  hlas  hr.  Jindř. 
Clama  za  námi,  »mluvil  jste  dobře,  avšak  jak  byste  byl  mluvil, 
kdybyste  se  byl  připravil?* 

5.  prosince  promluvil  hr.  Taaffe,  provokován  příkrými  útoky 
dr.  Tomaszczuka,  sensační  řeč,  v  níž  především  hájil  svůj 
postup  a  své  přičinění  o  opětné  vstoupení  zástupců  českého  národa 
do  říšské  rady. 

»Vytýkalo  se,  že  vláda  není  cíle  vědoma.  Vláda  jest  cíle  vě- 
doma, jejím  cílem  jest:  sjednocení  národů  v  Rakousku 
na  půdě  společné  rakouské  ústavy.  Srovnávám  se 
s  předchozím  řečníkem,  kterýž  chce  míti  rakouskou  a  nikoliv  ná- 
rodní většinu.  Rakousko  jest  složeno  z  různých  národností,  jichž 
práva  musíme  šetřiti.  Budou-li  tito  národové  u  vědomí  a  používání 
svých  práv  vedle  sebe  státi,  podají  si  radostně  a  bratrsky  ruce 
ku  prospěchu  velkého  a  celého  Rakouska. 

Souhlasím  také  s  tím,  že  nelze  vládnouti,  budou-li  Němci  ku  zdi 
tlačeni.  Avšak  také  Slované  a  jiní  v  Rakousku  žijící 
národové  nesmějí  býti  na  zeď  tlačeni;  jsouť  rovno- 
právnými činiteli  v  našem  Rakousku,  a  tito  v  Rakousku  žijící  ná- 
rodové činí  Rakušany.* 
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Reč  tato  osvítila  jako  blesk  situaci  a  byla  zvláště  na  levici 
pokládána  za  znamení  obratu  k  pravici.  Mnozí  však  tvrdili,  že  hr. 
Taaffe  při  této  své  řeči  nebyl  jako  dosti  často  normální, 

5.  prosince  mluvil  ještě  prof.  Tilšer. 

Bar.  Walterskirchen  odpovídal  hr.  Jindř.  Clamovi  sice 
diplomaticky,  avšak  ve  věci  ostře.  Jizlivě  končil:  Kdybych  někdy 
byl  řečí  jiného  provokován  k  mluvení  v  jakékoliv  formě  o  dédin 
(opovržení),  neučinil  bych  to  způsobem  podmíňovacím,  ani  s  vý- 
hradou »pouze  s  tohoto  místa«.  Při  takových  výrazech  platí  po 
mém  mínění  buď  a  nebo.  Buď  jich  nepoužijeme,  nebo  po- 
uživše  jich  nepřipojíme  k  nim  »k  d  y  b  y«  a  »n  e  b  o«.  Tím  byla  tato 
sensační  affaire  ukončena. 

6.  prosince.  V  podrobném  rokování  důležitý  §  2.,  jak  se 
očekávalo,  propadl  178  proti  146  hlasům.  Dobrá!  Situace  se  snad 
nyní  rychleji  vyjasní.  Panská  sněmovna  přijme  zajisté  vládní  před- 
lohu. Setrvá-li  sněmovna  poslanců  i  potom  na  svém  odmítavém 
stanovisku,  bude  nejspíše  rozpuštěna.  Císař  prý  se  rozhodně  při- 
klonil k  pravici! 

17.  pros.  byl  branný  zákon  ve  sněmovně  po  druhé  pochován, 
vláda  nesehnala  potřebnou  dvoutřetinovou  většinu. 

20.  prosince.  Ve  sněmovně  sehrán  poslední  akt  komedie  bran- 
ného zákona.  V  konferenci  o  vyrovnání  spolu  s  panskou  sněmovnou 
hlasovali  dr.  Weeber  a  Czedik  pro  prodloužení  branného  zákona 
na  10  let,  z  levice  jediný  dr.  Rechbauer  hlasoval  proti. 

V  posledním  sezení  sněmovny  se  tázal  dr.  F  a  n  d  r  1  í  k  ministra 
Stremayera:  ^Excelencí,  zvítězíme  o  šabesu?« 

Stremayer  se  sladkým  úsměvem  odtušil,  že  jest  to  ještě  po- 
chybným. 

Když  pak  dr.  Fandrlík  učinil  stejný  dotaz  ku  hr.  T  a  a  f  f  e  o  v  i, 
tento  plným  hlasem  odpověděl:  »Tof  se  rozumí !«  Uhlídáme! 
Podají-li  se  Němci,  hráli  hloupou  komedii,  jíž  své  straně  uškodí. 
Nepodají-li  se,  prospějí  nám,  bude  situace  konečně  vyjasněna  a  to 
by  byl  velký  zisk. 

20.  prosince  bylo  po  třetí  hlasováno  o  branné  předloze.  Ně- 
kteří Němci  hlasovali  s  pravicí,  zákon  byl  přijat,  hr.  Taaffe  vyhrál 
—  my  jsme  prohráli. 

Nastaly  vánoční  prázdniny,  trvající  do  15.  ledna  1880.  V  tomto 
mezidobí  se  vídeňský  tisk  hrozně  proti  nám  rozzuřil  —  obdoba  aery 
Hohenwartovy.  Vláda  ničeho  nepodniká,  co  by  svědčilo  nám  pří- 
znivému obratu;  otázka  česká  se  ocifuje  stále  více  v  pozadí  — 
ano  zdá  se,  že  na  hr.  Clama  hr.  Taaffe  vyzrál,  že  byl  hr.  Clam 
přece  obelstěn  a  jím  že  jsme  napáleni  také  my.  Uhlídáme! 


Po  vánočních  prázdninách  došlo  3.  února  1880  v  Klubu  při  jed- 
nání o  bosenské  předloze  k  prudkým  sporům  o  zúčastnění  se  debaty 
o  ní  ve  sněmovně.  Dr.  Q  r  é  g  r  ohlásil,  že  hodlá  mluviti  proti  ra- 
kouské politice  na  Balkáně,  která  tam   překáží   tvoření   samostat- 
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iiých  slovanských  států  a  která  jest  sjednocení  Jihoslovanú  vůbec 
nepřátelskou. 

Po  návrhu  hr.  Jindřicha  Cla  ni  a  Martinice  bylo  usne- 
seno, že  nemá  nikdo  proti  předloze  této  mluviti  ani  hlasovati  a  že 
má  v  této  debatě  ve  sněmovně  promluviti  pouze  dr.  R  i  e  g  e  r  a  to 
pro  předlohu.  Dr.  Qrégr  a  ostatní  mladočeští  poslanci,  až  na  dra 
Trojana,  kterýž  se  cítil  vázaným  parlamentární  komisí  pravice,  pro- 
hlásili, že  se  vzdají  hlasování. 

Téhož  dne  započalo  rokování  o  bosenské  předloze  ve  sně- 
movně. Zpravodajem  byl  dr.  Plener.  K  slovu  pro  předlohu  se  při- 
hlásil také  dr.  13  r  a  u  n  e  r,  kterýž  po  delší  dobu  ve  sněmovně  ve 
starších  stenografických  protokolech  materiál  k  své  řeči  shledával, 
Hr.  Jindř.  Clam  Martinig  rozčileně  upozorňoval  dra  Riegra,  že 
dr.  Brauner  usnesení  klubu  nedbá.  Dr.  Rieger  velmi  šetrně  žádal 
dra  Braunera,  aby  se  proti  usnesení  klubu  slova  neujímal.  Na  to 
dr.  Brauner  rozhořčeně  a  příkře  odtušil :  »Budu  mluviti! 
Vyl  učte  mne!  Hr.  Clam  Martinic  ať  bére  důtky  na 
své  pacholky,  ne  na  nás,  poslance  lidu!« 

Proti  návrhu  výboru,  souhlasnému  s  osnovou  vládní,  mluvili 
posl.  S  k  é  n  e  a  dr.  Kronawetter,  pro  návrh  mluvil  Dumba  a  Fux, 
po  nichž  se  ujal  slova  dr.  Brauner.  Mluvil  za  velkého  napětí 
a  za  hrobového  ticha.  Mluvil  pevným  hlasem  a  marně  tlumil  hlu- 
boké pohnutí.  Temný  hlas  jeho  duněl  sněmovnou,  která  byla  jeho 
výklady  uchvácena.  Předem  prohlásil,  že  se  ujímá  slova  pouze  ku 
zásadnému  projevu  a  že  si  ukládá  v  příčině  podrobností  návrhu 
výboru  velkou  reservu.  »Oprávnéní  Rakouska  k  zavedení  správy 
v  Bosně  a  Hercegovině  neodvozuji  z  berlínské  smlouv3%«  pravil. 
»Podle  mých  zásad  státního  a  národního  práva,  jež  mají  ethického 
základu,  nemohu  pokládati  shromáždění  diplomatů,  representující 
kohokoliv  a  svolané  kýmkoliv,  za  areopag  oprávněný  ku  právo- 
platnému rozhodování  o  příslušnosti  a  příštích  osudech  celých  ná- 
rodů a  zemí  bez  spolupůsobení  těchto  národů  a  zemí. 

Dvě  velké  ukončené  události,  t.  povalení  turecké  moci  na  Bal- 
kánském poloostrově  vítěznou  Rusí  a  provedení  zabrání  Bosnj^  a 
Hercegoviny  Rakouskem,  události  spojené  tmelem  krve  a  železa 
mi  postačí  k  uznání  netoliko  práva,  ale  také  povinnosti  Ra- 
kouska k  urychlenému  zavedení  pravidelné  správy  těchto  zemí. 
aby  mohly  se  sousedními  zeměmi  konkurovati  a  vedle  nich  obstáti 
a  prospívati. 

Přirozené  poklady  těchto  důležitých  zemí  a  nadání  tohoto  své- 
rázného, silného  obyvatelstva  jsou  příliš  důležitými  činiteli,  než 
aby  mohla  některá  lidská  moc  bez  velké  odpovědnosti  vývoj  tohoto 
nadání  a  zužitkování  těchto  pokladů  pro  reelní  kulturu  oddalovati.í^ 

Projeviv  souhlas  s  úpravou  správy  zabraných  zemí  v  duchu 
evropském  a  s  resolucí  prohlašující  náležité  řešení  agrární  otázky 
za  hlavní  úkol  zaváděné  zemské  správy,  pokračoval: 

»Když  byla  agrární  otázka  v  Rakousku-Uhersku  rozřešena 
v  duchu  práva  na  základě  jasného  pojmu  mého  a  tvého;  když  byla 
tato  otázka  také  ve  velké  sousední  říši  ruské  šťastně  vyřízena,  pak 
nechápu,  proč  by  ji  nebylo  lze  také  v  Bosně  uspokojivě  rozřešiti. 
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Jde  pouze  o  dobrou  vůli  a  o  síly,  jež  mají  býti  tímto  úkolem  po- 
věřeny. Na  štěstí  jest  upravení  agrárních  poměrů  řekl  bych  alfou 
a  omegou  celé  řady  důležitých,  nezbytných  zařízení,  a  to  bez  ohledu, 
jsou-li  po  našich  názorech  investičními  nebo  běžně  správními.  Trvám 
na  tom,  že  v  zemi,  kteráž  jest  jako  Bosna  a  Hercegovina  ve  stavu 
tak  disolutním  a  kteréž  se  má  dostati  po  vícestaleté  správě  turecké 
správy  v  duchu  evropském,  musí  býti  vedle  řešení  otázky  agrární 
pomýšleno  přímo  také  na  jiná  zařízení  právní,  slovem  na  zařízení 
investiční.  Tato  zubožená  země,  jak  ji  přijímáme,  může  býti  povzne- 
sena toliko  pravidelnou,  spravedlivou  a  přiměřenou  správou  vůbec. 
Po  rozřešení  agrární  otázky  musí  dojíti  na  zabezpečení  klidného 
držení  a  zúrodnění  půdy,  t.  na  založení  a  provedení  berního 
katastru  a  to  zvláště  proto,  aby  tato  země  záhy  náklady  své 
správy  uhrazovala  svými  vlastními  prostředky. 

Ku  provádění  těchto  úkolů  musí  býti  použito  pokud  bude  lze 
především  domácích  autonomních  orgánů. 

Uvedu  malý  případ  z  nedávné  minulosti.  Před  několika  lety 
v  bělehradské  skupštině  proslovil  jeden  srbský  kmet,  sedlák,  o  jedné 
národohospodářsko-politické  otázce  výtečnou  řeč,  za  niž  mu  bylo 
se  všech  stran  blahopřáno.  Jeden  můj  přítel,  kterýž  byl  ve  skup- 
štině, připojiv  se  k  těmto  blahopřáním,  podotkl,  že  by  si  byl  přál, 
aby  bylo  bývalo,  když  mluvil,  ve  skupštině  mnoho  Němců  a  aby 
mu  byli  rozuměli.  Na  to  se  ptal  Srb :  »Proč  právě  Němců ?« 
Přítel  mu  odpověděl:  »Protože  Němci  vědí,  že  vy  Srbové  dosud 
čtete  málo  knih  a  písem  a  protože  by  vás  po  tak  výtečné  řeči  byli 
zajisté  musili  pokládati  za  učence.* 

Srb  odtušil :  »Podivno,  což  Němci  ještě  nevědí,  že 
jest  hlava  starší  nežli  kniha?« 

Takové  přirozené,  samorostlé  hlavy  najdeme  také  v  Bosně, 
a  musí  býti  pečováno,  aby  jich  bylo  při  správě  náležitě  použito. 

Obyvatelstvo  Bosny,  Jihoslované  vůbec  vynikají  velice  živým, 
intensivním  národním  cítěním,  proto  musí  zemská  správa  těchto  citů 
lidu  šetřiti  a  jim  spravedlivou  býti. 

Příkladem  buď  při  zavádění  nové  zemské  správy  Bosny  dě- 
jinná událost  již  tisíc  let  stará,  kteráž  zasluhuje  zvláštního  studia 
a  pilného  následování.  Před  1000  lety  bratři  soluňští,  filosofové 
Cyril  a  Methoděj,  podjali  se  velkého  úkolu  rozšiřování  kře- 
sťanství na  pohanském  Balkáně,  v  jihovýchodní  Evropě  vůbec.  Stává 
zajisté  podobností  s  poměry  po  zrušení  pohanství  s  nynějšími  po- 
měry v  zabraných  zemích  po  rozvalení  turecké  moci.  Řečtí  filo- 
sofové Cyril  a  Methoděj,  jež  my  Slované  jako  slovanské  apoštoly 
ctíme,  naučili  se  nejprve  řeči  lidu,  kterýž  chtěli  na  kře- 
sťanství obraceti;  ano  hlubokým  studiem  této  řeči,  bulharštiny,  po- 
ložili základy  její  vědeckého  vybudování,  zavedli  zvláštní  její  písmo, 
a  tato  řeč  jest  dosud  klíčem  všech  slovanských  řečí,  jest  řečí  cír- 
kevní. Touto  řečí  hlásali  lidu  křesťanství  a  do  této  řeči  překládali 
svatá  písma.  Při  tom  s  velkou  humanitou  a  dovedností  šetřili  pokud 
bylo  lze  mravů  a  zvyků  z  dob  pohanských  v  lidu  hluboce  zakoře- 
něných, přizpůsobujíce  je  křesťanskému  učení.  Tím  dosáhli  takové 
populárností,  jež  jest  při  apoštolích  křesťanství  zvláštností,  a  této 
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populárnosti  slovanští  apoštolé  Cyril  a  Metboděj  u  nás  dosud  poží- 
vají. Okol,  kterýž  tito  bratři  tak  šťastně  provedli,  pfřpadá  nyní  jako 
přirozené  dědictví  našemu  císaři,  králi  Českému  a  markrabí  Morav- 
skému. Jest  sice  poněkud  podivné  doporučovati  světské  vládě,  aby 
se  spravovala  příkladem  svatých.  Za  našich  dnů  jest  to  nemoderním* 
neliberálním,  klerikálním,  musím  se  však  této  kritice  podrobiti,  ne- 
mohu jinak,  nežli  vydati  pravdě  svědectví,  i  když  má  pro  naše  tři 
dipk)maty  příliš  slovanskou  příchuť.  Jest  zajisté  na  nové  vládě 
bosenské,  aby  v  tomto  duchu  postupovala  a  potřebné  reformy  pro- 
váděla; aby  především  šetřila  národní  řeči  a  národních  mravů; 
musí  se  pečlivě  vystříhati  každého  nespravedlivého  a  nemoudrého 
nadržování  některému  vyznání  v  Bosně.  Jsou  tam  arciť  pouze  kře- 
sťané a  mahomedáni,  křesťané  římští  a  ortodoxní.  Nejsem  boho- 
slovec,  avšak  umím  posouditi  dojem,  jaký  by  tato  různost  na  mě 
jako  laika  činila,  kdybych  byl  při  správě  v  Bosně:  Jedni  dělají  kříž 
od  levé  strany  k  pravé,  druzí  od  strany  pravé  k  levé;  jedni  se  modlí: 
Kyrie  elejson,  druzí  říkají:  Qospodine,  pomiluj. 

Tito  věřící  jsou  však  vůbec  křesťané  a  to  musí  býti 
pro  státníka  rozhodujícím.  Jako  křesťanům  jsou  jim  svatými  kře- 
sťanské ctnosti:  bázeň  boží,  láska  k  bližnímu  a  pokora.  Na  takových 
základech  může  zemská  správa  zajisté  zdárně  působiti  pro  kulturní 
povznesení  národa. 

Především  musí  býti  zamezena  jakákoliv  hegemonie  v  těchto 
nových  zemích.  Klika  hegemonů  jest  velice  dovednou  při  vynalézá- 
vání  svých  cílů.  Buď  to  bývají  domnělé  výsady  kulturtrágerů, 
jindy  byť  i  neoprávněné  vědomí  plemenné  superiority. 

My  Slované  v  této  polovici  říše  a  naši  pobratimové  za  Litavou 
vyprázdnili  jsme  trpký  kalich  nadvlády  hegemonů  do  dna  a  dosud 
jimi  trpíme.  Panství  hegemonů  jest  nejhorší  všech  usurpací,  nej- 
horší všech  tyranií.  Při  zamezení  toho  nejde  tak  o  uznání  zásady, 
jako  spíše  o  dobrý  takt  a  o  dobrou  vůli  nových  vládních  orgánů. 
Postřehnou-li  toto  zlo,  pak  se  jim  zajisté  také  podaří  zamezení  jeho 
bujení.  Přání  tato  ve  příčině  příští  správy  Bosny  jsem  projevil  jako 
člověk  Rakušan  a  Slovan.  Vyslovuji  přání,  aby  nová  správa  v  za- 
braných zemích  provedla  základní  myšlenku  úvodního  článku  ber- 
línské smlouvy,  »abyupravilasprávnípoměryvtěchto 
zemích  v  duchu  evropské  m,«  protože  tak  probudí  také 
místní  a  potom  i  obecný  patriotism,  jenž  jest  v  každém  státu  ne- 
zbytným. Také  rakouská  armáda  nalezne  v  statečném  obyvatelstvu 
Bosny  rovnocenné  druhy,  jestiť  význačným,  že  v  Bosně  znamená 
přívlastek  Hercegovka  ženu  nebo  matku  hrdiny. 

Pozornost  vaši  jsem  snad  poutal  déle  nežli  bylo  potřebí;  avšak 
tlumočil  jsem  city  ku  jihoslovanskému  obyva- 
telstvu, jež  jsem  jako  Cech  projeviti  pokládal 
za  svou  povinnost.«  —  Domluvil. 

Braunerova  řeč  byla  přerušována  hlučným  souhlasem  na 
českých  a  jihoslovanských  lavicích.  Když  v  hlubokém  pohnutí 
skončil,  slzel  a  také  my  jsme  slzy  stírali.  Ctihodnému  kmetu  bylo 
s  přemnohých  stran  srdečně  blahopřáno. 
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Byla  to  jediná  a  poslední  řeč  tohoto  věhlasného  osma- 
čtyřicátníka  v  tomto  novém  období  říšské  rady,  od  té  doby  se  ve 
sněmovně  více  slova  neujal.  Dne  29.  června  1880  podlehl  trýznivé 
chorobě. 

Po  dr.  Braunerovi  mluvil  ještě  dr.  R  i  e  g  e  r,  kterýž  podrobil 
osnovu  ostré  kritice  a  prohlásil,  že  toto  navrhované  upravení  správy 
v  Bosně  a  Hercegovině  musí  býti  pokládáno  pouze  za  zatímně. 

»Musíme  si  býti  vědomi  velkých  povinností,  jež  jsme  zabráním 
těchto  zemí  přijali.  Jsme  povinni  je  tak  spravovati,  aby  nám  z  toho 
vznikla  čest.  Máme  tam  splniti  poslání,  jež  nám  ukládá  křesťanství, 
civihsace  a  humanita.  Vycházeje  z  tohoto  stanoviska  musím  i  ve 
jménu  všech  svých  politických  přátel  vysloviti  politování,  že 
v  předložené  osnově  zákona  není  uplatněna  idea  sebe- 
u  rčení  a  samosprávy  obyvatelstva  těchto  zemí.« 

»Neplatí  výmluva,  že  tento  lid  není  ku  samosprávě  zralým; 
každý  národ  jest  dospělým  ku  sv.obodě,  avšak 
svobodné  instituce  musí  býti  přizpůsobeny  výši 
jeho  kultury,  jeho  sociálním  poměrům  a  potře- 
bám.« 

Odmílnuv  odpovědnost  za  tyto  nedostatky  předlohy  pojednal 
o  státoprávním  poměru  zabraných  zemí  k  Rakousku  a  prohlásil,  že 
se  svými  přáteli  toliko  s  velkým  sebezapřením  bude  pro  tuto  před- 
lohu hlasovati  v  zájmu  říše  a  konečného  uspořádání  těchto  po- 
měrů. — 

Po  řeči  prof.  E  d.  S  ii  s  s  a  byla  povšechná  debata  zpravodajem 
dr.  P 1  e  n  e  r  e  m  ukončena  a  předloha  po  krátké  podrobné  debatě 
také  ve  třetím  čtení  dle  návrhu  výboru  v  plném  znění  přijata.  — - 

Tak  provedl  hr.  Taaffe  již  v  prvém  zasedání  nové  úplné  říšské 
rady  hlavní  »státní«  úkoly  svého  poslání.  — 

Reforma  správy  v  zabraných  zemích  neměla  očekávaného 
úspěchu. 

V  r.  1881  vypukla  v  zabraných  zemích  revoluce  nespokojeného, 
hrubě  sužovaného  lidu.  V  r.  1882  byl  povolán  ku  správě  těchto  zemí 
moderní  Machiavelli  K  a  1 1  a  y,  kter>'ž  uměl  geniálně  malovati 
Potemkinovy  vesnice. 

A  v  Bosně  a  Hercegovině  dosud  není  provedena  veřejná  správa 
v  duchu  evropském. 
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JUDR.  F.  STROUHAL:  POZNÁMKY  K  POSTÁT- 
NĚNÍ DRAH 

Jeden  z  nejdůležitějších  programových  bodů  trůnní  řeči,  kterou 
byl  zahájen  nový  lidový  parlament,  postátnění  soukromých  drah, 
blíží  se  provedení.  Po  České  severní  dráze,  jejíž  postátnění  byto 
v  posledních  zasedáních  schváleno  poslaneckou  a  panskou  sně- 
movnou, došlo  mezi  vládou  a  zástupci  Společnosti  rak.-uh.  státní 
dráhy,  Severozápadní  dráhy  a  Jihoseveroněmecké  spojovací  dráhy 
k  dohodě  o  podmínkách,  za  kterých  má  postátnění  těchto  drah  býti 
provedeno.  Tím  položeny  v  Rakousku  základy  ke  státní  soustavě 
železniční.  Theorie  národohospodářská  již  dávno  před  tím  rozhodla 
na  prospěch  soustavy  státních  drah  železných  a  proti  drahám  sou- 
kromým. U  nás  ovšem  spolupůsobily  —  a  to  daleko  mocněji  než 
theoretické  úvahy  národohospodářské,  vlivy  politické,  se  kterými 
se  ostatně  potkáváme  také  jinde,  ač  ne  v  té  míře.  Nelze  pochybo- 
vati o  tom,  že  stát  má  v  rozvětvené  síti  železniční  prostředek, 
kterým  může  působiti  mocně  na  povznesení  svojí  moci  politické: 
uvnitř  i  zevně. 

Koleje  železniční  jsou  pro  státního  politika  páskou,  která  sbli- 
žuje a  připoutává  různorodé  části  říše  na  ústředí  společné.  V  za- 
hraniční politice  a  zejména  poHtice  obchodní  hrají  za  dnešních  po- 
měrů dráhy  předůležitou  úlohu.  U  nás  jde  hrot  té  moci,  spočívající 
zejména  v  tarifní  politice,  proti  nejbližšímu  sousedu,  Uhrám,  které 
již  dávno  mají  železnice  v  rukou  a  okolnost  tuto  dovedly  při  dosa- 
vadních jednáních  vyrovnávacích  uplatniti. 

Všecky  dosavadní  dohody  postátňovací  mezi  vládou  bar.  Bečka 
a  správami  soukromých  drah  se  staly  volně,  bez  ohledu  na  ustano- 
vení koncesních  listin  a  zvláštností  jejich  jest,  že  správy  soukromých 
drah  jevily  proti  vládě  hodně  povolnosti.  Dohodou  o  postátnění 
České  severní  dráhy  rozmnožil  stát  svoji  síť  železniční  o  348  km 
(trati  Praha — Turnov,  Kralupy — Neratovice,  Bakov — Česká  Lípa — 
Rumburk — Qeorgswalde  s  odbočkami  přes  Benešov  nad  Ploučnicí 
a  Děčín  do  Podmoklí,  a  z  Chřibskč  do  Varnsdorfu,  dále  trati  Česká 
Lípa— Benešov,  Rumburk— Mikulášovice  a  místní  dráhy  Česká 
Kamenice— Kamenný  Šenov,  Róhrsdorf- Cvikov,  Chotětov— Dolní 
Cetno,  Cvikov — Jablonné  n.  J.,  Mikulášovice— Sebnice).  Česká  se- 
verní dráha  byla  koupena  státem  za  kapitálovou  sumu  K  96,328.847*03, 
skládající  se:  z  náhrady  akcionářům,  kteří  dostanou  za  každou  akcii 
425  K  ve  státních  dlužních  úpisech  železničních,  tedy  celkem  za 
93.333  akcií  K  39,666.525—  a  pak  z  dluhů,  které  převezme  stát  jako 
dlužník  na  místě  společnosti.  Tyto  dluhy  se  skládají  z  obligací  za 
K  51,071.146-43  a  z  běžných  dluhů  K  5,591.175-81. 

Motivy  k  postátňovací  předloze  vypočítávají,  že  by  po- 
státnění dráhy  za  podmínek  koncesních  bylo  bývalo  vyžadovalo 
o  K  1,741.19203,  resp.  o  K  4,615.000  více  podle  toho,  zda  za  základ 
výpočtů  by  byl  položen  průměrný  výnos  let  1900—1906,  nebo  prů- 
měrný výnos  let  1901—1907. 

Postátněním  drah  Společnosti  rak.-uh.  státní  dráhy  zí*á  stát 
železniční  síť  o  celkové  délce   1570*39  km.  Tato  síf  se  skládá  ze 
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starých  tratí  státních  drah  a  z  doplňovacích  tratí,  z  českých  obchod- 
ních drah,  z  místních  drah  s  drahou  Zvoleňoves — Smečno.  Stát 
převezme  tyto  dráhy  za  prioritní  dluhy  společnosti,  které  činí 
846.075  mil.  K.  Zúročení  těchto  dluhů  odpovídá  roční  rentě 
30,300.000  K.  Mimo  to  převezme  stát  stavební  dluh  ve  výši  42  mil.  K, 
dostane  však  od  Společnosti  náhradou  za  neprovedené  investice 
16  mil.  K.  Po  srážce  úroků  z  těchto  16  mil.  K,  PO  srážce  výnosů 
místní  dráhy  Zvoleňoves — Smečno,  která  vyplácela  poslední  rok 
20J4%  dividendu,  možno  počítati,  že  renta  výkupní  činí  přibližně 
29K  mil.  K.  Naproti  tomu  činil  výnos  dráhy  za  r.  1907  přibližné 
30,200.000  K,  státní  garancie  za  doplňovací  síť  1,120.000  K.  Podle 
podmínek  koncesních  měla  činiti  renta  výkupní  tedy  asi  31,400.000  K. 
Rozdíl  mezi  oběma  ciframi  vyjadřuje  úspěch  vlády. 

Severozápadní  drahou  získává  stát  železniční  síf  o  délce 
93846  km,  nastoupí  jako  universální  sukcesor  ve  veškerá  aktiva 
společnosti.  Převezme  za  to  prioritní  dluhy  společnosti,  které  činí 
okrouhle  199  mil.  K,  stavební  dluh  ve  výši  kolem  16  mil.  K,  a  vy- 
platí mimo  to  za  každou  akcii  485  K  ve  4%  státních  dlužních  úpi- 
sech železničních,  osvobozených  od  poplatků  a  daní.  Akcií  jest 
v  oběhu  315.193  kusů  a  výkupní  cena  ve  státních  dlužních  úpisech 
bude  činiti  tedy  K  152,868.605.  Také  tato  kupní  cena  jest  značným 
úspěchem  vlády,  uváží-li  se,  že  naposledy  byla  vyplácena  akcioná- 
řům Severozápadní  dráhy  dividenda  22  K,  a  že  místo  toho  budou 
dostávati  rentu  ve  výši  19  K  40  h  za  akcii.  Jihoseveroněmecká  spojo- 
vací dráha,  která  byla  spravována  pohromadě  s  drahou  Severo- 
západní, rozmnoží  státní  síť  železniční  o  285- 11  km.  Také  zde  na- 
stoupí stát  jako  universální  sukcesor  ve  jmění  společnosti.  Náhradou 
dostanou  akcionáři  za  každou  akcii  státní  dlužní  úpisy  železniční  ve 
jmenovité  hodnotě  425  K. 

Účinky  postátnění  státních  drah  budou  se  dotýkati  přemnohá 
důležitých  nejen  hospodářských,  nýbrž  i  politických  otázek,  které 
není  možno  ani  z  daleka  ve  stručném  článku  probrati.  Přední  otázky 
hospodářské  souvisejí  s  chystanou  změnou  tarifů.  Jak  známo,  mají 
státní  dráhy  sazby  železniční  vesměs  nižší,  než  dráhy  soukromé. 
Původně  zamýšlelo  se  při  postátňovacích  plánech  reformovati  tarif- 
nictví  rakouské  tak,  že  by  se  sazby  snížily  na  základ,  jaký  platí  pro 
státní  dráhy.  Podle  výpočtů,  které  byly  učiněny  před  několika  roky 
v  ministerstvu  železnic,  činil  by  úbytek  příjmů  jen  při  tratích  Společ- 
nosti státních  drah  a  Severozápadní  dráhy  asi  18  mil.  K.  Provedení 
takovéto  reformy  vláda  ovšem  zamítá  a  při  posledním  zasedání 
parlamentu  přímo  prohlásila,  že  tarify  budou  zvýšeny,  čemuž  možno 
ještě  stále  rozuměti  tak,  že  sazby  budou  zvýšeny  na  tratích  dnes 
státních,  že  však  nebudou  zvýšeny  tak,  aby  se  rovnaly  sazbám 
drah  soukromých.  Při  reformě  tarifů  mohla  by  býti  volena  tedy 
jistá  střední  cesta  tak,  aby  se  sazby  pohybovaly  co  do  výše  mezi 
dnešními  sazbami  drah  soukromých  a  drah  státních.  Ovšem  musí 
býti  spoluřešeny  též  otázky  principiální:  tarifní  systém,  jednotné 
sazby  atd.  V  tarifních  reformách  může  se  nás  dotknouti  citelně  jedna 
věc,  totiž  výminečné  sazby  pro  Terst.  Není  pochyby,  že  vláda  bude 
hledět  získati  Terstu  jako  jedinému  velkému   námořnímu    přístavu 
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rakouskému  nová  atrakční  území  zavedením  nových  výhod  tarif- 
ních. Bude  zde  pokračovati  jen  v  duchu  dosavadní  ochranné  politiky 
obchodní  provozované  v  zájmu  terstském,  politiky,  která  končila 
vždy  seslabením  obchodní  posice  v  přední  řadě  Cech,  které  jsou 
spojeny  splavným  Labem  se  Severním  mořem  a  mají  zájmy  přímo 
protichůdné.  Tak  tomu  bylo  na  př.  při  diferenčních  clech  na  kolo- 
niální zboží.  Mají-li  nám  přinésti  prospéch  stavby  vodní,  které  se 
provádějí  na  Vltavě  a  Labi  za  milionových  příspěvků  nejen  státu, 
nýbrž  i  země,  musíme  klásti  na  to  váhu,  aby  změna  tarifního  sy- 
stému nebyla  na  škodu  stávajícím  a  budoucím  překladištím  na 
Vltavě  a  Labi.  Kanalisováním  Labe  až  k  Pardubicím  získají  česká 
překladiště  přirozený  atrakční  obvod  sáhající  na  Moravu,  do  Haliče 
i  Uher,  a  bylo  by  pro  nás  spojeno  s  ohromnými  ztrátami,  kdyby  tento 
přirozený  účinek  výhodného  položení  Cech  měl  býti  paralysován 
výminečnými  sazbami  na  prospěch  Terstu.  Při  revisi  tarifní  nesmí 
se  dále  zapomínati  na  dráhy  místní.  Nepříznivé  výsledky  těchto 
drah,  jejichž  síť  došla  největšího  rozšíření  v  král.  Českém,  zatěžují 
velice  značně  zemské  hospodářství.  Nepříznivé  výsledky  místm'ch 
drah  jsou  však  zaviněny  v  přední  řadě  tím,  že  slouží  k  dopravě 
surovin  do  závodů  ležících  většinou  na  tratích  hlavních  za  nízké 
sazby.  Názorně  o  tom  hovoří  diagramy  vystavené  zemským  vý- 
borem na  letošní  výstavě  pražské.  Tyto  suroviny  zpracují  závody 
průmyslové  na  polotovar  nebo  tovar,  který  dopravují  hlavní  dráhy 
dále  za  nepoměrně  vyšší  sazby  jako  zboží  cenné.  Fakt  tento  jasně 
vysvitne,  vzpomeneme-li  na  př.  na  dopravu  řepy  a  cukru,  dřeva 
a  pod.  Hlavní  dráhy  tímto  způsobem  dávají  nésti  finančně  špatně 
situovaným  drahám  místním  nejnevýnosnější  část  v  koloběhu  statků 
a  výnosnější  si  ponechávají  pro  sebe.  Tato  očividná  nesprávnost 
není  za  systému  státních  drah  udržitelná.  Budou  se  musit  tedy 
státní  dráhy  buďto  rozdělit  přiměřeným  způsobem  o  výnosy  do- 
pravní s  drahami  místními,  nebo,  což  bylo  již  tolikráte  žádáno  a  což 
jest  správnější,  bude  musit  stát  převzít  místní  dráhy  nebo  aspoň 
dopláceti  na  schodky. 

Postátnění  soukromých  drah  jest  bez  odporu  jedním  z  největších 
hospodářských  skutků  posledních  let.  Síť  státních  železnic  měřila 
dosud  15.053  km,  bude  měřiti  po  postátnění  18.195  km.  Stát  získá 
celkem  3.142  km  železniční  sítě.  Na  soukromé  dráhy  zbude  bez- 
významný zlomek  3755  km,  který  bude  vydán  úplně  vlivům  tarifní 
politiky  státní.  Významnější  trati  se  asi  ani  dlouho  ve  vlastnictví 
soukr.  společností  neudrží. 

Sítí  státních  drah  budou  zejména  obemknuty  pevně  Uhrya  po- 
síleno proti  nim  postavení  Rakouska.  Nejpalčivější  stránka  po- 
státnění jsou  otázky  finanční.  Tyto  dotýkají  se  nejen  kapes  akcio- 
nářů a  státu,  nýbrž  i  čistě  národohospodářských  hodnot.  Akcie  Spo- 
lečnosti rak.-uh.  státní  dráhy,  která  zůstane  nadále  vlastnicí  statků, 
podniků  horních  a  renty,  kterou  platí  Uhry  za  trati  společnosti  vy- 
koupené v  r.  1891,  budou  nadále  papíry  rentovými,  rovněž  akcie 
ostatních  postátněných  drah  se  přemění  v  rentové  papíry.  Z  burs 
zmizí  veliký  počet  spekulačních  papírů;  akcionáři,  kteří  dostanou 
za   akcie  státní  dluhopisy,   přirozeně  n^ají  největší  zájem   na   tom. 
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jaký  bude  kurs  těchto  státních  dlužních  úpisů  železničních,  až  je 
dostanou. 

Stát  přejímá  nové  miliardové  břímě  dluhové  a  jest  otázka,  zda 
výnosy  postátněné  sítě  železniční  budou  krýti  zúročení  a  amorti- 
saci  postátněného  tělesa.  Není  žádným  tajemstvím,  že  trati  postát- 
něných železnic  pohltí  značné  sumy  investiční,  poněvadž  ani  trati 
ani  oboz  nevyhovuje  potřebám  moderní  dopravy.  Skutečnost  tato 
byla  také  asi  rozhodujícím  důvodem,  že  společnosti  se  odhodlaly 
k  ústupkům,  ku  kterým  nebyly  podle  koncesních  listin  povinny,  jest 
vítězstvím  taktiky,  kterou  zahájila  vláda  proti  soukromým  drahám 
známými  výnosy  generální  inspekce.  Jest  přímo  neuvěřitelno,  že 
společnost  rak.-uh.  státní  dráhy  mohla  podnes  udržeti  na  tratích, 
vedoucích  kraji  posetými  továrními  komíny,  dopravu  ve  stavu  tak 
primitivním.  Nebylo  třeba  pobídek  z  úřadů  dozorčích,  byl  to  prostě 
příkaz  podnikatelské  prozíravosti,  poněvadž  dráhy  vedoucí  tako- 
výmito kraji  mohou  počítati  se  skvělou  budoucností.  Nestalo  se 
tak,  a  bylo  by  nutno  sahati  daleko  do  historie  zpět,  abychom  si 
dobře  uvědomili,  proč  zůstaly  tyto  dopravní  podniky  tak  zanedbány. 
Jisto  však  jest,  že  největší  nepřístojnosti  panují  na  tratích  běžících 
zeměmi  českými.  Interesentú,  nespokojenců  s  nynějším  stavem  jest 
v  každém  místě,  kterými  dráhy  probíhají,  dost.  Jedním  z  největších 
zájemců  jest  Praha,  odstrkovaná  po  léta  v  nejrůznějších  směrech. 
Zvláště  nutno  při  této  příležitosti  připomenouti  úsilí  bývalého  pre- 
sidenta pražské  obchodní  komory  p.  Bohumila  Bondyho,  aby  Prahou 
probíhala,  jak  to  odpovídá  přirozené  její  poloze,  významná  středo- 
evropská spojení  železniční,  která  se  dnes  Praze  vyhýbají.  Z  opa- 
tření, která  za  tím  účelem  navrhoval,  dlužno  zvláště  vytknouti 
zřízení  ústředního  nádraží  v  Praze. 

16  mil.  K,  které  musí  zaplatiti  společnost  rak.  uh.  státní  dráhy 
státu  na  investice,  budou  krýti  jistě  jen  z  části  nedostatky,  které 
byly  zaviněny  hospodářstvím  společnosti.  Hrubých  nedostatků, 
které  bude  musit  stát  uhradit  z  vlastních  prostředků,  zbude  mimo 
to  ještě  dost.  Suma  dá  se  odhadnouti  teprve  ze  zprávy  generální 
inspekce,  která  bude  asi  parlamentu  předložena  současně  s  před- 
k)hami  postátňovacími.  To  však  neznamená  ještě  ani  z  daleka  takový 
výzbroj  tratí,  aby  odpovídaly  požadavkům  moderní  dopravy  v  našich 
krajích.  A  tak  se  zdá,  že  i  tady  se  bude  opakovati  případ  Severní 
dráhy  císaře  Ferdinanda,  která  pohlcuje  rok  co  rok  větší  sumy 
investiční  a  stále  není  ještě  v  takovém  stavu,  jak  toho  doprava 
vyžaduje. 

Miliardové  břímě  poroste,  o  tom  není  pochyby.  Jest  však  při 
tom  na  pováženou  ta  okolnost,  že  veliká  většina  dluhopisů  a  akcií 
postátněných  společností,  zejména  rak.  uh.  státní  dráhy,  se  nachází 
v  cizině  a  že  návratem  jich  mohou  vzniknouti  citelné  změny  v  pla- 
tební bilanci  naší,  po  případě  i  znatelné  pohyby  měnové. 
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Z  NAŠICH  MUSEÍ 

(Oddělení  zemědělské  retrostpektivy  při  Národopisném  Museu  Českoslovinském  v  Fnze.) 

Nebylo  doby  dosud,  která  by  kladla  větší  váhu  na  obecnou 
vzdělanost,  na  průměr  vzdělání  národa,  než  naše  dny.  Osvétná  práce 
stala  se  denním  heslem  kde  koho.  Není  politické  strany,  není  novin, 
není  veřejného  pracovníka,  jež  by  jí  nevěnovali  pozornost  a  aspoň  — 
o  ní  nemluvili  a  nepsali.  A  přece  pro  nejeden  obor  vzdělávací  práce 
je  veřejné  pozornosti  dosud  málo.  Tím  možno  vysvětliti  na  pr.,  že 
musea  —  jistě  důležité  i  vhodné  vzdělávací  ústavy  —  nemají  ani 
z  daleka  v  praxi  toho  významu,  jehož  by  míti  měly  a  mohly.  Mrtvý 
materiál  je  běžný  název  pro  musejní  sbírky.  A  —  bohužel  —  jsou 
dosud  i  pro  vzdělávací  práci  mezi  lidem  musea  po  pravidlu  pouze 
mrtvým  materiálem.  Jistě  je  na  tom  vinna  často  i  dvojí  povaha 
museí,  jež  mají  býti  jednak  ústavy  studijními,  t.  j.  mají  sbírati  a  po- 
řádati materiál,  jenž  by  byl  pramenem  prací  vědeckých  odborníků, 
jednak  mají  býti  ústavy  obecně  vzdělávacími.  Povinnosti  prvé 
musea  v  celku  dobře  vyhovují.  Pokud  však  jde  o  šíření  lidové 
osvěty,  spokojují  se  většinou  tím,  že  sbírky  své  činí  přístupnými 
veřejnosti  a  ani  to  ne  vždy  za  nejvhodnějších  podmínek.  V  tomto 
směru  je  správný  požadavek,  aby  byly  musejní  sbírky  zpravidla 
přístupny  bezplatně  a  to  v  dobu,  kdy  mohou  z  nich  těžiti  i  vrstvy 
pracující :  ve  všední  dny  v  hodinách  večerních  a,  kde  to  není  možno, 
aspoň  v  nedělní  odpoledne,  jak  je  nejnověji  z  pražských  museí 
v  museu  městském  a  v  Národopisném  Museu  Ceskoslovanském. 
Leč  tím  je  splněna  pouze  zevní,  formální  podmínka,  usnadňující 
vhodnou  dobou  návštěvní  splnění  úkolů,  které  přísluší  museím  jako 
ústavům  obecně  vzdělávacím.  Málo  kde  koná  se  více.  Již  podrobné, 
vysvětlující  nápisy,  které  by  podávaly  nejnutnější  poučení  i  návštěv- 
níku-laikovi,  jako  jsou  na  př.  vskutku  vzorně  opatřeny  v  archeolo- 
gických odděleních  krajinských  museí  v  Klatovech  a  v  Táboře,  má 
málokteré  museum.  Aby  nad  to  přednáškami,  odbornými  výklady 
a  soustavnými  průvody,  podávanými  pravidelně,  v  pevných,  pře- 
dem oznámených  hodinách  všem  návštěvníkům,  žádostiv^-m  po- 
učení —  nejen  pověstným  vycházkám  spolkovým  —  byl  oživován 
mrtvý  materiál  musejní,  o  to  stal  se  u  nás  sotva  tu  či  onde  pokus, 
který  se  nevtělil  v  denní  praxi. 

Pranepatrně  pak  slouží  vzdělávacím  úkolům  museí  neodborný 
tisk,  který  nejvýše  —  a  i  to  ne  vždy  ochotně  —  otiskuje  oficiálně 
zprávy  a  upozornění  musejních  kanceláří.  V  tomto  směru  naše  listy 
!mnoho  zanedbávají.  To  nutno  říci,  i  když  se  nestavíme  do  řady  po- 
hodlných posuzovatelů,  kteří  nejraději,  což  je  nejsnadnější,  svádějí 
všechnu  vinu  na  noviny  a  novináře.  Leč  tak  již  věci  stojí,  že  bez 
blahodárného  vlivu  světla  veřejnosti,  jejíž  privilegovaným  tlumoč- 
níkem je  tisk,  nedaří  a  nemůže  se  dařiti  žádnému  podnikání.  Nevší- 
mavost  tisku  to(  tolik  jako  nedostatek  kritiky.  A  kde  není  kritiky, 
je  při  nejmenším  vždy  nebezpečí  stagnace,  ač -li  již  stagnace  sama 
nenastala.  Divadlo,  výstavy  a  kde  jaká,  byt  sebe  bezvýznamnější 
kniha  dojdou  veřejné  pozornosti,  dojdou  povšimnutí  tisku.  Jenom 
musea  jako  by  byla  excipována    z  čilého    kulturního    života  dne 
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a  byla  odsouzena  býti  —  mrtvým  materiálem.  A  vinu  ovšem  nese 
i  odborný  tisk,  který  —  slouže  neičastéji  vědeckým  stranám  — 
o  podnicích  své  strany  nemůže  než  prostě  referovati  a  o  podnikání 
strany  druhé  nejraději  mlčí.  Leč  pokud  máme  na  mysli  obecné 
vzdělávací  úkoly  museí,  třeba  bráti  v  počet  předem  tisk  denní 
a  ostatní  listy  neodborné.  Co  se  však  dovíte  z  kteréhokoli  z  našich 
listů  o  českých  museích?  Povšimnou  si  samy  kdy  i  významných 
změn  v  uspořádání,  v  instalaci  musejních  sbírek?  Sledují  práci 
v  našich  museích  a  podrobují  její  výsledky  svým  soudům?  Upo- 
zorňují obecenstvo  —  ovšem  sua  sponte,  nejen  úředními  zprá- 
vami —  na  cenné  a  značné  rozšiřování,  jehož  se  dopracovávají  na§e 
musea  občas  získáním  celých  sbírek,  když  již  nemohou  míti  v  evi- 
denci pravidelný,  pozvolný  přírost  musejního  materiálu?  (Leč  i  to 
bylo  by  možno,  kdyby  musea  vystavovala  souborně  svůj  roční 
přírost,  než  zařadí  jej  do  příslušných  sbírkových  oddílů.)  Dosud 
leda  že  si  neodborný  tisk  —  a  zase  i  to  ne  vždy  a  spíše  jen  výji- 
mečně —  všimne  občasných  výstavek,  kterými  se  snaží  musea  zvý- 
šiti pozornost  obecenstva  k  svým  sbírkám,  nebo  jimiž  soustavně 
a  v  úplnosti  předvádějí  materiál,  z  něhož  jinak  mohou  af  z  toho  či 
onoho  důvodu  podávati  jen  ukázky. 

Jinak  se  o  našich  museích  mlčí,  a  to  tak  soustavně,  že  i  ote- 
vření samostatného  oddělení  zemědělské  retrospektivy  při  Národo- 
pisném Museu  Ceskoslovanském  ušlo  dosud .  vlastně  pozornosti 
novin.  Ovšem  většina  listů  přinesla  shodné  zprávy  o  otevření 
a  stručnou  zmínku  o  uspořádání  nového  musejiního  oddělení  (patrně 
buď  zprávu  oficiálnou  nebo  z  noyinářské  bursy),  ale  vlastní  pozor- 
nosti —  až  na  nemnohé  výjimky  —  věci  téměř  nevěnovala.  A  přece 
jde  o  podnik  hodně  významný.  Jde  o  prvý  krok  k  novému  museu, 
které  je  v  Rakousku  —  v  Uhrách  Pešť  již  ústav  obdobný  má  — 
prvé  svého  druhu.  Připojil-li  rozvoj  průmyslový  k  museím  přírodo- 
vědeckým, k  historickým  a  archeologickým  a  k  museím  cizokrajné 
ethnografie  musea  umělecko-průmyslová  a  technologická  i  tech- 
nická, zvýšená  péče  o  zemědělství  přirozeně  vede  k  museím  země- 
dělským a  selským.  Je  přirozeno,  že  prvý  krok  v  tomto  směru  uči- 
nila agrárně  nejuvědomělejší  země  evropská:  Dánsko. 

Na  zemědělské  museum  v  Dánsku  upozornil  u  nás  podrobnými 
referáty  (zejména  v  Národopisném  Věstníku  Ceskoslovanském) 
prof.  dr.  A.  Kraus,  dle  něhož  myšlenka  zříditi  zemědělské  museum 
vyskytla  se  v  Dánsku  již  r.  1879;  otevřeno  však  bylo  zemědělské 
museum  v  Lyngby  teprve  r.  1887,  když  po  výstavě  zemědělsko- 
historické  byl  sebrán  pro  ně  prvý  materiál  (461  čísel)  i  získán  byl 
počátečný  kapitál  16.515  kroner.  Museum  vzrůstalo  pomalu.  Ještě 
r.  1898  čítalo  jen  788  čísel  a  218  map,  výkresů  a  modelů.  Te- 
prve r.  1900  zeměděJsko-historická  výstava,  pořádaná  tentokráte 
v  Odense  při  sjezdu  dánských  rolníků,  přinesla  museu  nečekaný 
vzrůst.  Pro  výstavu  bylo  sebráno  a  do  musea  přešlo  nad  5000  před- 
mětů, tak  že  výkaz  z  r.  1901  má  již  7513  čísel.  Mezitím  již  r.  1898 
došlo  na  volné,  místní  spojení  zemědělského  musea  s  museem  ná- 
rodopisným. V  posledních  pak  létech  založeny  pobočné  ústavy: 
zemědělská  musea  v  Aarhusu  a  v  Odense.  Spolu  rozšířen  byl  i  pro- 
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gram  zemědělského  musea:  dnes  znázorňují  jeho  sbírky  jednak 
obrazy,  mapami,  modely,  materiálem  listinným  a  literaturou  zá- 
kladní poměry  zemědělské,  jednak  předvádějí  zemědělské  pomůcky^ 
(nástroje,  nářadí  a  náčiní)  v  originálech  nebo  v  modelech  a  v  ná- 
kresích  a  to  nejen  vlastní  práce  zemědělské,  nýbrž  i  zemědělského 
a  domáckého  průmyslu  (mlékařství,  Inářství,  tkalcovství,  vino- 
palství,  pivovarství),  jakož  i   předměty  potřeby  domácí;   konečné 
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předvádí  museum  zemědělské  výrobky  a  i  moderní  stroje  hospo- 
dářské nejnovějších  soustav. 

Museum  dánské  má  ve  vývoji  svém  dosti  společného  s  vý- 
vojem myšlenky  musea  zemědělské  retrospektivy  u  nás.  I  u  nás 
dán  byl  poměrně  záhy  podnět  k  založení  zemědělského  musea.  Již 
Neruda  ve  svých  zprávách  ze  světové  výstavy  vídeňské  —  tedy 
téměř  před  40  léty  —  věnoval  značnou  pozornost  vystaveným  pa- 
mátkám staré  zemědělské  výroby.  Ovšem  tu  byl  jenom  nedovyslo- 
vený  námět  feuilletonisty.  S  návrhem  zříditi  zemědělské  museum 
vystoupil  v  prvých  létech  devadesátých  dr.  J.  Peisker  v  Národních 
Listech.  Národopisná  Výstava  Ceskoslovanská,  jež  se  uskutečnila 
v  krátku  na  to,  oživila  myšlenku  musea  zemědělské  retrospektivy, 
ovšem  tentokráte  již  v  těsné  souvislosti,  ba  přímo  v  rámci  Národo- 
pisného Musea  Ceskoslovanského.  Úkolem  Národopisné  Výstavy 
bylo  podati  vše  charakteristické  pro  svébytnou,  národní  českou 
kulturu.  Český  národ  však  byl  do  nedávných  dob  po  výtce  národem 
zemědělským.  Na  venkově,  v  ústech  selského  lidu  zněla  česká  řeč 
v  dobách,  kdy  města  šmahem  němčila.  Drobná  inteligence,  která 
svým  původem  a  zhusta  i  zaměstnáním  (nižší  kněžstvo,  učitelstvo) 
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byla  spiata  s  životem  venkovského  lidu,  oživila  a  sílila  českou  my- 
šlenku. Při  tom  vesnický  lid,  i  přejímal-li  výsledky  kultur  cizích, 
zpracovával  je  po  svém,  přizpůsoboval  do  té  míry,  že  se  v  jeho 
rukou,  v  jeho  dílech  měnily  v  produkty  česky  svérázné,  jimž  cizí 
vlivy  daly  nemnoho  více  než  pouhý  formový  námět.  Tímto  kul- 
turním stavem  českého  národa,  jenž  sahal  až  nad  polovici  století 
devatenáctého,  byl  dán  ráz  i  obsah  Národopisné  Výstavy  Cesko- 
slovanské.  Národopisné  Museum  pražské,  které  vzešlo  z  výstavy, 
přímo  již  a  vědomě  od  samého  svého  počátku  omezilo  se  na  mu- 
seum  selské.  Památek  městského   života   aspoň   téměř   viibec   ne- 
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vystavovalo  a  dosud  nevystavuje.  Ovšem  zprvu  —  pro  omezenost 
místa  a  prostředků  —  instalovalo  jen  památky  výrazně  lidopisné 
(zvykosloví)  a  památky  lidové  práce,  pokud  byly  umělecky  cenné, 
zejména  výrobky  lidového  průmyslu  uměleckého  (keramika,  kroje 
a  výšivky,  vybíjené  a  řezané  výrobky  ze  dřeva,  modely  staveb  a  p.). 
Leč  od  prvých  svých  kroků  již  bylo  rozhodnuto  zahrnouti  ve  svůj 
obor  i  památky  starých  způsobů  zemědělské  práce,  zemědělskou 
retrospektivu.  Oddělení  památek  staré  výroby  zemědělské  bylo 
nutným  doplňkem  Národopisného  Musea  Ceskoslovanského.  Nelze 
poznati  lid  a  porozuměti  svérázu  jeho  kultury  odděleně  a  nezávisle 
na  seznání  jeho  života  hmotného,  jeho  zaměstnání  a  práce.  Proto 
založiti  oddělení  zemědělské  retrospektivy  bylo  jen  dalším  krokem 
za  splněním  původního  programu  Národopisného  Musea,  který  byl 
učiněn,  jakmile  toho  dovolily  hmotné  prostředky,  jež  měla  rada 
musejní  k  disposici. 

V  roce  1906  a  1907  podařilo  se  zabezpečiti  pro  zemědělské  od- 
dělení dvě  základní  podmínky  jeho  existence.  Adaptací  staré  bu- 
dovy, bývalých  stájí,  jež  byly  v  blízkosti  hlavní  budovy  Národo- 
pisného Musea  Ceskoslovanského  v  zahradě  Kinských,  a  jež  maji- 
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telky  zahrady:  města  Praha  a  Smíchov  propůjčila  za  uznávací  činži 
Společnosti  Národopisného  Musea,  byla  získána  velmi  vhodná  a  po- 
měrně prostorná  (nad  300  m'-),  byť  ne  zcela  dostačující  místnost. 
Úhrada  nákladů  adaptačních  i  udržovacích  byla,  zatím  ve  výši  nej- 
nezbytnější, získána  zabezpečením  pravidelných  subvencí  zemské 
a  státní.  Jakmile  takto  byly  splněny  zevní,  hmotné  předpodmínky^ 
bylo  uskutečněno  a  v  květnu  1908  otevřeno  české  veřejnosti  od- 
dělení zemědělské  retrospektivy.  Instalace  nového  musejního  od- 
dělení, jako  prve  již  adaptace  místností  pro  ně,  byla  provedena  za 
dozoru  a  řízení  arch.  V.  Roštlapila.  Program  zemědělského  musea 
vypracoval  již  r.  1903  prof.  dr.  J.  Jakubec,  jenž  provedl  také  celou 
jeho  organisaci  a  řídil  přípravnou  práci  sběratelskou  i  věcné  jeho 
uspořádání.  I 

Ovšem  dosud,  co  je  instalováno,  je  spíše  ukázkou  sbírek  země- 
dělské retrospektivy.  Překážkou  úplné  a  soustavné  instalace  byla 
opětně  omezenost  místa  i  nepatrnost  hmotných  prostředků.  Proto 
nutno  hleděti  nejen  k  tomu,  co  je  již  vystaveno,  nýbrž  i  k  programu 
zemědělského  oddělení.  Zemědělské  sbírky  Národopisného  Musea 
chtějí  znázorniti  zeměiMsnou  rozlohu  zemí  národa  československého 
a  osídlení  jejich  národem  českým  (mapa  plastická  a  národnostní). 
V  dalším  znázorní  půdu,  zeminy  (analyse  půdy,  zvyšování  plodnosti 
půdy  ve  vývoji  historickém);  rozdělení  půdy,  dle  kultur  na  ní  pě- 
stovaných; druhy  obilnin  a  hospodářské  zvířeny;  poměry  rozdělení 
půdy  (poměr  velkostatků  a  usedlostí  malých,  poměr  mezi  rolnickými 
usedlostmi);  druhy  zemědělských  sídel  a  jejich  ráz  (městečka  země- 
dělská, vesnice,  samoty);  typy  hospodářských  stavení;  způsob 
vlastní  práce  zemědělské  a  zemědělských  a  domáckých  průmyslů 
vesnických  (Inářství,  vinařství,  chmelařství,  zahradnictví,  lesnictví, 
23pracování  dříví,  mlynářství,  vinopalství,  lomy,  hornictví  a  hut- 
nictví, sklářství,  kamnářství,  hrnčířství  a  j.);  způsob  domácké  vý"- 
živy  a  života  (zejm.  hmotného)  v  rodině;  konečně  i  kulturní  a  so- 
ciální život  českého  venkova  prve  polovice  devatenáctého  století 
(venkovskou  školu,  patrimoniální  správu  veřejnou,  robotu,  výkup 
z  roboty  atd.).  Program  českého  musea  zemědělského  je  takto  nejen 
širší,  nýbrž  i  těsněji  souvislý  s  úkoly  musea  lidopisného  než  je  jinde 
(jak  ukázal  svrchu  uvedený  na  př.  program  dánského  musea  země- 
dělského v  Lyngby).  Leč  proto  také  je  těžší  a  nákladnější  do  podrob- 
ností jej  splniti. 

Dosud  podává  exposice  zemědělské  retrospektivy  dosti  úplnou 
kolekci  oradel,  třeba  že  v  ní  mimo  jiné  schází  charakteristický  český 
nákolesník.  I  jinak  jsou  vlastní  práce  zemědělská  a  pomůcky  (ná- 
řadí a  náčiní)  vesnické  domácnosti  poměrně  nejlépe  representovány. 
Ze  zemědělských  a  domáckých  průmyslů  je  znázorněno  (několika 
modely)  mlynářství,  (modely  i  nástroji  a  nářadím)  olejkáfstvl,  Inár- 
ství,  při  němž  znázornénv  i  jednotlivé  fase  a  postup  zpracování  Inu, 
tkalcovství  a  miškařství  dosti  úplně;  jen  drobnějšími  ukázkami 
(neúplně)  je  předvedeno  řeznictví,  vinařství,  pastýřství,  zpracování 
a  doprava  dřeva,  kolářství,  kovárství  a  j.  í^ada  z  domáckých  prů- 
myslů a  zaměstnání  našeho  venkova  není  vůbec  v  exposici  —  ne 
vsak  ve  sbírkách  samých,  z  nichž  značná  část  je  dosud  odkázána 
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do  skladiště  —  zastoupena  (hrnčířství,  barvírství,  včelařství  a  j.). 
Za  to  značně  úplně  a  velmi  pěkně  jsou  předvedeny  bohatou  sbírkou 
modelů,  které  však  bohužel  nejsou  pracovány  v  jednotném  mě- 
řítku, typy  hospodářských  stavení.  Celkovým  nedostatkem  všech 
oddílů  zemědělských  sbírek  je,  že  dosud  —  mimo  velkou  mapu 
plastickou  —  postrádají  map,  diagramů,  statistických  přehledů,  foto- 
grafií a  vyobrazení,  bez  nichž  nelze  vůbec  provésti  značnou  část 
programu,  který  si  vytklo  zemědělské  museum.  Ruku  v  ruce  s  tím 
jde  i  nedostatek  podrobnějších  nápisů  a  názvosloví,  které  by  mělo 
býti  k  jednotlivým  oddílům  připojováno.  Leč  to  nejsou  výtky;  neboť 
jak  svědčí  občasné  oficiálně  zprávy  o  novém  museu,  mají  býti  ve 
všech  uvedených  směrech  zemědělské  sbírky  doplněny.  Stejně 
budou  dle  úmyslů  pořadatelstva  časem  doplněny  archávem  a  zvlášt- 
ním oddělením  při  knihovně  Národopisného  Musea.  V  knihovně  má 
býti  sebrána  všechna,  pokud  bude  možno,  česká  literatura  země- 
dělská a  selská  doby  novější,  archiv  by  podával  a  uchovával  listinné 
i  knižní  památky  staré,  tak  aby  mohl  býti  pomůckou  při  pozdějším 
vědeckém  zpracování  materiálu,  sebraného  zemědělským  museem. 
Než  doplní  tyto  své  úkoly,  ocitne  se  asi  retrospektivní  země- 
dělské oddělení  Národopisného  Musea  Ceskoslovanského  před 
otázkou  svého  poměru  k  modernímu  museu  zemědělskému.  V  Dán- 
sku byla  věc  rozřešena  tím,  že  museum  v  Lyngby  podává  i  zná- 
zornění vývoje  (retrospektivu)  i  nové  pokroky  na  poli  zemědělské 
výroby:  je  tedy  v  pravém  a  plném  slova  smyslu  selským  museem, 
které  stejně  všímá  si  minulosti  i  současných  potřeb  a  požadavků 
zemědělství,  pokud  to  může  ústav  musejní  vůbec  činiti.  A  stav 
a  rozvoj  musea  dánského  ukazuje  —  tuším  —  že  podobné  spojení 
je  nejen  možné,  nýbrž  i  vhodné.  —  Qg.  — 


JUDR.  V.  R.  SCHUSTER:   KONSUMNÍ  SPOLKY 
A  KUPECTVO 

Poslední  dobou  rozvířena  opět  otázka  právního  postavení  kon- 
sumních  spolků  (hospodářských  a  výdělkových  společenstev  dle 
zákona  ze  dne  9.  dubna  1873).  Veřejná  polemika  v  tisku  dělnickém 
i  kupeckém,  otevřený  list  Zemské  jednoty  obchodních  grémií  J.  E. 
p.  ministru  obchodu,  četná  dobrá  zdání  a  rozhodnutí  úřední  i  projevy 
mínění  soukromých  zabývají  se  právním  postavením  konsumních 
družstev,  především  de  lege  lata.  Chystaná  reforma  citovaného  zá- 
kona z  r.  1873  pak  poskytuje  dosti  látky  zabývati  se  otázkou  touto 
i  de  lege  ferenda.  »Boj  proti  konsumním  spolkům*  bývá  stoupenci 
konsumních  spolků  vyličován  často  jako  snažení  obdobné  oněm  ná- 
vrhům na  »reformu«  živnostenského  řádu,  jichž  —  arcif  nedostižným 
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cílem  jest  několika  paragrafy  veškerý  volný  obchod  potlačiti  a  ma 
lichernými,  umělými,  jen  v  uzavřeném  středověkém  hospodářství 
městském  možnými  a  úspěšnými  prostředečky  právními  nezadrži- 
telný vývoj  hospodářský  zvrátiti.  Mezi  těmito  pochybenými  a  ne- 
účinnými pokusy  zákonodárnými  a  mezi  snahami  kupectva  ve  pří- 
čině konsumních  spolků  jest  však  patrný  rozdíl.  Prvější  snahy  vedou 
k  privilegovanému  postavení  určitých  stavů  a  k  umělé  ochraně 
na  úkor  obecnosti,  snahy  druhé  však  —  pokud  rozumně  jsou  pro- 
pagovány ~  ku  zjednání  rovnosti  mezi  kupectvem  samostatným 
a  konsumními  spolky,  ku  právní  rovnosti  ve  příčině  provozováni 
téže  činnosti.  Kupectvo  ve  své  valné  většině  a  jeho  směrodatné 
organisace  nepřejí  si  ničeho  více,  než  aby  nebyla  konsumním  spol- 
kům výhodnějšími  předpisy  právními  usnadňována  soutěž  na  úkor 
samostatných  obchodníků.  Směrodatné  korporace,  jako  obchodní 
a  živnostenské  komory  a  jednoty  obchodních  grémií  hájí  zásadu 
rovnosti  —  pokud  možno  —  i  de  lege  lata,  se  vší  rozhodností  pak 
a  na  celé  čáře  de  lege  ferenda. 

Obchodní  a  živnostenská  komora  v  Praze  v  dobrých  zdáních 
v  konkrétních  případech  úřadům  podávaných,  jakož  i  Zemská  jed- 
nota obchodních  grémií  (naposledy  ve  svrchu  zmíněném  otevřeném 
listě)  dokazují  jíž  na  podkladě  platného  práva  rovnost  konsumních 
spolků  a  samostatných  obchodníků,  hájíce  názor,  že  konsnmy  i  ob- 
chodníci jsou  stejně  podrobeni  předpisům  řádu  živnostenského. 
Konsumní  družstva  dle  zákona  z  9.  dubna  1873  jsou  kolektivními 
societami  se  samostatnou  právnickou  osobností.  Jako  takové  uznává 
je  živnostenský  řád  za  subjekty  živnostenských  oprávnění  a  při- 
pouští, by  živn.  list  neb  koncesse  byla  vydána  na  firmu  družstva. 

V  §  92.  zákona  o  výdělkových  a  hospodářských  společenstvech 
z  9.  dubna  1873  č.  ř.  z.  70  jest  zásada  ta  vyslovena  předpisem,  že 
si  musí  společenstvo  (družstvo)  vymoci  koncesi,  jde-li  o  podnik, 
k  jehož  provozování  jest  třeba  koncese. 

Provozuje-li  kterékoli  družstvo  po  živnostensku  obchod,  má  jej 
opověděti  a  náměstka  ohlásiti  a  jest  jíž  ze  zákona  (§  107  r.  z.)  členem 
příslušného  společenstva  (grémia).  Činností  po  živnostensku  provo- 
zovanou jest  činnost,  jež  děje  se  samostatně,  opětovaně  a  s  úmyslem 
docíliti  zisku.  Činnost  družstev  konsumních  zpravidla  vykazuje 
všechny  tyto  znaky  a  v  pochybnost  by  snad  bylo  možno  bráti 
nejvýše,  zdali  jest  v  úmyslu  docíliti  zisku.  Pro  pojem  živnosti  ve 
smyslu  živnostenského  řádu  jest  však  zcela  bez  významu  účel, 
jemuž  se  zamýšlený  zisk  má  věnovati.  Nezištné  použití  zisku  ne- 
vylučuje nikterak  živnostenskou  činnost,  proto  nepřestává  jistá 
činnost  býti  živnostenskou,  jestliže  zamýšlený  zisk  má  připadnouti 
nikoli  podnikateli  samotnému,  nýbrž  třetím  osobám,  jak  se  právě 
stává  u  společenstev  konsumních,  anebo  snad  účelům  obecně  uži- 
tečným. Družstvo  takové  jest  kolektivní  societou  s  právnickou  osob- 
ností a  tedy  právním  subjektem  od  svých  členů  rozdílným.  Jeho 
činnost  spočívá  v  uzavírání  právních  jednání  se  členy  jeho  a  to 
s  úmyslem,  aby  tím  jistého  přebytku,  tedy  zisku  byk)  dosaženo. 

V  tom  právě  spočívá  podstatná  známka  živnostenské  činnosti. 
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K  pojmu  živnostenské  činnosti  dále  náleží  sice  úmysl,  zisku 
docíliti,  nikoli  však  zdar  tohoto  úmyslu.  Není  ani  potřebí,  aby  zisk 
byl  očekáván  z  každé  jednotlivé  smlouvy,  ba  i  tehdy  jest  tu  živno- 
stenská činnost,  jestUže  nékdo  prodává  zboží  za  základ  svéstojný 
nebo  i  pod  ním,  zamýšlí-li  tím  umožniti  si  pozdější  zisk,  nebo  je-Ii 
celková  činnost  jeho  přece  jen  na  zisk  vypočítána.  Tomu  nasvědčuje 
též  nález  správního  soudu  ze  dne  19.  prosince  1900  č.  8961  (Alter 
7385),  dle  něhož  živnostenská  povaha  podniku  není  vyloučena,  že 
podnik  konsumního  spolku  jest  na  vlastní  členy  omezen;  živnosten- 
skou povahu  nutno  tehdy  předpokládati,  jestliže  spolek  dle  ustano- 
vení stanov  docílení  čistého  zisku  zamýšlí. 

Argumentací  takovouto  má  býti  dosaženo  rovného  postavení 
konsumního  družstva  (pokud  se  týče  výdělkového  a  hosp.  spole- 
čenstva vůbec)  se  samostatnými  obchodníky  alespoň  po  stránce 
živnostenskoprávní.  Úmyslem  tu  nebylo  a  býti  nemohlo  znemožniti 
existenci  konsumních  spolků,  nýbrž  prostě  podrobiti  je  stejným  před- 
pisům živnostenskoprávním,  docíliti  rovnosti  alespoň  co  do  právních 
podmínek  nastupování  a  provozování  živnosti,  když  již  striktní  před- 
pisy jiné,  na  př.  zákona  o  přímých  daních  osobních  z  25.  října  1896 
r.  z.  č.  220  rovnost  (po  stránce  berní)  vylučují.  Názory  právní  mohou 
se  ovšem  vzhledem  k  nedokonalým  předpisům  platným  různiti, 
svrchu  uvedený  názor  zastávající  stanovisko  kruhů  kupeckých  nelze 
však  pokládati  za  lichý  a  nezdůvodněný.*) 

Otázka  právního  postavení  konsumních  družstev  stala  se  při- 
bývajícími stížnostmi  kupectva  a  rozporem  v  názorech  právních 
tak  akutní,  že  v  jedné  ze  schůzí  Ústředny  rakouských  obchodních 
a  živn.  komor  a  svazu  průmyslníků,  konané  v  Praze,  bylo  usneseno 
dáti  otázku  konsumních  družstev  na  pořad  jednání.  O  věci  bylo 
jednáno  na  schůzích  Ústředny  a  konečný  referát  vypracovala  obch. 
a  živn.  komora  vídeňská.  Jest  to  obsažný  pamětní  spis,  v  němž 
Ústředna  obch.  komor  rakouských  tlumočí  pouze  ty  požadavky, 
jež, doznaly  obecného  souhlasu  s  vyloučením  požadavků  jedno- 
stranných a  dalekosáhlejších,  kteréž  byly  většinou  zamítnuty.  V  po- 
dání Ústředny  zdůrazňuje  se,  že  jest  nezbytno,  aby  konsumním 
spolkům,  vstupujícím  s  obchodníky  v  přímou  soutěž,  byly  záko- 
nem dány  stejné  podmínky  provozovací.  Co  do  zákonných  pod- 
mínek má  si  býti  kupec  i  konsum  roven,  nemá  tu  býti  výhod  na 
úkor  jednoho  nebo  druhého.  Požadavků,  jež  šly  dále,  Ústředna  ne- 
schválila, a  tak  představuje  podání  Ústředny  minimum  toho,  co 
samostatné  kupectvo  ve  své  tísni  existenční  na  obranu  svou  žádati 
může,  aniž  by  se  dožadovalo  zvláštních  ochranných  předpisů  neb 
privilegií.  Naopak,  podání  Ústředny  čelí  v  podstatě  právě  a  pouze 
k  tomu,  aby  zvi.  výhody  konsumních  spolků  byly  zrušeny  a  nastala 
rovnost  podmínek  zákonných. 

V  pamětním  spise  Ústředny  obch.  a  živn.  komor  předlitavských, 
v  němž  jest  souborně,  uceleně  a  zdůvodněně  tlumočeno  stanovisko 


♦j  Obšírné  zdůvodnění  viz  zejména  v  Jednacích  zprávách  obch.  a  živn.  komory 
v  Praze  č.  1.  z  r.  1005  a  č.  1.  z  r.  1907,  v  Obchodních  listech  č.  30.  z  r.  1908 
(projev  Zemské  jednoty  obch.  grémií)  atd. 
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samostatného  obchodnictva  a  živnostnictva  vůči  konsumním  spol- 
kům, docházejí  výrazu  téměř  všechny  oprávněné  a  splni- 
telné, protože  o  rovné  právo  se  opírající  požadavky  kupectva, 
pominuty  pak  jsou  ony  požadavky,  jež  vykročují  z  mezí  rovného 
postaveni  obou  stran  a  žádají  ochranu  zvláštní.  Zajiti  dále  za  zásadu 
rovnosti  Ústředna  obch.  a  živn.  komor,  posuzujíc  otázku  s  vyššího 
hlediska  národohospodářského,  nemohla  a  již  s  ohledem  na  rozvoj 
svépomocných  družstev  živnostenských  ani  nesměla.  Za  daných 
poměrů  mají  ostatně  naději  na  úspěšné  provedení  pouze  požadavky 
na  zásadě  rovnosti  spočívající  (ač  i  proti  nim  nepochybně  se  zvedne 
silný,  byť  i  nedůvodný  odpor),  a  jest  tudíž  podání  Ústředny  pro 
postup  v  celé  otázce  směrodatno.  Neváháme  podati  hlavní  požadavky 
tam  obsažené. 

Především  pokládá  Ústředna  za  nezbytné  podrobení  kon- 
zumních spolků  předpisům  řádu  živnostenského; 
kontroversní  otázka  v  příčině  té  panující  má  být  rozřešena  podáním 
příslušné  osnovy  zákonné.  Ústředna  pokládala  za  zb3rtečné  zabíhati 
ďo  řešení  sporné  otázky  a  spokojila  se  konstatováním,  že  podrobení 
Jconsumních  spolků  předpisům  řádu  živnostenského  jest  proveditel- 
ným, že  vyhovuje  oprávněným  přáním  kupeckých  kruhů,  aniž  by 
zájmy  konsumních  spolků  tím  byly  stížený.  (Ostatně  na  př.  byla 
již  vydána  osnova  zákona,  jímž  předpisy  na  ochranu  živnostenských 
pracovníků  vydané  rozšiřují  se  na  konsumní  spolky  a  jiná  výdělková 
a  hosp.  společenstva.) 

Další  návrhy  Ústředny  týkají  se  organ isace  a  obcho- 
dování konsumních  spolků. 

Konsumní  spolky  mají  za  účel  opatřování  potravin  a  jiných 
potřeb  pro  domácnost  členů.  Nemá  býti  tudíž  prodej  na 
nečleny  připuštěn,  a  také  ne  prodej  předmětů,  jež 
nejsou  potřebami  domácnosti.  Další  prodej  zboží 
od  členů  odebraného  má  býti  zapovězen.  Prodej 
zboží  nečlenům  přesahuje  rámec  hospodářské  organisace,  jejíž  účel 
má  býti  dosažen  sdružením  pokud  lze  četných  členů  ku  společnému 
nákupu.  Intencí  zákonodárce  bylo,  aby  členové  docílili  výhod  (úspor) 
pro  domácnost,  proto  má  býti  prodej  obmezen  na  potřeby  domácího 
hospodářství.  Využití  výhod  plynoucích  z  hospodářské  organisace 
osobami,  jsoucími  mimo  organisaci,  dlužno  pokládati  za  neoprávněné 
soutěžení  s  obchodem,  a  dlužno  tedy  prodej  nečlenům,  anebo  další 
prodej  zboží  členem  odebraného  zakázati. 

Zřizování  vedlejších  (filiálních)  závodů  dluž- 
no konsumním  spolkům  zakázati.  Ku  přijetí  návrhu 
vedla  úvaha,  že  u  konsumních  spolků  vylučuje  materiál  společného 
provozování  závodu  zřizování  závodů  vedlejších.  Není  důvodu,  proč 
by  měly  býti  povolovány  filiálky,  kteréž  se  zabývají  přibíráním 
členů  a  mají  určitou  samostatnost  v  obchodování.  Za  to  odmítnut  by! 
návrh  dále  jdoucí,  aby  zapovězeno  bylo  konsumním  spolkům  zřizo- 
vati pouhé  prodejny,  vyskytne-li  se  jich  potřeba. 

Závodní  podíly  mají  býti  alespoň  čtvrtinou 
při  vstupu  člena  v  hotovosti  složeny  a  průběhem 
roku   ode   dne   vstupu    plně   zaplaceny.   Clen   má   míti 
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výhody  ze  sdružení  jen  tehdy,  splní-li  své  povinnosti  ke  sdružení. 
Návrh  na  miniraální  obnos  podílů  byl  zamítnut  se  zřetelem  na  různá 
povolání  a  různé  třídy  společenské,  kteréž  v  konsumních  spolcích 
jsou  zastoupeny,  protože  vhodné  ustanovení  nejmenšího  obnosu, 
nemělo-Ji  by  býti  tísnivé,  jest  velmi  nesnadným. 

Konsumními  spolky  nebo  živnostníky,  kteříž 
s  konsumy  ohledné  dodávání  zboží  členům  jsou 
ve  spojení,  nesmějí  býti  vydávány  žádné  známky 
anebo  jinaké  na  jméno  neznějící  poukázky,  jež  by 
členy  na  místě  hotového  placení  k  odběru  zboží 
opravňovaly.  Usnesení  toto  odpovídá  platnému  ustanovení 
říšskoněmeckého  zákona  společenstevního  ze  dne  1.  května  1889, 
resp.  ze  dne  12.  srpna  1896,  a  má  znemožniti  zlořády,  tropené  se 
známkami  tím,  že  jsou  postupovány  nečlenům.  Návrh  dalekosáhlejší, 
aby  konsumům  bylo  zapovězeno  vydávati  i  poukázky  na  jméno 
znějící,  byl  zamítnut,  poněvadž  všeobecné  právo  občanské,  vydávati 
poukázky,  nemůže  býti  konsumním  spolkům  odňato. 

Prodej  dějž  se  pouze  na  legitimaci  členskou^ 
kteráž  budiž  dle  stanov  vyhotovena  a  předsta- 
venstvem spolku  vydána.  V  zákoně  z  r.  1873  není  o  tom, 
kterak  se  členové  při  nákupu  zboží  mají  legitimovati,  ničeho  přede- 
psáno. Poněvadž  se  však  nyní  žádá,  aby  konsumním  spolkům  byl 
zappvězen  prodej  na  nečleny,  jest  nezbytným  přesné  ustanovení 
o  legitimaci  při  nákupu.  Dobrým  příkladem  jest  tu  všeobecné  usta- 
novení §  31.  říšskoněmeckého  zákona  o  výdělkových  hosp.  spole- 
čenstvech, kteréž  dává  představenstvu  spolku  dosti  volnosti  co  do 
volby  formy  a  způsobu  legitimace. 

Odměna  členů  představenstva,  je-li  vůbec  sta- 
novami ustanovena,  nesmí  spočívati  v  podílu  na 
zisku,  nýbrž  musí  býti  vždy  valnou  hromadou  určitým  obnosem 
vyměřena.  Tím  mají  býti  členové  představenstva  zbaveni  popudu, 
nezákonným  obchodováním  s  nečleny  docilovati  vyšších  zisků. 

Veškeré  přestupky  předchozích  předpisů  buď- 
tež,  podobně  jako  v  Německu,  podrobeny  trestní 
sankci,  nehledě  ku  zodpovědnosti,  již  má  již  dle  platného  zákona 
z  9.  dubna  1873  představenstvo.  Zejména  dlužno  tu  použíti  §§  31., 
152.,  153.  a  154.  říšskoněmeckého  zákona  o  výdělkových  a  hosp. 
společenstvech  ze  dne  1.  května  1889  (říš.  z.  s.  55.-93.),  pozměně- 
ného a  doplněného  zákonem  z  12.  srpna  1896. 

Předchozí  zákazy  a  ustanovení  trestní  mají  býti  v  prodejnách 
vyvěšeny  a  na  nákupních  legitimacích  vyznačeny.: 

Obchodní  soudy  a  poHtickč  úřady  mají  býti  poukázány,  aby 
přísně  prováděly  oprávnění  kontrolní  a  trestní,  jim  dle  zákona  pří- 
slušející. 

Ústředna  přijala  jednomyslně  jen  návrhy  mající  v  podstatě  za 
účel  zjednati  rovnost  podmínek  provozovacích  mezi  samostatnými 
živnostníky  a  konsumními  spolky  a  zameziti  nepřístojné  výstřelky 
konsumů.  Oproti  tomu  byly  zamítnuty  návrhy  účel  řečený  přesa- 
hující, nebo  nepraktické  a  stěží  proveditelné,  jako  na  příklad  návrh 
na  zavedení  placení  jen  hotovými  v  konsumních  spolcích,  na  zá- 
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poveď,  aby  člen  nesměl  míti  více  než  jeden  podíl,  aby  zisk  byl 
rozdělován  nutně  jen  dle  výše  podílů  (ne  dle  obnosu  za  odebrané 
zboží),  na  ustanovení  nejmenšího  počtu  členů,  na  obmezení  členství 
v  konsumních  spolcích  na  určitá  povolání  a  třídy  společenské,  na 
úpravu  množství  odebíraného  zboží  v  poměru  ku  služebním  dů- 
chodům, aby  určitým  přednostům  státních  úřadů  bylo  zakázáno 
přejímati  vedoucí  postavení  v  konsumních  spolcích  a  p.  v. 

Za  to  tlumočila  Ústředna  obch.  a  živn.  komor  s  důrazem  opráv- 
něný stesk  kupectva  na  volná  sdružení  (zvaná  v  alpských  zemích 
»Aufteilungsvereinigungen«),  kteráž  postrádajíce  právní  formy  kon- 
sumního  družstva  a  právní  formy  vůbec  provozují  ve  skutečnosti 
obchody  kojisumních  spolků.  Takováto  nezákonná  sdružení  zjednají 
si  větší  počet  přívrženců,  dle  potřeby  si  najmou  některou  místnost 
jako  sklad  a  zásobují  své  příslušníky  různými  potřebami.  Sdružení 
ta  tísní  kupce  i  řádná  konsumní  družstva,  V5anykajíce  se  vůbec 
veškerým  povinnostem.  Úřady  chovaly  se  doposud  laxně  k  tomuto 
počínání,  nevědouce  mnohdy,  kterak  zakročiti  (ač  i  živnostenský 
řád  sám  tu  po  případě  může  dáti  podklad  ku  stíhání  pro  neoprávněné 
provozování  živnosti).  Ústředna  usnesla  se,  aby  soudy  byly  vy- 
zvány ku  přísnému  provádění  §  87.  platného  společenstevního  zá- 
kona z  r.  1873,  obsahujícího  trestní  ustanovení  při  opomíjení  před- 
pisů o  povinném  ohlašování,  a  aby  zejména  přísně  trestaly  řečená 
volná  sdružení.  ,  ^p 

Velmi  důležitou  jest  otázka  daňových  výhod  pro  spolky  kon- 
sumní. Tu  zastávala  menšina  obchodních  a  živn.  komor  názor,  že 
jest  dlužno  konsumy  podrobiti  dani  dle  schopnosti  výnosové,  dle 
výkonnosti  posuzované  výší  obratu,  poněvadž  jest  stejné,  zda  se 
členům  výhod  společného  podnikání  dostává  v  podobě  čistého  zisku 
či  ve  formě  úspor  při  <nákupu,  tedy  v  podobě  redukovaných  cen 
prodejních.  Naproti  tomu  většina  setrvala  při  zásadě  daně  výnosové 
a  přijala  pouze  návrh  na  změnu  zákona  ze  dne  25.  října  1906  ř,  z. 
č.  220  o  přímých  daních  osobních.  Osvobození  od  daní  má 
býti  vůbec  zrušeno  (§§  83.,  85.).  Výhody  zdaňovací, 
obsaženévodst.  11.  §  100.  cit.  zákona  z  25.  října  r.  1906  (zmír- 
nění základu  zdanění  resp.  sazby),  má  se  dostati  na  příště  pouze 
konsumním  spolkům,  pokud  svá  obchodování  skutečně  na  členy 
obmezují  a  pokud  čistý  výnos  ve  smyslu  cit.  paragrafu  zjištěný 
1200  K  nepřesahuje.  Při  čistém  výnosu  přes  1200  K  má  býti  zdanění 
dán  za  podklad  plný  čistý  výnos  a  má  býti  použito  daňové  sazby 
lOprocentní. 

Také  ohledně  výhod  poplatko-vých  učinéno  usnesení, 
dle  něhož  osvobození  a  zmírnfění  poplatková,  obsažená  v  zákonech 
ze  dne  21.  května  1873  č.  ř.^  z.  87  a  ze  dne'  27.  února  1880  č.  ř.  z.  1 
z  r.  1881,  mají  býti  obmezena  na  dobu  zařizování  a  na  prvá  tři  léta 
trvání  družstva,  a  i  tu  mají  býti  přiznána  ien  družstvům  dělníků, 
řemeslníků  a  rolníků. 

Dle  §  78.  živn.  řádu  mohoti  podnikatelé  vydávati  dělníkům 
potraviny  na  účet  mzdy  za  cenu  opatřovací.  Dle  usnesení  Ústředny 
má  býti  organisace  takovýchto  potravních  skladišť  přesně  stano- 
vena a  jich  obchodování  upraveno  rámcovými  stanovami,  jež  by 
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byly  vydány  politickým  úřadem  po  slyšjení  obch.  komor.  V  těchto 
stanovách  buďtež  obsaženy  předpisy  obdobné  oněm,  jež  ve  příčině 
konsumních  spolků  se  požadují.  Zejména  má  býti  vyloučeno  veškeré 
donucování  dělníků  se  strany  zaměstnavatele  bráti  potraviny  na 
účet  mzdy,  a  poněvadž  živn.  řád  (§  78.,  odst.  3.)  výslovně  mluví 
o  »vy dávání  potravin  nebo  pravidelné  stravy  na  účet  mzdy«, 
mají  býti  odebíraná  množství  upravena  v  poměru  k  výši  mezdní. 
Při  této  příležitosti  stalo  se  také  ohrazení  proti  dopravním  slevám, 
jež  dráhy  poskytují  potravním  skladištím  (nebo  konsumním  spolkům) 
zřízenců  železničních,  snižujíce  tak  režii  na  míru,  s  níž  nelze  obchod- 
nictvu a  živnostnictvu  soutěžiti.  Posléze  bylo  poukázáno  v  pamětním 
spise  Ústředny  na  výstřelky  družstev  zemědělských  a  vysloveny 
i  v  této  příčině  určité  požadavky.  Veškerá  téměř  usnesení  stala  se 
(po  odmítnutí  některých  dále  zasahujících  návrhů)  jednomyslně 
a  byla  s  obšírným  zdůvodněním  tlumočena  ministerstvu  obchodu 
s  žádostí,  by  zakročilo  u  súčastněných  ministerstev  vnitra  a  práv, 
aby  požadavky  dotyčné  v  brzku  byly  splněny  cestou  zákonodárnou, 
pokud  se  týče  nařizovací. 

Snahy  po  dosažení  právní  rovnosti  kupectva  a  konsunmích 
spolků,  po  dosažení  formálně  stejných  podmínek  provozovacích 
a  existenčních  jsou  význačným  zjevem  středostavovské  a  malo- 
stavovské  politiky  živnostenské  dneška.  Pokud  neopouštějí  základnu 
rovijého  práva,  nelze  je  v  rámci  platných  hospodářských  a  spole- 
čenských řádů  považovati  za  pokusy  reakční.  Jsou  v  dnešním  životě 
hospodářském  nutnou,  oprávněnou  sebeobranou,  vyvolanou  tísní  po- 
měrů, nikoliv  výbojem.  Jsou  výrazem  moderní  zásady  stejných  práv 
a  stejných  povinností. 


F.  V.  MORAVEC:  POSTÁTNÉNl  MĚŠŤANSKÝCH 
ŠKOL 

otázka  postátnění  školství  elementárního,  t.  i.  škol  obecných 
a  měšťanských,  již  po  řadu  let  se  objevovala  na  pořadu  veřejné 
diskusse,  ale  byla  vždy  zase  novými,  rušnějšími  otázkami  bystře 
kypícího  našeho  života  školského  zatlačepa  do  pozadí.  Avšak  tento- 
kráte udržuje .  se  vytrvale,  —  ne  tak  vlastním  svým  významem 
a  naléhavostí,  jako  spíšje  vlivem  a  pilným  přičiněním  organisace 
učitelstva  měšťanských  š-kol,  —  na  povrchu  veřejného  zájmu  a  je 
o  ní  zvláště  mnoho  a  čgsto  psáno,;  ve  venkovských  listech,  z  čehož 
ovšem  je  patrná  tendence  působiti  organisovaně  na  široké  vrstvy 
občanstva,  hlavně  poplatnictva,  aby  otázka  až  dosud  nepopulární 
stala  se  snesitelnou. 
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Jest  tř^ba  nejprv  stručně  vysvětliti,  kterak  u  nás  dostala  se 
tato  otázka  v  popředí  školských  rozprav.  Nepopíratelno  jest,  že 
organisace  měšfanských  šfcoí,  jakožto  osvědčených,  oblíbených 
a  velice  důležitých  ústavů  Hdovýchovných,  nutně  píotrebuje  již  re- 
formy v  něíkolika  směrech;  neboť  útvar  těchto  škol  nedotčen  jest 
reorganisací  skoro  již  čtyřicet  let.  Měšťanské  školy,  jak  sám  český 
jich  název  naznačuje,  míněny  byly  zprvu  jen  pro  doplněni  elemen- 
tárního vzdělání  ve  větších  městech,  a  proto  stanoveno,  že 
má  být4  v  každém  o4crese  aspoň  jedna  měšťanská  škola  zří- 
zena, íroto  věcný  náklad  ňa  jich  vydržování  přikázán  výhradně 
jen  rrtěstu.  Zatím  však  rostoucí  industrializace  venkova  a  vzmá- 
hající se  snaha  po  dokonalejším  vzdělání  elementárním  vůbec  a  růst 
četnj^eřh  ústavův  odborných,  vyžadujících  jako  nutnou  průpravu 
absolvování  školy  měšťanské,  to  vše  způsobilo,  že  měšťanské  školy 
nezůstaly  }en  školami  městskými,  ale  postupem  času  staly  se  na- 
prosto nepostradatelnýma  pro  nejširší  vrstvy  našeho  rolnictva,  ře- 
meslnictva,  obchodnictva  i  dělnk:tva  v  městech  i  po  venkově.  Avšak 
navzdor  tomu  věcný  náklad  i  nadále  jest  přikázán  pouze  městům, 
čímž  rozvoj  škol  se  velice  poškozuje  a  jich  zařizování  podstatně 
ztěžuje.  Z  nedostatku  měšť.  škol  a  neupravenosti  příslušných  řádů 
o  zřizování  potřebných  poboček  vzniká  trvalé  přeplňování  tříd,  pro 
něž  pořád  ještě  měřeno  je  horrentní  maximum  80  dětí.  NeposTači- 
telnost  dosavadní  organisace,  přikazující  věcný  náklad  obcím,  ^fole- 
vuje  se  u  nás  zvlášť  smutně  nemožností  opatřiti  nutných  měšťan- 
ských škol  českým  minoritám,  pro  něž  školy  ty  vůbec  teď  neexi- 
stují. Finanční  přetíženost  země,  které  výhradně  veškeren  osobní 
náklad  je  odkázán,  plodí  také  ovšem  přetíženost  učitelů,  kteří  jsou 
tělesně  i  duševně  vysilováni  přemírou  těžké  práce  a  ž  nedostatku 
finančních  prostředkův  plyne  ovšem  i  nedostatečná  výprava  škol 
měšťanských,  jevící  se  hlavně  nedostatkem  učebných  pomůcek 
a  nepříhodným  zařízením  budov,  nábytku,  zahrad,  kabinetů,  tělo- 
cvičen a  p. 

Je  zcela  přirozeno,  že  tyto  a  jiné  citelné  nedostatky  organisace 
měšť.  škol  uvědomilo  si  nejprve  učitelstvo,  které  dlouhou  řadu  let 
mělo  smutnou  příležitost  zkoušeti  tyto  bolesti  na  svém  vlastním 
těle.  Pozorujíc,  že  všechny  jeho  reformní  snahy  rozbíjejí  se  o  stálý 
stesk  do  nedostatku  finančních  prostředků  a  to  i  v  těch  případech, 
kde  při  dobré  vůli  a  větším  porozumění  významu  školy  měšťanské 
v  rozhodujících  kruzích  autonomních  dala  by  se  aspoň  částečně  ná- 
prava získati,  obrátilo  učitelstvo  měšťanských  škol  svůj  zřetel 
k  hlavnímu  pramenu  zla,  k  finanční  stránce  otázky  měšť.  škol, 
a  uvažovalo,  zdali  by  jemu  i  školám  měšťanským  více  neprospělo, 
kdyby  náklad  na  školy  měšťanské  převzal  stát,  který  o  školy  jeho 
správě  svěřeny  vydatněji  pečovati  může  a  také  pečuje,  než  možno 
jest  přetížené  autonomii. 

Učitelstvo  měšťanských  škol  srovnávajíc  svoje  těžké  postavení 
se  stavem  učitelstva  ústavů  ve  státní  správě  se  nalézajících,  musilo 
přirozeně  dospěti  k  přesvědčení,  že  by  bylo  jen  ku  prospěchu  jeho, 
kdyby  méšřanské  školy  byly  »postá  tně  ny«,  čímž  původně  se 
zajisté  myslilo,  aby  organisace  měšťanských  škol  bjia  upravena 
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analQgU^^y  dk  střední^lp^  $lf^ol.  f^lo,  1^  té^  si^aze  4áno  sta,vovský];p 
hnutíiQ  u<^U^lskýcb  org^nis^ř  škol  ii$iičšfaB^kýc^  a  to  Isilavně  popvr 
dem  vídeňskébo  vede^jf.  kterému  s.e  p^o^ařilo^  že  na  společné  schůzi 
delegátů  všech  zemskýob  organís/ELQí  osljatních;  přiíato  h^k):  usi- 
lovati o  postátnění  mčšť.  škol 
!  Avšak  hesjo  totob  celkem  určitě  n^dačujíci  tendenci  dáti  i^čšf. 

školám  zřelme  ráz  státních  ústavů  a  po3taviti  učitelstvo  měš(.  škol 
do  služeb  státnícb,  nenašlo  přirozený  ohlasu  v  české  veřeinosti,  ba 
ani  ne  mezi  všemi  uč^eU  méš^t.  škol  a  to  travně  z  té  příčiny,  že 
nebylo  určité  determinováno,  qo  se  poímem  ^^t^tf\éni  ^lyslí  9  t^k 
vyskytly  se  ovšem  hla$y  varovné,  kter^  uk^oví^ly,  že  do|;>rovol- 
I  ným  odevzdáním  tak  důležitého  odvětví  národní^K)  školství,  jakým 

i  méšfan^é  školy  jsou,  do  rukou  státní  správy    prohřešili  bychoxp 

se  pffoti  národnímu  programu  školsjcému,  který  přece  musí  chitíti 
znárodnění  školství. 

Také  ve  vedoucích  kruzích  orgíi^iisace  učitelstva  měšť.  škol 
bylo  Qvšem  pociťováno,  že  tak  tuze  všeobecné  heslo:  sestátniti 
měšfansiké  školy,  nemůže  bez  náležitého  vymezení  a  bližšího 
určení  modalit,  bez  uměření  jeho  konsekveincí  na  české  poměry 
a  české  státoprávní,  autonomní  a  národní  tradice  býti  předmětem 
nějaké  akce  refornmí  a  že  je  tudíž  nutno  říci  veřejnosti,  co  sestát- 
něním  mesiánských  škol  se  má  rozuměti.  A  tu  vyslovena  formule, 
že  šéstátnění  znamená,  aby  stát  převzal  náklad  na  měšfanské  školy, 
ale  správu  škol  aby  vedla  zreformovaná,  zdokoi^alená,  živlem  paeda- 
gogickým  náležitě  doplněná  samo^práv^. 

Tnn  ovšem  celá  otázka  sestátnění  měšťanských  škol  dostala 
novou  a  ^ympáthičtější  podobu  a  přeměnila  se  v  problém,  kterak 
utvářiti  organisaci  měšfanské  školy,  aby  přímý  vliv  státu  a  centrali- 
stické školské  administrativy  byl  na  nejmenší  míru  umenšen,  a  nic- 
méně však,  aby  stát  veškeren  náklad  na  měšťanské  školy  převzal 
sám.  Kdežto  původní,  tuze  všeobecné  heslo,  aby  byly  postátněny 
školy  měšťanské,  nenašlo  nikde  příznivého  ohlasu  a  i  od  hlasatelů 
jeho  bylo  vysvětlováno  jako  výraz  krajního  odporu  a  protestu  proti 
nedostatečné  a  málo  uvědomělé  péči  autonomní,  a  tudíž  jako  me- 
mento vydané  z  kruhů  odborných  široké  autonomii,  aby  se  na  své 
povmnosii  upamatovala  a  nenechala  růsti  odpor  proti  sobě  a  snahu 
po  správě  státní,  tu  nová  formace  hesla,  vlastně  jeho  bližší  určení 
a  vysvětlení,  přijaty  již  jako  námět,  který  snese,  aby  se  stal  před- 
mětem úvah  a  disputace,  což  ovšem  je  stadium  celkem  příznivé 
vůdcům  organisaci  učit.  škol  měšťanských,  neboť  je  zřejmo,  že 
může  býti  jen  měšťanským  školám  na  prospěch,  stane-li  se  jejich 
organisace  předmětem  živých  a  častých  úvah  ve  veřejnosti  a  tiskem 
přetřásaných,  čímž  se  jen  zájem  pro  školy  udržuje  a  zvyšuje. 

Máme-li  tudíž  nyní  o  otázce  postátnění  měšťanských  škol  po- 
jednati, máme  podstatně  práci  ulehčenu,  ana  vlastně  otázka  fakti- 
ckého postátnění,  t.  j.  výhradného  převzetí  měšťanských  škol  zmi- 
zela z  diskusse  a  není  tudíž  třeba  uváděti  všechny  ony  přesvěd- 
řivé  důvody,  které  mluví  ze  stanoviska  politického,  národního 
i  autonomního  proti  tomu,  aby  národ  náš  dobrovolně  vydal  své  mě- 
šťanské školy  do  rukou  centralistické  vlády,  která  dosud  k  našim 
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kulturním  potřebám  a  požadavkům  stavěla  se  vždy  velmi  ne- 
příznivě. Zbývá  tudíž  pojednati  o  otázkách  nákladu  státního  a  zre- 
formované  samosprávy,  jakož  i  o  vzájemném  vztahu  obou  otázek. 

Pokud  se  týče  nákladu  na  školy  měšťanské,  sluší  si  uvědo- 
miti, že  úsilí  směřující  k  tomu,  aby  stát  sám  převzal  náklad  na  školy 
měšťanské,  je  jen  složkou  mocného  hnutí  autonomistů,  které  vyvo- 
láno bylo  finančním  přetížením  zemí  a  snahou  po  sanaci  zemských 
financí.  Známo  přece,  že  konference  svolaná,  aby  radila  se  o  ře- 
čené sanování,  prohlásila  potřebu,  aby  aspoň  s  polovice  hradil  stát 
náklad  na  školství,  mají-li  vůbec  země  býti  s  to,  aby  na  dále  svým 
povinnostem  vůči  škole  činily  zadost.  Avšak  hned  v  anketě  pro- 
hlásil ministr  financí,  že  požadavek  ten  je  pro  státní  pokladnu  sice 
nesplnitelný,  ježto  není  prý  možno,  aby  mohlo  státní  hospodářství 
postrádati  sumu  60  až  70  millionů  ročně,  ale  že  nelze  proti  partici- 
pování státu  na  výdajích  školských  principielně  ničeho  namítati  a  že 
tudíž  jen  částečné  pomoci  státní  lze  školství  poskytnouti. 

Nuže  situaci  takto  danou  dobře  a  bystře  vystihli  vůdci  organi- 
sací  učitelstva  škol  měšťanských  a  poznavše,  že  je  nálada  přispěti 
částečné  zemím  na  školství,  přišli  s  návrhem,  aby  této  částečné 
pomoci  využito  bylo  výhradně  na  prospěch  škol  mě- 
šťanských, čímž  by  zemím  se  ulevilo  a  měšť.  školám  prospělo. 
A  právě  proti  tomuto  návrhu,  který  má  na  zřeteli  výhradně  jen 
školy  měšťanské,  lze  velmi  mnoho  namítati.  '^ 

Jest  nesporno,  že  dosavadní  stav  otázky  nákladu  na  školství 
národní  je  na  dále  neudržitelným.  Stát  moderní,  s  všeobecnou  po- 
vinností školní  a  brannou  i  s  všeobecným  právem  hlasovacím  ne- 
může na  dále  vyhýbati  se  nákladům  na  školství  národní.  Dosud 
své  povinnosti  v  tomto  oboru  stát  nekonal,  ponechávaje  si  sice 
vrchní  řízení,  dozor  a  hlavní  rozhodování  při  správě,  ale  zůstavuje 
náklad  zemím,  okresům  a  obcím.  Pro  porozumění  jest  nutno  aspoň 
letmo  sledovati  otázku  nákladu  od  doby  probuzení  myšlenky  ná- 
rodní, tedy  od  druhé  poloviny  sedmnáctého  století,  abychom  po- 
znali, že  právě  v  oboru  školském  přišel  stát  k  největší  moci  a  nej- 
většímu vlivu,  takořka  zadarmo.  Až  do  doby  Marie  Terezie  pečo- 
vala o  školství  církev  a  náklad  na  školství  opatřovala  společně 
s  obcemi.  Teprv  od  Marie  Terezie,  která  prohlásila  školství  za  poli- 
ticum,  datují  se  základní  normy  státní  o  zřizování  a  vydržování 
národních  škol,  které  zorganisovaly  školství  národní  ve  školy  tri- 
viální, hlavní  a  normální,  ale  náklad  odkázaly  obcím,  které  za  při- 
spění dominií  měly  za  povinnost  vystavěti,  zaříditi,  udržovati  a  roz- 
šiřovati školy  triviální.  A  když  brzy  bylo  patrno,  že  takto  zůstala 
by  dobře  míněná  organisace  více  na  papíře  než  ve  skutku,  nedo- 
vedl stát  nic  jiného  na  finanční  zabezpečení  škol  vymysliti,  nežli 
že  založil  instituci  školních  patronátů  po  vzoru  církevním.  A  tak 
až  do  roku  1848  věcný  náklad  na  triviální  školy  hradil  patron, 
panství  a  obce,  na  hlavní  školy  hlavně  školní  fond  spravovaný  a  roz- 
množovaný zemí  za  zcela  nepatrného  příspěvku  státu.  Osobní  ná- 
klad na  platy  učitelům  sháněn  byl  z  nepatrných  výnosů  školného, 
z  nadací  a  školního  jmění,  z  příspěvků  církevního  jmění,  ze  sbírek 
učiteli  dovolených  a  ze  štolových  poplatků  kostelních,  až  docílena 
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výměra  130  zl.  tak  zv.  kongrua.  Nepodařilo-li  se  úplnou  tuto  nej- 
nižší výměru  plata  z  řečených  pramenů  sehnati,  doplácel  se  zbytek 
z  normálního  školního  fondu.  Jak  viděti,  byla  pomoc  státní  mini- 
mální, skoro  žádná,  neboť  omezovala  se  toliko  na  nepatrné  občasné 
příspěvky  normálním  fondům.  Nepřihlížíme-li  k  některým  podruž- 
ným změnám  po  r.  1848  nastalé  doby  reakce,  zůstal  svrchu  řečený 
stav  až  do  r.  1864,  kdy  ustavičným  nesnázím  s  opatřením  nákladu 
udělala  státní  správa  zcela  jednoduchý  konec,  odkázavši  všechny 
povinnosti  výhradně  jen  na  bedra  obcí,  čímž  arci  nastalo  konečné 
osvobození  od  vlivu  patronátů  farních,  ale  naprosto  jen  na  útraty 
autonomie  i  jinak  dosti  přetěžované.  Ačkoliv  tak  veškeren  náklad 
přikázán  obcím,  nicméně  vyhrazen  jim  jen  malý  úděl  práva,  jehož 
největší  část  ponechal  si  stát,  který  postupem  času  více  a  více  utu- 
žoval svůj  vliv  a  svoji  centrální  moc  ve  školství,  že  vlastně  sám 
výhradně  školství  veškero  ovládal  a  pořád  ovládá.  Pokrok  školské 
politiky  jevící  se  odstraněním  farních  patronátů  byl  pokrokem  jen 
po  jedné  stránce,  neboť  ponecháním  nákladu  na  školství  jen  vý- 
hradně obcím  zúžen  zájem  o  školství  na  lokální  záležitost,  ač  přece 
je  zřejmo,  že  školská  kultura  je  tak  důležitá  pro  veřejné,  národní 
i  státní  zájmy,  že  je  potřebno,  aby  péče  o  ni  byla  přenesena  na 
všechna  správní  tělesa. 

V  tomto  směru  stal  se  první  krok  ku  předu  r.  1870,  kdy  zřizo- 
vání a  udržování  škol  učiněno  společnou  záležitostí  školního 
okresu,  který  měl  hraditi  všechny  potřeby  věcné  i  osobní  do 
desetiprocentní  míry  přirážkové,  a  teprv  náklady  těchto  10  procent 
přesahující  hraditi  měla  země.  Avšak  brzy  se  kázalo,  že  toto  pře- 
sunutí nákladu  na  okresy  je  nepřiměřené  a  tak  konečně  pokročeno 
k  nynějšímu  stavu,  dle  něhož  obec  hradí  většinu  nákladu  věcného, 
okres  menšinu  nákladu  věcného  a  celý  náklad  osobní,  země  pak 
má  povinnost  regulovati  rozdíly  finanční  síly  místních  obcí,  jimž 
poskytuje  příspěvky  na  zařízení  a  doplňovati  věcné  náklady  okre- 
sům, pokud  přesahují  10  procent. 

Účast  státu  na  školském  nákladu  je  tuze  nepatrná.  Stát  hradí 
dozor,  poskytuje  v  řídkých  případech  subvenci  a  vydržuje  kniho- 
sklad,  aby  chudým  dětem  dostalo  se  z  jeho  výtěžku  potřebných 
knih  školních.  Ovšem  také  hradí  náklady  spojené  s  průpravným 
vzděláním  učitelů  a  vydržováním  cvičných  škol. 

Jak  vidno,  dovedl  se  stát  až  dosud  z  povinnosti  své  vůči  škol- 
ství vyzouti  a  je  tudíž  onen  směr,  který  volá  stát  k  povinnosti, 
úplně  oprávněný  a  zdravý  a  poněvadž  finanční  poměry  nynějších 
vydržovatelů  škol,  t.  j.  zemí,  jsou  zcela  analogické  bědným  pomě- 
rům někdejších  vydržovatelů  před  vydáním  říšských  zákonů  škol- 
ních, je  patrno,  že  musí  nadejíti  konečně  doba,  kdy  jistá  a  značná 
kvóta  v^^držovací  bude  přidělena  státu. 

V  tom  smyslu  tedy  snaha  po  převzetí  měšťanských  škol  do 
státní  správy  znamená  nám  stanoviti  jistou  formu  vyznačující  ře- 
čenou kvótu  a  zajisté  tomu,  kdo  by  na  věc  patřil  jen  se  stano- 
viska finančního,  zdál  by  se  tento  způsob,  částečně  zatím  přispí- 
vající zemím  silně  zatíženým,  zcela  přijatelným. 
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Avšak'  eelá  věc  nabiřde  řhned  imé  podoby,  zřráme-li  na  ni  s  hle- 
diska školskéořgarřísaee  a  Skotské  správy,  kteréžto 
vztahy  jsou  přece  pro  řešení  každé  otázky  skotské  vysoce  důležité 
a  hlavně  rozhodující. 

Po  stránce  zdravé  školské  orgranisace  nelze  se  přimlouvati  pro 
vytržení  jednoho  a  to  vysoce  účetného,  pro  vzdělání  širokých  vrstev 
našeho  lidu  zvlášť  důležttétio  oddílu  obecné  školy  národní,  t.  i.  školy 
měšťanské,  z  dosavadní  organické  spojitosti,  poněvadž  by  tak  zpře- 
rvána  byla  potřebná  organická  kontinuita  celé  obecné  školy  a 
vznikly  by  ústavy  nové,  zcela  samostatné,  organicky  s  obecnou 
školou  nespojené,  a  ovšem  pak  přirozeně  také  svou  vlastní,  odlišnou 
cestou  se  rozvíjející,  ač  právě  ve  spojení  školy  obecné  se  školou 
měšťanskou  vidíme  silný  útvar  dobře  vyvinuté  a  moderní 
školy  elementární.  V  našem  zájmu  národním  i  hospodář- 
ském jest,  aby  tato  základní  elementární  škola  byla  co  nejsilnější, 
nejrozšířeněiší.  Směr  naší  školské  politiky  musí  přece  vésti  k  tomu, 
aby  rreíormované  a  kulturním  potřebám  nejširších  vrstev  lidových 
dobře  vyhovující  školy  měšťanské  byly  v  takovém  počtu  v  Ce- 
chách, na  Moravě  i  ve  Slezsku  zřízeny,  aby  umožněno  bylo  všemu 
dorostu  školy  ty  navštěvovati.  Kdyby  však  na  dále  veškera  péče 
o  školy  měšťanské  byla  zůstavena  tak  široké  obci,  jakou  je  stát,  ie 
samozřejmá,  že  by  rozvoj  našich  měšťanských  škol  musil  ustati, 
ježto  v  jiných  zemích  je  takový  nedostatek  měšťanských  Skdiy  že 
není  dosud  ani  vyhověno  všude  příkazu,  aby  aspoň  jedna  měšťan- 
ská škola  byla  v  každém  okrese  školním.  Tak  na  př.  Bukovina 
nemá  vůbec  měšť.  škol,  v  Tyrolsku  jsou  jen  v  Inšpruku  a  Tridentu, 
ve  Štyrsku  a  Hor.  Rakousích  v  mnohých  okresích  není  měšťanské 
školy  vůbec  atd.  Snad  by  stav  dosavadních  našich  měšťanských 
škol  se  zlepšil  po  některých  stránkách,  jako  na  př.  lepším  vystro- 
jením kabinetů  pomůcek,  zlepšením  dosud  velmi  ubohého  hmot- 
ného stavu  učitelstva  a  p.,  ale  celkového  prospěchu  by  nebylo. 

Ale  daleko  hůře  bychom  pochodili  v  ohledu  národním,  kdyby 
naše  lidová  škola  měšťanská  měla  býti  odevzdána  státu.  Dovedla-li 
centrální  správa  pouhé  udělování  nepatrných  subvencí  státních  pro 
zřizování  velmi  potřebných  čtvrtých  ročníků  komnlovati  s  ne- 
odvolatelnou podmínkou  povinné  němčiny,  což  teprve  by  nastalo, 
kdyby  celý  náklad  měšťanských  škol  hradil  sám  stát.  Tvrditi,  že 
by  bylo  lze  přivoditi  stav,  aby  stát  sice  veškeren  náklad  na  školství 
hradil,  ale  svého  germanisačního,  centralistického  a  klerikálního 
vlivu  neuplatňoval  více  než  dosud,  je  sice  možno,  ale  uvěřiti  tomu 
je  těžko  každému,  kdo  sleduje,  jak  státní  správa  u  nás  šetří  národ- 
ního rázu  a  svobody  škol.  A  namítá-li  se,  že  stoupající  lidová  kul- 
tura nutné  musí  jednou  donutiti  správu  centrální,  aby  se  zreformo- 
vala  a  kulturním  našim  potřebám  ochotně  vyhovovala,  možno  týmž 
právem  dovolávati  se  stoupající  lidové  vzdělanosti  a  uvědomělosti 
ve  snaze  probuditi  naši  samosprávu  tak,  aby  ona  nejprve 
si  uvědomila  všechny  své  povinnosti  vůči  ..měšťanským  školám* 
zlepšila  a  zdokonalovala  a  rozmnožovala  je,  opatřHa  náležitě  jejich 
učitelstvo  a  pod.,  čímž  přece  pořád  oprávněnější  a  bezpečnější  je 
záruka  žádoucí  reformy  u  nás,  nežli  kdy  upneme  všechny  naděje 
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ke  správě  státní,  jež  by  přirozeně  musila  zahájiti  reformu  zřizová- 
ním škol  tam,  kde  jich  vůbec  není. 

Také  zřetel  k  národní  naší  politice  a  samosprávným  tradicím 
brání  nám  souhlasiti,  aby  stát  rozšířil  svoM  móo  ve  školství,  jakou 
dosud  ve  školách  středních  a  odborných  provozuíe,  ještě  také  na 
jeden  díl  škoiy  národní,  t.  j.  na  školy  mesiánské.  Nastala-li  doba, 
kdy  bude  stát  donucen,  aby  konečně  přispíval  na  škoktví,  bude 
nutno  řešiti  otázku  spolučinnosti  státu  při  národuhn  školství  tak, 
aby  jeho  vliv  na  vnitřní  zřízení,  správu  a  ducha  škol  nebyi  nikterak 
zvětšován,  na  naopak  zmenšován.  Ze  se  tak  státi  může  jedině  tím, 
bude-li  celá  ta  součinnost  pouze  rázu  finančního,  bude-li  tedy  zjed- 
náno, kterým  dílem  na  školské  potřeby  vůbec  má  býti  zemím 
přispěno,  a  že  naopak  se  tak  nestane,  odevzdá-Ii  se  ve  jménu 
finanční  pomoci  státu  celý  oddíl  národního  školství  do  správy,  jest 
samozřejmým  každému,  kdo  si  uvědomí  nákladní  rozdíly  centrální 
politiky  státní  a  politiky  našeho  národa.  Ukazuie-li  se,  že  také 
střední  školy  jsou  ve  správě  státní  a  že  nám  mládež  neodnárod- 
ňují,  pak  nutno  požalovati,  že  již  takto  vysloveným  souhlasem 
s  dosavadní  organisací  středních  škol  a  ponecháním  jich  v  rukou 
státu  projevuje  se  nedostatek  národní  citlivosti  a  ochablost  národ- 
ních snah,  poněvadž  přec  sluší  si  připamatovati,  že  by  školy  střední 
pro  výchovu  národní  zajisté  mohly  konati  daleko  více  než  činí 
dosudv  kdyby  byly  zbaveny  správy  centrální  a  kdyby  mohly  roz- 
vinouti se  zúplna  po  vůli  národa,  a  že  všechno  to,  co  znamenitého 
střední  školy  pro  národní  výchovu  učinily,  stalo  se  zajisté  jen  zá- 
sluhou a  nadprací  národně  nadšeného  a  uvědomělého  učitelstva 
těchto  škol  bez  popudů,  ba  někdy  i  proti  nezatajované  vůli  vládních 
orgánů  vysoké  školské  byrokracie. 

Školství  je  speciálně  pro  náš  národ  záležitostí  tak  eminentně 
důležitou,  jsouc  prostředkem,  který  působí  velmi  mocně  na  formaci 
vůle  naší  příští  generace,  že  při  řešení  kterékoliv  otázky  školské 
musí  přece  v  první  řadě  býti  nám  na  zřeteli,  pokud  a  jak  nová 
některá  formace  školského  organismu  sleduje  hlavní  politický  cíl 
národní  výchovy,  t.  j.  zdali  umožňuje  lépe  a  bezpečněji  větší  zdat- 
nost a  větší  uschopnění  našeho  lidu  v  našem  zápasu  za  naši  samo- 
statnost a  za  dostižení  našich  národních  ideálů.  Uznáme-li  tuto  linii 
české  politiky  školské  za  vodivou,  nebudeme  ani  na  okamžik  na 
rozpacích  s  odpovědí  k  otázce,  co  je  našemu  národnímu  školství 
prospěšnější,  zdali  převzetí  jeho  do  státní  správy,  či  odstraňování 
centralistických,  vládních  vlivů. 

V  tom  směru  musíme  co  nejrozhodněji  odmítnouti  každý  počin, 
který  jakkoliv  více  ještě  než  dosud  centrální  vliv  na  školy  utužuje 
a  naopak  jeví  se  nám  nutným  probouzeti  naši  autonomii  a  lidový 
náš  svět  vůbec  častým  připomínáním  bědného  nosnějšího  stavu, 
kdy  naše  národní  školství  vězí  již  skoro  zúplna  v  rukou  státní 
správy,  která  opředla  je  svou  mocí  tak,  že  v  něm  dnes  rozho- 
duje sama  skoro  výhradně  za  mlčelivého  souhlasu  kruhů  autonom- 
ních i  v  maličkostech,  jakými  jsou  formáty  písanek  a  jakost  papíru, 
až  do  věcí  tak  vysoce  důležitých,  jakými  je  formace  vzdělání  učitelů, 
duch  učebních  osnov  a  pod. 
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Vymaniti  školství  naše  veškero,  i  to,  které  až  dosud  v  rukou 
státních  se  nachází,  z  vlivu  centrální  moci  aodstátniti  ve- 
škero školství,  tof  příkaz  zdravé  české  politiky  školské,  která 
musí  říditi  se  vědomím  vysoké  důležitosti  školství  a  přesvědčením, 
že  právě  školství  dobře  spořádané  a  duchem  národním  proniklé 
je  nejlepším  nástrojem  v  osvobozujícím  politickém  díle  a  v  kulturní 
práci  za  vypěstění  vlastní  síly  národa.  Proto  nikdo,  kdo  sleduje 
vyšší  a  další  cíle,  kdo  ze  zkušenosti  ví,  kterak  zadaných  práv  těžko 
se  znovu  dobývá,  nemůže  se  přimlouvati,  aby  měšťanská  škola 
odevzdána  byla  výhradně  státu,  a  to  ani  tehdy,  kdy  vidí,  že  bohužel 
dosud  naše  autonomie  tam,  kde  má  moci  a  vlivu  dost,  aby  sama 
o  našich  věcech  tak  vysoce  kulturně  důležitých,  jako  je  právě  mě- 
šťanská škola,  nepochopila  zúplna  svoji  povinnost,  danou  všenárod- 
ním  programem  kulturním  a  postavením  našeho  národa. 

Nepodařilo-li  se  dosud  naší  národní  politice  osamostatniti  nás 
politicky  a  hospodářsky,  musilo-li  až  dosud  úsilí  za  osvobození  ná- 
roda zápasiti  s  tolika  obtížemi  v  různých  oblastech,  ba,  jestliže  se 
utvářily  věci  tak,  že  i  v  oboru  kulturním  nejsme  dosud  zúplna  svými 
pány  vlastními,  tož  to  vše  nám  nesmí  znamenati,  že  bychom  měli 
pro  okamžitou  výhodu  finančního  rázu,  pro  úlevu  draze  vykoupe- 
nou, a  řekněme  zpříma  proto,  že  nám  někdo  cizí  naše 
vlastní  peníze,  bez  nichž  on  vůbec  hospodařiti 
a  k  nimž  on  ze  svého  nic  více  přidati  nemůž e,'*Toz- 
delí  do  jiné  pokladny,  odevzdati  jedno  z  nejdůležitějších  odvětví 
našeho  školství  do  rukou  státu. 

Svobodu  národa  chceme  budovati  na  svobodě  školství  a  ne- 
můžeme se  přimlouvati,  aby  z  jakýchkoliv  důvodů,  třeba  jinak  váž- 
ných a  uznání  hodných,  bylo  ve  školské  politice  pokračováno 
smčrem  —  k  centrální  správě,  neboť  také  nejen  státu,  ale  nám  po 
národní  stránce  je   školství   polit  i  cum. 


DR.  ZD.  TOBOLKA:  DR.  JOS.  KAIZL  A  DR. 
F.  L.  RIEOER  R.  1885  O  PROGRAMU  STÁTO- 
PRÁVNÍM 

Dne  4.  června  r.  1885  při  všeobecných  volbách  do  říšské  rady 
zvolen  byl  poslancem  na  říšskou  radu  za  městský  okres  Cáslav- 
Kutná  Hora  mimořádný  universitní  professor  dr.  Josef  Kaizl. 
Dr.  Kaizl  kandidoval  jako  příslušník  národní  (staročeské)  strany 
a  poprvé  tehdy  dostalo  se  mu  legitimace  pracovati  na  půdě  parla- 
mentární. 
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Ještě  dříve  nežli  vstoupil  dr.  Kaizl  do  říšské  rady,  pilně  obíral 
se  problémem  státoprávním.  Své  názory  o  této  otázce  uložil 
v  článku,  nazvaném:  »Prapor  státoprávní*. 

Článek  ten,  podnes  neotištěný,  zní: 

»Prapor  státoprávní. 

Básníci  pějí  o  uspávající  a  hubivé  činnosti  mlčky  uplývajícího 
času  a  právo  uznává  a  posvěcuje  tyto  účinky  jeho  institucí,  jež  slově 
promlčením.  K  těmto  skutečnostem  maně  obrací  se  pochod  my- 
šlenek našich,  kdykoli  hledíce  do  minulosti  a  hledíce  do  budouc- 
nosti, na  právě  uzavřenou  a  na  záhy  nastávající  periodu  zákono- 
dárné činnosti  říšské  rady,  vzpomínáme  sobě  zářivého  lesku  a  roz- 
něcujícího kouzla  programmu  státoprávního  —  a  z  citového  pozadí 
myšlenek  těch  rodívá  se  v  duši  zádumčivá  nálada,  jakoby  proznívaly 
kvílivé  úvodní  akkordy  mohutného  chorálu  »Bývali  Cechové*.  Ano 
stávali  jsme  při  staroslavném  a  iasném  programmu  státoprávním, 
stávali  jsme  statečně  a  mužně,  nadšeně  a  svorně  s  hlavou  povzne- 
senou a  s  pohledem  přímým  a  jako  předkové  naši  někdy  za  ko- 
rouhví kalichovou,  tak  my  za  korunou  svatováclavskou  chodívali 
jsme  v  zápasy  politické.  Naprostý  passivný  odpor,  odmítání  všeho 
účastenství  ve  fakticky  zavedených,  našemu  však  právnímu  pře- 
svědčení se  příčících  poměrech  —  ten  byl  způsob  bojování,  jenž  po- 
kládán tehdy  za  nejúčinnější  a  jehož  po  léta  se  drženo.  Proto  s  ob- 
divuhodným sebezapřením  dívali  jsme  se  na  dravé  bujení  josefín- 
ského centralismu  německého;  heroicky  ani  brvou  nehýbajíce  sná- 
šeli jsme  kruté  útisky  a  s  nadšením  a  jásotem  přijímali  jsme  rány, 
jež  zasazoval  nám  stát  ovládaný  židovsko-liberálnou  stranou.  Jasná 
tehdy  a  mohutná  idea  pronikala  všecku  duši  národa  našeho,  z  ní 
čerpal  on  sílu  a  vzdor  a  pevnou  víru,  že  nadejde  den,  kdy  pyšná 
cimbuří  centralistického  Ilionu  sřítí  se  v  prach  a  ssutiny.  My  viděli, 
kterak  kus  po  kusu  lámána  souvislost  mezi  novou  ústavou  této  říše 
a  mezi  historickými  a  přirozenými  ústavními  principy  jejími;  i  ty 
zásady,  k  nimž  ještě  říjnový  diplom  r.  1860  se  hlásil,  porušeny  po- 
věstnou únorovkou  r.  1861  a  po  té  přišla  spousta  centralistické  zá- 
plavy roku  1867  vykoupená  odpůrci  našimi  tím,  že  proti  zásadám 
svým  a  podle  zásad  našich  zavedli  dualistický  federalismus,  domní- 
vajíce se,  že  království  a  země  mimouherské  tím  bezpečněji  sevřou 
v  železné  ruce  svoje.  Roku  1870  došlo  na  nás;  velikolepý,  byť  i  na 
konec  toliko  morálný  triumf  byl  odměnou  dlouholetého  strádání; 
slovo  královo  uznalo  oprávněnost  politického  stanoviště  našeho; 
postavení,  jež  naproti  zemím  koruny  svatoštěpánské  jsme  zaujali, 
ukázalo,  že  dovedeme  respektovati  práva  cizí  a  chování  naše  na- 
proti krajanům  německým  (zákon  o  národnostech)  jest  dokladem,- 
že  tehdy  jako  podnes  neběželo  nám  o  ukoj  panovačnosti  národní, 
nýbrž  pouze  o  provedení-  politických  zásad  našich,  v  jejichž  rámci 
interessy  Čechův  i  Němcův  rovnou  měrou  zabezpečeny  jsou.  Leč 
pohříchu  příliš  záhy  zachmuřil  se  obzor  a  bouře  s  kolika  stran  se 
shluknuvší  zmařila  setbu,  ze  které  již  již  klíčilo  provední  politických 
ideálův  národu  českého.  Bouře  zůstala  v  permanenci.  Místo  metlami 
mrskáni  jsme  byli  štíry  a  za  rozběh  federalistický  byli  jsme  ztre- 
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stáni  ne  pouhým  zavedením  status  quo  ante,  nýbrž  námi  odmítaný 
centralismus  jako  na  potupu  tuze  přiostřen  byl  zavedením  přímých 
voleb  do  říšské  rady,  jež  zastříti  měly  také  formálně  všecku  stopu 
federativného  původu  a  povahy  říše  a  parlamentu  říšského.  Avšak 
morální  síla  naše  nebyla  ^lomeua  —  naopak  slovo  královo  ji  bylo 
utužilo;  my  pod  záštitou  státoprávního  programmu  opět  ustoupili  do 
passivity,  odepírajíce  platnost  oktrojované  ústavě  centralistické 
a  jsouce  naplněni  pevným  doufánhn,  že  přirozená  povaha  říše  ra- 
kouské dříve  nebo  později  způsobí  návrat  k  federativným  zásadám 
ústavním.  Toto  smýšlení  národa  za  passivity  naposledy  osvědčeno 
bylo  podáním  ze  dne  3.  listopadu  1877,  jež  v  dobách  chystaného 
právě  druhého  vyrovnání  s  Uhry  učinili  poslancové  čeští  k  říšské 
radě  a  jež  po  přímluvě  bar.  Kellersperg^i  ve  shromáždění  tom  pře- 
čteno byk);  mnohé  »slyšte«,  mnohý  odpor  ano  i  potupný  smích  pro- 
vázel důstojné  a  mohutným  právním  přesvědčením  prodchnuté 
akcenty  tohoto  slova  národa  českého. 

Jakým  směrem  od  těch  dob  postupoval  proud  událostí  veřej- 
ných, jest  v  živé  paměti;  když  r.  1879  dohospodařil  centralismus  ně- 
mecký, přešli  jsme  měníce  taktiku  od  passivity  k  aktivitě,  a  poslan- 
cové naši  vstoupili  do  říšské  rady.  Avšak  změna  taktiky  neznan:e- 
nala  změnu  politicko-právního  přesvědčení,  neznamenala  opuštění 
dlouholetého  stanoviště,  neznamenala  vzdání  ideálů  politických.jhlu- 
boko  zakořeněných  v  myslech  lidu  českého.  Tak  výslovně  ř-ečeno 
bylo  v  ohrazení,  se  kterým  poslancové  čeští  r.  1879  vstupovali  do 
říšské  rady  odmítajíce  prejudicium,  jež  by  dovozováno  býti  mohlo 
z  faktického  pohybování  se  a  konání  na  půdě  centralistické  ústavy. 
A  i  tu  slovo  královo  přišlo  v  ústrety  právnímu  přesvědčení 
Čechův . .  .*) 

Tím  pro  celou  dobu  právě  minulé  periody  zákonodárné  zůstalo 
státoprávní  přesvědčení  a  stanoviště  Čechův  nedotknutým  a  nepo- 
rušeným, byf  i  de  facto  v  období  tom  snad  bývalo  toliko  předmětem 
narážek  z  té  i  oné  strany.  My  v  tom  období  snad  až  příliš  skvěle 
ukázali,  že  dovedeme  sebezapírajíce  tlumiti  i  nejvřelejší  tužby  svoje, 
že  dovedeme  uskroviiovati  a  zadržovati  i  sebe  neodbytnější  konse- 
quence  politického  přesvědčení  svého,  kdekoli  toho  vyhledává 
dútklivé  interesse  státu.  My  však  také  zejména  Uhrům  ukázali  a  při 
nastávajícím  třetím  vyrovnání  bohdá  jako  ryzí  federalisté  ukážeme, 
že  zúplna  a  bez  falše  respektujeme  postavení,  jehož  dostalo  se  zemím 
jejich,  avšak  doufáme,  že  tím  i  na  jejich  straně  dobyli  jsme  nároku, 
aby  oni  pro  všecku  budoucnost  respektovali  samostatnost  této  polo- 
vice říše  a  rovněž  tak  za  ryze  interní  a  domácí  záležitost  její  po- 


♦)  Zde  by  byl  patrně  následoval  citát  z  trůnuf  řeči,  v  č\áiikv  vynechaný: 
,Tím,  že  nyní  též  poslanci  méhu  milého  království  Českého  k  vyzvání  mému,  s  úplným 
zachováním  právního  svého  přesvědčení  a  bez  ohledu  k  různosti  riázorfiv,  v  plném 
počtu  vstoupili  na  půdu  společného  jednání,  tím  stal  se  důležitý  krok,  abychom  do- 
spěli k  oné  všeobecné  shodě  a  smíření,  kteréž  stále  byly  cíiem  mých  přání,  a  kojím 
se  bezpečnou  nadéjí,  že  při  všestranné  umíméností  a  vzájemném  Setření  práva  snahám 
našim  se  podaří  toho  cíle,  jejž  v  zájmu  mohutného  postavení  říSe  stá^e  dlužno  míti 
na  zřeteli,  skutečně  dosíci  a  tím  ústavě  stejně  radostného  uznání  vSech  národův  za- 
jistiti.- 
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jímali  reforiny  ústavy  ve  směru  federativném,  jako  pojímali  roku 
1873  reformy  centralistické  nebo  jako  my  povždy  pojímáme  upra- 
vení na  příklad  poměru  mezi  Uhry  a  trojjediným  královstvím  za 
vnitřní  věc  uherskou.  O  modus^  kterým  by  jedíiotně  zastupovány 
byly  federované  země  předlitavské  naproti  zalitavským,  netřeba 
Uhrům  se  obávati. 

Avšak  nyní  —  co  nyní  —  kam  se  státoprávním  programmem? 
Roku  1879  rozžhato  bylo  světlo  jeho  a  pak  postaveno  pod  kbelec; 
máme  je  tam  nechati,  aby  doutnalo  a  zhasínalo,  či  máme  vynésti  je 
do  svěžího  vánku  otevřeného  a  jásavého  souhlasu  národa,  aby  roz- 
dmycháno  v  mohutný  plápol,  ozařovalo  rozcestí,  od  něhož  jedna 
stezka  vede  do  temného  labyrintu  malicherného  opportunismu,  aby 
zaplašilo  chmury  stísněnosti  a  malátnění,  jež  plíživým  krokem  již  již 
doléhají  na  oblasti  české?  —  Vážná  to  otázka,  vážně  hledejmež  od- 
pověď. 

Blíží  se  nové  období  říšské  rady;  delegace  česká  opět  do  ní 
vstoupí;  přijde  trůnní  řeč,  přijde  adressní  debatta,  ve  které  strany 
znovu  budou  označovati  svoje  stanoviště  a  tužby.  Které  jest  naše 
stanoviště,  které  jsou  naše  tužby?  Autonomie  —  zní  odpověď,  a  co 
jest  autonomie?  Autonomie  jest  Próteus;  jednou  znamená  velikou 
míru  samosprávy  zemské,  po  druhé  svéráznost  zemí;  jednou  zna- 
mená zákonodárný  federalismus  vedle  administrativného  centra- 
lismu, po  druhé  znamená  federalismus  i  v  legislativě  i  v  exekutivě. 
Pro^ámm  autonomistický  v  českém  slova  smyslu  nemůže  býti  než 
programm^n  státoprávním  a  držíme-li  se  toho  stova,  jest  po  dvoj- 
smyslu  a  po  nedorozumění.  Fundamentální  politická  potřeba  jasnosti 
programmové  svědčí  tudíž  pro  nové  vytknutí  a  prohlášení  stano- 
viště státoprávního.  Tím  docílíme  dvojího  úspěchu:  jednak  pře- 
trhneme promlčení,  jež  snad  mohlo  by  ohrožovati  dávnoleté  postu- 
láty naše.  Jednak  sejmeme  s  lidu  českého  tíseň  polovičaíosti,  neroz- 
hodnosti, ano  i  rozmrzelosti,  která  počíná  svírati  jej  proto,  že  nedo- 
stává se  smyslu  a  porozumění  pro  nynější  strategicky  zajisté  odů- 
vodněné konání  delegace  české.  Ponechme  tu  tíseň,  ponechme  tu 
diplomaticky  temnou  strategiku  —  jak  budou  vyhlížeti  příští  volby? 

Než  ještě  z  jedné  strany  zaznívá  přímluva  za  opětné  rozvinutí 
programmu  státoprávního.  Z  rozkacené  vřavy  odpůrců  našich  s  větší 
a  větší  zřejmostí  vynořuje  se  programm,  jenž  na  prvý  pohled  zjednává 
sobě  sympathií  našich;  nejdef  o  nic  jiného,  než  o  zavádění  federa- 
lismu  v  Rakousku,  a  nejurputnější  protivníci  naši  němečtí  tak  chtí 
žádajíce  zvláštní  státoprávní  postavení  Haliče  s  Bukovinou  a  Dal- 
mácie. My  akceptujeme  ten  programm,  ale  jenom  s  výhradou  ne- 
vyloučených konsequencí;  co  Haliči  a  Dalmácii,  to  i  zemím  koruny 
sv.  Václava.  Proč  my  bychom  se  báli  a  štítili  federalismu,  když 
nebojí' se  ho,  když  za  špatný  a  zhoubný  nepokládají  jej  bývalí  arci- 
centralisté;  jsou  to  jenom  důvody  rázu  nepolitického,  jež  zdržují 
tyto  odpůrce  naše,  aby  nežádali  také  zvláštního  státoprávního  po- 
stavení pro  Cechy,  Moravu  a  Slezsko,  a  takovéto  nepolitické  dů- 
vody, v  tomto  případě  panovačné  choutky  nacionální,  nemohou  míti 
přece  vliv  na  rozluštění  otázky,  kterou  jediné  s  politického  hlediště 
třeba  uvažovati.  A  jakou  historickou  a  politickou  oprávněnost  měl 
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by  trup  Cislajtanie,  skládající  se  ze  zemí  českých  a  zemí  alpských? 
Tak  patrně  idea  federativná  nabývá  nové  síly  a  nových  úspěchův, 
a  méně  než  kdy  jindy  slušelo  by  nám  nyní  vzdalovati  se  jí. 

Nechaf  tedy  vesele  zavlaje  prapor  státoprávní  nad  národem 
českým,  jenž  na  něm  lpí  z  hlubin  srdce  a  při  něm  setrvá  do  těch 
hrdel  a  statků!* 

Článek  tento  sepsán  byl  pro  tehdejší  orgán  národní  (staročeské) 
strany,  »Pokrok«.  Dr.  J.  Kaizl  poslal  stať  nejprve  vůdci  národní 
strany,  dr.  F.  L.  Riegrovi.  Proč  se  tak  stalo,  vyplývá  z  dopisu 
dr.  Jos.  Kaizla,  který  dne  4.  července  r.  1885  napsal  a  dr.  F.  L. 
Riegrovi  spolu  s  článkem  zaslal.  Dopis  ten  zní:*) 

Vet.  p.  dr. 

Prosím  Vás  uctivě,  abyste  si  přečetl  tuto  přiložený  článek 
a  o  něm  uvažoval  a  usoudil,  maje  na  zřeteli  toto :  Napsal  jsem  článek 
ten,  abych  jej  dal  na  úvodním  místě  vytisknouti  v  Pokroku.  O  vý- 
znamu, který  přisuzuji  státopr.  programu,  nebudu  se  rozepisovati, 
to  račtež  z  části  poznati  ze  článku;  nechci  však  jako  začátečník 
a  nezkušenec  o  své  újmě  vystupovati  ani  ne  tehdy,  když,  jako 
v  tomto  případě,  jde  zatím  pouze  o  to,  aby  se  nějaká  myšlenka 
politická  langovala  novinami  a  tak  do  veřejného,  poslancům  ne- 
praejudikujícího  přetřesu  se  dostala;  poslanci  sami  snad  v  konferenci 
otázku  rozhodnou.  Račtež  při  soudu  o  přiměřenosti  publikacéf'člá< 
nečku  také  na  mysli  míti,  že  Pokrok  jest  nyní  neodvislým  fistem 
a  že  tudíž  enunciace  jeho  nejdou  hned  na  účet  Váš  a  celé  delegace 
české;  pak  i  k  tomu  račte  hleděti,  že  takovýmto  harcovnickým 
postupováním  Pokrok  jednak  vůbec  usnadní  postavení  strany  naší 
ve  Vídni  a  že  pro  foro  interno  nejlépe  domůže  se  úspěchův  nad 
Nár.  Listy. 

Prosím  Vás  tudíž  uctivě,  abyste  mi  sdělil  své  mínění  o  přiměře- 
nosti publikace  (na  vrub  Pokroku),  já  jí  pokládám  za  nejvýše  dů- 
ležitou a  pilnou.  Dokládám,  že  článek  jest  úplným  a  zůstal  by  z  mé 
strany  nezměněn  až  na  doplněk,  jenž  záleží  v  citátu  z  trůnní  řeči 
r.  1879.  Já  v  příčině  publikace  budu  spravovati  se  votem  Vaším. 
Neračte  mi  zazlíti,  prosím-li  na  konec,  abyste  mi  odpověď  i  článek 
co  možná  obratem  pošty  zaslal. 

4./7.  85. 

Dr.  F.  L.  Rieger  článek  Kaizlův  prostudoval  a  vrátil  jej.  V  obšír- 
ném listu,  datovaném  v  Malci  dne  9.  července  r.  1885,  vyložil,  proč 
myslí,  že  na  otištění  článku  není  vhodná  doba  a  vyložil  tu  tehdy 
i  své  názory  o  programu  a  taktice  státoprávní. 

List  Riegrův  zní: 

»V  Malííí,  dne. 9.  července  1885. 
Milý  příteli!  .    '        , 

Přibyv  teprve  včera  z  Moravy,  nemohl  jsem  posud  k  listu  Va- 
šemu odpověděti,  jejž  jsem  zde  nalezl.    Ptáte  se  na  raé  mínění. 


♦)  otištěn  z  konceplii. 
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Podám  je  na  spěch.  Předem  —  co  se  týče  nynějšího  posta- 
vení P  o  k  r  o  k  u,  píšete,  že  je  nyní  listem  »neodvislým«.  Přišel 
jste  tím  mimovolně  do  hantýrky  N.  Listů,  kteráž  má  za  to,  že  je 
to  chlouba  pro  list,  býti  »n  e  o  d  v  i  s  1  ý  m« !  Neodvislým  od  vlády 
(aneb  od  cizinců  a  nepřátel  národa)  —  ano  —  to  je  chlouba.  Ale 
u  národů  politicky  zralých  je  nutno,  aby  každý  list  byl  odvislým, 
t.  j.  závislým  na  celé  politické  straně,  která  jej  vydává.  List,  který 
nenáleží  nějaké  politické  straně,  náleží  aspoň  jednotlivci,  je 
tedy  odvislým  od  libovůle  tohoto  jednoho,  je  listem  spekulativním 
a  tudíž  v  té  neb  oné  formě  p  r  o  d  a  j  n  ý  m.  Tak  u  nás  N.  Listy 
jsou  listem  p.  Julia  Q.[régra]  a  tudíž  odvislým  jen  od  tohoto, 
a  nejednou  stěžoval  si  i  p.  Eduard  [Qrégr],  a  právem,  že  jeho  strana 
a  celá  strana,  t.  ř.  mladá  nebo  svobodomyslná,  nemá  orgánu. 
(Doklad:  mladočeští  důvěrníci  schválili  naše  provolání  a  p.  Julius 
je  nedal  otisknout  —  vůbec  je  třeba  opakovati  neustále,  že  N,  L. 
nejsou  orgánem  žádné  strany,  ale  jedině  od  Julia  závislým  osobním 
podnikem  a  že  neposlouchá  důvěrníků  svobodomyslné  strany.) 
Julius  to  také  vždy  cítil,  že  tím  seslabí  váhu  Pokroku,  když  opa- 
koval neustále :  »orgán  p.  Zeithammra*  —  ježto  váha  orgánu 
toho  jen  musí  býti  v  tom,  že  je  orgánem  celé  strany  ná- 
rodní —  orgánem  klubu  poslanců,  orgánem  důvěrníků !  N.  L.  musí 
psáti,  co  poroučí  p.  Julius  —  Pokrok  chce  a  má  Vyslovovati  mínění 
strany  národní  a  její  zástupců.  Jest  tedy  od  této  strany  odvislým  — 
a  je  tndíž  nyní  jedině  v  tom  smyslu  snad  více  neodvislým  než  posud, 
že  je  neodvislým  od  p.  Zeithammra  —  ale  čím  méně  závisí  na  tomto 
neb  vůbec  na  jediném  člověku,  tím  více  musí  býti  věrným  tlu- 
močníkem a  zástupcem  celé  strany,  a  nesmí  psáti  nic,  co  by  této 
praejudikovalo  aneb  dokonce  ji  kompromitovalo.  Mám  za  to,  že  nyní 
Pokrok  má  míti  volnější  allury,  že  má  býti  ráznější,  živější,  rozma- 
nitější, čilejší  ve  všem  detailu,  ale  co  se  týče  hlavních  zásad 
a  celé  strategie  strany  nároďní,  smí  nyní  býti  méně 
franctireurem,  méně  žurnálem  pour  tout  le  monde,  méně  přístupným 
pol.  názorům  různým  od  směru  národní  strany  než  kdy.  Co  psal 
dříve,  šlo  na  vrub  p.  Zeithammra,  co  píše  nyní,  jde  na  vrub 
celého  konsorcia  a  celé  národní  strany.  Též  Politik  je  ode 
dávna  orgánem  konsorcia  a  vždy  se  o  něm  psalo  všude:  der  Organ 
der  bóhm.  Nationalpartei,  der  Altčechen,  des  Dr.  Rieger!  —  a  po- 
dobně jest  a  bude  vždy  se  psáti  a  souditi  o  Pokroku  —  a  my 
všichni  poneseme  tudíž  před  občanstvem  a  pod  vládou  celou 
odpovědnost  jeho  enunciací,  leda  by  se  výslovně  řeklo:  že  článek 
nepochází  z  redak  c  e,  že  byl  zaslán  zjiných  kruhů 
a  že  se  mu  dává  místojen  co  významnému,  uvážení 
hodnému  projevu  a  pod.   pod   reservou. 

Co  se  týče  věci  samé,  jest  tato:  Vy  sám  pravíte  ve  článku, 
že  jsme  prapor  státoprávní  nikdy  neopustili,  nikdy  nezapřeli,  ano 
vždy  ohradili.  Však  jsem  to  učinil  ještě  v  posledním  provolání 
volebním,  kde  jsem  i  připomenul,  že  císař  sám  toto  ohrazení 
naše  trůnní  řečí  jaksi  výslovně  co  »recu«  kvitoval.  Já  jsem  v  kon- 
ceptu svém  věc  ještě  něco  ostřeji  byl  vyslovil  a  i  tu  myšlenku, 
které  se  dotýkáte:  »že  očekávám  od  Maďarů,  že  se  nebudou  do  naší 
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akce  cislajtanské  plést  a  že  nebudou  překážeti  nám  v  dobývání  větší 
míry  autonomie*  —  jsem  tam  měl  vyslovenou.  Avšak  důvěrníci 
usoudili,  že  mám  t^nto  pássus  z  opatrnosti  vynechat,  a  tak  jsem 
jej  vynechal.  Nyní  by  jste  Vy  jej,  t.  j.  aspoň  jeho  tenor  jinými  slovy 
enuncitoval  v  orgánu  celé  strany:  budou  to  nyní  důvěrníci  schva- 
lovati Vám,  co  mně  zamítli  ?  Ostatně,  já  se  přiznávám  (to  vynechání 
nebylo  na  škodu),  že  není  vždy  radno  vyložiti  napřed  před  světem 
celou  svou  hru  a  taktiku.  Chceme-U  při  příležitosti  vyjednávání 
s  Uhry  sobě  vymoci  některé  koncesse  autonomické,  pak  je  otázka, 
je-li  to  radno  to  proklamovati  coram  publico  a  postaviti  Maďary 
a  Němce  i  naše  vládní  kruhy  »sur  lequi  vive«,  aby  se  tím   lépe 
na  nás  uchystali  neb  dokonce  vespolek  umluvili?  Máme  jíti  s  bubnem 
na  vrabce  anebo  je  lépe  býti  na  čekání  tiše,  až  přijdeme  k  ráně? 
2e  pod  státoprávním  praporem  stojíme,  to  jsme  vyznali  a  vyzná- 
váme neustále,  a  levičáci  neustále  nám  to  vyčítají,  že  máme  jen 
svůj  »bóhmisches  Staatsrecht*  v  hlavě  a  že  neustále  ohrožujeme 
ústavu!  Zvláště  pro  kruhy  německé  konservativní  je  to  strašák  ve- 
liký, příčinou  jisté  nedůvěry  k  nám,  neb  nevědí,  co  za  tím  závojem 
státního  práva  stojí,  a  představují  si,  že  jsou  za  ním  všecky  hrůzy 
světa  a  nějaká  křivda  pro  Němce.  A  my  těchto  kruhů  potřebujeme 
k  majoritě  a  bylo  by  šílenstvím  přidělávati   si  z  nich  takovými 
poplatky  nových  Lienbachrův  a  Zallingrův.  Jinak  by  bylo,  kdyby 
všichni  konservativní  Němci,  kteří  posud  šli  s  námi,  chtěli  hlasovat 
pro  kodifikaci  něm.  Staatssprache.  Pak  by  se  snad  hodilo  vjHíoditi 
proti  tomu  trumf  a  říci:  »Wir  stehen  hier  auf  der  Basis  des  bohmi- 
schen  Staatsrechts  —  auf  dieser  Basis  sind  wir  eingetreten  —  diese 
haben  wir  beim  Eintritt  verwahrt  —  der  Kaiser  hat  diese  Verwahrung 
angenommen:  Wir  verlangen  auf  Qrund  dieses  Rechtsstandpunkíes 
fiir  die  Lánder  der  Krone  Bohmen  »die  bóhmische  Staats- 
sprache*.   Ale  tu  zase  třeba  uvážiti,    zdaH  je  dovoleno  a 
radno  sáhnouti  nyní  k  takovým  prostředkům  a  rozvinutím  celého 
praporu  státoprávního  vyvrátiti  celou  situaci  nynější  —  rozpoutati 
veliký  boj,  o  němž  nevíme,  kdo  by  v  něm  při  nás  stál?  Císař? 
vláda?  konservativní  Němci?  ba  i  Poláci?  A  co  Maďaři?  Vidíte, 
že  je  tu  mnoho  gigantických  otazníků.  Můžeme-li  boj  ten  vyhráti 
v  radě  říšské?  Můžeme  jej  vyhráti  jinými  cestami?  Je 
nyní  d  o  b  a  k  tomu,  kde  by  nám  kdokoli  byl  nucen  dělati  a  t  o  u  t 
prix  koncesse?  2e  bychom  vystavením  a  rázným  prováděním 
tohoto  programmu  v  nynější  chvíli  vstoupili  v  nejrozhodnější 
opposici  proti  Taaffeovi  atd.,  je  jasno,  že  by  tento  nemohl  ani  den 
zůstat  tčž.  Nyní  je  otázka,  zdali  je  nyní  naděje,  že  by  císař  pán 
a  Maďaři  a  Bismark  svolili  k  tomu,  aby  bylo  povoláno  ministerstvo, 
jež  by  bylo  ochotno  podporovati  nás  v  provedení  takových  úmyslů? 
Vzpomeňte  si,  jak  bylo  za  Hohenwarta.  Tehda  nás  nutně  potřebovali 
v  radě  říšské  z  důležitých  příčin  politických,  finančních  atd.  Mini- 
sterstvo Hohenwartovo  s  elementy  českými  Jirečkem  a  Habětínkem 
bylo  již  na  rok  před  tím  připravováno,  celá  akce  byla  již  s  císařem 
ujednána  a  sněmem  schv^álena  —  a  hle,  byli  jsme  přece  po- 
raženi! Opposice  Vídně,  opposice  Maďarů,  mimorakousko-německá, 
ba  i  ruská,  separatisace  Poláků  atd.,  vše  to  spolučinilo,  aby  nám 
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připravilo  pád.  Je  nyní  situace  příznivější  pro  naše  vítězství? 
Potřebují  nás  více?  Máme  více  přátel  a  podporovatelů  než  tehda? 
Jsou  Němci  nyní  smířlivější  a  ochotnější  sjednati  se  s  námi  anejj^ 
dokonce  státní  právo  naše  uznati  ?  A  uvažte  konečně  i  to :  pokud  jsme 
stáli  mimo  parlament,  popírajíce  platnost  celé  ústavy 
vůbec  pro  korunu  českou,  mohli  jsme  téžmimoparlamentárně 
vynutit  koncesse  a  dostati  je  jako  náhradou  za  přistoupení  národa 
českého  k  upravení  celoříšské  ústavy  aspoň  nějakému 
(neboť  pokud  jsme  žádnou  nebyli  přijali,  siálo  Rakousko  konsti- 
íučně  v  povětří  a  samým  Madfarům  hrozilo  rozbourání  zamilo- 
vaného jich  dualismu).  Ale  ted?  Vždyf  jsme  již  vstoupili  (ovšem 
s  ohrazením)  na  půdu  ústavy!  Máte-H  jen  dosti  slabou  naději,  aby- 
chom nyní  na  této  půdě  v  této  říšské  radě  mohli  dvěma  třetinami 
provésti  státoprávní  program  koruny  české?  A  zabubnovati 
jen  na  tento  buben  státoprávní  a  nepřipojiti  k  tomu  rozhodnou 
akci  bojovnou?  Byl  by  takový  Streich  ins  Wasser  moudrý, 
prospěšný  národní  věci,  ba  neměl  by  na  sobě  nejzáhubnější  v  poli- 
tice vadu  a  kletbu  za  resultat  —  totiž  směšnost? 

Celkově  zajisté  v  celé  historii  své  osvědčili  ducha  iniciativy, 
ale  (on  a  bonjou  les  defauts  de  ses  qualités)  oni  také  nikdy  nedo- 
vedli vyčkati  doby  příznivé,  kde  jich  idea  mohla  dojíti 
vítězství,  kde  duchové  pro  ni  byli  připraveni,  oni  vystříleli 
prach  svůj  před  časem,  a  když  nastala  doba  rozhody,  tu  již  ne- 
měli munice.  V  politice  je  často  nejlepší  garancie  úspěchu  státi,  Qe- 
wehr  bei  fuss,  s  puškou  nabitou,  až  přijde  doba  příznivé  rány, 
a  konečně  dají  spíše  něco  t  o  m  u,  o  kom  se  ví,  ž  e  b  y  m  o  h  1  střelit, 
než  tomu,  kdo  již  se  vystřílel.  A  kdo  poplašil  dříve  všecky  ne- 
přátele své,  aby  naň  zbraně  své  namířili,  ten  útok  svůj  asi  sotva 
šťastně  provede.  Vidíte,  že  je  tu  mnoho  a  mnoho  úvah  —  je  třeba 
přemítati  důkladně  než  by  se  o  věci  rozhodlo,  ač  má-li  se  státi  co 
seriosního.  Hoditi  pouze  myšlenku  do  lidí  je  snadno;  ale  co  uděláte 
pak,  když  se  jí  lidé  nemoudří  chytí  a  všechen  národ  se  pro  ni  ro- 
zeštve.  Myslíte,  že  je  pak  hračkou  ji  odstavit  od  denního  pořádku? 
Die  Qeister,  die  er  rief  atd.  Je  teď  doba  kyselých  okurek,  všecko 
je  roztroušeno  po  venkově,  je-li  to  doba  přiměřená  k  lancisování 
nových,  ne  programů  (neb  program  není  nový),  ale  nových  akcí? 
V  t  a  k  důležitých  věcech  neměl  by  se  ani  v  Pokroku  stávati  krok 
důležitý  bez  úřady  politického  komitétu  redakčního. 
Takového  je  nutně  třeba.  Redaktor  mějž  pro  běžné  věci  větší 
volnost,  a  vůbec  více  práva  a  života.  Ale  když  se  naskytnou  nové 
vážné  politické  otázky,  nové  akce,  má  se  politický  komitét  žurnálu 
sejíti  a  uraditi,  jak  se  žurnál  k  otázce  té  postaví.  Tak  se  děje  ve 
Francii  a  jinde.  To  jsem  navrhoval  již  opětně ;  to  se  musí  roz- 
h  o  d  n  ě  s  t  á  t  i,  a  je  toho  třeba  i  pro  doby,  kde  isme  ve  Vídni,  aby 
se  nestala  chyba,  jakož  se  již  nejednou  i  v  Politik  stalo,  a  kde  pak 
musí  žurnál  strany  reterovat  nebo  býti  desavouván  od  ní.  Prosím 
a  soudím  teď,  aby  jste  článek  nechal  odležet,  nyní  v  době  letního 
klidu  a  aby  jste  jej  prvé  než  se  stane  úřada,  prvé  než  bu- 
deme lépe  informováni  o  pol.  situaci,  ba  prvé,  než  se  za  příčinou 
uherského  vyrovnání  nová  situace  utvoří  (aspoň  tak  jak  je),  nepu- 
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blikoval.  Poraďte  se  též  s  Zeithammrem  a  i.  V  historickém  pře- 
hledu svém  pominul  jste  připomenouti  akci  Hohenwartovskou  a  pří- 
činy její  zmaru  a  kterak  národní  strana  kolikaietým  křikem  N.  L. 
po  činnosti  byla  v  passivním  odporu  svém  podkopána  a  sešla- 
b e n a,  že  konečně  poslanci  odhodlali  se  vstoupiti  na  půdu 
ústavy  —  bez  garancií  dostatečných  —  což  ovšem  bylo  zapře- 
n  í  m,  jakýmsi  státního  praporu,  neb  toho  si  netajme,  že  ohrazení  tu 
nestačuje.  Princip  se  tím  ohradí  a  salviruje,  ale  otázka,  kdy  se 
v  praxi  provede,  zůstává  otevřena  k  moudré  úvaze. 

Článek  posílám  zpět  s  přátelským  pozdravem.  Dr.  Rieger. 

P.  S,  Až  přijdete  do  Vídně  s  námi,  poznáte  mnohou  věc,  na  niž 
nutno  hleděti  před  každou  akcí.« 

Do  článku  dr.  Kaizla  připsal  dr.  Rieger  k  odstavci,  počínajícímu 
slovy:  » Jakým  směrem  od  těch  dob  postupoval  proud  událostí  ve- 
řejných, jest  v  živé  paměti;  když  r.  1879  dohospodařil . . .«,  toto:  »To 
nestačí.  Nelze  pominouti  mlčením  dobu  Hohenwartovu  a  články 
fundamentální  a  příčiny  jich  nezdaru,  a  jakým  způsobem  byli  po- 
slanci přivedeni  k  lomu  změniti  taktiku  a  vstoupiti  na  půdu  ústavy^ 
ježto  dříve  popírali  legalitu  volebního  řádu,  legalitu  zavedení  přímých 
voleb  a  oprávněnost  cislajtanského  parlamentu  v  zákonodárství  pro 
korunu  českou.  A  nyní  ty  zákony  nejen  uznáváme  —  a  sami  děláme. 
Není  v  tom  silné  zapření  státního  práva?  Nebyli  jsme  k  němu  při- 
vedeni voláním  po  činností  parlamentární,  když  lidé  po  cestě  passi- 
vity  už  ztratili  naději  po  nezdarech?  Když  mysl  klesla  —  a  když 
síla  státoprávní  myšlenky  seslábla?  A  chce  někdo  vstoupiti  zpět  na 
půdu  passivního  odporu,  a  držeti  zplna  státní  právo  české  ovšem 
nesrovnatelné  s  cislajtanským  přímo  voleným  parlamentem  a  dua- 
lismem ?« 
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Čtyřicetileté    jubileum    deklarace 

připadlo  na  22.  srpna  t.  r.  a  bylo 
také  radikály  českými  slaveno.  De- 
klarace byla  prohlášena  za  vrchol 
politické  moudrosti  a  nositelé  de- 
klarace za  vzor  politikum  nyněj- 
ším. Na  této  oslavě  českých  radi- 
kálů jest  viděti,  jak  málo  naši  radi- 
kálové naučili  se  z  historie  a  jak 
celá  jejich  politika  není  ničím  více 
nežli  napodobení  staročeské  roman- 
tické radikální  politiky  státoprávní, 
která  způsobila  tolik  zla  v  našem 
národe.  Deklarace  přece  nebyla  ni- 
čím více  nežli  demonstrací  velikého 
slohu,  vyvrcholením  té  politiky, 
která    necenila   opravdové   síly   če- 


ského národa  a  dala  se  na  dobývánf 
toho,  čeho  dobýti  vlastní  silou  ne- 
mohla. A  dala  se  na  dobývání  toho 
ne  odpíráním  daní  a  rekrutů,  nýbrž 
nečinností,  vzdorovitostí,  jíž  bylo 
umožněno,  aby  naši  nepřátelé  na 
sněmu  království  českého  bez  ná& 
o  nás  rozhodovali  proti  nám.  De- 
klarací nastoupili  politikové  čeští 
r.  1868  taktiku  passivity  i  na  sněmu 
království  českého,  a  jest  -třeba  při- 
pamatovat  vzhledem  k  tomu,  že 
o  oslavě  deklarace  našimi  radikály 
referovaly  sympathicky  i  »Národní 
Listy*  a  některé  krajinské  listy  ná- 
rodní strany  svobodomyslné,  že  za- 
hájení   passivity    vůči    sněmu    krá- 
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lovství  českého  stalo  se  proti  va- 
rovnému hlasu  ttiladočeského  smě- 
ru, jejž  representoval  tehdy  K. 
Sladkovský  a  »Národní  Listyc. 
Mladočeští  poslanci  r.  1868  pode- 
psali deklaraci  jen  proto,  aby  za- 
chovávali disciplinu  poslaneckého 
klubu,  oni  prostě  podrobili  se  usne- 
sení většiny,  ale  nepodepsali  de- 
klaraci, že  by  byli  s  jejím  věcným 
obsahem  souhlasili.  Mladočeští  po- 
slanci deklaraci  považovali  za  po- 
litickou chybu  a  budoucí  náš  vý- 
voj politický  ukázal,  že  mladočeští 
politikové,  kteří  nechtěli  hnáti  če- 
ský národ  do  nekritického  napodo- 
bování politiky  Maďarů,  jejíž  před- 
poklady byly  jiné  nežli  u  nás,  vi- 
děli r.  1868  dobře.  Mladočeský 
směr,  zvláště  pak  dr.  Ed.  Qrégr, 
postavil  si  za  úkol  odčiniti  zlo,  kte- 
ré bylo  naplozeno  deklarací,  a  za- 
hájil usilovnou  agitaci  pro  obeslání 
sněmu  království  českého.  Národní 
strana  svobodomyslná  nemá  příčiny 
účastniti  se  jubilea  deklarace,  poně- 
vadž nemá  příčiny  zapříti  něco 
z  toho,  co  dobrého  hlásali  r.  1868 
její  zakladatelé. 

B 

Siezd  německých  katolíků,  který 
je  vždy,  ať  již  svými  projevy  nebo 
svým  mlčením,  významnou  událostí 
politickou,  konal  se  letos  ve  dnech 
16. — 20.  srpna  v  Diisseldorfu.  Byl 
to  druhý  sjezd  od  doby,  kdy  ka- 
tolický střed  v  německé  říši  byl  od- 
staven od  vlády.  A  i  na  tomto  sjezdu 
byla  příliš  patrná  stísněnost,  které 
centrum  podlehlo,  když  seznalo,  že 
lze  vládnouti  zatím  ne  sice  proti 
němu,  leč  přece  bez  něho.  A  stísně- 
nost tu  nedovedly  zapuditi  ani 
úspěchy,  kterých  se  katolický  střed 
dopracoval  i  při  posledních,  nedáv- 
ných volbách  do  pruského  sněmu. 
Proto  byl  sjezd  in  politicis  velmi 
zamlklý.  Jediný  téměř  poslanec 
Marz  promluvil  řeč  politickou,  je- 
jíž nejvíce  zdůrazněný  požadavek 
byla  stará  tužba  německých  kato- 
líků, aby  připuštěno  bylo  opětně  do 
země  Tovaryšstvo  Ježíšovo  (je- 
suité). Jinak  na  sjezdu  byly  z  ši- 
roka i  dlouhá  vykládány  věci  hod- 
ně známé:  Dr.  Brauns  mluvil  o  své- 
pomoci katolíků  v  oboru  národo- 
hospodářském, prof.  Meyer  o  stano- 
visku katolicismu  k  moderní  vede 
a  umění,  prof.  Mausbach  o  význa- 
mu encykliky  proti  modernismu.  dr. 


Zaarmann    o  ochraně    křesfanských 
ideálů  u  studující  mládeže,  prof.  dr. 
Zahn  o  vzdělání  a  studiu  žen  a  j. 
Otázka  ženská  však  ozvala  se  na 
sjezdu  nejen  teoreticky  nýbrž  i  prak- 
ticky.   Slo    o    zastoupení    ženských 
spolků  při  sjezdovém  jednání.  A  tu 
aspoň  zpola  bylo  zachováno  odmí- 
tavé  stanovisko    církve   vůči    sna- 
hám feministickým.    2enským  spol- 
kům   bylo    přiznáno   právo    zastou- 
pení na  sjezde,  ale   zástupci,  dele- 
gáty jejich  musejí  býti  —  muži.  Tím 
vyčerpán  je  obsahový,  myšlenkový 
ráz  německého    katolického    sjezdu. 
Co    nad  to  bylo,   byla   manifestace, 
která  ovšem  se  neminula  cíle:  prů- 
vodu katolických  spolků  dělnických 
se   účastnilo  na  šedesát  tisíc  osob. 
Katolický  spolek  lidový,  který  ko- 
nal svoji  valnou  hromadu  .ako  ob- 
vykle ve  dnech  sjezdových,  vyká- 
zal ve  své  bilanci  610.800  členů,  t.  j. 
proti    loňsku   plus  45.100   účastníků. 
Příjmy   jeho  byly  558.619  mk,  vy- 
dání     463.086;      tiskopisů      rozšířil 
15,633.072    výtisků    (od   svého   zalo- 
žení   109,883.072    exemplářů).     Není 
pochyby,  že   podobná  moc,  i  když 
konec   konců   je   jenom   hmotná   — 
duševně   je   i    říšskoněmecký    kato- 
licism  dosti  impotentní  —  imponuje, 
a  to  tím  více,  čím  jsou  oslabenější 
liberální  strany  a  směry  buržoasní. 
Neboť  čeliti  zpátečnictví  centra  ka- 
tolického zpátečnictvím  konservativ- 
ců  protestantských  —  na  konec  je 
přece  pouze  vyhánění  ďábla  belze- 
bubem. —  Sp. — 
0 

Nedlouho  po  sjezdu  německých 
katolíků  konal  se  v  Praze  — 
v  posledních  dnech  srpnových  a 
v  prvých  dnech  zářijových  —  sjezd 
katolíků  českoslovanských.  Zevním 
i  obsahovým  svým  rázem  byl  vel- 
mi shodný  se  sjezdem  německým. 
I  při  něm  nejvíce  vynikala  a  byla 
nejzdařilejší  část  manifestační.  Sjez- 
dového průvodu  súčastnilo  se  na 
12.000  osob,  jež  přišly  do  Prahy 
opravdu  ze  všech  koutů  zemí  če- 
ských. Ovšem  ne  všechny  přivedl 
zájem  o  katolickou  myšlenku.  Jubi- 
lejní výstava,  která  velmi  citelně 
zvýšila  proud  cizinecký  do  Prahy, 
ani  zde  nebyla  bez  vlivu.  Leč  přes 
to  nelze  podceňovati  početnou  účast 
—  hmotnou  moc  —  kterou  se  po- 
chlubil klerikální  sjezd.  O  této  moci 
vydávaly  svědectví  i  některé  zprá- 
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vy  organisační,  které  byly  sjezdu 
podány.  Zejména  Morava  se  chlu- 
bila, že  má  půl  druha  sta  tisíc  or- 
ganisovaných  katolíků,  pro  néž  ko- 
ná neděli  jak  neděli  až  na  80  schůzí. 
A  nyní  ještě  doplňuje  svoji  ne  ne- 
významnou organisaci  zemským 
svazem  živnostnickým,  svazem  žen 
a  dívek  a  zemským  spolkem  tělo- 
cvičným. Mohutná  organisace  spol- 
ku sv.  Bonifáce-Vojtěcha  je  dosti 
známa,  takže  zprávy  o  ní  ani  ne- 
překvapují. (Apoštolát  Cyrillo-Me- 
thodějský  již  stejné  přízné  a  pod- 
pory episkopátu,  jak  patrno  z  tužeb 
sjezdu,  nedochází.)  Méně  se  daří 
klerikálnímu  hnutí  mezi  dělnictvcm: 
Všeodborové  sdružení  křesťanského 
dělnictva  stojí  na  10  tisících  členf'. 
Ještě  pozvolnější  je  hnutí  mládeže, 
které  nestouplo  nad  půl  třetího  ti- 
síce účastníků.  S  jeho  rozvojem  .sya 
nespokojeni  sami  klerikálové.  Aspoň 
skupina  klerikálního  tábora,  blízká 
Novému  Věku,  právě  ve  dnech 
sjezdových  založila  nové  Sdružení 
venkovské  mládeže  v  Cechách.  Ji- 
nak co  do  vnějšího  rázu  vyznačoval 
se  sjezd  zvláště  účastí  kruhů  ofi- 
ciálních: vedle  šlechty  a  hierarchie, 
pod  jejichž  patronancí  se  sjezd  ko- 
nal, nescházeli  —  af  osobně  nebo 
aspoň  omluvou  a  přáním  zdaru 
—  ani  představitelé  státních  úřa- 
dů (Coudenhove,  Dórfl,  Wessely, 
Tersch);  ba  ani  město  Praha,  ač 
vůči  jiným  stranám  politickým  ne- 
zná stejné  kulantnosti  —  za  nic  ji- 
ného nechceme  považovati  její 
účast  —  nescházelo  při  vítání  kleri- 
kálního vpádu  do  Prahy.  Vynikl-H 
sjezd  českoslovanských  katolíků  ja- 
ko zdařená,  a  i  dobře  vypočtená 
klerikální  representace,  byl  svým 
obsahem  méně  než  bezvýznamný. 
Sjezdové  referáty  byly  přímo  ubo- 
hé a  sotva  převyšovaly  obvyklou 
úroveň  klerikálního  tisku.  I  tu  pře- 
vládala nejvšeobecnější  themata  a 
nejběžnější  jejich  —  se  stanoviska 
církevně  katolického  —  řešení:  od 
svornosti,  po  které  volal  pan 
Skrbenský  jménem  episkopátu  a 
kterou  vidí  »v  souhlasu  s  těmi,  kte- 
ré bůh  za  pastýře  církvi  své  daU, 
až  po  odvety  »Volné  Myšlence«, 
jejíž  rozvoj  a  postup  sjezd  nejvíce 
zaměstnával.  Nový  tón  ve  dnech 
sjezdových  ozval  se  v  klerikálním 
tisku  českém  vůči  protestantům. 
Šéfredaktor  »Cecha«,  P.  Kopal,  po- 
jednou si  vzpomněl,  že  »již  za  svých 
mladých   kněžských   let  seznal  mno- 


ho protestantů  i  mezi  rolnictvem 
dobře  smýšlejících.  Třeba  tu  v  ře- 
čech ukládati  si  stejné  opatrností, 
jako  to  činí  katoUci  v  Německu.  Živ- 
nostníci a  rolníci  protestantští  do- 
bře vědí,  kde  je  bota  tlačí,  iako  ka- 
toličtí; jejich  a  naše  zájmy  jsou 
zajisté  stejné  a  nebýti  těch  kterých 
věčně  rvavých  a  štvavých  kazatelů, 
byli  bychom  se  sblížili  již  dávno. 
Naši  společní  nepřátelé  jsou  v  tá- 
boře, z  něhož  podrývá  se  všechen 
sociální  řád.c  Uvedené  stanovisko 
oportunistické  došlo  na  sjezdu  vý- 
razu aspoň  potud,  že  nekonal  se  ve 
znamení  odporu  a  boje  proti  pře- 
stupové (protestantské)  propagaci, 
nýbrž  proti  propagandě  bezvěrecké, 
kterou  manifestace  mezinárodní  cír- 
kevní organisace,  jakou  je  církev 
katolická,  denuncovala  české  ve- 
řejnosti za  —  internacionální!  Co  na 
samém  sjezdu  bylo  výlučně  české, 
toho  je  nemnoho:  hlásil  se  sjezd 
k  myšlence  cyrillo-methoděiské, 
pravda.  Ale  jak  jí  rozumí!  »Idea 
cyrillo-methodějská  jest  snaha,  aby 
katolická  víra  v  národě  se  udržela, 
aby .  pronikla  celý  národ,  aby  tato 
víra  a  národnost  českoslovanská 
sloučily  se  v  jeden  celek  tak,  aby 
víra  katolická  se  stala  a  zůstala  ná- 
boženstvím národním  a  národnost 
česká  aby  byla  křesťanskou,  čili 
stručně  řečeno:  Idea  cyrillo-metho- 
dějáká  znamená  kulturní  spo- 
jení s  Římem  a  zachování  slo- 
vanské svéráznosti.«  Hlásil-li  se  nad 
to  klerikální  sjezd  ku  vší  národní 
práci  a  k  účasti  ve  všech  projevech 
národního  života,  činil  tak,  aby 
mohl  vystoupiti  spolu  hned  proti 
volnosti  Ústřední  Matice  Školské. 
Neboť  požadoval-li  sjezd,  aby  »na 
školách  matičních  bylo  náležité 
dbáno  náboženské  výchovy  mlá- 
dežec,  a  to  »nejen  podle  písmeny 
zákona*,  nýbrž  i  životem  matič- 
ných  učitelů,  učinil  tu  troufalý^  po- 
kus postaviti  Ústřední  Matici  Škol- 
skou do  služeb  klerikálních.  Upo- 
zornění na  vzpomenutých  několik 
momentů  sjezdu  katolíků  českoslo- 
vanských asi  stačí,  aby  i  nejsinřli- 
vější  a  v  liberalismu  svém  vůči 
církvi  nejlaksnější  pracovníci  po- 
chopili, že  s  klerikály  není  společná 
práce  vůbec  možná,  poněvadž  ni- 
kdy nemyslí  pouze  na  společnou 
věc  národní,  ale  vždy  a  předem  na 
své  církevně  strannické  cíle. 
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S]ezd  slovanského  učitelstva  ko- 
nal se  v  Praze  ve  dnech  9.  až  14. 
srpna  a  byl  velikou  manifestací 
slovanské  vzájemnosti  mezi  učitel- 
stvem, které  hned  na  něm  přejalo 
důležitý  úkol  propracovávati  otáz- 
ku další  spolupráce  slovanských 
národů  aspoň  po  stránce  kulturní. 
Po  významných  predporadách  slo- 
vanského sjezdu  přišel  sjezd  slo- 
vanského učitelstva  velice  rychle  a 
velice  včasně;  zástupcové  učitel- 
ských organisací  slovanských  ob- 
drželi tu  svoje  úkoly  pro  nejbližší 
pracovní  dobu  a  ke  konání  svých 
povinností  a  ke  kontrole  tohoto  ko- 
nání byli  zavázáni  utvořením  »S  v  a- 
zu  slovanského  učitel- 
s  t  v  a«,  lehož  založení  je  jeden 
z  nejvýznamnějších  bodů  sjezdo- 
vých. Tím  se  i  uskutečnil  dávný 
sen  předního  pracovníka  slovanské 
vzájemnosti  ve  školství,  J.  L.  M  a- 
ška  (t  1886),  jenž  toužil  v  celém 
svém  mnohaletém  snažení  po  utvo- 
ření »Jednoty  slovanského  učitel- 
stva*, po  pravidelném  pořádání  uči- 
telských sjezdů  slovanských,  a  jenž 
učinil  i  první  pokus  k  vydávání  pe- 
dagogického časopisu  ve  všech  slo- 
vanských jazycích.*)  Snahy  Ma- 
škovy nepotkaly  se  však  s  žádou- 
cím cílem,  a  on  sám  viděl  ještě  za 
svého  života  ztroskotány  veliké 
své  plány,  jež  byly  v  učitelstvu  i 
širší  veřejnosti  provázeny  neporoz- 
uměním a  lhostejností.  Za  zcela  ji- 
ných okolností  konal  se  letošní  uči- 
telský sjezd.  Krátce  po  predpora- 
dách sjezdu  slovanských  národů, 
kdy  ovzduší  veřejného  života  pro- 
chvívá  jásavými  akordy  nově^  se 
tvořící  slovanské  vzájemnosti,  kdy 
Praha  téměř  každý  týden  za  stá- 
lého nadšení  vítá  poutníky  z  růz- 
ných slovanských  zemí,  kteří  při- 
cházejí, aby  si  odtud  odnesli  nej- 
krásnější doimy  poznání.  Známky 
tohoto  nadšení  patrný  jsou  hned  při 
zahájení,  ba  ještě  před  zahájením 
sjezdu.  Polské  učitelstvo,  které  při- 
jelo v  počtu  230,  pozdravováno  nej- 
horlivě  i  pražským  obecenstvem; 
při   zahálení   sjezdu    pak   byl    před- 


*)  Snahy  Maškovy  vylíčeny  jsou 
zevrubně  v  článku  C.  Merhouta 
»S  t  y  k  y  slovanského  uči- 
telstva* v  Slavnostním  li- 
stě sjezdovém.  Na  sjezdu  samém 
aebylo  památky  Maškovy  jinak 
vzpomenuto,  ač  toho  jeho  práce 
jistě  zasluhovala. 


metem  srdečných  ovací  persekvo- 
vaný  chorvatský  učitel  Dav.  Trsten- 
jak,  známý  pedagogický  spisovatel, 
a  předseda  »Zawezy  avstr.  jugo- 
slovanskih  učiteljskih  družstev* 
Luka  Jelene  z  Lublaně.  Slavnostní 
dojmy,  vzniklé  poznáním  a  sbratře- 
ním  slovanského  učitelstva,  potr- 
valy po  celou  dobu  sjezdu;  ve 
chvílích  vlastní  práce  sjezdové  i 
v  milých  chvílích  odpočinku. 

Otázka  pracovní,  která  byla  úlo- 
hou sjezdu,  totiž  otázka  národní 
výchovy,  nebyla  vybrána  naho- 
dile. Je  celým  svým  obsahem  i  roz- 
sahem společnou  všem  národům 
slovanským,  její  řešení  a  případné 
rozřešení  všem  přináší  hojný  uži- 
tek. Také  všichni  národové  se  je- 
jího řešení  účastnili,  v  druhé  sekci 
na  př.  velice  čile  Poláci.  Při  tom 
jsme  :eště  více  poznali,  jak  mnohé 
naše  požadavky  na  př.  Polákům  při- 
cházejí velice  vhod.  Potřeba  jedno- 
tícího ducha  ve  školství  je  v  Haliči 
ještě  více  oprávněra  než  u  nás,  po- 
něvadž tam  je  učitelstvo  jinak 
vzděláno  pro  školy  měšťanské  a  ji- 
nak pro  vesnické  a  městské  školy 
od  vesnických  odlišují  se  jako 
zvláštní  školské  kategorie.  Otázka 
národní  výchovy  byla  již  u  nás  ře- 
šena, ale  řešení  to  nikdy  neslo  tak 
do  hloubky,*)  jako  tentokráte. 
Zasloužili  se  o  ně  nejvíce  Josef 
Wenzig,  Jos.  Sokol  a  J.  K. 
Skoda,  ale  poněvadž  pro  její  odů- 
vodnění čerpali  hlavně  z  důvodů 
jazykových  a  i  vítězství  mateřské- 
ho jazyka  mělo  být  korunou  jejich 
usilování,  otázka  nikdy  se  neřešila 
tak  všestranně  a  hluboce,  jako  le- 
tos zásluhou  Jos.  Černého,  jenž 
zpracoval  osnovu  pracovního  po- 
stupu tím  způsobem,  že  se  vyšlo  od 
dobře  osvětleného  pojmu  národ- 
nost po  stránce  biologické,  psycho- 
logické a  sociologické,  a  z  motivů 
těchto  těžilo  se  výchovně.  A  záslu- 
hou Černého  opět  nezůstala  práce 
v  úzkých  prostorách  školních  míst- 
ností, a  zašlo  se  dále  mezi  lid,  a 
chce  se,  aby  i  široké  vrstvy  byly 
vychovány  tak,  že  by  se  vsedány 
kulturní,  zejména  vzdělávací  akce 
slučovaly  úzce  s  otázkami  národ- 
ními. 

Dříve  ještě,  než  se  na  sjezdu  pře- 
šlo k  podrobným  pracím  v  sekcích. 


*)    Srovnej    článek    »Národní    vý- 
chova*  v  č.  11.  České  Revue. 
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osvětlil  povšechnou  řečí  J  o  s  ef 
Černý  sjezdový  úkol.  Národní 
výchovou  mají  být  vybudovány 
bližší  a  bratrské  styky  a  spojení 
národů  slovanských,  jichž  vrcholem 
je  bratrství,  vzájemnost,  síla.  Ze 
studia  otázek  národních  poznáme 
potřebu  a  nutnost  zachování  kaž- 
dého z  národů  slovanských,  naučí- 
me se  ctíti  rovnocennost  a  rovno- 
právnost národů.  Vyjasnění  základ- 
ních pojmů  národní  výchovy  přinutí 
nás  k  organisaci  sil  a  schopností 
národů  slovanských,  jež  povede 
k  politické  síle,  k  rozhojnění  a  roz- 
šíření kultury  slovanské,  k  obraně 
proti  vlivům  politiky  a  kultury  mi- 
moslovanské  a  protislovanské.  Vy- 
světlil potom,  kterak  zdar  vzájem- 
nosti slovanské  pojištěn  je  i  indi- 
viduálním rozvojem  jednotlivých 
národů.  Učitelé  mají  úkolem  o  tento 
rozvoj  pečovati  tím,  že  vychová- 
vají a  chtějí  vychovávati  v  duchu 
národním.  Z  dobře  osvětleného  po- 
jmu národnosti,  a  to  po  stránce  bio- 
logické, psychologické  a  sociologi- 
cké, vyvodíme  podrobnosti  o  ná- 
rodní výchově,  v  níž  chceme  práci 
svou  přivésti  na  ten  stupeň,  aby 
byla  podkladem  pro  vytvoření  ná- 
rodní pedagogiky.  K  tomuto 
úkolu  Je  též  třeba  sdružit  učitel- 
stvo s  veškerou  pokrokovou  intel- 
ligencí. 

V  sekcích  se  prováděla  osnovná 
práce  Černého  do  detailu.  V  I.  sekci 
bylo  úkolem  osvětliti  pojem 
národnost  a  zdůvodniti  je- 
jí význam  ve  výchově. 
Okolu  toho  podjali  se  J  o s.  Ha- 
vlík, J  o  s.  Černý,  Em.  Ha- 
velka, Lad.  Horák,  J  o  s.  Ko- 
žíšek, Jan  Jílek,  Fr.  Merta, 
Jos.  Ulehla  a  Jos.  Zeman. 
Všestranným  vyšetřením  národnosti 
dle  uvedených  již  tří  hledisk  vy- 
nikla příbuznost  a  odlišnost  národ- 
nostní, povaha  života  a  práce  v  ná- 
rodě, a  odůvodnila  se  i  vzájemnost 
národů  a  národnostní  boj.  Jako  pra- 
ktický program  k  realisování  vše- 
slovanské  ideje  navrhla  tato  sekce: 
1.  Buditi  zájem  pro  život  ostatních 
slovanských  národů  ve  školách, 
přednáškami,  schůzemi,  všeslovan- 
skými  spolky  a  svazy,  četbou,  nad 
jiné  pak  cestováním.  2.  Učiti  se  slo- 
vanským jazykům  alespoň  tak,  aby 
příslušník  kteréhokoli  národa  mohl 
mluviti    řečí   svou    a    rozuměti   cizí. 

3.  Pěstovati    vzájemnost    literární. 

4.  Navazovati     styky    vědecké    a 


vzdělanostní  vůbec.  5.  Navazovati 
styky  politické.  6.  Navazovati  styky 
hospodářské.  7.  Ke  všem  těmto  sty- 
kům je  třeba  stavovských  odboro- 
vých organisací,  z  nichž  nutno 
utvořiti  všeslovanské  orga- 
n  i  s  a  c  e  svazové,  jež  by  tvo- 
řily líůdu  pravidelných  styků  dle 
skutečných  a  praktických  potřeb 
různých  slovanských  národů.  — 
Národní  boj  směřuje  proti  centrali- 
smu, němectví  a  nenárodností  cír- 
kve. 

V  II.  sekci  pracováno  na  národ- 
ní výchově  ve  školství. 
Práce  se  zúčastnili  zejména  Fr. 
V.  Moravec,  Jos.  Černý,  L. 
Horák,  Josef  Miiller,  Aď 
Obst,  Konr.  Pospíšil,  Josef 
Pešek,  Jaroši.  Petr,  Josef 
Smrtka,  Jos.  Sova,  V.  S  v  á- 
c  h  a,  V.  13  r  a  u  n  a  K.  V.  Tuček. 
V  této  sekci  řešena  otázka  národní 
výchovy  v  poměru  s  nynější  škol- 
skou organisací.  Bylo  prokázáno, 
že  by  správné  její  pěstování  vyža- 
dovalo, aby  školy  přizpůsobeny 
byly  vlastní  povaze  národa,  aby 
byly  zbaveny  vlivů  centralistických 
(čímž  za  školství  škodlivé  považuje 
se  zejména  jeho  postátnění), 
církevnických  a  strannicko-politi- 
ckých;  naproti  tomu  požaduje  se 
znárodnění  a  zdemokratísování 
školství,  potřeba  jeho  jednotného 
ducha,  zřízení  národní  výchovné 
rady.  Výchově  národní  může  se 
dařiti  toliko  ve  svobodné,  volné 
škole,  řízené  lidmi  pokrokovými, 
svobodomyslnými,  kteří  by  též  sdě- 
lávali  svobodnější  a  dnešní  době 
přiměřenější  osnovy  vyučovací.  Po- 
žadavky národní  psychologie  velí, 
aby  vyučování  dbalo  národní  pova- 
hy jazyka  a  jeho  ducha,  kultury  li- 
dové a  prostředí,  ve  kterém  dítě 
vyrůstá.  Dnešní  pojem  národního 
úkolu  dějepisu:  poznání  vývoje  ná- 
rodní individuality  služ  poznání 
této  individuality  dnešní,  jejích 
předností  a  nedostatků,  a  ukazuj 
cestu  k  vývoji  jejímu  z  nejlepších 
prvků  a  základů  minulosti.  K  pra- 
vému tříbení  umělecké  výchovy  a 
sdružování  í  s  výchovou  národní 
třeba  ankety  umělců  s  pedagogický- 
mi znalci;  silnější  akcentování  mo- 
tivů národních  potřebno  je  ve 
všech  učebných  předmětech.  Uči- 
telstvu je  třeba  hlubšího  proniknutí 
myšlenkového  všech  věcí,  jež  tvoří 
obsah  národního  života  i  boje. 
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V     sekci     IlI.    řešena    národní 
výchova     mimo. školská. 
Práce   se    tu    účastnili :    S i  m.   Ně- 
mec,   J  o  s.    Černý,    Ant.    G  e- 
bauerová,  Ot.  Sk  ý  pal  a.  Kaz. 
Talpa,    M.    Sozanski,     Bali- 
c  k  i.    V  této  sekci  zdůrazněna  po- 
vinnost    intelligence     k    zvyšování 
kultury    v   širokých    vrstvách   lidu. 
Výchovu  rodinnou  nutno  zlepšiti  po 
stránce    duševní    a    tělesné;    třeba 
větší  ochrany  dítěte  i  ženy  v  době 
mateřství,    výchově    rodinné    i    vý- 
chově   dorostu    nutno   dáti   národní 
ráz.    Pěstovati   smysl    pro  sociální 
cítění,  odstraňovati  společenské  ne- 
srovnalosti, bojovati  proti  devotno- 
sti   vůči   moci   peněžní   a   hierarchi- 
cké,  proti  slabosti    a    nekritičnosti. 
Je  potřeba,  aby  osvětová  sdružení 
slovanská  se  soustřeďovala  v  osvě- 
tovém svazu,  aby  žurnalistika  více 
pozornosti    věnovala    otázkám    kul- 
turním, aby  jen  literatura  umělecká 
a  cenná  se  rozšiřovala  a  aby  školní 
úřady  nebránily  šíření  dobré  četby 
pro   mládež.   Výchova   politická   má 
vésti    vrstvy    lidové    k    pevnosti    a 
statečnosti    občanské,    k    domáhání 
se  politických  práv,  reformních  po- 
žadavků   společenských,    kulturních, 
hospodářských   a  sociálních,   zabra- 
ňovati    křivdám     a     nepravostem, 
které  se  vůči   společnosti   i   národu 
podnikají.  Od  vedoucích   politiků  je 
nutno  žádati,  by  vedli  vrstvy  lido- 
vé ideově  pro  celkové  cíle  politické 
i   občanské  a   vyvarovali  se  politi- 
ckých štvanic  pro  otázky  podružné. 
Nutno  přivésti  lid  k  politické  kritič- 
nosti a  k  samostatnému  uvažování, 
aby     dovedl     rozeznávat     politické 
šarlatánství  od   politiky  opravdové, 
reelní.  Ohledne  výchovy  sociální  je 
nutno  uvážiti,  že   dnešní  sociální   a 
hospodářské     nesrovnalosti     podla- 
mují   karaktery    a    ohrožují    vývoj 
kulturní.    Učitelstvo    má    pracovati 
k  odstranění    škodlivého    kastovni- 
ctví   a   pracovati    k    zdemokratiso- 
vání  našeho  veřejného  života.  — 

V  plenární  schůzi  přijaty  byly 
potom  výsledky  rokování  v  sekcích. 
Patrno  z  hlavních  bodů  jednání,  že 
do  rámce  národní  výchovy  pojaty 
jsou  všechny  pokrokové  požadav- 
ky, které  -vyplynuly  z  dnešního 
hnutí  osvětného.  z  dnešního  stavu 
vědeckého  a  postupu  sociálního. 
Moderní  proudy,  které  nutno  při- 
jmouti jako  spolučinné  při  výchově, 
nutno  také  zahrnouti  do  podmínek, 
jež  vychovávají   národ  ke   zdaru  a 


blahu.  Proto  bylo  nejvýš  na  čase, 
že  učitelstvo  české  řešilo  tuto  otáz- 
ku na  podkladě  moderním,  kterýž 
jí  dal  neúnavný  školský  pracovník 
Jos.  Černý,  jenž  při  ukončení  sjezdu 
byl  předmětem  nadšených  ovací, 
jimiž  též  české  učitelstvo  demon- 
strovalo proti  útokům  tisku  sociálně 
demokratického,  jež  prýštily  z  pří- 
čin, mimo  pedagogickou  činnost 
Černého  ležících. 

Sjezd  byl  veskrze  pracovním,  a 
nestrannému  a  věci  rozumějícímu 
pozorovateli  přinesl  jistě  radost  a 
potěšení  z  množství  moderních 
směrů,  které  jako  nové  cesty  pra- 
covní vytyčil  českému  učitelstvu. 
Položil  základní  kámen  k  novému 
pěstování  slovanské  vzájemnosti  ve 
školství  a  k  modernímu  řešení  otáz- 
ky národní  výchovy.  2e  nové  toto 
řešení  a  pěstování  za  nutné  podpory 
všech  vrstev  národa  přinese  kultuře 
národa  požehnání  a  jemu  samému 
rozkvět  nejkrásnější,  nelze  pochy- 
*^ovati.  c.  Merhout 


Městské   divadlo  Král.  Vinohradů. 

»M  o  d  r  á  m  y  š  k  a«.  Fraška  o  3. 
dějstvích.  Napsali  A.  Engel  a  J. 
Horst.  Vinohradské  divadlo  sáhlo 
opět  ke  hře,  které  se  říká  »ka- 
sovní«.  Vídeňská  fraška  ťáhla  na 
německých  jevištích,  vykoná  tedy 
také  na  české  scéně  svůj  kasovní 
úkol.  Autoři  hry  nemají  vyšších 
aspirací,  než  jejich  francouzští  kolle- 
gové.  Vidí  ve  frašce  genre,  který 
se  vymyká  literatuře  a  jejím  poža- 
davkům. Nesmíte  míti  žádných  ná- 
roků na  pravděpodobnost  a  jiné 
zbytečnosti,  které  :sou  jindy  tak 
zcela  nezbytnými.  Historka  úřed- 
nické kariéry  Césara  Robina  po- 
skytuje vídeňské  autorské  dvojici 
dobrou  příležitost  uplatniti  několik 
starších  i  novějších  vtipů,  k  něko- 
lika situačním  zápletkám  naskýtá 
se  také  vhodná  chvíle  a  nevadí  ani, 
že  v  rozuzlení  mnohdy  musíte  auto- 
rům mnoho  a  mnoho  odpouštět! 
Ještě  první  jednání,  kde  dvojí  pokoj 
na  scéně  umožňuje  větší  ruch  si- 
tuačních zápletek  a  rozuzlení,  se 
autorům  daří,  ale  v  dailších  děj- 
stvích je  již  příliš  cirkusového  vzdu- 
chu a  spoléhá  se  na  shovívavé  obe- 
censtvo. Také  spodničky  se  uka- 
zují —  co  chcete  ještě?!  Jednou 
větou:    Zbytečná    nová  známost  na 
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vinohradské  scéně.  Je-li  pravdou,  že 
podobné  věci  plní  divadelní  poklad- 
ny, vypravila  správa  divadla  tuto 
hru  v  nepravou  chvíli  učitelského 
a  jiných  sjezdů  v  Praze,  kdy  bez- 
tak by  bylo  i  při  literární  hře  vy- 


prodáno. (V  Národním  měli  při  •Lu- 
cerně* i  mimo  předplacení  plný 
dům.)  Je-li  nezbytná  koncesse  zcela 
neliterárních  her,  stačilo  by  snad, 
aby  úkol  tento  plnila  pouze  ope- 
retta. 


Q     Q    Q 


O  KNIHÁCH 


Jan    Neruda:    Kritické    spisy.    II. 

Část  druhá.  Kritiky  a  referáty. 
(1859—1869.)  (Podává  Lad.  Quis.) 
V  Praze;  nákl.  F.  Topiče  1908.  8". 
Str.  470.  Za  4-80  K. 

V  1.  čísle  České  Revue  re- 
feroval jsem  obšírně  o  prvním  svaz- 
ku Nerudových  kritických  spisů. 
Byla  s  důrazem  vytčena  důleži- 
tost té  práce  nutné  jak  ku  plnému 
poznání  Nerudovy  literární  povahy 
tak  i  ku  prohloubení  povšechné  zna- 
losti divadelních  poměrů  let  šede- 
sátých a  sedmdesátých.  Druhý  sva- 
zek série  přináší  právě  vzhledem 
k  poslednímu  bodu  nejeden  zají- 
mavý detail:  před  čtenářem  pohy- 
buje se  v  chvatném  tempu  celý  re- 
pertoír  českého  pražského  divadla 
v  letech  1859  až  1869.  Neruda  byl 
tehdy  divadelním  referentem  nej- 
prve »Obrazů  života«,  roku  1860 
»Obrazů  života«  a  »Casu«,  kam 
psai  referáty  ještě  roku  1861  a 
posléze  »Hlasu«  (od  roku  1862  až 
1864).  Sbírka  potvrzuje  jen,  co  jsem 
řekl  ve  svém  tehdejším  článku:  Ne- 
ruda nebyl  kritickou  individualitou 
v  tom  smyslu,  v  jakém  ji  rozumíme 
dnes.  Neměl  všeobecných  kritických 
idejí,  neměl  jemných  tykadel,  aby 
odkrýval  osobnost  autora,  o  němž 
píše;  kritická  zvědavost,  ten  zvlášt- 
ní pud,  jenž  nutí  vžívati  se  do  ci- 
zích individualit,  srůstat  s  nimi  a 
zároveň  dívat  se  na  ně  objektivním 
zrakem  —  byl  Nerudovi  cizí.  Ví- 
me-li  to,  nepřekvapí  nás  fakt,  že 
v  celém  2.  svazku  nesetkáváme  se 
—  až  na  několik  málo  výjimek  — 
s  literárními  rozbory  provozova- 
ných her.  Ale  i  tam,  kde  se  Neruda 
o  tyto  rozbory  pokouší,  vypadly 
značně  povrchně  nebo  —  překva- 
pující zjev  u  jiskřivého  feuilletoni- 
sty  —  tvrdě  pedantsky.  Než  i  tak 
nelze  zamlčeti  jednu  světlou  strán- 
ku těchto  rozborů,  pokud  jde  o  pro- 
dukci domácí:  loyální  přímost  jeho 
úsudků,  i  tehdy,  píše-li  o  hrách 
svých   soudruhů,    veřejností   favori- 


sovaných.  I  dnes,  po  létech,  kdy 
na  ony  hry  se  díváme  zrakem  vzdá- 
leností vystřízlivěným,  mají  jeho 
posudky  střízlivý  ráz  naprosté  ne- 
strannosti.  Jakou  sprchou  byly 
tehdy,  před  padesáti  léty,  pro  mla- 
dé hlavy,  rozpálené  romantickými 
sny  a  shakespearovskými  vidcními! 

Vlastní  základ  tehdejšího  našeho 
divadelního  repertoiru  byly  cizí  dra- 
matické práce.  V  tom  se  ostatně 
poměry  nevalně  zlepšily.  Dnes  jako 
tehdy  nemá,  bohužel,  naše  diva- 
delní tvorba  tolik  vlastní  síly,  aby 
se  mohla  k  cizině  obrátit  zády.  Je 
ku  podivu,  jak  pomalu  se  věci  vy- 
víjejí. Naznačené  období  možno  u 
nás,  pokud  se  divadla  týče,  charak- 
terisovat  jako  období  německého 
vlivu,  s  nímž  soupeří  vliv  Shake- 
spearův. Hry  Britovy  opakují  se 
pravidelně;  v  několika  létech,  kdy 
začíná  Nerudova  reřerentská  čin- 
nost, byly  hrány  »Koriolanus«, 
»Romeo  a  Julie«,  »Macbeth«,  •Ju- 
lius Cesar«,  »Mnoho  povyku  pro  nic 
za  nic«,  »Sen  v  noci  svatojanské*, 
»Kupec  benátský*,  »Hamlet«,  »Zkro- 
cení  zlé  ženy«,  »Král  Richard  II.*, 
»Král  Jindřich  IV.«,  slovem  skoro 
celý  repertoir  shakespearovský,  jak 
jej  podnes  na  našem  divadle  vidí- 
me. Překlady  z  němčiny  jsou  pe- 
střejší: Nejčastěji  hraje  se  Schiller 
(Loupežníci,  Ouklady  a  láska,  Ma- 
ria Stuartka,  Don  Kar  los,  Smrt  Vald- 
štýnova)  a  Qóthe  (Faust,  Egmont, 
Qótz  z  Berlichingů,  Clavigo). 
S  nadšením  uvítal  Neruda  Freyta- 
govy  »Zurnalisty«.  Kromě  uvede- 
ných nalézáme  v  repertoiru  Les- 
singovu  »Emilii  Qalotti«,  Kleistovu 
»Katinku  Heilbronnskou«,  Hebbelovu 
»Anežku  Bernauerovou*,  Qutzko- 
wa  »Uriela  Akostu*  a  »Srdce  a 
svět«,  Brachvogelova  »Narcisse«  a 
Redwitzowu  »Filipinu  Welserovou*. 
Vyjmenoval  jsem  pouze  autory  lite- 
rárně zajímavé.  Vedle  nich  však 
byla  hrána  celá  řada  jiných  —  Kotze- 
bue,   Birch-Pfeifferová   atd.   —   ku- 
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sy  pomíjivé  ceny,  obyčejné  zboží 
divadelní.  Z  uvedeného  lze  si  učinit 
přibližný  obraz  o  vlivu  německé 
literatury  na  tehdejší  naší  scénu, 
francouzské  divadlo,  jež  dnes  se 
nejhojněji  u  nás  hraje,  bylo  tehdy 
<>ž  na  třetím  místě,  a  V.  Hugo  držel 
tu  vrch.  Provozovány  od  něho: 
»Angelo,  tyran  paduánský«,  »Ruy 
i31as«,  »Maric  Tudor«.  Od  Scribeho 
»Povídky  královny  Navarrské«, 
»Tři  Maupinové«,  »2enský  boj«, 
•Sklenice  vody«.  Dále:  Moliěrova 
hra  »Myslí,  že  jest  nemocen«, 
Langlého  »Richard  Sheridan«,  Du- 
masovo  »Z  mladého  věku  Ludvíka 
XIV.«,  Balzacova  »Macecha«  a  po- 
sléze veškeré  hry  mladých  tehdy 
reformátorů  francouzské  scény : 
Augiera  (»Škaredá  sestra«),  Feuil- 
Jeta  (»Montjoye«)  a  Sardoua  •Mno- 
ho přátel,  naše  škodac.  Poslední, 
provozovanou  roku  1863,  začíná  u 
nás  trvalý  vliv  francouzské  drama- 
tické literatury. 

Původní  literatura  byla  zastou- 
pena radou  autorů;  avšak  Neruda 
netají  se  nikde,  že  hodnotou  zůstá- 
vají daleko  za  tvorbou  cizích,  výše 
uvedených  jednotlivců.  Dá-li  se 
místy  svésti  k  podrobnějšímu  roz- 
boru, nedovede  utajiti  Špatného 
rozmaru  z  dilettantské  napodobivo- 
sti,  jež  ic  znakem  tehdejší  naší  di- 
vadelní produkce.  Chvílemi  promě- 
ňuje se  špatný  jeho  rozmar  v  tíži- 
vou nechut  z  tolika  planého  ovoce. 
Byly  hrány:  Klícperňv  »Hadrian  z 
Rímsu«,  »Rohovín  Ctverrohý«,  »Ve- 
selohra  na  mostě«,  Štěpánkův  »Cech 
a  Němec«,  Tylův  ^Strakonický  du- 
dák*, »Cestmír«,  »Jiříkovo  vidéní«, 
»Paní  Marjánka,  matka  pluku«, 
»Nalezenec«.  Z  tvorby  Nerudových 
současníků:  Kolárova  »Monika«, 
>Magelona«,  již  Neruda  má  za  naši 
nejlepší  historickou  tragedii,  Hálkův 
>Alexej«,  »Záviš  z  Falkenštejna«, 
•Král  Vukašin«,  »Catilina«,  Mikov- 
cův  »Dimitri  Ivanovic*  a  »Záhuba 
rodu  Přemyslovců*,  Pflegerův  »Sva- 
topluk*,  »Boleslav  Ryšavý*,  •Po- 
slední Rožmberk*,  »Ona  mne  mi- 
luje*. Jeřábkův  ^Svatopluk*,  Vlčko- 
vy »Šachy*  atd. 

Nejzajímavější  však  stránkou  kni- 
hy jsou  Nerudovy  posudky  herců. 
Tyto  posudky  tvoří  svým  rozsahem 
dobré  dvě  třetiny  celé  publikace. 
Rada  hereckých  zjevů  je  tu  sledo- 
vána od  prvního  svého  vystoupení 
na  naši  scéně,  sledována  s  upřím- 
ným zájmem  pro  talent,  s  bezohled- 


nou kritičností  vůči  dilettantismu 
nebo  bohorovnému  geniálnictví. 
Kolára  st.  tlačily  asi  leckdy  v  ža- 
ludku tyto  ostré  posudky.  Neruda, 
při  veškeré  úctě,  kterou,  jak  jsme 
výše  uvedli,  měl  ku  literární  osob- 
nosti autora  »Moniky«,  vytýká 
skoro  vždy  nedostatek  píle  v  učení 
se  úloh,  sebevědomě  povrchní  způ- 
sob, jimž  odbývá  důležité  role. 
A  když  Kolár  odchází  do  Vídně,  ne- 
tají se  Neruda  míněním,  že  tento 
odchod  je  skoro  ku  prospěchu  naší 
scény.  Mnohem  příznivěji  zní  po- 
sudky o  Koláru  ml.  Samberka  uví- 
tal Neruda  s  upřímným  zájmem,  jejž 
mu  ostatně  věnuje  ve  všech  svých 
referátech.  Také  jméno  p.  Mošny 
kmitne  se  hned  na  začátku  knihy: 
»0  jakémsi  začátečníku  panu  Moš- 
novi*  píše  autor  roku  1859  v 
»Obrazech  života*,  »jenž  při  této 
příležitosti  (jde  o  provozování  »Lou- 
pežníků*)  co  Kosinský,  později  v 
»Tarasu  Bulbovi*  co  kozáčky  siro- 
tek, pak  i  v  »Král  Václav  a  jeho 
kat*  vystoupil,  nedá  se  prozatím 
nic  jiného  říci,  než  že  dosti  smělosti 
má,  aby  se  na  jevišti  pokusil.  O  hře 
není  ani  památky  a  deklamaci  dosud 
pouhým  křikem.*  Také  některé 
ženské  silhouetty  přeletí  stránkami 
knihy:  pí.  Kolářová,  o  níž  píše  vždy 
s  největší  úctoa,  pí.  Pešková  a  j. 
Neruda  pocifoval  velmi  bolestně, 
že  tehdejšímu  našemu  divadlu  ne- 
dostávalo se  mladistvé  tragédky. 
Zasazoval  se  o  to,  aby  byla  :mga- 
žována  si.  Heinzova,  a  když  tento 
i  jiné  podobné  pokusy  selhaly,  ne- 
ustává horliti  pro  svou  myšlenku. 
Když  pak  po  letech  došlo  k  usku- 
tečnění tím,  že  byla  angažována  si. 
Malá,  jak  vřele  a  s  jakým  pronika- 
vým porozuměním  Neruda  ji  pozdra- 
vil! Je  nutno  čísti  několik  těch  strá- 
nek, věnovaných  mladé  tragédce.  Ne- 
ruda jako  kritik  herců  učinil  velmi 
mnoho  pro  vzrůst  a  prohloubení 
našeho  interpretačního  umění.  Má-li 
naše  dnešní  divadlo  několik  scéni- 
ckých umělců,  nezapomínejme,  že 
za  to  částečně  vděčíme  referentovi 
»Obrazů«,  »Casu«  a  »Hlasu*. 

O   Theer, 


Helena  Malířova,  Právo  na 
Stéstf.  Román.  »Libuše*  1908.  Sv.  L 
a  11.  Nakl.  F.  Šimáček  v  Praze. 
Str.  296. 

Metodě)  Jahn,  Duhová  vid- 
ma. Román.  Salonní  Bibliotéky  sv. 
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89.  Nakl.  J.  Otto  v  Praze  1907.  Str. 
236.  K  3-20. 

Práce  paní  Malířové  postrádá  jed- 
noty děje:  sestavuje  pouze,  třeba 
v  zevní,  dějové  zdánlivé  souvislosti 
několik  obrazů,  pohledů  do  života,  a 
to  pohledů  hodně  tristních,  na  nichž 
demonstruje  bezúčelnost  všeho  ži- 
vota. Právo  na  štěstí  osobují  si  po- 
stavy díla  paní  Malířové.  Ale  štěstí 
jim  uniká,  zůstává  planým  přelu- 
dem, bludičkou,  která  svádí  pouze 
s  pevných  a  vyšlapaných  cest  pro- 
stého, všedního  života,  života  práce 
a  povinnosti,  jenž  udržuje  svoji 
mravní  rovnováhu,  do  bažin  neovla- 
datelných vášní,  v  nichž  povrchní 
marné  duše  se  zhnusují  a  ponenáhlu 
umořují,  a  v  nichž  duše  čisté  a  hrdé 
raději  volí  smrt,  než  nízký,  špinavý 
život.  Právo  na  štěstí,  které  urvati 
chce  Marcel,  ústřední  postava  prá- 
ce, tof  staré:  carpe  diem;  život  ne- 
zodpovědný, hovící  těkavým  váš- 
ním či  docela  jen  choutkám  okamži- 
ku, který  domnělé  štěstí  prchavé 
chvíle  zakupuje  za  cenu  tichého, 
opravdového  štěstí  vážného  života 
zítřků,  budoucích  všech  dnů  a  roků. 
Ale  nejen  Marcel  nedochází  štěstí. 
I  jeho  klidná  a  rozumná  sestřenka 
Růžena  dá  se  jím  strhnouti,  aby  re- 
vindikovala  své  právo  na  štěstí,  aby 
v  srdci  svém  zrsidiieC  klidný,  spoko- 
jený —  všední  ovšem  —  život  se 
svým  nevášnivým,  vnitřně  vyrov- 
naným mužem,  a  sáhla  smělou  ru- 
kou po  štěstí  divoké,  opojně  žhavé 
lásky  Marcelovy.  Ale  ruka  její  strne, 
nedovede  utrhnouti  ovoce  se  stro- 
mu zapovězeného.  Je  příliš  čestná, 
aby  dovedla  žíti  ve  svém  manžel- 
ství podvodně;  je  příliš  hrdá,  aby 
dovedla  klamati  a  lháti.  A  neměla 
síly,  aby  šla  za  novou  láskou,  proto- 
že neměla  víry  v  její  životní  oprav- 
dovost. Cítila  v  nitru  stále,  že 
uchvátit  okamžik,  poddati  se  roz- 
koši chvíle,  není  ještě  žíti  a  vyžíti 
se.  Proto  volila  klidnou  smrt  než 
neklidný  život,  plný  vnitřních,  mrav- 
ních rozporů.  »Byla  slabá,  proto  ze- 
mřela. Bála  se  ublížit,  bála  se  potě- 
šit. Neměla  v  moci  bolest  svou,  ne- 
měla v  moci  radost.  Zmátl  ji  herec, 
jehož  hry  nedovedla  prohlédnout* 
—  charakterisuje  Milka,  sestra  Rů- 
ženina,  její  rozpory  a  marný  zápas. 
Milka  je  autorce  ženou  doby  nové, 
která  dovede  vítězně  se  vyhnouti 
nízkosti  požívačných  mužů,  kryjíc 
cích  své  mravní  slabosti  pochybnou 
a   smutně   šedivou    teorií   práva   na 


štěstí.  Leč  právě  Milka  je  postavou, 
nejméně  dokreslenou,  do  jejíhož  ni- 
terného života  dává  spisovatelka 
právě  nedosti  nahlédnouti.  Repre- 
sentantka  nového  světa  proti  světu 
Marcelovu  —  a  ne  o  mnoho  více 
můžete  o  ní  odhadnouti,  než  praví 
autorka  —  po  některých  nejasno- 
stech povahového  vývoje  Milci- 
na  —  přímo  s  ní  nebo  jejími 
slovy:  » Vypozorovala,  že  ic  ji- 
stá spravedlnost  na  světě.  Kaž- 
dému z  nás  daří  se  tak,  jak  mu 
patří...  Věděla,  že  není  každému 
všecko  dovoleno...  Věděla,  že 
smím  všecko  odkopnout,  ale  bolest 
neodkopnu.«  Tedy  smysl  pro  zod- 
povědnost je  positivna,  střízlivá  od- 
pověď pochybnému  právu  na  štěstí. 
Ale  Růžena,  což  neměla  smyslu  pro 
zodpovědnost?  A  jiného  daru  jí  ne- 
dal, než  opravdovou  smrt  místo 
neopravdového,  těkavě  povrchního 
života.  Proč  hluše  vyznívá  všechno 
toužebné  volání  po  štěstí  v  práci 
paní  Malířové,  ie  jinde:  Postavám 
jejího  díla  je  jedinou  výplni  života 
láska;  v  ní,  tedy  v  poměru  mezi 
mužem  a  ženou,  čistě  zevně  hledají 
jedině  své  štěstí.  Ale  štěstí  není  ni- 
kdy v  poměru  člověka  k  bližnímu, 
k  společnosti  a  k  všemu  zevnímu 
světu.  Spása  ve  vás.  Štěstí  může 
dáti  jen  naše  nitro:  jen  v  nás  sa- 
mých a  nezávisle  na  všech  vzta- 
zích k  jiným  může  rozkvésti  čisté 
štěstí.  A  nenalézají  osoby  paní  Ma- 
lířové opravdového  štěstí  i  proto, 
že  nejsou  schopny  pravé  lásky.  Kni- 
ha její  je  negací  lásky  věrné  a  je- 
diné, která  poutá  nejen  tělesnou, 
smyslnou  rozkoší,  nýbrž  mnohem 
více  i  vzájemným  duševním  poroz- 
uměním a  shovívavou  účastí  jedi- 
ného muže  s  jedinou  ženou  pro  celý 
život;  lásky,  která  nechce  jenom 
bráti,  nýbrž  chce  i  dávati;  lásky, 
která  usurpovaná  práva  vyvažuje 
povinnostmi,  samu  k  sobě  ukláda- 
nými, dobrovolnými  a  radostnými; 
lásky,  která  takto  —  prese  všechnu 
zdánlivou  staromodnost  —  jediná 
sklání  se  v  uznání  před  rovností 
ženy  s  mužem;  lásky,  která  tím,  že 
vede  k  plnění  povinností  a  k  práci, 
nedá  znuditi  se  a  sevšedniti.  Po- 
dobná, čistá  a  opravdová  láska  není 
u  osob,  které  horečně  hájí  a  hle- 
dají své  právo  na  štěstí.  2ivot,  který 
se  soustřeďuje  na  poměru  mezi  mu- 
žem a  ženou,  a  který  nezná  při  tom 
pravé,  oduševnělé  lásky,  nemůže 
býti  než  beznadějně  smutný,  jak  jei 
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postihuje  a  kreslí  paní  Malířova.  Ale 
je  v  názoru  tom  jistá  primitivnost  a 
naivita,  která  —  postihnouc  jednu 
z  četných  složek  života  —  domnívá 
se,  že  postihla  sám  život  a  jeho 
smysl.  A  autorčina  naivita,  která 
není  nikterak  na  újmu  uměleckosti 
práce,  dochází  výrazu  i  v  zevní 
formě  díla.  Autorce  a(  láska,  af  ra- 
dost, at  bol,  vše  je  »strašné«,  vše  je 
»hroznéc:  jakoby  v  úžasu  se  široce 
rozevřenýma  očima  pohlížela  na 
splet  života  a  jeho  křížících  se 
zájmů,  tužeb  a  snah.  Při  tom  však 
zůstává  práce  paní  Malířové  jednou 
z  nejzajímavějších  a  pozoruhodných 
knih,  jež  nám  přineslo  poslední  ob- 
dobí a  to  nejen  pro  svůj  vnitřní,  ob- 
sahový ráz  —  řešíí  zajímavý  a  živý 
problém  mravní  —  nýbrž  i  pro  pěk- 
né a  vzácně  milé  líčení,  jež  je  přímo 
prolnuto  životním  teplem.  Vypravo- 
vání paní  Malířové  je  jednoduché, 
nestrojené,  oproštěné  ode  všech 
zbytečných  popisů  a  za  to  tím  pou- 
tavější. Konečně  —  a  i  to  je  milé  — 
autorka  nezapírá  ve  svém  líčení 
svoji  ženskost.  Její  práce  není  ko- 
pií literárních  děl  mužů.  Již  zevní 
líčení  svou  živostí,  lehkou  povída- 
vostí  a  ne  nepříjemnou  těkavostí, 
neunavující  se  v  podrobnostech,  ne- 
se zřejmý  ráz  ženského  písma.  Věc 
vyniká  však  ještě  více  v  samé 
kresbě  povah:  ženy  v  knize  paní 
Malířové  jsou  mnohem  životnější, 
čistější  a  více  sympaticky  kreslené, 
vždy  s  rysy  určité  měkkosti,  něhy  a 
utrpení  než  postavy  mužské,  více 
schematické,  méně  životné  a  proto 
i  tvrdé  a  méně  sympatické. 

Duši  ženy,  její  zápasy,  utrpení  a 
podlehnutí  kreslí  se  stejně  zjevnými 
sympatiemi  i  román  páně  Jahnův. 
A  »Duhová  vidmac  řeší  i  v  základě 
stejný  mravní  problém  jako  paní 
Malířové  »Právo  na  štěstíc.  Ovšem 
román  páně  Jahnův  je  mnohem 
více  soustředěný,  jednotný  a  vy- 
znívá positivněji:  Vytoužené,  do- 
mnělé štěstí,  k  němuž  vede 
cesta  po  ušlapaných  srdcích  dru- 
hých, se  zvrhá,  přináší  jedině  bol 
a  konečně  smrt.  štěstí,  jemuž  pů- 
du vzrostu  svlažovaly  slzy,  není  a 
nemůže  býti  více  štěstím  —  toí  in 
nuce  myšlenkové  jádro  práce  páně 
Jahnovy.  Ovšem  doklad  v  samém 
ději  je  příliš  zevní,  nezávislý  právě 
jedině  na  tom,  že  štěstí  Růženino  — 
stejný  námět,  rozvedený  v  prvém 
díle  na  životě  jejího  otce,  nevychází 
vlastně  nad  exposici,  a  nemá  více. 


než  dědičností  osvětliti  povahu  Rů^ 
ženinu  —  mělo  býti  vykoupeno  ne- 
štěstím a  ztroskotaným  životem  je- 
jího muže.  Růžena  hyne  v  lagunách 
benátských  ne  proto,  že  nešťastnou 
svou  povahou  zlomila  svého  muže,, 
nýbrž  proto,  že  láska  Vlárského 
k  ní  byla  slabá  a  nepřetrvala  vzdá- 
lenost a  nenaději  jediného  roku. 
V  tomto  zevním  rozřešení  je  i  sla- 
bost myšlenkového  rozvinutí  díla. 
Po  stránce  formové  přímo  zaráží 
slohová  bezradnost  autora,  který 
dávno  není  literárním  nováčkem. 
Pan  Jahn  pracně  vyhledává  slova, 
která  velmi  často  jsou  nepYiléhavá, 
nepříznačná,  strojená  a  umělko- 
vaná  (»scezená  lítost«,  »pohledy  za- 
drhovaly  jejich  ochladlý  poměr«, 
»tvrdě  mlčela*  a  j.).  V  líčení  ovlá- 
dá' u  něho  popisný  realism,  jenž 
zachycuje  s  nevšední  důkladností 
zevní,  často  dosti  mimotné  mo- 
menty a  znaky,  a  tím  vyčerpává 
a  seslabuje  pozornost  čtenářovu. 
Ostatně,  abychom  nekřivdili,  snaží  se 
autor  se  zdarem  vystihnouti  i  duševní 
rozvoj  svých  osob  a  učiniti  všecko 
jejich  jednání  psychologicky  zdů- 
vodněným. Přes  to,  i  kde  dovede 
upoutati,  nedovede  rozehřáti  a  zí- 
skati: autorův  —  a  proto  potom 
i  čtenářův  —  poměr  k  dílu  zůstává 
příliš  neosobný,  suchý  a  chladný. 
Proto  je  román  páně  Jahnův  málo 
životný  a  působivý.       Spectator. 

Q 

Srb,  Adolf:  Šedesát  let  poUtl- 
ckého  zápasu  o  práva  národa  če« 
ského.  1848—1908.  Vyšlo  jako  1.  a 
2.  číslo  »Matice  lidu«.  Autor  podal 
stručný  přehled  fakt  od  r.  1848  až 
do  r.  1860,  pak  výtah  ze  svých  dvoj- 
svazkových  ^Politických  dějin  ná- 
roda českého*.  Partie  po  odstoupení 
Thunově  až  po  Bečka,  k  níž  bude 
na  konec  ročníku  »Matice  lidu«  při- 
dárf  ještě  archový  přehled  událostí 
politických  v  r.  1908,  je  sestavena 
dle  autorových  politických  pře- 
hledů, psaných  pro  »Osvětu«.  Dílo 
jest  jistě  populární,  ale  není  ob- 
jektivní, zvláště  v  poslední  své 
části,  jak  by  býti  mělo.  To,  co  píše 
p.  red.  Srb  o  české  politice  za 
Bečka,  čiší  tou  nenávistí  k  vůdci 
české  politiky  dru  Kramářovi,  s  ja- 
kou shledáváme  se  jen  v  staročesko- 
feudální  »Politik«  a  v  autorových 
přehledech  v  konservativní  »Osvě- 
tě«     a     postrádá     nezbytné    vlast- 


Digitized  by 


Google 


764 


o  KNIHÁCH 


nosti  historické  knížky:  objektivity. 
2e  o  politice  staročeských  poslanců 
za  vlády  Beckovy  p.  red.  Srb  ne- 
mluví,  jest  jen  novým  dokladem, 
jak  p.  Srb  »objektivně«  sestavuje 
svá  fakta. 

Q 

OROBNOSTI 

W.  Ostwald:  Qrundriss  der  Ná- 
tur phílosophie.  Za  48  hal.  Kniha  ve- 
likého filosofa,  určená  širším  kru- 
hům, kterou  zvlášté  doporučiti  není 
ani  potřebí. 

Jan  Emler:  Průvodce  po  starých 
částech  pražských.  Illustrovaný 
spisek,  psaný  s  láskou  i  dokonalou 
znalostí  staré  Prahy.  Lepší  prove- 
dení nékterých  illustrací  bylo  by 
zvýšilo  cenu  této  pěkné  knížky. . 

F.  Strowski:  Pascal  et  son  temps. 
Rozbor  filosofických  a  mravních 
tendencí  francouzské  společnosti  za 
doby,  v  níž  Pascal  žil.  Dvé  části  po 
frcs  3-50. 

Ernest  Jo  vy;  Pascal  inedit.  Ně- 
které nové  rukopisy  Pascalovy 
z  Bibliothéque  Nationale. 

O.  Salvemini:  La  Rivoluzione 
francese  (1788—1792).  5  lir  50  c. 
Kniha  určená  širokému  kruhu  čte- 
nářstva, shrnující  výsledky  badání 
o  francouzské  revoluci  za  poslední 
dvacetiletí. 

E.  Schaumkell:  Qeschichte  der 
deutschen  Kultur-Qeschichtsschrei- 
bung  von  der  Mitte  18.  Jahrhunderts 
bis  zur  Romantik  im  Zusammen- 
hang  mit  der  allgemeínen  geistigen 
Entwickelung.  Za  M  16- — .  Zname- 
nitý spis  pro  pochopení  osvícen- 
ského děiepisectví. 

H.  Barckhausen:  Montesquieu.  Za 
frcs  3*50.  Vydavatel  spisů  Montes- 
quieuových  rozbírá  idee  M-ovy  a 
zvláště  jeho   ^Esprit  des  lois«. 

The  Cambridge  modern  history, 
planed  by  Lord  Acton,  edited  by  A. 
W.  Ward,  Q.  W.  Prothers.  Stanley 
Leathes.  Této  důležité  sbírky  vyšel 


svazek  5.,  obsahující  věk  Lud- 
víka XIV.  Za  20  frcs. 

•  K.  Seli:  Katholizismus  und  Pro- 
testantismus in  Qeschichte,  Religion, 
Politik,  Kultur.  Za  M  440.  Vysoce 
zajímavé  pro  každého  vzdělance. 

Rud.  Goldscheid:  Entwicklungs- 
werttheorie,  Entwicklungsokonomie, 
Menschenókonomie.  Za  M  5* — .  Po- 
kus, čtení  hodný,  ethiku  postaviti  na 
oekonomii. 

Tim.  Segaloff:  Die  Krankheit  Do- 
stojewskys.  Důkaz  lékare-psycho- 
loga,  že  Dostojevskij  trpěl  epilepsií. 

Lud.  Reinhardt:  Der  Mensch  zuř 
Eiszeit  in  Europa  und  seine  Kultur- 
entwicklung  bis  zum  Ende  der 
Steinzeit.  Za  M  12- — ,  Tato  kniha, 
značně  rozšířená  a  přepracovaná, 
vyšla  v  novém,  druhém  vydání. 

C.  Pelletan:  Victor  Hugo,  homme 
politique.  Dobré. 

Earl  of  Cromer:  Modern  Egypt. 
2  svazky.  Spolehlivý  a  důkladný 
obraz  událostí  od  r.   1876. 

A.  Meillet:  Introduction  á  Tétude 
com  párati  ve  des  langues  indo-euro- 
péennes.  Za  10  frcs.  Této  výborné 
knihy  vyšlo  druhé,  opravené  vy- 
dání. 

B.  Qiintzberg:  Die  Oesellschafts- 
und  Staatslehre  der  Physiokraten. 
Za  4  M.  Dílo  svědomité  a  jasné, 
přinášející   mnoho  nového. 

Louis  Aubert:  Américains  et  Ja- 
ponais.  Za  4  frcs.  Důkladná  studie 
o  konfliktu  mezi  Amerikány  a  Ja- 
ponci. 

Br.  Meissner:  Kurzgefasste  Assy- 
rische  Qrammatik.  Výborná  učeb- 
nice, sestavená  na  základě  nejno- 
vějších pokroků  filologie. 

V  Mémoirech  uherské  akademie 
vyšla  staf  Z.  Ferenczi:  Petófi  et  le 
socialisme,  v  níž  se  dokazuje,  že 
Petófi  byl  republikán,  ale  ne  so- 
cialista. 


Vydavatel  a  zodpovědný  redaktor  dr.  Zdeněk  V.  Tobolka. 
Tiskem  Edvarda  Lcschmgra  v  Praze,  ve  Vodičkově  ul.  34. 
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Qebauer,  Bohuslav:  Východočeské 
otrokářství.  499.  549. 

Gg.:  Z  našich  museí.  728. 

Gruber,  Josef:  Snahy  o  zřízení 
nové  obchodní  a  živnostenské 
komory  pro  Cechy  východní.  322. 

HansglrK,  J.:  Národnostní  autono- 
mie. 405.  493. 

Herold,  Josef:  O  národní  autono- 
mii. 2. 

Reforma    zemského    zřízeníL    257. 
339.  428.  468. 

Hoch,  K.:  Světový  názor  mar- 
xismu. 686. 

Horský,  F.:  K  otázce  jazykové. 
457. 


Hulík,  Vojtěch:  Různé  typy  středo- 
školské, či  jednotnou  střední 
školu?  332.  416. 

Kliment,  Eugen:  O  rakovině.  (Se  4 
vyobrazeními.)  474. 

Klfr,  A...:  Odolní  přehrady  a  je- 
jich souvislost  s  vodními  cestami. 
(S  5  vyobrazeními.)  169. 

Koerner,  Eduard:  Národnostní  auto- 
nomie. 81. 

Kramář,  Karel:  O  národnostní  auto- 
nomii. 6, 

Lindner,  Richard:  Obmezení  zadlu- 
žitelnosti    rolnických    statkii.    394. 

List,  Vladimír:  Železniční  motorové 
vozy.  (S  4  vyobrazeními.)  24. 
Vyučování     řečem     na     českých 
technikách.  213. 

Mádl,  Karel  B.:  Francouzský  impre- 
sionism.  76. 

Maršan,  Robert:  Nové  výminečné 
zákony  proti  Polákům  v  Ně- 
mecku.  298. 

Merhout,  Cyrill:  Národní  výchova. 
682. 

Moravec,  F.  V.:  Klerikální  články 
původního  předpisu  k  řádu  škol- 
nímu. 109. 

Nové  učebné  osnovy  pro  měšťan- 
ské školy.  401. 
Postátnění   měšťanských   škol.  739. 

Mrázek,  AI.:  O  umělém  oplození  u 
ssavců.  275. 

Mueller,  Bohumil:  Ministerstvo  prá- 
ce technické.  134. 

Nejedlý,  Zdeněk:  Český  hudební 
archiv.  16. 

Němec,  Bohumil:  Nové  zprávy  o 
kulturních  rostlinách.  92.   162. 

Novotný,  František:  O  reorjranisaci 
české  vysoké  školy  technické  v 
Praze.  10. 

Panýrek,  Duchoslav:  Boj  proti  tu- 
berkulose  u  nás.  38. 
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Pazourek,  Josef:  Peníze  papírové. 
516. 

Peroutka,  Fr.:  Snížení  rakouské 
cukerní  daně.  208. 

Pilař,  Josef:  Sanace  zemských  fi- 
nancí. 449. 

Polák,  Karel:  Spořitelní  a  záložní 
spolky  Raiffeisenovy  a  jejich  pů- 
sobnost u  nás.  619. 

Polívka,  Jiří:  Vatroslav  Jagič.  646. 

Ritter,  William:  Vojtěch  Preissig. 
(S  6  vyobraz.)  524. 

Rozvoda,  J.:  Přípravný  slovanský 
sjezd  v  Praze.  641. 

Schrutz,  Ondřej:  O  rozpočtu  c.  k. 
české  university  Karlo-Ferdinan- 
dovy  na  r.  1908.  237.  284. 
IV.  sjezd  českých  přírodozpyt- 
cův  a  lékařů  v  Praze  dne  6.  až 
10.    června    1908.    585. 

Schuster,  Václav:    Středostavovská 
politika  živnostenská.  21. 
Konsumní     spolky     a     kupectvo. 
733. 

Spektator:  Návrh,  který  zasluhoval 
více  pozornosti.  48. 
Dům  mrtvých.  113. 
Lid  a  politika.  372. 
Mrtvé  umění.  626. 

Strach,  František:  Moderní  osvětlo- 
vání po  stránce  hospodářské. 
(S   15   vyobrazeními.)  607. 

Strouhal,  F.:  Poznámky  k  postát- 
nění drah.  724. 

Šíma,  J.:  Zdražování  potravin.  293. 

Símkevič,  V.:  O  mutační  theorii  a 
budoucnosti   lidstva.   422. 

Škarda,  Václav:  Ceskv  sněm  v  le- 
tech 1901—1907.   193. 

Theer,  Otokar:  Nerudovy  úvahy  a 
studie  o  divadle.  31. 
Macharův  Rím.   148. 
Orcsteia.  226. 

Svatopluk  Cech.  (S  2  vyobraz.) 
321.  385. 

Tobolka,  Zdeněk:  Boj  o  positivní 
politiku.  129. 

Dr.  Jos.  Kaizl  a  Dr.  F.  L.  RieRer 
r.  1885  o  programu  státoprávním. 
746. 

Tolman,  Břetislav:  Vodní  dráhy  a 
železnice.  462. 

Verus:   Dr.    Josef   Herold.   513. 

Viškovský,  Karel:  Hospodářské  vy- 
rovnání  s   Uhry.   65.    152. 

Vlček,   Jaroslav:   Karel   Štorch.   98. 

Poznámky: 

Před  sjezdem  delegátů  místních 
organisací  národní  strany  svobodo- 
myslné. 50.  —  Reforma  volebního 
řádu    do    zemských    sněmů.    51.    ^— 


Sociální  demokracie  českoslovan- 
ská.  51.  —  Sněm  německých  kato- 
líků. 53.  —  Mezinárodní  sjezd  soci- 
álně demokratický  ve  Stuttgarte. 
54.  —  Na  Slovensku  počíná  letos 
prvý  školní  rok.  55.  —  Mezinárodní 
sjezd  »Volné  Myšlenky*.  57.  — 
Encyklika  Pascendi  dominici  gre- 
gis.  57.  —  Edvard  Qrieg.  58.  — 
Kar§L-SlavQÍ.Amerlin^  60.  —  Pří- 
spěvky k  novějším  dějinám  českým. 
61.  —  Brněnská  »Hlídka*.  62.  — 
MUDr.  Emanuel  Engel  116.  — 
Sjezd  delegátů  místních  organisací 
národní  strany  svobodomyslné.  116. 

—  Reforma  volebního  řádu  a  zem- 
ského zřízení.  117.  —  Posloupnost 
dědická  na  statcích  selských  střední 
velikosti.  118.  —  Osnova  zákona  o 
úpravě  právních  i  služebních  po- 
měrů úředníků  obecních  v  králov- 
ství Českém.  119.  —  Na  Slovensku. 
119.  —  Národnostní  otázka  v  česko- 
slovanské   sociální   demokracii.    119. 

—  Druhá  konference  míru  v  Haa- 
gu. 121.  —  Český  čtenář.  121.  — 
Německo-demokratický  spolek.    122. 

—  Ctlii  ministři  podali  demissi. 
122.  —  Státní  rozpočet  na  rok  1908. 
181.  —  Utrpení  Slováků.  182.  — 
Sjezd  rakouských  katolíků.  183.  — 
Hans  Delbriick  o  Rakousku.  185.  — 
Volby  do  třetí  dumy.  186.  —  Vý- 
stava drobných  vynálezů.  186.  — 
Boj  o  positivní  politiku.  244.  — 
České  hnutí  klerikální.  245.  —  Sjezd 
rakouských  katolíků.  246.  —  Spo- 
lek na  zakládání  katolických  kniho- 
ven. 248.  —  Volební  právo  žen.  309. 

—  Sjezd  českých  katolíků.  309.  — 
Otázka  všeobecného  a  rovného  vo- 
lení v  Prusku.  310.  —  Budoucnost 
rakouské  politiky  na  balkánském 
poloostrově.  375.  —  Zájem  o  Slo- 
váky. 377.  —  Úřad  poslanecký  s\n- 
čitelný  s  povoláním  kněžským.  377. 

—  Zřízení  nového  ministerstva  v 
Rakousku.  379.  —  Rakousko-uher- 
ská  banka.  379.  —  Volby  do  snému 
království  českého.  440.  —  Kulturní 
boj.  442.  —  Na  Slovensku.  442.  — 
Mecenáš   český   Josef   Hlávka.   443. 

—  K.  Krumbacher:  Der  Kulturwert 
des  Slavischen  und  die  slavische 
Philologie  in  Deutschland.  444.  — 
Strana   státoprávně-pokroková.   ."^03. 

—  Strana  národně  sociální.  504.  — 
Atentát  na  haličského  místodržitele 
hr.  Potockého.  505.  —  Německý 
shromažďovací  zákon.  505.  —  Pil- 
nost návrhu  Kolowratova.  563.  — 
Affaira  Wohankova.  564.  —  Zemská 
konference    důvěrníků    sociálně    de- 


Digitized  by 


Google 


mokratických  organisacf  českýcn. 
564.  —  Uherská  státní  myšlenka. 
566.  —  Krise  parlamentarismu.  567. 
—  Professor  církevního  práva  na 
universitě  inšprucké  Wahrmund. 
628.  —  Organisace  českého  student- 
stva vysokoškolského.  629.  —  Slo- 
venská poHtika.  630.  —  Sociální  de- 
mokracie proti  méšfáckým  organi- 
sacím  protiklerikálním.  631.  —  Vol- 
by do  pruského  sněmu.  632.  —  Re- 
organisace     ministerstva     obchodu. 

632.  —  Svaz  českých  okresů  v  král. 
českém.  633.  —  Zemědělské  museum. 

633.  —  Spolek  bibliofilů.  633.  — 
Druhý  sjezd  žen  českoslovanských. 
693.  —  Všeobecný  sjezd  katolíků 
českoslovanských.  693.  —  Sloven- 
ský Týždenník.  693.  —  Ctyřicíti- 
leté  jubileum  deklarace.  754.  — 
Sjezd  německých  katolíků.  755.  — 
Sjezd  katolíků  českoslovanských. 
755.  —  vSip.zd_s_lqvanského_učiteJ- 
stva.  756.  — ~  Národní  divadlo.  123. 
l8'7.  311.  '380.  444.  506.  568.  633; 
Městské  divadlo  vinohradské.  248. 
313.  381.  446.  507.  569.  634.  695.  759. 

O  knihách: 

J.  Herben:  Hostišov.  63.  — »Politi- 
českaja  enciklopedija«.  63.  —  E.  v. 
Halle:  »Die  Weltwirtschaft*.  63.  — 
Fr.  Stier-Somlo:  »Politik«.  64.  — 
Zd.  Nejedlý:  Ke  sporu  o  K.  Knittla. 
125.  —  O  divadelní  kritice.  126.  — 
K.  T.  Heigel:  Politische  Hauptstró- 
mungen  in  Europa  im  19.  Jahrhun- 
dert.  127.  —  O.  Hostinský:  Umění  a 
společnost.  127.  —  J.  K.  Slejhar:  Od 
nás.  189.  —  R.  F.  Arnold  o  moder- 
ním dramaté.  190.  —  A.  Ular:  »Die 
Politik*.  191.  —  C.  Zíbrt:  Biblio- 
grafie  České  Historie.  191.  —  F.  C. 
Huber:  Otázka  malokupecká  v  rám- 
ci otázky  stredostavovské.  —  O. 
Bauer:  Die  Nationalitátenfrage  und 
Sozialdemokratie.  251.  —  Nekultur- 
nost.  252.  —  M.  Schloss:  »Oster- 
reich-Ungarns  Wacht  zur  See«. 
253.  —  R.  Jesenská:  Legenda  ze 
smutné  země.  254.  —  V.  Mrštík: 
Zlatá  nit.  255.  —  F.  V.  Krejčí:  Zro- 
zení  básníka.  255.  —  J.  Jakubec: 
Geschichte   der   čechischen   Littera- 


tur.  314.  —  Polská  belletrie  1907. 
317.  —  H.  Friedjung:  Osterreich 
von  1848  bis  1860.  318.  —  Z.  Win- 
ter:  Bouře  a  přeháňka.  318.  —  Sco- 
tus  Viator:  »Die  Zukunft  Osterreich- 
Ungarns  und  die  Haltung  der  Gross- 
machte.«  319.  —  Jar.  Kvapil:  Básně. 
381.  —  Fr.  A.  Šubert:  Dějiny  Ná- 
rodního divadla  v  Praze  1883—1900. 

383.  —  J.    J.    Bor:    Eduard    Vojan. 

384.  —  Jar.  Celakovský:  Soupis 
rukopisů,  chovaných  v  archivu  král. 
hlav.  města  Prahy.  447.  —  H.  Kva- 
pilová:  Literární  pozůstalost.  509. — 
Reně  Henry:  Des  monts  de  Bohé- 
me au  Golf  Persique.  510.  —  E, 
Chalupný:  Havlíček.  570.  —  H.  Je- 
línek: Melancholikové.  572.  —  Jos. 
Merhaut:  Básně.  573.  -^  Arno  Dvo- 
řák: Kníže.  573.  —  Jos.  Karásek: 
»Naši«.  574.  —  Jos.  Dýmá:  Povídky 
a  bizarrerie.  575.  —  F.  J.  Cečetka: 
Nad  západem.  575.  —  A.  Řeháková: 
Italské  silhouetty.  575.  —  Max  Sei- 
ling:  Mé  výzkumy  v  oblasti  spiri- 
tismu. 576.  —  Karel  Horký:  Pátek. 
635.  —  Nový  román  Arthura 
Schnitzlera.  636.  —  Biórnstjerne 
Bjórnson:  Setník  Mansana.  637.  — 
M.  A.  Šmolková  a  R.  Bíbova:  Kraj- 
ky a  krajkářství  lidu  slovanského 
v  Cechách,  na  Moravě,  ve  Slezsku 
a  Uh.  Slovensku.  638.  —  Tereza  No- 
váková: S  kamenité  stezky.  639.  — 
J.  Auerhan:  České  kolonie  v  ižních 
Uhrách.  639.  —  Jar.  Vrchlický:  Ko- 
rálové  ostrovy.  696.  —  H.  Rauch- 
berg:  Die  Bedeutung  der  Deutschen 
in  Osterreich.  698.  —  Q.  M.  Vy- 
skočil: Zvonice.  700.  —  Lidový  ná- 
bytek východočeský.  700.  —  Styl. 
700.  —  W.  Schiicking:  Das  Natio- 
nalitíitenproblem.  701.  —  Jos.  Holý: 
Mračna.  702.  —  Jos.  Qregor-Tajov- 
ský:  Smutné  noty.  703.  —  Eccardus: 
Geschichte  des  niederen  Volkes  in 
Deutschland.  703.  —  Jan  Neruda: 
Kritické  spisy.  II.  760.  —  Helena 
Malířova:  Právo  na  štěstí,  Metoděj 
Jahn:  Duhová  vidma.  761.  —  Adolf 
Srb:  Šedesát  let  politického  zápasu 
o  práva  národa  českého.  764.  — 
Drobnosti.  64.  128.  191.  256.  320. 
384.  448.  512.  576.  640.  704.  764. 
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